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NOTE: When pronouns are capitalized they refer to the Creator, Allah. Examples: You, He, Him, His and Own
while pronouns such as Our, Ours, Us and We denote His Greatness not plurality.

1 The Opener - AlAl-Fatihah; the greatest chapter in Koranاﻟﻔﺎﲢﺔ
Koranﺳﻮرة اﻟﻔﺎﲢﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
1:1 In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful 1 اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah praises Himself 1:21:2-4
1:2 Praise be to Allah, Lord of the Worlds, 2 اﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
1:3 the Merciful, the Most Merciful, 3 َّاﻟﺮ ْﲪـَ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
ِ ِ َﻣ
1:4 Owner of the Day of Recompense.4 ﺎكل ﻳ َ ْﻮ ِم ّ ِادل ِﻳﻦ
Sub.: Supplication of believers 1:51:5-7
1:5 You (alone) we worship; and You (alone) we rely for help. 5 ا َّايكَ ﻧ َ ْﻌ ُﺒﺪُ َوا َّايكَ ﻧ َ ْﺴـ َﺘ ِﻌ ُﲔ
ِٕ
ِٕ
1:6 Guide us to the Straight Path, 6 اﻟﴫ َاط اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ ِﻘ َﲓ
َ ّ ِ َا ْﻫ ِﺪان
1:7 the Path of those upon whom You have favored, not those upon whom is the anger, nor the
astray. (Amen please answer) 7 ﻮب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ اﻟﻀَّ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
ِ ُﴏ َاط َّ ِاذل َﻳﻦ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ َﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻏَ ْ ِﲑ اﳌَﻐْﻀ
َ ِ
2 The Cow - Al Baqarahاﻟﺒﻘﺮة
Baqarahﺳﻮرة اﻟﺒﻘﺮة
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful *اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
2:1 AlifLaamMeem. 1 اﻟـﻢ
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Sub.: Koran veriﬁed by Allah 2:2
2:2 That is the (Holy) Book, where there is no doubt. It is a guidance for the cautious (of evil
and Hell). 2 ﺎب َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ ﻫُﺪً ى ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
ُ ََذ ِ َكل اﻟ ِﻜﺘ
Sub.: Characteristics of believers and their checklist 2:32:3-5
2:3 Who believe in the unseen and establish the (daily) prayer; who spend out of what We have
provided them. 3 ﻮن
ْ ُ َاﻟﺼﻼ َة َو ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َّ ﻮن
َ ُ ﻮن ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ َوﻳ ُ ِﻘﳰ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﺎﱒ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
2:4 Who believe in that which has been sent down to you (Prophet Muhammad) and what has
been sent down before you (to Prophets Jesus and Moses) and firmly believe in the Everlasting
َ ِ ﻮن ِﺑ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
Life. 4 ﻮن
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ُكل َو ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ْﱒ ﻳُﻮ ِﻗﻨ
ِٕ
2:5 These are guided by their Lord; these surely are the prosperous. ُٔاوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻋَ َﲆ ﻫُﺪً ى ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ُٔاوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
5 ﻮن
َ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: Characteristics of unbelievers
unbelievers 2:62:6-20
2:6 Those who disbelieve, whether you forewarn them or not, they will not believe. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
ِٕ
َ
َ
ِ
ِ
َ
ُ
َ
َٔ
َٔ
َٔ
ْ
6 ﻮن
َ َُﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠ ِﳱ ْﻢ ااﻧﺬ ْرﲥَ ُ ْﻢ ا ْم ﻟ ْﻢ ﺗُﻨﺬ ْر ْﱒ ﻻ ﻳ ُ ْﺆﻣﻨ
2:7 Allah has set a seal upon their hearts and ears; their sight is dimmed and for them is a great
punishment. 7 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ اهلل ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َوﻋَ َﲆ َ ْﲰ ِﻌﻬِ ْﻢ َوﻋَ َﲆ َٔاﺑْ َﺼﺎ ِر ِ ْﱒ ِﻏﺸَ َﺎو ٌة َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ ﺧ َ ََﱲ
Sub.: Deception of hypocrites and their example 2:82:8-20
2:8 There are some people who say, 'We believe in Allah and the Last Day, ' yet they are not
believers. 8 َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل َو ِابﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َﻣﺎ ُﱒ ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
2:9 They seek to deceive Allah and those who believe, but they deceive none except themselves,
though they do not sense it. 9 ون
َ َّ ﻮن
َ ُ َﳜﺎ ِد ُﻋ
َ ﻮن اﻻَّ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َ اهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َﻣﺎ َ ْﳜﺪَ ُﻋ
ِٕ
2:10 There is a sickness in their hearts which Allah has increased. For them there is a painful
punishment because they lie. 10 ﻮن
ٌ اهلل َﻣ َﺮﺿ ًﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض ﻓَ َﺰاد ُ َُﱒ
َ ُ اب َٔا ِﻟ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺬﺑ
2:11 When it is said to them, 'Do not corrupt in the land,' they reply, 'We are only reformers.'
11ﻮن
َ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ َﻻ ﺗُ ْﻔ ِﺴﺪُ وا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻗَﺎﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ َ ْﳓ ُﻦ ُﻣ ْﺼ ِﻠ ُﺤ
ِٕ
ِٕ they do not sense it. َّون وﻟَ ِﻜﻦ ﻻ
2:12 But it is they who are the evildoers, though
َ َ َُٔا َﻻ ِٕاﳖَّ ُ ْﻢ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
12 ون
َ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
2:13 When it is said to them, 'Believe as (other) people believe, they reply, 'Are we to believe as
fools believe?' It is they who are the fools, if only they knew! َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬ ُْﻢ ا ٓ ِﻣﻨُﻮا َ َامك ا ٓ َﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﻧ ُْﺆ ِﻣ ُﻦ َ َامك
ِٕ
13 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻔﻬَﺎ ُء َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ُّ اﻟﺴ َﻔﻬَﺎ ُء َٔا َﻻ ِٕاﳖَّ ُ ْﻢ ُ ُﱒ
ُّ ا ٓ َﻣ َﻦ
2:14 When they meet those who believe, they say, 'We, too believe.' But when they are alone
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with their devils, they say to them, 'We follow none but you, we were only mocking.' َوا َذا ﻟ َ ُﻘﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
14 ﻮن
َ ُا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ َوا َذا َﺧﻠَ ْﻮا ا َﱃ َﺷـ َﻴﺎ ِﻃﻴﳯِ ِ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ اﻧ َّ َﻤﺎ َ ْﳓ ُﻦ ُﻣ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰﺋ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ in sin, blundering blindly. اهلل ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُئ ﲠِ ِ ﻢ وﻳ َ ُﻤﺪ ُ ُّْﱒ ِﰲ
2:15 Allah will mock at them and prolong them
ُ َّ
َ ْ
15 ُﻮن
َ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬ
2:16 Such are those who barter away guidance for error, their trade did not profit (them), nor are
َ َ َُّٔاوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺷ َ َﱰ ُوا اﻟﻀ
they guided. 16 ﻼةل ِابﻟْﻬُﺪَ ى ﻓَ َﻤﺎ َر ِ َﲝﺖ ِ ّ َﲡ َﺎرﲥُ ُ ْﻢ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
2:17--20
Sub.: An example of those who barter away guidance 2:17
2:17 Their example is like one who kindled a fire, and when it lit all around him, Allah took
away their light and left them in darkness. They could not see. َﻣﺜَﻠُﻬُ ْﻢ َﳈَﺜ َِﻞ َّ ِاذلي ا ْﺳـ َﺘ ْﻮﻗَﺪَ انَ ر ًا ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﺿَ ﺎ َء ْت َﻣﺎ
ٍ اهلل ِﺑ ُﻨﻮ ِر ِ ْﱒ َوﺗَ َﺮ َﻛﻬُ ْﻢ ِﰲ ُﻇﻠُ َﻤ
17 ون
ُ َّ َﺣ ْﻮ َ ُهل َذﻫ ََﺐ
ُ ِ ﺎت ﻻَّ ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
2:18 Deaf, dumb, and blind, they shall never return. 18 ﻮن
ٌّ ُ
َ ﰡ ﺑُ ْﲂٌ ُ ْﲻ ٌﻲ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
2:19 Or, like (those who, under) a cloudburst from the sky with darkness, thunder and lightning,
they thrust their fingers in their ears at the sound of every thunderclap for fear of death, and
ٌ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﻓﻴ ِﻪ ُﻇﻠُ َﻤ
Allah encompasses the unbelievers. ﻮن َٔا َﺻﺎ ِﺑ َﻌﻬُ ْﻢ ِﰲ ا ٓ َذاﳖِ ِ ﻢ ِ ّﻣ َﻦ
َ ُﺎت َو َر ْﻋ ٌﺪ َوﺑَ ْﺮ ٌق َ ْﳚ َﻌﻠ
َّ َٔا ْو َﻛ َﺼ ِﻴ ّ ٍﺐ ِ ّﻣ َﻦ
19 اهلل ُﻣ ِﺤﻴﻂٌ ِاب ْﻟ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ اﻟﺼ َﻮا ِﻋ ِﻖ َﺣ َﺬ َر اﳌ َ ْﻮ ِت َو
َّ
2:20 The lightning almost snatches away their sight, whenever it flashes upon them they walk on,
but as soon as it darkens they stand still. Indeed, if Allah willed, He could take away their sight
and hearing. Allah has power over all things. اﻟﱪ ُق َ ْﳜ َﻄ ُﻒ َٔاﺑْ َﺼ َﺎر ُ ْﱒ ُﳇَّ َﻤﺎ َٔاﺿَ ﺎ َء ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺸَ ْﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َوا َذا َٔا ْﻇ َ َﲅ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ْ َ ﻳَ َﲀ ُد
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
20 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ ِٕ ﻗَﺎ ُﻣﻮا َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
َ َّ اهلل َ َذلﻫ ََﺐ ﺑ َِﺴ ْﻤ ِﻌﻬِ ْﻢ َو َٔاﺑْ َﺼﺎ ِر ِ ْﱒ ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
Sub.: Allah tells us to worship Him and reminds us that it is He alone who has created us 2:212:2122
2:21 O people, worship your Lord who has created you and those who have gone before you, so
that you will be cautious. 21 ﻮن
َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا َرﺑ َّ ُ ُﲂ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَﺘَّ ُﻘ
2:22 Who has made the earth a bed for you and the sky a dome, and has sent down water from
the sky to bring forth fruits for your provision. Do not knowingly set up rivals to Allah. َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ
22 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ َج ِﺑ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات ِر ْزﻗ ًﺎ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻓَ َﻼ َ ْﲡ َﻌﻠُﻮا ِ َّ ِهلل َٔاﻧﺪَ اد ًا َو َٔا ُ ْﻧﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ اﻟﺴ َﻤﺎ َء ِﺑﻨَ ًﺎء َو َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
َّ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض ِﻓ َﺮاﺷ ًﺎ َو
Sub.: Allah challenges humanity that if they are in doubt about the authenticity of the
the Koran to
write an Arabic Koran like it 2:232:23-24
2:23 If you are in doubt of what We have sent down to Our worshiper (Prophet Muhammad),
produce a chapter comparable to it. Call upon your helpers, other than Allah, to assist you, if
3

ِ َّ ُون
you are true. 23 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِ َﺪاء ُﰼ ِ ّﻣﻦ د
ْ ُ اهلل ِٕان ُﻛ
ْ ُ َوان ُﻛ
َ ﻨﱲ ِﰲ َرﻳْ ٍﺐ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ َﻋ ْﺒ ِﺪانَ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ﺑ ُِﺴ َﻮر ٍة ِ ّﻣﻦ ِ ّﻣﺜ ِ ِْهل َوا ْد ُﻋﻮا ُﺷﻬ
2:24 But if you fail, as you are sure to fail, then guard yourselves against the Fire whose fuel isِٕ
people and stones, prepared for the unbelievers. ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا َوﻟَﻦ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا اﻟﻨَّ َﺎر اﻟ َّ ِﱵ َوﻗُﻮ ُدﻫَﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس َواﻟْ ِﺤ َﺠ َﺎر ُة
ِٕ
24 ُٔا ِﻋﺪ َّْت ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: Promise of Paradise 2:25
2:25 Bear glad tidings to those who believe and do good works. They shall live in Gardens
underneath which rivers flow. Whenever they are given fruit as provision they will say, 'This is
what we were given before,' for they shall be given in resemblance. Therein they shall have pure
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت َٔا َّن ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
spouses, and shall live there for ever. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ُﳇَّ َﻤﺎ
ِ ّ ِ َ َوﺑ
َّ ﴩ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
25 ون
َ ُر ِزﻗُﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ ِﻣﻦ ﺛَ َﻤ َﺮ ٍة ّ ِر ْزﻗ ًﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ُر ِز ْﻗﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ُٔاﺗُﻮا ِﺑ ِﻪ ُﻣﺘَﺸَ ﺎﲠِ ًﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َٔا ْز َو ٌاج ُّﻣ َﻄﻬ ََّﺮ ٌة َو ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: Parables 2:262:26-27
2:26 Allah is not shy to strike a parable whatsoever a gnat or larger. Those who believe know
that it is the truth from their Lord. As for those who disbelieve they ask, 'What could Allah mean
by this parable? By it, Allah misleads many and guides many.' But He misleads none except the
evildoers, ﻮن َٔاﻧ َّ ُﻪ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
ِ ْ َ اهلل َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ِﲖ َٔان ﻳ
َ َّ ا َّن
َ ﴬ َب َﻣﺜ َ ًﻼ َّﻣﺎ ﺑ َ ُﻌﻮﺿَ ًﺔ ﻓَ َﻤﺎ ﻓَ ْﻮﻗَﻬَﺎ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻓَ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
ُ
ُ
َ
ﻓ
26 اهلل َ◌ ﲠِ َ َﺬا َﻣﺜ َ ًﻼ ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ ِﺑ ِﻪ َﻛ ِﺜﲑ ًا َوﳞَ ْ ِﺪي ِﺑ ِﻪ َﻛ ِﺜﲑ ًا َو َﻣﺎ ﻳُ ِﻀ ُّﻞ ِﺑ ِﻪ اﻻَّ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ﻟ
ﻮ
ﻘ
ﻴ
َُّ ﻮن َﻣﺎ َذا َٔا َرا َد
َ َ
ِٕ
2:27 who break the covenant of Allah after accepting it and sever what Allah has bidden to be
ِ َّ َﻮن َﻋﻬْﺪ
joined and corrupt in the land. These are the losers. اهلل
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ َٔا َﻣ َﺮ
َ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻣﻴﺜَﺎ ِﻗ ِﻪ َوﻳ َ ْﻘ َﻄ ُﻌ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﻨ ُﻘﻀ
27 ون
َ ُ ِﺑ ِﻪ َٔان ﻳ
َ َﺎﴎ
َ ُﻮﺻ َﻞ َوﻳ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
ُ ِ ون ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
Sub.: Challenge of Allah 2:28
2:28 How can you disbelieve Allah? Did He not give you life when you were dead, and He will
cause you to die and then restore you to life. Then you will return to Him. ﻨﱲ
َ َﻛ ْﻴ َﻒ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ْ ُ ون ِاب َّ ِهلل َو ُﻛ
ْ ُ َٔا ْﻣ َﻮا ًات ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴ ُ ْﺎﰼ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻤﻴ ُﺘ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ُ ْﳛﻴ
28 ﻮن
َ ِﻴﲂ ُ َّﰒ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: Creation 2:29
2:29 He created for you all that is in the earth, then, He willed to the heaven, and leveled them
seven heavens. He has knowledge of all things. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َّ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ِٕا َﱃ
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ِّ ُ ﻓَ َﺴ َّﻮاﻫ َُّﻦ َﺳـ ْﺒ َﻊ َ َﲰ َﻮ ٍات َوﻫ َُﻮ ِﺑ
29 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َْ ﲁ
Sub.: The angels learn that Allah is going to place a caliph on earth 2:30
2:30 When your Lord said to the angels, 'I am placing on the earth a caliph,' they replied, 'Will
You put there who corrupts and sheds blood, when we exalt Your praises and sanctify You?' He
said, 'I know what you do not know.' َُوا ْذ ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ َﻚ ِﻟﻠْ َﻤﻼ ِﺋ َﻜ ِﺔ ا ِ ّﱐ َﺟﺎ ِﻋ ٌﻞ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﺧ ِﻠﻴ َﻔ ًﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َ ْﲡ َﻌ ُﻞ ِﻓﳱَﺎ َﻣﻦ ﻳ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
ِٕ
ِٕ
30 ﻮن
َ ِﻓﳱَﺎ َوﻳ َْﺴ ِﻔ ُﻚ ّ ِادل َﻣﺎ َء َو َ ْﳓ ُﻦ ﻧ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪكَ َوﻧ ُ َﻘ ِّﺪ ُس َ َكل ﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ َٔا ْﻋ َ ُﲅ َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
Sub.: Story of Prophet Adam 2:312:31-39
2:31 He taught Adam (father of humans) the names all of them and then presented them to the
angels, saying, 'Tell Me the names of these, if you are truthful.' َوﻋَ َّ َﲅ ا ٓ َد َم ا َٔﻻ ْ َﲰﺎ َء ُﳇَّﻬَﺎ ُ َّﰒ َﻋ َﺮﺿَ ﻬ ُْﻢ ﻋَ َﲆ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ
31ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ﻓَ َﻘﺎ َل َٔاﻧْ ِﺒﺌُ ِﻮﱐ ِﺑﺎَٔ ْ َﲰﺎ ِء َﻫ ُﺆﻻ ِء ِٕان ُﻛ
2:32 'Exaltations to You,' they replied, 'we have no knowledge except that which You have taught
us. You are indeed the Knowing, the Wise.' 32 ﻗَﺎﻟُﻮا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ َﻻ ِﻋ ْ َﲅ ﻟَﻨَﺎ اﻻَّ َﻣﺎ ﻋَﻠ َّ ْﻤ َﺘﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah teaches Adam the names of all things 2:33
2:33 Then He said to Adam, 'Tell them their names.' And when Adam had named them, He
said, 'Did I not tell you that I know the unseen of the heavens and earth, and all that you reveal
and all that you hide!' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َٔا ْﻋ َ ُﲅ َﻣﺎ
َّ ﻗَﺎ َل َاي ا ٓ َد ُم َٔاﻧْ ِﺒ ْﳠُﻢ ِﺑﺎَٔ ْ َﲰﺎﲛِ ِ ْﻢ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﻧْ َﺒﺎَٔ ُﱒ ِﺑﺎَٔ ْ َﲰﺎﲛِ ِ ْﻢ ﻗَﺎ َل َٔاﻟَ ْﻢ َٔاﻗُﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕا ِ ّﱐ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ﻏَ ْﻴ َﺐ
33 ﻮن
َ ون َو َﻣﺎ ُﻛ ْﻨ ُ ْﱲ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
َ ُﺗُ ْﺒﺪ
Sub.: Disobedience of satan, father of the jinn and his great sin of pride 2:34
2:34 And when We said to the angels, 'Prostrate (to Me) yourselves towards Adam,' they all
prostrated themselves except iblis (satan, father of the jinn), who, in his pride refused and
َ َوا ْذ ﻗُﻠْﻨَﺎ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ْاﲭُﺪُ وا ِﻻٓ َد َم ﻓَ َﺴ َﺠﺪُ وا اﻻَّ اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ َٔا َﰉ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ َﱪ َو َﰷ َن ِﻣ َﻦ
became an unbeliever. 34 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ ِٕ
2:35 To Adam We said, 'Dwell with your wife in Paradise and both eat of it as much ِٕ as you wish
and wherever you will. But neither of you should come close to this tree or else you shall both
َ ُ َوﻗُﻠْﻨَﺎ َاي ا ٓ َد ُم ْاﺳ ُﻜ ْﻦ َٔاﻧ َْﺖ َو َز ْو ُﺟ َﻚ اﳉَﻨَّ َﺔ َو
َّ الك ِﻣ ْﳯَﺎ َرﻏَﺪ ًا َﺣ ْﻴ ُﺚ ِﺷﺌْ ُﺘ َﻤﺎ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮ َاب َﻫ ِﺬ ِﻩ
become transgressors.' اﻟﺸ َﺠ َﺮ َة ﻓَﺘَ ُﻜﻮانَ ِﻣ َﻦ
َّ
35 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
2:36 But satan made them slip there from and caused them to depart from that in which they
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had been. 'Go down,' We said, 'be enemies to each other. The earth will provide your dwelling
place an enjoyment for a while.' ﻓَﺎَٔ َزﻟَّﻬُ َﻤﺎ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َﻋ ْﳯَﺎ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ َ ُهج َﻤﺎ ِﻣ َّﻤﺎ َﰷانَ ِﻓﻴ ِﻪ َوﻗُﻠْﻨَﺎ ا ْﻫﺒ ُِﻄﻮا ﺑ َ ْﻌﻀُ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ﻋَﺪُ ٌّو َوﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ
36 ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘ ٌّﺮ َو َﻣﺘَﺎ ٌع ا َﱃ ِﺣ ٍﲔ
ِٕ
2:37 Then Adam received Words from his Lord, and his Lord relented towards him. He is the
ٍ ﻓَﺘَﻠَﻘَّﻰ ا ٓ َد ُم ِﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ َ ِﳇ َﻤ
Receiver of Repentance, the Merciful. 37 ﺎب ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟﺘَّ َّﻮ ُاب َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
َ َﺎت ﻓَﺘ
ِٕ
2:38 'Go down, all together,' We said, 'so if a guidance shall come to you from Me, whosoever
follows My guidance no fear shall be on them, neither shall they be saddened. ﻗُﻠْﻨَﺎ ا ْﻫ ِﺒ ُﻄﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ
38 ُﻮن
َ ﻓَﺎ َّﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴَﻨ َّ ُﲂ ِ ّﻣ ِ ّﲏ ﻫُﺪً ى ﻓَ َﻤﻦ ﺗَ ِﺒ َﻊ ﻫُﺪَ َاي ﻓَ َﻼ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
ِٕ
Sub.: Companions of the Fire 2:39
2:39 But those who disbelieve and belie Our verses shall be the companions of the Fire, and there
َ ْ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
they shall live for ever.' 39 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: Covenant with the Children of Israel 2:402:40-41
2:40 'Children of Israel, remember My favor I have bestowed upon you. Fulﬁll My covenant, and
I will fulfill your covenant with you. Me, you must fear. ﴎاﺋِﻴ َﻞ ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ ِ َﱵ اﻟ َّ ِﱵ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ ُﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َٔا ْوﻓُﻮا
َ ْ َاي ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ُ
ْ
ِ
ِ
ِ
َ
ُٔ
ﻫ
ﻌ
ﺑ
ﻌ
ﺑ
40 ﻮن
ﺎر
ﻓ
ي
اي
ا
و
ﰼ
ﺪ
ﻬ
ْ
ﺒ
َ
ِ
وف
ا
ي
ﺪ
ﻬ
ْ
ِ
ِ ُ ْ َ َّ َ َ
َ
ِٕ in what I have sent down conﬁrming what is with you, and do not be the ﬁrst
2:41 And believe
to disbelieve it. Do not sell My verses for a little price and fear Me. َوا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰﻟْ ُﺖ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ َو َﻻ
41 ﻮن
ِ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َٔا َّو َل َﰷ ِﻓ ٍﺮ ِﺑ ِﻪ َو َﻻ ﺗ َ ْﺸ َ ُﱰوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﰐ ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َوا َّاي َي ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘ
ِٕ
Sub.: Check list 2:422:42-46
2:42 Do not confound truth with falsehood, nor knowingly hide the truth while you know. َو َﻻ
42 ﻮن
َ ﺗَﻠْﺒ ُِﺴﻮا اﳊ ََّﻖ ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ َوﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤﻮا اﳊ ََّﻖ َو َٔا ُ ْﻧﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
2:43 Establish your prayers, pay the obligatory charity, and bow with those who bow. اﻟﺼﻼ َة
َّ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
43 َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو ْار َﻛ ُﻌﻮا َﻣ َﻊ َّاﻟﺮا ِﻛ ِﻌ َﲔ
2:44 Would you order righteousness on others and forget it yourselves? Yet you recite the Book,
have you no sense? 44 ﻮن
َ َﻮن اﻟ ِﻜﺘ
َ ُﺎب َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
َ َٔاﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
َ ُون اﻟﻨَّ َﺎس ِابﻟْ ِ ِّﱪ َوﺗ ََﻨﺴ ْﻮ َن َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗَ ْﺘﻠ
Sub.: Patience and prayer 2:452:45-46
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2:45 And seek help in patience and prayer. For it is heavy, except to the humble,
45 اﻟﺼﻼ ِة َواﳖَّ َﺎ ﻟَ َﻜﺒ َِﲑ ٌة اﻻَّ ﻋَ َﲆ اﳋ َِﺎﺷ ِﻌ َﲔ
َّ َو
ِٕ
ِٕ will meet their Lord and that to Him they will return.
2:46 who reckon that they
46 ﻮن
َ ُّﻣﻼﻗُﻮا َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َٔاﳖَّ ُ ْﻢ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َر ِاﺟ ُﻌ
ِٕ

َوا ْﺳـ َﺘ ِﻌﻴ ُﻨﻮا ِاب َّﻟﺼ ْ ِﱪ
ﻮن َٔاﳖَّ ُﻢ
َ َُّّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻈﻨ

Sub.: The Warning to the Children of Israel 2:472:47-48
2:47 Children of Israel, remember the favors I have bestowed on you, and that I have preferred
you (the prophets among you) above the worlds. ﴎاﺋِﻴ َﻞ ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ ِ َﱵ اﻟ َّ ِﱵ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ ُﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َٔا ِ ّﱐ ﻓَﻀَّ ﻠْ ُﺘ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ
َ ْ َاي ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
َ
ِ
47 اﻟ َﻌﺎﻟﻤ َﲔ
2:48 Guard yourselves against the Day when no soul can avail a thing to another, when neither
intercession nor ransom shall be accepted from it, nor will they be helped. َواﺗ َّ ُﻘﻮا ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﻻَّ َ ْﲡ ِﺰي ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َﻋﻦ
48 ون
ُ َ ُ ﻧ َّ ْﻔ ٍﺲ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳ ُ ْﻘ َﺒ ُﻞ ِﻣ ْﳯَﺎ َﺷ َﻔﺎﻋَ ٌﺔ َو َﻻ ﻳ ُ ْﺆﺧ َُﺬ ِﻣ ْﳯَﺎ ﻋَ ْﺪ ٌل َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ
َ ﻨﴫ
Sub.: The Children of Israel and Pharaoh 2:492:49-50
2:49 (Remember) how We saved you from Pharaoh's people who had oppressed you cruelly,
slaying your sons and sparing your women. Surely, that was a great trial from your Lord. َوا ْذ َ َّﳒ ْﻴﻨَ ُﺎﰼ
ِٕ
49 ﻮن ِﻧ َﺴﺎ َء ُ ْﰼ َو ِﰲ َذ ِﻟ ُﲂ ﺑ َ َﻼ ٌء ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
َ ِ ّﻣ ْﻦ ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻳ َُﺴﻮ ُﻣﻮﻧَ ُ ْﲂ ُﺳﻮ َء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ﻳ ُ َﺬ ِ ّ ُﲝ
َ ﻮن َٔاﺑْﻨَﺎ َء ُ ْﰼ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ُﻴ
2:50 We parted the sea for you, and, taking you to safety, drowned the family of Pharaoh before
your eyes. 50 ون
َ َوا ْذ ﻓَ َﺮ ْﻗﻨَﺎ ِﺑ ُ ُﲂ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَ ُ ْﺎﰼ َو َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ ا ٓ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗ َُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
Sub.: The disbelieving Children of Israel and their worship of the golden calf 2:512:51-54
2:51 We appointed for Moses forty nights, but in his absence you took the calf, thereby
committing harm. ﻮن
َ  َوا ْذ َواﻋَ ْﺪانَ ُﻣ51
َ ﻮﳻ َٔا ْرﺑ َ ِﻌ َﲔ ﻟ َ ْﻴ َ ًةل ُ َّﰒ َّ َاﲣ ْﺬ ُ ُﰎ اﻟ ِﻌ ْﺠ َﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
2:52 Yet after that We pardoned you, so that you might give thanks. ِٕ ُ َّﰒ َﻋ َﻔ ْﻮانَ ﻋ َُﻨﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
52 ون
َ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
2:53 And when We gave Moses the Book and the Criterion, so that you might be guided; َوا ْذ آﺗَﻴْﻨَﺎ
ِٕ
53 ون
َ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ُﺎب َواﻟْ ُﻔ ْﺮﻗَ َﺎن ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﲥَ ْ َﺘﺪ
2:54 and when Moses said to his nation, 'My nation, you have harmed yourselves by taking the
calf (to worship). So turn in repentance to your Creator and slay yourselves. That will be best for
you with your Creator.' And He shall accept you. He is the Receiver of Repentance, the Merciful.
ﺎب ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
َ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
َ َﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َاي ﻗَ ْﻮ ِم اﻧ َّ ُ ْﲂ َﻇﻠَ ْﻤ ُ ْﱲ َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُﲂ ِاب ِ ّ َﲣﺎ ِذ ُﰼُ اﻟ ِﻌ ْﺠ َﻞ ﻓَ ُﺘﻮﺑُﻮا ا َﱃ َاب ِرﺋِ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﻗ ُﺘﻠُﻮ ْا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِﻋﻨﺪَ َاب ِرﺋِ ُ ْﲂ ﻓَﺘ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
54 اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟﺘَّ َّﻮ ُاب َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
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Sub.: The Children of Israel were struck by a thunderbolt for their disbelief 2:552:55-56
2:55 And when you said to Moses, 'We will not believe in you until we see Allah openly,' a
thunderbolt struck you whilst you were looking. اهلل َ ْهج َﺮ ًة ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ْﺗ ُ ُﲂ
َ َوا ْذ ﻗُﻠْ ُ ْﱲ َاي ُﻣ
َ َّ ﻮﳻ ﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﻣ َﻦ َ َكل َﺣ َّﱴ ﻧَ َﺮى
ِٕ
55 ون
َّ
َ اﻟﺼﺎ ِﻋ َﻘ ُﺔ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗَ ْﻨ ُﻈ ُﺮ
2:56 Then We raised you from your death, so that you might give thanks. ُ َّﰒ ﺑ َ َﻌﺜْﻨَ ُﺎﰼ ِّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣ ْﻮ ِﺗ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
56 ون
َ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
Sub.: The Mercy of Allah towards the Children of Israel in His sending down manna and quails
2:57
2:57 We caused the clouds to cast their shadow over you and sent down for you manna and
quails, (saying,) 'Eat of the good things We have provided you. 'Indeed, they did not harm Us,
ِ اﻟﺴﻠْ َﻮى ُ ُﳇﻮا ِﻣﻦ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ
but they harmed themselves. ﺎت َﻣﺎ َر َز ْﻗﻨَ ُ ْﺎﰼ َو َﻣﺎ َﻇﻠَ ُﻤﻮانَ َوﻟَ ِﻜﻦ
َّ َو َﻇﻠَّﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟ َﻐ َﻤﺎ َم َو َٔا ْﻧ َﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﳌ َ َّﻦ َو
57 ﻮن
َ َﰷﻧُﻮا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
Sub.: The Children of Israel tamper with the Words of Allah 2:582:58-59
2:58 'Enter this village,' We said, 'and eat wherever you will and as much as you wish. Make your
way prostrating through the gates, saying, "Unburdening." We shall forgive you your sins and
We will increase the good-doers.' ﺎب ُﲭَّﺪ ًا َوﻗُﻮﻟُﻮا
َ َوا ْذ ﻗُﻠْﻨَﺎ ا ْد ُﺧﻠُﻮا َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ َﺔ ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َﺣ ْﻴ ُﺚ ِﺷﺌْ ُ ْﱲ َرﻏَﺪ ًا َوا ْد ُﺧﻠُﻮا اﻟ َﺒ
ِٕ
58 ِﺣ َّﻄ ٌﺔ ﻧ َّ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ ﺧ ََﻄ َﺎاي ُ ْﰼ َو َﺳ َ ِﲋﻳﺪُ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
2:59 But the harm doers tampered with Our Words, diﬀerent from that said to them, and We let
loose on the harm doers a scourge from heaven as a punishment for their debauchery. ﻓَ َﺒ َّﺪ َل َّ ِاذل َﻳﻦ
59 ﻮن
َ ﺎﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ ُﺴ ُﻘ
َّ ََﻇﻠَ ُﻤﻮا ﻗَ ْﻮ ًﻻ ﻏَ ْ َﲑ َّ ِاذلي ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِر ْﺟﺰ ًا ِ ّﻣﻨ
Sub.: Moses and the miracle of the twelve springs of water 2:60
2:60 (Remember) when Moses prayed for water for his nation, We said to him, 'Strike the Rock
with your staff.' Thereupon twelve springs gushed from it, and each tribe knew their drinking
place. 'Eat and drink of that which Allah has provided and do not act evilly in the land,
ُّ ُ َﴩ َة َﻋ ْﻴﻨ ًﺎ ﻗَ ْﺪ ﻋَ ِ َﲅ
corrupting.' ﴩﲠَ ُ ْﻢ ُ ُﳇﻮا
َ َوا ِذ ا ْﺳﺘ َ ْﺴ َﻘﻰ ُﻣ
ِ ْ ﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻓَ ُﻘﻠْﻨَﺎ
َ ْ ﰻ ُٔاانَ ٍس َّﻣ
َ ْ اﴐب ِﺑ ّ َﻌ َﺼﺎكَ اﳊ َ َﺠ َﺮ ﻓَﺎﻧ َﻔ َﺠ َﺮ ْت ِﻣ ْﻨ ُﻪ اﺛْﻨَﺘَﺎ ﻋ
ِٕ
ِ َّ اﴍﺑُﻮا ِﻣﻦ ّ ِر ْز ِق
60 اهلل َو َﻻ ﺗَ ْﻌﺜ َْﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
َ ْ َو
8

Sub.:
Sub.: The Children of Israel become ungrateful to Allah 2:61
2:61 'Moses,' you said, 'we will no longer be patient with one type of food. Call on your Lord to
bring forth for us some of the produce of the earth, green herbs and cucumbers, corn, lentils and
onions.' 'What!' he answered, 'Would you exchange that which is lesser for what is better? Go
down into Egypt, there you shall find all that you have asked.' Humiliation and abasement were
pitched upon them, and they incurred the Anger of Allah; because they disbelieved His signs and
slew His Prophets unjustly; because they disobeyed and were transgressors. ﻮﳻ ﻟَﻦ ﻧ َّْﺼ ِ َﱪ
َ َوا ْذ ﻗُﻠْ ُ ْﱲ َاي ُﻣ
ﻮن َّ ِاذلي ﻫ َُﻮ َٔاد َْﱏ
َ ُِٕ ﻋَ َﲆ َﻃ َﻌﺎ ٍم َوا ِﺣ ٍﺪ ﻓَﺎ ْد ُع ﻟَﻨَﺎ َرﺑ َّ َﻚ ُ ْﳜ ِﺮ ْج ﻟَﻨَﺎ ِﻣ َّﻤﺎ ﺗُ ْﻨ ِﺒ ُﺖ ا َٔﻻ ْر ُض ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻘ ِﻠﻬَﺎ َو ِﻗﺜ َّﺎﲛِ َﺎ َوﻓُﻮ ِﻣﻬَﺎ َوﻋَﺪَ ِﺳﻬَﺎ َوﺑ َ َﺼ ِﻠﻬَﺎ ﻗَﺎ َل َٔاﺗ َ ْﺴﺘ َ ْﺒ ِﺪﻟ
ِ َّ ﴐﺑ َ ْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ا ِّذل َّ ُةل َواﻟْ َﻤ ْﺴ َﻜﻨَ ُﺔ َو َاب ُءوا ِﺑﻐَﻀَ ٍﺐ ِ ّﻣ َﻦ
ون ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
ِ ُ َاب َّ ِذلي ﻫ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ا ْﻫﺒ ُِﻄﻮا ِﻣ ْﴫ ًا ﻓَﺎ َّن ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ َﺳﺎَٔﻟْ ُ ْﱲ َو
َ اهلل َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧ ُﻮا ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ِٕ
ِ
ُ
َ
ْ
َ
ِ
ْ
َ
ﻟ
ﻨ
ِ
ُﺪ
ﻌ
ﻳ
ﺒ
ﻘ
ﻳ
ُ
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2:62 Those who believe, Jews, Nazarenes and Sabaeans whoever believes in Allah and the Last
Day and does good deeds shall be rewarded by their Lord; they have nothing to fear nor are they
saddened. اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺌ َﲔ َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَﻠَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻻ
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َواﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى َو
ِٕ
62 ُﻮن
َ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
Sub.: The raising up of the mount 2:632:63-64
2:63 And when We made a covenant with you and raised the Mount above you, (saying) 'Take
what We have given you forcefully and remember what is in it, so that you will be cautious,' َوا ْذ
ِٕ
ُّ َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣﻴﺜَﺎﻗَ ُ ْﲂ َو َرﻓَ ْﻌﻨَﺎ ﻓَ ْﻮ ْ◌ﻗَ ُ ُﲂ
63 ﻮن
َ اﻟﻄ َﻮر ﺧ ُُﺬوا َﻣﺎ آﺗَﻴْﻨَ ُﺎﰼ ِﺑ ُﻘ َّﻮ ٍة َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا َﻣﺎ ِﻓﻴ ِﻪ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَﺘَّ ُﻘ
2:64 yet after that you turned away, but for the Grace of Allah and His Mercy you would have
ِ َّ ُ َّﰒ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُﱲ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ﻓَﻀْ ُﻞ
surely been among the losers. 64 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َر ْ َﲪ ُﺘ ُﻪ ﻟَ ُﻜ ُﻨﱲ ِ ّﻣ َﻦ اﳋ
Sub.: The unbelievers among the Children of Israel transgress the Sabbath 2:652:65-66
2:65 You have surely known of those amongst you who transgressed the Sabbath. We said to
ْ ُ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤ ُ ُﱲ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﻋ َﺘﺪَ ْوا ِﻣ
them, 'Be apes, despised!' 65 اﻟﺴﺒْ ِﺖ ﻓَ ُﻘﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﻛﻮﻧُﻮا ِﻗ َﺮ َد ًة ﺧَﺎ ِﺳـ ِﺌ َﲔ
َّ ﻨﲂ ِﰲ
2:66 We made it a punishment for the former times and for the latter, an exhortation to the
cautious. 66 ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ ﻧَ َﲀ ًﻻ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﳞْ َﺎ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻬَﺎ َو َﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
Sub.: The story of the Children of Israel and the cow 2:672:67-71
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2:67 When Moses said to his nation, 'Allah commands you to slaughter a cow,' they replied, 'Are
you taking us in mockery?' 'I seek protection with Allah lest I should be one of the ignorant' he
said. 67 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳉَﺎ ِﻫ ِﻠ َﲔ
َ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
َ َّ ﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ا َّن
َ اهلل ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮُ ْﰼ َٔان ﺗ َْﺬ َ ُﲝﻮا ﺑ َ َﻘ َﺮ ًة ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬانَ ﻫ ُُﺰو ًا ﻗَﺎ َل َٔا ُﻋﻮ ُذ ِاب َّ ِهلل َٔا ْن َٔا ُﻛ
ِٕ
2:68 'Call on your Lord,' they said, 'to make known to us what she shall be.' He said, ِٕ "He says
she is a cow neither old, nor virgin, middling between both." Therefore, do as you have been
ِ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ْد ُع ﻟَﻨَﺎ َرﺑ َّ َﻚ ﻳ ُ َﺒ ِ ّﲔ ﻟَّﻨَﺎ َﻣﺎ
ordered.' 68 ون
َ ﱔ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُﻪ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﳖَّ َﺎ ﺑ َ َﻘ َﺮ ٌة ﻻَّ ﻓَﺎ ِر ٌض َو َﻻ ِﺑ ْﻜ ٌﺮ َﻋ َﻮ ٌان ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل ﻓَﺎﻓْ َﻌﻠُﻮا َﻣﺎ ﺗ ُْﺆ َﻣ ُﺮ
َ
ِٕ
ِٕ
2:69 'Call on your Lord,' they said, 'to make known to us what her color shall be.' 'Your Lord
says, "The cow is yellow, a rich yellow pleasing to the onlookers."' ﻗَﺎﻟُﻮا ا ْد ُع ﻟَﻨَﺎ َرﺑ َّ َﻚ ﻳ ُ َﺒ ِ ّﲔ ﻟَّﻨَﺎ َﻣﺎ ﻟَ ْﻮﳖُ َﺎ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُﻪ
ِٕ
69 ﴪ اﻟﻨَّ ِﺎﻇ ِﺮ َﻳﻦ
ُّ ُ َ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﳖَّ َﺎ ﺑ َ َﻘ َﺮ ٌة َﺻ ْﻔ َﺮا ُء ﻓَﺎ ِﻗ ٌﻊ ﻟ َّ ْﻮﳖُ َﺎ ﺗ
ِٕ
2:70 'Call on your Lord,' they said, 'to make known to us which cow she shall be; to us cows
ِ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ْد ُع ﻟَﻨَﺎ َرﺑ َّ َﻚ ﻳ ُ َﺒ ِ ّﲔ ﻟَّﻨَﺎ َﻣﺎ
look alike. If Allah wills, we shall be guided.' اهلل
ُ َّ ﱔ ا َّن اﻟ َﺒ َﻘ َﺮ ﺗَﺸَ ﺎﺑ َ َﻪ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َواانَّ ان َﺷﺎ َء
َ
ِٕ ِٕ
ِٕ
َ
ﻤ
ﻟ
ُﺪ
ﻬ
70 ون
ﺘ
ْ
َ َ ُ
2:71 He replied, 'He says, "She is a cow, neither worn out plowing the earth nor watering the
field, one kept secure free from any blemish."' 'Now you have brought us the truth, 'they
answered. And they slaughtered her, after they had been reluctant to do so. َّﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُﻪ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﳖَّ َﺎ ﺑ َ َﻘ َﺮ ٌة ﻻ
ِٕ
ِٕ
ْ
ُ
ُ
ُ
َّ
ٌ
ٌ
َ
ِ
ِ
ِ
َّ
ِ
ٓ
َ
َ
َ
َ
َ
َٔ
َ
ْ
َ
َ
َ
ُ
ِ
ِ
َ
ﺗ
ـ
ﺷ
ﻣ
ﺗ
ُ
ﺟ
َ
ﳊ
ا
ﻲ
ﻘ
ﺴ
71 ﻮن
ﻠ
ﻌ
ﻔ
ﻳ
ا
و
د
ُ
ﰷ
ﺎ
ﻣ
ﻻ
و
ض
ر
ﻻ
ا
ﲑ
ﺜ
ل
ﻮ
ﻟ
ذ
ﻖ
ﺤ
ﻟ
اب
ْﺖ
ﺌ
ث
ﲝ
ﺬ
ﻓ
و
َﺎ
ﻫ
ﻮ
َﺮ
ن
ﻻ
ا
ا
ﻮ
ﻟ
ﺎ
ﻗ
ﺎ
ﳱ
ﻓ
ﺔ
ﻴ
ﻻ
ﺔ
ﻤ
ﻠ
ﺴ
ّ
ُ
ُ
َ
َ ََ
َِ
َ
َ َ
ْ َ ْ
َ َ ْ
َ
Sub.: The soul that was slain 2:722:72-73
2:72 And when you slew a soul and then fell out with one another concerning it, Allah made
known what you concealed. 72 ﻮن
ُ َّ َوا ْذ ﻗَﺘَﻠْ ُ ْﱲ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ﻓَﺎد ََّار ْٔا ُ ْﰎ ِﻓﳱَﺎ َو
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
ْ ُ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﺮ ٌج َّﻣﺎ ُﻛ
2:73 We said, 'Strike him with a piece of it.' Like this, Allah restores theِٕ dead to life and shows
ْ ُ اهلل اﳌ َ ْﻮ َﰏ َو ُﻳ ِﺮ
you His signs in order that you will understand. ﻳﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
ُ َّ اﴐﺑُﻮ ُﻩ ِﺑ َﺒ ْﻌ ِﻀﻬَﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل ُ ْﳛ ِﲖ
ِ ْ ﻓَ ُﻘﻠْﻨَﺎ
73 ﻮن
َ ُﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
2:74 Yet after that your hearts became as hard as rock or even harder. Indeed among the stones
are those from which rivers burst. And others split so that water issues from them; and others
crash down through fear of Allah. Allah is not inattentive of what you do. ُ َّﰒ ﻗَ َﺴ ْﺖ ﻗُﻠُﻮﺑُ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل
ﻂ ِﻣ ْﻦ
ُ ﻓَﻬ َِـﻲ َﰷﻟْ ِﺤ َﺠ َﺎر ِة َٔا ْو َٔا َﺷ ُّﺪ ﻗَ ْﺴ َﻮ ًة َوا َّن ِﻣ َﻦ ا ِﳊ َﺠ َﺎر ِة ﻟَ َﻤﺎ ﻳ َ َﺘ َﻔ َّﺠ ُﺮ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َوا َّن ِﻣ ْﳯَﺎ ﻟ َ َﻤﺎ ﻳ ََّﺸﻘَّ ُﻖ ﻓَ َﻴﺨ ُْﺮ ُج ِﻣ ْﻨ ُﻪ اﳌَﺎ ُء َوا َّن ِﻣ ْﳯَﺎ ﻟ َ َﻤﺎ ﳞَ ْ ِﺒ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ َﺧ ْﺸـ َﻴ ِﺔ
74 ﻮن
ُ َّ اهلل َو َﻣﺎ
َ ُاهلل ِﺑ ِٕﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Allah reminds Prophet Muhammad that the Jews knew and understood the truth but
tampered with it 2:75
2:75 Do you then hope that they will believe in you, when some of them have already heard the
Word of Allah and knowingly tampered with it, after they understood it! ﻮن َٔان ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﻟَ ُ ْﲂ َوﻗَ ْﺪ
َ َٔاﻓَﺘَ ْﻄ َﻤ ُﻌ
ِ َّ ﻮن َالك َم
75 ﻮن
َ اهلل ُ َّﰒ ُ َﳛ ّ ِﺮﻓُﻮﻧ َ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﻋ َﻘﻠُﻮ ُﻩ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ َﰷ َن ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
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Sub.:
Sub.: The deceit of the Jews of Madinah and those who tampered with the previous Holy Books
of Allah 2:762:76-81
2:76 When they meet those who believe, they say, 'We are believers.' But when alone, they say to
their other (chiefs). 'Do you tell to them what Allah has revealed to you so that they will dispute
with you concerning it with your Lord? Have you no sense?' َوا َذا ﻟ َ ُﻘﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ َوا َذا ﺧَﻼ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ
ِٕ
ِٕ
76 ﻮن
ُ َّ ا َﱃ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ُ َﲢ ِّﺪﺛُﻮﳖَ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ ﻓَﺘَ َﺢ
َ ُاهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻟ ُﻴ َﺤﺎ ُّﺟ ُﻮﰼ ِﺑ ِﻪ ِﻋﻨﺪَ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
2:77 Do they not know that Allah has knowledge of all they hide and all that they reveal! َٔا َوﻻ
77 ﻮن
َ َّ ﻮن َٔا َّن
َ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ون َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
َ ُﴪ
ُّ ِ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ
2:78 And some of them are common (people) and do not know the Book, but only wishful
thoughts, and they are only doubters. 78 ﻮن
َّ ِ ﺎب اﻻ َٔا َﻣ
َ َﻮن اﻟ ِﻜﺘ
َ ُّﺎﱐ َوا ْن ُ ْﱒ اﻻَّ ﻳ َ ُﻈﻨ
َ ﻮن َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ َُّو ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ُٔا ِ ّﻣﻴ
ِٕ
ِٕ
2:79 Woe to those who write the Book with their ownِٕ hands and then say, 'This is from Allah,'
in order to gain a small price for it. So woe to them for what their hands have written, and woe
ِ َّ ﻮن َﻫ َﺬا ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
to them for their earnings. اهلل ِﻟﻴَ ْﺸ َ ُﱰوا ِﺑ ِﻪ ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ﻟَّﻬُﻢ
َ َﻮن اﻟ ِﻜﺘ
َ ُﺎب ِﺑﺎَٔﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ُ َّﰒ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﺒ
79 ﻮن
َ ِّﻣ َّﻤﺎ َﻛ َﺘﺒَ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َوﻳْ ٌﻞ ﻟَّﻬُﻢ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
2:80 They say, 'The Fire will never touch us except for a number of days.' Say, 'Did Allah make
you such a promise for Allah never breaks His promise or do you say about Allah what you do
ِ َّ ََوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﺗَ َﻤ َّﺴـﻨَﺎ اﻟﻨَّ ُﺎر اﻻَّ َٔا َّايﻣ ًﺎ َّﻣ ْﻌﺪُ و َد ًة ﻗُ ْﻞ َٔا َّ َﲣ ْﺬ ُ ْﰎ ِﻋﻨﺪ
ِ َّ ﻮن ﻋَ َﲆ
not know?' اهلل َﻣﺎ َﻻ
ُ َّ اهلل َﻋﻬْﺪ ًا ﻓَﻠَﻦ ُ ْﳜ ِﻠ َﻒ
َ ُاهلل َﻋﻬْﺪَ ُﻩ َٔا ْم ﺗَ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
َ
80 ﻮن
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﺗ
َ
َ ُ ْ
2:81 Indeed, he who earns evil and becomes engrossed in his sin, they are the people of the Fire;
َ ْ ﺑ َ َﲆ َﻣﻦ َﻛ َﺴ َﺐ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ًﺔ َو َٔا َﺣ َﺎﻃ ْﺖ ِﺑ ِﻪ ﺧ َِﻄﻴﺌ َ ُﺘ ُﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
in it they shall remain for ever. 81 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: The Jews who followed Prophets Moses and Jesus 2:82
2:82 But those who believe and do good works are the people of Paradise; for ever they shall live
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
َ ْ ﺎت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
in it. 82 ون
ُ ﲱ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
َ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: Covenant
Covenant with the Children of Israel 2:832:83-86
2:83 (Remember) when We made a covenant with the Children of Israel, you shall worship none
except Allah. Show kindness to your parents, to kinsmen, to the orphans, and to the needy, and
speak of goodness to people. Establish your prayers and pay the obligatory charity. But, except
for a few, you all turned your backs and gave no heed. اهلل
َ َّ َّون اﻻ
َ ُﴎاﺋِﻴ َﻞ َﻻ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
َ ْ َوا ْذ َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣﻴﺜ ََﺎق ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ ْ
ِٕ ِ ً
ِ
ْ
ُ
ِ
ﻗ
ْ ُ اﻟﺼﻼ َة َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة ُ َّﰒ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُ ْﱲ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِّﻣ
ً
ِ
ِ
ُ
ُ
َٔ
ﻟ
ﺣ
ﻴ
ـ
ﺴ
ﻠ
ﻟ
ﻤ
ﻟ
ﻨﲂ َو َٔا ُﻧﱲ
ﻣ
ﺎ
ﺘ
ا
ﻮ
ﳰ
ﺮ
ﻘ
اﻟ
ا
و
ﰉ
ا
و
ﺎ
ﻨ
ﺎس
ﻨ
ا
ﻮ
ﻟ
ﻮ
ﻗ
و
ﻛ
ﺎ
ﺴ
ا
و
ﻰ
َ
ِﲔ
َ َ َ َ ْ َو ِابﻟِْٕ َﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ ا ْﺣ َﺴﺎان َوذي
َّ ُ َ ْ ُ َّ
َ
َ
َ
َ
ِٕ
ِٕ
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83 ﻮن
َ ُُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
Sub.: The behavior of Children of Israel 2:842:84-86
2:84 And when We made a covenant with you, that you shall not shed your blood or turn
yourselves out of your dwellings, to this you consented and bore witness. ﻮن
َ َوا ْذ َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣﻴﺜَﺎﻗَ ُ ْﲂ َﻻ ﺗ َ ْﺴ ِﻔ ُﻜ
ِٕ
84 ون
َ ِد َﻣﺎ َء ُ ْﰼ َو َﻻ ُ ْﲣ ِﺮ ُﺟ
َ ُﻮن َٔاﻧ ُﻔ َﺴ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ِد َاي ِرُ ْﰼ ُ َّﰒ َٔا ْﻗ َﺮ ْر ُ ْﰎ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗ َ ْﺸﻬَﺪ
2:85 Yet there you are, slaying your own-selves, and turning a number of them out of their
dwellings, and helping each other against them with sin and aggression. Although, should they
come to you as captives, you would ransom them. Surely, their expulsion was unlawful. Do you
then believe in a part of the Book and disbelieve another! What shall be the recompense of those
of you who do that, but degradation in the worldly life, and on the Day of Resurrection to be
returned to the most terrible punishment. Allah is not inattentive of what you do. ﻮن
َ ُُ َّﰒ َٔا ُ ْﻧﱲ َﻫ ُﺆﻻ ِء ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠ
ْ ُ ون ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِابﻻ ْ ِﰒ َواﻟْ ُﻌ ْﺪ َو ِان َوان ﻳَﺎْٔﺗ
ُ ُ ُﻮﰼ ُٔا َﺳ َﺎرى ﺗُ َﻔﺎد َُو ُ ْﱒ َوﻫ َُﻮ ُﻣ َﺤ َّﺮ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ اﺧ َْﺮ
ﻮن
َ ُاهج ْﻢ َٔاﻓَ ُﺘ ْﺆ ِﻣﻨ
َ َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َو ُ ْﲣ ِﺮ ُﺟ
َ ﻮن ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ِ ّﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣﻦ ِد َاي ِر ِ ْﱒ ﺗ ََﻈﺎﻫ َُﺮ
ِٕ
ِٕ ِﺑﺒﻌ ِﺾ اﻟ ِﻜﺘﺎب وﺗ ْﻜ ُﻔﺮون ِﺑﺒﻌ ٍﺾ ﻓَﻤﺎ ﺟﺰاء ﻣﻦ ﻳ ْﻔﻌ ُﻞ َذ ِ َكل
ِٕ
ِ
ُ
ِ
ْ
ِ
ِ
ِ
َّ
ِ
ْ
َ
ﻧ
ﳊ
ُّادل
ﻘ
اﻟ
ﻣ
و
ﺎ
ﻴ
ة
ﺎ
ﻴ
ا
ﰲ
ي
ﺰ
ﺧ
ﻻ
ا
ﻨﲂ
م
ﻮ
ﻳ
د
ﺮ
ﻳ
ﺔ
ﻣ
ﺎ
ﻴ
اهلل
ٌ
ُ َّ ُّون ا َﱃ َٔا َﺷ ِّﺪ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َو َﻣﺎ
َ
ْ
َْ
َ َُ َ َ َْ َ َ َ
َ َ َ ُ َ َ َ َْ َ ُ ََ ِ َ
ِٕ
ِٕ
85 ﻮن
َ ُِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
2:86 Such are they who buy the worldly life at the price of the Everlasting Life. Their punishment
shall not be lightened, nor shall they be helped. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺷ َ َﱰ ُوا اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻓَ َﻼ ُ َﳜﻔَّ ُﻒ َﻋ ْﳯُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب
86 ون
ُ َ ُ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ
َ ﻨﴫ
Sub.: The unbelieving Children of Israel belied and killed prophets 2:872:87-88
2:87 To Moses We gave the Book and after him We sent other Messengers. We gave (Prophet)
Jesus, the son of Mary, veritable signs, and supported him with the Spirit of Purity (Gabriel).
Will you then become proud whenever any Messenger comes to you with that which does not
suit your fancies, and you belied some (Prophet Jesus) and killed others! ﺎب َوﻗَﻔَّ ْﻴﻨَﺎ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ ﺎت َو َٔاﻳ َّ ْﺪانَ ُﻩ ِﺑ ُﺮوحِ اﻟ ُﻘﺪُ ِس َٔاﻓَ ُﳫَّ َﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﰼ َر ُﺳﻮ ٌل ِﺑ َﻤﺎ َﻻ ﲥَ ْ َﻮى َٔاﻧ ُﻔ ُﺴ
ِ َِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ِاب ُّﻟﺮ ُﺳ ِﻞ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ـﲂ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱪ ُ ْﰎ ﻓَ َﻔ ِﺮﻳﻘ ًﺎ َﻛ َّﺬﺑْ ُ ْﱲ
87 ﻮن
َ َُوﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠ
2:88 They say, 'Our hearts are covered.' But Allah has cursed them for their disbelief. Little is
that they believe.88 ﻮن
ُ َّ َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻗُﻠُﻮﺑُﻨَﺎ ﻏُﻠْ ٌﻒ ﺑَﻞ ﻟ َّ َﻌﳯَ ُ ُﻢ
َ ُاهلل ِﺑ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ِ ْﱒ ﻓَ َﻘ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: The Children of Israel recognize Prophet Muhammad from his description in their Holy
Book but disbelieve him because although he is a descendant of Prophet Abraham, he is not a
Jew 2:892:89-91
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2:89 And when a Book came to them from Allah conﬁrming what was with them, while before
that they used to pray for victory over the unbelievers when there came to them what they knew,
they disbelieved him. Therefore, the curse of Allah be upon the unbelievers! ﺎب ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
ٌ َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ ِﻛ َﺘ
ِ َّ ﻮن ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُﱒ َّﻣﺎ َﻋ َﺮﻓُﻮا َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ ﻓَﻠَ ْﻌﻨَ ُﺔ
ِ َّ
َ اهلل ﻋَ َﲆ
89 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ اهلل ُﻣ َﺼ ِّﺪ ٌق ِﻟ ّ َﻤﺎ َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َو َﰷﻧُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻔ ِﺘ ُﺤ
2:90 Evil is that for which they have bartered away their souls, that they disbelieve what Allah
has sent down, grudging that Allah should send down from His bounty to whom He chooses
from His worshipers! They have incurred wrath over wrath. For the unbelievers there is a
humiliating punishment. اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ
ُ َّ ِﺑﺌْ َﺴ َﻤﺎ ْاﺷ َ َﱰ ْوا ِﺑ ِﻪ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َٔان ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
ُ َّ اهلل ﺑ َ ْﻐﻴ ًﺎ َٔان ﻳ ُ َ ِّﲋ َل
90 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ٌ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ ﻓَ َﺒﺎ ُءوا ِﺑﻐَﻀَ ٍﺐ ﻋَ َﲆ ﻏَﻀَ ٍﺐ َو ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬ
Sub.: The Children of Israel say they believe in the Book Moses brought them but disbelieve in
the Koran that confirms it, but if they had really believed in their
their Holy Book they would not
have killed some of their prophets 2:91
2:91 When it is said to them, 'Believe in what Allah has sent down,' they reply, 'We believe in
what was sent down to us.' But they disbelieve in what is sent after it, although it is the truth,
confirming their own Book. Say, 'Why, before did you kill the Prophets of Allah, if you are
believers?' ون ِﺑ َﻤﺎ َو َرا َء ُﻩ َو ُﻫ َﻮ اﳊ َُّﻖ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ َﻣ َﻌﻬ ُْﻢ ﻗُ ْﻞ ﻓَ ِ َﲅ
ُ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ﻧ ُْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َوﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ِٕ
ِ َّ ﻮن َٔاﻧْ ِﺒ َﻴﺎ َء
91 اهلل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ُﺗَ ْﻘ ُﺘﻠ
ِٕ
Sub.: The disbelief of the Children of Israel and the calf 2:922:92-93
2:92 Moses came to you with clear signs, then you took to yourselves the calf after him and you
ِ َﻮﳻ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
were harm doers.' 92 ﻮن
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼ ُّﻣ
َ ﺎت ُ َّﰒ َّ َاﲣ ْﺬ ُ ُﰎ اﻟ ِﻌ ْﺠ َﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
2:93 When We made a covenant with you and raised the Mount above you (saying), 'Take what
We have given you forcefully and hear,' they replied, 'We hear, but disobey. 'For their disbelief,
they were made to drink the calf into their very hearts. Say, 'Evil is your belief that orders you to
ُّ َوا ْذ َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣﻴﺜَﺎﻗَ ُ ْﲂ َو َرﻓَ ْﻌﻨَﺎ ﻓَ ْﻮﻗَ ُ ُﲂ
(worship the calf), if you are indeed believers.' اﲰ ُﻌﻮا
َ ْ اﻟﻄ َﻮر ﺧ ُُﺬوا َﻣﺎ آﺗَﻴْﻨَ ُﺎﰼ ِﺑ ُﻘ َّﻮ ٍة َو
ِٕ
93 ﴍﺑُﻮا ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ُﻢ اﻟ ِﻌ ْﺠ َﻞ ِﺑ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ِ ْﱒ ﻗُ ْﻞ ِﺑﺌْ َﺴ َﻤﺎ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮُﰼ ِﺑ ِﻪ اﳝَﺎﻧُ ُ ْﲂ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ْ ﻗَﺎﻟُﻮا َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ َو َﻋ َﺼ ْﻴﻨَﺎ َو ُٔا
ِٕ ِٕ
Sub.: Allah refutes the claim of the Jews that the Everlasting Life is for them alone 2:942:94-96
2:94 Say, 'If the abode of the Everlasting Life is with Allah for you especially, to the exclusion of
ِ َّ َﻗُ ْﻞ ان َﰷﻧ َْﺖ ﻟَ ُ ُﲂ ادلَّ ُار اﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة ِﻋﻨﺪ
all other people, then long for death if you are truthful.' ُون
ِ اهلل ﺧَﺎ ِﻟ َﺼ ًﺔ ِ ّﻣﻦ د
ِٕ
94 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ُْ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻓَﺘَ َﻤﻨَّ ُﻮا اﳌ َ ْﻮ َت ان ُﻛ
ِٕ
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2:95 But they will never long for it (death), because of what their hands forwarded; and Allah
knows the harm doers. 95 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِاب َّﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ َوﻟَﻦ ﻳ َ َﺘ َﻤﻨَّ ْﻮ ُﻩ َٔاﺑَﺪاً ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو
2:96 Indeed, you will ﬁnd them more eager than other people for this life. And (more than) those
who disbelieve. Each one of them wishes to live a thousand years. But his prolonged life will
surely not remove him from the punishment. Allah is the Seer of what they do. َوﻟ َ َﺘ ِﺠﺪَ ﳖَّ ُ ْﻢ َٔا ْﺣ َﺮ َص اﻟﻨَّ ِﺎس
96 ﻮن
ُ َّ ﴍ ُﻛﻮا ﻳ َ َﻮ ُّد َٔا َﺣﺪُ ُ ْﱒ ﻟ َ ْﻮ ﻳ ُ َﻌ َّﻤ ُﺮ َٔاﻟْ َﻒ َﺳـﻨَ ٍﺔ َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﺑ ُﻤ َﺰ ْﺣ ِﺰ ِﺣ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ْٔان ﻳ ُ َﻌ َّﻤ َﺮ َو
َ ُاهلل ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ْ ﻋَ َﲆ َﺣ َﻴﺎ ٍة َو ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
Sub.: Gabriel, the bearer of the Koran and Holy Books 2:97
2:97 Say, 'Whoever is an enemy of Gabriel, indeed, he has brought it down by the permission of
Allah to your heart, confirming what was before it and a guidance and glad tidings to the
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ َﰷ َن ﻋَﺪُ واًّ ِﻟ ّ ِﺠ ْ ِﱪﻳ َﻞ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ﻧَ َّﺰ َ ُهل ﻋَ َﲆ ﻗَﻠْﺒ َِﻚ ِاب ْذ ِن
believers. 97 ُﴩى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ْ اهلل ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َوﻫُﺪً ى َوﺑ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The rejection of the Jews and their disbelief
disbelief in the Koran 2:982:98-103
2:98 Whoever is an enemy of Allah, His Angels, His Messengers, Gabriel, and Michael indeed
Allah is the enemy of the unbelievers.' 98 اهلل ﻋَﺪُ ٌّو ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ َﻣﻦ َﰷ َن ﻋَﺪُ واًّ ِ ّ َّ ِهلل َو َﻣﻼﺋِ َﻜ ِﺘ ِﻪ َو ُر ُﺳ ِ ِهل َو ِﺟ ْ ِﱪﻳ َﻞ َو ِﻣ َﻴﲀ َل ﻓَﺎ َّن
ِٕ
2:99 We have sent down to you clear verses, none will disbelieve
them except the evildoers. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
ٍ ََٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ا ٓ َاي ٍت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
99 ﻮن
َ ﺎت َو َﻣﺎ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ ﲠِ َﺎ اﻻَّ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
ِٕ
2:100 Why, whenever they make a promise do some of them cast it aside! Most of them do not
believe. 100 ﻮن
َ َُٔا َو ُﳇَّ َﻤﺎ ﻋَﺎ َﻫﺪُ وا َﻋﻬْﺪ ًا ﻧ َّ َﺒ َﺬ ُﻩ ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
2:101 And now that a Messenger has come to them from Allah conﬁrming what was with them,
some of those to whom the Book was given reject the Book of Allah behind their backs, as
ِ َّ ﺎب
ِ َّ َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﱒ َر ُﺳﻮ ٌل ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
though they knew nothing اهلل
َ ﺎب ِﻛ َﺘ
َ َاهلل ُﻣ َﺼ ِّﺪ ٌق ِﻟ ّ َﻤﺎ َﻣ َﻌﻬ ُْﻢ ﻧ َ َﺒ َﺬ ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
101 ﻮن
َ َو َرا َء ُﻇﻬُﻮ ِر ِ ْﱒ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
2:102 and follow what the devils recited over the Kingdom of Solomon. Solomon did not
disbelieve, it is the devils who disbelieved, teaching people magic and that which was sent down
upon the angels Harut and Marut in Babylon. They did not teach anyone, until both had said,
'We have been sent as a trial; do not disbelieve.' From them they learned how they might
separate a husband and his wife. However, they did not harm anyone with it, except by the
permission of Allah. Indeed, they learned what harms them and does not profit them, yet they
knew that anyone who buys it would have no share in the Everlasting Life. Evil is that for which
ِ ْ َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َﻣﺎ ﺗَ ْﺘﻠُﻮ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ ُﲔ ﻋَ َﲆ ُﻣ
they have sold their souls, if they but knew! كل ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن َو َﻣﺎ َﻛ َﻔ َﺮ ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ ُﺎن َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ِ ﻮن اﻟﻨَّ َﺎس
وت َو َﻣﺎ ﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ َﻤ ِﺎن ِﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ُﻘﻮ َﻻ اﻧ َّ َﻤﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ
َ وت َو َﻣ ُﺎر
َ اﻟﺴ ْﺤ َﺮ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَ َﲆ اﳌَﻠَ َﻜ ْ ِﲔ ِﺑ َﺒﺎ ِﺑ َﻞ ﻫ َُﺎر
َ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ
ّ
ِٕ
ِ َّ ﻮن ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ْ َﲔ اﳌ َ ْﺮ ِء َو َز ْو ِﺟ ِﻪ َو َﻣﺎ ُﱒ ﺑِﻀَ ّ ِﺎر َﻳﻦ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ اﻻَّ ِاب ْذ ِن
ﴬ ُ ْﱒ َو َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌﻬُ ْﻢ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
ُّ ُ َ ﻮن َﻣﺎ ﻳ
َ اهلل َوﻳ َ َﺘ َﻌﻠ َّ ُﻤ
َ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ﻓَ َﻴ َﺘ َﻌﻠ َّ ُﻤ
َ ُﻮن ِﻣ ْﳯُ َﻤﺎ َﻣﺎ ﻳ ُ َﻔ ّ ِﺮﻗ
ِْٕ ِٕ ﻟ َ ِﺒ
ِ
َ
َ
َ
ُ
َٔ
ﻔ
ﻧ
َ
ﺴ
ُ
102 ﻮن
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﻮ
ﻟ
ﻢ
ﻬ
ُ
ا
ﻪ
ﺑ
ا
و
ﴍ
ﺎ
ﻣ
ﺲ
ِ
َ ُ َْ
ْ َ َ َ ﻋَ ِﻠ ُﻤﻮا ﻟ َ َﻤ ِﻦ ْاﺷ َ َﱰا ُﻩ َﻣﺎ َ ُهل ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻣ ْﻦ ﺧَﻼ ٍق َو ﺌ
ْ ْ َ
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2:103 Had they believed and were cautious, far better for them would be the reward from Allah,
ِ َّ َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َواﺗ َّ َﻘ ْﻮا ﻟ َ َﻤﺜُﻮﺑ َ ٌﺔ ِّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
if they but knew. 103 ﻮن
َ اهلل َﺧ ْ ٌﲑ ﻟ َّ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Ra'ina and Undhurna 2:104
2:104 'Believers, do not say, 'Observe us (Ra'ina, in Hebrew means evil)', but instead say, "Look
after us (Undhurna), and listen" for the unbelievers is a painful punishment. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا
104 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اﲰ ُﻌﻮا َو ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬ
َ ْ َرا ِﻋﻨَﺎ َوﻗُﻮﻟُﻮا ا ُﻧﻈ ْﺮانَ َو
Sub.: Resentment towards the believers 2:105
2:105 The unbelievers among the People of the Book (Jews and Nazarenes) and the idolaters
resent that any good should have been sent down to you from your Lord. But Allah chooses
whom He will for His Mercy. And Allah is of great bounty. ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ َﻣﺎ ﻳ َ َﻮ ُّد َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو َﻻ اﳌ
105 اهلل ُذو اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ُ َّ َٔان ﻳ ُ َ َّﲋ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو
ُ َّ اهلل َ ْﳜ َﺘ ُّﺺ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
Sub.: Superseded verses 2:108
2:106 If We supersede any verse or cause it to be forgotten, We bring a better one or one similar.
Do you not know that Allah has power over all things! َﻣﺎ ﻧ َﻨ ْ َﺴﺦْ ِﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ َٔا ْو ﻧ ُ ِﻨﺴﻬَﺎ ﻧَﺎْٔ ِت ِ َﲞ ْ ٍﲑ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َٔا ْو ِﻣﺜْ ِﻠﻬَﺎ ٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻌ َ ْﲅ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ َّ  َٔا َّن106
َْ ﰻ
2:107 Do you not know that it is to Allah that the Kingdom of the heavens and the earth belong,
ُ ْ اهلل َ ُهل ُﻣ
and that there is none, other than Him, to protect or help you! اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻌ َ ْﲅ َٔا َّن
َّ كل
ِ َّ ُون
107 اهلل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻧ َِﺼ ٍﲑ
ِ َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ د
2:108 Would you rather demand of your Messenger that which was once demanded of Moses!
He who exchanges belief for disbelief has surely strayed from the Right Path. ون َٔان ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻮا
َ َُٔا ْم ﺗُ ِﺮﻳﺪ
108 ِﻴﻞ
ِ اﻟﺴﺒ
َ َر ُﺳﻮﻟَ ُ ْﲂ َ َامك ُﺳـ ِﺌ َﻞ ُﻣ
َّ ﻮﳻ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َﻣﻦ ﻳ َﺘ َ َﺒﺪ َِّل اﻟ ُﻜ ْﻔ َﺮ ِابﻻﳝ َ ِﺎن ﻓَ َﻘ ْﺪ ﺿَ َّﻞ َﺳ َﻮا َء
ِٕ
Sub.:
Sub.: Envy of many of the People of the Book 2:109
2:109 Many of the People of the Book wish they might turn you back as unbelievers after you
have believed, in envy of their souls, after the truth has been clarified to them. So pardon and
forgive until Allah brings His command. Allah is Powerful over everything. َو َّد َﻛ ِﺜﲑٌ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟ َ ْﻮ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
ﰻ
ُ َّ ﻳَ ُﺮ ُّدوﻧَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ اﳝَﺎ ِﻧ ُ ْﲂ ُﻛﻔَّﺎر ًا َﺣ َﺴﺪاًّ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ ﻟ َ ُﻬ ُﻢ اﳊ َُّﻖ ﻓَﺎ ْﻋ ُﻔﻮا َو ْاﺻ َﻔ ُﺤﻮا َﺣ َّﱴ ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ
َ َّ اهلل ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ ا َّن
ِٕ
ِٕ
15

109 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ
Sub.: Prayers and obligatory charity are on the check list for Muslims 2:110
2:110 Establish your prayers and pay the obligatory charity. Whatever good you shall forward for
your soul you shall find it with Allah. He is the Seer of what you do. اﻟﺼﻼ َة َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َﻣﺎ ﺗُ َﻘ ِّﺪ ُﻣﻮا
َّ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
ِ َّ ََٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ َﲡِﺪُ و ُﻩ ِﻋﻨﺪ
110 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
َ َّ اهلل ا َّن
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
Sub.: The challenge of Allah to the Jews and Nazarenes 2:111
2:111 They say, 'None but Jews and Nazarenes shall be admitted to Paradise.' Such are their
wishful fancies. Say, 'Bring us your proof, if what you say is true.' َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﺧ َﻞ اﳉَﻨَّ َﺔ اﻻَّ َﻣﻦ َﰷ َن ﻫُﻮد ًا َٔا ْو
ِٕ
َ ْ ﻧ ََﺼ َﺎرى ِﺗ
111 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ُْ كل َٔا َﻣﺎ ِﻧﳱُّ ُ ْﻢ ﻗُ ْﻞ ﻫَﺎﺗُﻮا ﺑُ ْﺮﻫَﺎﻧَ ُ ْﲂ ان ُﻛ
ِٕ
2:112 Indeed, whoever submits his face to Allah and does good works shall be rewarded by his
Lord; there they shall have nothing to fear nor shall they be saddened. ﺑ َ َﲆ َﻣ ْﻦ َٔا ْﺳ َ َﲅ َو ْ َهج ُﻪ ِ َّ ِهلل َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺤ ِﺴ ٌﻦ
112 ُﻮن
َ ﻓَ َ ُهل َٔا ْﺟ ُﺮ ُﻩ ِﻋﻨﺪَ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َو َﻻ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
Sub.: The dispute between the Jews and Nazarenes 2:13
2:113 The Jews say the Nazarenes are not on anything, and the Nazarenes say it is the Jews who
are not on anything. Yet they both read the Book. And those who do not know say like their
saying. Allah will judge between them their disputes on the Day of Resurrection. َوﻗَﺎﻟ َ ِﺖ اﻟﳱَ ُﻮ ُد ﻟَﻴ َْﺴ ِﺖ
ﻮن ِﻣﺜْ َﻞ ﻗَ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ ﻓَﺎ َّ ُهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ
َ َﻮن اﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎب َﻛ َﺬ ِ َكل ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ُﳾ ٍء َوﻗَﺎﻟَ ِﺖ اﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى ﻟَﻴ َْﺴ ِﺖ اﻟﳱَ ُﻮ ُد ﻋَ َﲆ َﳾ ٍء َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺘﻠ
ْ َ اﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى ﻋَ َﲆ
113 ﻮن
َ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻓﳰَﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
Sub.: The remembrance of the Name of Allah 2:114
2:114:114-115
2:114 Who does greater harm than he who prevents His Name to be remembered in the
Mosques of Allah and strives to destroy them? Those, they will not enter them except in fear.
ِ َّ ََو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤﻦ َّﻣﻨَ َﻊ َﻣ َﺴ ِﺎﺟﺪ
And for them shame in this world and a great punishment in the next. اهلل َٔان
114 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ اﲰ ُﻪ َو َﺳ َﻌﻰ ِﰲ ﺧ ََﺮاﲠِ َﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻣﺎ َﰷ َن ﻟَﻬُ ْﻢ َٔان ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠُﻮﻫَﺎ اﻻَّ ﺧَﺎﺋِ ِﻔ َﲔ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﺧ ْﺰ ٌي َوﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻋَ َﺬ
ُ ْ ﻳ ُ ْﺬ َﻛ َﺮ ِﻓﳱَﺎ
ِٕ
2:115 To Allah belong the east and the west. Whichever way you turn, there is the Face of Allah.
ِ َّ ﴩ ُق َواﻟْ َﻤ ْﻐ ِﺮ ُب ﻓَﺎَٔﻳْﻨَ َﻤﺎ ﺗ َُﻮﻟُّﻮا ﻓَ َ َّﱸ َو ْﺟ ُﻪ
He is the Embracer, the Knower. 115 اهلل َو ِاﺳ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ِ ْ َ َو ِ َّ ِهلل اﳌ
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
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Sub.: Blasphemy 2:116
2:116 They say, 'Allah has taken (to Himself) a son.' Exaltations to Him (Allah). For Him is
what is in the heavens and the earth, all are obedient to Him. اهلل َو َدل ًا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ ﺑَﻞ َّ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
ُ َّ َوﻗَﺎﻟُﻮا َّ َاﲣ َﺬ
ٌّ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض
116 ﻮن
َ ﰻ َّ ُهل ﻗَﺎ ِﻧ ُﺘ
َّ
2:117 Creator of the heavens and the earth! When He decrees a thing, He only says, 'Be,' and it
is.117 ﻮن
ﺑ َ ِﺪﻳ ُﻊ
ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا ٔﻻ ْر ِض َوا َذا ﻗَ َﴣ َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َ ُهل ُﻛﻦ ﻓَ َﻴ ُﻜ
َّ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Similar saying of each generation 2:118
2:118 And those who do not know say, 'Why does not Allah speak to us or a sign come to us?'
Likewise, those who were before them said similar to their saying. Their hearts are alike. Indeed,
We have clarified the signs to a nation who are certain. اهلل َٔا ْو ﺗَﺎْٔ ِﺗﻴﻨَﺎ آﻳ َ ٌﺔ َﻛ َﺬ ِ َكل
ُ َّ ﻮن ﻟ َ ْﻮﻻ ُﻳ َ ِﳫّ ُﻤﻨَﺎ
َ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذلﻳ َﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
118 ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣﺜْ َﻞ ﻗَ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ ﺗَﺸَ ﺎﲠَ َ ْﺖ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ ﻗَ ْﺪ ﺑَﻴَّﻨَّﺎ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳُﻮ ِﻗﻨ
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 2:1192:119-121
2:119 We have sent you (Prophet Muhammad) forth with the truth, a giver of glad tidings and a
giver of warning. You shall not be questioned about the companions of Hell. اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﺑ َ ِﺸﲑ ًا
ِٕ
َ ْ َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا َو َﻻ ﺗ ُ ْﺴﺎَٔ ُل َﻋ ْﻦ َٔا
119 ﲱ ِﺎب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
2:120 You will please neither the Jews nor the Nazarenes unless you follow their creed. Say, 'The
guidance of Allah is the guidance.' And if after all the knowledge you have been given you yield
َ َوﻟَﻦ ﺗَ ْﺮ َﴇ ﻋ
to their desires, you shall not have, other than Allah, either a guide or a helper. َﻨﻚ اﻟﳱَ ُﻮ ُد
ِ َّ اهلل ﻫ َُﻮ اﻟﻬُﺪَ ى َوﻟ َ ِ ِﱧ اﺗ َّ َﺒ ْﻌ َﺖ َٔاﻫ َْﻮا َء ُﱒ ﺑ َ ْﻌﺪَ َّ ِاذلي َﺟﺎ َءكَ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ َﻣﺎ َ َكل ِﻣ َﻦ
ِ َّ َو َﻻ اﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى َﺣ َّﱴ ﺗَﺘ َّ ِﺒ َﻊ ِﻣﻠَّﳤَ ُ ْﻢ ﻗُ ْﻞ ا َّن ﻫُﺪَ ى
اهلل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ
ِٕ
ِ
120 ﻧ َﺼ ٍﲑ
2:121 Those to whom We have given the Book, and who recite it as it ought to be read, truly
believe in it; those who disbelieve it shall be the losers. ﻮن ِﺑ ِﻪ
َ َﺎﱒ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ ََّ ِاذل َﻳﻦ آﺗَﻴْﻨ
َ ُﻼو ِﺗ ِﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﺎب ﻳ َ ْﺘﻠُﻮﻧ َ ُﻪ َﺣ َّﻖ ِﺗ
121 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ َو َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ِﺑ ِﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
Sub.: The favor of Allah 2:122
2:122 Children of Israel, remember My favor which I bestowed upon you and that I preferred
your (prophets among you) above the worlds. ﴎاﺋِﻴ َﻞ ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ ِ َﱵ اﻟَ ِﱵ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ ُﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َٔا ِ ّﱐ ﻓَﻀَّ ﻠْ ُﺘ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ
َ ْ َاي ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
122 اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
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Sub.: Day of Recompense 2:123
2:123 And fear a Day when no soul for another will compensate a thing, and no equivalent will
be accepted from it, neither intercession will benefit it, nor shall they be helped. َواﺗ َّ ُﻘﻮا ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﻻَّ َ ْﲡ ِﺰي
123 ون
ُ َ ُ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ٍﺲ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳ ُ ْﻘ َﺒ ُﻞ ِﻣ ْﳯَﺎ ﻋَ ْﺪ ٌل َو َﻻ ﺗَﻨ َﻔ ُﻌﻬَﺎ َﺷ َﻔﺎﻋَ ٌﺔ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ
َ ﻨﴫ
Sub.: Appointment of Abraham and his descendants 2:124
2:124 And when Abraham was tested by His Lord with certain words and he fulfilled them, He
said, 'I have appointed you as a leader for the nation.' (Abraham) asked, 'And of my
ٍ َوا ِذ اﺑْ َﺘ َﲆ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َرﺑ ُّ ُﻪ ِﺑ َ ِﳫ َﻤ
descendants?' 'My covenant,' said He, 'the harm doers shall not receive it.' ﺎت
ِٕ
ِٕ
َّ كل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ا َﻣﺎﻣ ًﺎ ﻗَﺎ َل َو ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﱵ ﻗَﺎ َل َﻻ ﻳَﻨَﺎ ُل َﻋﻬْ ِﺪي
َ ُ ﻓَﺎَٔﺗَ َّﻤﻬ َُّﻦ ﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ َﺟﺎ ِﻋ124
اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Ka'bah and the covenant with Prophets Abraham and Ishmael 2:1252:125-132
2:125 And when We made the House (Ka'bah) a visitation and a sanctuary for the people
(saying) 'Make the place where Abraham stood a place of prayer. 'And We made a covenant with
Abraham and Ishmael, 'Purify My House for those who circumambulate around it, and those
who cleave to it, to those who bow and prostrate.' َوا ْذ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟ َﺒﻴْ َﺖ َﻣﺜ َﺎﺑ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس َو َٔا ْﻣﻨ ًﺎ َو َّ ِاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ َّﻣ َﻘﺎ ِم ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ِٕ
ِٕ
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125 اﻟﺴ ُﺠﻮ ِد
ْ
َ
ُّ ِ ُّ َ َ َ َ َ
َ َ َ ْ ِٕ ِٕ َُﻣ َﺼ ًّﲆ َو َﻋﻬ ِْﺪان
ََِ َ
ِٕ
Sub.: Supplication of Abraham 2:126
2:126 And when Abraham said, 'My Lord, make this country safe and provide its inhabitants
whosoever of them believes in Allah and the Last Day with fruits.' He said, 'And whosoever
disbelieves, to him I shall give enjoyment for a while. Then I shall compel him to the
punishment of the Fire, how evil an arrival.' َوا ْذ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َر ِ ّب ا ْﺟ َﻌ ْﻞ َﻫ َﺬا ﺑ َ َدل ًا ا ٓ ِﻣﻨ ًﺎ َو ْار ُز ْق َٔاﻫ َ ُْهل ِﻣ َﻦ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات َﻣ ْﻦ
ِٕ
ِٕ
126 ا ٓ َﻣ َﻦ ِﻣ ْﳯُﻢ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ ﻗَﺎ َل َو َﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﻓَﺎُٔ َﻣ ِﺘّ ُﻌ ُﻪ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ُ َّﰒ َٔاﺿْ َﻄ ُّﺮ ُﻩ ا َﱃ ﻋَ َﺬ ِاب اﻟﻨَّﺎ ِر َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِٕ
Sub.: Abraham and Ishmael raise the foundations of Ka'bah 2:1272:127-128
2:127 And when Abraham and Ishmael raised the foundations of the House (supplicating), 'O
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our Lord, accept this from us, You are the Hearer, the Knower. َوا ْذ ﻳَ ْﺮﻓَ ُﻊ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ اﻟ َﻘ َﻮا ِﻋﺪَ ِﻣ َﻦ اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ َوا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ ُﻞ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
َ
َ
َٔ
ْ
127 اﻟﺴﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌﻠ ُﲓ
َّ َرﺑَّﻨَﺎ ﺗَﻘﺒَّﻞ ﻣﻨَّﺎ ِٕاﻧ َّﻚ اﻧ َْﺖ
2:128 Our Lord, make us both submissive to You, and of our descendants a submissive nation to
You. Show us our rites and accept us; You are the Receiver of Repentance, the Merciful. َرﺑَّﻨَﺎ َوا ْﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ
128 ُﻣ ْﺴ ِﻠ َﻤ ْ ِﲔ َ َكل َو ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﺘﻨَﺎ ُٔا َّﻣ ًﺔ ُّﻣ ْﺴ ِﻠ َﻤ ًﺔ َّ َكل َو َٔا ِرانَ َﻣﻨَ ِﺎﺳ َﻜﻨَﺎ َوﺗ ُْﺐ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ اﻟﺘَّ َّﻮ ُاب َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: Abraham and Ishmael supplicate for Prophet Muhammad, the last prophet 2:129
2:129 Our Lord, send among them a Messenger from them who shall recite to them Your verses
and teach them the Book and wisdom, and purify them; You are the Mighty, the Wise.' َرﺑَّﻨَﺎ َواﺑْ َﻌ ْﺚ
129 ﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ َو ُﻳ َﺰ ِﻛّ ِﳱ ْﻢ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َ َِﻓ ِﳱ ْﻢ َر ُﺳﻮ ًﻻ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗ َﻚ َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤﻬُ ُﻢ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
Sub.: Rank of Abraham 2:1302:130-132
2:130 And who has no desire for the religion of Abraham, except he who fooled himself? We
chose him in this world, and in the Everlasting world, he shall be among the righteous. َو َﻣﻦ ﻳَ ْﺮﻏَ ُﺐ
130 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ َﻋﻦ ِ ّﻣ َّ ِةل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ اﻻَّ َﻣﻦ َﺳ ِﻔ َﻪ ﻧ َ ْﻔ َﺴ ُﻪ َوﻟ َ َﻘ ِﺪ ا ْﺻ َﻄ َﻔ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻧ َّ ُﻪ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻟ َ ِﻤ َﻦ
ِٕ
ِٕ
2:131 When his Lord saidِٕ to him, 'Submit,' he answered, 'I have submitted to the Lord of the
Worlds.'131 ا ْذ ﻗَﺎ َل َ ُهل َرﺑ ُّ ُﻪ َٔا ْﺳ ِ ْﲅ ﻗَﺎ َل َٔا ْﺳﻠَ ْﻤ ُﺖ ِﻟ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
Sub.: Abraham's warning 2:132
2:132 Abraham charged his children with this, and so did Jacob, saying, 'My sons, Allah has
chosen for you the religion. Do not die except being submissive (Muslims).' َو َو َّﴅ ﲠِ َﺎ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ ﺑ َ ِﻨﻴ ِﻪ
ِٕ
َ
ُ
ِ
ُ
َّ
ِ
َ
ُ
َ
َ
َٔ
َ
ﻣ
ّ
132 ﻮن
ُ َوﻳ َ ْﻌﻘ
َ َّ ﻮب َاي ﺑ َ ِ َّﲏ ا َّن
َ اهلل ْاﺻﻄﻔﻰ ﻟﲂ ادل َﻳﻦ ﻓﻼ ﺗَ ُﻤﻮﺗُ َّﻦ اﻻ َوا ُﻧﱲ ُّ ْﺴﻠ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Death of Jacob, his reverence of Abraham, Ishmael and Isaac, his son's submission to Allah
2:1332:133-134
2:133 Or, were you witnesses when death came to Jacob! He said to his children, 'What will you
worship after me?' They replied, 'We will worship your God and the God of your forefathers,
Abraham, Ishmael, and Isaac, the One God. To Him, we are submissive.' ﻮب
ُ َٔا ْم ُﻛ
َ ﴬ ﻳ َ ْﻌ ُﻘ
َ َ ﻨﱲ ُﺷﻬَﺪَ َاء ا ْذ َﺣ
ْ
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ِ
ِ
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ِ
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ْ
َ
ِ
ِ
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ِ
ِ
ِ
ْ
ِ
َ
ً
ْ
ٓ
َ
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َ
َ
ْ
ﻟ
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ﺒ
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ﻬ
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ا
و
ﲓ
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ا
ﺮ
ﺑ
ا
ﻚ
ﺋ
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ْ
َْ ْ َ ُ ْ َ َ
َ ُ ْ ُ ُ َ َ َ َ َ َ َ َْ َ َ
ُ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ has passed
ِٕ ِٕ is what they earned, and yours what
ِٕ
2:134 That was a nation that
away. Theirs
you
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َ ْ ِﺗ
have earned. You shall not be questioned about what they did. كل ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ﻟَﻬَﺎ َﻣﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َوﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ
134 ﻮن
َ ُﻮن َ َّﲻﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ َُﻛ َﺴﺒْ ُ ْﱲ َو َﻻ ﺗ ُ ْﺴﺎَٔﻟ
Sub.: Sayings of the Jews, Nazarenes and Christians 2:135
2:135 They say, 'Be Jews or Nazarenes and you shall be guided.' Say, 'No, rather the Creed of
Abraham, the upright one. He was not among the idolaters.' َوﻗَﺎﻟُﻮا ُﻛﻮﻧُﻮا ﻫُﻮد ًا َٔا ْو ﻧ ََﺼ َﺎرى ﲥَ ْ َﺘﺪُ وا ُﻗ ْﻞ ﺑ َ ْﻞ ِﻣ َّ َةل
135 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌ
ِٕ
Sub.: The prophets are equal in prophethood 2:136
2:136 Say, 'We believe in Allah and that which is sent down to us, and in what was sent down to
Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and the tribes; to Moses and Jesus and the Prophets from their
Lord. We do not differentiate between any of them, and to Him we are submissive (Muslims).'
ﻮن
َ وﰐ ُﻣ
َ ِ ﻮﳻ َو ِﻋ َﻴﴗ َو َﻣﺎ ُٔا
َ ِ ﻮب َوا َٔﻻ ْﺳـ َﺒ ِﺎط َو َﻣﺎ ُٔا
َ ﻗُﻮﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ا َﱃ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ َوا ْﲮ ََﺎق َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
َ ُّوﰐ اﻟﻨَّ ِﺒﻴ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
136 ﻮن
َ ِﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﻻ ﻧ ُ َﻔ ّ ِﺮ ُق ﺑ َ ْ َﲔ َٔا َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َو َ ْﳓ ُﻦ َ ُهل ُﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
2:137 If they believe as you have believed they shall be guided; if they reject it, they shall surely
be in clear dissension. Allah will suffice you. He is the Hearer, the Knower. ﻓَﺎ ْن ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻤﺜ ِْﻞ َﻣﺎ ا ٓ َﻣ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ
ِٕ
ْ
َّ
َ
ِ
ِ
ُ
ِ
َ
َ
َ
َ
َ
ﻓ
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ـ
ﺴ
ْ
ﻔ
ﻜ
ﻴ
ﻫ
ﻜ
ﻴ
َﺪ
137 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
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ِٕ
ِٕ
Sub.: Sincerity to Allah 2:1382:138-139
2:138 The (indelible) marking of Allah. And who marks better than Allah! And for Him we are
ِ َّ ِﺻ ْﺒ َﻐ َﺔ
ِ َّ اهلل َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ِﻣ َﻦ
worshipers. 138 ون
َ ُاهلل ِﺻ ْﺒ َﻐ ًﺔ َو َ ْﳓ ُﻦ َ ُهل ﻋَﺎ ِﺑﺪ
2:139 Say, 'Would you dispute with us about Allah, who is our Lord and your Lord? Our deeds
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا ُ َﲢﺎ ُّﺟﻮﻧَﻨَﺎ ِﰲ
belong to us and your deeds belong to you. We are sincere to Him.' اهلل َوﻫ َُﻮ َرﺑُّﻨَﺎ َو َرﺑ ُّ ُ ْﲂ
139 ﻮن
َ َوﻟَﻨَﺎ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻨَﺎ َوﻟَ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲻﺎﻟُ ُ ْﲂ َو َ ْﳓ ُﻦ َ ُهل ُﻣ ْﺨ ِﻠ ُﺼ
Sub.: Concealing the testimony
testimony of Allah 2:140
2:140 Or do you say that Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and the tribes, were Jews or Nazarenes!
Say, 'Who knows better, you or Allah? Who is more unjust than he who hides a testimony
received from Allah? And Allah is not inattentive of what you do.' ﻮن ا َّن ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ َوا ْﲮ ََﺎق
َ َُٔا ْم ﺗَ ُﻘﻮﻟ
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140
2:141 That nation has passed away. Theirs is what they earned and yours what you have earned.
َ ْ ِﺗ
You shall not be questioned about what they did. ﻮن َ َّﲻﺎ
َ ُكل ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ﻟَﻬَﺎ َﻣﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َوﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ َﻛ َﺴﺒْ ُ ْﱲ َو َﻻ ﺗُ ْﺴﺎَٔﻟ
141 ﻮن
َ َُﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
2:142-Sub.: Allah instructs Prophet Muhammad to pray towards the Sacred Mosque in Mecca 2:142
150
2:142 The fools among the people will say, 'What has made them turn away from the direction
they were facing?' Say, 'The east and the west belong to Allah. He guides whom He will to the
Straight Path.' ﴩ ُق َواﻟْ َﻤ ْﻐ ِﺮ ُب ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َﱃ
َﺳـ َﻴ ُﻘﻮ ُل
ِ ْ َ اﻟﺴ َﻔﻬَﺎ ُء ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﺎ َوﻻَّ ُ ْﱒ َﻋﻦ ِﻗ ْﺒﻠَﳤِ ِ ُﻢ اﻟ َ ِﱵ َﰷﻧُﻮا ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻗُﻞ ِ ّ َّ ِهلل اﳌ
ُّ
َِ ِٕ
142 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
Sub.:
Sub.: Allah made the followers of Islam to be a median nation, not a fanatical nation 2:1432:143-144
2:143 And so We have made you a median nation, in order that you will be a witness above the
people, and that the Messenger be a witness above you. We did not change the direction that you
were facing except that We might know who followed the Messenger from him who turned on
both his heels. Though it was a hardship except for those whom Allah has guided. But Allah
would never waste your faith. Indeed, Allah is Gentle with people, the Most Merciful. َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﺟ َﻌﻠْﻨَ ُ ْﺎﰼ
َ ﻮن َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﺷﻬِﻴﺪ ًا َو َﻣﺎ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟ ِﻘ ْﺒ َ َةل اﻟ َ ِﱵ ُﻛ
ﻨﺖ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ اﻻَّ ِﻟﻨَ ْﻌ َ َﲅ َﻣﻦ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ِﻣ َّﻤﻦ
َ ُٔا َّﻣ ًﺔ َو َﺳﻄ ًﺎ ِﻟ ّ َﺘ ُﻜﻮﻧُﻮا ُﺷﻬَﺪَ َاء ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻳَ ُﻜ
ِٕ
143 اهلل ِابﻟﻨَّ ِﺎس ﻟَ َﺮ ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ ﻳ َﻨ َﻘ ِﻠ ُﺐ ﻋَ َﲆ َﻋ ِﻘ َﺒ ْﻴ ِﻪ َوان َﰷﻧ َْﺖ ﻟَ َﻜﺒ َِﲑ ًة اﻻَّ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺪَ ى
ُ َّ اهلل َو َﻣﺎ َﰷ َن
َ َّ اهلل ِﻟ ُﻴ ِﻀﻴ َﻊ اﳝَﺎﻧَ ُ ْﲂ ا َّن
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
2:144 We have seen you turning your face towards the heaven, We shall surely
turn you to a
direction that shall satisfy you. So turn your face towards the Sacred Mosque (built by Abraham);
wherever you are, turn your faces to it. ' Those to whom the Book was given know this to be the
truth from their Lord. Allah is not inattentive of what they do. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَﻠَﻨُ َﻮ ِﻟ ّ َﻴﻨَّ َﻚ ِﻗ ْﺒ َ ًةل
َّ ﻗَ ْﺪ ﻧَ َﺮى ﺗَ َﻘﻠ ُّ َﺐ َو ْ ِهج َﻚ ِﰲ
ﻮن َٔاﻧ َّ ُﻪ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻣﺎ
َ َﻨﱲ ﻓَ َﻮﻟُّﻮا ُو ُﺟﻮﻫ ُ َْﲂ َﺷ ْﻄ َﺮ ُﻩ َوا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎب ﻟ َ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ ﺗَ ْﺮﺿَ ﺎﻫَﺎ ﻓَ َﻮ ِ ّل َو ْ َهج َﻚ َﺷ ْﻄ َﺮ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َو َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻣﺎ ُﻛ
ِٕ
144 ﻮن
ُ َّ
َ ُاهلل ِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
2:145 But even if you brought those to whom the Book had been given every proof, they would
not accept your direction, nor would you accept theirs; nor would any of them accept the
direction of the other. If after all the knowledge you have been given you yield to their desires,
ِّ ُ ﺎب ِﺑ
then you will surely be among the harm doers. ٍ ﲁ آﻳ َ ٍﺔ َّﻣﺎ ﺗَ ِﺒ ُﻌﻮا ِﻗ ْﺒﻠَ َﺘ َﻚ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ِﺑ َﺘﺎ ِﺑﻊ
َ ََوﻟ َ ِ ْﱧ َٔاﺗَﻴْ َﺖ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
َّ ِﻗ ْﺒﻠَﳤَ ُ ْﻢ َو َﻣﺎ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُﻢ ِﺑ َﺘﺎ ِﺑﻊ ٍ ِﻗ ْﺒ َ َةل ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َوﻟ َ ِ ِﱧ اﺗ َّ َﺒ ْﻌ َﺖ َٔاﻫ َْﻮا َء ُﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟ َﺎءكَ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ اﻧ ََّﻚ اذ ًا ﻟ َّ ِﻤ َﻦ
145 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ ِٕ
Sub.: Prophet Muhammad's description in the original Torah 2:146
21

2:146 Those to whom We gave the Book know him (Prophet Muhammad) as they know their
own sons. But a party of them conceal the truth while they know. ﻮن
َ َﺎﱒ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ ََّ ِاذل َﻳﻦ آﺗَﻴْﻨ
َ ُﺎب ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓُﻮﻧ َ ُﻪ َ َامك ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓ
146 ﻮن
َ ﻮن اﳊ ََّﻖ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ َٔاﺑْﻨَ َﺎء ُ ْﱒ َوا َّن ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻟ َ َﻴ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
2:147 The truth comes from your ِٕ Lord so do not be among the doubters. اﻟْ َﺤ ُّﻖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ
147 اﳌ ُ ْﻤ َ ِﱰ َﻳﻦ
2:148 And for everyone is a direction for which he turns. So race in goodness. And wherever you
ٍّ ُ َو ِﻟ
are, Allah will bring you all together. He has power over all things. ﲁ َو ْ َهج ٌﺔ ﻫ َُﻮ ُﻣ َﻮ ِﻟ ّﳱَﺎ ﻓَ ْﺎﺳﺘ َ ِﺒ ُﻘﻮا اﳋ ْ ََﲑ ِات
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
148 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﻳَﺎْٔ ِت ِﺑ ُ ُﲂ
َ َّ اهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
2:149 From wherever you emerge, turn your face towards the Sacred Mosque. This is surely the
truth from your Lord. Allah is never inattentive of what you do. َو ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﺧ ََﺮ ْﺟ َﺖ ﻓَ َﻮ ِ ّل َو ْ َهج َﻚ َﺷ ْﻄ َﺮ
149 ﻮن
ُ َّ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َواﻧ َّ ُﻪ ﻟَﻠْ َﺤ ُّﻖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َو َﻣﺎ
َ ُاهلل ِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ your face towards the Sacred Mosque, and wherever you
2:150 From wherever you emerge, turn
are, face towards it, so that the people will have no argument against you, except the harm-doers
among them. Do not fear them, fear Me, so that I will perfect My Favor to you and that you will
be guided. ﻮن ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
َ ﻨﱲ ﻓَ َﻮﻟُّﻮا ُو ُﺟﻮﻫ ُ َْﲂ َﺷ ْﻄ َﺮ ُﻩ ِﻟﺌَ َّﻼ ﻳَ ُﻜ
ْ ُ َو ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﺧ ََﺮ ْﺟ َﺖ ﻓَ َﻮ ِ ّل َو ْ َهج َﻚ َﺷ ْﻄ َﺮ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َو َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻣﺎ ُﻛ
150 ون
َ ُُﺣ َّﺠ ٌﺔ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ َﻼ َ ْﲣﺸَ ْﻮ ُ ْﱒ َواﺧْﺸَ ْﻮ ِﱐ َو ُٔﻻ ِ َّﰎ ِﻧ ْﻌ َﻤ ِﱵ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َوﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﲥَ ْ َﺘﺪ
ِٕ
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 2:151
2:151 As We have sent among you a Messenger (Prophet Muhammad) from yourselves, to recite
to you Our verses and to purify you, who will teach you the Book and Wisdom, and teach you
ْ ُ ﻴﲂ َر ُﺳﻮ ًﻻ ِ ّﻣ
ْ ُ َ َامك َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻓ
ْ ُ ّﻨﲂ ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َوﻳُ َﺰ ِﻛ
that of which you have no knowledge. ﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ
َ َﻴﲂ َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ ُ ُﲂ اﻟ ِﻜﺘ
151 ﻮن
َ َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ ُﲂ َّﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Remember Allah and give thanks to Him 2:152
2:152 So remember Me, I will remember you. Give thanks to Me and do not be ungrateful
towards Me. 152 ون
ِ ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮ ِوﱐ َٔا ْذ ُﻛ ْﺮُ ْﰼ َو ْاﺷ ُﻜ ُﺮوا ِﱄ َو َﻻ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
Sub.: Patience and
and prayer 2:153
2:153 Believers, seek assistance in patience and prayer, Allah is with those who are patient. َاي َٔاﳞُّ َﺎ
153 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ اﻟﺼﻼ ِة ا َّن
َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ْﺳـ َﺘ ِﻌﻴ ُﻨﻮا ْاب َّﻟﺼ ْ ِﱪ َو
َّ اهلل َﻣ َﻊ
ِٕ
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Sub.: Martyrs 2:154
2:154 Do not say that those killed in the Way of Allah are dead, they are alive, although you are
ِ َّ ِﻴﻞ
ٌ اهلل َٔا ْﻣ َﻮ
unaware. 154 ون
ِ َو َﻻ ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ِﻟ ْﻤﻦ ﻳ ُ ْﻘﺘَ ُﻞ ِﰲ َﺳﺒ
َ ات ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﺣ َﻴﺎ ٌء َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ﺗ َ ْﺸ ُﻌ ُﺮ
Sub.: Allah tests us 2:1552:155-157
2:155 We shall test you with something of fear and hunger, and decrease of goods, life and fruits.
Give glad tidings to the patient, ﴩ
ِ ّ ِ َ ِﴚ ٍء ِ ّﻣ َﻦ اﳋ َْﻮ ِف َواﻟْ ُﺠﻮعِ َوﻧ َ ْﻘ ٍﺺ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ َﻮ ِال َوا َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺲ َواﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات َوﺑ
ْ َ َوﻟَﻨَ ْﺒﻠُ َﻮﻧ َّ ُﲂ ﺑ
155 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َّ
2:156 who, in adversity say, 'We belong to Allah and to Him we shall return.' َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا َٔا َﺻﺎﺑَ ْﳤُﻢ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٌﺔ
ِٕ
ِ
ِ
َ
ِ
ُ
َ
ِ
ﻟ
َّان
َّان
ا
ا
و
156 ﻮن
هلل
ا
ا
ﻮ
ﻟ
ﺎ
ﻗ
ﻌ
اﺟ
ر
ﻪ
ﻴ
َّ
َ ُ َ ْ َ
ِٕ
ِٕ
ٌ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺻﻠَ َﻮ
2:157 On thoseِٕ will be prayers and mercy from their Lord, those are guided. ات ِ ّﻣﻦ
157 ون
َ َُّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َر ْ َﲪ ٌﺔ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻬ َﺘﺪ
Sub.: Pilgrimage to the House of Allah 2:158
2:158 Safah and Marwah are the waymarks of Allah. Whoever performs the pilgrimage to the
House or the visit, there shall be no guilt on him to circumambulate between both of them. And
ِ َّ اﻟﺼ َﻔﺎ َواﻟْ َﻤ ْﺮ َو َة ِﻣﻦ َﺷ َﻌﺎﺋِ ِﺮ
whoever volunteers good, Allah is Thankful, the Knower. اهلل ﻓَ َﻤ ْﻦ َﺣ َّﺞ اﻟ َﺒﻴْ َﺖ َٔا ِو
َّ ا َّن
ِٕ
158 اهلل َﺷﺎ ِﻛ ٌﺮ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ ا ْﻋ َﺘ َﻤ َﺮ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔان ﻳ َ َّﻄ َّﻮ َف ﲠِ ِ َﻤﺎ َو َﻣﻦ ﺗ ََﻄ َّﻮ َع ﺧ َْﲑ ًا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
Sub.: Concealing the verses of Allah 2:1592:159-163
2:159 Those who hide the clear verses and the guidance We have sent down after We have
clarified them in the Book for the people shall be cursed by Allah and cursed by the cursers, ا َّن
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2:160 except those who repent, and mend (their deeds) and clarify. Those I shall accept them. I
am the Receiver of repentance, the Most Merciful. ُﻮب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َٔاانَ اﻟﺘُّ َّﻮ ُاب
ُ اﻻَّ َاذل ِﻳ َﻦ اتَ ﺑُﻮا َو َٔا ْﺻﻠَ ُﺤﻮا َوﺑَﻴَّﻨُﻮا ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔاﺗ
ِٕ
160 اﻟـﺮ ِﺣﲓ
َّ
2:161 But those who disbelieve, and die disbelieving shall incur the curse of Allah, the angels,
ِ َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻣﺎﺗُﻮا َو ُ ْﱒ ُﻛﻔَّ ٌﺎر ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻟ َ ْﻌﻨَ ُﺔ
and all people. 161 اهلل َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ َواﻟﻨَّ ِﺎس َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِٕ
2:162 They are there (in the Fire) for eternity neither shall the punishment be lightened for
ِ ِ ﺧ162
them; nor shall they be given respite. ون
َ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َﻻ ُ َﳜﻔَّ ُﻒ َﻋ ْﳯُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻨﻈ ُﺮ
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2:163 Your God is One God. There is no god except He. He is the Merciful, the Most Merciful.
163 َواﻟَﻬ ُ ُْﲂ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ ﻻَّ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ ِٕ
ِٕ ِٕ
Sub.: Signs for people who understand 2:164
2:164 In the creation of the heavens and the earth; in the alternation of night and day; in the
ships that sail upon the sea with what is beneficial to the people; in the water which Allah sends
down from the sky and with which He revives the earth after its death, and He spread in it from
each moving (creation); in the movement of the winds, and in the clouds that are compelled
between heaven and earth surely, these are signs for people who understand. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ ِٕا َّن ِﰲ َﺧﻠْ ِﻖ
ِ َوا َٔﻻ ْر ِض َوا ْﺧ ِﺘ
ِ ْ ﻼف اﻟَﻠ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َ ِﺎر َواﻟْ ُﻔ
َاﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴﺎ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪ
ُ َّ كل اﻟ َ ِﱵ َ ْﲡ ِﺮي ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ِﺑ َﻤﺎ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ اﻟﻨَّ َﺎس َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َّ اهلل ِﻣ َﻦ
ّ ِ ُ  َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ َوﺑ َ َّﺚ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ164
ﻮن
ِ ْ ﰻ دَاﺑ َّ ٍﺔ َوﺗ
َ ُاﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
َّ اﻟﺴ َﺤ ِﺎب اﳌ ُ َﺴ َّﺨ ِﺮ ﺑ َ ْ َﲔ
َّ َﴫ ِﻳﻒ ّ ِاﻟﺮ َايحِ َو
Sub.: False gods and their followers 2:1652:165-167
2:165 And among the people are those who take to themselves rivals, other than Allah, loving
them as Allah is loved. But those who believe are more loving to Allah. When the harm doers
see, when they see the punishment because the power altogether belongs to Allah, and that Allah
ِ َّ ُون
ِ َّ اهلل َٔاﻧﺪَ اد ًا ُ ِﳛ ُّﺒﻮﳖَ ُ ْﻢ َﻛ ُﺤ ِ ّﺐ
is firm in punishment, اهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔا َﺷ ُّﺪ ُﺣﺒ ًّﺎ ِ ّ َّ ِهلل َوﻟ َ ْﻮ ﻳَ َﺮى
ِ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬ ِﻣﻦ د
165 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب
َ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ا ْذ ﻳَ َﺮ ْو َن اﻟ َﻌ َﺬ َاب َٔا َّن اﻟ ُﻘ َّﻮ َة ِ َّ ِهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو َٔا َّن
ِٕ
2:166 when those who were followed disown those who followed, and they see the punishment
and relationships are broken off, 166 ﺎب
ُ ا ْذ ﺗ َ ََّﱪ َٔا َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ ُّ ِﺒ ُﻌﻮا ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َو َر َٔا ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب َوﺗَ َﻘ َّﻄ َﻌ ْﺖ ﲠِ ِ ُﻢ ا َٔﻻ ْﺳـ َﺒ
ِٕ
2:167 those who followed them will say, 'If only that we might return once, and disown them as
they have disowned us.' As such Allah will show them their own works to be regrets for them,
and they shall never emerge from the Fire. اهلل
ُ َّ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ﻟَﻨَﺎ َﻛ َّﺮ ًة ﻓَﻨَ َﺘ َ َّﱪ َٔا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َ َامك ﺗ َ ََّﱪ ُءوا ِﻣﻨَّﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳُ ِﺮ ِﳞ ُﻢ
167 ﴪ ٍات ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻣﺎ ُﱒ ِ َﲞﺎ ِر ِﺟ َﲔ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر
َ َ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ َﺣ
Sub.: Beware, satan is the clear enemy of mankind 2:1682:168-169
2:168 People, eat of what is lawful and good on the earth and do not walk in satan's footsteps,
because he is for you a clear enemy, َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ُ ُﳇﻮا ِﻣ َّﻤﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﺣﻼ ًﻻ َﻃ ّﻴِﺒ ًﺎ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا ﺧ ُُﻄ َﻮ ِات اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن اﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ
ِٕ
168 ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣﺒ ٌِﲔ
2:169 he orders you to commit evil and indecency and to assert about Allah what you do not
ِ َّ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮُﰼ ِاب ُّﻟﺴﻮ ِء َواﻟْ َﻔ ْﺤﺸَ ﺎ ِء َو َٔان ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻋَ َﲆ
know. 169 ﻮن
َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
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Sub.: The futility of following
following baseless traditions rather than the message and warning sent by
Allah via His prophets 2:170
2:170 When it is said to them, 'Follow what Allah has sent down,' they reply, 'We will follow
that which we found our fathers upon,' even though their fathers did not understand anything
and they were not guided. ﻮن َﺷﻴْﺌ ًﺎ
ُ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ اﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ ُاهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ ْﻞ ﻧ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ َﻣﺎ َٔاﻟْ َﻔ ْﻴﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َاب َءانَ َٔا َو ﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ا ٓ َاب ُؤ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
170 ون
َ َُو َﻻ ﳞَ ْ َﺘﺪ
Sub.: Likeness
Likeness of the unbelievers 2:171
2:171 The likeness of those who disbelieve is as the likeness of he who calls to that which does
not hear, except a shout and a voice. Deaf, dumb, and blind, they do not understand. َو َﻣﺜ َ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ
171 ﻮن
ٌّ ُ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﳈَﺜ َِﻞ َّ ِاذلي ﻳ َ ْﻨ ِﻌ ُﻖ ِﺑ َﻤﺎ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻊ اﻻَّ ُدﻋَ ًﺎء َوِﻧﺪَ ًاء
َ ُﰡ ﺑُ ْ ٌﲂ ُ ْﲻ ٌﻲ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
Sub.: Food forbidden to Muslims 2:1722:172-173
2:172 Believers, eat of the good with which We have provided you and give thanks to Allah, if
ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُ ُﳇﻮا ِﻣﻦ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ
you really worship Him. 172 ون
َ ُﻨﱲ ا َّاي ُﻩ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِْٕ ُ ﺎت َﻣﺎ َر َز ْﻗﻨَ ُ ْﺎﰼ َو ْاﺷ ُﻜ ُﺮوا ِ َّ ِهلل ِٕان ُﻛ
2:173 He has forbidden you the dead, blood, and the flesh of swine, also that which is invoked to
other than Allah. But whoever is constrained (to eat) any of these, not intending to sin or
transgress, incurs no guilt. Allah is Forgiving and the Most Merciful. اﻧ َّ َﻤﺎ َﺣ َّﺮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﳌ َ ْﻴ َﺘ َﺔ َوادلَّ َم َوﻟ َ ْﺤ َﻢ
ِٕ
ِ َّ ا ِﳋ ِﲋﻳ ِﺮ َو َﻣﺎ ُٔا ِﻫ َّﻞ ِﺑ ِﻪ ِﻟﻐ ْ َِﲑ
173 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اهلل ﻓَ َﻤ ِﻦ اﺿْ ُﻄ َّﺮ ﻏَ ْ َﲑ َابغٍ َو َﻻ ﻋَﺎ ٍد ﻓَ َﻼ ا ْ َﰒ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Concealing the truth of Allah 2:1742:174-176
2:174 Those who conceal what Allah has sent down of the Book and sell it for a small price shall
swallow nothing but fire into their bellies. On the Day of Resurrection, Allah will neither speak
to them nor purify them. Theirs shall be a painful punishment. اهلل ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
ِٕ
ْٔ
ِ
َ
ِ
ُ
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َ
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َ
َ
َ
ُٔ
ْ
ﺛ
ﻳ
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ﻠ
ﻗ
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174 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
و
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ﳇ
ﺎ
ﻳ
ﺎ
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ﻼ
ﻴ
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ﻨ
ﻪ
ﺑ
ون
ِ
ٌ اهلل ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو َﻻ ﻳُ َﺰ ِﻛّ ِﳱ ْﻢ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ
ُ َّ ﻮن ِﰲ ﺑ ُ ُﻄﻮﳖِ ِ ْﻢ اﻻَّ اﻟﻨَّ َﺎر َو َﻻ ُﻳ َ ِﳫّ ُﻤﻬُ ُﻢ
َ
َ َ
ْ
َ َ
َ
ِٕ
2:175 Such are those who buy error for guidance, and punishment for pardon. How patiently
َ َ َُّٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺷ َ َﱰ ُوا اﻟﻀ
they will be in the Fire. 175 ﻼةل ِابﻟﻬُﺪَ ى َواﻟْ َﻌ َﺬ َاب ِابﻟْ َﻤ ْﻐ ِﻔ َﺮ ِة ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْﺻ َ َﱪ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎر
2:176 That is because Allah has sent down the Book with the truth; those who disagree about it
are in extreme dissension. 176 ﺎب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟ َ ِﻔﻲ ِﺷ َﻘ ٍﺎق ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
َ َاهلل ﻧَ َّﺰ َل اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
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Sub.: Check list for Muslims and those who want to check Muslims 2:177
2:177 Righteousness is not whether you face towards the east or the west. But righteousness is to
believe in Allah and the Last Day, in the angels and the Book, and the Prophets, and to give
wealth however cherished, to kinsmen, to the orphans, to the needy, to the destitute traveler, and
to the beggars, and to ransom the slave; who establish their prayers and pay the obligatory
charity; who are true to their promise when they have promised. Who are patient in misfortune
and hardship and during the time of courage. Such are the truthful; such are the cautious. اﻟﱪ
َّ ِ ﻟَﻴْ َﺲ
اﻟﱪ َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ َوا ْﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َواﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ َوا ٓ َﰏ اﳌَﺎ َل ﻋَ َﲆ ُﺣ ِ ّﺒ ِﻪ َذ ِوي
َّ ِ ﴩ ِق َواﻟْ َﻤ ْﻐ ِﺮ ِب َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ِ ْ َ َٔان ﺗ َُﻮﻟ ُّﻮا ُو ُﺟﻮﻫ ُ َْﲂ ِﻗ َﺒ َﻞ اﳌ
اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ ِﰲ
اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َواﻟْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛ َﲔ َوا ْﺑ َﻦ
ِﻴﻞ َو
ِ اﻟﺴﺒ
َّ اﻟﺴﺎﺋِ ِﻠ َﲔ َو ِﰲ ّ ِاﻟﺮﻗَ ِﺎب َو َٔاﻗَﺎ َم
َّ ﻮن ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ ِ ْﱒ ا َذا ﻋَﺎ َﻫﺪُ وا َو
َ ُاﻟﺼﻼ َة َوا ٓ َﰏ َّاﻟﺰ َﰷ َة َواﻟْ ُﻤﻮﻓ
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َّ
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177 ﻮن
َّ َّ اﻟ َﺒﺎْٔ َﺳﺎ ِء َو
َ َّ ُ
ْ َ اﻟﴬا ِء َو ِﺣ َﲔ اﻟ َﺒﺎْٔ ِس ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻﺪَ ﻗﻮا
Sub.: Retaliation 2:178
2:178-179
2:178 Believers, retaliation is decreed for you concerning the killed. A free (man) for a free
(man), a slave for a slave, and a female for a female. He who is pardoned by his brother, let the
ensuing be with kindness, and let the payment be with generosity. This is an alleviation from
your Lord and mercy. He who transgresses thereafter shall have a painful punishment. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ
ِ ﳾ ٌء ﻓَﺎ ِﺗ ّ َﺒﺎ ٌع ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
َ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟ ِﻘ َﺼ ُﺎص ِﰲ اﻟ َﻘ ْﺘ َﲆ اﳊ ُُّﺮ ِابﻟْ ُﺤ ّ ِﺮ َواﻟْ َﻌ ْﺒﺪُ ِابﻟْ َﻌ ْﺒ ِﺪ َوا ُٔﻻ َﻧﱺ ِاب ُٔﻻ َﻧﱺ ﻓَ َﻤ ْﻦ ُﻋ ِﻔ َﻲ َ ُهل ِﻣ ْﻦ َٔا ِﺧﻴ ِﻪ
وف َو َٔادَا ٌء اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ْ
ِٕ
178 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ِاب ْﺣ َﺴ ٍﺎن َذ ِ َكل َ ْﲣ ِﻔ ٌﻴﻒ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ﻓَ َﻤ ِﻦ ا ْﻋ َﺘﺪَ ى ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل ﻓَ َ ُهل ﻋَ َﺬ
ِٕ
2:179 O owners of minds, for you in retaliation is life, in order that you be cautious. َوﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ اﻟ ِﻘ َﺼ ِﺎص
179 ﻮن
َ َﺣ َﻴﺎ ٌة َاي ُٔا ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Make a will for family before death arrives 2:1802:180-182
2:180 Written for any of you when death arrives, if he leaves behind goods, is the will for his
parents and relatives with kindness. This is a duty incumbent on the cautious. ﴬ
َ َ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا َذا َﺣ
ِٕ
ِ َٔا َﺣﺪَ ُﰼُ اﳌ َ ْﻮ ُت ان ﺗَ َﺮكَ ﺧ َْﲑ ًا َاﻟﻮ ِﺻ َّﻴ ُﺔ ِﻟﻠْ َﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ َوا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ َِﲔ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
180 وف َﺣﻘ ًّﺎ ﻋَ َﲆ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
ِٕ
2:181 Then, if anyone changes it after hearing it, the sin shall rest upon those who change it.
Allah is Hearing and Knowing. 181 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ ﻓَ َﻤﻦ ﺑَﺪ َ َُّهل ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣﺎ َ ِﲰ َﻌ ُﻪ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ اﺛْ ُﻤ ُﻪ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُ َﺒ ِّﺪﻟُﻮﻧ َ ُﻪ ا َّن
ِٕ
ِٕ ِٕ
2:182 He who fears injustice or sin on the part of a testator and brings
about a settlement among
ٍ ﻓَ َﻤ ْﻦ ﺧ ََﺎف ِﻣﻦ ُّﻣ
the parties incurs no guilt. Allah is the Forgiver and the Most Merciful. ًﻮص َﺟﻨَﻔ ًﺎ َٔا ْو اﺛْﲈ
ِٕ
ْ
ِ
َ
َ
ِ
َ
َ
ُ
َٔ
َ
َ
182 اهلل ﻏﻔ ٌﻮر َّرﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻓﺎ ْﺻﻠ َﺢ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻓﻼ ا َﰒ ﻋَﻠ ْﻴﻪ ا َّن
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The fast of Ramadan is an obligation for Muslims 2:1832:183-187
2:183 Believers, fasting is decreed for you as it was decreed for those before you; perchance you
ِ ّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ
will be cautious. 183 ﻮن
َ اﻟﺼ َﻴﺎ ُم َ َامك ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَﺘَّ ُﻘ
2:184 (Fast) a certain number of days, but if any one of you is ill or on a journey let him (fast) a
similar number of days later on; and for those who are unable (to fast), there is a ransom the
feeding of a needy person. Whosoever volunteers good, it is good for him; but to fast is better for
ٍ َٔا َّايﻣ ًﺎ َّﻣ ْﻌﺪُ ود
you, if you but knew. َات ﻓَ َﻤﻦ َﰷ َن ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣ ِﺮﻳﻀ ًﺎ َٔا ْو ﻋَ َﲆ َﺳ َﻔ ٍﺮ ﻓَ ِﻌ َّﺪ ٌة ِ ّﻣ ْﻦ َٔا َّاي ٍم ُٔاﺧ ََﺮ َوﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ِﻄﻴ ُﻘﻮﻧ َ ُﻪ ِﻓ ْﺪﻳ َ ٌﺔ َﻃ َﻌﺎ ُم
184 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ ِﻣ ْﺴ ِﻜ ٍﲔ ﻓَ َﻤﻦ ﺗ ََﻄ َّﻮ َع ﺧ َْﲑاً ﻓَﻬ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ َّ ُهل َو َٔان ﺗ َُﺼﻮ ُﻣﻮا ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
Sub.: The fasting month of Ramadan in which Allah sent the Koran to guide all people of the
world
world 2:185
2:185 The month of Ramadan is the month in which the Koran was sent down, a guidance for
people, and clear verses of guidance and the criterion. Therefore, whoever of you witnesses the
month, let him fast. But he who is ill, or on a journey shall (fast) a similar number (of days) later
on. Allah wants ease for you and does not want hardship for you. And that you fulfill the
number of days and exalt Allah who has guided you in order that you be thankful. َﺷﻬ ُْﺮ َر َﻣﻀَ َﺎن َّ ِاذلي
ُ ُ ﺎت ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻬُﺪَ ى َواﻟْ ُﻔ ْﺮﻗَ ِﺎن ﻓَ َﻤﻦ َﺷﻬِﺪَ ِﻣ
ٍ َُٔاﻧ ِﺰ َل ِﻓﻴ ِﻪ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن ﻫُﺪً ى ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس َوﺑ َ ِﻴ ّﻨ
َّ ﻨﲂ
اﻟﺸﻬ َْﺮ ﻓَﻠْ َﻴ ُﺼ ْﻤ ُﻪ َو َﻣﻦ َﰷ َن َﻣ ِﺮﻳﻀ ًﺎ َٔا ْو ﻋَ َﲆ َﺳ َﻔ ٍﺮ ﻓَ ِﻌ َّﺪ ٌة ِ ّﻣ ْﻦ َٔا َّاي ٍم
185 ون
ُ َّ ُُٔاﺧ ََﺮ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ َّ ﴪ َو ِﻟ ُﺘ ْ ِﳬﻠُﻮا اﻟ ِﻌ َّﺪ َة َو ِﻟ ُﺘ َﻜ ِ ّ ُﱪوا
َ اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻫَﺪَ ُ ْاﰼ َوﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
َ ْ ُﴪ َو َﻻ ُﻳ ِﺮﻳﺪُ ِﺑ ُ ُﲂ اﻟ ُﻌ
َ ْ اهلل ِﺑ ُ ُﲂ اﻟﻴ
Sub.: Allah answers supplications 2:186
2:186 When My worshipers ask you about Me, I am near. I answer the supplication of the
suppliant when he calls to Me; therefore, let them respond to Me and let them believe in Me, in
order that they will be righteous. ﻴﺐ َدﻋ َْﻮ َة ادلَّ اعِ ا َذا َدﻋَ ِﺎن ﻓَﻠْﻴَ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ِﱄ
ٌ َوا َذا َﺳﺎَٔ َ َكل ِﻋ َﺒﺎ ِدي َﻋ ِ ّﲏ ﻓَﺎ ِ ّﱐ ﻗَ ِﺮ
ُ ﻳﺐ ُٔا ِﺟ
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ﺆ
ﻴ
و
َ َْ َ ِ ُ ْ ُ َ
Sub.: Marital relationship during Ramadan 2:187
2:187 Permitted to you, on the night of the Fast, is the approach to your wives; they are raiments
for you, as you are raiments for them. Allah knows that you have been deceiving yourselves. He
has accepted and pardoned you. Therefore, you may now touch them and seek what Allah has
ordained for you. Eat and drink until the white thread becomes clear to you from a black thread
at the dawn. Then resume the fast till nightfall and do not touch them while you cleave to the
27

mosques. These are the Bounds of Allah, do not come near them. As such He makes known His
ِ ّ ُٔا ِﺣ َّﻞ ﻟَ ُ ْﲂ ﻟ َ ْﻴ َ َةل
verses to people so that they will be cautious. اﻟﺼ َﻴﺎ ِم َّاﻟﺮﻓَ ُﺚ ا َﱃ ِﻧ َﺴﺎﺋِ ُ ْﲂ ﻫ َُّﻦ ِﻟ َﺒ ٌﺎس ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ِﻟ َﺒ ٌﺎس ﻟَّﻬ َُّﻦ
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ُ َّ ﴍوﻫ َُّﻦ َوا ْ َﺘﻐﻮا َﻣﺎ َﺘ َﺐ
ُ َّ ﻋَ ِ َﲅ
َ َُﻮن اﻧْﻔ َﺴﲂ ﺘ
َ ﻨﱲ َ ْﲣ َﺘﺎﻧ
ُ ﺎب َ ْﻴﲂ َو َﻋﻔﺎ َﻨﲂ ﻓﺎﻻ َن َاب
َ اهلل ﻟﲂ َوﳇﻮا َو
ْ ُ اهلل َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ ُﻛ
ِ َّ كل ُﺣﺪُ و ُد
ِ ّ ا َٔﻻﺑْ َﻴ ُﺾ ِﻣ َﻦ اﳋ َ ْﻴﻂِ ا َٔﻻ ْﺳ َﻮ ِد ِﻣ َﻦ اﻟ َﻔ ْﺠ ِﺮ ُ َّﰒ َٔا ِﺗ ُّﻤﻮا
َ ْ ﻮن ِﰲ اﳌ َ َﺴ ِﺎﺟ ِﺪ ِﺗ
اهلل ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮﻫَﺎ
َ ﺎﴍوﻫ َُّﻦ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﻋَﺎ ِﻛ ُﻔ
ُ ِ اﻟﺼ َﻴﺎ َم ا َﱃ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﻻ ﺗُ َﺒ
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Sub.: Bribery and cheating 2:188
2:188 Do not consume your wealth between you in falsehood; neither propose it to judges, in
order that you sinfully consume a portion of the people's wealth, while you know. َو َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا َٔا ْﻣ َﻮاﻟَ ُﲂ
188 ﻮن
َ ﺑَﻴْﻨَ ُﲂ ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ َوﺗ ُْﺪﻟُﻮا ﲠِ َﺎ ا َﱃ اﳊ َُّﲀ ِم ِﻟ َﺘﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ َﻮ ِال اﻟﻨَّ ِﺎس ِابﻻ ْ ِﰒ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The lunar year 2:189
2:189 They question you about the crescents. Say, 'They are times ﬁxed for people and for the
pilgrimage.' Righteousness does not consist in entering dwellings from the back. But
righteousness is he who wards off (sin). Enter dwellings by their doors and fear Allah, so that
ُ ﱔ َﻣ َﻮا ِﻗ
you will prosper. اﻟﱪ َﻣ ِﻦ
َ اﻟﱪ ِﺑﺎَٔن ﺗَﺎْٔﺗُﻮا اﻟ ُﺒ ُﻴ
ُّ ِ ﻴﺖ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َواﻟْ َﺤ ّ ِﺞ َوﻟَﻴْ َﺲ
َّ ِ ﻮت ِﻣﻦ ُﻇﻬُﻮ ِرﻫَﺎ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
َ ِ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ ا َٔﻻ ِﻫ َّ ِةل ﻗُ ْﻞ
189 ﻮن
َ اﺗ َّ َﻘﻰ َو ْٔاﺗُﻮا اﻟ ُﺒ ُﻴ
َ َّ ﻮت ِﻣ ْﻦ َٔاﺑْ َﻮاﲠِ َﺎ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ اهلل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: Allah does not love aggression 2:1902:190-194
2:190 Fight in the way of Allah those who ﬁght against you, but do not aggress. Allah does not
ِ َّ ِﻴﻞ
love the aggressors. 190 اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﻌ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
ِ َوﻗَﺎ ِﺗﻠُﻮا ِﰲ َﺳﺒ
َ َّ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮﻧَ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ ْﻌ َﺘﺪُ وا ا َّن
ِٕ
2:191 Kill them wherever you ﬁnd them. Drive them out of the places from which they drove
you. Dissension is greater than killing. But do not fight them by the Holy Mosque unless they
attack you there; if they fight you, kill them. Like this is the recompense of the unbelievers,
ْ ُ ُﻮﰼ َواﻟْ ِﻔ ْﺘﻨَ ُﺔ َٔا َﺷ ُّﺪ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﺘ ِﻞ َو َﻻ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗﻠُ َﻮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َﺣ َّﱴ ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
ْ ُ ﻮﱒ ِ ّﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َٔاﺧ َْﺮ ُﺟ
ُ َوا ْﻗ ُﺘﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﺛَ ِﻘ ْﻔ ُﺘ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ َو َٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟ
ﻮﰼ ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَﺎن
ِٕ اﻟﲀ ِﻓﺮﻳﻦ
ْ ُ ُﻗَﺎﺗَﻠ
191
َ ِ َ ﻮﰼ ﻓَﺎ ْﻗ ُﺘﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َﻛ َﺬ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء
2:192 but if they desist, know that Allah is the Forgiver and the Most Merciful. اهلل
َ َّ ﻓَﺎ ِن اﻧﳤَ َ ْﻮا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
192 ﻏَ َﻒ ُ◌ ٌور َّر ِﺣ ٌﲓ
2:193 Fight against them until there is no dissension, and the religion is for Allah. But if they
desist, there shall be no aggression except against the harm-doers. ﻮن ّ ِادل ُﻳﻦ
َ ﻮن ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ َوﻳَ ُﻜ
َ َوﻗَﺎ ِﺗﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ َﻻ ﺗَ ُﻜ
َّ ِ َّ ِهلل ﻓَﺎ ِن اﻧﳤَ َ ْﻮا ﻓَ َﻼ ﻋُ ْﺪ َو َان اﻻَّ ﻋَ َﲆ
193 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The sacred months 2:194
2:194 The sacred month for the sacred month, prohibitions are (subject to) retaliation. If any one
aggresses against you, so aggress against him with the likeness of that which he has aggressed
َّ
ُ اﻟﺸﻬ ُْﺮ اﳊ ََﺮا ُم ِاب َّﻟﺸﻬْ ِﺮ اﳊ ََﺮا ِم َواﻟْ ُﺤ ُﺮ َﻣ
against you. Fear Allah, and know that Allah is with the cautious. ﺎت
194 اهلل َﻣ َﻊ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ َّ اهلل َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َ َّ ِﻗ َﺼ ٌﺎص ﻓَ َﻤ ِﻦ ا ْﻋ َﺘﺪَ ى ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﻋ َﺘﺪُ وا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﺑ ِﻤﺜ ِْﻞ َﻣﺎ ا ْﻋ َﺘﺪَ ى ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
Sub.: Be charitable to earn the love of Allah 2:195
2:195 Spend in the way of Allah and do not cast into destruction with your own hands. Be good
ِ َّ ِﻴﻞ
ْ ُ اهلل َو َﻻ ﺗُﻠْ ُﻘﻮا ِﺑﺎَٔﻳْ ِﺪ
doers; Allah loves the good doers. اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِ َو َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ِﰲ َﺳﺒ
َ َّ ﻳﲂ ا َﱃ اﻟﳤَّ ْﻠُ َﻜ ِﺔ َو َٔا ْﺣ ِﺴـ ُﻨﻮا ا َّن
ِٕ
ِٕ
195
Sub.: The rites of pilgrimage 2:1962:196-203
2:196 Fulﬁll the pilgrimage and make the visitation for Allah. If you are prevented, then whatever
offering that may be easy. And do not shave your heads until the offerings have reached their
destination. But if any of you is ill or suffers from an ailment of the head (scalp), he must pay a
ransom either by fasting or by the giving of charity, or by offering a sacrifice. When you are safe,
then whosoever enjoys the visitation until the pilgrimage, let his offering be that which may be
easy, but if he lacks the means, let him fast three days during the pilgrimage and seven when he
has returned, that is, ten days in all. That is for him whose family is not present at the Holy
Mosque. And fear Allah and know that He is firm in inflicting punishment. َو َٔا ِﺗ ُّﻤﻮا اﳊ ََّﺞ َواﻟْ ُﻌ ْﻤ َﺮ َة ِ َّ ِهلل ﻓَﺎ ْن
ِٕ ُٔاﺣ ِﴫ ُﰎ ﻓَﻤﺎ اﺳـﺘﻴ
ْﴪ ِﻣ َﻦ اﻟﻬ َْﺪ ِي َو َﻻ َ ْﲢ ِﻠ ُﻘﻮا ُر ُء َوﺳ ُ ْﲂ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ْﺒﻠُ َﻎ اﻟﻬ َْﺪ ُي َﻣ ِﺤ َّ ُهل ﻓَ َﻤﻦ َﰷ َن ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣ ِﺮﻳﻀ ًﺎ َٔا ْو ِﺑ ِﻪ َٔا ًذى ِ ّﻣﻦ َّر ْٔا ِﺳ ِﻪ ﻓَ ِﻔ ْﺪﻳ َ ٌﺔ ِّﻣﻦ
ََ َ ْ َ ْ ْ ْ
ْﴪ ِﻣﻦ اﻟﻬ َْﺪ ِي ﻓَ َﻤﻦ ﻟ َّ ْﻢ َﳚ ِْﺪ ﻓَ ِﺼ َﻴﺎ ُم ﺛَﻼﺛَ ِﺔ َٔا َّاي ٍم ِﰲ اﳊ ّ َِﺞ َو َﺳـ ْﺒ َﻌ ٍﺔ
َ َ ِﺻ َﻴﺎ ٍم َٔا ْو َﺻﺪَ ﻗَ ٍﺔ َٔا ْو ﻧ ُ ُﺴ ٍﻚ ﻓَﺎ َذا َٔا ِﻣ ُ ْﻨﱲ ﻓَ َﻤﻦ ﺗَ َﻤﺘَّ َﻊ ِابﻟْ ُﻌ ْﻤ َﺮ ِة ا َﱃ اﳊ ّ َِﺞ ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺳـ َﺘﻴ
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َ َ ا َذا َر َﺟ ْﻌ ُ ْﱲ ﺗكل ﻋ
ْ ِ َ
َ ِ َ
ِٕ
2:197 The pilgrimage is in the appointed months. (For) whosoever undertakes the pilgrimage
there is no approaching (women), neither transgression nor disputing in the pilgrimage. Allah is
Aware of whatever good you do. Provide well for yourselves, the best provision is piety. Fear Me,
ٌ اﻟْ َﺤ ُّﺞ َٔا ْﺷﻬ ٌُﺮ َّﻣ ْﻌﻠُﻮ َﻣ
O owners of minds. ﺎت ﻓَ َﻤﻦ ﻓَ َﺮ َض ِﻓ ِﳱ َّﻦ اﳊ ََّﺞ ﻓَ َﻼ َرﻓَ َﺚ َو َﻻ ﻓُ ُﺴ َﻮق َو َﻻ ِﺟﺪَ ا َل ِﰲ اﳊ ّ َِﺞ َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ
197 ﻮن َاي ُٔا ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
ُ َّ ﻳ َ ْﻌﻠَ ْﻤ ُﻪ
ِ اهلل َوﺗَ َﺰ َّو ُدوا ﻓَﺎ َّن ﺧ ْ ََﲑ َّاﻟﺰا ِد اﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى َواﺗ َّ ُﻘ
2:198 It shall be no oﬀense for you toِٕ seek the bounty of your Lord. When you surge on from
Arafat, remember Allah as you approach the Holy Mountain of Mash'ar. Remember Him as it is
He who guided you though before that you were amongst the astray. ﻟَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺟﻨَ ٌﺎح َٔان ﺗَ ْﺒﺘَ ُﻐﻮا ﻓَﻀْ ًﻼ ِ ّﻣﻦ
ٍ ََّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ َذا َٔاﻓَﻀْ ُ ْﱲ ِ ّﻣ ْﻦ َﻋ َﺮﻓ
198 اهلل ِﻋﻨﺪَ اﳌ َ ْﺸ َﻌ ِﺮ اﳊ ََﺮا ِم َو ْاذ ُﻛ ُﺮو ُﻩ َ َامك ﻫَﺪَ ُ ْاﰼ َوان ُﻛ ُﻨﱲ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﻟﻀَّ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
َ َّ ﺎت ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮوا
ِٕ
ِٕ
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2:199 Then surge on from where the people surge and ask Allah for forgiveness. He is Forgiving
and the Most Merciful. 199 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ُ َّﰒ َٔا ِﻓﻴﻀُ ﻮا ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َٔاﻓَ َﺎض اﻟﻨَّ ُﺎس َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
Sub.: The Everlasting Life 2:2002:200-202
2:200 And when you have fulﬁlled your sacred duties remember Allah as you remember your
forefathers or with deeper reverence. There are some who say, 'Lord, give us good in this world.'
He shall have no share in the Everlasting Life. اهلل َﻛ ِﺬ ْﻛ ِﺮُ ْﰼ ا ٓ َاب َء ُ ْﰼ َٔا ْو َٔا َﺷ َّﺪ ِذ ْﻛﺮ ًا ﻓَ ِﻤ َﻦ
َ َّ ﻓَﺎ َذا ﻗَﻀَ ْﻴ ُﱲ َّﻣﻨَ ِﺎﺳ َﻜ ُ ْﲂ ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮوا
ِٕ
200 َﻼق
ٍ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َرﺑَّﻨَﺎ ا ٓ ِﺗﻨَﺎ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻣﺎ َ ُهل ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻣ ْﻦ ﺧ
2:201 But there are others who say, 'Lord, give us a merit in the world and good in the
Everlasting Life, and save us from the punishment of the Fire.' َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َرﺑَّﻨَﺎ ا ٓ ِﺗﻨَﺎ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ َو ِﰲ
201 اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ َو ِﻗﻨَﺎ ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻨَّﺎ ِر
2:202 These shall have a share of what they have earned. Swift is the reckoning of Allah. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ
202 ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ اهلل
ُ َّ ﻴﺐ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َو
ٌ ﻧ َِﺼ
Sub.: Pilgrimage 2:203
2:203 Remember Allah during counted days. Whosoever hastens on in two days, no sin shall be
on him. And if any delay, no sin shall be on him, for he who wards off (evil). And fear Allah,
ٍ اهلل ِﰲ َٔا َّاي ٍم َّﻣ ْﻌﺪُ ود
and know that you shall be assembled unto Him. َات ﻓَ َﻤﻦ ﺗَ َﻌ َّﺠ َﻞ ِﰲ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ْ ِﲔ ﻓَ َﻼ ا ْ َﰒ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
َ َّ َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا
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Sub.: Hypocrites and corrupters
corrupters 2:2042:204-206
2:204 There is he whose sayings pleases you in this worldly life and uses Allah as a witness for
what is in his heart, but he is most stubborn in adversary. َُو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳ ُ ْﻌ ِﺠ ُﺒ َﻚ ﻗَ ْﻮ ُ ُهل ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻳ ُْﺸﻬِﺪ
204 اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ِﰲ ﻗَﻠْ ِﺒ ِﻪ َوﻫ َُﻮ َٔا َ ُّدل ا ِﳋ َﺼﺎ ِم
َ َّ
2:205 No sooner does he leave than he hastens about the earth to corrupt there and destroy crops
َ ِ ْ َُوا َذا ﺗ ََﻮ َّﱃ َﺳ َﻌﻰ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻟ ُﻴ ْﻔ ِﺴﺪَ ِﻓﳱَﺎ َوﳞ
and cattle. Allah does not love corruption. اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
ُ َّ كل اﳊ َْﺮ َث َواﻟﻨ َّ ْﺴ َﻞ َو
ِٕ
205 اﻟ َﻔ َﺴﺎ َد
2:206 When it is said to him, 'Fear Allah,' egotism takes him in his sin. Gehenna (Hell) shall be
enough for him. How evil a cradling! 206 اهلل َٔا َﺧ َﺬﺗْ ُﻪ اﻟ ِﻌ َّﺰ ُة ِابﻻ ْ ِﰒ ﻓَ َﺤ ْﺴـ ُﺒ ُﻪ َ َهج َّ ُﲌ َوﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ ا ِﳌﻬَﺎ ُد
َ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ َ ُهل اﺗ َِّﻖ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah is Gentle to His worshipers 2:207
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2:207 But there are among people he who would give away his life desiring the Pleasure of Allah.
ِ َّ ﺎت
ِ ََﴩي ﻧ َ ْﻔ َﺴ ُﻪ اﺑْ ِﺘﻐ ََﺎء َﻣ ْﺮﺿ
Allah is Gentle to His worshipers. 207 اهلل َر ُء ٌوف ِابﻟْ ِﻌ َﺒﺎ ِد
ِ ْ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳ
ُ َّ اهلل َو
Sub.: satan is the clear enemy of mankind 2:208
2:208 Believers, all of you, enter the peace and do not follow in satan's footsteps; he is a clear
ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ْد ُﺧﻠُﻮا ِﰲ
enemy to you. 208 اﻟﺴ ْ ِﲅ َﰷﻓ َّ ًﺔ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا ﺧ ُُﻄ َﻮ ِات اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن اﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ّ
ِٕ
Sub.: Those who disbelieve after they believed 2:2092:209-210
2:209 If you lapse back after the clear verses that have come to you, know that Allah is the
ُ َﻓَﺎن َﻟزَﻠْ ُﱲ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َء ْﺗ ُ ُﲂ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ209
Almighty, the Wise. اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َّ ﺎت ﻓَﺎ ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
2:210 Are they waiting for Allah to come to them in the shadows ofِٕ the clouds with the angels!
Their matter will have been settled then. To Allah shall all things return. اهلل ِﰲ
ُ َّ ون اﻻَّ َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ
َ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
ِ َّ ﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ َوا َﱃ
210 اهلل ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
َ ِ ُُﻇﻠَ ٍﻞ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻐ َﻤﺎ ِم َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َوﻗ
ِٕ
Sub.: Clear signs sent to the Children of Israel
Israel 2:211
2:211 Ask the Children of Israel how many clear signs We have given them. Whoever changes
the Favor of Allah after it has come to him, Allah is Firm in inflicting the punishment. َﺳ ْﻞ ﺑ َ ِﲏ
ِ َّ ﴎاﺋِﻴ َﻞ َ ْﰼ آﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ َو َﻣﻦ ﻳ ُ َﺒ ِّﺪ ْل ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ
211 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
َ َّ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َءﺗْ ُﻪ ﻓَﺎ َّن
َ ْا
ِٕ
ِٕ
Sub.: The world in the eyes of the unbelievers 2:212
2:212 For those who disbelieve, the worldly life is decked with all manner of decorations. They
scoff at those who believe, but the cautious shall be above them on the Day of Resurrection.
Allah gives without count to whom He will. ون ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا
َ ُزِﻳّ َﻦ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻳ َْﺴﺨ َُﺮ
212 اهلل ﻳَ ْﺮ ُز ُق َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
ُ َّ ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو
Sub.: The mission of all the prophets 2:213
2:213 The people were one nation. Then Allah sent forth Prophets to give them glad tidings and
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to warn them; and with them He sent down the Book with the truth, that He might rule between
the people in that which they differ. Only those to whom it had been given differed about it after
the clear verses had come to them, transgressing between themselves. Then Allah guided those
who believed concerning that which they were at variance in the truth, by His permission. Allah
guides whom He will to the Straight Path. ﴩ َﻳﻦ َو ُﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ َو َٔا َﻧﺰ َل َﻣ َﻌﻬُ ُﻢ
ِ ّ ِ َاهلل اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ ُﻣﺒ
ُ َّ َﰷ َن اﻟﻨَّ ُﺎس ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة ﻓَ َﺒ َﻌ َﺚ
ُ َﺎب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ِﻟ َﻴ ْﺤ ُ َﲂ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس ِﻓﳰَﺎ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻣﺎ ا ْﺧﺘَﻠَ َﻒ ِﻓﻴ ِﻪ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮ ُﻩ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ُﻢ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ ﺎت ﺑ َ ْﻐﻴ ًﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻓَﻬَﺪَ ى
َ َاﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
َِ اهلل ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َﱃ
213 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
ُ َّ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻟ َﻤﺎ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ َو
ِٕ
ِٕ
Sub.: The trial of this life 2:214
2:214 Or did you suppose that you would go to Paradise untouched by that endured by those
before you! Affliction and adversity befell them; and they were shaken until the Messenger, and
those who believed with him, said, 'When will the victory of Allah come?' Is it not so that the
victory of Allah is near. اﻟﴬا ُء َو ُزﻟْ ِﺰﻟُﻮا َﺣ َّﱴ
َّ َّ َٔا ْم َﺣ ِﺴﺒْ ُ ْﱲ َٔان ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮا اﳉَﻨَّ َﺔ َوﻟ َ َّﻤﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُﲂ َّﻣﺜ َ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺧﻠَ ْﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُﲂ َّﻣ َّﺴـ ْﳤُ ُﻢ اﻟ َﺒﺎْٔ َﺳﺎ ُء َو
ِ َّ َﴫ
ِ َّ َﴫ
214 ﻳﺐ
ٌ اهلل ﻗَ ِﺮ
ُ ْ ﻳ َ ُﻘﻮ َل َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ َﻣ َﱴ ﻧ
َ ْ اهلل َٔا َﻻ ا َّن ﻧ
ِٕ
Sub.: The recipients of charity 2:215
2:215 They will question you about what they should spend (in charity). Say, 'Whatever good
you spend is for (your) parents, kinsmen, orphans, the needy, and the destitute traveler. Allah is
Aware of whatever good you do.' ِﻮن ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ْﻘ ُﱲ ِّﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَ ِﻠﻠْ َﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ َوا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ َِﲔ َواﻟْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛﲔ
َ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻣﺎ َذا ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
215 اهلل ِﺑ ِﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ِ اﻟﺴﺒ
َ َّ ِﻴﻞ َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَﺎ َّن
َّ َوا ْﺑ ِﻦ
ِٕ
Sub.: Islamic state defends an Islamic nation 2:216
2:216 (Oﬀensive) ﬁghting is obligatory for you, though it is hateful to you. But you may hate a
thing although it is good for you, and may love a thing although it is evil for you. Allah knows,
and you do not. اهلل
ُ َّ ﴍ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو
ٌّ َ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟ ِﻘﺘَﺎ ُل َوﻫ َُﻮ ُﻛ ْﺮ ٌﻩ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َﻋ َﴗ َٔان ﺗَ ْﻜ َﺮ ُﻫﻮا َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻫ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َﻋ َﴗ َٔان ُ ِﲢ ُّﺒﻮا َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻫ َُﻮ
216 ﻮن
َ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Fighting in the Sacred months is a grave oﬀ
oﬀense 2:217
2:217 They ask you about the Sacred Month and ﬁghting in it. Say, 'To fight in this month is a
grave (offense); but to bar others from the Path of Allah, and disbelief in Him, and the Holy
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Mosque, and to expel its inhabitants from it is greater with Allah. Dissension is greater than
killing.' They will not cease to fight against you until they force you to renounce your religion, if
they are able. But whosoever of you recants from his religion and dies an unbeliever, their works
shall be annulled in this world and in the Everlasting Life, and those shall be the companions of
ِ َّ ِﻴﻞ
َّ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ
Hell, and there they shall live for ever. اهلل
ِ اﻟﺸﻬْ ِﺮ اﳊ ََﺮا ِم ِﻗﺘَﺎلٍ ِﻓﻴ ِﻪ ﻗُ ْﻞ ِﻗ َﺘﺎ ٌل ِﻓﻴ ِﻪ َﻛﺒِﲑٌ َو َﺻ ٌّﺪ َﻋﻦ َﺳﺒ
ِ َّ ََو ُﻛ ْﻔ ٌﺮ ِﺑ ِﻪ َواﻟْ َﻤ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َواﺧ َْﺮ ُاج َٔاﻫ ِ ِْهل ِﻣ ْﻨ ُﻪ َٔا ْﻛ َ ُﱪ ِﻋﻨﺪ
ْ ُ ﻮن ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮﻧَ ُ ْﲂ َﺣ َّﱴ ﻳَ ُﺮد
ُّوﰼ َﻋﻦ ِدﻳ ِﻨ ُ ْﲂ ا ِن
َ ُاهلل َواﻟْ ِﻔ ْﺘﻨَ ُﺔ َٔا ْﻛ َ ُﱪ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﺘ ِﻞ َو َﻻ ﻳَ َﺰاﻟ
ِٕ ِ ِ ُ
ْ ُ ا ْﺳـ َﺘ َﻄﺎ ُﻋﻮا َو َﻣﻦ ﻳَ ْﺮﺗَ ِﺪ ْد ِﻣ
َ ْ ﻨﲂ َﻋﻦ ِد ِٕﻳ ِﻨ ِﻪ ﻓَ َﻴ ُﻤ ْﺖ َوﻫ َُﻮ َﰷ ِﻓ ٌﺮ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺣﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ْﱒ ﻓﳱَﺎ ﺧ َُﺎدل
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Sub.: The Mercy of Allah 2:218
2:218 But those who believe and those who migrate and struggle in the way of Allah, those, have
hope of the Mercy of Allah. Allah is Forgiving and Merciful. ِﻴﻞ
ِ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا َو َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﰲ َﺳﺒ
ِٕ
َ
ِ
ِ َّ ﻮن َر ْ َﲪ َﺔ
ِ
َ
ُٔ
ﻟ
218 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
اهلل
ﺟ
ﺮ
ﻳ
ﻚ
ﺌ
و
ا
َّ
ُ َّ اهلل َو
َ ُ َْ ْ
Sub.: Alcohol and gambling 2:219
2:219 They ask you about intoxicating drink and gambling. Say, 'There is great sin in both,
although they have some benefit for people; but their sin is far greater than their benefit.' They
ask you what they should spend. Say, 'That which remains.' So, Allah makes plain to you His
verses, in order that you will reflect ْﴪ ﻗُ ْﻞ ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ ا ْ ٌﰒ َﻛﺒِﲑٌ َو َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َواﺛْ ُﻤﻬُ َﻤﺎ َٔا ْﻛ َ ُﱪ ِﻣﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﻌﻬِ َﻤﺎ
ِ ِ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ اﳋ َ ْﻤ ِﺮ َواﻟْ َﻤﻴ
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Sub.: Treat orphans with kindness 2:220
2:220 upon this world and the Everlasting Life. They will question you concerning orphans. Say,
'Doing good for them is best. If you mix their affairs with yours, remember they are your
brothers. Allah knows the corrupter from the reformer. If Allah willed He could have brought
hardship upon you. He is Almighty and Wise.' ﻼح ﻟَّﻬُ ْﻢ ﺧ ْ ٌَﲑ َوان
ٌ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ ﻗُ ْﻞ ا ْﺻ
ِٕ
220 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ِٕ ُﲅ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴﺪَ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺼ ِﻠ ِﺢ َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
ُ َّ ُ َﲣﺎ ِﻟ ُﻄ َﻮ ُ ْﱒ ﻓَﺎﺧ َْﻮاﻧُ ُ ْﲂ َو
َ َّ اهلل َٔﻻ ْﻋﻨَ َﺘ ُ ْﲂ ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Those permitt
permitted
tted in marriage to a Muslim 2:221
2:221 Do not wed idolatresses, until they believe. A believing slave girl is better than a (free)
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idolatress, even if she pleases you. And do not wed idolaters, until they believe. A believing slave
is better than a (free) idolater, even though he pleases you. Those call to the Fire; but Allah calls
to Paradise and pardon by His permission. He makes plain His verses to the people, in order that
they will remember. ﴩ ِﻛ َﲔ َﺣ َّﱴ
ِ ْ ُ َو َﻻ ﺗَﻨ ِﻜ ُﺤﻮا اﳌ
ِ ْ ُ ﴩ َﻛ ٍﺔ َوﻟ َ ْﻮ ا ْ ََٔﲺ َﺒ ْﺘ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗُﻨ ِﻜ ُﺤﻮا اﳌ
ِ ْ ﴩ َﰷ ِت َﺣ َّﱴ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ َّﻦ َو َٔﻻ َﻣ ٌﺔ ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ٌﺔ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣﻦ ُّﻣ
اهلل ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ا َﱃ اﳉَﻨَّ ِﺔ َواﻟْ َﻤ ْﻐ ِﻔ َﺮ ِة ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ َوﻳُ َﺒ ِ ّ ُﲔ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ
ِ ْ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا َوﻟ َ َﻌ ْﺒ ٌﺪ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣﻦ ُّﻣ
ُ َّ ﻮن ا َﱃ اﻟﻨَّﺎ ِر َو
َ ﴩ ٍك َوﻟ َ ْﻮ َٔا ْ َﲺ َﺒ ُ ْﲂ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ
َّ
ﻳ
221 ون
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Sub.: Menstruation 2:222
2:222 They ask you about menstruation. Say, 'It is an injury. Stay away from women during their
menstrual periods and do not approach them until they are cleansed. When they have cleansed
themselves, then come to them from where Allah has commanded you. Allah loves those who
turn to Him in repentance and He loves those who cleanse themselves.' َوﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ اﳌ َ ِﺤ ِﻴﺾ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ
اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﻟﺘَّ َّﻮاﺑ َِﲔ َو ُ ِﳛ ُّﺐ
ُ َّ َُٔا ًذى ﻓَﺎ ْﻋ َ ِﱱﻟُﻮا اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ َء ِﰲ اﳌ َ ِﺤ ِﻴﺾ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮﻫ َُّﻦ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ْﻄﻬ ُْﺮ َن ﻓَﺎ َذا ﺗ ََﻄﻬ َّْﺮ َن ﻓَﺎْٔﺗُﻮﻫ َُّﻦ ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َٔا َﻣ َﺮُﰼ
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
ِٕ
222 اﳌ ُ َﺘ َﻄﻬِّ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: Sex 2:223
2:223 Women are your planting place (for children); come then to your planting place as you
please and forward (good deeds) for your souls, and fear Allah. And know that you shall meet
Him. Give glad tidings to the believers. اهلل َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ ُﲂ
َ َّ ِﻧ َﺴﺎ ُؤ ُ ْﰼ َﺣ ْﺮ ٌث ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا َﺣ ْﺮﺛ ُ َْﲂ َٔا َّﱏ ِﺷﺌْ ُ ْﱲ َوﻗَ ِّﺪ ُﻣﻮا َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
223 ﴩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ّ ِ َ ُّﻣﻼﻗُﻮ ُﻩ َوﺑ
Sub.: Oath taking 2:2242:224-225
2:224 Do not make Allah a deterrent through your oaths, that you be righteous, cautious, and
reform between people. Surely, Allah is Hearing and Knowing. اهلل ُﻋ ْﺮﺿَ ًﺔ َٔﻻﻳْ َﻤﺎ ِﻧ ُ ْﲂ َٔان ﺗ َ َُّﱪوا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا
َ َّ َو َﻻ َ ْﲡ َﻌﻠُﻮا
224 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ َوﺗ ُْﺼ ِﻠ ُﺤﻮا ﺑ َ ْ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس َو
2:225 Allah will not call you to account for a slip in your oaths. But He will take you to task for
that which is intended in your hearts. Allah is Forgiving and Merciful. اهلل ِابﻟﻠ َّ ْﻐ ِﻮ ِﰲ َٔاﻳْ َﻤﺎ ِﻧ ُ ْﲂ َوﻟَ ِﻜﻦ
ُ َّ َُﻻ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ ُﰼ
225 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ ُﰼ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ ﻗُﻠُﻮﺑُ ُ ْﲂ َو
Sub.: Divorce or reconciliation 2:2262:226-233
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2:226 For those who swear a wait of four months from their women, if they revert, Allah is
Forgiving, the Most Merciful. 226 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻮن ِﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎﲛِ ِ ْﻢ ﺗَ َﺮﺑ ُّ ُﺺ َٔا ْرﺑ َ َﻌ ِﺔ َٔا ْﺷﻬُ ٍﺮ ﻓَﺎن ﻓَﺎ ُءوا ﻓَﺎ َّن
َ ُِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆﻟ
َّ َوا ْن َﻋ َﺰ ُﻣﻮا
2:227 But if they resolve on divorce, surely, Allahِٕ is the ِٕ Hearer, the Knower. اهلل
َ اﻟﻄ
َ َّ ﻼق ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
227 َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
Sub.: Divorce with kindness 2:228
2:228 Divorced women shall wait by themselves for three periods. It is unlawful for them, if they
believe in Allah and the Last Day, to hide what He has created in their wombs, in which case
their husbands would have a better right to restore them should they desire reconciliation. And
for them similar to what is due from them with kindness. But men have a degree above them.
ُ َواﻟْ ُﻤ َﻄﻠ َّ َﻘ
Allah is Mighty and Wise. اهلل ِﰲ َٔا ْر َﺣﺎ ِﻣﻬ َِّﻦ ان
ُ َّ ﺎت ﻳ َ َ َﱰﺑ َّ ْﺼ َﻦ ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬ َِّﻦ ﺛَﻼﺛَ َﺔ ﻗُ ُﺮو ٍء َو َﻻ َ ِﳛ ُّﻞ ﻟَﻬ َُّﻦ َٔان ﻳَ ْﻜ ُﺘ ْﻤ َﻦ َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
ِ ُﻛ َّﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ َّﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َوﺑُ ُﻌﻮﻟَﳤُ ُ َّﻦ َٔا َﺣ ُّﻖ ِﺑ َﺮ ِ ّد ِﻫ َّﻦ ِﰲ َذ ِ َكل ا ْن َٔا َرا ُدوا ا ْﺻﻼﺣ ًﺎ َوﻟَﻬُ َّﻦ ِﻣﺜْ ُﻞ َّ ِاذل ِٕي ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
وف َو ِﻟ ّ ِﻠﺮ َﺟ ِﺎل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ د ََر َﺟ ٌﺔ
ِٕ
ِٕ
228 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ َو
2:229 Divorce is twice, then an honorable keeping or allowed to go with kindness. It is unlawful
for you to take from them anything you have given them, unless both fear that they will not be
able to keep within the Bounds of Allah; in which case it shall be no offense for either of them if
she ransom herself. These are the Bounds of Allah; do not transgress them. Those who transgress
ٍ ﻼق َﻣ َّﺮاتَ ِن ﻓَﺎ ْﻣ َﺴﺎكٌ ِﺑ َﻤ ْﻌ ُﺮ
َّ
the Bounds of Allah are harm doers. ﴪﱖٌ ِاب ْﺣ َﺴ ٍﺎن َو َﻻ َ ِﳛ ُّﻞ ﻟَ ُ ْﲂ َٔان ﺗَﺎْٔﺧ ُُﺬوا ِﻣ َّﻤﺎ
ُ اﻟﻄ
ِ ْ َ وف َٔا ْو ﺗ
ِ َّ اهلل ﻓَﺎ ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ َٔاﻻَّ ﻳ ُ ِﻘﳰَﺎ ُﺣﺪُ و َد
ِ َّ آﺗَﻴْ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ َِٕﺷﻴْﺌ ًﺎ اﻻَّ َٔان َ َﳜﺎﻓَﺎ َٔاﻻَّ ﻳ ُ ِﻘﳰَﺎ ُﺣﺪُ ِٕو َد
ِ َّ كل ُﺣﺪُ و ُد
َ ْ اهلل ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ ِﻓﳰَﺎ اﻓْﺘَﺪَ ْت ِﺑ ِﻪ ِﺗ
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2:230 If he divorces her (for the third time), she shall not be lawful to him after that until she has
wed (not for the purpose of remarrying her former husband) another spouse and then if he
divorces her it shall be no offense for either of them to return to each other, if they think that
they can keep within the Bounds of Allah. Those are the Bounds of Allah. He makes them plain
to people who know. ﻓَﺎن َﻃﻠ َّ َﻘﻬَﺎ ﻓَ َﻼ َ ِﲢ ُّﻞ َ ُهل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌﺪُ َﺣ َّﱴ ﺗَﻨ ِﻜ َﺢ َز ْوﺟ ًﺎ ﻏَ ْ َﲑ ُﻩ ﻓَﺎن َﻃﻠ َّ َﻘﻬَﺎ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ َٔان ﻳ َ َ َﱰا َﺟ َﻌﺎ ان َﻇﻨَّﺎ َٔان
ِٕ ِ
ِٕ
ِٕ
ْ
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230 ﻮن
َ ﻳ ُ ِﻘﳰَﺎ ُﺣﺪُ و َد َّاهلل َوﺗكل ُﺣ و ُد َّاهلل ُ َ ِﻴ ّ َﺎ ﻟﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠ ُﻤ
2:231 When you have divorced women and they have reached the end of their waiting period,
either keep them in kindness or let them go with kindness. But you shall not keep them, being
harmful, in order to transgress. Whoever does this wrongs himself. Do not take the verses of
Allah in mockery. Remember the favor of Allah upon you, and what He sent down to you from
the Book and Wisdom to exhort you. Fear Allah and know that He has knowledge of everything.
ٍ ﴎ ُﺣﻮﻫ َُّﻦ ِﺑ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ٍ َوا َذا َﻃﻠ َّ ْﻘ ُ ُﱲ اﻟ ِﻨ ّ َﺴ َﺎء ﻓَ َﺒﻠَﻐ َْﻦ َٔا َﺟﻠَﻬ َُّﻦ ﻓَﺎَٔ ْﻣ ِﺴ ُﻜﻮﻫ َُّﻦ ِﺑ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ﴐار ًا ِﻟ ّ َﺘ ْﻌ َﺘﺪُ وا َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َذ ِ َكل ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻇ َ َﲅ
ِ ّ َ وف َٔا ْو
َ ِ وف َو َﻻ ﺗُ ْﻤ ِﺴ ُﻜﻮﻫ َُّﻦ
ِ َّ اهلل ﻫ ُُﺰو ًا َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
ِ َّ ﻧ َِٕ ْﻔ َﺴ ُﻪ َو َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ا ٓ َاي ِت
اهلل
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ ِﺔ ﻳ َ ِﻌ ُﻈ ُﲂ ِﺑ ِﻪ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َّ اهلل َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
ِّ ُ ِﺑ
231 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َْ ﲁ
2:232 When you divorce women, and they have reached their term, do not restrain them from
marrying their (future) husbands, when they have agreed together with kindness. That is an
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exhortation for whosoever of you believes in Allah and the Last Day. That is cleaner and purer
ُ َ َوا َذا َﻃﻠ َّ ْﻘ ُ ُﱲ اﻟ ِﻨ ّ َﺴ َﺎء ﻓَ َﺒﻠَﻐ َْﻦ َٔا َﺟﻠَﻬ َُّﻦ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌﻀُ ﻠُﻮﻫ َُّﻦ َٔان ﻳَﻨ ِﻜ ْﺤ َﻦ َٔا ْز َو
for you. Allah knows, and you do not know. اهج َّﻦ ا َذا
ِٕ ِ ِ ْ ُ ِ َ ِ
َ
َ
ُ
ُ
َ
َ
ِ ِٕ ﺗَ َﺮاﺿَ ْﻮا ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِابﻟْ َﻤ ُﻌ
ِ
ْ
ْ
َ
ِ
ٓ
َ
ْ
َٔ
َٔ
َٔ
اﻟ
ﻃ
ُ ﺮوف َذ ِ َكل ﻳُﻮ َﻋ
232 ﻮن
ُ َّ ﻆ ِﺑﻪ َﻣﻦ ﰷ َن ﻣﻨﲂ ﻳ ُ ْﺆﻣ ُﻦ ِاب َّهلل َو َﻴ ْﻮ ِم اﻻﺧ ِﺮ ذﻟﲂ ا ْزﰽ ﻟﲂ َوا ﻬ َُﺮ َو
َ اهلل ﻳ َ ْﻌ ُﲅ َواﻧ ُ ْْﱲ ﻻ ﺗَ ْﻌﻠ ُﻤ
2:233 Mothers shall suckle their children for two years completely, for whoever desires to fulﬁll
the suckling. It is for the father to provide for them and clothe them with kindness. No soul is
charged except to its capacity. A mother shall not be harmed for her child, neither a father for
his child. And upon the heir is like that. If both desire to wean by mutual consent and
consultation, then no guilt shall be on them. And if you desire a wet nurse for your children,
then no guilt shall be on you if you hand over what you have given with kindness. And fear
Allah, and know that Allah is the Seer of what you do. َواﻟْ َﻮ ِ َادل ُات ﻳُ ْﺮ ِﺿ ْﻌ َﻦ َٔا ْوﻻ َدﻫ َُّﻦ َﺣ ْﻮﻟَ ْ ِﲔ َﰷ ِﻣﻠَ ْ ِﲔ ِﻟ َﻤ ْﻦ َٔا َرا َد َٔان
ِ ﻳ ُ ِ َّﱲ َّاﻟﺮﺿَ ﺎﻋَ َﺔ َوﻋَ َﲆ اﳌ َ ْﻮﻟُﻮ ِد َ ُهل ِر ْزﻗُﻬ َُّﻦ َو ِﻛ ْﺴ َﻮﲥُ ُ َّﻦ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
وف َﻻ ﺗُ َﳫَّ ُﻒ ﻧ ُ ْﻔ ٌﺲ اﻻَّ ُو ْﺳ َﻌﻬَﺎ َﻻ ﺗُﻀَ َّﺎر َو ِ َادل ٌة ﺑ َِﻮ َ ِدل َﻫﺎ َو َﻻ َﻣ ْﻮﻟُﻮ ٌد َّ ُهل ﺑ َِﻮ َ ِدل ِﻩ َوﻋَ َﲆ
ِٕ
َاﻟﻮا ِر ِث ِﻣﺜْ ُﻞ َذ ِ َكل ﻓَﺎ ْن َٔا َرادَا ِﻓ َﺼﺎ ًﻻ َﻋﻦ ﺗَ َﺮ ٍاض ِ ّﻣ ْﳯُ َﻤﺎ َوﺗَﺸَ ُﺎو ٍر ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ َوا ْن َٔا َرد ُّ ْْﰎ َٔان ﺗ َ ْﺴ َ ْﱰ ِﺿ ُﻌﻮا َٔا ْوﻻد ُ َْﰼ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا َذا
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Sub.: Widows 2:234
2:234 And those of you who die and leave wives behind such wives shall wait by themselves for
four months and ten (nights). When they have reached the end of their waiting period, there
shall be no offense for you in whatever they choose for themselves kindly. Allah is Aware of what
ْ ُ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﺘ َﻮﻓ َّ ْﻮ َن ِﻣ
you do. ون َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ﻳ َ َ َﱰﺑ َّ ْﺼ َﻦ ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬ َِّﻦ َٔا ْرﺑ َ َﻌ َﺔ َٔا ْﺷﻬُ ٍﺮ َوﻋ َْﴩ ًا ﻓَﺎ َذا ﺑَﻠَﻐ َْﻦ َٔا َﺟﻠَﻬ َُّﻦ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻓﳰَﺎ ﻓَ َﻌﻠْ َﻦ ِﰲ
َ ﻨﲂ َوﻳ َ َﺬ ُر
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Sub.: Indication of a proposal of marriage to women whose divorce has not yet reached its term
2:235
2:235 No guilt shall be on you in the indication of an engagement to women or what you
suppress in yourself. Allah knows that you will remember them; but do not promise them
secretly unless you speak kind words (only of indication). And do not resolve on the knot of
marriage until the writing has reached its term. And know that Allah knows what is in your
hearts, so be cautious of Him. And know that Allah is the Forgiver, the Clement. َو َﻻ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻓﳰَﺎ
اهلل َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ َﺳـ َﺘ ْﺬ ُﻛ ُﺮوﳖَ ُ َّﻦ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ﺗ َُﻮا ِﻋﺪُ وﻫ َُّﻦ ِﴎاًّ اﻻَّ َٔان ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻗَ ْﻮ ًﻻ َّﻣ ْﻌ ُﺮوﻓ ًﺎ َو َﻻ
ُ َّ َﻋ َّﺮﺿْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ِﺧ ْﻄ َﺒ ِﺔ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء َٔا ْو َٔا ْﻛﻨَ ُ ْﻨﱲ ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ ﻋَ ِ َﲅ
ِٕ
235 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ُ َﺗَ ْﻌ ِﺰ ُﻣﻮا ُﻋ ْﻘﺪَ َة اﻟ ِﻨّ َﲀحِ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ْﺒﻠُ َﻎ اﻟ ِﻜﺘ
َ َّ ﺎب َٔا َﺟ َ ُهل َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َ َّ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺣ َﺬ ُرو ُﻩ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
Sub.: Divorce in an unconsummated marriage 2:2362:236-237
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2:236 It shall be no oﬀense for you to divorce your wives as long as you have not touched them
or obligated a right for them. Provide for them with fairness; the rich according to his means,
and the restricted according to his. A right on the good doers. َﻻ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ان َﻃﻠ َّ ْﻘ ُ ُﱲ اﻟ ِﻨ ّ َﺴ َﺎء َﻣﺎ ﻟَ ْﻢ ﺗَ َﻤ ُّﺴﻮﻫ َُّﻦ
ِٕ
ِ ﻮﺳﻊ ِ ﻗَﺪَ ُر ُﻩ َوﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﻘ ِ ِﱰ ﻗَﺪَ ُر ُﻩ َﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ِ ُ َٔا ْو ﺗَ ْﻔ ِﺮﺿُ ﻮا ﻟَﻬ َُّﻦ ﻓَ ِﺮﻳﻀَ ًﺔ َو َﻣ ِﺘّ ُﻌﻮﻫ َُّﻦ ﻋَ َﲆ اﳌ
236 وف َﺣﻘ ًّﺎ ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
2:237 If you divorce them before you have touched them but after their dowry has been
determined, give them half of what you determined, unless they pardon, or he pardons in whose
hand is the marriage knot. And if you pardon it is nearer to warding off (evil). Do not forget the
generosity between each other. Allah is the Seer of what you do. َوان َﻃﻠ َّ ْﻘ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﺗَ َﻤ ُّﺴﻮﻫ َُّﻦ َوﻗَ ْﺪ
ﻮن َٔا ْو ﻳ َ ْﻌ ُﻔ َﻮ َّ ِاذلي ِﺑ َﻴ ِﺪ ِﻩ ُﻋ ْﻘﺪَ ُة اﻟ ِﻨّ َﲀحِ َو َٔان ﺗَ ْﻌ ُﻔﻮا َٔا ْﻗ َﺮ ُب ِﻟﻠﺘَّ ْﻘ َﻮى َو َﻻ ﺗ ََﻨﺴ ُﻮا اﻟ َﻔﻀْ َﻞ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ا َّن
َ ﻓَ َﺮﺿِْٕ ُ ْﱲ ﻟَﻬ َُّﻦ ﻓَ ِﺮﻳﻀَ ًﺔ ﻓَ ِﻨ ْﺼ ُﻒ َﻣﺎ ﻓَ َﺮﺿْ ُ ْﱲ اﻻَّ َٔان ﻳ َ ْﻌ ُﻔ
ِٕ
ِٕ
237 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
َ َّ
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Prayers 2:2382:238-239
2:238 And preserve the prayers and the middle prayer, and stand obedient to Allah. َﺣﺎ ِﻓ ُﻈﻮا ﻋَ َﲆ
238 اﻟﺼﻼ ِة ُاﻟﻮ ْﺳ َﻄﻰ َوﻗُﻮ ُﻣﻮا ِ َّ ِهلل ﻗَﺎ ِﻧ ِﺘ َﲔ
َّ اﻟﺼﻠَ َﻮ ِات َو
َّ
2:239 And if you fear, then (pray) on foot or riding. But when you are safe, then remember
Allah, as He has taught you what you did not know. اهلل َ َامك ﻋَﻠ َّ َﻤ ُﲂ َّﻣﺎ
َ َّ ﻓَﺎ ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ ﻓَ ِﺮ َﺟﺎ ًﻻ َٔا ْو ُر ْﻛ َﺒﺎ ًان ﻓَﺎ َذا َٔا ِﻣ ُ ْﻨﱲ ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮوا
ِٕ
ِٕ
239 ﻮن
َ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧ ُﻮا ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Provisions for widows 2:240
2:240 Those who die and leave wives behind should bequeath to them a year's maintenance
without causing them to leave their homes; but if they leave, no blame shall be attached to you in
ْ ُ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﺘ َﻮﻓ َّ ْﻮ َن ِﻣ
what they do with themselves kindly. Allah is Mighty and Wise. ون َٔا ْز َواﺟ ًﺎ َو ِﺻ َّﻴ ًﺔ
َ ﻨﲂ َوﻳ َ َﺬ ُر
ٍ اهجﻢ َّﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ا َﱃ اﳊ َْﻮ ِل ﻏَ ْ َﲑ اﺧ َْﺮاجٍ ﻓَﺎ ْن ﺧ ََﺮ ْﺟ َﻦ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﰲ َﻣﺎ ﻓَ َﻌﻠْ َﻦ ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬ َِّﻦ ِﻣﻦ َّﻣ ْﻌ ُﺮ
ِ ِ  َٔﻻ ْز َو240
اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ وف َو
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Divorce with kindness 2:241
2:241 Provision should be made for divorced women with kindness. That is a right on the
ِ ﺎت َﻣﺘَﺎ ٌع ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ِ َو ِﻟﻠْ ُﻤ َﻄﻠ َّ َﻘ
cautious. 241 وف َﺣﻘ ًّﺎ ﻋَ َﲆ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
2:242 Like this Allah clarifies to you His verses in order that you understand. اهلل ﻟَ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ
ُ َّ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
242 ﻮن
َ ُﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: Allah revived a tribe of Jews after He had made them die 2:243
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2:243 Haven't you seen those who went out from their homes in their thousands cautious of
death? Allah said to them, 'Die,' and then He revived them. Surely, Allah is Bountiful to the
people, but most people do not thank. اهلل ُﻣﻮﺗُﻮا
ُ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ ََﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻦ ِد َاي ِر ِ ْﱒ َو ُ ْﱒ ُٔاﻟُ ٌﻮف َﺣ َﺬ َر اﳌ َ ْﻮ ِت ﻓَ َﻘﺎ َل ﻟَﻬُ ُﻢ
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2:244 Fight in the way of Allah. And know that Allah is the Hearer and the Knower. ِﻴﻞ
ِ َوﻗَﺎ ِﺗﻠُﻮا ِﰲ َﺳﺒ
ِ َّ
244 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ اهلل َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
Sub.: Multiplication of a loan lent to Allah 2:245
2:245 Who is he that will lend Allah a good loan! He will multiply it many multiples! Allah
grasps and outspreads and to Him you shall be returned. اهلل ﻗَ ْﺮﺿ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻓَ ُﻴﻀَ ﺎ ِﻋ َﻔ ُﻪ َ ُهل
َ َّ َﻣﻦ َذا َّ ِاذلي ﻳ ُ ْﻘ ِﺮ ُض
245 ﻮن
ُ َّ َٔاﺿْ َﻌﺎﻓ ًﺎ َﻛ ِﺜ َﲑ ًة َو
َ اهلل ﻳ َ ْﻘﺒ ُِﺾ َوﻳ َﺒْ ُﺴﻂُ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: Children of Israel break their word and refuse to ﬁght in the way of Allah 2:246
2:246 Have you not seen the congregation of the Children of Israel who demanded of one of
their Prophets after (the death of) Moses? 'Raise up for us a king, ' they said, 'and we will fight
in the way of Allah.' He replied, 'Might it be that if fighting is written for you, you will not
fight?' 'Why shouldn't we fight in the way of Allah,' they replied, 'when we and all our children
have been driven from our dwellings?' Yet, when fighting was written for them all except for a
few, turned away. And Allah has knowledge of the harm doers. ﴎاﺋِﻴ َﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
َ ْ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ اﳌ َ ِٔﻼ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
اهلل ﻗَﺎ َل ﻫ َْﻞ ﻋ ََﺴﻴْ ُ ْﱲ ان ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟ ِﻘﺘَ ُﺎل َٔاﻻَّ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮا ﻗَﺎﻟُﻮا َو َﻣﺎ ﻟَﻨَﺎ َٔاﻻَّ ﻧ ُ َﻘﺎ ِﺗ َﻞ ِﰲ
ِ ﻮﳻ ا ْذ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻟﻨَ ِ ٍ ّﱯ ﻟَّﻬُ ُﻢ اﺑْ َﻌ ْﺚ ﻟَﻨَﺎ َﻣ ِﻠﲀً ﻧ ُّ َﻘﺎ ِﺗ ْﻞ ِﰲ َﺳﺒ
َ ُﻣ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َاب َّﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِ  َﺳﺒ246
ُ َّ اهلل َوﻗَ ْﺪ ُٔا ْﺧ ِﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﻣﻦ ِد َاي ِرانَ َو َٔاﺑْﻨَﺎﺋِﻨَﺎ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ ِﻘﺘَﺎ ُل ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َو
ِٕ
Sub.: Children of Israel's jealousy of Saul's kingship 2:2472:247-251
2:247 Their Prophet said to them, 'Allah has raised Saul to be your king.' But they replied,
'Should he be given the kingship over us, when we are more deserving of it than he and he has
not been given abundant wealth?' He said, 'Allah has chosen him over you and increased him
with amplitude in knowledge and body. Allah gives His kingship to whom He will. Allah is the
ِ ْ كل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َو َ ْﳓ ُﻦ َٔا َﺣ ُّﻖ ِابﻟْ ُﻤ
ُ ْ ُ ﻮن َ ُهل اﳌ
Embracer, the Knower.' كل
َ ُاهلل ﻗَ ْﺪ ﺑ َ َﻌ َﺚ ﻟَ ُ ْﲂ َﻃﺎﻟ
َ َّ َوﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻧ َ ِﺒﳱُّ ُ ْﻢ ا َّن
ُ ﻮت َﻣ ِﻠﲀً ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َّﱏ ﻳَ ُﻜ
ِٕ َ ِ
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َ
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َ
ِ
ِ
ِ
َﺸ
ُ َّ اهلل ْاﺻﻄﻔﺎ ُﻩ ﻋَﻠ ْﻴﲂ َو َزا َد ُﻩ ﺑ َ ْﺴﻄﺔ ﰲ اﻟﻌ ِﲅ َواﻟﺠ ْﺴ ِﻢ َو
ُ َّ اهلل ﻳ ُ ْﺆ ِﰐ ُﻣﻠﻜ ُﻪ َﻣﻦ ﻳ َ ﺎ ُء َو
َ َّ ﻣﻨْ ُﻪ َوﻟ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ َت َﺳ َﻌﺔ ّﻣ َﻦ اﳌﺎل ﻗﺎل ا َّن
ِٕ
247
2:248 Their Prophet said to them, 'The sign of his kingship is the coming of the Ark to you,
38

therein shall be tranquility from your Lord, and a remnant which the House of Moses and the
House of Aaron left behind. It will be borne by the angels. That will be a sign for you if you are
ُ ُ َوﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻧ َ ِﺒﳱُّ ُ ْﻢ ا َّن آﻳ َ َﺔ ُﻣ ْﻠ ِﻜ ِﻪ َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﻴ ُ ُﲂ اﻟﺘَّﺎﺑ
believers.' ون َ ْﲢ ِﻤ ُ ُهل اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ
َ ﻮت ِﻓﻴ ِﻪ َﺳ ِﻜﻴﻨَ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َوﺑ َ ِﻘﻴَّ ٌﺔ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮكَ ا ٓ ُل ُﻣ
َ ﻮﳻ َوا ٓ ُل ﻫ َُﺎر
ِٕ
248 ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ﻟ َّ ُ ْﲂ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
ِٕ
2:249 And when Saul marched out with his army, he said, 'Allah will test you with a river. He
who drinks from it shall cease to be one of mine but he who does not drink from it, except he
who scoops up once with his hand, shall be of mine.' But for a few of them, they all drank from
it. And when he had crossed it with those who believed, they said, 'We have no power this day
against Goliath and his soldiers.' But those of them who reckoned they would meet Allah replied,
'Many a small band has, by the permission of Allah, vanquished a mighty army. Allah is with the
ُ ُﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻓَ َﺼ َﻞ َﻃﺎﻟ
patient.' ﴍ َب ِﻣﻨْ ُﻪ ﻓَﻠَﻴْ َﺲ ِﻣ ِ ّﲏ َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﻄ َﻌ ْﻤ ُﻪ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ِﻣ ِ ّﲏ اﻻَّ َﻣ ِﻦ ا ْﻏ َ َﱰ َف
ِ َ اهلل ُﻣ ْﺒ َﺘ ِﻠ ُﻴﲂ ﺑِﳯَ َ ٍﺮ ﻓَ َﻤﻦ
َ َّ ﻮت ِابﻟْ ُﺠ ُﻨﻮ ِد ﻗَﺎ َل ا َّن
ِٕ
ِٕ ُﻏُﺮﻓَ ًﺔ ِﺑﻴ ِﺪ ِﻩ ﻓَ َﴩﺑﻮا ِﻣﻨﻪ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِﻣ ِٕ ْﳯﻢ ﻓَﻠَﻤﺎ ﺟﺎوزﻩ ﻫُﻮ و َّ ِاذلﻳﻦ آﻣﻨﻮا ﻣﻌﻪ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ َﻃﺎﻗَ َﺔ ﻟَﻨﺎ اﻟﻴﻮم ِ َﲜﺎﻟ
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ٍ َ اهلل َﰼ ِ ّﻣﻦ ِﻓﺌَ ٍﺔ ﻗَ ِﻠ
ِ َّ ُّﻣﻼﻗُﻮا
ِ َّ ﻴةل ﻏَﻠَ َﺒ ْﺖ ِﻓﺌَ ًﺔ َﻛ ِﺜ َﲑ ًة ِاب ْذ ِن
249 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ اهلل َو
َّ اهلل َﻣ َﻊ
ِٕ
Sub.: David and Goliath 2:2502:250-251
2:250 When they appeared to Goliath and his soldiers, they said, 'Lord, pour upon us patience.
َ َُوﻟ َ َّﻤﺎ ﺑَ َﺮ ُزوا ِﻟ َﺠﺎﻟ
Make us firm of foot and give us victory against the nation of unbelievers.' ﻮت َو ُﺟﻨُﻮ ِد ِﻩ
َ ﻧﴫانَ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
250 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ْ ُ ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َٔاﻓْ ِﺮ ْغ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َﺻ ْﱪ ًا َوﺛَ ِﺒّ ْﺖ َٔا ْﻗﺪَ ا َﻣﻨَﺎ َوا
2:251 By the permission of Allah, they routed them. David slew Goliath, and Allah bestowed on
him the kingship and wisdom, and taught him from that He willed. Had Allah not pushed the
people, some by the other, the earth would have been corrupted. But Allah is Bountiful to the
ِ َّ ﻮﱒ ِاب ْذ ِن
ِ َّ كل َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ َوﻋَﻠ َّ َﻤ ُﻪ ِﻣ َّﻤﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻟ َ ْﻮﻻ َد ْﻓ ُﻊ
ُ ﻓَﻬ ََﺰ ُﻣ
َ ْ ُ اهلل اﳌ
َ ُاهلل َوﻗَﺘَ َﻞ د َُاو ُد َﺟﺎﻟ
worlds. اهلل اﻟﻨَّ َﺎس ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُﻢ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ
ُ َّ ﻮت َوا ٓاتَ ُﻩ
ِٕ
251 اهلل ُذو ﻓَﻀْ ٍﻞ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َّ ﻟ َّ َﻔ َﺴﺪَ ِت ا َٔﻻ ْر ُض َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
2:252 These are the verses of Allah. We recite (them) to you in truth, for you (Prophet
ِ َّ َكل ا ٓ َاي ُت
َ ْ ﺗ252
Muhammad) are one of the Messengers. اهلل ﻧ َ ْﺘﻠُﻮﻫَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َواﻧ ََّﻚ ﻟَ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ِٕ
Sub.: Ranks of prophets and messengers 2:253
2:253 Of these Messengers, We have preferred some above others. To some Allah spoke; and
some He raised in rank. We gave (Prophet) Jesus, the son of Mary, clear signs and strengthened
him with the Spirit of Purity (Gabriel). Had Allah willed, those who succeeded them would not
have fought against one another after the clear verses came to them. But they differed among
themselves; some believed, and others disbelieved. Yet had Allah willed, they would not have
َ ْ ِﺗ
fought against one another. Allah does whatever He will. اهلل
ُ َّ كل ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ ﻓَﻀَّ ﻠْﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ َﳇَّ َﻢ
ِ َﺎت َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ٍ َو َرﻓَ َﻊ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُ ْﻢ د ََر َﺟ
اهلل َﻣﺎ ا ْﻗﺘَ َﺘ َﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ُﻢ
ُ َّ ﺎت َو َٔاﻳ َّ ْﺪانَ ُﻩ ِﺑ ُﺮوحِ اﻟ ُﻘﺪُ ِس َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
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ُ َاﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
253 ُاهلل ﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ َﻣﺎ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
ُ َّ ﺎت َوﻟَ ِﻜ ِﻦ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ َوﻟ َ ْﻮ َﺷ َﺎء
َ َّ اهلل َﻣﺎ ا ْﻗﺘَ َﺘﻠُﻮا َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
Sub.: Charity 2:254
2:254 Believers, spend of what We have given you before that Day arrives when there shall be
neither trade, nor friendship, nor intercession. It is the unbelievers who are the harm doers. َاي َٔاﳞُّ َﺎ
َّ ون ُ ُﱒ
254 ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨَ ُ ْﺎﰼ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ﻳ َ ْﻮ ٌم ﻻَّ ﺑ َ ْﻴ ٌﻊ ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻻ ﺧ َّ ٌُةل َو َﻻ َﺷ َﻔﺎﻋَ ٌﺔ َو ْاﻟ َﲀ ِﻓ ُﺮ
Sub.: The greatness of Allah; the greatest verse in the Koran 2:255
2:255 Allah, there is no god except He, the Living, the Everlasting. Neither dozing, nor sleep
overtakes Him. To Him belongs all that is in the heavens and the earth. Who is he that shall
intercede with Him except by His permission! He knows what will be before their hands and
what was behind them, and they do not comprehend anything of His Knowledge except what He
willed. His Seat embraces the heavens and the earth, and the preserving of them does not weary
Him. He is the High, the Great. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
ُ َّ
َّ اهلل َﻻ ِٕا َ َهل ِٕاﻻَّ ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻲ اﻟ َﻘﻴُّﻮ ُم َﻻ ﺗَﺎْٔﺧ ُُﺬ ُﻩ ِﺳـﻨَ ٌﺔ َو َﻻ ﻧ َْﻮ ٌم َّ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
َ ﻮن ﺑ
ِﴚ ٍء ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻠْ ِﻤ ِﻪ اﻻَّ ِﺑ َﻤﺎ َﺷ َﺎء َو ِﺳ َﻊ ُﻛ ْﺮ ِﺳـ ُّﻴ ُﻪ ا َّﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َ َﻣﻦ َذا َّ ِاذلي ﻳ َْﺸ َﻔ ُﻊ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ اﻻَّ ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻬُ ْﻢ َو َﻻ ُ ِﳛ ُﻴﻄ
ْ
ِٕ
ِٕ ِٕ
255 َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻻ ﻳ َ ُﺌﻮ ُد ُﻩ ِﺣ ْﻔ ُﻈﻬُ َﻤﺎ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِ ُّﲇ اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
Sub.: Unbreakable tie 2:2562:256-257
2:256 There is no compulsion in religion. Righteousness is now distinct from error. He who
disbelieves in the idol and believes in Allah has grasped the firmest tie that will never break.
ِ َُﻻ ا ْﻛ َﺮا َﻩ ِﰲ ّ ِادل ِﻳﻦ ﻗَﺪ ﺗ َّ َﺒ َّ َﲔ ُّاﻟﺮ ْﺷﺪُ ِﻣ َﻦ اﻟﻐ ّ َِﻲ ﻓَ َﻤﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ِاب َّﻟﻄﺎﻏ
Allah is Hearing, Knowing. ﻮت َوﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ْﻦ ِاب َّ ِهلل ﻓَ َﻘ ِﺪ ا ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺴ َﻚ
ِٕ
ْ
َ
ِ
ِ
َ
ِ
ِ
َ
َ
ْ
ِ
ﲰ
ﻟ
256 اهلل ﻴ ٌﻊ ﻋَﻠ ٌﲓ
ُ َّ ابﻟ ُﻌ ْﺮ َوة ُاﻟﻮﺛﻘﻰ ﻻ اﻧﻔ َﺼﺎ َم ﻬَﺎ َو
2:257 Allah is the Guardian of those who believe. He brings them out from darkness into the
light. As for those who disbelieve, their guides are idols, they bring them out from the light into
darkness. They are the companions of the Fire and shall live in it for ever. اهلل َو ِ ُّﱄ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُ ْﳜ ِﺮ ُ ُهجﻢ ِ ّﻣ َﻦ
ُ َّ
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﻮت ُ ْﳜ ِﺮ ُﺟﻮﳖَ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨُّﻮ ِر ا َﱃ
ُّ
َّ ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُؤ ُ ُﱒ
َ ْ ﺎت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
ُ ُاﻟﻄﺎﻏ
257 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
ِٕ
ِٕ
Sub.: Abraham and King Nimrod 2:258
2:258 Have you not seen he who argued with Abraham about his Lord that Allah had given him
the kingship! When Abraham said, 'My Lord is He who revives, and causes to die.' He said, 'I
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revive, and cause to die.' Abraham said, 'Allah brings up the sun from the east; so you bring it
from the west!' Then he who disbelieved became pale. Allah does not guide the nation, the harm
َ ْ ُ اهلل اﳌ
ُ ﻴﺖ ﻗَﺎ َل َٔاانَ ُٔا ْﺣ ِﲖ َو ُٔا ِﻣ
ُ كل ا ْذ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َر ِ ّ َﰊ َّ ِاذلي ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
doers. ﻴﺖ ﻗَﺎ َل
ُ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذلي َﺣ َّﺎج ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ِﰲ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َٔا ْن ا ٓاتَ ُﻩ
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ِٕ
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258 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
اهلل
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ِٕ
Sub.: Sign for people, Allah only has to say "Be"
Be" and it becomes 2:259
2:259 Or of him, who, when passing by the ruined village that was fallen on its roofs, remarked,
'How can Allah give life to this after its death?' Thereupon Allah caused him to die, and after a
hundred years He revived him. He asked, 'How long have you remained?' 'A day,' he replied, 'or
part of a day.' Allah said, 'Rather, you have remained a hundred years. Look at your food and
drink; they have not rotted. And look at your donkey (that had died). We will make you a sign
to the people. And look at the bones (of your donkey) how We shall revive them and clothe
them with flesh.' And when it had all become clear to him, he said, 'I know that Allah has power
ِ ﱔ ﺧَﺎ ِوﻳ َ ٌﺔ ﻋَ َﲆ ُﻋ ُﺮ
over all things.' اهلل ِﻣﺎﺋ َ َﺔ ﻋَﺎ ٍم ُ َّﰒ ﺑ َ َﻌﺜَ ُﻪ
ُ َّ وﺷﻬَﺎ ﻗَﺎ َل َٔا َّﱏ ُ ْﳛ ِﲖ َﻫ ِﺬ ِﻩ
ُ َّ اهلل ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ ﻓَﺎَٔ َﻣﺎﺗَ ُﻪ
َ ِ َٔا ْو َﰷ َّ ِذلي َﻣ َّﺮ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َو
َ َ ﴍاﺑ َِﻚ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َﺘ َ َﺴـﻨَّ ْﻪ َوا ُﻧﻈ ْﺮ ا َﱃ ِ َﲪﺎ ِركَ َو ِﻟﻨَ ْﺠ َﻌ
كل
َ َ ﻗَﺎ َل َ ْﰼ ﻟ َ ِﺒﺜ ْ َﺖ ﻗَﺎ َل ﻟ َ ِﺒﺜ ْ ُﺖ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َٔا ْو ﺑ َ ْﻌ َﺾ ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻗَﺎ َل ﺑَﻞ ﻟ َّ ِﺒﺜ ْ َﺖ ِﻣﺎﺋ َ َﺔ ﻋَﺎ ٍم ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ ا َﱃ َﻃ َﻌﺎ ِﻣ َﻚ َو
ِٕ
ّ ِ ُ ِٕ اهلل ﻋَ َﲆ
259 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ َّ ﻨزشﻫَﺎ ُ َّﰒ ﻧَ ْﻜ ُﺴﻮﻫَﺎ ﻟ َ ْﺤﲈً ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ َ ُهل ﻗَﺎ َل َٔا ْﻋ َ ُﲅ َٔا َّن
ُ ِ ُ آﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠﻨَّﺎ ِس َوا ُﻧﻈ ْﺮ ا َﱃ اﻟ ِﻌ َﻈﺎ ِم َﻛ ْﻴ َﻒ ﻧ
َْ ﰻ
ِٕ
Sub.: Allah shows Abraham how He raises the dead 2:260
2:260 And (remember) when Abraham said, 'Show me, Lord, how You raise the dead,' He
replied, 'Have you not believed?' 'Rather,' said Abraham, 'in order that my heart be satisfied.'
'Take four birds,' said He, 'draw them to you, then set a part of them on every hill, then call
them, they will come swiftly to you. Know that Allah is Mighty and Wise.' َوا ْذ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َر ِ ّب َٔا ِر ِﱐ
ِٕ ْ ُ ِٕ َ
َّ ﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ ﻗَﺎ َل َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻦ ﻗَﺎ َل ﺑ َ َﲆ َوﻟَ ِﻜﻦ ِﻟ ّ َﻴ ْﻄ َﻤ ِ َّﱧ ﻗَﻠْ ِﱯ ﻗَﺎ َل ﻓَﺨ ُْﺬ َٔا ْرﺑ َ َﻌ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ
ّ ِ ُ ﴫﻫ َُّﻦ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ُ َّﰒ ا ْﺟ َﻌ ْﻞ ﻋَ َﲆ
ﰻ َﺟ َﺒ ٍﻞ ِ ّﻣ ْﳯُ َّﻦ
ْ ُ َاﻟﻄ ْ ِﲑ ﻓ
ِ ﻛ ْﻴ َﻒ ﲢ
ِٕ
260 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َّ ُﺟ ْﺰء ًا ُ َّﰒ ا ْد ُﻋﻬ َُّﻦ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴﻨَ َﻚ َﺳ ْﻌﻴ ًﺎ َوا ْﻋ َ ْﲅ َٔا َّن
Sub.: The example of those who give in charity and its reward 2:2612:261-274
2:261 The example of those who give their wealth in the way of Allah is like a grain of corn that
sprouts seven ears, in every ear a hundred grains. Allah multiplies to whom He will, Allah is the
ِ َّ ِﻴﻞ
ّ ِ ُ اهلل َﳈَﺜ َِﻞ َﺣﺒَّ ٍﺔ َٔاﻧْ َﺒﺘ َ ْﺖ َﺳـ ْﺒ َﻊ َﺳـﻨَﺎ ِﺑ َﻞ ِﰲ
Embracer, the Knower. اهلل
ِ ﻮن َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ ﰻ ُﺳﻨ ْ ُﺒ َ ٍةل ِ ّﻣﺎﺋ َ ُﺔ َﺣﺒَّ ٍﺔ َو
َ َﻣﺜ َ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
261 اهلل َو ِاﺳ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ﻳُﻀَ ﺎ ِﻋ ُﻒ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
2:262 Those who spend their wealth in the way of Allah and do not follow their spending with
reproach and insults shall be rewarded by their Lord; they shall have nothing to fear or to
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ِ َّ ِﻴﻞ
regret. ُﻮن
ِ ﻮن َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ َﺳﺒ
َ ﻮن َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا َﻣﻨ ًّﺎ َو َﻻ َٔا ًذى ﻟَّﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻻ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
َ اهلل ُ َّﰒ َﻻ ﻳ ُﺘْ ِﺒ ُﻌ
262
Sub.: Kind words and forgiveness 2:263
2:263 A kind word and forgiveness is better than charity followed by injury. Allah is the
ٌ ﻗُ ْﻮ ٌل َّﻣ ْﻌ ُﺮ
Clement. 263 اهلل ﻏَ ِ ٌﲏ َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ وف َو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣﻦ َﺻﺪَ ﻗَ ٍﺔ ﻳ َﺘْ َﺒ ُﻌﻬَﺎ َٔا ًذى َو
2:264 Believers, do not annul your charitable giving with reproach and hurt, like he who spends
his wealth to show off to the people and believes neither in Allah nor in the Last Day. His
likeness is as a smooth rock covered with dust, if a heavy rain strikes it, it leaves it bare. They
have no power over what they have earned. Allah does not guide the nation, the unbelievers. َاي َٔاﳞُّ َﺎ
اب
ٌ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗُ ْﺒ ِﻄﻠُﻮا َﺻﺪَ ﻗَﺎ ِﺗ ُﲂ ِابﻟْ َﻤ ِّﻦ َوا َٔﻻ َذى َﰷ َّ ِذلي ﻳُﻨ ِﻔ ُﻖ َﻣ َ ُﺎهل ِرﺋَﺎ َء اﻟﻨَّ ِﺎس َو َﻻ ﻳُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ ﻓَ َﻤﺜ ُ َُهل َﳈَﺜ َِﻞ َﺻ ْﻔ َﻮ ٍان ﻋَﻠَ ْﻴـ ِﻪ ﺗُ َﺮ
َ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
264 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ ﳾ ٍء ِ ّﻣ َّﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َو
َ ﻓَﺎَٔ َﺻﺎﺑ َ ُﻪ َوا ِﺑ ٌﻞ ﻓَ َ َﱰ َﻛ ُﻪ َﺻ ْدل ًا ﻻَّ ﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر
ْ َ ون ﻋَ َﲆ
Sub.: Charity given seeking the pleasure of Allah 2:265
2:265 But those who give away their wealth with a desire to please Allah and to reassure
themselves are like a garden on a hillside, if heavy rain strikes it, it yields up twice its normal
crop, and if heavy rain does not strike it, then light rain. Allah is the Seer of what you do. َو َﻣﺜ َ ُﻞ
ِ َّ ﺎت
ِ َﻮن َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ُﻢ اﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء َﻣ ْﺮﺿ
اهلل َوﺗَﺜْﺒِﻴﺘ ًﺎ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َﳈَﺜ َِﻞ َﺟﻨ َّ ٍﺔ ِﺑ َﺮﺑْ َﻮ ٍة َٔا َﺻﺎﲠَ َﺎ َوا ِﺑ ٌﻞ ﻓَﺎٓﺗ َْﺖ أُ ُﳇَﻬَﺎ ِﺿ ْﻌ َﻔ ْ ِﲔ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ ُ ِﺼ ْﳢَﺎ َوا ِﺑ ٌﻞ ﻓَ َﻄ ٌّﻞ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
ِٕ
ُ
265 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﺗ
ﺎ
ﻤ
ﺑ
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Sub.: Think 2:266
2:266 Would any one of you, being well advanced in age with helpless children, wish to have a
garden of palm trees, vines and all manner of fruits watered by running streams struck and
burned by a fiery whirlwind? Even so, Allah makes plain to you His signs, in order that you give
ّ ِ ُ ﻴﻞ َو َٔا ْﻋﻨَ ٍﺎب َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َ ُهل ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
thought. ﰻ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات َو َٔا َﺻﺎﺑ َ ُﻪ اﻟ ِﻜ َ ُﱪ َو َ ُهل ُذ ّ ِرﻳ َّ ٌﺔ
ٍ ﻮن َ ُهل َﺟﻨ َّ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِﳔ
َ َٔاﻳ َ َﻮ ُّد َٔا َﺣﺪُ ُ ْﰼ َٔان ﺗَ ُﻜ
266 ون
ُ َّ ﺿُ َﻌ َﻔﺎ ُء ﻓَﺎَٔ َﺻﺎﲠَ َﺎ اﻋ َْﺼ ٌﺎر ِﻓﻴ ِﻪ انَ ٌر ﻓَﺎ ْﺣ َ َﱰﻗَ ْﺖ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
َ اهلل ﻟَ ُ ُﲂ اﻻٓ َاي ِت ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Charity 2:267
2:267 Believers, spend of the good you have earned and of that which We have brought out of
the earth for you. And do not intend the bad of it for your spending; while you would never take
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it yourselves, except you closed an eye on it. Know that Allah is Rich, the Praised. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا
ِ َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣﻦ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ
َ ﺎت َﻣﺎ َﻛ َﺴﺒْ ُ ْﱲ َو ِﻣ َّﻤﺎ َٔاﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ﺗَ َﻴ َّﻤ ُﻤﻮا اﳋَﺒ
ِﻴﺚ ِﻣﻨْ ُﻪ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮ َن َوﻟ َ ْﺴـ ُﱲ ِﺑﺎ ٓ ِﺧ ِﺬﻳ ِﻪ اﻻَّ َٔان ﺗُ ْﻐ ِﻤﻀُ ﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
ِٕ
ِ
َ
َ
ٌ
ﲪ
267 اهلل ﻏ ِ ٌّﲏ ﻴﺪ
َ َّ
Sub.: The promise of satan 2:268
2:268 satan promises you with poverty and orders you to commit what is indecent. But Allah
promises you His Forgiveness and bounty from Him. Allah is the Embracer, the Knower. اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن
268 اهلل َو ِاﺳ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ﻳ َ ِﻌﺪُ ُﰼُ اﻟ َﻔ ْﻘ َﺮ َوﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮُﰼ ِابﻟْ َﻔ ْﺤﺸَ ﺎ ِء َو
ُ َّ اهلل ﻳ َ ِﻌﺪُ ُﰼ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ًة ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َوﻓَﻀْ ًﻼ َو
Sub.: Wisdom 2:269
2:269 He gives wisdom to whom He will, and he who is given wisdom has been given a lot of
good. Yet none will remember except the owners of minds. وﰐ
َ ِ ﻳ ُ ْﺆ ِﰐ ا ِﳊ ْﳬَ َﺔ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ َت ا ِﳊ ْﳬَ َﺔ ﻓَ َﻘ ْﺪ ُٔا
ﺧ َْﲑ ًا َﻛ ِﺜﲑ ًا َو َﻣﺎ ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ اﻻَّ ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب269
ِٕ
Sub.: Allah has knowledge of all that we do 2:270
2:270:270-271
2:270 Whatever you spend and whatever vows you make are known to Allah. The harm doers
shall have none to help them. 270 اهلل ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ ُﻪ َو َﻣﺎ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﻣ ْﻦ َٔا َﻧﺼﺎ ٍر
َ َّ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ْﻘ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ َﻔ َﻘ ٍﺔ َٔا ْو ﻧ َ َﺬ ْر ُﰎ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّْﺬ ٍر ﻓَﺎ َّن
2:271 If you reveal your charity it is good, but to give charity ِٕ to the poor in private is better and
will acquit you from some of your evil deeds. Allah is Knowledgeable of what you do. ان ﺗُ ْﺒﺪُ وا
ِٕ
ِ َاﻟﺼﺪَ ﻗ
َِ ﺎت ﻓَ ِﻨ ِﻌ َّﻤﺎ
271 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
ُ َّ ﱔ َوان ُ ْﲣ ُﻔﻮﻫَﺎ َوﺗ ُْﺆﺗُﻮﻫَﺎ اﻟ ُﻔ َﻘ َﺮا َء ﻓَﻬ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ َوﻳُ َﻜ ِﻔّ ُﺮ ﻋ َُﻨﲂ ِ ّﻣﻦ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َو
َّ
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
Sub.: Charity is repaid by Allah 2:2722:272-274
2:272 It is not for you (Prophet Muhammad to cause) their guidance. Allah guides whom He
will. Whatever good you spend is for yourselves, provided that you give it desiring the Face of
Allah. And whatever good you spend shall be repaid to you in full, you shall not be harmed. ﻟَﻴْ َﺲ
ِ َّ ﻮن اﻻَّ اﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء َو ْﺟ ِﻪ
اهلل َو َﻣﺎ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻳ ُ َﻮ َّف اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ
َ َّ اﱒ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ْ ُ َﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ﻫُﺪ
َ اهلل ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﺎ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَ َٔﻼﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘ
ِٕ َ ْ َ َٔ
ِٕ
272 ﻮن
َ َواﻧ ُ ْْﱲ ﻻ ﺗُﻈﻠ ُﻤ
Sub.: The poor who are to humble to ask for charity 2:273
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2:273 (Charity is) for the poor who are restrained in the way of Allah, and are unable to journey
in the land. The ignorant take them to be rich because of their abstinence. But you can recognize
them by their signs. They do not persistently beg people. Whatever good you give is known to
ِ َّ ِﻴﻞ
Allah. ﺎﱒ َﻻ
ِ ﴫوا ِﰲ َﺳﺒ
ْ َ ﻮن
ْ ُ َ ﴐ ًاب ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ْﳛ َﺴـﳢُ ُ ُﻢ اﳉَﺎ ِﻫ ُﻞ َٔا ْﻏ ِﻨ َﻴ َﺎء ِﻣ َﻦ اﻟﺘَّ َﻌﻔُّ ِﻒ ﺗَ ْﻌ ِﺮﻓُﻬُﻢ ِﺑ ِﺴـﳰ
ُ ِ ِﻟﻠْ ُﻔ َﻘﺮا ِء َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔا ْﺣ
َ اهلل َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
273 اهلل ِﺑ ِﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ ﻮن اﻟﻨَّ َﺎس اﻟْ َﺤﺎﻓ ًﺎ َو َﻣﺎ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَﺎ َّن
َ ُﻳ َْﺴﺎَٔﻟ
ِٕ
ِٕ spend their wealth
2:274 Those who
by day and by night, in private and in public, their wage is
with their Lord, and no fear shall be on them, neither shall they sorrow. ﻮن َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُﻢ ِابﻟَّﻠ ْﻴ ِﻞ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
274 ُﻮن
َ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر ِﴎاًّ َوﻋَﻼ ِﻧ َﻴ ًﺔ ﻓَﻠَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻻ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
Sub.: Usury and Trading 2:2752:275-276
2:275 Those who consume usury shall not rise up (from their tomb) except as he who rises in
madness that satan has touched. That is because they say, 'Selling is like usury.' Allah has
permitted trading and forbidden usury. To whomsoever an exhortation comes from his Lord
then he desists, he shall have his past gains, and his matter is with Allah. But whoever reverts
shall be among the people of the Fire and shall remain in it for ever. ﻮن اﻻَّ َ َامك
َ ﻮن ّ ِاﻟﺮ َاب َﻻ ﻳ َ ُﻘﻮ ُﻣ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇ
ِٕ َ َّ ُ َّ ِ ﻳ ُ ﻟ
ِاهلل اﻟ َﺒ ْﻴ َﻊ َو َﺣ َّﺮ َم ّ ِاﻟﺮ َاب ﻓَ َﻤﻦ َﺟﺎ َء ُﻩ َﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّﻪ
ُ
َ
ِ
ِ
َ
ِ
ِ
َ
َٔ
َٔ
َ
ُ
َّ
ﻟ
ْ
ُ َّ ﻳَﻘﻮ ُم اذلي َ َﺘ َﺨ َّﺒﻄ ُﻪ ا ﺸـ ْﻴﻄ ُﺎن ﻣ َﻦ اﳌ ّﺲ ذكل ِﺑﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻗﺎﻟﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ ا َﺒ ْﻴ ُﻊ ﻣﺜﻞ ّ ِاﻟﺮ َاب َوا َﺣﻞ
ِٕ َ َ ََ ﻧﳤ
ْ
َ
ِ
َ
َ
ِ
ِ
ُ
ِ
َ
ُٔ
َ
َٔ
َٔ
َ
ُ
ﻟ
اﻟ
َ
ﺮ
ﻣ
ا
و
ﻒ
ﻠ
ﺳ
اهلل
ﱃ
ا
و
ﺎ
ﻓ
د
ﺎ
ﻋ
ﻦ
ﻣ
و
ا
ﻚ
ﺌ
ﻩ
ﲱ
َﺎدل
ﺧ
ﺎ
ﳱ
ﻓ
ﱒ
ر
ﺎ
ﻨ
ﺎب
275 ون
َ ْ ِ َّ ُ
َ
ْ َ َ ْ َ َ َّ ِٕ ُ ُ ْ َ َ ﻓﺎ َـﻰ ﻓ ُهل َﻣﺎ
2:276 Allah eﬀaces usury and nurtures charity. Allah does not love any ungrateful sinner. اهلل
ُ َّ ﻳ َ ْﻤ َﺤ ُﻖ
ِ َاﻟﺼﺪَ ﻗ
َّ ُ اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
276 ﰻ ُﻛﻔَّﺎ ٍر َٔا ِﺛ ٍﲓ
ُ َّ ﺎت َو
َّ ّ ِاﻟﺮ َاب َوﻳُ ْﺮ ِﰊ
Sub.: The value of prayer and charity 2:277
2:277 Those who believe and do good works, establish the prayers and pay the obligatory charity,
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
will be rewarded by their Lord and will have nothing to fear or to regret. ﺎت
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
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Sub.: Usury 2:2782:278-279
2:278 Believers, fear Allah and give up what is still due to you from usury, if you are believers; َاي
278 اهلل َو َذ ُروا َﻣﺎ ﺑ َ ِﻘ َﻲ ِﻣ َﻦ ّ ِاﻟﺮ َاب ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َّ َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
ِٕ
2:279 but if you do not, then take notice of war from Allah and His Messenger. Yet, if you
repent, you shall have the principal of your wealth. Neither will you harm nor will you be
ِ ِ اهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ﻓَﺎْٔ َذﻧُﻮا ِ َﲝ ْﺮ ٍب ِ ّﻣ َﻦ
harmed. 279 ﻮن
َ ﻮن َو َﻻ ﺗ ُْﻈﻠَ ُﻤ
َ ﻮهل َوان ﺗُ ْﺒ ُ ْﱲ ﻓَﻠَ ُ ْﲂ ُر ُء ُوس َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟ ُ ْﲂ َﻻ ﺗ َْﻈ ِﻠ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Showing mercy to the debtor 2:280
2:280 If he should be in hardship, then a postponement until ease; while if you give charity it is
better for you if you know. 280 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ْ َوان َﰷ َن ُذو ﻋ
َ َ ُﴪ ٍة ﻓَﻨَ ِﻈ َﺮ ٌة ا َﱃ َﻣﻴ
ْ ُ ْﴪ ٍة َو َٔان ﺗ ََﺼ َّﺪﻗُﻮا ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Day of Judgement 2:281
2:281 Fear the Day when you shall be returned to Allah. And every soul shall be paid in full what
ِ َّ ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ ا َﱃ
ُّ ُ اهلل ُ َّﰒ ﺗ َُﻮ َّﰱ
it has earned; and they shall not be harmed. ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َو ُ ْﱒ َﻻ
َ َواﺗ َّ ُﻘﻮا ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
َ
ْ
281 ﻮن
ﻤ
ﻠ
ﻈ
ﻳ
َ ُ ُ
Sub.: Contracts 2:2822:282-283
2:282 Believers, when you contract a debt for a ﬁxed period, put it in writing. Let a scribe write it
down between you with fairness; no scribe shall refuse to write as Allah has taught him.
Therefore, let him write; and let the debtor dictate, fearing Allah his Lord, and do not decrease
anything of it. If the debtor is a fool, or weak, or unable to dictate himself, let his guardian
dictate for him in fairness. Call to witness two witnesses of your men, if the two are not men,
then a man and two women from the witnesses whom you approve; so that if one of the two
errs, one of them will remind the other. Whenever witnesses are called upon they must not
refuse, and do not be weary to write it down, be it small or large, together with its term. This is
more just with Allah; it ensures accuracy in testifying and is the least of doubt. Unless it is
present merchandise that you circulate between you; then no guilt shall be on you if you do not
write it down and take witnesses when you are selling, and let no harm be done to either scribe
or witness. If you do, that is a transgression in you. Fear Allah. Allah teaches you, and Allah has
knowledge of everything. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ﺗَﺪَ اﻳ َ ُﻨﱲ ﺑِﺪَ ْﻳ ٍﻦ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ﻓَﺎ ْﻛ ُﺘ ُﺒﻮ ُﻩ َوﻟْ َﻴ ْﻜ ُﺘﺐ ﺑَّﻴْﻨَ ُ ْﲂ َﰷ ِﺗ ٌﺐ ِابﻟْ َﻌ ْﺪ ِل َو َﻻ ﻳَﺎْٔ َب
ِٕ
ِٕ
اهلل َرﺑ َّ ُﻪ َو َﻻ ﻳ َ ْﺒﺨ َْﺲ ِﻣﻨْ ُﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻓَﺎن َﰷ َن َّ ِاذلي ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﳊ َُّﻖ َﺳ ِﻔﳱ ًﺎ َٔا ْو
ََّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ ْﻜ ُﺘ ْﺐ َوﻟْ ُﻴ ْﻤ ِﻠ ِﻞ َّ ِاذلي ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﳊ َُّﻖ َوﻟْ َﻴﺘَّ ِﻖ
َُّ َﰷ ِﺗ ٌﺐ َٔان ﻳَ ْﻜ ُﺘ َﺐ َ َامك ﻋَﻠ َّ َﻤ ُﻪ
ﺿَ ِﻌﻴﻔ ًﺎ َٔا ْو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻊ َٔان ﻳ ُ ِﻤ َّﻞ ﻫ َُﻮ ﻓَﻠْ ُﻴ ْﻤ ِﻠ ْﻞ َو ِﻟ ُّﻴ ُﻪ ِابﻟْ َﻌ ْﺪ ِل َوا ْﺳﺘ َ ْﺸﻬِﺪُ وا َﺷﻬِﻴﺪَ ْﻳ ِﻦ ِﻣﻦ ّ ِر َﺟﺎ ِﻟ ُ ْﲂ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﻳَِٕ ُﻜﻮانَ َر ُﺟﻠَ ْ ِﲔ ﻓَ َﺮ ُﺟ ٌﻞ َوا ْﻣ َﺮ َٔااتَ ِن ِﻣ َّﻤﻦ
ُّ ﺗَ ْﺮﺿَ ْﻮ َن ِﻣ َﻦ
ُّ اﳘﺎ ا ُٔﻻﺧ َْﺮى َو َﻻ ﻳَﺎْٔ َب
اﻟﺸﻬَﺪَ ا ُء ا َذا َﻣﺎ ُد ُﻋِٕﻮا َو َﻻ ﺗ َ ْﺴﺎَٔ ُﻣﻮا َٔان ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﺒﻮ ُﻩ َﺻ ِﻐﲑ ًا َٔا ْو ﻛ ِﺒﲑ ًا
َ ُ َاﻟﺸﻬَﺪَ ا ِء َٔان ﺗ َِﻀ َّﻞ ا ْﺣﺪ
َ ُ َاﳘﺎ ﻓَ ُﺘ َﺬ ِﻛّ َﺮ ا ْﺣﺪ
ِٕ
ِٕ ُ َٔ َّ
ِ َّ ِٕ َا َﱃ َٔا َﺟ ِ ِهل َذ ِﻟ ُ ْﲂ َٔا ْﻗ َﺴﻂُ ِﻋﻨﺪ
َّﺎﴐ ًة ﺗُ ِﺪ ُﻳﺮوﳖَ َﺎ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ﻓَﻠَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺟﻨَ ٌﺎح ٔاﻻ
َ ِ ﻮن ِ َﲡﺎ َر ًة َﺣ
َ اهلل َو َٔا ْﻗ َﻮ ُم ِﻟ َّﻠﺸﻬَﺎ َد ِة َو َٔاد َْﱏ َٔاﻻَّ ﺗَ ْﺮاتَ ﺑُﻮا اﻻ ان ﺗَﻜ
ِٕ
ِٕ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
282 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اهلل َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ ُ ُﲂ
ُ َّ اهلل َو
َ َّ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﺒﻮﻫَﺎ َو َٔا ْﺷﻬِﺪُ وا ا َذا ﺗَ َﺒﺎﻳ َ ْﻌ ُ ْﱲ َو َﻻ ﻳُﻀَ َّﺎر َﰷ ِﺗ ٌﺐ َو َﻻ َﺷﻬِﻴ ٌﺪ َوان ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ﻓُ ُﺴ ٌﻮق ِﺑ ُ ْﲂ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َْ ﲁ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
2:283 If you are upon a journey and a scribe cannot be found, then let pledges be taken. If any of
you trusts another let the trusted deliver his trust; and let him fear Allah his Lord. And you shall
not conceal the testimony. He who conceals it, his heart is sinful. Allah has knowledge of what
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you do. اهلل َرﺑ َّ ُﻪ َو َﻻ
َ َّ ﻨﱲ ﻋَ َﲆ َﺳ َﻔ ٍﺮ َوﻟ َ ْﻢ َﲡِﺪُ وا َﰷ ِﺗﺒ ًﺎ ﻓَ ِﺮﻫ ٌَﺎن َّﻣ ْﻘ ُﺒﻮﺿَ ٌﺔ ﻓَﺎ ْن َٔا ِﻣ َﻦ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ ﻓَﻠْ ُﻴ َﺆ ِ ّد َّ ِاذلي ْاؤﺗُ ِﻤ َﻦ َٔا َﻣﺎﻧ َ َﺘ ُﻪ َوﻟْ َﻴﺘَّ ِﻖ
ْ ُ َوان ُﻛ
ِٕ
ِٕ
َّ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤﻮا
283 ﻮن ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اﻟﺸﻬَﺎ َد َة َو َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ْﻤﻬَﺎ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ا ٓ ِ ٌﰒ ﻗَﻠْ ُﺒ ُﻪ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
Sub.: Allah knows what is in your heart 2:284
2:284 To Allah belongs all that is in the heavens and the earth. Whether you reveal what is in
your hearts or hide it Allah will bring you to account for it. He will forgive whom He will and
punish whom He will; He has power over all things. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوان ﺗُ ْﺒﺪُ وا َﻣﺎ ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ
َّ ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
284 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ ِٕ َٔا ْو ُ ْﲣ ُﻔﻮ ُﻩ ُ َﳛﺎ ِﺳـ ْﺒ ُﲂ ِﺑ ِﻪ
ُ َّ اهلل ﻓَ َﻴ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ُب َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
َْ ﰻ
Sub.: The messengers of Allah are equal in messengerhood
messengerhood 2:285
2:285 The Messenger believes in what has been sent down to him from His Lord, and so do the
believers. Each believes in Allah and His Angels, His Books, and His Messengers, we do not
differentiate between any one of His Messengers. They say, 'We hear and obey. (We ask) Your
ٌّ ُ ﻮن
forgiveness Lord, and to You is the arrival.' ﰻ ا ٓ َﻣ َﻦ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﻼﺋِ َﻜ ِﺘ ِﻪ
َ ُا ٓ َﻣ َﻦ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ِﺑ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ِﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َ
ِ
ُ
ِ
َ
ِ
ٍ
ِ
ِ
ِ
ُ
َ
َ
ِ
َ
َ
ْ
َ
َٔ
َٔ
ْ
َ
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285 َو ُﺘ ِﺒﻪ َو ُر ُﺳهل ﻻ ﻧُﻔ ّ ِﺮ ُق ﺑ َ َﲔ ا َﺣﺪ ّﻣﻦ ُّر ُﺳهل َوﻗﺎﻟﻮا ﲰ ْﻌﻨَﺎ َواﻃ ْﻌﻨَﺎ ﻏﻔ َﺮاﻧ َﻚ َرﺑَّﻨَﺎ َواﻟ ْﻴﻚ اﳌﺼ ُﲑ
ِٕ
Sub.: Supplication for forgiveness and mercy 2:286
2:286 Allah charges no soul except to its capacity. For it is what it has earned, and against it what
it has gained. 'Our Lord, do not take us to account if we have forgotten, or made a mistake. Our
Lord, do not burden us with a load as You have burdened those before us. Our Lord, do not over
burden us with more than we can bear. And pardon us, and forgive us, and have mercy on us.
You are our Guide, so give us victory over the nation, the unbelievers.' اهلل ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ اﻻَّ ُو ْﺳ َﻌﻬَﺎ ﻟَﻬَﺎ َﻣﺎ
ُ َّ َﻻ ﻳُ َ ِﳫّ ُﻒ
ِٕ
َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َوﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﻣﺎ ا ْﻛﺘ َ َﺴﺒَ ْﺖ َرﺑَّﻨَﺎ َﻻ ﺗُ َﺆا ِﺧ ْﺬانَ ان ﻧ َّ ِﺴﻴﻨَﺎ َٔا ْو َٔاﺧ َْﻄﺎْٔانَ َرﺑَّﻨَﺎ َو َﻻ َ ْﲢ ِﻤ ْﻞ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ا ْﴏ ًا َ َامك َ َﲪﻠْ َﺘ ُﻪ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻨَﺎ َرﺑَّﻨَﺎ َو َﻻ ُ َﲢ ِّﻤﻠْﻨَﺎ
ِٕ
ِٕ
َ ﻧﴫانَ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
ُْ َﻣﺎ َﻻ َﻃﺎﻗَ َﺔ ﻟَﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َواﻋ ُْﻒ َﻋﻨَّﺎ َوا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ َو ْار َ ْﲪﻨَﺎ َٔاﻧ َْﺖ َﻣ ْﻮﻻانَ ﻓَﺎ
286 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮﻳ َﻦ
3 The Family of 'Imran - Aali 'Imranﺳﻮرة آل ﲻﺮان
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
3:1 AlifLaamMeem. 1 اﻟـﻢ
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Sub.: Allah declares His Oneness 3:2
3:2 Allah! There is no god except He, the Living, the Everlasting. 2 اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻲ اﻟ َﻘﻴُّﻮ ُم
ُ َّ
ِٕ ِٕ
Sub.: Guidance in the original Torah, Gospel and the unchanged Arabic Koran 3:33:3-4
3:3 He has sent down to you the Book with the truth, conﬁrming what preceded it; and He has
sent down the Torah and the Gospel (of Prophet Jesus which has been lost) ﺎب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ
َ َﻧَ َّﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
3 ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َو َٔا َﻧﺰ َل اﻟﺘَّ ْﻮ َرا َة َواﻻ ِﳒﻴ َﻞ
ِٕ
3:4 before,
as a guidance for people, and He sent down the Criterion. As for those who disbelieve
in the verses of Allah, for them is an intense punishment. Allah is Mighty, Owner of Vengeance.
ِ َّ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻫُﺪً ى ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس َو َٔا َﻧﺰ َل اﻟ ُﻔ ْﺮﻗَ َﺎن ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
4 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ ُذو اﻧ ِﺘ َﻘﺎ ٍم
ٌ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ َو
ِٕ
Sub.: Nothing is hidden from Allah 3:5
3:5 Nothing on earth or in heaven is hidden from Allah. 5 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َ َّ ا َّن
ْ َ اهلل َﻻ َ ْﳜ َﻔﻰ ﻋَﻠَﻴ ِﻪ
َّ ﳾ ٌء ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ِﰲ
ِٕ
Sub.: Pregnancy, the hidden creation 3:6
3:6 It is He who shapes you in your mothers' wombs as He wills. There is no god except Him,
the Almighty, the Wise. 6 ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ ُ َﺼ ّ ِﻮ ُر ُ ْﰼ ِﰲ ا َٔﻻ ْر َﺣﺎ ِم َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ِٕ ِٕ
Sub.: Those whose hearts swerve with disbelief 3:73:7-8
3:7 It is He who has sent down to you the Book. Some of its verses are precise in meaning they
are the foundation of the Book and others obscure. Those whose hearts are swerving with
disbelief, follow the obscure desiring sedition and desiring its interpretation, but no one knows
its interpretation except Allah. Those who are well-grounded in knowledge say, 'We believe in it,
it is all from our Lord. And none remember except those who are possessed of minds. ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل
ٌ َﺎب ِﻣﻨْ ُﻪ ا ٓ َاي ٌت ُّﻣ ْﺤ َﳬ
ٌ َ ِﺎت ﻫ َُّﻦ ُٔا ُّم اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو ُٔاﺧ َُﺮ ُﻣﺘَﺸَ ﺎﲠ
ﻮن َﻣﺎ ﺗَﺸَ ﺎﺑ َ َﻪ ِﻣﻨْ ُﻪ اﺑْ ِﺘﻐ ََﺎء اﻟ ِﻔ ْﺘﻨَ ِﺔ
َ َﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎت ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َزﻳْ ٌﻎ ﻓَ َﻴﺘَّ ِﺒ ُﻌ
ِ ِ َواﺑْ ِﺘﻐ ََﺎء ﺗَﺎَٔ ِو
ٌّ ُ ﻮن ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ
ُ ِ اهلل َو َّاﻟﺮ
7 ﰻ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ َ ِرﺑ ّﻨَﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ اﻻَّ ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
ُ َّ َّﻳهل َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ﺗَﺎْٔ ِو َ ُﻳهل اﻻ
َ ُﻮن ِﰲ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ اﲯ
ِٕ
ِٕ
3:8 Lord, do not cause our hearts to swerve after You have guided us. Grant us Your Mercy. You
are the Embracing Giver. 8 َّﺎب
ُ َرﺑَّﻨَﺎ َﻻ ﺗُ ِﺰ ْغ ﻗُﻠُﻮﺑَﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ ﻫَﺪَ ﻳْﺘَﻨَﺎ َوﻫ َْﺐ ﻟَﻨَﺎ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ َر ْ َﲪ ًﺔ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ َاﻟﻮﻫ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Allah does not break His promise 3:9
3:9 Lord, You will surely gather all the people for a Day that will come in which there is no
doubt.' Allah will not break His promise. 9 اهلل َﻻ ُ ْﳜ ِﻠ ُﻒ ا ِﳌﻴ َﻌﺎ َد
َ َّ َرﺑَّﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ َﺟﺎ ِﻣ ُﻊ اﻟﻨَّ ِﺎس ِﻟ َﻴ ْﻮ ٍم ﻻَّ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: The worldly status of those who disbelieve will amount to nothing on the Day of
Judgement 3:103:10-11
3:10 Those who disbelieve, neither their riches nor their children shall save them from Allah.
ِ َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟَﻦ ﺗُﻐ ِ َْﲏ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُﻬُ ْﻢ َو َﻻ َٔا ْوﻻد ُُﱒ ِ ّﻣ َﻦ
They shall become the fuel of the Fire. اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ ُ ْﱒ َوﻗُﻮ ُد
ِٕ
10 اﻟﻨَّﺎ ِر
3:11 Like Pharaoh's people and those before them who belied Our revelations; Allah seized them
in their sinfulness. Allah is firm in inflicting punishment. َﻛﺪَ ْٔا ِب ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ
11 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
ُ َّ اهلل ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو
ُ َّ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ
3:12 Say to those who disbelieve, 'You shall be overcome and gathered into Gehenna (Hell), an
evil cradling!' 12 ون ا َﱃ َ َهج َّ َﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ ا ِﳌﻬَﺎ ُد
َ ﻗُﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﺳـ ُﺘ ْﻐﻠَ ُﺒ
َ ﴩ
ُ َ ﻮن َو ُ ْﲢ
ِٕ
Sub.: The encounter at Badr 3:13
3:13 Indeed, there was a sign for you in the two armies which met on the battlefield. One was
fighting in the way of Allah, and another unbelieving. They (the believers) saw with their eyes
that they were twice their own number. Allah strengthens with His victory whom He will.
Surely, in that there was a lesson for those possessed of eyes. ِﻴﻞ
ِ ﻗَ ْﺪ َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ آﻳ َ ٌﺔ ِﰲ ِﻓﺌَ َﺘ ْ ِﲔ اﻟ َﺘ َﻘﺘَﺎ ِﻓﺌَ ٌﺔ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗ ُﻞ ِﰲ َﺳﺒ
ِ َّ
13 ﴫ ِﻩ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻟ َ ِﻌ ْ َﱪ ًة ُٔﻻ ْو ِﱄ ا َٔﻻﺑْ َﺼﺎ ِر
ُ َّ اهلل َو ُٔاﺧ َْﺮى َﰷ ِﻓ َﺮ ٌة ﻳَ َﺮ ْوﳖَ ُﻢ ِ ّﻣﺜْﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َر ْٔا َي اﻟ َﻌ ْ ِﲔ َو
ِ ْ َاهلل ﻳُ َﺆ ِﻳ ّﺪُ ِﺑﻨ
ِٕ
Sub.: The enjoyment of this worldly life 3:14
3:14 Decorated for people are the desires of women, oﬀspring, and of heaped up piles of gold and
silver, of pedigree horses, cattle, and sown fields. These are the enjoyments of the worldly life,
َّ ُزِﻳّ َﻦ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ُﺣ ُّﺐ
but with Allah is the best return. اﻟﺸﻬ ََﻮ ِات ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء َواﻟْ َﺒ ِﻨ َﲔ َواﻟْ َﻘﻨَﺎ ِﻃ ِﲑ اﳌ ُ َﻘ َﻨﻄ َﺮ ِة ِﻣ َﻦ ا َّذلﻫ َِﺐ َواﻟْ ِﻔﻀَّ ِﺔ
14 اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ُﺣ ْﺴ ُﻦ اﳌَﺎ ٓ ِب
ُ َّ َواﻟْ َﺨ ْﻴ ِﻞ اﳌ ُ َﺴ َّﻮ َﻣ ِﺔ َوا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم َواﻟْ َﺤ ْﺮ ِث َذ ِ َكل َﻣﺘَﺎ ُع اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو
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Sub.: The reward of believers 3:15
3:15 Say, 'Shall I tell you of a better thing than that? For the cautious with their Lord, theirs shall
be Gardens underneath which rivers flow, where they shall live for ever, and purified spouses,
and pleasure from Allah.' Allah is watching over His worshipers. َﻗُ ْﻞ َٔا ُؤﻧ َ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِ َﲞ ْ ٍﲑ ِ ّﻣﻦ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا ِﻋﻨﺪ
ِ َّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو َٔا ْز َو ٌاج ُّﻣ َﻄﻬ ََّﺮ ٌة َو ِرﺿْ َﻮ ٌان ِّﻣ َﻦ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٌ َّ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﺟﻨ
15 اهلل ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِابﻟْ ِﻌ َﺒﺎ ِد
ُ َّ اهلل َو
Sub.: Check list for Muslims and those who want to check Muslims 3:163:16-17
3:16 Those are they who say, 'Lord, we believe in You, forgive us our sins and save us from the
punishment of the Fire', 16 ﻮن َرﺑَّﻨَﺎ اﻧ َّ َﻨﺎ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ ُذﻧُﻮﺑَﻨَﺎ َو ِﻗﻨَﺎ ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻨَّﺎ ِر
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
3:17 who are patient, truthful, obedient, and charitable, and who ask forgiveness at dawn. اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َّ
17 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ َواﻟْ َﻘﺎ ِﻧ ِﺘ َﲔ َواﻟْ ُﻤﻨ ِﻔ ِﻘ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ِﺮ َﻳﻦ ِاب َٔﻻ ْﲮَﺎ ِر
َّ َو
Sub.: The witnessing of Allah and His angels that He is One 3:18
3:18 Allah bears witness that there is no god except He, and so do the angels and the
knowledgeable. He upholds justice there is no god except He, the Mighty, the Wise. اهلل َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻻ
ُ َّ ََﺷﻬِﺪ
18 ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َو ُٔا ْوﻟُﻮا اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ ﻗَﺎﺋِﲈً ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ
ِٕ ِٕ
ِٕ ِٕ
3:19--25
Sub.: Islam and those who disbelieve the verses of Allah 3:19
3:19 The only religion with Allah is Islam (submission). Those to whom the Book was given
disagreed among themselves only after knowledge had been given to them being insolent among
themselves. He who disbelieves the verses of Allah indeed Allah is Swift in reckoning. َا َّن ّ ِادل َﻳﻦ ِﻋﻨﺪ
ِٕ
َّ
ْ
ْ
ِ
ِ
َ
ِ
ِ
ً
ِ
ِ
َّ
ُ
ِ
ِ
ٓ
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َ
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ْ
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ﻐ
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ﻜ
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ﲅ
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ﱒ
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ﺎ
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ا
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ﺘ
و
ﻢ
19 ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
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ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Invitation to Jews, Nazarenes and Christians 3:20
3:20 If they argue with you, say, 'I have submitted my face to Allah and so have those who follow
me.' To those who have received the Book (Jews and Nazarenes) and to the ignorant, ask, 'Have
you submitted yourselves to Allah?' If they became Muslims they were guided, if they turn away,
then your only duty is to warn them. Allah is watching over all His worshipers. ﻓَﺎ ْن َﺣﺎ ُّﺟﻮكَ ﻓَ ُﻘ ْﻞ
ِٕ َٔاﺳﻠَﻤ
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َ
ُ ْ ْ ْ ْ ْ َ َ ّّ َ َ َ
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20 ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِابﻟْ ِﻌ َﺒﺎ ِد
3:21 Those who disbelieve the verses of Allah and slay the Prophets unjustly, and slay those who
ِ َّ ون ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
bid to justice give them the glad tidings of a painful punishment! ﻮن
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
َ ُاهلل َوﻳ َ ْﻘ ُﺘﻠ
ِٕ
َّ
ُ
ِ
ْ
ْ
ْٔ
ﻟ
ﻨ
ِ
ّْ ِ َون ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻓَﺒ
ﺒ
ﻘ
ﻳ
21 ﴩ ُﱒ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
َﲑ
ﻐ
ﺑ
ﲔ
ﻴ
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ﺣ
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ﻣ
ﺎ
ﻳ
ﻳﻦ
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ﻮن
ﻠ
ﺘ
و
ِ
َ ُ ُ َ َ َ ُ َ َ ٍ ّ َ ِ َ ّ ِ َّ
3:22 Their works shall be annulled in this world and in the Everlasting Life, and there shall be
none to help them. 22 ﴏ َﻳﻦ
ِ ِ َُّٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺣﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ان
3:23 Have you not seen those who have received a portion of the Book being called to the Book
of Allah, that it might judge between them, and some turned away, swerving aside. َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ِ َّ ُٔاوﺗُﻮا ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻳ ُ ْﺪ َﻋ ْﻮ َن ا َﱃ ِﻛ َﺘ ِﺎب
23 ﻮن
َ ُاهلل ِﻟ َﻴ ْﺤ ُ َﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ُ َّﰒ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّﱃ ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َو ُﱒ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
ِٕ
Sub.: The false claim of the Jews 3:243:24-25
3:24 For they say, 'The Fire will not touch us except for a certain number of days.' And the lies
ٍ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﺗَ َﻤ َّﺴـﻨَﺎ اﻟﻨَّ ُﺎر اﻻَّ َٔا َّايﻣ ًﺎ َّﻣ ْﻌﺪُ ود
they forged have deluded them in their religion. َات َوﻏَ َّﺮ ُ ْﱒ ِﰲ ِدﻳﳯِ ِ ﻢ
ِٕ
َ
ْ
َ
ُ
24 ون
ﱰ
ﻔ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﺎ
ﻣ
ُ
َّ
َ َ
3:25 How will it be when We gather them for a Day in which there is no doubt, when every soul
will be given what it has earned and they will not be wronged? ﺎﱒ ِﻟ َﻴ ْﻮ ٍم ﻻَّ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ َو ُو ِﻓ ّ َﻴ ْﺖ
ْ ُ َﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ ا َذا َ َﲨ ْﻌﻨ
ِٕ
َ
َ
َ
ُ
ُ
ْ
ٍ
ْ
ُّ
ﻛ
ْ
25 ﻮن
َ ﰻ ﻧَﻔﺲ َّﻣﺎ َﺴﺒَﺖ َو ْﱒ ﻻ ﻳُﻈﻠ ُﻤ
Sub.: The power and signs of Allah 3:263:26-27
3:26 Say, 'O Allah, Owner of the Kingdom. You give the kingdom to whom You will, and take it
away from whom You will, You exalt whom You will and abase whom You will. In Your Hand is
ِ ْ ُ ﺎكل اﳌ
َ ِ ﻗُ ِﻞ اﻟﻠَّﻬُ َّﻢ َﻣ
َ ْ ُ كل ﺗ ُْﺆ ِﰐ اﳌ
َ ْ ُ كل َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء َوﺗ َِﲋ ُع اﳌ
good, You have power over all things. كل ِﻣ َّﻤﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء َوﺗُ ِﻌ ُّﺰ َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء
ّ ِ ُ َوﺗُ ِﺬ ُّل َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء ِﺑ َﻴ ِﺪكَ اﳋ ْ َُﲑ اﻧ ََّﻚ ﻋَ َﲆ
26 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
ِٕ
3:27 You cause the night to enter into the day, and the day to enter into the night. You bring
forth the living from the dead and the dead from the living. You provide without reckoning to
whom You will.' ﺗُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﺗُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ِﰲ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو ُ ْﲣ ِﺮ ُج اﳊ ََّﻲ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ّﻴ ِِﺖ َو ُ ْﲣ ِﺮ ُج اﳌ َ ّﻴ َِﺖ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻲ َوﺗَ ْﺮ ُز ُق َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء
27 ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
Sub.: Faith ﬁrst 3:28
3:28 The believers should not take the unbelievers as guides in preference to the believers he who
does this does not belong to Allah in anything, unless you have a fear of them. Allah warns you
َ ﻮن
to be cautious of Him, the arrival is to Allah. ُون اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َذ ِ َكل
ِ اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ِﻣﻦ د
َ َُﻻ ﻳَﺘَّ ِﺨ ِﺬ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
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ِ َّ اهلل ﻧ َ ْﻔ َﺴ ُﻪ َوا َﱃ
ِ َّ ﻓَﻠَﻴْ َﺲ ِﻣ َﻦ
َ اهلل ِﰲ
28 اهلل اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ُ َّ ُﳾ ٍء اﻻَّ َٔان ﺗَﺘَّ ُﻘﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﺗُ َﻘﺎ ًة َو ُ َﳛ ِّﺬ ُرُﰼ
ْ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The knowledge and power of Allah 3:29
3:29 Say, 'Whether you hide what is in your hearts or reveal it, Allah knows it. He knows all that
is in the heavens and earth and has power over all things.' اهلل
ُ َّ ﻗُ ْﻞ ان ُ ْﲣ ُﻔﻮا َﻣﺎ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ُ ْﰼ َٔا ْو ﺗُ ْﺒﺪُ و ُﻩ ﻳ َ ْﻌﻠَ ْﻤ ُﻪ
ِٕ
َ
َْ ﰻ
ِ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
ﲅ
ﻌ
ﻳ
و
29 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ﰲ
ﺎ
ﻣ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو
َ
ْ
ُ
ََ
َّ
Sub.: The Day of Judgement and the worshipers of Allah 3:30
3:30 The Day that every soul shall ﬁnd what it has done of good brought forward, and what it
has done of evil, it will wish if there were only a far space between it and that (Day). Allah warns
ُّ ُ ُﻳ َ ْﻮ َم َﲡِﺪ
you to be wary of Him; and Allah is Gentle with His worshipers. ًّﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َ ِﲻﻠَ ْﺖ ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ُّﻣ ْﺤ َﴬا
30 اهلل َر ُء ٌوف ِابﻟْ ِﻌ َﺒﺎ ِد
ُ َّ َو َﻣﺎ َ ِﲻﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ُﺳﻮ ٍء ﺗ ََﻮ ُّد ﻟَ ْﻮ َٔا َّن ﺑَﻴْﳯَ َﺎ َوﺑَﻴْﻨَ ُﻪ َٔا َﻣﺪ ًا ﺑ َ ِﻌﻴﺪ ًا َو ُ َﳛ ِّﺬ ُرُﰼُ ا َّ ُهلل ﻧ َ ْﻔ َﺴ ُﻪ َو
Sub.: If you really love your Creator 3:31
3:31 Say (Prophet Muhammad), 'If you love Allah, follow me and Allah will love you, and
forgive your sins. Allah is Forgiving and Merciful.' اهلل َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ ُذﻧُﻮﺑَ ُ ْﲂ
ُ َّ اهلل ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ُﻌ ِﻮﱐ ُ ْﳛ ِﺒ ْﺒ ُ ُﲂ
َ َّ ﻮن
َ ﻨﱲ ُ ِﲢ ُّﺒ
ْ ُ ﻗُ ْﻞ ِٕان ُﻛ
31 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ َو
Sub.: Condition of unbelievers 3:32
3:32 Say, 'Obey Allah and the Messenger.' But if they turn away, then truly, Allah does not love
َ اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
the unbelievers. اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا32
َ َّ اهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Prophets from the same lineage 3:333:33-34
3:33 Allah chose Adam and Noah, the House of Abraham and the House of Imran above all
worlds. 33 اهلل ْاﺻ َﻄ َﻔﻰ ا ٓ َد َم َوﻧ ُﻮﺣ ًﺎ َوا ٓ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ٓ َل ِ ْﲻ َﺮ َان ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َّ ا َّن
ِٕ
ِٕ
3:34 They were the oﬀspring of one another. Allah is Hearing, and Knowing. اهلل
ُ َّ ُذ ّ ِرﻳ َّ ًﺔ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َو
34 َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
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Sub.: The supplication of the mother of the Virgin Mary 3:353:35-36
3:35 (Remember) when the wife of 'Imran said, 'Lord, I have vowed to You in dedication that
which is hidden inside me. Accept this from me. You are the Hearer, the Knower.' ا ْذ ﻗَﺎﻟَ ِﺖ ا ْﻣ َﺮ َٔا ُة
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3:36 And when she was delivered of her, she said, 'Lord, I have given birth to her, a female' Allah
knew of what she had given birth the male is not like the female 'and I have called her Mary.
Protect her and all her descendants from satan, the stoned one.' اهلل
ُ َّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َوﺿَ َﻌ ْﳤَﺎ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َر ِ ّب ا ِ ّﱐ َوﺿَ ْﻌﳤُ َﺎ ُٔا َﻧﱺ َو
ِٕ
36 َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ َوﺿَ َﻌ ْﺖ َوﻟَﻴْ َﺲ َّاذل َﻛ ُﺮ َﰷ ُٔﻻ َﻧﱺ َوا ِ ّﱐ َ َّﲰ ْﻴﳤُ َﺎ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َوا ِ ّﱐ ُٔا ِﻋ ُﻴﺬﻫَﺎ ﺑ َِﻚ َو ُذ ّ ِرﻳَّﳤَ َﺎ ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َّاﻟﺮ ِﺟ ِﲓ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Mary and Prophet Zachariah 3:37
3:37 Her Lord graciously accepted her. He made her grow with a ﬁne upbringing and entrusted
her to the care of Zachariah. Whenever Zachariah went to her in the sanctuary, he found that
she had provision with her. 'Mary, ' he said, 'how does this come to you?' 'It is from Allah,' she
answered. Truly, Allah provides whomsoever He will without reckoning. ﻓَﺘَ َﻘﺒَّﻠَﻬَﺎ َرﲠُّ َﺎ ِﺑ َﻘ ُﺒﻮلٍ َﺣ َﺴ ٍﻦ َو َٔاﻧْﺒَﳤَ َﺎ
ِ َّ ﻧ َ َﺒﺎ ًات َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ َو َﻛﻔَّﻠَﻬَﺎ َز َﻛ ِﺮ َّاي ُﳇَّ َﻤﺎ َد َﺧ َﻞ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َز َﻛ ِﺮ َّاي ا ِﳌ ْﺤ َﺮ َاب َو َﺟﺪَ ِﻋﻨﺪَ ﻫَﺎ ِر ْزﻗ ًﺎ ﻗَﺎ َل َاي َﻣ ْﺮ َ ُﱘ َٔا َّﱏ َ ِكل َﻫ َﺬا ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ﻫ َُﻮ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
اهلل
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
37 ﻳَ ْﺮ ُز ُق َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
Sub.:
Sub.: Zacahariah supplicates for a son 3:383:38-41
3:38 Thereupon Zachariah supplicated to his Lord, saying, 'Lord, give me from You a good
َ ِ َُﻫﻨ
offspring. You hear all prayers.' 38 ﺎكل َدﻋَﺎ َز َﻛ ِﺮ َّاي َرﺑ َّ ُﻪ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ﻫ َْﺐ ِﱄ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ ُذ ّ ِرﻳ َّ ًﺔ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ًﺔ اﻧ ََّﻚ َ ِﲰﻴ ُﻊ ادلُّ ﻋَﺎ ِء
ِٕ
3:39 And the angels called out to him when he was standing in the sanctuary worshipping,
saying, 'Allah gives you glad tidings of John, who shall confirm a Word from Allah. He shall be a
master and chaste, a Prophet and from the righteous.' َﴩك
ٌ ِ َﻓَﻨَﺎ َدﺗْ ُﻪ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َوﻫ َُﻮ ﻗ
َ َّ ﺎﰂ ﻳ ُ َﺼ ِ ّﲇ ِﰲ ا ِﳌ ْﺤ َﺮ ِاب َٔا َّن
ُ ّ ِ َاهلل ﻳ ُﺒ
ِ َّ ِﺑ َﻴ ْﺤ َﲕ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﺑ َ ِﳫ َﻤ ٍﺔ ِ ّﻣ َﻦ
39 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ اهلل َو َﺳـ ّﻴِﺪ ًا َو َﺣ ُﺼﻮر ًا َوﻧ َﺒِﻴ ًّﺎ ِ ّﻣ َﻦ
3:40 He said, 'Lord, how shall I have a son when I am overtaken by old age and my wife is
barren?' He said, 'Even so, Allah does what He will.' ﻮن ِﱄ ﻏُﻼ ٌم َوﻗَ ْﺪ ﺑَﻠَﻐ ِ ََﲏ اﻟ ِﻜ َ ُﱪ َوا ْﻣ َﺮ َٔا ِﰐ ﻋَﺎ ِﻗ ٌﺮ
ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب َٔا َّﱏ ﻳَ ُﻜ
40 اهلل ﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ُ َّ ﻗَﺎ َل َﻛ َﺬ ِ َكل
3:41 He said, 'Lord, appoint for me a sign.' He said, 'Your sign is that you shall not speak to
people except by signs for three days.' And remember your Lord abundantly, exalt Him in the
evening and at the dawn.' ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ْﺟ َﻌﻞ ِ ّﱄ آﻳ َ ًﺔ ﻗَﺎ َل آﻳ َ ُﺘ َﻚ َٔاﻻَّ ﺗُ َ ِﳫّ َﻢ اﻟﻨَّ َﺎس ﺛَﻼﺛَ َﺔ َٔا َّاي ٍم اﻻَّ َر ْﻣﺰ ًا َو ْاذ ُﻛﺮ َّرﺑ َّ َﻚ َﻛ ِﺜﲑ ًا َو َﺳـ ّﺒ ِْﺢ
ِٕ
ِّ ِ ِابﻟْ َﻌ
41 ﴚ َواﻻ ْﺑ َﲀ ِر
ِٕ
52

Sub.: Allah chooses and puriﬁes Mary 3:423:42-43
3:42 And when the angels said to Mary, 'Allah has chosen you and puriﬁed you. He has chosen
you above all women of the worlds. اهلل ْاﺻ َﻄ َﻔ ِﺎك َو َﻃﻬ ََّﺮ ِك َو ْاﺻ َﻄ َﻔ ِﺎك ﻋَ َﲆ ِﻧ َﺴﺎ ِء اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َّ َوا ْذ ﻗَﺎﻟ َ ِﺖ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َاي َﻣ ْﺮ َ ُﱘ ا َّن
ِٕ
ِٕ
42
3:43 Mary, be obedient to your Lord, prostrate and bow with those who bow.' َاي َﻣ ْﺮ َ ُﱘ ا ْﻗﻨُ ِﱵ ِﻟ َﺮﺑ ّ ِِﻚ
ُ ْ َو
43 اﲭ ِﺪي َو ْار َﻛ ِﻌﻲ َﻣ َﻊ َّاﻟﺮا ِﻛ ِﻌ َﲔ
Sub.: Guardianship of Mary 3:44
3:44 This is from the news of the unseen. We reveal it to you (Prophet Muhammad). You were
not present when they cast their quills to see which of them should look after Mary, nor were
َ َذ ِ َكل ِﻣ ْﻦ َٔاﻧْ َﺒﺎ ِء اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻧ ُﻮ ِﺣﻴ ِﻪ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﻣﺎ ُﻛ
you present when they were disputing. ﻮن َٔا ْﻗﻼ َﻣﻬُ ْﻢ َٔاﳞُّ ُ ْﻢ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﻞ
َ ﻨﺖ َ َدلﳞْ ِ ْﻢ ا ْذ ﻳُﻠْ ُﻘ
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Sub.: The miraculous
miraculous conception of the Messiah, Prophet Jesus 3:453:45-51
3:45 When the angels said, 'O Mary, Allah gives you glad tidings of a Word (Be) from Him,
whose name is Messiah, Jesus, the son of Mary. He shall be honored in this world and in the
Everlasting Life and he shall be among those who are close. ﴩ ِك ِﺑ َ ِﳫ َﻤ ٍﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ
َ َّ ا ْذ ﻗَﺎﻟ َ ِﺖ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َاي َﻣ ْﺮ َ ُﱘ ا َّن
ُ ّ ِ َاهلل ﻳ ُﺒ
ِٕ
ِٕ
اﲰ ُﻪ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َو ِﺟﳱ ًﺎ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ َِﲔ45
ُْ
3:46 He shall speak to people in his cradle and when he is aged, and shall be among the
righteous.' 46 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ َوﻳُ َ ِﳫّ ُﻢ اﻟﻨَّ َﺎس ِﰲ اﳌَﻬْ ِﺪ َو َﻛﻬْ ًﻼ َو ِﻣ َﻦ
3:47 'Lord, ' she said, 'how can I bear a child when no human being has touched me?' He
replied, 'Such is the Will of Allah. He creates whom He will. When He decrees a thing, He only
says, "Be," and it is. اهلل َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َذا ﻗَ َﴣ َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل
ُ َّ ﴩ ﻗَﺎ َل َﻛ َﺬ ِ ِكل
ٌ َ َ ﻮن ِﱄ َو َ ٌدل َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴـ ِﲏ ﺑ
ُ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َر ِ ّب َٔا َّﱏ ﻳَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
47 َ ُهل ُﻛﻦ ﻓَ َﻴ ُﻜﻮ ُن
Sub.: Mission of Prophet Jesus, who was given his own Gospel 3:483:48-53
3:48 He will teach him the Book, the Wisdom, the Torah and the Gospel, ﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ
َ ََوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ ُﻪ اﻟ ِﻜﺘ
48 َواﻟﺘَّ ْﻮ َرا َة َواﻻ ِﳒﻴ َﻞ
ِٕ
53

Sub.: Jesus, a Messenger sent for the
the Children of Israel, the lost sheep of Israel and his miracles
3:49
3:49 to be a Messenger to the Children of Israel, (saying), "I have come to you with a sign from
your Lord. From clay, I will create for you the likeness of a bird. I shall breathe into it and by the
permission of Allah, it shall be a bird. I shall heal the blind, and the leper, and raise the dead to
life by the permission of Allah. I shall tell you what you ate and what you store in your houses.
Surely, that will be a sign for you, if you are believers. ﴎاﺋِﻴ َﻞ َٔا ِ ّﱐ ﻗَ ْﺪ ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﲂ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َٔا ِ ّﱐ
َ ْ َو َر ُﺳﻮ ًﻻ ا َﱃ ﺑ َ ِﲏ ا
ِ َّ اهلل َو ُٔا ْﺑ ِﺮ ُئ َٔاﻻ ْﳈَ َﻪ َوا ٔﻻ ْﺑ َﺮ َص َو ُٔا ْﺣ ِﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ ِاب ْذ ِن
ِ َّ ﻮن َﻃ ْﲑ ًا ِاب ْذ ِن
ِّ ِٕ َٔا ْﺧﻠُ ُﻖ ﻟَ ِٕ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
َّ اﻟﻄﲔِ َﻛﻬَ ْﻴﺌَ ِﺔ
ﻮن
ُ اﻟﻄ ْ ِﲑ ﻓَﺎَٔﻧ ُﻔﺦُ ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَ َﻴ ُﻜ
َ اهلل َو ُٔاﻧ َ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
ِٕ
ِٕ
49 ون ِﰲ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُ ْﲂ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ﻟ َّ ُ ْﲂ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َو َﻣﺎ ﺗَ َّﺪ ِﺧ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Jesus tells the Jews to fear and worship Allah, and to obey him, their prophet 3:503:50-51
3:50 Likewise confirming the Torah that has been before me and to make lawful to you some of
the things you have been forbidden. I bring you a sign from your Lord, therefore, fear Allah and
obey me. 50 ﻮن
ِ اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌ
َ َّ َو ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ َّي ِﻣ َﻦ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ِة َو ُٔﻻ ِﺣ َّﻞ ﻟَ ُﲂ ﺑ َ ْﻌ َﺾ َّ ِاذلي ُﺣ ّ ِﺮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﲂ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
3:51 Allah is my Lord and your Lord, therefore, worship Him. This is the Straight Path".' اهلل
َ َّ ا َّن
ِٕ
ُ
ْ
ٌ
ِ
ِ
َ
َ
ﻣ
51 ﴏاط ُّ ْﺴـ َﺘﻘ ٌﲓ
َ َر ِ ّﰊ َو َرﺑُّﲂ ﻓﺎ ْﻋ ُﺒﺪُ و ُﻩ َﻫﺬا
Sub.: The disciples of Prophet Jesus 3:523:52-53
3:52 When (Prophet) Jesus felt their disbelief, he said, 'Who will be my helpers in the way of
Allah?' The disciples replied, 'We are the helpers of Allah. We believe in Allah. Bear witness that
ِ َّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔا َﺣ َّﺲ ِﻋ َﻴﴗ ِﻣ ْﳯُ ُﻢ اﻟ ُﻜ ْﻔ َﺮ ﻗَﺎ َل َﻣ ْﻦ َٔا َﻧﺼﺎ ِري ا َﱃ
ِ َّ ﻮن َ ْﳓ ُﻦ َٔا َﻧﺼ ُﺎر
we are submitters (Muslims). اهلل ا ٓ َﻣﻨَّﺎ
َ ُّ اهلل ﻗَﺎ َل اﳊ ََﻮا ِرﻳ
ِٕ
52 ﻮن
َ ِاب َّ ِهلل َو ْاﺷﻬ َْﺪ ِﺑﺎَٔانَّ ُﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
3:53 Lord, we have believed in what You sent down and followed the Messenger. Write us
َّ َرﺑَّﻨَﺎ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰﻟْ َﺖ َواﺗ َّ َﺒ ْﻌﻨَﺎ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَﺎ ْﻛ ُﺘ ْﺒﻨَﺎ َﻣ َﻊ
among Your witnesses.' 53 اﻟﺸﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: The plot to kill Prophet Jesus, the Messiah 3:543:54-55
3:54 They devised, and Allah devised. And Allah is the Best Devisor. اهلل ﺧ ْ َُﲑ اﳌَﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ َو َﻣ َﻜ ُﺮوا َو َﻣ َﻜ َﺮ
ُ َّ اهلل َو
54
Sub.: The rank of Prophet Jesus 3:55
54

3:55 Allah said, '(Prophet) Jesus, I will take you to Me and will raise you to Me, and I will purify
you from those who disbelieve. I will make your followers (who died before Prophet
Muhammad) above those who disbelieve till the Day of Resurrection. Then, to Me you shall all
َ ّ اهلل َاي ِﻋ َﻴﴗ ا ِ ّﱐ ُﻣ َﺘ َﻮ ِﻓ
return, and I shall judge between you as to that you were at variance. ﻴﻚ
ُ َّ ا ْذ ﻗَﺎ َل
ِٕ
ِٕ
ﻨﱲ ِﻓﻴ ِﻪ
ُْ َو َرا ِﻓ ُﻌ َﻚ ا َ َّﱄ َو ُﻣ َﻄﻬّ ُِﺮكَ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﺟﺎ ِﻋ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮكَ ﻓَ ْﻮ َق َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ُ َّﰒ ا َ َّﱄ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌ ُ ْﲂ ﻓَﺎَٔ ْﺣ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ِﻓﳰَﺎ ُﻛ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ
ِ
ْ
ُ
ﲣ
55 ﻮن
ﻔ
ﻠ
ﺘ
َ َ
3:56 As for those who disbelieve, I will sternly punish them in this world and in the Everlasting
Life, there shall be none to help them. 56 ﴏ َﻳﻦ
ِ ِ َّﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَﺎُٔﻋَ ِّﺬﲠُ ُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ان
3:57 As for those who believe and do good works, He will pay them their wages in full. Allah
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
َّ اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
does not love the harm doers. 57 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ ﺎت ﻓَ ُﻴ َﻮ ِﻓ ّ ِﳱ ْﻢ ُٔا ُﺟ َﻮر ُ ْﱒ َو
َّ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
3:58 This, We recite to you of the verses and the Wise Remembrance. َذ ِ َكل ﻧ َ ْﺘﻠُﻮ ُﻩ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣ َﻦ اﻻ ٓ َاي ِت َوا ِّذل ْﻛ ِﺮ
58 اﳊَ ِﻜ ِﲓ
Sub.: Likeness of Prophet Jesus to Adam; challenge to the Christians 3:593:59-64
3:59 Truly, the likeness of (Prophet) Jesus with Allah, is as the likeness of Adam, He created him
ِ َّ َا َّن َﻣﺜ َ َﻞ ِﻋ َﻴﴗ ِﻋﻨﺪ
from dust then He said to him "Be" and he was. اهلل َﳈَﺜ َِﻞ ا ٓ َد َم َﺧﻠَ َﻘ ُﻪ ِﻣﻦ ﺗُ َﺮ ٍاب ُ َّﰒ ﻗَﺎ َل َ ُهل ُﻛﻦ
ِٕ
ُ
َ
ﻓ
59 ﻮن
ﻜ
ﻴ
ُ َ
3:60 The truth is from your Lord, therefore, do not be among the doubters. اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ َﻦ
60 اﳌ ُ ْﻤ َ ِﱰ َﻳﻦ
3:61 (To)Those who dispute with you concerning him after the knowledge has come to you, say,
'Come, let us gather our sons and your sons, our womenfolk and your womenfolk, ourselves and
yourselves. Then let us humbly pray, so lay the curse of Allah upon the ones who lie.' ﻓَ َﻤ ْﻦ َﺣﺎ َّﺟ َﻚ
ِ َّ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟ َﺎءكَ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ ﻓَ ُﻘ ْﻞ ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا ﻧ َْﺪ ُع َٔاﺑْﻨَﺎ َءانَ َو َٔاﺑْﻨَﺎ َء ُ ْﰼ َو ِﻧ َﺴﺎ َءانَ َو ِﻧ َﺴﺎ َء ُ ْﰼ َوأَﻧ ُﻔ َﺴـﻨَﺎ َو َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﻧ َﺒْﳤَ ِ ْﻞ ﻓَﻨَ ْﺠ َﻌﻞ ﻟ َّ ْﻌﻨَ َﺔ
اهلل ﻋَ َﲆ
َ
61 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
3:62 This is indeed the truthful narration. There is no god except Allah. It is Allah who is the
Almighty, the Wise. 62 اهلل ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ُ َّ َّا َّن َﻫ َﺬا ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻘ َﺼ ُﺺ اﳊ َُّﻖ َو َﻣﺎ ِﻣ ْﻦ ا َ ٍهل اﻻ
َ َّ اهلل َوا َّن
ِٕ َ
ِٕ ِٕ
ِٕ
َّ
َ
63 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِابﻟْ ُﻤ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
ن
ﺎ
ﻓ
ا
ﻮ
ﻟ
َﻮ
ﺗ
3:63 If they turn away, Allah knows the evildoers.
َ َّ َّ ْ َ ﻓﺎن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Invitation to the Jews and Christians 3:64
3:64 Say, 'People of the Book, let us come to a common word between us and you that we will
worship none except Allah, that we will associate none with Him, and that none of us take
others for lords besides Allah.' If they turn away, say, 'Bear witness that we are Muslims.' ﻗُ ْﻞ َاي
ِ َّ ُون
اهلل ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا
ِ ْ ُ اهلل َو َﻻ ﻧ
ِ ﴩكَ ِﺑ ِﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳَﺘَّ ِﺨ َﺬ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ َٔا ْر َاب ًاب ِ ّﻣﻦ د
َ َّ ََّٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا ا َﱃ َ ِﳇ َﻤ ٍﺔ َﺳ َﻮا ٍء ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َٔاﻻَّ ﻧ َ ْﻌ ُﺒﺪَ اﻻ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
55

64 ﻮن
َ ﻓَ ُﻘﻮﻟُﻮا ْاﺷﻬَﺪُ وا ِﺑﺎَٔانَّ ُﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
Sub.: Abraham and the Jews, Nazarenes and Christians 3:653:65-68
3:65 People of the Book, why do you dispute about Abraham when both the Torah and the
Gospel were not sent down till after him? Have you no sense? ﻮن ِﰲ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َو َﻣﺎ
َ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻟ َﻢ ُ َﲢﺎ ُّﺟ
ِٕ
ُ
َ
ِ
ِ
ِ
َّ
ِ
َ
ِ
َ
َٔ
ُٔ
ُ
ِ
ُ
اﻟ
ﳒ
ﻠ
ﻘ
ﻌ
ﺗ
ﻼ
ﻓ
ا
ﻩ
ﺪ
ﻌ
ﺑ
ﻦ
ﻣ
ﻻ
ا
ﻞ
ﻴ
ﺘ
ﺖ
ﻟ
ﺰ
ﻧ
ا
65 ﻮن
اﻻ
و
ة
ا
ر
ﻮ
َ
ِ
ْ
َّ
ْ
ْ
َ
َ
ِٕ ِٕ َ َ ْ
3:66 Indeed, you have disputed about that which you have knowledge. Why then dispute about
that of which you have no knowledge? Allah knows and you do not know. ﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ َﻫ ُﺆﻻ ِء َﺣﺎ َﺟ ْﺠ ُ ْﱲ ِﻓﳰَﺎ ﻟَ ُﲂ
66 ﻮن
ُ َّ ﻮن ِﻓﳰَﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ﻟَ ُﲂ ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ َو
َ ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ ﻓَ ِ َﲅ ُ َﲢﺎ ُّﺟ
َ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
3:67 No, Abraham was neither a Jew nor a Nazarene. He was of pure faith, a submitter
(Muslim). He was never of the idolaters. َﴫا ِﻧﻴ ًّﺎ َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷ َن َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ ُّﻣ ْﺴ ِﻠﲈً َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻣ َﻦ
َ ْ َﻣﺎ َﰷ َن ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ ﳞَ ُﻮ ِد ًّاي َو َﻻ ﻧ
ِٕ
67 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ اﳌ
Sub.: Those nearest to Abraham 3:65
3:68 Surely, the people who are nearest to Abraham are those who followed him, and this
Prophet (Muhammad), and those who believe. Allah is the Guardian of the believers. ا َّن َٔا ْو َﱃ اﻟﻨَّ ِﺎس
ِٕ
َّ
َّ
َ
ِ
ِ
ِ
َ
ٓ
ِ
ﺗ
اﻟ
ﻣ
َّ
و
ا
ﻮ
ﻨ
ا
ﻳﻦ
اذل
و
ﱯ
ﻩ
ﻮ
ﻌ
ﺒ
ا
ﻳﻦ
ذل
68 اهلل َو ِ ُّﱄ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
اب
ﻨ
ا
ﺬ
ﻫ
و
ﻟ
ﲓ
ﻫ
ا
ﺮ
ﺑ
َ
ُ َّ َ ُ َ َ َ ُّ ِ َّ
َ ُ ُ َ َ َ َ ْ ِٕ
3:69 Some of the People of the Book wish to make you go astray, but they lead none astray
except themselves, though they do not sense it. ﻮن اﻻَّ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ
َ ُّ َودَّت َّﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟَ ْﻮ ﻳ ُ ِﻀﻠُّﻮﻧَ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ِﻀﻠ
ِٕ
ْ
ﻳ
ﺮ
ﻌ
َﺸ
69 ون
ﺎ
ﻣ
و
َ
َ ُُ َ
Sub.: Questioning of the People of the Book,
Book, Torah and Bible 3:703:70-71
3:70 People of the Book! Why do you disbelieve the verses of Allah while you are witness? َاي َٔا ْﻫ َﻞ
ِ َّ ون ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
70 ون
َ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻟ َﻢ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
َ ُاهلل َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗ َ ْﺸﻬَﺪ
3:71 People of the Book! Why do you confound truth with falsehood, and knowingly hide the
truth? 71 ﻮن
َ ﻮن اﳊ ََّﻖ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ﻮن اﳊ ََّﻖ ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ َوﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
َ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻟ َﻢ ﺗَﻠْﺒ ُِﺴ
Sub.: Deceit and hypocrisy 3:72
3:72 Some of the People of the Book say, 'Believe in that which is sent down to those who
believe at the beginning of the day and disbelieve at the end of it, so that they will return. َوﻗَﺎﻟَﺖ
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72 ﻮن
َ َّﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِذلي ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو ْﺟ َﻪ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوا ْﻛ ُﻔ ُﺮوا ا ٓ ِﺧ َﺮ ُﻩ ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
Sub.: Guidance 3:733:73-74
3:73 Believe none except those who follow your own religion.' Say, 'The true guidance is the
Guidance of Allah that anyone should be given the like of what you have been given, or dispute
with you before your Lord.' Say, 'Bounty is in the Hand of Allah.' He gives it to whomsoever He
ِ َّ َو َﻻ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا اﻻَّ ِﻟ َﻤﻦ ﺗَ ِﺒ َﻊ ِدﻳﻨَ ُ ْﲂ ﻗُ ْﻞ ا َّن اﻟﻬُﺪَ ى ﻫُﺪَ ى
will. Allah is the Embracer, the Knower. اهلل َٔان ﻳ ُ ْﺆ َﰏ َٔا َﺣ ٌﺪ ِ ّﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ﻮﰼ ِﻋﻨﺪَ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻗُ ْﻞ ا َّن اﻟ َﻔﻀْ َﻞ ِﺑ َﻴ ِﺪ
ْ ُ  ُٔاو ِﺗ ُ ْﻴﱲ َٔا ْو ُ َﳛﺎ ُّﺟ73
اهلل َو ِاﺳ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ﻳ ُ ْﺆ ِﺗﻴـ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
ِٕ
3:74 He singles out for His Mercy whom He will. And Allah is of abundant bounty. َ ْﳜ َﺘ ُّﺺ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َﻣﻦ
74 اهلل ُذو اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ُ َّ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
Sub.: Honesty and dishonesty; lying against Allah 3:75
3:75 Among the People of the Book there are some, who, if you trust him with a Qintar
(98,841:6 lbs.), will return it to you, and there are others, who, if you trust him with a dinar will
not hand it back unless you stand over him, for they say, 'As for the common people, they have
no recourse to us.' They say lies against Allah while they know. َو ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻣ ْﻦ ان ﺗَﺎْٔ َﻣ ْﻨ ُﻪ ِﺑ ِﻘ َﻨﻄﺎ ٍر ﻳ ُ َﺆ ِ ّد ِﻩ
ِٕ
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َ
َ
ُ
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ْ َ ْ َ ِٕ ْ ِٕ َ ُ ٍ َ ْ َ َِٕاﻟ َ ْﻴ َﻚ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ ِٕان ﺗ
ُْ
75 ﻮن
َ اﻟ َﻜ ِﺬ َب َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
3:76 Rather, those who keep their promise and fear Allah, Allah loves the cautious. ﺑ َ َﲆ َﻣ ْﻦ َٔا ْو َﰱ ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ ِﻩ
76 اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ َّ َواﺗ َّ َﻘﻰ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
Sub.: Promises and oaths 3:77
3:77 Those who sell the promise of Allah and their own oaths for a little price shall have no share
in the Everlasting Life. Allah will neither speak to them, nor look at them, nor purify them on
ِ َّ ون ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ
the Day of Resurrection. Theirs shall be a painful punishment. اهلل َو َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َْﺸ َ ُﱰ
ِٕ
77 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل َو َﻻ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو َﻻ ُﻳ َﺰ ِﻛّ ِﳱ ْﻢ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻻ ﺧ
ُ َّ َﻼق ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َﻻ ُﻳ َ ِﳫّ ُﻤﻬُ ُﻢ
ِٕ
Sub.: Perverting the truth in the Holy Books 3:78
3:78 And there is a sect among them who twist their tongues with the Book, so you will think it
is from the Book, whereas it is not from the Book. They say, 'This is from Allah,' whereas it is
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not from Allah. And they knowingly tell lies against Allah. ون َٔاﻟْ ِﺴﻨَﳤَ ُﻢ ِاب ْﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻟ َﺘ ْﺤ َﺴـ ُﺒﻮ ُﻩ
َ َوا َّن ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻟ َ َﻔ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ﻳَﻠْ ُﻮ
ِٕ
ِ َّ اهلل َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
ِ َّ ﻮن ﻋَ َﲆ
ِ َّ ﻮن ﻫ َُﻮ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
78 ﻮن
َ ُاهلل َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ُِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: The mission of all the prophets 3:793:79-81
3:79 No human to whom Allah has given the (Holy) Book, Judgement and Prophethood would
say to the people, 'Be worshipers of me, other than Allah.' But rather, 'Be of the Lord, for that
you teach the Book, and in that you have studied.' ﺎب َواﻟْ ُﺤ ْ َﲂ َواﻟﻨُّ ُﺒ َّﻮ َة ُ َّﰒ ﻳ َ ُﻘﻮ َل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس
ٍ َ ََﻣﺎ َﰷ َن ِﻟﺒ
ُ َّ ﴩ َٔان ﻳ ُ ْﺆ ِﺗ َﻴ ُﻪ
َ َاهلل اﻟ ِﻜﺘ
ِ َّ ُون
79 ﻮن
ِ ُﻛﻮﻧُﻮا ِﻋ َﺒﺎد ًا ِ ّﱄ ِﻣﻦ د
َ َﻮن اﻟ ِﻜﺘ
َ ﻨﱲ ﺗُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﺪ ُر ُﺳ
ْ ُ ﺎب َو ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
ْ ُ اهلل َوﻟَ ِﻜﻦ ُﻛﻮﻧُﻮا َر َّاب ِﻧ ّﻴ َِﲔ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: All the prophets worshipped One God 3:80
3:80 Nor would he order you to take the angels and the prophets for lords, what, would he order
you with disbelief after you were submitters (Muslims)! َو َﻻ ﻳَﺎْٔ ُﻣ َﺮُ ْﰼ َٔان ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ َواﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ َٔا ْر َاب ًاب َٔاﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮُﰼ
80 ﻮن
َ ِاب ْﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
ِٕ
Sub.: Covenant with the prophets 3:81
3:81 And when Allah took the covenant of the prophets, 'That I have given you of the Book and
Wisdom. Then there shall come to you a Messenger (Muhammad) confirming what is with you,
you shall believe in him and you shall support him to be victorious, do you agree and take My
load on this?' They answered, 'We do agree.' Allah said, 'Then bear witness, and I will be with
you among the witnesses.' اهلل ِﻣﻴﺜ ََﺎق اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ ﻟ َ َﻤﺎ آﺗَﻴْ ُﺘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ِﻛ َﺘ ٍﺎب َو ِﺣ ْﳬَ ٍﺔ ُ َّﰒ َﺟ َﺎء ُ ْﰼ َر ُﺳﻮ ٌل ُّﻣ َﺼ ِّﺪ ٌق ِﻟ ّ َﻤﺎ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ ﻟ َ ُﺘ ْﺆ ِﻣ ُ َّﲍ
ُ َّ َوا ْذ َٔا َﺧ َﺬ
ِٕ
َّ ﴏي ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ْﻗ َﺮ ْرانَ ﻗَﺎ َل ﻓَ ْﺎﺷﻬَﺪُ وا َو َٔاانَ َﻣ َﻌ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
81 اﻟﺸﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
ِﺑ ِﻪ َوﻟ َ َﺘ ُ ُ ﻧ
ِ ْ ﻨﴫ َّ ُﻪ ﻗَﺎ َل َٔا َٔا ْﻗ َﺮ ْر ُ ْﰎ َو َٔاﺧ َْﺬ ُ ْﰎ ﻋَ َﲆ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ا
ِٕ
3:82 Whosoever turns back after that, they are the transgressors. 82 ﻮن
َ ﻓَ َﻤﻦ ﺗ ََﻮ َّﱃ ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
3:83 Are they seeking a religion other than that of Allah, and to Him whosoever is in the
heavens and the earth has submitted willingly and unwillingly. To Him they shall be
ِ َّ َٔاﻓَﻐ ْ ََﲑ ِد ِﻳﻦ
returned.83 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﻃ ْﻮﻋ ًﺎ َو َﻛ ْﺮﻫ ًﺎ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﻳ ْﺮ َﺟ ُﻌ
َ اهلل ﻳ َ ْﺒﻐ
َّ ُﻮن َو َ ُهل َٔا ْﺳ َ َﲅ َﻣﻦ ِﰲ
ِٕ
Sub.: Muslims believe in Allah and all His prophets 3:843:84-85
3:84 Say, 'We believe in Allah and in what is sent down to us and in that which was sent down
to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob and the tribes, and in that which was given to (prophets)
Moses and Jesus, and the prophets from their Lord. We do not differentiate between any of
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them. To Him we are submitters (Muslims).' ﻗُ ْﻞ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَ َﲆ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ َوا ْﲮ ََﺎق
ِٕ ِ َٔ
ِٕ
ِٕ
َ
َ
ِ
ِ
َ
ِ
ِ
ٍ
ُٔ
َٔ
ْ
ْ
َ
ﻟ
ْ
ﻨ
84 ﻮن
َ وﰐ ُﻣ
َ ِ ﻮب َواﻻ ْﺳـ َﺒﺎط َو َﻣﺎ ا
َ َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
َ ﻮن ﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻻ ﻧُﻔ ّ ِﺮ ُق ﺑ َ َﲔ ا َﺣﺪ ّﻣﳯُ ْﻢ َوﳓ ُﻦ ُهل ُﻣ ْﺴﻠ ُﻤ
َ ُّﻮﳻ َوﻋ َﻴﴗ َوا َّ ِﺒﻴ
Sub.: Islam 3:85
3:85 He who chooses a religion other than Islam, it will not be accepted from him, and in the
Everlasting Life he will be among the losers. َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َو َﻣﻦ ﻳ َﺒْﺘَﻎ ِ ﻏَ ْ َﲑ اﻻ ْﺳﻼ ِم ِدﻳﻨ ًﺎ ﻓَﻠَﻦ ﻳ ُ ْﻘ َﺒ َﻞ ِﻣﻨْ ُﻪ َوﻫ َُﻮ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻣ َﻦ اﳋ
ِٕ
85
Sub.: Apostates and the mercy of Allah to those who repent 3:863:86-91
3:86 How shall Allah guide a people who lapse into disbelief after they believed and bore witness
that the Messenger is true, and after receiving clear proofs! Allah does not guide the harm doers.
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
ُ َاهلل ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﺑ َ ْﻌﺪَ اﳝَﺎﳖِ ِ ْﻢ َو َﺷﻬِﺪُ وا َٔا َّن َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل َﺣ ٌّﻖ َو َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
86 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ ﺎت َو
ُ َّ َﻛ ْﻴ َﻒ ﳞَ ْ ِﺪي
ِٕ
3:87 Those, their recompense shall be the curse of Allah, the angels, and all the people ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺟ َﺰا ُؤ ُ ْﱒ
ِ َّ َٔا َّن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻟَ ْﻌﻨَ َﺔ
87 اهلل َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ َواﻟﻨَّ ِﺎس َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
3:88 there they shall live for ever. Their punishment shall not be lightened, nor shall they be
ِِﺧ
given respite. 88 ون
َ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َﻻ ُ َﳜﻔَّ ُﻒ َﻋ ْﳯُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻨﻈ ُﺮ
3:89 Except those who afterwards repent and mend their ways, Allah is Forgiving and the Most
Merciful. 89 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ اتَ ﺑُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل َو َٔا ْﺻﻠَ ُﺤﻮا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
3:90 Indeed those who disbelieve after they have believed and increase in disbelief, their
repentance shall not be accepted. These are those who are astray. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﺑ َ ْﻌﺪَ اﳝَﺎﳖِ ِ ْﻢ ُ َّﰒ ْازدَا ُدوا ُﻛ ْﻔﺮ ًا
ِٕ
ِٕ
90 ﻮن
َ ُّ ﻟَّﻦ ﺗُ ْﻘ َﺒ َﻞ ﺗ َْﻮﺑَﳤُ ُ ْﻢ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟﻀَّ ﺎﻟ
Sub.: The condition of those who die in disbelief 3:91
3:91 As for those who disbelieve and die unbelievers, there shall be not accepted from anyone of
them, the whole earth full of gold, if he would ransom himself thereby. Those, for them there is a
painful punishment, and none shall help them. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻣﺎﺗُﻮا َو ُ ْﱒ ُﻛﻔَّ ٌﺎر ﻓَﻠَﻦ ﻳ ُ ْﻘ َﺒ َﻞ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ِﺪ ِﱒ ِ ّﻣ ْﻞ ُء ا َٔﻻ ْر ِض
ِٕ
91 ﴏ َﻳﻦ
ٌ َذﻫَﺒ ًﺎ َوﻟ َ ِﻮ اﻓْﺘَﺪَ ى ِﺑ ِﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِ ِ َّاب َٔا ِﻟ ٌﲓ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ان
Sub.: Righteousness 3:92
3:92 You shall not attain righteousness until you spend of what you love. Whatever you spend is
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known to Allah. 92 اهلل ِﺑ ِﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َّ ِ ﻟَﻦ ﺗَﻨَﺎﻟُﻮا
َ َّ ﳾ ٍء ﻓَﺎ َّن
َ اﻟﱪ َﺣ َّﱴ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ َّﻤﺎ ُ ِﲢ ُّﺒ
ْ َ ﻮن َو َﻣﺎ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣﻦ
ِٕ
Sub.: The food of the Children of Israel 3:93
3:93 All food was lawful to the Children of Israel except what Israel forbade himself before the
َّ ﰻ
ُّ ُ
Torah had been sent down. Say, 'Bring the Torah and recite it, if you are truthful.' اﻟﻄ َﻌﺎ ِم َﰷ َن
93 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َ ْ ﴎاﺋِﻴ َﻞ اﻻَّ َﻣﺎ َﺣ َّﺮ َم ا
َ ْ ِﺣ ًّﻼ ِﻟ ّ َﺒ ِﲏ ا
ْ ُ ﴎاﺋِﻴ ُﻞ ﻋَ َﲆ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﺗ َ َُّﲋ َل اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ُة ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ِابﻟﺘَّ ْﻮ َرا ِة ﻓَﺎﺗْﻠُﻮﻫَﺎ ِٕان ُﻛ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِ َ َ ْ َ
3:94 Those who after this invent lies about Allah are harm doers. اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل
َّ ﻓ َﻤ ِﻦ اﻓ َﱰى ﻋَﲆ
َّ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
94 ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
Sub.: The creed of Abraham 3:95
3:95 Say, 'Allah has said the truth. Follow the Creed of Abraham, he was of pure faith, and not
an idolater.' 95 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ اهلل ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا ِﻣ َّ َةل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌ
ُ َّ ﻗُ ْﻞ َﺻﺪَ َق
ِٕ
Sub.: The
The ﬁrst House of Worship on earth and obligation of pilgrimage 3:963:96-97
3:96 The ﬁrst House ever to be built for people was that at Bakkah (Mecca) blessed and a
guidance for the worlds. ا َّن َٔا َّو َل ﺑَﻴْ ٍﺖ َو ِﺿ َﻊ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻟ َ َّ ِذلي ِﺑ َﺒﻜَّ َﺔ ُﻣ َﺒ َﺎرﰷً َوﻫُﺪً ى ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ96
ِٕ
3:97 In it, there are clear signs; the station where Abraham stood. Whoever enters it let him be
safe. Pilgrimage to the House is a duty to Allah for all who can make the journey. And
ٌ َِﻓﻴ ِﻪ ا ٓ َاي ٌت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
whosoever disbelieves, Allah is Rich, independent of all the worlds. ﺎت َّﻣ َﻘﺎ ُم ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َو َﻣﻦ َدﺧ َ َُهل
ِٕ
97 اهلل ﻏَ ِ ٌّﲏ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َّ َﰷ َن ا ٓ ِﻣﻨ ًﺎ َو ِ َّ ِهلل ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس ِﺣ ُّﺞ اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﻄﺎ َع اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﺳﺒِﻴ ًﻼ َو َﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Disbelief in the verses
verses of Allah 3:983:98-99
3:98 Say, 'People of the Book, why do you disbelieve the verses of Allah? Surely, Allah is witness
ِ َّ ون ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
to all that you do.' 98 ﻮن
ُ َّ اهلل َو
َ ﻗُ ْﻞ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻟ َﻢ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
َ ُاهلل َﺷﻬِﻴ ٌﺪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
3:99 Say, 'People of the Book, why do you bar he who believes from the Path of Allah and seek
to make it crooked, when you yourselves are witnesses? Allah is not inattentive of what you do.'
ِ َّ ِﻴﻞ
ﻮن
ِ ُّون َﻋﻦ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ﺗَ ْﺒﻐُﻮﳖَ َﺎ ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ُﺷﻬَﺪَ ا ُء َو َﻣﺎ
َ ﻗُ ْﻞ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻟ َﻢ ﺗ َُﺼﺪ99
َ ُاهلل ِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
3:100 Believers, if you obey a sect of those who were given the Book, they will turn you into
unbelievers after you have believed. ﺎب ﻳَ ُﺮد ُُّوﰼ ﺑ َ ْﻌﺪَ اﳝَﺎ ِﻧ ُ ْﲂ َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ان ﺗ ُِﻄﻴ ُﻌﻮا ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
ِٕ
100
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3:101 How can you disbelieve when the verses of Allah are recited to you and His Messenger is
among you! He who holds fast to Allah shall be guided to the Straight Path. ون َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗُ ْﺘ َﲆ
َ َو َﻛ ْﻴ َﻒ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ِ َّ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ُت
ْ ُ اهلل َو ِﻓ
ُ ُ ﻴﲂ َر ُﺳ
101 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ ﻮهل َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﺘ ِﺼﻢ ِاب َّ ِهلل ﻓَ َﻘ ْﺪ ُﻫ ِﺪ َي ا َﱃ
ِٕ
Sub.: Warning to believers 3:1023:102-106
3:102 Believers, fear Allah as He should be feared, and do not die except as Muslims. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ
102 ﻮن
َ َّ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
َ اهلل َﺣ َّﻖ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗ ِﻪ َو َﻻ ﺗَ ُﻤﻮﺗُ َّﻦ اﻻَّ َو َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
ِٕ
3:103 And hold fast to the Bond of Allah, together, and do not scatter. Remember the Favor of
Allah bestowed upon you when you were enemies, and how He united your hearts, so that by
His Favor you became brothers. And how He saved you from the Pit of Fire when you were on
the brink of it. And so Allah makes plain to you His verses, in order that you will be guided.
ِ َّ َوا ْﻋ َﺘ ِﺼ ُﻤﻮا ِ َﲝ ْﺒ ِﻞ
ِ َّ اهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو َﻻ ﺗَ َﻔ َّﺮﻗُﻮا َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
ﻨﱲ ﻋَ َﲆ َﺷ َﻔﺎ
ْ ُ ﻨﱲ َٔا ْﻋﺪَ ًاء ﻓَﺎَٔﻟ َّ َﻒ ﺑ َ ْ َﲔ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ْﺤ ُﱲ ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺘ ِﻪ ِٕاﺧ َْﻮا ًان َو ُﻛ
ْ ُ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِٕا ْذ ُﻛ
103 ون
ُ َّ ُﺣ ْﻔ َﺮ ٍة ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻓَﺎَٔﻧ َﻘ َﺬ ُﰼ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
َ ُاهلل ﻟَ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﲥَ ْ َﺘﺪ
3:104 Let there be one nation of you that shall call to righteousness, ordering honor, and
ِ ون ِابﳌ َ ْﻌ ُﺮ
ْ ُ َوﻟْ َﺘ ُﻜﻦ ِ ّﻣ
forbidding dishonor. Those are the prosperous. وف َوﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ
َ ﻮن ا َﱃ اﳋ ْ َِﲑ َوﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
َ ﻨﲂ ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِٕ
104 ﻮن
َ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
3:105 Do not follow the example of those who became divided and diﬀered with one another
after clear proofs had come to them. For those, there is a great punishment. َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ﺗَ َﻔ َّﺮﻗُﻮا
ُ ََوا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
105 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ ﺎت َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
Sub.: The Day of Judgement 3:1063:106-107
3:106 The Day when faces will be whitened and faces blackened. To those whose faces have
become blackened it will be said, 'Did you disbelieve after you had believed? Then taste the
punishment for that you disbelieved!' ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ْﺒ َﻴ ُّﺾ َو ُﺟﻮ ٌﻩ َوﺗ َ ْﺴ َﻮ ُّد َو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺳ َﻮد َّْت َو ُﺟﻮ ُﻫﻬُ ْﻢ َٔا َﻛ َﻔ ْﺮ ُﰎ ﺑ َ ْﻌﺪَ اﳝَﺎ ِﻧ ُ ْﲂ
ِٕ
ْ
ُ
ُ
َ
ُ
ُ
َ
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3:107 As for those whose faces will be whitened, they shall be in the Mercy of Allah for ever. َو َٔا َّﻣﺎ
ِ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺑْ َﻴﻀَّ ْﺖ َو ُﺟﻮ ُﻫﻬُ ْﻢ ﻓَ ِﻔﻲ َر ْ َﲪ ِﺔ
107 ون
َ اهلل ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
3:108 Such are the verses of Allah, We recite them to you with truth. Allah does not want
ِ َّ كل ا ٓ َاي ُت
َ ْ ِﺗ
injustice for the worlds.108 اهلل ُﻳ ِﺮﻳﺪُ ُﻇﻠْﲈً ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ُ َّ اهلل ﻧ َ ْﺘﻠُﻮﻫَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﻣﺎ
Sub.: The Creator of everything 3:109
3:109 To Allah belongs all that is in the heavens and the earth. To Him all matters shall return.
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ِ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوا َﱃ
109 اهلل ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
َّ َو ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
ِٕ
Sub.: Islam 3:110
3:110 You are the best nation ever to be brought forth for people. You order honor and forbid
dishonor, and you believe in Allah. Had the People of the Book believed, it would have surely
been better for them. Some of them are believers, but most of them are evildoers. ﻨﱲ ﺧ ْ ََﲑ ُٔا َّﻣ ٍﺔ
ْ ُ ُﻛ
ِ ون ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ﻮن َو َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ُﱒ
َ ُﻮن ِاب َّ ِهلل َوﻟ َ ْﻮ ا ٓ َﻣ َﻦ َٔا ْﻫ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟَ َﲀ َن ﺧ َْﲑ ًا ﻟَّﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﳯُ ُﻢ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ُوف َوﺗَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َوﺗ ُْﺆ ِﻣﻨ
َ ُٔا ْﺧ ِﺮ َﺟ ْﺖ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
110 ﻮن
َ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
Sub.: Unbelievers 3:1113:111-112
3:111 They will not harm you except a little hurt. And if they fight against you, they will turn
ْ ُ ُوﰼ اﻻَّ َٔا ًذى َوان ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
ُْ ﴬ
their backs. Then they will not be victorious. 111 ون
ُ َ ُ ﻮﰼ ﻳ ُ َﻮﻟ ُّ ُﻮﰼُ ا َٔﻻد َْاب َر ُ َّﰒ َﻻ ﻳ
ُّ ُ َ ﻟَﻦ ﻳ
َ ﻨﴫ
ِٕ
3:112 Abasement shall be pitched upon them wherever they are found, exceptِٕ they are in a bond
from Allah, and a bond of the people. They have incurred the Anger of Allah and have been
humiliated, because they disbelieved the verses of Allah and unjustly slew His Prophets and
ِ َّ ﴐﺑ َ ْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ا ِّذل َّ ُةل َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ ﺛُ ِﻘ ُﻔﻮا اﻻَّ ِ َﲝ ْﺒ ٍﻞ ِ ّﻣ َﻦ
because they disobeyed and were transgressors. اهلل َو َﺣ ْﺒ ٍﻞ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس
ِ ُ
ِٕ
َ
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ﻮن ا َٔﻻﻧ ِﺒ َﻴﺎ َء ِﺑﻐ ْ َِﲑ َﺣ ّ ٍﻖ َذ ِ َكل ِﺑ َﻤﺎ َﻋ َﺼ ْﻮا َو َﰷﻧُﻮا
كل
ذ
ﺔ
ﻨ
ا
ﻢ
اهلل
ت
اي
ﺎ
ﺑ
ون
ﺮ
ﻔ
ﻜ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﻢ
ﺎ
ﺑ
ﳱ
ﻠ
ﻋ
ﺖ
ِ
ِ
َ ْ ُ ِ َ َ ﴐﺑ
ِ ُ اهلل َو
َ ُ َ َ َّ َ َ ُ َ ْ ُ
112 ون
َ ُﻳ َ ْﻌ َﺘﺪ
Sub.: Righteous Christians 3:1133:113-115
3:113 Yet they are not all alike. There are among the People of the Book an upstanding nation
that recite the verses of Allah (the Koran) throughout the night and prostrate themselves, ﻟَﻴ ُْﺴﻮا
ِ َّ ﻮن ا ٓ َاي ِت
113 ون
َ َُﺳ َﻮ ًاء ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﻗَﺎﺋِ َﻤ ٌﺔ ﻳ َ ْﺘﻠ
َ ُاهلل آانَ َء اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو ُ ْﱒ ﻳ َْﺴ ُﺠﺪ
3:114 who believe in Allah and the Last Day, who order honor and forbid dishonor and race in
ِ ون ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
good works. These are the righteous. ﻮن ِﰲ
َ ُﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َوﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
َ وف َوﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َوﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
114 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ اﳋ ْ ََﲑ ِات َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﻣ َﻦ
3:115 Whatever good they do, for them it shall not be denied. Allah knows the cautious. َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠُﻮا
115 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِابﻟْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
ُ َّ ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَﻠَﻦ ﻳُ ْﻜ َﻔ ُﺮو ُﻩ َو
Sub.: The people of the Fire 3:1163:116-117
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3:116 As for those who disbelieve, neither their riches nor their children shall help them a thing
from Allah. They are the people of the Fire, and there they shall remain for ever. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟَﻦ
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116 ون
ُ ﺗُﻐ ِ َْﲏ َﻋﳯُ ْﻢ ا ْﻣ َﻮا ﻬُ ْﻢ َوﻻ ا ْوﻻدُﱒ ّﻣ َﻦ َّاهلل ْﺌﺎ َوا ْو ﺌﻚ اﲱ
َ ﺎب ﻨَّﺎ ِر ْﱒ ﻓﳱَﺎ ﺧَﺎدل
3:117 The wealth they spend in this worldly life is like a freezing wind that smites the harvest of
a people who have wronged themselves and destroys it. Allah has not wronged them, but they
wronged themselves. ﴏ َٔا َﺻﺎﺑ َ ْﺖ َﺣ ْﺮ َث ﻗَ ْﻮ ٍم َﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻫْﻠَ َﻜ ْﺘ ُﻪ َو َﻣﺎ
ٌّ ِ ﻮن ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﳈَﺜ َِﻞ ِر ٍﱖ ِﻓﳱَﺎ
َ َﻣﺜ َ ُﻞ َﻣﺎ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
117 ﻮن
ُ َّ َﻇﻠَ َﻤﻬُ ُﻢ
َ اهلل َوﻟَ ِﻜ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
Sub.: The deceit and hypocrisy those who secretly opposed the Prophet in Madinah 3:118
3:118118-120
3:118 Believers, do not take intimates with other than your own. They spare nothing to ruin you,
they yearn for you to suffer. Hatred has already shown itself from their mouths, and what their
chests conceal is yet greater. Indeed, We have made clear to you the signs, if you understand. َاي
َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ﺑ َِﻄﺎﻧ َ ًﺔ ِ ّﻣﻦ ُدو ِﻧ ُ ْﲂ َﻻ ﻳَﺎْٔﻟُﻮﻧَ ُ ْﲂ َﺧ َﺒﺎ ًﻻ َو ُّدوا َﻣﺎ َﻋ ِﻨﱲُّ ْ ﻗَ ْﺪ ﺑَﺪَ ِت اﻟ َﺒﻐْﻀَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ َٔاﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َو َﻣﺎ ُ ْﲣ ِﻔﻲ ُﺻﺪُ ُور ُ ْﱒ َٔا ْﻛ َ ُﱪ ﻗَ ْﺪ ﺑَﻴَّﻨَّﺎ
118 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
ْ ُ ﻟَ ُ ُﲂ اﻻٓ َاي ِت ِٕان ُﻛ
3:119 There you are loving them, and they do not love you. You believe in the entire Book.
When they meet you they say, 'We, believe.' But when alone, they bite their fingertips at you out
of rage. Say, 'Die in your rage! Allah has knowledge of what is in your chests.' ﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ ُٔا ْوﻻ ِء ُ ِﲢ ُّﺒﻮﳖَ ُ ْﻢ َو َﻻ
ْ ُ ﻮن ِاب ْﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ُ ِﳇّ ِﻪ َوا َذا ﻟ َ ُﻘ
اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
ِ ﻮﰼ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ َوا َذا َﺧﻠَ ْﻮا َﻋﻀُّ ﻮا ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ ا َٔﻻانَ ِﻣ َﻞ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻐ ْﻴ
َ َّ ﻆ ﻗُ ْﻞ ُﻣﻮﺗُﻮا ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﻈ ُ ْﲂ ا َّن
َ ُُ ِﳛ ُّﺒﻮﻧَ ُ ْﲂ َوﺗ ُْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
119 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُّ
3:120 When you are touched with good fortune, they grieve, but when evil befalls you, they
rejoice. If you are patient and cautious, their guile will never harm you. Allah encompasses what
they do. ﻮن
َ َّ ﴬُ ْﰼ َﻛ ْﻴﺪُ ُ ْﱒ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا َّن
ُّ ُ َ ان ﺗَ ْﻤ َﺴ ْﺴ ُ ْﲂ َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ ﺗ َ ُﺴ ْﺆ ُ ْﱒ َوان ﺗ ُِﺼ ْﺒ ُ ْﲂ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٌﺔ ﻳ َ ْﻔ َﺮ ُﺣﻮا ﲠِ َﺎ َوان ﺗ َْﺼ ِ ُﱪوا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا َﻻ ﻳ
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
120 ٌُﻣ ِﺤﻴﻂ
Sub.: In Allah put your trust 3:1213:121-122
3:121 And when you went out at dawn from your family to lodge the believers in their positions
َ ِ َوا ْذ ﻏَﺪَ ْو َت ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ
for the battle. Allah is Hearing, Knowing. 121 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ْكل ﺗُ َﺒ ّ ِﻮ ُئ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َﻣ َﻘﺎ ِﻋﺪَ ِﻟﻠْ ِﻘﺘَ ِﺎل َو
3:122 Two parties of you were about to fail, though Allah was their Guardian, and in Allah ِٕ
ِ َّ اهلل َو ِﻟﳱُّ ُ َﻤﺎ َوﻋَ َﲆ
ْ ُ ا ْذ َﳘَّﺖ َّﻃﺎﺋِ َﻔﺘَ ِﺎن ِﻣ
believers put all their trust.122 ﻮن
ِ َّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
ُ َّ ﻨﲂ َٔان ﺗَ ْﻔﺸَ ﻼ َو
َ ُﰻ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
Sub.: The encounter at Badr 3:1233:123-129
3:123 And Allah most assuredly helped you at Badr when you were humiliated. Therefore, fear
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Allah, in order that you will give thanks to Him. 123 ون
ُ َّ َُﴫُﰼ
َ َّ اهلل ِﺑ َﺒ ْﺪ ٍر َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َٔا ِذ َّ ٌةل ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻧ
َ اهلل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
3:124 When you said to the believers, 'Is it not enough for you that your Lord should reinforce
ٍ ٓ ا ْذ ﺗَ ُﻘﻮ ُل ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َٔاﻟَﻦ ﻳَ ْﻜ ِﻔ َﻴ ُ ْﲂ َٔان ﻳ ُ ِﻤﺪ ُ َّْﰼ َرﺑ ُّ ُﲂ ِﺑﺜَﻼﺛَ ِﺔ ا
you with three thousand angels sent down upon you? ﻻف
ِٕ
124 ِ ّﻣ َﻦ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ُﻣ َ ِﲋﻟ َﲔ
3:125 Rather, if you have patience and are cautious, and they suddenly come against you, your
Lord will reinforce you with five thousand marked angels.' ﺑ َ َﲆ ان ﺗ َْﺼ ِ ُﱪوا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا َوﻳَﺎْٔﺗ ُُﻮﰼ ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِر ِ ْﱒ َﻫ َﺬا ﻳ ُ ْﻤ ِﺪد ُ ْْﰼ
ِٕ
ٍ ٓ َرﺑ ُّ ُﲂ ِ َﲞ ْﻤ َﺴ ِﺔ ا
125 ﻻف ِ ّﻣ َﻦ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ُﻣ َﺴ ّ ِﻮ ِﻣ َﲔ
3:126 Allah did not make this to be except as glad tidings for you, so that your hearts might be
comforted. Victory comes only from Allah, the Mighty, the Wise. ُﴩى ﻟَ ُ ْﲂ َو ِﻟ َﺘ ْﻄ َﻤ ِ َّﱧ
ُ َّ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌ َ ُهل
َ ْ اهلل اﻻَّ ﺑ
ِٕ
ِ َّ ﴫ اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
126 اهلل اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﳊ َ ِﻜ ِﲓ
ُ ْ َّﻗُﻠُﻮﺑُ ُﲂ ِﺑ ِﻪ َو َﻣﺎ اﻟﻨ
ِٕ
3:127 And that He might cut oﬀ a part of those who disbelieve or suppress them, so that they
will turn back, disappointed. 127 ِﻟ َﻴ ْﻘ َﻄ َﻊ َﻃ َﺮﻓ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔا ْو ﻳَ ْﻜﺒِﳤَ ُ ْﻢ ﻓَ َﻴﻨ َﻘ ِﻠ ُﺒﻮا ﺧَﺎﺋِﺒ َِﲔ
3:128 No part of the matter is yours whether He turns towards them or punishes them. They are
harm-doers. 128 ﻮن
َ ﳾ ٌء َٔا ْو ﻳ َ ُﺘ
َ ﻮب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ْو ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﲠَ ُ ْﻢ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
ْ َ ﻟَﻴْ َﺲ َ َكل ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ
ِٕ
3:129 To Allah belongs all that is in the heavens and the earth. He forgives whom He will and
punishes whom He will. Allah is Forgiving, the Most Merciful. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ِﻟ َﻤﻦ
َّ َو ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
129 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ُب َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
Sub.: Usury 3:130
3:130 Believers, do not consume usury, doubled and redoubled, and fear Allah, in order that you
shall prosper. 130 ﻮن
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ّ ِاﻟﺮ َاب َٔاﺿْ َﻌﺎﻓ ًﺎ ُّﻣﻀَ ﺎ َﻋ َﻔ ًﺔ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ اهلل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: Hell 3:131
3:131 Guard yourselves against the Fire prepared for unbelievers. 131 َواﺗ َّ ُﻘﻮا اﻟﻨَّ َﺎر اﻟَ ِﱵ ُٔا ِﻋﺪ َّْت ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: Allah is merciful to those who obey Him and His Messenger 3:1323:132-135
3:132 Obey Allah and the Messenger in order to be subjected to mercy. اهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
َ َّ َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
132 ﻮن
َ ﺗُ ْﺮ َ ُﲪ
Sub.: The love and forgiveness of Allah 3:1333:133-136
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3:133 And hasten to a forgiveness from your Lord and a Paradise as wide as heaven and earth,
prepared for the cautious 133 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات َوا َٔﻻ ْر ُض ُٔا ِﻋﺪ َّْت ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
َّ َو َﺳﺎ ِر ُﻋﻮا ِٕا َﱃ َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٍة ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َﺟﻨ َّ ٍﺔ َﻋ ْﺮﺿُ ﻬَﺎ
3:134 who spend in prosperity and in adversity, for those who curb their anger and those who
forgive people. And Allah loves the charitable اﻟﴬا ِء َو ْاﻟ َﲀ ِﻇ ِﻤ َﲔ اﻟ َﻐ ْﻴﻆَ َواﻟْ َﻌﺎ ِﻓ َﲔ َﻋ ِﻦ
َّ َّ اﻟﴪا ِء َو
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
َّ َّ ﻮن ِﰲ
134 اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ُ َّ اﻟﻨَّ ِﺎس َو
Sub.: Repentance and forgiveness 3:1353:135-136
3:135 and those who, if they commit indecency or wrong themselves remember Allah and ask
forgiveness of their sins for who but Allah forgives sins and those who do not persist in what
they do while they know. اهلل
ُ َّ َُّﻮب اﻻ
َ َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا ﻓَ َﻌﻠُﻮا ﻓَﺎ ِﺣﺸَ ًﺔ َٔا ْو َﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َذ َﻛ ُﺮوا
َ اهلل ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻐ َﻔ ُﺮوا ِ ُذلﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ا ُّذلﻧ
ِٕ
ِٕ
َ
ُ
َ
َ
ُ
ِ
َ
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ﻢ
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3:136 Those, their recompense is forgiveness from their Lord and Gardens underneath which
rivers flow, where they shall live for ever. How excellent is the wage of those who labor. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٌ َّ َﺟ َﺰا ُؤ ُﱒ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﺟﻨ
136 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َوِﻧ ْﻌ َﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ اﻟ َﻌﺎ ِﻣ ِﻠ َﲔ
Sub.: Allah does not love the harm doers 3:1373:137-141
3:137 There have been examples before you. Journey in the land and see what was the fate of the
liars. ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ُﺳ َ ٌﲍ ﻓَ ِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎ ُﻧﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ137
3:138 This is a declaration to the people, a guidance and an admonition to the cautious. َﻫ َﺬا ﺑ َ َﻴ ٌﺎن
138 ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس َوﻫُﺪً ى َو َﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ٌﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
3:139 Do not be weak, neither sorrow while you are the upper ones, if you are believers. َو َﻻ ﲥَ ِ ُﻨﻮا
139 َو َﻻ َ ْﲢ َ ﻧﺰُﻮا َو َٔا ُ ُﻧﱲ ا َٔﻻ ْﻋﻠَ ْﻮ َن ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
3:140 If a wound touches you, a similar wound already has touched the nation. Such days We
alternate between the people so that Allah knows those who believe, and that He will take
witnesses from among you, for Allah does not love the harm-doers, ان ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴ ُ ْﲂ ﻗَ ْﺮ ٌح ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻣ َّﺲ اﻟ َﻘ ْﻮ َم ﻗَ ْﺮ ٌح
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3:141 and so that Allah will examine those who believe and efface the unbelievers. اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ َو ِﻟ ُﻴ َﻤ ِّﺤ َﺺ
َ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻳ َ ْﻤ َﺤ َﻖ
141 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: This life 3:1423:142-143
3:142 Did you suppose that you would enter Paradise without Allah knowing those of you who
ْ ُ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﻣ
struggled and who were patient? 142 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ َٔا ْم َﺣ ِﺴ ْﺒ ُ ْﱲ َٔان ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮا اﳉَﻨَّ َﺔ َوﻟ َ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َ ِﲅ
َّ ﻨﲂ َوﻳ َ ْﻌ َ َﲅ
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3:143 You used to wish for death before you met it, so you have seen it while you were looking.
143 ون
َ ﻨﱲ ﺗَ َﻤﻨَّ ْﻮ َن اﳌ َ ْﻮ َت ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﺗَﻠْ َﻘ ْﻮ ُﻩ ﻓَ َﻘ ْﺪ َر َٔاﻳْ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗ َُﻨﻈ ُﺮ
ْ ُ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ُﻛ
Sub.: Prophet Muhammad is a mortal 3:144
3:144 Muhammad is not except a Messenger; Messengers have passed away before him. If he dies
or is killed, will you turn about on your heels? And he who turns on his heels will not harm
Allah a thing. Allah will recompense the thankful. ﺎت َٔا ْو
َ َو َﻣﺎ ُﻣ َﺤ َّﻤ ٌﺪ اﻻَّ َر ُﺳﻮ ٌل ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ َٔاﻓَﺎن َّﻣ
ِٕ
ِٕ
َّ اهلل
144 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﺳـ َﻴ ْﺠ ِﺰي
َ َّ ﴬ
َّ ُ َ ﻗُ ِﺘ َﻞ اﻧ َﻘﻠَ ْﺒ ُ ْﱲ ﻋَ َﲆ َٔا ْﻋ َﻘﺎ ِﺑ ُ ْﲂ َو َﻣﻦ ﻳَﻨ َﻘ ِﻠ ْﺐ ﻋَ َﲆ َﻋ ِﻘ َﺒ ْﻴ ِﻪ ﻓَﻠَﻦ ﻳ
Sub.: Reward of this life and the Everlasting Life 3:145
3:145 It is not for any soul to die except by the permission of Allah a postponed book and he
who desires the reward of this world, We shall give him of it, and he who desires the reward of
the Everlasting Life, We shall give him of it. And We will recompense the thankful. َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟﻨَ ْﻔ ٍﺲ َٔان
ِ َّ ﻮت اﻻَّ ِاب ْذ ِن
َّ اهلل ِﻛ َﺘﺎ ًاب ُّﻣ َﺆ َّﺟ ًﻼ َو َﻣﻦ ُﻳ ِﺮ ْد ﺛَ َﻮ َاب ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻧ ُْﺆ ِﺗ ِﻪ ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﻦ ُﻳ ِﺮ ْد ﺛَ َﻮ َاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻧ ُْﺆ ِﺗ ِﻪ ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﺳـﻨَ ْﺠ ِﺰي
145 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
َ ﺗَ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Strength of faith 3:1463:146-148
3:146 There has been many a Prophet with whom many of the (the people of the) Lord have
fought and they did not faint when they were smitten in the way of Allah, neither did they
weaken, nor did they humble themselves, and Allah loves the patient. ٌﻮن َﻛ ِﺜﲑ
َ َو َ َٔاك ِﻳّﻦ ِ ّﻣﻦ ﻧ ِ ٍ َّّﱯ ﻗَﺎﺗَ َﻞ َﻣ َﻌ ُﻪ ِرﺑ ّ ُّﻴ
ِ َّ ِﻴﻞ
146 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِ ﻓَ َﻤﺎ َو َﻫ ُﻨﻮا ِﻟ َﻤﺎ َٔا َﺻﺎﲠَ ُ ْﻢ ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل َو َﻣﺎ ﺿَ ُﻌ ُﻔﻮا َو َﻣﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﲀﻧُﻮا َو
َّ اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ
3:147 Their only words were, 'Lord, forgive us our sins and that we exceeded in our affair, make
us firm of foot and give us victory over the unbelievers.' ﴎاﻓَﻨَﺎ
َ ْ َو َﻣﺎ َﰷ َن ﻗَ ْﻮﻟَﻬُ ْﻢ اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ ُذﻧُﻮﺑَﻨَﺎ َوا
ِٕ
ِٕ
َ ﻧﴫانَ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘﻮ ِم
ُْ ِﰲ َٔا ْﻣ ِﺮانَ َوﺛَ ِﺒّ ْﺖ َٔا ْﻗﺪَ ا َﻣﻨَﺎ َوا
147 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
3:148 And Allah gave them the reward of this life, and the best reward of the Everlasting Life.
Allah loves the good-doers. 148 اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ُ َّ ﻓَﺎ ٓاتَ ُ ُﱒ
ُ َّ اهلل ﺛَ َﻮ َاب ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ُﺣ ْﺴ َﻦ ﺛَ َﻮ ِاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو
Sub.: Seek the guidance of knowledgeable
knowledgeable Islamic authorities 3:1493:149-150
3:149 Believers, if you obey those who disbelieve they will turn you upon your heels and you will
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ان ﺗ ُِﻄﻴ ُﻌﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳَ ُﺮد
turn to be losers. 149 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ُّوﰼ ﻋَ َﲆ َٔا ْﻋ َﻘﺎ ِﺑ ُ ْﲂ ﻓَﺘَﻨ َﻘ ِﻠ ُﺒﻮا ﺧ
ِٕ ِ ْ
ْ ُ اهلل َﻣ ْﻮ
3:150 But Allah is your Sponsor. He is the Best of victors. 150 ﺎﴏ َﻳﻦ
ُ َّ ﺑ َ ِﻞ
ِ َّﻻﰼ َوﻫ َُﻮ ﺧ َُﲑ اﻟﻨ
66

Sub.: Punishment of the unbelievers 3:151
3:151 We will throw terror into the hearts of those who disbelieve. For that they have associated
with Allah that which He did not send down for a proof. Fire shall be their home, evil indeed is
the dwelling-place of the harm-doers. ﴍ ُﻛﻮا ِاب َّ ِهلل َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ َ ِّﲋ ْل ِﺑ ِﻪ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان
ِ َُﺳـ ُﻨﻠْ ِﻘﻲ ِﰲ ﻗُﻠ
َ ْ ﻮب َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُّاﻟﺮﻋ َْﺐ ِﺑ َﻤﺎ َٔا
َّ اﱒ اﻟﻨَّ ُﺎر َو ِﺑﺌْ َﺲ َﻣﺜ َْﻮى
151 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ ُ َو َﻣﺎْٔ َو
Sub.: Events at Uhud 3:1523:152-155
3:152 Allah has been true in His promise towards you when you routed them by His leave, until
you lost heart, and quarreled about the matter, and disobeyed, after He had shown you that
which you loved. Some among you wanted the world, and some among you wanted the
Everlasting Life. Then He made you turn away from them in order to test you. But He has
forgiven you, for Allah is Bounteous to the believers. اهلل َو ْﻋﺪَ ُﻩ ا ْذ َ ُﲢ ُّﺴﻮﳖَ ُﻢ ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ َﺣ َّﱴ ا َذا ﻓَ ِﺸﻠْ ُ ْﱲ
ُ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺻﺪَ ﻗَ ُ ُﲂ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ْ ُ ﴏﻓَ ُ ْﲂ َﻋ ْﳯُ ْﻢ ِﻟ َﻴﺒْﺘَ ِﻠ َﻴ ُ ْﲂ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻋ َﻔﺎ ﻋ
َﻨﲂ
َ َ ﻮن ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻦ ُﻳ ِﺮﻳﺪُ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻦ ُﻳ ِﺮﻳﺪُ اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة ُ َّﰒ
َ َوﺗَﻨَ َﺎزﻋ ُ ْْﱲ ِﰲ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ َو َﻋ َﺼ ْﻴ ُﱲ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َٔا َر ُاﰼ َّﻣﺎ ُ ِﲢ ُّﺒ
152 اهلل ُذو ﻓَﻀْ ٍﻞ ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ُ َّ َو
3:153 And when you were going up, and paid no heed for anyone, and the Messenger was calling
you from behind; so He rewarded you with grief upon grief that you might not sorrow for what
escaped you neither for what smote you. And Allah is Aware of what you do. ون
َ ون َو َﻻ ﺗَﻠْ ُﻮ
َ ُا ْذ ﺗ ُْﺼ ِﻌﺪ
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3:154 Then, after sorrow, He sent down upon you safety. Slumber overtook a party, while
another party cared only for themselves, thinking of Allah thoughts that were not true, the guess
of ignorance, saying, 'Have we any say in the affair?' Say, 'The entire affair belongs to Allah.'
They conceal in themselves what they do not disclose to you. They say, 'If we had any say in the
affair we should not have been killed here.' Say, 'Had you stayed in your homes, those of you for
whom slaying was written would have come out to their (death) beds so that Allah might try
what was in your chests and that He will examine what is in your hearts.' And Allah knows the
ْ ُ ُ َّﰒ َٔا َﻧﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ اﻟ َﻐ ّ ِﻢ َٔا َﻣﻨَ ًﺔ ﻧ ُّ َﻌﺎﺳ ًﺎ ﻳَﻐ َْﴙ َﻃﺎﺋِ َﻔ ًﺔ ِّﻣ
innermost of the chests. ﻮن ِاب َّ ِهلل ﻏَ ْ َﲑ
َ ُّﻨﲂ َو َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ﻗَ ْﺪ َٔا َﳘَّ ْﳤُ ْﻢ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ُﻈﻨ
َ ﻮن ﻫَﻞ ﻟَّﻨَﺎ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ ِﻣﻦ
ﻮن ﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ﻟَﻨَﺎ ِﻣ َﻦ
َ ُاﳊ ّ َِﻖ َﻇ َّﻦ اﳉَﺎ ِﻫ ِﻠ َّﻴ ِﺔ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ُون َ َكل ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ُﻮن ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِﻢ َّﻣﺎ َﻻ ﻳ ُ ْﺒﺪ
َ ﳾ ٍء ﻗُ ْﻞ ا َّن ا َٔﻻ ْﻣ َﺮ ُﳇَّ ُﻪ ِ َّ ِهلل ُ ْﳜ ُﻔ
ْ
ِٕ
َ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ
اهلل َﻣﺎ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ُ ْﰼ َو ِﻟ ُﻴ َﻤ ِّﺤ َﺺ َﻣﺎ
ُ َّ ﳾ ٌء َّﻣﺎ ﻗُ ِﺘﻠْﻨَﺎ ﻫَﺎ ُﻫﻨَﺎ ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ ُﻛﻨ ُﺘ ْـﻢ ِﰲ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُ ْﲂ ﻟ َ َ َﱪ َز َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﺘ ُﻞ ا َﱃ َﻣﻀَ ِﺎﺟ ِﻌﻬِ ْﻢ َو ِﻟ َﻴﺒْﺘَ ِ َﲇ
ْ
ِٕ
154 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُ َّ ِﰲ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َو
ُّ اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
3:155 Those of you who turned away on the day when the two armies met must have been
seduced by satan on account of some of what they had earned. But Allah has pardoned them. He
ْ ُ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ِﻣ
is Forgiving and Clement. اهلل
ُ َّ ﻨﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ َﺘ َﻘﻰ اﳉ َ ْﻤ َﻌ ِﺎن اﻧ َّ َﻤﺎ ْاﺳ َ َﱱﻟَّﻬُ ُﻢ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ِﺑ َﺒ ْﻌ ِﺾ َﻣﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻋ َﻔﺎ
ِٕ
ِٕ
ْ
155 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ﳯ
ﻋ
ن
ا
ﻢ
َ َّ َّ ْ ُ َ
ِٕ
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Sub.: Everything is in the hands of Allah 3:156
3:156 Believers, do not be as those who disbelieve and say of their brothers when they journey in
the land or go of to battle, 'Had they stayed with us, they would not have died, nor would they
have been killed.' In order that Allah will make that a regret in their hearts. Allah revives and
causes to die. He has knowledge of what you do. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻻﺧ َْﻮاﳖِ ِ ْﻢ ا َذا
ِٕ
ِٕ
ُ اهلل ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
اهلل ِﺑ َﻤﺎ
ُ َّ ﴐﺑُﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا ْو َﰷﻧُﻮا ﻏُ ًّﺰى ﻟ َّ ْﻮ َﰷﻧ ُﻮا ِﻋﻨﺪَ انَ َﻣﺎ َﻣﺎﺗُﻮا َو َﻣﺎ ﻗُ ِﺘﻠُﻮا ِﻟ َﻴ ْﺠ َﻌ َﻞ
ُ َّ ﴪ ًة ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو
ُ َّ ﻴﺖ َو
ََ
َ ْ اهلل َذ ِ َكل َﺣ
156 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
َ ُﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: The forgiveness and mercy of Allah 3:157
3:157 If you should be killed in the way of Allah or die, the Forgiveness and Mercy from Allah
ِ َّ ِﻴﻞ
ِ َّ اهلل َٔا ْو ُﻣﱲُّ ْ ﻟ َ َﻤ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة ِ ّﻣ َﻦ
would surely be better than all you amass. ﻮن
ِ َوﻟ َ ِﱧ ﻗُ ِﺘﻠْ ُ ْﱲ ِﰲ َﺳﺒ
َ اهلل َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َ ْﳚ َﻤ ُﻌ
157
Sub.: Resurrection 3:158
ِ َّ َوﻟ َ ِﱧ ُّﻣﱲُّ ْ َٔا ْو ﻗُ ِﺘﻠْ ُ ْﱲ ﻻ َﱃ
3:158 And if you die or are killed, before Allah you shall all be gathered. اهلل
ِٕ
ُ
ْ
ﲢ158
َ
ﴩ
ون
َ ُ
Sub.: Leniency of Prophet Muhammad 3:159
3:159 It was by that Mercy of Allah that you (Prophet Muhammad) dealt so leniently with them.
Had you been harsh and hardhearted, they would have surely deserted you. Therefore, pardon
them and ask forgiveness for them. Take counsel with them in the matter and when you are
ِ َّ ﻓَ ِﺒ َﻤﺎ َر ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣ َﻦ
َ ﻨﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َوﻟ َ ْﻮ ُﻛ
َ اهلل ِﻟ
resolved, put your trust in Allah. Allah loves those who trust. َﻨﺖ ﻓَﻈ ًّﺎ ﻏَ ِﻠﻴﻆ
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ اﻟ َﻘﻠْ ِﺐ ﻻﻧ َﻔﻀُّ ﻮا ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮ ِ َكل ﻓَﺎﻋ ُْﻒ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ َو َﺷﺎ ِو ْر ُ ْﱒ ِﰲ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ ﻓَﺎ َذا َﻋ َﺰ ْﻣ َﺖ ﻓَﺘَ َﻮ
159 اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ َﺘ َﻮ ِ ّ ِﳇ َﲔ
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
ِٕ
3:160 If Allah helps you, none can overcome
you. If He forsakes you, who then can help you
after Him? Therefore, in Allah let the believers put all their trust. اهلل ﻓَ َﻼ ﻏَﺎ ِﻟ َﺐ ﻟَ ُ ْﲂ َوان َ ْﳜ ُﺬ ْﻟ ُ ْﲂ
ُ َّ ُﻨﴫُﰼ
ْ ُ َ ان ﻳ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ﻨﴫُﰼ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َوﻋَ َﲆ
160 ﻮن
ِ َّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
ُ ُ َ ﻓَ َﻤﻦ َذا َّ ِاذلي ﻳ
َ ُﰻ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: Fraud 3:161
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3:161 It is not for a Prophet to defraud, whosoever defrauds shall bring that fraud on the Day of
Resurrection. Then, every soul shall be paid in full what it has earned, and they shall not be
ُّ ُ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟ َﻨ ِ ٍ ّﱯ َٔان ﻳ َ ُﻐ َّﻞ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻐﻠُ ْﻞ ﻳَﺎْٔ ِت ِﺑ َﻤﺎ ﻏَ َّﻞ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ُ َّﰒ ﺗ َُﻮ َّﰱ
wronged. 161 ﻮن
َ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
3:162 Is he who follows the pleasure of Allah like he who is laden with the Anger of Allah,
ِ َّ َٔاﻓَ َﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻊ ِرﺿْ َﻮ َان
ِ َّ اهلل َﳈَ ْﻦ َاب َء ﺑ َِﺴ َﺨﻂٍ ِ ّﻣ َﻦ
Gehenna (Hell) shall be his shelter. Evil shall be his return! اهلل
162 َو َﻣﺎْٔ َوا ُﻩ َ َهج َّ ُﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِ َّ َﺎت ِﻋﻨﺪ
ٌ ُ ْﱒ د ََر َﺟ
3:163 They are in ranks with Allah. Allah sees what they do. 163 ﻮن
ُ َّ اهلل َو
َ ُاهلل ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 3:164
3:164 Allah has surely been gracious to the believers when He sent among them a Messenger
from themselves to recite to them His verses, to purify them, and to teach them the Book and the
Wisdom (prophetic sayings), though before that they were in clear error. اهلل ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ا ْذ
ُ َّ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻣ َّﻦ
ِٕ
ﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ َوان َﰷﻧُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻟ َ ِﻔﻲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ َﺑ َ َﻌ َﺚ ِﻓ ِﳱ ْﻢ َر ُﺳﻮ ًﻻ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َوﻳُ َﺰ ِﻛّ ِﳱ ْﻢ َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤﻬُ ُﻢ اﻟ ِﻜﺘ164
ِٕ
3:165 Why, when an aﬄiction
hits you and that you had yourselves inflicted twice the like of it,
you said, 'How is this?' Say, 'This is from your own selves.' Surely, Allah has power over all
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
things. 165 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ َّ َٔا َو ﻟ َ َّﻤﺎ َٔا َﺻﺎﺑ َ ْﺘ ُﲂ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٌﺔ ﻗَ ْﺪ َٔا َﺻ ْﺒ ُﱲ ِ ّﻣﺜْﻠَ ْﳱَﺎ ﻗُﻠْ ُ ْﱲ َٔا َّﱏ َﻫ َﺬا ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
Sub.: The encounter at Uhud 3:1663:166-172
3:166 What hit you the day the two armies met was by the permission of Allah, so that He might
ِ َّ َو َﻣﺎ َٔا َﺻﺎﺑَ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ َﺘ َﻘﻰ اﳉ َ ْﻤ َﻌ ِﺎن ﻓَﺒِﺎ ْذ ِن
know the believers 166 اهلل َو ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
3:167 and that He might know the hypocrites.' When it was said to them, 'Come, fight or repel
in the way of Allah.' They replied, 'If only we knew how to fight, we would follow you.' On that
day, they were nearer to disbelief than belief. They said with their mouths what was not in their
ِ َّ ِﻴﻞ
hearts. And Allah knows what they hide. اهلل َٔا ِو ا ْدﻓَ ُﻌﻮا ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮ ﻧ َ ْﻌ َ ُﲅ
ِ َو ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ َّ ِاذل َﻳﻦ انَ ﻓَ ُﻘﻮا َو ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬ ُْﻢ ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا ﻗَﺎ ِﺗﻠُﻮا ِﰲ َﺳﺒ
167 ﻮن
ُ َّ ﻮن ﺑَﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫﻬِﻢ َّﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو
َ ُِﻗﺘَﺎ ًﻻ ﻻَّﺗ َّ َﺒ ْﻌﻨَ ُ ْﺎﰼ ُ ْﱒ ِﻟ ْﻠ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َٔا ْﻗ َﺮ ُب ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﻟﻼﳝ َ ِﺎن ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
ِٕ had stayed behind 'Had they obeyed us,
3:168 Who said to their brothers and they themselves
they would not have been killed. ' Say to them, 'Avert death from yourselves then, if what you
say is true!' 168 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻻﺧ َْﻮاﳖِ ِ ْﻢ َوﻗَ َﻌﺪُ وا ﻟ َ ْﻮ َٔا َﻃﺎ ُﻋﻮانَ َﻣﺎ ﻗُ ِﺘﻠُﻮا ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎد َْر ُءوا َﻋ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ُﲂ اﳌ َ ْﻮ َت ِٕان ُﻛ
3:169 You must not think that those who were killed in the way of Allah areِٕ dead. But rather,
ِ َّ ِﻴﻞ
they are alive with their Lord and have been provided for, اهلل َٔا ْﻣ َﻮا ًات ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﺣ َﻴﺎ ٌء
ِ َو َﻻ َ ْﲢ َﺴ َ َّﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗُ ِﺘﻠُﻮا ِﰲ َﺳﺒ
169 ﻮن
َ ُِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳُ ْﺮ َزﻗ
3:170 rejoicing in the Bounty that Allah has given to them and having glad tidings in those who
remain behind and have not joined them, for no fear shall be on them neither shall they sorrow,
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170 ُﻮن
ُ َّ ﻓَ ِﺮ ِﺣ َﲔ ِﺑ َﻤﺎ ا ٓاتَ ُ ُﱒ
َ ﴩ
َ ون ِاب َّ ِذل َﻳﻦ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻠْ َﺤ ُﻘﻮا ﲠِ ِ ﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔﻬِ ْﻢ َٔاﻻَّ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
ُ ِ ْاهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َوﻳ َ ْﺴـ َﺘﺒ
3:171 having glad tidings of a Favor and Bounty from Allah. Allah will not waste the wage of the
ِ َّ ون ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ٍﺔ ِ ّﻣ َﻦ
believers. 171 اهلل َﻻ ﻳ ُ ِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َّ اهلل َوﻓَﻀْ ٍﻞ َو َٔا َّن
َ ﴩ
ُ ِ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺒ
3:172 Those who answered Allah and the Messenger after the wound had aﬄicted them, for
ِ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﺠﺎﺑُﻮا ِ َّ ِهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳ
those of them who did good and were cautious there is a great wage. ﻮل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
172 َﻣﺎ َٔا َﺻﺎﲠَ ُ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﺮ ُح ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َٔا ْﺣ َﺴـ ُﻨﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َواﺗ َّ َﻘ ْﻮا َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
3:173 Those to whom the people said, 'The people have gathered against you, therefore fear
them,' but it increased them in belief and they said, 'Allah is Sufficient for us. He is the Best
Guardian.' 173 اهلل َوِﻧ ْﻌ َﻢ َاﻟﻮ ِﻛﻴ ُﻞ
ُ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻨَّ ُﺎس ا َّن اﻟﻨَّ َﺎس ﻗَ ْﺪ َ َﲨ ُﻌﻮا ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَﺎﺧْﺸَ ْﻮ ُ ْﱒ ﻓَ َﺰاد ُ َْﱒ اﳝَﺎ ًان َوﻗَﺎﻟُﻮا َﺣ ْﺴﺒُﻨَﺎ
ِٕ
ِٕ
3:174 So, they returned with the Favor and Bounty of Allah so evil did not touch them. They
ِ َّ ﻓَﺎﻧ َﻘﻠَ ُﺒﻮا ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ٍﺔ ِ ّﻣ َﻦ
followed the pleasure of Allah, and Allah is of Great Bounty. اهلل َوﻓَﻀْ ٍﻞ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴﻬُ ْﻢ ُﺳﻮ ٌء
ِ َّ َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا ِرﺿْ َﻮ َان
174 اهلل ُذو ﻓَﻀْ ٍﻞ َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ُ َّ اهلل َو
Sub.: satan frightens those whom he sponsors 3:175
3:175 That is satan frightening those whom he sponsored. So do not fear them, and fear Me, if
you are believers. 175 ﻮن ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ُاﻧ َّ َﻤﺎ َذ ِﻟ ُ ُﲂ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ُ َﳜ ّ ِﻮ ُف َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ُﻩ ﻓَ َﻼ َ َﲣﺎﻓُ َﻮ ُ ْﱒ َوﺧَﺎﻓ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The people of the Fire 3:1763:176-178
3:176 Do not let those who race in disbelief sadden you. They will not harm Allah a thing. Allah
does not want to give them a share in the Everlasting Life. For them is a great punishment. َو َﻻ
176 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ اهلل َٔاﻻَّ َ ْﳚ َﻌ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺣﻈ ًّﺎ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوﻟَﻬ ُْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ ُاهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ َّ ﴬوا
ُّ ُ َ ﻮن ِﰲ اﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَﻦ ﻳ
َ َ ْﳛ ُﺰ َﻧﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
ِٕ
3:177 Those who buy disbelief with belief will not harm Allah a thing, for them there is a painful
punishment! 177 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ َّ ﴬوا
ُّ ُ َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺷ َ َﱰ ُوا اﻟ ُﻜ ْﻔ َﺮ ِابﻻﳝ َ ِﺎن ﻟَﻦ ﻳ
ِٕ
ِٕ
3:178 Do not let those who disbelieve think that what We delay is better for them. Indeed, We
delay for them only that they will increase in sin, and for them a humiliating punishment. َو َﻻ
178 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ٌ َ ْﳛ َﺴ َ َّﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻧ ُ ْﻤ ِﲇ ﻟُﻬ ُْﻢ ﺧ ْ ٌَﲑ َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻧ ُ ْﻤ ِﲇ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻟ َ ْﲒدَا ُدوا اﺛْﲈً َوﻟ َﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِٕ
ِٕ
3:179 Allah will not leave the believers in that which you are till He shall distinguish the evil
from the good. Allah will not let you see the unseen. But Allah chooses from His Messengers
whom He will. Therefore, believe in Allah and His Messengers, for if you believe and are
َّ ِﻴﺚ ِﻣ َﻦ
َ اهلل ِﻟ َﻴ َﺬ َر اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ِﻤ َﲒ اﳋَﺒ
cautious there shall be for you a great wage. اﻟﻄ ّﻴ ِِﺐ
ُ َّ َﻣﺎ َﰷ َن
179 اهلل َ ْﳚ َﺘ ِﱯ ِﻣﻦ ُّر ُﺳ ِ ِهل َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﻓَﺎ ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو ُر ُﺳ ِ ِهل َوان ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا ﻓَﻠَ ُ ْﲂ َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ُ َّ َو َﻣﺎ َﰷ َن
َ َّ اهلل ِﻟ ُﻴ ْﻄ ِﻠ َﻌ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ِٕ
Sub.: Greed, we are the custodians of the wealth of Allah 3:180
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3:180 And do not let those who are greedy with what Allah has given them of His Bounty think
it is better for them, but rather, it is worse for them. They will be coiled in that which they were
greedy on the Day of Resurrection. And to Allah belongs the inheritance of the heavens and the
earth. And Allah is Aware of what you do. ﴍ
ُ َّ ﻮن ِﺑ َﻤﺎ ا ٓاتَ ُ ُﱒ
َ َُو َﻻ َ ْﳛ َﺴ َ َّﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺒ َﺨﻠ
ٌّ َ اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ﻫ َُﻮ ﺧ َْﲑ ًا ﻟَّﻬُﻢ ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ
180 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو
َ ُﻟَّﻬُ ْﻢ َﺳـ ُﻴ َﻄ َّﻮﻗ
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َّ ﻮن َﻣﺎ َ ِﲞﻠُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو ِ َّ ِهلل ِﻣ َﲑ ُاث
Sub.: Burnt oﬀ
oﬀerings and the rebelliousness of the Jews 3:1813:181-184
3:181 Allah has heard the saying of those who said, 'Allah is poor, but we are rich.' We will write
down what they have said, and their slaying of the Prophets without right. And We shall say,
'Taste the punishment of the burning.' اهلل ﻓَ ِﻘﲑٌ َو َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻏ ِﻨ َﻴﺎ ُء َﺳـﻨَ ْﻜ ُﺘ ُﺐ َﻣﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َوﻗَ ْﺘﻠَﻬُ ُﻢ
ُ َّ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َ ِﲰ َﻊ
َ َّ اهلل ﻗَ ْﻮ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن
ِٕ
181 ا َٔﻻﻧ ِﺒ َﻴﺎ َء ِﺑﻐ ْ َِﲑ َﺣ ّ ٍﻖ َوﻧ َ ُﻘﻮ ُل ُذوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ َاب اﳊَ ِﺮ ِﻳﻖ
3:182 That, is for what your hands have forwarded. And Allah is never unjust to His worshipers.
ْ ُ َذ ِ َكل ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ
182 اهلل ﻟَﻴْ َﺲ ﺑ َِﻈ َّﻼ ٍم ِﻟ ّﻠْ َﻌ ِﺒﻴ ِﺪ
َ َّ ﻳﲂ َو َٔا َّن
3:183 Those (the Jews) who say, 'Allah has promised us that we do not believe in a Messenger
unless he brings to us an offering that fire consumes.' Say, 'Indeed Messengers have come to you
before me with clear proofs and with that of which you spoke. Why did you kill them, if what
you say is true?' اهلل َﻋﻬِﺪَ اﻟَ ْﻴﻨَﺎ َٔاﻻَّ ﻧ ُْﺆ ِﻣ َﻦ ِﻟ َﺮ ُﺳﻮلٍ َﺣ َّﱴ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴَﻨَﺎ ِﺑ ُﻘ ْﺮ َاب ٍن ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ ُﻪ اﻟﻨَّ ُﺎر ﻗُ ْﻞ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُ ْﰼ ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﲇ
َ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِ َِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ُْ ﺎت َو ِاب َّ ِذلي ﻗُﻠْ ُ ْﱲ ﻓَ ِ َﲅ ﻗَﺘَﻠْ ُﺘ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ ان ُﻛ
183 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِٕ
3:184 If they belie you (Prophet Muhammad), indeed other Messengers before you were belied
who came with clear proofs, and the Psalms, and the Illuminating Book. ﻓَﺎن َﻛ َّﺬﺑُﻮكَ ﻓَ َﻘ ْﺪ ُﻛ ِّﺬ َب ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ
ِٕ
ِ َكل َﺟﺎ ُءوا ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
َ ِ ﻗَ ْﺒ
184 ﺎت َو ُّاﻟﺰﺑُ ِﺮ َو ْاﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﻨ ِﲑ
Sub.: The Day of Resurrection 3:185
3:185 Every soul shall taste death. You shall be paid your wages in full on the Day of
Resurrection. Whoever is removed from Hell and is admitted to Paradise shall prosper, for the
ُّ ُ
worldly life is nothing but the enjoyment of delusion. ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َذاﺋِ َﻘ ُﺔ اﳌ َ ْﻮ ِت َواﻧ َّ َﻤﺎ ﺗ َُﻮﻓ َّ ْﻮ َن ُٔا ُﺟ َﻮر ُ ْﰼ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻓَ َﻤﻦ
ِٕ
185 ُز ْﺣ ِﺰ َح َﻋ ِﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر َو ُٔا ْد ِﺧ َﻞ اﳉَﻨَّ َﺔ ﻓَ َﻘ ْﺪ ﻓَ َﺎز َو َﻣﺎ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ اﻻَّ َﻣﺘَﺎ ُع اﻟﻐ ُُﺮو ِر
ِٕ
Sub.: The trials of this life 3:186
3:186 You shall be tried in your wealth and yourselves, and you shall hear much hurt from those
who were given the Book before you, and from those who are idolaters. But if you are patient
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and cautious, surely, that is of the firm affairs. ﺎب ِﻣﻦ
َ َﻟ َ ُﺘ ْﺒﻠَ ُﻮ َّن ِﰲ َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َوﻟ َﺘ َ ْﺴ َﻤ ُﻌ َّﻦ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
186 ﴍ ُﻛﻮا َٔا ًذى َﻛ ِﺜﲑ ًا َوان ﺗ َْﺼ ِ ُﱪوا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا ﻓَﺎ َّن َذ ِ َكل ِﻣ ْﻦ َﻋ ْﺰ ِم ا ُٔﻻ ُﻣﻮ ِر
َ ْ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ َو ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Tampering with the Book of Allah 3:1873:187-189
3:187 When Allah took a covenant with those to whom the Book was given, (saying), 'You shall
make it clear to the people, and not conceal it.' But they threw it behind their backs and they
bought with it a little price. Evil was what they bought. ﺎب ﻟ َ ُﺘ َﺒ ِﻴ ّﻨُﻨَّ ُﻪ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َو َﻻ
ُ َّ َوا ْذ َٔاﺧ ََﺬ
َ َاهلل ِﻣﻴﺜ ََﺎق َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
187 ون
َ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤﻮﻧ َ ُﻪ ﻓَﻨَ َﺒ ُﺬو ُﻩ َو َرا َء ُﻇ ُﻬﻮ ِر ِ ْﱒ َو ْاﺷ َ َﱰ ْوا ِﺑ ِﻪ ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺎ ﻳ َْﺸ َ ُﱰ
3:188 Do not think that those who rejoice in what they have brought and love to be praised for
what they have not done do not think they will be secure from the punishment. And for them
there is a painful punishment. ﻮن َٔان ُ ْﳛ َﻤﺪُ وا ِﺑ َﻤﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ﻓَ َﻼ َ ْﲢ َﺴﺒَﳯَّ ُ ْﻢ ِﺑ َﻤ َﻔ َﺎز ٍة ِ ّﻣ َﻦ
َ ﻮن ِﺑ َﻤﺎ َٔاﺗ َْﻮا َو ُ ِﳛ ُّﺒ
َ َﻻ َ ْﲢ َﺴ َ َّﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻔ َﺮ ُﺣ
188 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
3:189 To Allah belongs the Kingdom of the heavens and the earth. Allah has Power over all
ُ ْ َو ِ َّ ِهلل ُﻣ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
things. 189 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو
َْ ﰻ
َّ كل
Sub.: The signs of Allah, think about it 3:1903:190-191
3:190 Surely, in the creation of the heavens and the earth, and in the alternation of night and
ِ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوا ْﺧ ِﺘ
day, there are signs for those with minds. ﻼف اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر ﻻٓ َاي ٍت ُٔﻻ ْو ِﱄ
َّ ِٕا َّن ِﰲ َﺧﻠْ ِﻖ
190 ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
3:191 Those who remember Allah when standing, sitting, and on their sides, and contemplate
upon the creation of the heavens and the earth (saying,) 'Lord, You have not created these in
falsehood. Exaltations to You! Guard us against the punishment of the Fire. اهلل ِﻗ َﻴﺎﻣ ًﺎ
َ َّ ون
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ
191 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َرﺑَّﻨَﺎ َﻣﺎ َﺧﻠَ ْﻘ َﺖ َﻫ َﺬا َاب ِﻃ ًﻼ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ ﻓَ ِﻘﻨَﺎ ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻨَّﺎ ِر
َ َوﻗُ ُﻌﻮد ًا َوﻋَ َﲆ ُﺟﻨُﻮﲠِ ِ ْﻢ َوﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
َّ ون ِﰲ َﺧﻠْ ِﻖ
Sub.: Allah never breaks His promise 3:1923:192-195
3:192 Our Lord, whomsoever You admit into the Fire, You will have abased, and the harm-doers
shall have no helpers. رﺑَّﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ َﻣﻦ ﺗ ُْﺪ ِﺧ ِﻞ اﻟﻨَّ َﺎر ﻓَ َﻘ ْﺪ َٔاﺧ َْﺰﻳْ َﺘ ُﻪ َو َﻣﺎ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﻣ ْﻦ َٔا َﻧﺼ ٍﺎر192
ِٕ َ
3:193 Our Lord, we have heard the caller calling to belief, "Believe in your Lord!" So we believe.
Our Lord, forgive us our sins and acquit us of our evil deeds, and take us to You in death with
the righteous. َرﺑَّﻨَﺎ اﻧَّﻨَﺎ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ُﻣﻨَﺎ ِد ًاي ﻳُﻨَﺎ ِدي ِﻟﻼﳝ َ ِﺎن َٔا ْن ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َ ِﺮﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ٓ َﻣﻨَّﺎ َرﺑَّﻨَﺎ ﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ ُذﻧ ُﻮﺑَﻨَﺎ َو َﻛ ِﻔّ ْﺮ َﻋﻨَّﺎ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗﻨَﺎ َوﺗ ََﻮﻓَّﻨَﺎ َﻣ َﻊ ا َٔﻻ ْﺑ َﺮا ِر
ِٕ
ِٕ
193
3:194 Our Lord, give us what You promised us by Your Messengers, and do not abase us on the
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َ ِ َرﺑَّﻨَﺎ َوا ٓ ِﺗﻨَﺎ َﻣﺎ َوﻋَﺪﺗَّﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ُر ُﺳ
Day of Resurrection. You do not break Your promise. ' كل َو َﻻ ُ ْﲣ ِﺰانَ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ اﻧ ََّﻚ
ِٕ
ُ
ِ
َ
ِ
ْ
194 ﻻ ﲣﻠ ُﻒ اﳌﻴ َﻌﺎ َد
Sub.: Labor in the Name of Allah 3:195
3:195 And indeed their Lord answers them, 'I do not waste the labor of any that labors among
you, male or female you are from each other. And those who emigrated, and were expelled from
their houses, those who suffered hurt in My way, and fought, and were killed those I shall surely
acquit of their evil deeds, and I shall admit them to Gardens underneath which rivers flow.' A
reward from Allah, and Allah with Him is the best reward. ﺎب ﻟَﻬ ُْﻢ َرﲠُّ ُ ْﻢ َٔا ِ ّﱐ َﻻ ُٔا ِﺿﻴ ُﻊ َ َﲻ َﻞ ﻋَﺎ ِﻣ ٍﻞ ِ ّﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣﻦ
َ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ
َذ َﻛ ٍﺮ َٔا ْو ُٔا َﻧﱺ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ ﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا َو ُٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻦ ِد َاي ِر ِ ْﱒ َو ُٔاو ُذوا ِﰲ َﺳﺒ ِِﻴﲇ َوﻗَﺎﺗَﻠُﻮا َوﻗُ ِﺘﻠُﻮا ﻻُٔ َﻛ ِﻔّ َﺮ َّن َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ َو ُٔﻻ ْد ِﺧﻠَﳯَّ ُ ْﻢ
ِ َّ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺛَ َﻮا ًاب ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
ٍ َّ َﺟﻨ
195 اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ُﺣ ْﺴ ُﻦ اﻟﺜ ََّﻮ ِاب
ُ َّ اهلل َو
Sub.: Delusion 3:1963:196-197
3:196 Do not let the coming and going in the land of those who disbelieve delude you; َﻻ ﻳَﻐ َّ ﻧُﺮ ََّﻚ
196 ﺗَ َﻘﻠ ُّ ُﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﰲ اﻟﺒِﻼ ِد
3:197 a little enjoyment, then, their shelter is in Gehenna (Hell), an evil cradling. اﱒ
ْ ُ َﻣﺘَﺎ ٌع ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ ُ َّﰒ َﻣﺎْٔ َو
197 َ َهج َّ ُﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ ا ِﳌﻬَﺎ ُد
Sub.: Paradise 3:198
3:198 But for those who fear their Lord, for them shall be Gardens underneath which rivers flow,
there they shall live for ever, a (goodly) hosting from Allah, and that which is with Allah is better
ِ َّ َاهلل َو َﻣﺎ ِﻋﻨﺪ
ِ َّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ﻧُ ُﺰ ًﻻ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٌ َّ ﻟَ ِﻜ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َرﲠَّ ُ ْﻢ ﻟ َﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
for the righteous. اهلل ﺧ ْ ٌَﲑ
198 ِﻟ ّ َٔﻼ ْﺑ َﺮا ِر
3:199 There are some among the People of the Book who believe in Allah, and in what has been
sent down to you, and what has been sent down to them, humble to Allah and do not buy with
the verses of Allah a little price. Those, their wage shall be with their Lord. Allah is Swift at
ِ َّ ون ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
reckoning. اهلل ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ َوا َّن ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟ َ َﻤﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ ﺧ َِﺎﺷ ِﻌ َﲔ ِ َّ ِهلل َﻻ ﻳ َْﺸ َ ُﱰ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
199 ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ اهلل
َ َّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ا َّن
ِٕ
Sub.: Patience 3:200
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3:200 Believers, be patient, and race in patience, be steadfast, fear Allah, in order that you will be
victorious. 200 ﻮن
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ْاﺻ ِ ُﱪوا َو َﺻﺎ ِﺑ ُﺮوا َو َراﺑ ُِﻄﻮا َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ اهلل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
4 Women - An Nisa' ﻨﺴﺎء
ﺳﻮرة اﻟﻨﺴﺎء
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The creation of mankind 4:1
4:1 O people, fear your Lord, who created you from a single soul. From it He created its spouse,
and from both of them scattered many men and women. Fear Allah, by whom you ask one
another, and (fear) the wombs (lest you sever its relationship). Allah is ever watching over you. َاي
ﻮن ِﺑ ِﻪ
َ َّ َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس اﺗ َّ ُﻘﻮا َرﺑ َّ ُ ُﲂ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ْﻔ ٍﺲ َوا ِﺣﺪَ ٍة َو َﺧﻠَ َﻖ ِﻣ ْﳯَﺎ َز ْو َ َهجﺎ َوﺑ َ َّﺚ ِﻣ ْﳯُ َﻤﺎ ِر َﺟﺎ ًﻻ َﻛ ِﺜﲑ ًا َو ِﻧ َﺴ ًﺎء َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ُاهلل َّ ِاذلي ﺗ َ َﺴﺎ َءﻟ
1 اهلل َﰷ َن ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َرِﻗﻴﺒ ًﺎ
َ َّ َوا َٔﻻ ْر َﺣﺎ َم ا َّن
ِٕ
Sub.: Treatment of orphans 4:2
4:2 Give the orphans their wealth. Do not exchange the evil for the good, nor consume their
َ َوآﺗُﻮا اﻟ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ َو َﻻ ﺗَﺘ َ َﺒ َّﺪﻟُﻮا اﳋَﺒ
wealth with your wealth. Surely, that is a great sin. ِﻴﺚ ِاب َّﻟﻄ ّﻴ ِِﺐ َو َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا
2 َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ ا َﱃ َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟ ُ ْﲂ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ُﺣﻮ ًاب َﻛ ِﺒﲑ ًا
ِٕ
ِٕ
4:3 If you fear that you cannot act justly towards the orphans, then marry such women as seem
good to you; two, three, four of them. But if you fear that you cannot do justice, then one only,
or, those you possess. It is likelier then that you will not be partial. َوا ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ َٔاﻻَّ ﺗُ ْﻘ ِﺴ ُﻄﻮا ِﰲ اﻟ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ ﻓَﺎﻧ ِﻜ ُﺤﻮا
ِٕ
َ ُﺎب ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء َﻣﺜ َْﲎ َوﺛ
3 ﻼث َو ُر َاب َع ﻓَﺎ ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ َٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌ ِﺪﻟُﻮا ﻓَ َﻮا ِﺣﺪَ ًة َٔا ْو َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُ ْﲂ َذ ِ َكل َٔاد َْﱏ َٔاﻻَّ ﺗَ ُﻌﻮﻟُﻮا
َ َﻣﺎ َﻃ
ِٕ
Sub.: Marriage 4:4
4:4 Give women their dowries freely, but if they are pleased to offer you any of it, consume it
good and smooth. 4 ﳾ ٍء ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ﻓَ ُ ُﳫﻮ ُﻩ َﻫ ِﻨﻴﺌ ًﺎ َّﻣ ِﺮﻳﺌ ًﺎ
ْ َ َوآﺗُﻮا اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ َء َﺻﺪُ ﻗَﺎﲥِ ِ َّﻦ ِ ْﳓ َ ًةل ﻓَﺎن ِﻃ ْ َﱭ ﻟَ ُ ْﲂ َﻋﻦ
ِٕ
Sub.: Treatment of orphans 4:54:5-6
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4:5 Do not give the (orphaned) fools your wealth with which Allah has entrusted you for (their)
support, and provide for them and clothe them from it, and speak to them with kind words. َو َﻻ
5 اهلل ﻟَ ُ ْﲂ ِﻗ َﻴﺎﻣ ًﺎ َو ْار ُزﻗُ َﻮ ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ َوا ْﻛ ُﺴ َﻮ ُ ْﱒ َوﻗُﻮﻟُﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ًﻻ َّﻣ ْﻌ ُﺮوﻓ ًﺎ
ُ َّ اﻟﺴ َﻔﻬ ََﺎء َٔا ْﻣ َﻮاﻟَ ُ ُﲂ اﻟ َ ِﱵ َﺟ َﻌ َﻞ
ُّ ﺗ ُْﺆﺗُﻮا
4:6 And test the orphans until they reach (the age of) marriage. If you perceive in them right
judgment, hand over to them their wealth, and do not consume it wastefully, nor hastily before
they are grown. And whosoever is rich let him abstain, if poor, let him consume with kindness.
When you hand over to them their wealth, take witness over them; it is sufficient that Allah is
the Reckoner. ﴎاﻓ ًﺎ َوﺑِﺪَ ار ًا َٔان
َ ْ َواﺑْ َﺘﻠُﻮا اﻟ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َﺣ َّﱴ ا َذا ﺑَﻠَ ُﻐﻮا اﻟ ِﻨّ َﲀ َح ﻓَﺎ ْن ْ◌ آﻧ َ ْﺴـ ُﱲ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ُر ْﺷﺪ ًا ﻓَﺎ ْدﻓَ ُﻌﻮا اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ َو َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮﻫَﺎ ا
ِِٕ ْ ِ ْ ُ ْٔ ْ َ ً ِ َ َ ِٕ ِ َ ِٕ ﻏَ ِ ًّ ﻓَﻠْﻴ
ِٕ
ﻳَ ْﻜ َ ُﱪوا َو َﻣﻦ ﰷ َن ﻨﻴﺎ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌﻔ ْﻒ َو َﻣﻦ ﰷ َن ﻓﻘﲑا ﻓﻠ َﻴﺎﰻ ابﻟ َﻤ ْﻌ ُﺮ
6 وف ﻓَﺎ َذا َدﻓَ ْﻌ ُ ْﱲ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْﺷﻬِﺪُ وا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َﺣ ِﺴﻴﺒ ًﺎ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The distribution of inheritance 4:74:7-14
4:7 Men shall have a share in what their parents and kinsmen leave, and women shall have a
share in what their parents and kinsmen leave, whether it is little or abundant, it is an obligated
share. 7 ﻮن ِﻣ َّﻤﺎ ﻗَ َّﻞ ِﻣﻨْ ُﻪ َٔا ْو َﻛ ُ َﱶ ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ َّﻣ ْﻔ ُﺮوﺿ ًﺎ
ٌ ﻮن َو ِﻟﻠ َﻨﺴﺎ ِء ﻧ َِﺼ
ٌ ِﻟﻠ ِﺮ َﺟ ِﺎل ﻧ َِﺼ
َ ُ ﻴﺐ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮكَ َاﻟﻮ ِ َادل ِان َوا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ
َ ُﻴﺐ ِّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮكَ َاﻟﻮ ِ َادل ِان َوا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ
4:8 If relatives, orphans, or the needy are present at the division (of the inheritance), provide for
ُ ُﴬ اﻟ ِﻘ ْﺴ َﻤ َﺔ ُٔا ْوﻟُﻮا اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َواﻟْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛ ُﲔ ﻓَ ْﺎر ُزﻗ
them out of it, and speak to them in kind words. ﻮﱒ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ
َ َ َوا َذا َﺣ
ِٕ
8 َوﻗُﻮﻟُﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ًﻻ َّﻣ ْﻌ ُﺮوﻓ ًﺎ
4:9 And let them fear, who, if they themselves left behind weak offspring, would be afraid for
them, and let them fear Allah and speak exactly. َوﻟْ َﻴﺨ َْﺶ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮ ُﻛﻮا ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔﻬِ ْﻢ ُذ ّ ِرﻳ َّ ًﺔ ِﺿ َﻌﺎﻓ ًﺎ ﺧَﺎﻓُﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَﻠْ َﻴﺘَّ ُﻘﻮا
9 اهلل َوﻟْ َﻴ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻗَ ْﻮ ًﻻ َﺳ ِﺪﻳﺪ ًا
َ َّ
4:10 Those who consume the wealth of orphans wrongfully, only consume ﬁre in their bellies,
and they shall roast in the Blaze. 10 ﻮن ِﰲ ﺑُ ُﻄﻮﳖِ ِ ْﻢ انَ ر ًا َو َﺳـ َﻴ ْﺼﻠَ ْﻮ َن َﺳ ِﻌﲑ ًا
َ ﻮن َٔا ْﻣ َﻮا َل اﻟ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ ُﻇﻠْﲈً اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇ
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇ
ِٕ
ِٕ
4:11 Allah charges you concerning your children, for a male like the share of two females. If they
are women, above two, they shall have two thirds of what he left, but if she is one, then to her a
half. While for his parents, to each one of the two a sixth of what he left, if he has a child. But if
he has no child and his heirs are his parents, his mother shall have a third. If he has siblings, to
his mother a sixth after any bequest he had bequeathed, or any debt. Your fathers and your
children, you do not know which of them is nearer in benefit to you. This is an obligation from
ُ ُ ﻮﺻ
ِ ُﻳ
Allah. Surely, Allah is the Knower, the Wise. ﻆ ا ُٔﻻﻧﺜَﻴَ ْ ِﲔ ﻓَﺎن ُﻛ َّﻦ ِﻧ َﺴ ًﺎء ﻓَ ْﻮ َق
ِّ اهلل ِﰲ َٔا ْوﻻ ِد ُ ْﰼ ِﻟ َّذل َﻛ ِﺮ ِﻣﺜْ ُﻞ َﺣ
ُ َّ ﻴﲂ
ِٕ اﺛْﻨﺘ َ ْﲔ ﻓَﻠَﻬُﻦ ﺛُﻠُﺜَﺎ ﻣﺎ ﺗﺮ وان َﰷﻧ َْﺖ وا ِﺣﺪَ ًة ﻓَﻠَﻬَﺎ اﻟ ِﻨ
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ٍ
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ْ
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ﻣ
ﺪ
ﺣ
ا
و
ﲁ
اﻟﺴﺪُ ُس ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮكَ ان َﰷ َن َ ُهل َو َ ٌدل ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل َو َ ٌدل
ﻟ
ﻪ
ﻳ
ﻮ
ﺑ
ﻻ
و
ﻒ
ﺼ
ﳯ
ﺎ
ﻤ
ََ ِ َّ َ َ َ ك
ِ
ّ
ْ ََ َ ْ ّ
ُ
ُّ
َ
َ
َ
َ
ِٕ ﻮﴆ ﲠِ ﺎ َٔاو دﻳﻦ آابؤ ُ ِٕ ْﰼ و َٔاﺑﻨﺎؤ ُ ْﰼ َﻻ ﺗ َْﺪر
ِٕ ُ ُوو ِرﺛَ ُﻪ َٔاﺑَﻮا ُﻩ ﻓَ ُٔﻼ ِ ّﻣ ِﻪ اﻟﺜُّﻠ
ون َٔاﳞُّ ُ ْﻢ َٔا ْﻗ َﺮ ُب ﻟَ ُ ْﲂ
ُ َ ْ َ ُ َ ٍ ْ َ ْ َ ِ ُاﻟﺴﺪُ ُس ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َو ِﺻ َّﻴ ٍﺔ ﻳ
َ ُ
ُّ ﺚ ﻓَﺎن َﰷ َن َ ُهل ِٕاﺧ َْﻮ ٌة ﻓَ ُٔﻼ ِ ّﻣ ِﻪ
َ ََ
ِٕ
ِ َّ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ ﻓَ ِﺮﻳﻀَ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ
11 ًاهلل َﰷ َن ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
4:12 For you half of what your wives leave if they have no child. If they have a child, a quarter of
what they leave shall be yours after any bequest she had bequeathed, or any debt. And for them
(the females) they shall inherit one quarter of what you leave if you have no child. If you have a
child, they shall inherit one eighth, after any bequest you had bequeathed, or any debt. If a man
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or a woman have no direct heirs, but have a brother or a sister, to each of the two a sixth. If they
are more than that, they shall equally share the third, after any bequest that he had bequeathed
or any debt without harm. This is an obligation from Allah. He is the Knower, the Clement. َوﻟَ ُ ْﲂ
ِ ُِﻧ ْﺼ ُﻒ َﻣﺎ ﺗَ َﺮكَ َٔا ْز َوا ُﺟ ُ ْﲂ ان ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ ﻟَّﻬ َُّﻦ َو َ ٌدل ﻓَﺎن َﰷ َن ﻟَﻬ َُّﻦ َو َ ٌدل ﻓَﻠَ ُ ُﲂ ُّاﻟﺮﺑ ُ ُﻊ ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮ ْﻛ َﻦ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َو ِﺻ َّﻴ ٍﺔ ﻳ
ﻮﺻ َﲔ ﲠِ َﺎ َٔا ْو َد ْﻳ ٍﻦ َوﻟَﻬ َُّﻦ ُّاﻟﺮﺑ ُ ُﻊ ِﻣ َّﻤﺎ
ِٕﺗﺮ ْﻛ ُﱲ ان ﻟَّﻢ ﻳ ُﻜﻦ ﻟ َّ ُ ْﲂ و َ ٌِٕدل ﻓَﺎن َﰷن ﻟَ ُ ْﲂ و َ ٌدل ﻓَﻠَﻬ
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ﻮن ﲠِ َﺎ َٔا ْو َد ْﻳ ٍﻦ َوان َﰷ َن َر ُﺟ ٌﻞ ﻳ ُ َﻮر ُث َالك َ ًةل َٔا ِو
ُﻮﺻ
ﺗ
ﺔ
َ ُ َّ َ ْ َ ْ ّ َ َ َّ ُ ُ َّ
َ َ ِٕ َ
َ ْ ِٕ ْ َ َ
ٌ ا ْﻣ َﺮ َٔا ٌة َو َ ُهل َٔا ٌخ َٔا ْو ُٔاﺧ
َ ُ ﴍ َﰷ ُء ِﰲ اﻟﺜُّﻠُ ِﺚ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِٕ َو ِﺻ َّﻴ ٍﺔ ﻳ
ِّ ُ ْﺖ ﻓَ ِﻠ
ﻮﴅ ﲠِ َﺎ َٔا ْو َد ْﻳ ٍﻦ ﻏَ ْ َﲑ
َ ُ اﻟﺴﺪُ ُس ﻓَﺎن َﰷﻧُﻮا َٔا ْﻛ َ َﱶ ِﻣﻦ َذ ِ َكل ﻓَﻬُ ْﻢ
ُّ ﲁ َوا ِﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ ْﳯُ َﻤﺎ
ِٕ
ِ َّ ُﻣﻀَ ﺎ ّ ٍر َو ِﺻ َّﻴ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ
12 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اهلل َو
4:13 Such are the Bounds of Allah. He who obeys Allah and His Messenger, He will admit him
ِ َّ كل ُﺣﺪُ و ُد
َ ْ ِﺗ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
to Gardens underneath which rivers flow. That is a great wining. ﻮهل
َ َّ ِ اهلل َو َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻄﻊ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٍ َّ ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ْ ُهل َﺟﻨ
13 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
4:14 And he who disobeys Allah and His Messenger and transgresses His Bounds, He will admit
him to a Fire and shall live in it for ever. For him, there is a humiliating punishment. اهلل
َ َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ ِﺺ
ُ َ َو َر ُﺳ
14 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ٌ ﻮهل َوﻳ َ َﺘ َﻌ َّﺪ ُﺣﺪُ و َد ُﻩ ﻳُ ْﺪ ِﺧ ْ ُهل انَ ر ًا ﺧ َِﺎدل ًا ِﻓﳱَﺎ َو َ ُهل ﻋَ َﺬ
Sub.: Witnessing of indecency 4:154:15-16
4:15 If any of your women commit indecency, call in four witnesses from among yourselves
against them, if they testify, confine them to their houses till death overtakes them or till Allah
ْ ُ َواﻟ َّﻼ ِﰐ ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﲔ اﻟ َﻔﺎ ِﺣﺸَ َﺔ ِﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎﺋِ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺳﺘَ ْﺸﻬِﺪُ وا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ َٔا ْرﺑ َ َﻌ ًﺔ ِ ّﻣ
ِ ﻨﲂ ﻓَﺎن َﺷﻬِﺪُ وا ﻓَﺎَٔ ْﻣ ِﺴ ُﻜﻮﻫ َُّﻦ ِﰲ اﻟ ُﺒ ُﻴ
makes for them a way. ﻮت
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15 اهلل ﻟَﻬ َُّﻦ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
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4:16 If two among you commit it punish them both. If they repent and make amends, leave them
ْ ُ َواﻟ َّ َذل ِان ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﻴﺎﳖِ َﺎ ِﻣ
alone. Allah is the Relenter, the Merciful. اهلل َﰷ َن
َ َّ وﳘﺎ ﻓَﺎن اتَ َاب َو َٔا ْﺻﻠَ َﺤﺎ ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮﺿُ ﻮا َﻋ ْﳯُ َﻤﺎ ا َّن
َ ُ ﻨﲂ ﻓَﺎ ٓ ُذ
ِٕ
ِٕ
16 ًﺗ ََّﻮا ًاب َّر ِﺣامي
Sub.: Sins of ignorance 4:17
4:17 (Allah accepts) the repentance from only those who commit evil in ignorance and then
quickly turn to Him in repentance. Allah will relent towards them. Allah is Knowing, Wise. اﻧ َّ َﻤﺎ
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17 ًاهلل ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
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Sub.: Delaying repentance until the time of death 4:18
4:18 (Allah will accept) no repentance from those who do evil deeds until death comes to one of
them, he says, 'Now I repent!' Nor those who die unbelieving. For those We have prepared a
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
ﻮن
painful punishment. ُﻮن
َ َ ﺎت َﺣ َّﱴ ا َذا َﺣ
َ ﴬ َٔا َﺣﺪَ ُ ُﱒ اﳌ َ ْﻮ ُت ﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ ﺗُ ْﺒ ُﺖ اﻻٓ َن َو َﻻ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻤﻮﺗ
َ َُوﻟَﻴ َْﺴ ِﺖ اﻟﺘَّ ْﻮﺑ َ ُﺔ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َّ
ِٕ
ِٕ
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18 ًَو ُ ْﱒ ُﻛﻔَّ ٌﺎر ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
Sub.: Women's rights 4:194:19-21
4:19 Believers, it is unlawful for you to inherit women forcefully, neither bar them, in order that
you go off with part of what you have given them, except when they commit a clear indecency.
Live with them honorably. If you hate them, it may be that you hate something which Allah has
set in it much good. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ َ ِﳛ ُّﻞ ﻟَ ُ ْﲂ َٔان ﺗَ ِﺮﺛُﻮا اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ َء َﻛ ْﺮﻫ ًﺎ َو َﻻ ﺗَ ْﻌﻀُ ﻠُﻮﻫ َُّﻦ ِﻟ َﺘ ْﺬ َﻫ ُﺒﻮا ِﺑ َﺒ ْﻌ ِﺾ َﻣﺎ آﺗَﻴْ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ اﻻَّ َٔان
ِٕ
ِ ﺎﴍوﻫ َُّﻦ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
19 اهلل ِﻓﻴ ِﻪ ﺧ َْﲑ ًا َﻛ ِﺜﲑ ًا
ُ َّ وف ﻓَﺎن َﻛ ِﺮ ْﻫ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ ﻓَ َﻌ َﴗ َٔان ﺗَ ْﻜ َﺮ ُﻫﻮا َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َ ْﳚ َﻌ َﻞ
ُ ِ َﻳَﺎْٔ ِﺗ َﲔ ِﺑ َﻔﺎ ِﺣﺸَ ٍﺔ ُّﻣ َﺒ ِ ّﻴﻨَ ٍﺔ َوﻋ
ِٕ wife, and you have given to one a Qintar
4:20 If you wish to take a wife in the place of another
(98,841:6 lbs.) so do not take from it anything. What, will you take it by way of calumny and a
clear sin! 20 َوا ْن َٔا َرد ُّ ُْﰎ ْاﺳ ِﺘ ْﺒﺪَ ا َل َز ْوجٍ َّﻣ َﲀ َن َز ْوجٍ َوآﺗَﻴْ ُ ْﱲ ا ْﺣﺪَ اﻫ َُّﻦ ِﻗ َﻨﻄﺎر ًا ﻓَ َﻼ ﺗَﺎْٔﺧ ُُﺬوا ِﻣ ْﻨ ُﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ٔاﺗَﺎْٔﺧ ُُﺬوﻧ َ ُﻪ ﲠُ ْ َﺘﺎ ًان َواﺛْﲈً ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
ِٕ
ِٕ
4:21 How can you ِٕ take it back when you have reached one another (sexually) and they have
taken from you a strong covenant! 21 َو َﻛ ْﻴ َﻒ ﺗَﺎْٔﺧ ُُﺬوﻧ َ ُﻪ َوﻗَ ْﺪ َٔا ْﻓ َﴣ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُ ْﲂ ا َﱃ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َو َٔاﺧ َْﺬ َن ِﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣﻴﺜَﺎﻗ ًﺎ ﻏَ ِﻠﻴﻈ ًﺎ
ِٕ
Sub.: Those forbidden in marriage 4:224:22-24
4:22 And do not marry women your fathers married unless it is a thing of the past surely that
was an indecency, hated, and a way of evil. َو َﻻ ﺗَﻨ ِﻜ ُﺤﻮا َﻣﺎ ﻧَ َﻜ َﺢ ا ٓ َاب ُؤ ُﰼ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء اﻻَّ َﻣﺎ ﻗَ ْﺪ َﺳﻠَ َﻒ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻓَﺎ ِﺣﺸَ ًﺔ
ِٕ
ِٕ
22 َو َﻣ ْﻘﺘ ًﺎ َو َﺳﺎ َء َﺳﺒِﻴ ًﻼ
4:23 Forbidden to you are your mothers, your daughters, your sisters, your paternal aunts and
maternal aunts, your brother's daughters, your sister's daughters, your mothers who have given
suck to you, your suckling sisters, your wives mothers, and your stepdaughters who are in your
care from your wives with whom you have lain, but if you have never lain with them it is no
fault in you. (Also forbidden to you) are the wives of your sons who are of your loins, and to
take to you two sisters together unless it is a thing of the past. Allah is the Forgiver and the Most
ُ َُﺣ ّ ِﺮ َﻣ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُٔا َّﻣﻬَﺎﺗُ ُ ْﲂ َوﺑَﻨَﺎ ُﺗ ُ ْﲂ َو َٔاﺧ ََﻮا ُﺗ ُ ْﲂ َو َ َّﲻﺎ ُﺗ ُ ْﲂ َوﺧَﺎﻻ ُﺗ ُ ْﲂ َوﺑَﻨ
ُ َﺎت ا َٔﻻخِ َوﺑَﻨ
Merciful. ﺎت ا ُٔﻻﺧ ِْﺖ َو ُٔا َّﻣﻬَﺎﺗُ ُ ُﲂ اﻟ َّﻼ ِﰐ َٔا ْرﺿَ ْﻌﻨَ ُ ْﲂ َو َٔاﺧ ََﻮاﺗُ ُﲂ
ِ ّﻣ َﻦ َّاﻟﺮﺿَ ﺎﻋَ ِﺔ َو ُٔا َّﻣﻬ َُﺎت ِﻧ َﺴﺎﺋِ ُ ْﲂ َو َر َابﺋِ ُﺒ ُ ُﲂ اﻟ َّﻼ ِﰐ ِﰲ ُﺣ ُﺠﻮ ِر ُﰼ ِ ّﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎﺋِ ُ ُﲂ اﻟ َّﻼ ِﰐ َد َﺧﻠْ ُﱲ ﲠِ ِ َّﻦ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َد َﺧﻠْ ُﱲ ﲠِ ِ َّﻦ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
ِٕ
23 ًاهلل َﰷ َن ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ََّ َو َﺣﻼﺋِ ُﻞ َٔاﺑْﻨَﺎﺋِ ُ ُﲂ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺻﻼ ِﺑ ُ ْﲂ َو َٔان َ ْﲡ َﻤ ُﻌﻮ ْا ﺑ َ ْ َﲔ ا ُٔﻻ ْﺧﺘَ ْ ِﲔ اﻻَّ َﻣﺎ ﻗَ ْﺪ َﺳﻠَ َﻒ ا َّن
ِٕ
ِٕ
4:24 And (forbidden to you) are married women, except those whom your right hand owns. Such
Allah has written for you. Lawful to you beyond all that, is that you can seek using your wealth
in marriage and not fornication. So whatever you have enjoyed from them give them their
obligated wage. And there is no fault in you in what ever you mutually agree after the obligation.
ِ َّ ﺎب
ُ ََواﻟْ ُﻤ ْﺤ َﺼﻨ
Allah is the Knower, the Wise. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو ُٔا ِﺣ َّﻞ ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ َو َرا َء َذ ِﻟ ُ ْﲂ َٔان
َ ﺎت ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء اﻻَّ َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُ ْﲂ ِﻛ َﺘ
ِٕ
ﺗَ ْﺒﺘَ ُﻐﻮا ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟ ُﲂ ُّﻣ ْﺤ ِﺼ ِﻨ َﲔ ﻏَ ْ َﲑ ُﻣ َﺴﺎ ِﻓ ِﺤ َﲔ ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺘ ْﻌ ُﱲ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﳯُ َّﻦ ﻓَﺎٓﺗُﻮﻫ َُّﻦ ُٔا ُﺟ َﻮرﻫ َُّﻦ ﻓَ ِﺮﻳﻀَ ًﺔ َو َﻻ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻓﳰَﺎ ﺗَ َﺮاﺿَ ْﻴ ُﱲ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
24 ًاهلل َﰷ َن ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
َ َّ اﻟ َﻔ ِﺮﻳﻀَ ِﺔ ا َّن
ِٕ
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Sub.: Marry believing women 4:254:25-26
4:25 If any one of you do not have the aﬄuence to be able marry free believing women, (let him
marry) from among the believing women that your right hand owns. Allah knows best your
belief, you are from each other. Marry them with the permission of their people and give them
their wages (dowry) honorably being women in marriage and chaste, not taking lovers. If, after
marriage they commit adultery, they shall be liable to half the punishment of a married (free)
woman. That is for those of you who fear fornication, but it is better for you to be patient. Allah
ْ ُ َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄ ْﻊ ِﻣ
ِ َﺎت اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ َﻨﲂ َﻃ ْﻮ ًﻻ َٔان ﻳَﻨ ِﻜ َﺢ اﳌ ُ ْﺤ َﺼﻨ
is the Forgiver, the Most Merciful. ﺎت ﻓَ ِﻤﻦ َّﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُﲂ ِ ّﻣﻦ
ِ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﳝَﺎ ِﻧ ُ ْﲂ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻓَﺎﻧ ِﻜ ُﺤﻮﻫ َُّﻦ ِاب ْذ ِن َٔا ْﻫ ِﻠﻬ َِّﻦ َوآﺗُﻮﻫ َُّﻦ ُٔا ُﺟ َﻮر ُﻫ َّﻦ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ِ َﻓَﺘَ َﻴﺎ ِﺗ ُ ُﲂ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ٍ َوف ُﻣ ْﺤ َﺼﻨ
ٍ ﺎت ﻏَ ْ َﲑ ُﻣ َﺴﺎ ِﻓ َﺤ
ﺎت
ُ َّ ﺎت َو
ِٕ ُ ِ ْ َ َ ٍ ََ ﻣ ِ َ ِ َٔ ْﺪَ َ َ ُٔ ِٕ ِ َ َٔ ْ َ ِﺣﺸ
ْ ُ َﴚ اﻟ َﻌ َﻨ َﺖ ِﻣ
ِ َﻒ َﻣﺎ ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺤ َﺼﻨ
َِ ﺎت ِﻣ َﻦ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َذ ِ َكل ِﻟ َﻤ ْﻦ ﺧ
َوﻻ ُ ﺘَّﺨﺬات اﺧ ٍان ﻓﺎذا ا ْﺣﺼ َّﻦ ﻓﺎ ْن اﺗ ََﲔ ِﺑﻔﺎ ﺔ ﻓ َﻌﻠ ِﳱ َّﻦ ﻧ ْﺼ
ﻨﲂ َو َٔان
ِٕ
ِٕ
25 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َُّ ﺗ َْﺼ ِ ُﱪوا ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو
4:26 Allah wishes to make this clear to you and to guide you along the ways of those who have
gone before you, and turns towards you. And Allah is the Knower, the Wise. اهلل ِﻟ ُﻴ َﺒ ِ ّ َﲔ ﻟَ ُ ْﲂ َوﳞَ ْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ
ُ َّ ُﻳُ ِﺮﻳﺪ
26 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ ﻮب ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو
َ ُﺳ َ َﲍ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُﲂ َوﻳ َ ُﺘ
4:27 Allah wishes to turn towards you, but those who follow their lower desires wish you to
َّ ﻮن
greatly swerve away. 27 ًاﻟﺸﻬ ََﻮ ِات َٔان ﺗَ ِﻤﻴﻠُﻮا َﻣ ْﻴ ًﻼ َﻋ ِﻈامي
ُ َّ َو
َ اهلل ﻳُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﻳ َ ُﺘ
َ ﻮب ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو ُﻳ ِﺮﻳﺪُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
4:28 Allah wishes to lighten for you (the jurisprudence), and humans are created weak. اهلل َٔان
ُ َّ ُﻳُ ِﺮﻳﺪ
ْ ُ ُ َﳜ ِﻔّ َﻒ ﻋ
28 َﻨﲂ َو ُﺧ ِﻠ َﻖ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ﺿَ ِﻌﻴﻔ ًﺎ
ِٕ
Sub.: Suicide is forbidden 4:294:29-30
4:29 Believers, do not consume your wealth among yourselves in falsehood, except there be
trading by your mutual agreement. And do not kill yourselves. Allah is the Most Merciful to you.
ْ ُ ﻮن ِ َﲡ َﺎر ًة َﻋﻦ ﺗَ َﺮ ٍاض ِ ّﻣ
29 ًاهلل َﰷ َن ِﺑ ُ ْﲂ َر ِﺣامي
َ َّ ﻨﲂ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ ا َّن
َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا َٔا ْﻣ َﻮاﻟَ ُﲂ ﺑَﻴْﻨَ ُﲂ ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ اﻻَّ َٔان ﺗَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
4:30 But whosoever does that in transgression and wrongfully We shall roast him in the Fire.
That is an easy matter for Allah. 30 َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َذ ِ َكل ﻋُ ْﺪ َوا ًان َو ُﻇﻠْﲈً ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻧ ُْﺼ ِﻠﻴ ِﻪ انَ ر ًا َو َﰷ َن َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ اﻟ ّﻞ ّ◌ َ◌ ِﻩ ﻳ َِﺴﲑ ًا
Sub.: Avoidance of major sins 4:31
4:31 If you avoid the major sins that are forbidden to you, We shall pardon your evil deeds and
ْ ُ ان َ ْﲡ َﺘ ِﻨ ُﺒﻮا َﻛ َﺒﺎﺋِ َﺮ َﻣﺎ ﺗُ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ْﻨ ُﻪ ﻧُ َﻜ ِﻔّ ْﺮ ﻋ
admit you by an entrance of honor. 31 َﻨﲂ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َوﻧ ُْﺪ ِﺧ ْﻠ ُﲂ ُّﻣ ْﺪ َﺧ ًﻼ َﻛ ِﺮﳝ ًﺎ
ِٕ
4:32 Do not wish for the bounty which Allah has preferred one of you above another. For men is
a share of what they earn, and for women is a share of what they earn. Ask Allah of His Bounty.
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Allah has knowledge of all things. ﻴﺐ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ا ْﻛﺘ َ َﺴـ ُﺒﻮا َو ِﻟﻠ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء
ُ َّ َو َﻻ ﺗَ َﺘ َﻤﻨَّ ْﻮا َﻣﺎ ﻓَﻀَّ َﻞ
ٌ اهلل ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ِﻟ ّ ّ ِﻠﺮ َﺟ ِﺎل ﻧ َِﺼ
ِّ ُ اهلل َﰷ َن ِﺑ
32 ًﳾ ٍء ﻋَ ِﻠامي
َ َّ ﻴﺐ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ا ْﻛﺘ َ َﺴ ْ َﱭ َو ْاﺳﺎَٔﻟُﻮا
َ َّ اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ا َّن
ٌ ﻧ َِﺼ
َْ ﲁ
ِٕ
Sub.: Inheritance 4:33
4:33 To everyone we have made heirs of that which parents and kinsmen leave, and those with
whom you have sworn an agreement, so give to them their share. Allah is Witness over
ّ ِ ُ اهلل َﰷ َن ﻋَ َﲆ
ٍّ ُ َو ِﻟ
everything. ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴﺪ ًا
َ َّ ﻮن َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻋ َﻘﺪَ ْت َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُ ْﲂ ﻓَﺎٓﺗ َُﻮ ُ ْﱒ ﻧ َِﺼﻴﳢَ ُ ْﻢ ا َّن
َ ُ ﲁ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﻣ َﻮ ِ َاﱄ ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮكَ َاﻟﻮ ِ َادل ِان َوا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ
َْ ﰻ
ِٕ
33
Sub.: Duties of men and women 4:34
4:34 Men are the maintainers of women for that Allah has preferred in bounty one of them over
another, and for that they have spent of their wealth. Righteous women are obedient, guarding in
secret that which Allah has guarded. Those from whom you fear rebelliousness, admonish them
and desert them in the bed and smack them (without harshness). Then, if they obey you, do not
look for any way against them. Allah is High, Great. اهلل ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ
ُ َّ ﻮن ﻋَ َﲆ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء ِﺑ َﻤﺎ ﻓَﻀَّ َﻞ
َ ّ ِاﻟﺮ َﺟﺎ ُل ﻗَ َّﻮا ُﻣ
ٌ ﺎت َﺣﺎ ِﻓ َﻈ
ٌ ﺎت ﻗَﺎ ِﻧ َﺘ
ُ ﺎﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ُ َّ َﺎت ِﻟ ّﻠْ َﻐ ْﻴ ِﺐ ِﺑ َﻤﺎ َﺣ ِﻔﻆ
َّ ََو ِﺑ َﻤﺎ َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ ﻓ
َ ُاهلل َواﻟ َّﻼ ِﰐ َ َﲣﺎﻓ
ِ ﻮن ﻧ ُ ُﺸ َﻮزﻫ َُّﻦ ﻓَ ِﻌ ُﻈﻮﻫ َُّﻦ َو ْاﳗ ُُﺮوﻫ َُّﻦ ِﰲ اﳌَﻀَ ِﺎﺟﻊ
34 اهلل َﰷ َن ﻋَ ِﻠﻴ ًّﺎ َﻛ ِﺒﲑ ًا
ِ ْ َو
َ َّ اﴐﺑُﻮﻫ َُّﻦ ﻓَﺎ ْن َٔا َﻃ ْﻌﻨَ ُ ْﲂ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﺒ ُﻐﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ َﺳﺒِﻴ ًﻼ ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Reconciliation between husband and wife 4:35
4:35 If you fear a breach between them send for an arbiter from his people and an arbiter from
her people. If both wish reconciliation, Allah will bring success between them. Allah is the
Knower, the Aware. اهلل
ُ َّ َوا ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ ِﺷ َﻘ َﺎق ﺑَﻴْﳯِ ِ َﻤﺎ ﻓَﺎﺑْ َﻌﺜُﻮا َﺣ َﻜﲈً ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِ ِْهل َو َﺣ َﻜﲈً ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ ان ﻳُ ِﺮﻳﺪَ ا ا ْﺻﻼﺣ ًﺎ ﻳ ُ َﻮ ِﻓ ّ ِﻖ
َ َّ اهلل ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
35 َﰷ َن ﻋَ ِﻠاميً َﺧ ِﺒﲑ ًا
Sub.:
Sub.: Do not associate anything with Allah; kindness; greed, ingratitude, boasting 4:364:36-38
4:36 Worship Allah and do not associate anything with Him. Be kind to parents and near
kinsmen, to the orphans and to the needy, to your neighbor who is your kindred, and to the
neighbor at your far side, and the companion at your side, and to the destitute traveler, and to
that which your right hands owns. Allah does not love he who is proud and struts, اهلل َو َﻻ
َ َّ َوا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
اﻟﺼﺎ ِﺣ ِﺐ ِابﻟْ َﺠ ْﻨ ِﺐ َوا ْﺑ ِﻦ
ِ ْ ُﺗ
َّ ﴩ ُﻛﻮا ِﺑ ِﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ِابﻟْ َﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ ا ْﺣ َﺴﺎ ًان َو ِﺑ ِﺬي اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َواﻟْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛﲔِ َواﻟْ َﺠﺎ ِر ِذي اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َواﻟْ َﺠﺎ ِر اﳉُ ُﻨ ِﺐ َو
ِٕ
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36 اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ َﻣﻦ َﰷ َن ُﻣ ْﺨ َﺘﺎ ًﻻ ﻓَﺨُﻮر ًا
ِ اﻟﺴﺒ
َ َّ ِﻴﻞ َو َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُ ْﲂ ا َّن
َّ
ِٕ
4:37 (or) those who are greedy and order other people to be greedy, who themselves conceal the
bounty that Allah has given them. And We have prepared a humiliating punishment for the
unbelievers. 37 اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬا ًاب ُّﻣﻬِﻴﻨ ًﺎ
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ ا ٓاتَ ُ ُﱒ
َ ون اﻟﻨَّ َﺎس ِابﻟْ ُﺒﺨ ِْﻞ َوﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
َ ﻮن َوﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺒ َﺨﻠ
4:38 And those who spend their wealth to showoﬀ to people and neither believe in Allah nor in
the Last Day. Whosoever has satan for a companion, he is an evil companion. ﻮن َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
38 ﻮن ِاب َّ ِهلل َو َﻻ ِابﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َﻣﻦ ﻳَ ُﻜ ِﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َ ُهل ﻗَ ِﺮﻳﻨ ًﺎ ﻓَ َﺴﺎ َء ﻗَ ِﺮﻳﻨ ًﺎ
َ ُِرﺋَﺎ َء اﻟﻨَّ ِﺎس َو َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
4:39 What (harm) could befall them if they believed in Allah and the Last Day and spent of what
Allah provided them with? Allah is Knowledgeable of them all. َو َﻣﺎ َذا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻟ َ ْﻮ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا
39 ًاهلل ﲠِ ِ ْﻢ ﻋَ ِﻠامي
ُ َّ ِﻣ َّﻤﺎ َر َزﻗَﻬُ ُﻢ
ُ َّ اهلل َو َﰷ َن
Sub.: Good deeds 4:40
4:40 Surely, Allah shall not harm so much as the weight of an atom, and if it is a good deed He
will double it, and give from His Own a great wage. اهلل َﻻ ﻳ َ ْﻈ ِ ُﲅ ِﻣﺜْ َﻘﺎ َل َذ َّر ٍة َوان ﺗ َُﻚ َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ ﻳُﻀَ ﺎ ِﻋ ْﻔﻬَﺎ َوﻳ ُ ْﺆ ِت
َ َّ ا َّن
ِٕ
ِٕ
40 ًِﻣﻦ َّ ُدلﻧْ ُﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
Sub.: Prophet Muhammad
Muhammad will be a witness against the unbelievers 4:414:41-42
4:41 How then shall it be when We bring forward from every nation a witness, and bring you
ّ ِ ُ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ ا َذا ِﺟ ْﺌﻨَﺎ ِﻣﻦ
(Prophet Muhammad) to witness against those! ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ ِﺑﺸَ ﻬِﻴ ٍﺪ َو ِﺟ ْﺌﻨَﺎ ﺑ َِﻚ ﻋَ َﲆ َﻫ ُﺆﻻ ِء َﺷﻬِﻴﺪ ًا
ِٕ
41
4:42 On that Day those who disbelieved, and have disobeyed the Messenger (Muhammad) will
wish that the earth might be leveled with them, and they will not conceal a statement from Allah.
42 اهلل َﺣ ِﺪﻳﺜ ًﺎ
َ َّ ﻮن
َ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ َﻮ ُّد َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻋ َﺼ ُﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻟ َ ْﻮ ﺗ ُ َﺴ َّﻮى ﲠِ ِ ُﻢ ا َٔﻻ ْر ُض َو َﻻ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
Sub.: Puriﬁcation 4:43
4:43 Believers, do not come close to prayer when you are drunk, until you know what you are
saying, nor when you are in a state of impurity, unless you are crossing through the way (prayer
area) until you have bathed yourselves. If you are ill or on a journey, or if any of you comes from
the toilet or you have touched women, and you cannot find water, so touch pure dust and wipe
your faces and your hands. Allah is the Pardoner, the Forgiver. اﻟﺼﻼ َة َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ
َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮا
ِِﻴﻞ َﺣ َّﱴ ﺗَ ْﻐﺘ َ ِﺴﻠُﻮا َوان ُﻛ ُﻨﱲ َّﻣ ْﺮ َﴇ َٔا ْو ﻋَ َﲆ َﺳ َﻔ ٍﺮ َٔا ْو َﺟ َﺎء َٔا َﺣ ٌﺪ ِ ّﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎﺋِﻂ
ٍ ﻮن َو َﻻ ُﺟﻨُﺒ ًﺎ اﻻَّ ﻋَﺎ ِﺑ ِﺮي َﺳﺒ
َ ُُﺳ َﲀ َرى َﺣ َّﱴ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َﻣﺎ ﺗَ ُﻘﻮﻟ
ِٕ ّ ِ
ِٕ
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43 اهلل َﰷ َن َﻋ ُﻔﻮاًّ ﻏَ ُﻔﻮر ًا
ن
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ْ َٔا ْو ﻻ َﻣ ْﺴـ ُ ُﱲ اﻟﻨ َﺴﺎ َء
َْ ُُ ُ َْ ّ
ِٕ
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Sub.: The Jews tampered with the Words of Allah 4:444:44-47
4:44 Have you not seen those to whom a portion of the Book was given purchasing error and
َ َ َّون اﻟﻀ
wishing that you should err from the Path? ون َٔا ْن
َ ُﻼةل َو ُﻳ ِﺮﻳﺪ
َ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻳ َْﺸ َ ُﱰ
ِٕ
ُّ
ِ
44 اﻟﺴﺒِﻴ َﻞ
ا
ﻮ
ﻠ
َﻀ
ﺗ
َّ
4:45 But Allah knows best your enemies. It is suﬃcient that Allah is the Guardian, and it is
sufficient that Allah is the Helper. 45 اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑﺎَٔ ْﻋﺪَ اﺋِ ُ ْﲂ َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َو ِﻟﻴ ًّﺎ َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل ﻧ َِﺼﲑ ًا
ُ َّ َو
4:46 Some Jews tampered with the words (altering) their places saying, 'We have heard and we
disobey,' and 'hear, without hearing,' and 'Observe us (Ra'ina, in Hebrew means evil)', twisting
with their tongues traducing religion. But if they had said, 'We have heard and obey,' and 'Hear,'
and 'Regard us,' it would have been better for them, and more upright; but Allah has cursed
ِ َ ﻮن
them for their disbelief, so they do not believe, except a few. اﻟﳫ َﻢ َﻋﻦ َّﻣ َﻮ ِاﺿ ِﻌ ِﻪ
َ ُِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا ُ َﳛ ّ ِﺮﻓ
اﲰ ْﻊ َوا ُﻧﻈ ْﺮانَ ﻟَ َﲀ َن ﺧ َْﲑ ًا ﻟَّﻬ ُْﻢ
َ ْ ﻮن َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ َو َﻋ َﺼ ْﻴﻨَﺎ َو
َ ْ اﲰ ْﻊ ﻏَ ْ َﲑ ُﻣ ْﺴ َﻤﻊ ٍ َو َرا ِﻋﻨَﺎ ﻟَﻴ ًّﺎ ِﺑﺎَٔﻟْ ِﺴﻨَﳤِ ِ ْﻢ َو َﻃ ْﻌﻨ ًﺎ ِﰲ ّ ِادل ِﻳﻦ َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ َو َٔا َﻃ ْﻌﻨَﺎ َو
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
46 اهلل ِﺑ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ِ ْﱒ ﻓَ َﻼ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮ َن اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ُ َّ َو َٔا ْﻗ َﻮ َم َوﻟَ ِﻜﻦ ﻟ َّ َﻌﳯَ ُ ُﻢ
ِٕ
Sub.: Warning to the People of the Book 4:474:47-48
4:47 You, to whom the Book was given, believe in that which We have sent down conﬁrming
that which you have, before We obliterate faces and turn them on their backs, or curse them as
We cursed the people of the Sabbath. And the command of Allah is done. ﺎب ا ٓ ِﻣﻨُﻮا
َ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِ َّ اﻟﺴﺒْ ِﺖ َو َﰷ َن َٔا ْﻣ ُﺮ
َ ْ ِﺑ َﻤﺎ ﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ َﻣ َﻌ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ّن ّ◌ َ◌ ْﻃ ِﻤ َﺲ َو ُﺟﻮﻫ ًﺎ ﻓَ َ ُﲊ َّدﻫَﺎ ﻋَ َﲆ َٔاد َْاب ِرﻫَﺎ َٔا ْو ﻧَﻠْ َﻌﳯَ ُ ْﻢ َ َامك ﻟ َ َﻌﻨَّﺎ َٔا
اهلل َﻣ ْﻔ ُﻌﻮ ًﻻ
َ ﲱ
َّ ﺎب
47
Sub.: Allah does not forgive the sin of association with Him 4:48
4:48 Allah does not forgive (the sin of inventing an) association with Him, but He forgives other
(sins) to whomsoever He will. He who associates with Allah has invented a great sin. اهلل َﻻ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
َ َّ ا َّن
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َٔ
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ْ
ﻳ
د
ﺎ
ﻣ
ﺮ
ﻔ
ﻐ
ﻳ
و
ﻪ
ﺑ
ُﴩ
48 ًُﴩكْ ِاب َّ ِهلل ﻓَ َﻘ ِﺪ اﻓْ َ َﱰى اﺛْﲈً َﻋ ِﻈامي
ن
ا
ِ
َك
ِ ْ ُون َذ ِ َكل ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﻦ ﻳ
َ
َ
ُ ََ َ
ِٕ
4:49 Have you not seen those who exalt themselves? Rather, Allah purifies whom He will and
they shall not be wronged a single tissue that covers a date stone. اهلل
ُ َّ ﻮن َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﺑ َ ِﻞ
َ َُّٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُ َﺰﻛ
ِٕ
49 ﻮن ﻓَ ِﺘﻴ ًﻼ
َ ﻳُ َﺰ ِ ّﰾ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
Sub.: Lies against Allah 4:50
4:50
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4:50 Look how they forge lies against Allah, and it is suﬃcient for a clear sin. ون ﻋَ َﲆ
َ ا ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
ِ َّ
50 اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب َو َﻛ َﻔﻰ ِﺑ ِﻪ اﺛْﲈً ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
ِٕ
betttter
Sub.: The Jews tell the Koraysh that their idol worshiping is be
tter than Islam 4:51
4:51-53
4:51 Have you not seen those to whom a portion of the Book was given believing in (the two
statutes of Mecca) jibt and taghout and say to those who disbelieve, 'Those are more guided on
ِ ُاﻟﻄﺎﻏ
َّ ﻮن ِابﻟْ ِﺠ ْﺒ ِﺖ َو
the way than those who believe.' ﻳـﻦ
َ ﻮن ِﻟ َّ ِذل
َ َُٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ُﻮت َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
َّ
ِ
َ
ِ
ِ
ً
ٓ
َٔ
َ
ﺳ
ﺒ
ﻣ
51 ﻛﻔ ُﺮوا َﻫ ُﺆﻻء اﻫْﺪَ ى ﻣ َﻦ اذل َﻳﻦ ا َ ﻨُﻮا َ ِﻴﻼ
4:52 Those are they whom Allah has cursed and whosoever Allah has cursed, you will not ﬁnd
any helper for him. 52 اهلل ﻓَﻠَﻦ َﲡِﺪَ َ ُهل ﻧ َِﺼﲑ ًا
ُ َّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟ َ َﻌﳯَ ُ ُﻢ
ُ َّ اهلل َو َﻣﻦ ﻳَﻠْ َﻌ ِﻦ
4:53 Or, will they have a share in the Kingdom? If so, they will not give the people the pit mark
ِ ْ ﻴﺐ ِ ّﻣ َﻦ اﻟْ ُﻤ
of a date stone. 53 ُﻮن اﻟﻨَّ َﺎس ﻧ َ ِﻘﲑ ًا
ٌ َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ ﻧ َِﺼ
َ كل ﻓَﺎذ ًا ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆﺗ
ِٕ
Sub.: Abraham 4:54
4:54 Or do they envy people for the Bounty Allah has given them? We gave the family of
Abraham the Book and Wisdom, and a great kingdom. اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ﻓَ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ
ُ َّ ون اﻟﻨَّ َﺎس ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ا ٓاتَ ُ ُﱒ
َ َُٔا ْم َ ْﳛ ُﺴﺪ
54 ًﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ َوآﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ُّﻣ ْﻠﲀً َﻋ ِﻈامي
َ َا ٓ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
Sub.: Punishment for disbelief 4:554:55-56
4:55 There are some of them who believed in him (Prophet Muhammad), and some of them that
bar from it, and Gehenna (Hell) is sufficient for a Blaze. ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِﺑ ِﻪ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ َﺻ َّﺪ َﻋ ْﻨ ُﻪ َو َﻛ َﻔﻰ ِ َﲜﻬ َّ ََﲌ َﺳ ِﻌﲑ ًا
55
4:56 Those who disbelieve Our verses We will roast them in a Fire! As often as their skins are
cooked, We exchange their skin with another, in order that they taste the punishment. Surely,
Allah is Mighty, the Wise. ﺎﱒ ُﺟﻠُﻮد ًا ﻏَ ْ َﲑ َﻫﺎ ِﻟ َﻴ ُﺬوﻗُﻮا
ْ ُ َا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َﺳ ْﻮ َف ﻧ ُْﺼ ِﻠ ِﳱ ْﻢ انَ ر ًا ُﳇَّ َﻤﺎ ﻧ َِﻀ َﺠ ْﺖ ُﺟﻠُﻮد ُ ُْﱒ ﺑ َ َّﺪﻟْﻨ
ِٕ
56 ًاهلل َﰷ َن َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا َﺣ ِﻜامي
َ َّ اﻟ َﻌ َﺬ َاب ا َّن
ِٕ
Sub.: Reward for belief 4:57
4:57 As for those who believe and do good works, We shall admit them to Gardens underneath
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which rivers flow, they are there for eternity, and for them purified spouses. And We shall admit
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت َﺳـ ُﻨ ْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
them into plenteous shade. َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑ َﺪ ًا ﻟَّﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
57 َٔا ْز َو ٌاج ُّﻣ َﻄﻬ ََّﺮ ٌة َوﻧ ُْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ْﻢ ِﻇ ًّﻼ َﻇ ِﻠﻴ ًﻼ
Sub.: Allah orders justice 4:58
4:58 Allah orders you all to hand back trusts to their owners, and when you judge between
people you judge with justice. Indeed, the best is the exhortation with which Allah exhorts you.
Allah is the Hearer, the Seer. اهلل
َ َّ اهلل ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮُ ْﰼ َٔان ﺗُ َﺆ ُّدوا ا َٔﻻ َﻣﺎانَ ِت ا َﱃ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ َوا َذا َﺣ َ ْﳬ ُﱲ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس َٔان َ ْﲢ ُﳬُﻮا ِابﻟْ َﻌ ْﺪ ِل ا َّن
َ َّ ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِ
ُ
ِ
ِ
ِ
ً
ِ
َ
ِ
ُ
ً
َ
ﲰ
58 اهلل ﰷ َن ﻴﻌﺎ ﺑَﺼﲑا
َ َّ ﻧﻌ َّﻤﺎ ﻳَﻌﻈﲂ ِﺑﻪ ا َّن
ِٕ
Sub.: Obey Allah and His Messenger and seek the guidance of Islamic authorities 4:594:59-60
4:59 Believers, obey Allah and obey the Messenger and those in authority among you. Should
you dispute about anything refer it to Allah and the Messenger, if you believe in Allah and the
Last Day. That is better and the best interpretation. اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل َو ُٔا ْو ِﱄ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
ِ َّ ﳾ ٍء ﻓَ ُﺮدُّو ُﻩ ا َﱃ
ْ ُ ِﻣ
َ ﻨﲂ ﻓَﺎن ﺗَﻨَ َﺎزﻋ ُ ْْﱲ ِﰲ
ِ اهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳ
59 ﻮن ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ َو َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ﺗَﺎْٔ ِوﻳ ًﻼ
َ ُﻨﱲ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨ
ْ
ْ ُ ﻮل ِٕان ُﻛ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Hypocrites
Hypocrites 4:604:60-63
4:60 Have you not seen those who claim that they believe in what has been sent down to you
and what was sent down before you? They desire to be judged by the idol, although they have
been commanded to disbelieve it. But satan desires to lead them astray into far error. َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ِ ُاﻟﻄﺎﻏ
َّ ون َٔان ﻳ َ َﺘ َﺤ َﺎﳈُﻮا ا َﱃ
َ ِ ﻮن َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﺑ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
ﻮت َوﻗَ ْﺪ ُٔا ِﻣ ُﺮوا َٔان ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ َو ُﻳ ِﺮﻳﺪُ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َٔان
َ ﻳَ ْﺰ ُ ُﲻ
َ ُكل ﻳُ ِﺮﻳﺪ
ِٕ
ِٕ
َّ
ِ
ً
ِ
ً
ﻌ
ﺑ
ﻠ
ﻀ
ﻳ
60 ُ ﻬُ ْﻢ ﺿَ ﻼﻻ َ ﻴﺪا
4:61 When it is said to them, 'Come to what Allah has sent down and to the Messenger,' you see
ِ اهلل َوا َﱃ َّاﻟﺮ ُﺳ
the hypocrites completely barring the way to you. ﻮل َر َٔاﻳْ َﺖ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ
ُ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا ا َﱃ َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ ُّون ﻋ
61 َﻨﻚ ُﺻﺪُ ود ًا
ﺪ
ﺼ
ﻳ
َ َُ
4:62 How would it be if some aﬄiction hit them for what their hands have forwarded? Then,
they would come to you swearing by Allah, 'We sought only kindness and conciliation!' ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ ا َذا
ِٕ
62 ﻮن ِاب َّ ِهلل ا ْن َٔا َردْانَ اﻻَّ ا ْﺣ َﺴﺎ ًان َوﺗ َْﻮ ِﻓﻴﻘ ًﺎ
َ َٔا َﺻﺎﺑَ ْﳤُﻢ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٌﺔ ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ُ َّﰒ َﺟﺎ ُءوكَ َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ
ِٕ ِٕ
ِٕ
4:63 Those, Allah knows what is in their hearts, so turn away from them, and exhort them, and
say to them penetrating words about themselves. اهلل َﻣﺎ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو ِﻋ ْﻈﻬُ ْﻢ َوﻗُﻞ ﻟَّﻬُ ْﻢ
ُ َّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
63 ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ًﻻ ﺑ َ ِﻠﻴﻐ ًﺎ
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Sub.: Obey Allah and His Messenger 4:644:64-70
4:64 We did not send a Messenger except that he should be obeyed, by the permission of Allah.
If, when they wronged themselves, they had come to you and asked Allah for forgiveness, and
the Messenger had asked for forgiveness for them, they would have found Allah the Turner, the
ِ َّ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ اﻻَّ ِﻟ ُﻴ َﻄﺎ َع ِاب ْذ ِن
Most Merciful. اهلل َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ َﻔ َﺮ ﻟَﻬُـ ُﻢ
َ َّ اهلل َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ اذ َّﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َﺟﺎ ُءوكَ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻐ َﻔ ُﺮوا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
64 ًاهلل ﺗ ََّﻮا ًاب َّر ِﺣامي
َ َّ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ﻟ َ َﻮ َﺟﺪُ وا
4:65 But no, by your Lord, they will not believe you until they make you the judge regarding the
disagreement between them, then, they will not find in themselves any discomfort concerning
your verdict, and will surrender to you in full submission. ﻮن َﺣ َّﱴ ُ َﳛ ِ ّ ُﳬﻮكَ ِﻓﳰَﺎ َﴭ ََﺮ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ُ َّﰒ
َ ُﻓَ َﻼ َو َرﺑ ّ َِﻚ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
65 ًَﻻ َﳚِﺪُ وا ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َﺣ َﺮﺟ ًّﺎ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻗَﻀَ ﻴْ َﺖ َوﻳ َُﺴ ِﻠ ّ ُﻤﻮا ﺗ َ ْﺴ ِﻠامي
4:66 Had We written for them, saying, 'Slay yourselves,' or 'Emerge from your houses,' they
would not have done so, except a few of them. Yet, if they had done as they were exhorted, it
would have been better for them, and stronger in firmness, َوﻟ َ ْﻮ َٔاانَّ َﻛ َﺘﺒْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ِن ا ْﻗ ُﺘﻠُﻮا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َٔا ِو اﺧ ُْﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻦ
66 ﻮن ِﺑ ِﻪ ﻟَ َﲀ َن ﺧ َْﲑ ًا ﻟَّﻬ ُْﻢ َو َٔا َﺷ َّﺪ ﺗَﺜْﺒِﻴﺘ ًﺎ
َ ِد َاي ِرُﰼ َّﻣﺎ ﻓَ َﻌﻠُﻮ ُﻩ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻓَ َﻌﻠُﻮا َﻣﺎ ﻳُﻮ َﻋ ُﻈ
ِٕ
4:67 and then We would surely have given them from Our Own, a great wage, ََّواذ ًا َّﻻٓﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣﻦ َّ ُدلان
ِٕ
67 ًَٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
4:68 and guided them to a Straight Path. 68 ًﴏاﻃ ًﺎ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘامي
ْ ُ ََوﻟَﻬَﺪَ ﻳْﻨ
َ ِ ﺎﱒ
4:69 Whosoever obeys Allah, and the Messenger, they are with those whom Allah has favored,
the Prophets, the sincere, the martyrs and the righteous, and these are the best company. ِ َو َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻄﻊ
ِ ّ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ َو
ُّ اﻟﺼ ِّﺪﻳ ِﻘ َﲔ َو
69 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ َو َﺣ ُﺴ َﻦ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َرِﻓﻴﻘ ًﺎ
ُ َّ اهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻣ َﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔاﻧْ َﻌ َﻢ
َ َّ
َّ اﻟﺸﻬَﺪَ ا ِء َو
ِ َّ َذ ِ َكل اﻟ َﻔﻀْ ُﻞ ِﻣ َﻦ
4:70 This is the Bounty of Allah. It is suﬃcient that Allah is the Knowledgeable. اهلل
ً َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل ﻋَ ِﻠامي70
Sub.: Caution 4:71
4:71 Believers, take your precautions. March in detachments or march all together. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا
ٍ ﺧ ُُﺬوا ِﺣ ْﺬ َرُ ْﰼ ﻓَﺎﻧ ِﻔ ُﺮوا ﺛُ َﺒ
71 ﺎت َٔا ِو اﻧ ِﻔ ُﺮوا َ ِﲨﻴ َﻌ ًﺎ
Sub.: Hypocrites 4:724:72-84
4:72 Surely, there are among you, he who lingers, then, if an aﬄiction hits you, he would say,
ْ ُ َوا َّن ِﻣ
'Allah has favored me, that I was not a martyr with them.' ﻨﲂ ﻟ َ َﻤ ْﻦ ﻟ َّ ُﻴ َﺒ ِّﻄ َ َّﱧ ﻓَﺎ ْن َٔا َﺻﺎﺑ َ ْﺘ ُﲂ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٌﺔ ﻗَﺎ َل ﻗَ ْﺪ
ِٕ
ِٕ
َٔ
ْ
ﻢ
ﻌ
ﻧ
ا
72 اهلل ﻋَ َ َّﲇ ا ْذ ﻟ َ ْﻢ َٔا ُﻛﻦ َّﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َﺷﻬِﻴﺪ ًا
ُ َّ َ َ
ِٕ
4:73 But, if the Bounty of Allah reaches you, he would surely say as if there had never been any
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affection between you and him, 'Would that I had been with them! I should have indeed won a
ِ َّ َوﻟَ ِ ْﱧ َٔا َﺻﺎﺑَ ُ ْﲂ ﻓَﻀْ ٌﻞ ِ ّﻣ َﻦ
ُ اهلل ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ َ َّـﻦ َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻦ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺑَﻴْﻨَ ُﻪ َﻣ َﻮ َّد ٌة َاي ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ُﻛ
great triumph.' 73 ًﻨﺖ َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻓُ َﻮز ﻓَ ْﻮز ًا َﻋ ِﻈامي
4:74 So let those who sell the worldly life for the Everlasting Life ﬁght in the way of Allah,
whoever fights in the way of Allah, and is killed or conquers, We shall give him a great wage.
ِ َّ ِﻴﻞ
ِ َّ ِﻴﻞ
74 ًاهلل ﻓَ ُﻴ ْﻘﺘَ ْﻞ َٔا ْو ﻳ َ ْﻐ ِﻠ ْﺐ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻧ ُْﺆ ِﺗﻴ ِﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
ِ ون اﳊَ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َﻣﻦ ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗ ْﻞ ِﰲ َﺳﺒ
ِ ﻓَﻠْ ُﻴ َﻘﺎ ِﺗ ْﻞ ِﰲ َﺳﺒ
َ َﴩ
ُ ْ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ
4:75 So why is it, that you do not ﬁght in the way of Allah, and for the abased among men,
women, and children who say, 'Our Lord, bring us out from this village whose people are harmdoers, and give to us a guardian from You, and give to us a helper from You.' ﻮن ِﰲ
َ َُو َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َﻻ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
ِ َّ ِﻴﻞ
َّ ﻮن َرﺑَّﻨَﺎ َٔا ْﺧ ِﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ
اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻢ َٔا ْﻫﻠُﻬَﺎ َوا ْﺟ َﻌﻞ ﻟَّﻨَﺎ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ
ِ َﺳﺒ
َ ُاهلل َواﻟْ ُﻤ ْﺴـ َﺘﻀْ َﻌ ِﻔ َﲔ ِﻣ َﻦ ّ ِاﻟﺮ َﺟ ِﺎل َواﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء َواﻟْ ِﻮ ْ َدل ِان َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
75 َو ِﻟﻴ ًّﺎ َوا ْﺟ َﻌ ْﻞ ﻟَّﻨَﺎ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ ﻧ َِﺼﲑ ًا
Sub.: satan 4:76
4:76 And those who believe ﬁght in the way of Allah, but those who disbelieve ﬁght in the way
of the idol. Therefore, fight against those guided by satan. Indeed, satan's guile is always weak.
ِ َّ ِﻴﻞ
ِ اﻟﻄﺎ ُﻏ
َّ ِﻴﻞ
76 ﻮت ﻓَ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮا ُٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ا َّن َﻛ ْﻴﺪَ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َﰷ َن ﺿَ ِﻌﻴﻔ ًﺎ
ِ ﻮن ِﰲ َﺳﺒ
ِ ﻮن ِﰲ َﺳﺒ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
َ ُاهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
ِٕ
4:77 Have you not seen those to whom it has been said, 'Restrain your hands, establish your
prayers and pay the obligatory charity.' Then, as soon as fighting is written for them, there is a
party of them fearing people as they would fear Allah, or with stronger fear. And they say, 'Our
Lord, why have You written fighting for us, why not postpone us to a near term?' Say, 'The
pleasure of this life is little. The Everlasting Life is better for the cautious. You shall not be
wronged a single tissue (of the fine skin that covers a date stone). َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﻛﻔُّﻮا َٔاﻳْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ
ِ َّ اﻟﺼ ِٕﻼ َة َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ ِﻘﺘَﺎ ُل ا َذا ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َ ْﳜﺸَ ْﻮ َن اﻟﻨَّ َﺎس َﻛ َﺨ ْﺸـ َﻴ ِﺔ
اهلل َٔا ْو َٔا َﺷ َّﺪ َﺧ ْﺸـ َﻴ ًﺔ َوﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑ َّ َﻨﺎ ِﻟ َﻢ َﻛ َﺘﺒْ َﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ
َّ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
ِٕ
77 ﻮن ﻓَ ِﺘﻴ ًﻼ
ٍ اﻟ ِﻘﺘَﺎ َل ﻟ َ ْﻮﻻ َٔاﺧ َّْﺮﺗَﻨَﺎ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ﻗَ ِﺮ
َ ﻳﺐ ﻗُ ْﻞ َﻣﺘَﺎ ُع ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﻘﻰ َو َﻻ ﺗ ُْﻈﻠَ ُﻤ
ِٕ
Sub.: Your time of death cannot be averted 4:78
4:78 Wherever you are, death will overtake you, even if you shall be in the fortified, high towers.'
If bounty reaches them, they say, 'This is from Allah,' but when evil hits them, they say, 'This is
from you.' Say to them, 'All is from Allah!' What is the matter with this people that they scarcely
ِ َّ ﻨﱲ ِﰲ ﺑُ ُﺮوجٍ ُّﻣ َﺸـ َّﻴﺪَ ٍة َوان ﺗ ُِﺼ ْﳢُ ْﻢ َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا َﻫ ِﺬ ِﻩ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
ُ ُّ َٔاﻳْﻨَ َﻤﺎ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﻳ ُ ْﺪ ِر
understand any statement. اهلل
ْ ُ ﻛﲂ اﳌ َ ْﻮ ُت َوﻟ َ ْﻮ ُﻛ
ِ َّ ﰻ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
ٌّ ُ َوان ﺗ ُِﺼ ْﳢُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٌﺔ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا َﻫ ِﺬ ِﻩ ِٕ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪكَ ﻗُ ْﻞ
78 ُﻮن َﺣ ِﺪﻳﺜ ًﺎ
َ ُون ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
َ اهلل ﻓَ َﻤ ِﺎل َﻫ ُﺆﻻ ِء اﻟ َﻘ ْﻮ ِم َﻻ ﻳَ َﲀد
ِٕ it is from
4:79 Whatever good reaches you, it is from Allah, and whatever evil reaches you,
yourself. We have sent you (Prophet Muhammad) as a Messenger to humanity. Allah is
ِ َّ َﻣﺎ َٔا َﺻﺎﺑ َ َﻚ ِﻣ ْﻦ َﺣ َﺴـﻨَ ٍﺔ ﻓَ ِﻤ َﻦ
sufficient for a witness. اهلل َو َﻣﺎ َٔا َﺻﺎﺑ َ َﻚ ِﻣﻦ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٍﺔ ﻓَ ِﻤﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ َﻚ َو َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َر ُﺳﻮ ًﻻ َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل
79 َﺷﻬِﻴﺪ ًا
85

Sub.: Obedience to Prophet Muhammad is obedience to Allah 4:804:80-81
4:80 Whosoever obeys the Messenger, indeed he has obeyed Allah. As for those who turn away,
We have not sent you to be their protector. 80 اهلل َو َﻣﻦ ﺗ ََﻮ َّﱃ ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣ ِﻔﻴﻈ ًﺎ
َ َّ َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻄﻊ ِ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَ َﻘ ْﺪ َٔا َﻃﺎ َع
Sub.: Deceit and hypocrisy 4:814:81-82
4:81 They say, 'Obedience,' but as soon as they leave you, a party of them hide other than what
they said. Allah writes down what they hide. So turn away from them, and rely on Allah. Allah is
sufficient for a Guardian. ﻮن
ُ َّ ﻮن َﻃﺎﻋَ ٌﺔ ﻓَﺎ َذا ﺑَ َﺮ ُزوا ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪكَ ﺑ َﻴ َّ َﺖ َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻏَ ْ َﲑ َّ ِاذلي ﺗَ ُﻘﻮ ُل َو
َ اهلل ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﺐ َﻣﺎ ﻳ ُ َﺒ ِﻴ ّ ُﺘ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْﳯُ ْﻢ َوﺗ ََﻮ
81 اهلل َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َو ِﻛﻴ ًﻼ
4:82 Will they not contemplate upon the Koran? If it had been from other than Allah, they
ِ َّ ون اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن َوﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ ﻏَ ْ ِﲑ
would surely have found in it many contradictions. اهلل ﻟ َ َﻮ َﺟﺪُ وا ِﻓﻴ ِﻪ
َ َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َ َﺘﺪَ ﺑ َّ ُﺮ
82 ا ْﺧ ِﺘﻼﻓ ًﺎ َﻛ ِﺜﲑ ًا
Sub.: Surrender all matters of religious significance to pious, knowledgeable Islamic authorities
authorities
who base their judgment upon the Koran and Hadith, do not be tempted to be led by your own
less qualiﬁed opinion 4:83
4:83 When a matter comes to them, be it of security or fear, they broadcast it, whereas if they
returned it to the Messenger and to those in authority among them, those of them whose task is
to research it would have known it. If it was not for the Bounty of Allah and His Mercy, all but a
ِ َوا َذا َﺟﺎ َء ُ ْﱒ َٔا ْﻣ ٌﺮ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ ِﻦ َٔا ِو اﳋ َْﻮ ِف َٔا َذا ُﻋﻮا ِﺑ ِﻪ َوﻟ َ ْﻮ َردُّو ُﻩ ا َﱃ َّاﻟﺮ ُﺳ
few of you would have followed satan. ﻮل َوا َﱃ ُٔا ْو ِﱄ
ِٕ َٔ ِ َ ِ َّ ِ ﻳ
ِٕ
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83 اﻻ ْﻣ ِﺮ ﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻟ َﻌﻠ َﻤ ُﻪ اذل َﻳﻦ َ ْ َ ﺒِﻄﻮﻧ َ ُﻪ ﻣﳯُ ْﻢ َوﻟ ْﻮﻻ ﻓ ﻞ َّاهلل َ ْﻴﲂ َو َر ُﺘ ُﻪ ﻻ َّ َﺒ ْﻌ ُ ُﱲ ا ْﻴﻄ َﺎن اﻻ ﻴﻼ
ِٕ
4:84 Therefore, ﬁght in the way of Allah. You are only responsible for yourself. Urge the
believers on, in order that Allah may restrain the might of those who disbelieve. Allah is stronger
ِ َّ ِﻴﻞ
in might, and stronger in punishment. اهلل َٔان ﻳَ ُﻜ َّﻒ
ِ ﻓَ َﻘﺎ ِﺗ ْﻞ ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل َﻻ ُﺗ َﳫَّ ُﻒ اﻻَّ ﻧ َ ْﻔ َﺴ َﻚ َو َﺣ ّ ِﺮ ِض اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َﻋ َﴗ
ِٕ
84 اهلل َٔا َﺷ ُّﺪ ﺑَﺎْٔﺳ ًﺎ َو َٔا َﺷ ُّﺪ ﺗَﻨ ِﻜﻴ ًﻼ
ُ َّ ﺑَﺎْٔ َس َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو
Sub.: Intercession and greetings 4:854:85-86
4:85 Whosoever intercedes with a good intercession shall receive a share of it, and whosoever
intercedes with a bad intercession shall receive a portion of it. Allah has power over all things. َﻣﻦ
86

ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
85 ﳾ ٍء ُّﻣ ِﻘﻴﺘ ًﺎ
ُ َّ ﻴﺐ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﻦ ﻳ َْﺸ َﻔ ْﻊ َﺷ َﻔﺎﻋَ ًﺔ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ًﺔ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل ِﻛ ْﻔ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َو َﰷ َن
ٌ ﻳ َْﺸ َﻔ ْﻊ َﺷ َﻔﺎﻋَ ًﺔ َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل ﻧ َِﺼ
َْ ﰻ
4:86 And when you are greeted with a greeting, greet with better than it, or return it. Allah is the
ّ ِ ُ اهلل َﰷ َن ﻋَ َﲆ
Reckoner of all things. 86 ﳾ ٍء َﺣ ِﺴﻴﺒ ًﺎ
َ َّ َوا َذا ُﺣﻴّ ُِﻴﱲ ِﺑ َﺘ ِﺤ َّﻴ ٍﺔ ﻓَ َﺤ ُّﻴﻮا ِﺑﺎَٔ ْﺣ َﺴ َﻦ ِﻣ ْﳯَﺎ َٔا ْو ُردُّوﻫَﺎ ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
ِٕ
Sub.: There is no one truer in statement than Allah 4:87
4:87 Allah, there is no god except He. He will gather you to the Resurrection Day, there is no
doubt in it. And who is truer in statement than Allah? اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻟ َ َﻴ ْﺠ َﻤ َﻌﻨَّ ُ ْﲂ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ
ُ َّ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺻﺪَ ُق ِﻣ َﻦ
87 اهلل َﺣ ِﺪﻳﺜ ًﺎ
Sub.: Hypocrites 4:884:88-91
4:88 What is the matter with you that you are two parties concerning the hypocrites when Allah
has overthrown them for what they earned? Would you desire to guide those whom Allah has
caused to be led astray? Whosoever Allah leads astray, you will not find for him a way. ﻓَ َﻤﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ
88 اهلل ﻓَﻠَﻦ َﲡِﺪَ َ ُهل َﺳﺒِﻴ ًﻼ
ُ َّ ون َٔان ﲥَ ْﺪُ وا َﻣ ْﻦ َٔاﺿَ َّﻞ
ُ َّ اهلل َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
ُ َّ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ ِﻓﺌَ َﺘ ْ ِﲔ َو
َ ُاهلل َٔا ْر َﻛ َﺴﻬُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َٔاﺗُ ِﺮﻳﺪ
Sub.: Those who believe and those who do not are not equal 4:894:89-91
4:89 They wish that you would disbelieve as they disbelieve, and then you would be equal.
Therefore, do not take a guide from them until they emigrate in the way of Allah. Then, if they
turn back take them and kill them wherever you find them. Do not take them for guides or
ِ َّ ِﻴﻞ
helpers, اهلل ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَﺨ ُُﺬ َو ُ ْﱒ َوا ْﻗ ُﺘﻠُ َﻮ ُ ْﱒ
ِ ُﻮن َﺳ َﻮ ًاء ﻓَ َﻼ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء َﺣ َّﱴ ﳞُ َ ِﺎﺟ ُﺮوا ِﰲ َﺳﺒ
َ ون َ َامك َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَﺘَ ُﻜﻮﻧ
َ َو ُّدوا ﻟ َ ْﻮ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
89 َﺣ ْﻴ ُﺚ َو َﺟﺪﺗ ُّ ُﻤ َﻮِٕ ُ ْﱒ َو َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َو ِﻟﻴ ًّﺎ َو َﻻ ﻧ َِﺼﲑ ًا
4:90 except those who join to a nation in which there is between you and them a treaty, or they
come to you with their chests constricted from fighting you or fighting their nation. Had Allah
willed, He would have given them power over you, and then they would have certainly fought
you. Therefore, if they keep away from you and do not fight you, offering you peace, then Allah
ْ ُ ﻮن ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ٍم ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِ ّﻣﻴﺜ ٌَﺎق َٔا ْو َﺟﺎ ُء
does not make any way for you against them. ﴫ ْت
َ ِ وﰼ َﺣ
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90 ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
4:91 You will ﬁnd others desiring to be secure from you, and secure from their own nation.
Whenever they are called back to sedition, they plunge into it. If they do not keep away from
you and offer you peace, and restrain their hands, take them and kill them wherever you find
ْ ُ ُون َٔان ﻳَﺎْٔ َﻣﻨ
َّ ُ ﻮﰼ َوﻳَﺎْٔ َﻣﻨُﻮا ﻗَ ْﻮ َﻣﻬُ ْﻢ
them. Those, over them, We give you clear authority. ﰻ َﻣﺎ
َ َُﺳـ َﺘ ِﺠﺪُ و َن ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
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ْ ُ ُُر ُّدوا ا َﱃ اﻟ ِﻔ ْﺘﻨَ ِﺔ ُٔا ْر ِﻛ ُﺴﻮا ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َ ِﱱﻟ
اﻟﺴ َ َﲅ َوﻳَ ُﻜﻔُّﻮا َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ ﻓَﺨ ُُﺬ َو ُ ْﱒ َوا ْﻗ ُﺘﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﺛَ ِﻘ ْﻔ ُﺘ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ َو ُٔا ْوﻻﺋِ ُ ْﲂ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
َّ ﻮﰼ َوﻳُﻠْ ُﻘﻮا ِٕاﻟ َ ْﻴ ُ ُﲂ
ِٕ
ِٕ
ْ
ً
ً
َ
ﻣ
ﺒ
ِ
91 ُﺳﻠﻄﺎان ُّ ﻴﻨﺎ
Sub.: Muslims are forbidden to kill one another 4:924:92-93
4:92 It is not for a believer to kill another believer, except that it is by error. Whosoever kills a
believer in error, let him free a believing slave, and a ransom is to be handed to his family, unless
they forgo being charitable. If he belonged to a people who are your enemies and is a believer
then, the setting free of a believing slave. If he belonged to a people in which there is between
you and them a treaty, then a ransom is to be handed to his family and the setting free of a
believing slave. But, if he does not find (the means) let him fast two consecutive months in
repentance to Allah. And Allah is the Knower, the Wise. َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ٍﻦ َٔان ﻳ َ ْﻘ ُﺘ َﻞ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ ًﺎ اﻻَّ ﺧ ََﻄﺌ ًﺎ َو َﻣﻦ ﻗَﺘَ َﻞ
ِٕ
ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ ًﺎ ﺧ ََﻄﺌ ًﺎ ﻓَﺘَ ْﺤ ِﺮ ُﻳﺮ َرﻗَ َﺒ ٍﺔ ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ٍﺔ َو ِدﻳ َ ٌﺔ ُّﻣ َﺴﻠ َّ َﻤ ٌﺔ ا َﱃ َٔاﻫ ِ ِْهل اﻻَّ َٔان ﻳ َ َّﺼ َّﺪﻗُﻮا ﻓَﺎن َﰷ َن ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ٍم ﻋَﺪُ ٍّو ﻟ َّ ُ ْﲂ َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَﺘَ ْﺤ ِﺮ ُﻳﺮ َرﻗَ َﺒ ٍﺔ ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ٍﺔ َوان
ِ َّ َﰷ َن ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ٍم ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِ ّﻣﻴﺜ ٌَﺎق ﻓَ ِﺪﻳ َ ٌﺔ ُّﻣ َﺴﻠ َّ َﻤ ٌﺔ ا ِٕ َﱃ َٔاﻫ ِ ِْهل َ ِٕو َ ْﲢ ِﺮ ُﻳﺮ َرﻗَ َﺒ ٍﺔ ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ِٕ ٍﺔ ﻓَ َﻤﻦ ﻟ َّ ْﻢ َﳚ ِْﺪ ﻓَ ِﺼ َﻴﺎ ُم َﺷﻬ َْﺮْﻳ ِﻦ ُﻣﺘَ َﺘﺎ ِﺑ َﻌ ْ ِﲔ ﺗ َْﻮﺑ َ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ
اهلل
ُ َّ ِٕ اهلل َو َﰷ َن
ِٕ
92 ًﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
Sub.: The recompense for a Muslim who deliberately kills another Muslim 4:93
4:93 The recompense for he who kills a believer deliberately is Gehenna (Hell), he is eternal
there. Allah will be angry with him and will curse him and prepare for him a great punishment.
93 ًاهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َوﻟ َ َﻌﻨَ ُﻪ َو َٔاﻋَ َّﺪ َ ُهل ﻋَ َﺬا ًاب َﻋ ِﻈامي
ُ َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻘ ُﺘ ْﻞ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ ًﺎ ُّﻣﺘَ َﻌ ِّﻤﺪ ًا ﻓَ َﺠ َﺰا ُؤ ُﻩ َ َهج َّ ُﲌ ﺧ َِﺎدل ًا ِﻓﳱَﺎ َوﻏَ ِﻀ َﺐ
Sub.: Do not prejudge 4:94
4:94 Believers, if you are journeying in the way of Allah, do not say to those who offer you peace,
until it has been clarified, 'You are not believers,' seeking the enjoyment of the worldly life, with
Allah there are many spoils. You were like that before, and Allah has been gracious to you.
Therefore let it be clarified. Surely, Allah is Aware of what you do. ِﻴﻞ
ِ ﴐﺑْ ُ ْﱲ ِﰲ َﺳﺒ
َ َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا
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ْ
َ
َ
ِ َّ َُﻮن َﻋ َﺮ َض اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻓَ ِﻌﻨﺪ
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ْ
ْ
ُ
َ َ
ْ َ َّ ْ ِٕ ْ َ اهلل ﻓَﺘَ َﺒﻴَّﻨُﻮا َوﻻ ﺗَﻘﻮ
94 ﻮن َﺧ ِﺒﲑ ًا
ُ َّ
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَﺘَ َﺒﻴَّﻨُﻮا ا َّن
َ ُاهلل َﰷ َن ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
Sub.: Ranks in this life and the next 4:954:95-96
4:95 Believers who stay behind, having no injury, are not equal to those who ﬁght in the way of
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Allah with their wealth and their souls. Allah has preferred those who fight with their wealth and
their souls a degree above those who stay behind (because of sickness). Yet to each, Allah has
promised the most excellent (Paradise). And Allah has preferred those who fought over those
ِ َّ ِﻴﻞ
who stayed behind with a great wage. اهلل
ِ ون ِﰲ َﺳﺒ
َ َّ ون ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻏَ ْ ُﲑ ُٔا ْو ِﱄ
َ ُاﻟﴬ ِر َواﻟْ ُﻤ َﺠﺎ ِﻫﺪ
َ َُﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي اﻟ َﻘﺎ ِﻋﺪ
ًّ ُ اهلل اﳌ ُ َﺠﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘﺎ ِﻋ ِﺪ َﻳﻦ د ََر َﺟ ًﺔ َو
اهلل اﳌ ُ َﺠﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ ﻋَ َﲆ
ُ َّ ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻓَﻀَّ َﻞ
ُ َّ َالك َوﻋَﺪ
ُ َّ اهلل اﳊُ ْﺴـ َﲎ َوﻓَﻀَّ َﻞ
95 ًاﻟ َﻘﺎ ِﻋ ِﺪ َﻳﻦ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
ٍ د ََر َﺟ
4:96 Ranks from Him, forgiveness and mercy. Allah is the Forgiver, the Most Merciful. ﺎت ِ ّﻣﻨْ ُﻪ
96 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ُ َّ َو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ًة َو َر ْ َﲪ ًﺔ َو َﰷ َن
Sub.: Migrate from oppression 4:974:97-100
4:97 And the angels who take those who wronged themselves will say, 'In what condition were
you?' They will reply 'We were oppressed in the land.' They (the angels) will say, 'Was not the
earth of Allah wide enough for you in order that you migrate in it?' Those, their shelter will be
Gehenna (Hell), an evil arrival. ﻨﱲ ﻗَﺎﻟُﻮا ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ ْﺴـ َﺘﻀْ َﻌ ِﻔ َﲔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
ُ ُ َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ ََﻮﻓ
ْ ُ ﺎﱒ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤﻲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻓ َﲓ ُﻛ
ِٕ
ِ َّ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜ ْﻦ َٔا ْر ُض
97 اﱒ َ َهج َّ ُﲌ َو َﺳﺎ َء ْت َﻣ ِﺼﲑ ًا
ْ ُ اهلل َو ِاﺳ َﻌ ًﺔ ﻓَﳤُ َ ِﺎﺟ ُﺮوا ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻣﺎْٔ َو
4:98 Except the men, women, and children, who, being abased have no means and they are
ً َ ﻮن ِﺣ
unable to guide themselves to a way. ون
َ ُﻴةل َو َﻻ ﳞَ ْ َﺘﺪ
َ اﻻَّ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘﻀْ َﻌ ِﻔ َﲔ ِﻣ َﻦ ّ ِاﻟﺮ َﺟ ِﺎل َواﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء َواﻟْ ِﻮ ْ َدل ِان َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
ِٕ
98 َﺳﺒِﻴ ًﻼ
4:99 Those, Allah may pardon them, He is the Pardoner, the Forgiver. اهلل َٔان ﻳ َ ْﻌ ُﻔ َﻮ َﻋ ْﳯُ ْﻢ
ُ َّ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻋ َﴗ
99 اهلل َﻋ ُﻔﻮاًّ ﻏَ ُﻔﻮر ًا
ُ َّ َو َﰷ َن
4:100 Whosoever emigrates in the way of Allah shall ﬁnd in the land numerous refuges and
abundance. Whosoever leaves his house an immigrant to Allah and His Messenger and then
death overtakes him, his wage shall have fallen upon Allah. Allah is the Forgiver, the Most
ِ ِ اهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ اهلل َﳚ ِْﺪ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ َﺮاﻏَﲈً َﻛ ِﺜﲑ ًا َو َﺳ َﻌ ًﺔ َو َﻣﻦ َ ْﳜ ُﺮ ْج ِﻣ ْﻦ ﺑَﻴْ ِﺘ ِﻪ ُﻣﻬ َِﺎﺟﺮ ًا ا َﱃ
ِ َّ ِﻴﻞ
Merciful. ﻮهل ُ َّﰒ ﻳ ُ ْﺪ ِر ْﻛ ُﻪ
ِ َو َﻣﻦ ﳞُ َ ِﺎﺟ ْﺮ ِﰲ َﺳﺒ
ِ َّ اﳌ َ ْﻮ ُت ﻓَ َﻘ ْﺪ َوﻗَ َﻊ َٔا ْ ِٕﺟ ُﺮ ُﻩ ﻋَ َﲆ
100 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ُ َّ اهلل َو َﰷ َن
Sub.: Shortening of prayer on a journey; its appointed time; prayer during times of hostility
hostility
4:1014:101-103
4:101 And when you are journeying in the land, there is no fault in you that you shorten the
prayer if you fear that those who disbelieve will afflict you. Indeed, the unbelievers are a clear
َ اﻟﺼﻼ ِة ا ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ َٔان ﻳ َ ْﻔ ِﺘﻨَ ُ ُﲂ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا َّن
enemy for you. اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُ ُ ﴐﺑْ ُ ْﱲ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﻠَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺟﻨَ ٌﺎح َٔان ﺗَ ْﻘ
َّ ﴫوا ِﻣ َﻦ
َ َ َوا َذا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ
ُ
ْ
ً
ًّ
َ
ﻣ
ﺒ
ِ
101 ﰷﻧُﻮا ﻟﲂ ﻋَﺪُ وا ُّ ﻴﻨﺎ
4:102 When you are with them, and establish the prayer, let a party of them stand with you, and
let them take their weapons. After making their prostrations, let them be behind you, and let
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another party who have not prayed come and pray with you, taking their precautions and their
weapons. Those who disbelieve wish that you should be inattentive of your weapons and your
baggage, so that they might swoop upon you with one assault. But there is no fault in you if you
are harmed by rain, or you are sick to lay aside your weapons, but take your precautions. Allah
َ َوا َذا ُﻛ
has prepared a humiliating punishment for the unbelievers. اﻟﺼﻼ َة ﻓَﻠْ َﺘ ُﻘ ْﻢ َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ
َّ ﻨﺖ ِﻓ ِﳱ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻗَ ْﻤ َﺖ ﻟَﻬُ ُﻢ
ِٕ َّﻣ َﻌ َﻚ َوﻟْ َﻴﺎْٔﺧ ُُﺬوا َٔا ْﺳ ِﻠ َﺤﳤَ ُ ْﻢ ﻓَﺎ َذا َﲭَﺪُ وا ﻓَﻠْ َﻴ ُﻜﻮﻧُﻮا ِﻣﻦ َو َراﺋِ ُ ْﲂ َوﻟْ َﺘﺎْٔ ِت َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ُٔاﺧ َْﺮى ﻟَ ْﻢ ﻳ ُ َﺼﻠ ُّﻮا ﻓَﻠْ ُﻴ َﺼﻠُّﻮا َﻣ َﻌ َﻚ َوﻟْ َﻴﺎْٔﺧ ُُﺬوا ِﺣ ْﺬ َر ُ ْﱒ َو َٔا ْﺳ ِﻠ َﺤﳤَ ُ ْﻢ َو َّد
ِٕ َّ ِاذلﻳﻦ َﻛ َﻔﺮوا ﻟَﻮ ﺗ ْﻐ ُﻔﻠُﻮن ﻋ
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ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ َّﻣ ْﻴ َ ًةل َوا ِﺣﺪَ ًة َو َﻻ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ان َﰷ َن ِﺑ ُ ْﲂ َٔا ًذى ِ ّﻣﻦ َّﻣ َﻄ ٍﺮ َٔا ْو ُﻛ ُﻨﱲ َّﻣ ْﺮ َﴇ
ْ
ْ
َ َ َ َ َ ْ َ َ َ ْ ُ َ
ِٕ
102 اهلل َٔاﻋَ َّﺪ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬا ًاب ُّﻣﻬِﻴﻨ ًﺎ
َ َّ َٔان ﺗَﻀَ ُﻌﻮا َٔا ْﺳ ِﻠ َﺤ َﺘ ُ ْﲂ َوﺧ ُُﺬوا ِﺣ ْﺬ َرُ ْﰼ ا َّن
ِٕ
4:103 When you have established the prayer, remember Allah standing, sitting, and on your
sides. Then, when you are secure, establish the prayer, surely, prayer is timely written upon the
believer. اﻟﺼﻼ َة َﰷﻧ َْﺖ ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِﻛ َﺘﺎ ًاب
َ َّ اﻟﺼﻼ َة ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮوا
َّ ﻓَﺎ َذا ﻗَﻀَ ْﻴ ُ ُﱲ
َّ اهلل ِﻗ َﻴﺎﻣ ًﺎ َوﻗُ ُﻌﻮد ًا َوﻋَ َﲆ ُﺟﻨُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ ﻓَﺎ َذا ْاﻃ َﻤﺎْٔﻧ ُ َْﻨﱲ ﻓَﺎَٔ ِﻗﳰُﻮا ا َّﻟﺼﻼ َة ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
103 َّﻣ ْﻮﻗُﻮ ًات
Sub.: Hope in Allah 4:104
4:104 And do not be weak in seeking out the people. If you are suﬀering, they are also suﬀering
as you are suffering, but you are hoping from Allah that which they do not hope. Allah is the
ِ َّ ﻮن ِﻣ َﻦ
Knower, the Wise. اهلل
ُ َّ ﻮن َو َﰷ َن
َ ﻮن َوﺗَ ْﺮ ُﺟ
َ ﻮن َ َامك ﺗَﺎْٔﻟ َ ُﻤ
َ ﻮن ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻳَﺎْٔﻟ َ ُﻤ
َ َو َﻻ ﲥَ ِ ُﻨﻮا ِﰲ اﺑْ ِﺘﻐَﺎ ِء اﻟ َﻘ ْﻮ ِم ان ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﺗَﺎْٔﻟ َ ُﻤ
َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
ِٕ
ِٕ
104 ًﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
Sub.: Betrayal 4:1054:105-109
4:105 Surely, We have sent down to you the Book with the truth, so that you will rule between
the people by that Allah has shown you. So do not be an advocate for traitors. ﺎب
َ َاانَّ ٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
ِٕ
105 ًاهلل َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻦ ِﻟ ّﻠْﺨَﺎﺋِ ِﻨ َﲔ ﺧ َِﺼامي
ُ َّ َِابﳊ ّ َِﻖ ِﻟ َﺘ ْﺤ ُ َﲂ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس ِﺑ َﻤﺎ َٔا َراك
4:106 And ask the forgiveness of Allah, surely Allah is the Forgiver, the Most Merciful. اهلل
َ َّ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ِﺮ
106 ًاهلل َﰷ َن ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
َ َّ ا َّن
ِٕ
4:107 And do not argue on behalf of those who betray themselves, surely, Allah does not love the
sinful traitor. 107 ًاهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ َﻣﻦ َﰷ َن ﺧ ََّﻮا ًان َٔا ِﺛامي
َ َّ ُﻮن َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ا َّن
َ َو َﻻ ُ َﲡﺎ ِد ْل َﻋ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َ ْﳜ َﺘﺎﻧ
ِٕ
4:108 They seek to hide themselves from the people, but they do not hide themselves from Allah
for He is with them when they hide the saying that does not please Him. Allah encompasses
ِ َّ ﻮن ِﻣ َﻦ
what they do. ﻮن
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ َﻻ ﻳَ ْﺮ َﴇ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل َو َﰷ َن
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ُﻔ
َ ﻮن ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ُﻔ
َ اهلل َوﻫ َُﻮ َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ ا ْذ ﻳ ُ َﺒ ِﻴ ّ ُﺘ
ِٕ
108 ُﻣ ِﺤﻴﻄ ًﺎ
4:109 There you are, you have argued on their behalf in the worldly life, but who will argue with
Allah on their behalf on the Day of Resurrection! Or who will be a guardian for them? ﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻫ َُﺆﻻ ِء
109 ﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو ِﻛﻴ ًﻼ
َ َّ َﺟﺎ َدﻟْ ُ ْﱲ َﻋ ْﳯُ ْﻢ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻓَ َﻤﻦ ُ َﳚﺎ ِد ُل
ُ اهلل َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔام َّﻣﻦ ﻳَ ُﻜ
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Sub.: The merciful forgiveness of Allah 4:110
4:110 He who does evil or wrongs himself and then asks forgiveness of Allah will ﬁnd that Allah
is the Forgiver, the Most Merciful. 110 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
َ َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ُﺳﻮء ًا َٔا ْو ﻳ َ ْﻈ ِ ْﲅ ﻧ َ ْﻔ َﺴ ُﻪ ُ َّﰒ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ِﺮ
َ َّ اهلل َ ِﳚ ِﺪ
4:111 Whosoever earns a sin, he only earns it against himself. Allah is the Knower, the Wise. َو َﻣﻦ
111 ًاهلل ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
ُ َّ ﻳَ ْﻜ ِﺴ ْﺐ اﺛْﲈً ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ ُﻪ ﻋَ َﲆ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﰷ َن
ِٕ ِٕ
Sub.: Blaming someone else for your sin 4:112
4:112 Whosoever earns a fault or a sin and casts it upon the innocent, indeed, he bears the
slander and a clear sin. 112 َو َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ِﺴ ْﺐ ﺧ َِﻄﻴﺌَ ًﺔ َٔا ْو اﺛْﲈً ُ َّﰒ ﻳَ ْﺮ ِم ِﺑ ِﻪ ﺑَ ِﺮﻳﺌ ًﺎ ﻓَ َﻘ ِﺪ ا ْﺣﺘَ َﻤ َﻞ ﲠُ ْ َﺘﺎ ًان َواﺛْﲈً ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah bears witness that He sent the Koran down to Prophet Muhammad 4:113
4:113 But for the Favor of Allah to you (Prophet Muhammad) and His Mercy, a party of them
intended to lead you astray, but they only lead themselves astray, and they did not harm you a
thing. Allah has sent down to you the Book and the Wisdom and He has taught you what you
ِ َّ َوﻟ َ ْﻮﻻ ﻓَﻀْ ُﻞ
did not know. The Bounty of Allah to you is ever great. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َو َر ْ َﲪ ُﺘ ُﻪ ﻟَﻬَ َّﻤﺖ َّﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔان
ِ َّ ﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ َوﻋَﻠ َّ َﻤ َﻚ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻦ ﺗَ ْﻌ َ ُﲅ َو َﰷ َن ﻓَﻀْ ُﻞ
اهلل
ُ َّ ﳾ ٍء َو َٔا َﻧﺰ َل
َ َاهلل ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ُّ ُ َ ﻮن اﻻَّ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ
َ ُّ ﻳ ُ ِﻀﻠُّﻮكَ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ِﻀﻠ
ْ َ ﴬوﻧ ََﻚ ِﻣﻦ
ِٕ
113 ًﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﻋ ِﻈامي
Sub.: Seeking
Seeking the pleasure of Allah 4:114
4:114 There is no good in much of their conﬁding, except for he who bids to charity, honor, or
reforms between people. Whosoever does that for the sake of the pleasure of Allah, We shall give
ٍ اﱒ اﻻَّ َﻣ ْﻦ َٔا َﻣ َﺮ ﺑ َِﺼﺪَ ﻗَ ٍﺔ َٔا ْو َﻣ ْﻌ ُﺮ
him a great wage. وف َٔا ْو ا ْﺻﻼحٍ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َذ ِ َكل اﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء
ْ ُ َﻻ ﺧ ْ ََﲑ ِﰲ َﻛ ِﺜ ٍﲑ ِ ّﻣﻦ َّ ْﳒ َﻮ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ﺎت
ًاهلل ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻧ ُْﺆ ِﺗﻴ ِﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
ِ َ َﻣ ْﺮﺿ114
Sub.: Those who oppose Prophet Muhammad 4:115
4:115 But whosoever opposes the Messenger after guidance has been made clear to him and
follows a path other than that of the believers, We shall let him follow what he has turned to and
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We shall roast him in Gehenna (Hell) an evil arrival. َو َﻣﻦ ﻳُﺸَ ﺎ ِﻗ ِﻖ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ َ ُهل اﻟﻬُﺪَ ى َوﻳ َﺘ َّ ِﺒ ْﻊ ﻏَ ْ َﲑ
115 ِﻴﻞ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻧ َُﻮ ِ ّ ِهل َﻣﺎ ﺗ ََﻮ َّﱃ َوﻧ ُْﺼ ِ ِهل َ َهج َّ َﲌ َو َﺳ َﺎء ْت َﻣ ِﺼﲑ ًا
ِ َﺳﺒ
Sub.: The sin Allah does not forgive 4:116
4:116 Allah does not forgive (the sin of inventing an) association with Him, but He forgives
other sins to whomsoever He will. Whosoever associates with Allah has gone astray in far error.
116 ُﴩكْ ِاب َّ ِهلل ﻓَ َﻘ ْﺪ ﺿَ َّﻞ ﺿَ ﻼ ًﻻ ﺑ َ ِﻌﻴﺪ ًا
ِ ْ ُون َذ ِ َكل ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﻦ ﻳ
َ َّ ا َّن
َ ُﴩكَ ِﺑ ِﻪ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ َﻣﺎ د
َ ْ اهلل َﻻ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ َٔان ﻳ
ِٕ
Sub.: The promise of satan 4:1174:117-121
4:117 Instead of Him they supplicate to none but females, and indeed they supplicate to none
except the rebellious satan, 117 ﻮن اﻻَّ َﺷـ ْﻴ َﻄﺎ ًان َّﻣ ِﺮﻳﺪ ًا
َ ان ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ اﻻَّ اانَ ًاث َوان ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ ِٕ I will take to myself
4:118 whom Allah has cursed and he (satan) said, 'Indeed,
an appointed
portion of Your worshipers, 118 اهلل َوﻗَﺎ َل َٔﻻ َّ ِﲣ َﺬ َّن ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدكَ ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ َّﻣ ْﻔ ُﺮوﺿ ًﺎ
ُ َّ ﻟ َ َﻌﻨَ ُﻪ
4:119 and lead them astray. I shall ﬁll them with fancies and order them to cut off the ears of
cattle. I shall order them to alter the creation of Allah.' Indeed, whosoever chooses satan for a
guide, instead of Allah, has surely suffered a clear loss. َو ُٔﻻ ِﺿﻠَّﳯَّ ُ ْﻢ َو ُٔﻻ َﻣ ِﻨ َﻴﳯَّ ُ ْﻢ َوﻻٓ ُﻣ َﺮﳖُّ ُ ْﻢ ﻓَﻠَ ُﻴﺒَ ِﺘّ ُﻜ َّﻦ ا ٓ َذ َان ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم
ِ َّ َوﻻٓ ُﻣ َﺮﳖَّ ُ ْﻢ ﻓَﻠَ ُﻴﻐ ِ ّ َُﲑ َّن َﺧﻠْ َﻖ
ِ َّ ُون
119 ﴪا ًان ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
ِ اهلل َو َﻣﻦ ﻳَﺘَّ ِﺨ ِﺬ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن َو ِﻟﻴ ًّﺎ ِ ّﻣﻦ د
َ ِ اهلل ﻓَ َﻘ ْﺪ ﺧ
َ ْ َﴪ ُﺧ
4:120 he promises them and ﬁlls them with fancies, but what satan promises them is only a
delusion. 120 ﻳ َ ِﻌﺪُ ُ ْﱒ َوﻳ ُ َﻤ ِﻨّ ِﳱ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َ ِﻌﺪُ ُ ُﱒ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن اﻻَّ ﻏُ ُﺮور ًا
ِٕ
4:121 Those, their shelter will be Gehenna (Hell), and from it they shall ﬁnd no refuge. اﱒ
ْ ُ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َﻣﺎْٔ َو
121 ون َﻋ ْﳯَﺎ َﻣ ِﺤﻴﺼ ًﺎ
َ َُ َهج َّ ُﲌ َو َﻻ َﳚِﺪ
Sub.: Reward of the believing good doers 4:122
4:122 But those who believe and do good works We shall admit them to Gardens underneath
which rivers flow, and there they shall live for ever, the promise of Allah is true. And who is
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت َﺳـ ُﻨ ْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
truer in speech than Allah! ََﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َو ْﻋﺪ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ َّ اهلل َﺣﻘ ًّﺎ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺻﺪَ ُق ِﻣ َﻦ
ِ َّ
122 اهلل ِﻗﻴ ًﻼ
Sub.: Repayment for evil 4:123
4:123 It is not by your fancies, nor by the fancies of the People of the Book. Whosoever does evil
92

shall be recompensed for it, and he will not find for himself, other than Allah, a guardian or
ِ َّ ُون
helper. اهلل َو ِﻟﻴ ًّﺎ َو َﻻ ﻧ َِﺼﲑ ًا
ِ ﺎﱐ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ُﺳﻮء ًا ُ ْﳚ َﺰ ِﺑ ِﻪ َو َﻻ َﳚ ِْﺪ َ ُهل ِﻣﻦ د
ّ ِ ِ ﻟَﻴْ َﺲ ِﺑﺎَٔ َﻣﺎ ِﻧ ّﻴ ُ ِْﲂ َو َﻻ َٔا َﻣ123
Sub.: Reward of believing good doers 4:1244:124-125
4:124 But whosoever does good works of righteousness, whether they be a believing male or
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
female, shall enter Paradise, and not be wronged a pit mark of a date stone. ﺎت
َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ِﻣ َﻦ
124 ﻮن ﻧ َ ِﻘﲑ ًا
َ ﻮن اﳉَﻨَّ َﺔ َو َﻻ ﻳُ ْﻈﻠَ ُﻤ
َ ُِﻣﻦ َذ َﻛ ٍﺮ َٔا ْو ُٔا َﻧﱺ َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠ
Sub.: Creed of Abraham 4:125
4:125 And who is better in religion than he who submits his face to Allah, being a good-doer,
and follows the Creed of Abraham, pure in faith? Allah took Abraham for a close friend. َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ
125 اهلل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﺧ ِﻠﻴ ًﻼ
ُ َّ ِدﻳﻨ ًﺎ ِ ّﻣ َّﻤ ْﻦ َٔا ْﺳ َ َﲅ َو ْ َهج ُﻪ ِ َّ ِهلل َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺤ ِﺴ ٌﻦ َواﺗ َّ َﺒ َﻊ ِﻣ َّ َةل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َّ َاﲣ َﺬ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Ownership
Ownership of Allah 4:126
4:126 To Allah belongs all that is in the heavens and the earth. Allah encompasses everything.
ِّ ُ اهلل ِﺑ
126 ﳾ ٍء ُّﻣ ِﺤﻴﻄ ًﺎ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﰷ َن
َْ ﲁ
َّ َو ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
Sub.: Rights of women and children 4:127
4:127 They will ask you for a verdict concerning women. Say, 'Allah decides for you concerning
them, and what has been recited in the Book concerning orphaned women to whom you do not
give what is written, and yet desire to marry them, and the abased children, and that you secure
ْ ُ اهلل ﻳ ُ ْﻔ ِﺘ
justice for orphans. Whatever good you do, Allah has knowledge it.' ﻴﲂ
ُ َّ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻔ ُﺘﻮﻧ ََﻚ ِﰲ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء ﻗُ ِﻞ
ﻮن َٔان ﺗَﻨ ِﻜ ُﺤﻮﻫ َُّﻦ َواﻟْ ُﻤ ْﺴـ َﺘﻀْ َﻌ ِﻔ َﲔ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻮ ْ َدل ِان
َ ِﻓ ِﳱ َّﻦ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﰲ ﻳ َ َﺘﺎ َﻣﻰ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء اﻟ َّﻼ ِﰐ َﻻ ﺗ ُْﺆﺗُﻮﳖَ ُ َّﻦ َﻣﺎ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻟَﻬ َُّﻦ َوﺗَ ْﺮﻏَ ُﺒ
127 ًاهلل َﰷ َن ِﺑ ِﻪ ﻋَ ِﻠامي
َ َّ َو َٔان ﺗَ ُﻘﻮ ُﻣﻮا ِﻟﻠْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
Sub.: Martial problems and divorce 4:128
4:128 If a woman fears hatred or aversion from her husband there is no fault in them if the
couple set things right between them, for reconciliation is better. Avarice attends the souls, but if
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you do what is good and are cautious, surely, Allah is Aware of what you do. َوا ِن ا ْﻣ َﺮ َٔا ٌة ﺧَﺎﻓَ ْﺖ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﻠﻬَﺎ
ُّ ﴬ ِت ا َٔﻻﻧ ُﻔ ُﺲ
اهلل َﰷ َن ِﺑ َﻤﺎ
َ َّ اﻟﺸ َّﺢ َوان ُ ْﲢ ِﺴـ ُﻨﻮا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا ﻓَﺎ َّن
َ ِ اﻟﺼﻠْ ُﺢ ﺧ ْ ٌَﲑ َو ُٔا ْﺣ
ُّ ﻧ ُ ِٕ ُﺸﻮز ًا َٔا ْو اﻋ َْﺮاﺿ ًﺎ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ َٔان ﻳ ُ ْﺼ ِﻠ َﺤﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ُﺻﻠْﺤ ًﺎ َو
ِٕ
ِٕ ُ
ِٕ
ً
ﺧ
َ
128 ﻮن ِﺒﲑا
َ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
4:129 You will not be able to be just between your women, even though you are eager. Do not be
altogether partial so that you leave her as if she were suspended. If you reform and are cautious,
َّ ُ َوﻟَﻦ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌﻮا َٔان ﺗَ ْﻌ ِﺪﻟُﻮا ﺑ َ ْ َﲔ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء َوﻟ َ ْﻮ َﺣ َﺮ ْﺻ ُ ْﱲ ﻓَ َﻼ ﺗَ ِﻤﻴﻠُﻮا
Allah is the Forgiver, the Merciful. ﰻ اﳌ َ ْﻴ ِﻞ ﻓَﺘَ َﺬ ُروﻫَﺎ
129 ًاهلل َﰷ َن ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
َ َّ َﰷﻟْ ُﻤ َﻌﻠ َّ َﻘ ِﺔ َوان ﺗ ُْﺼ ِﻠ ُﺤﻮا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
4:130 But if they separate,
Allah willِٕ enrich each of them out from His Vastness. He is the
ًّ ُ اهلل
Embracer, the Wise. 130 ًاهلل َو ِاﺳﻌ ًﺎ َﺣ ِﻜامي
ُ َّ َوان ﻳ َ َﺘ َﻔ َّﺮﻗَﺎ ﻳُﻐ ِْﻦ
ُ َّ الك ِ ّﻣﻦ َﺳ َﻌ ِﺘ ِﻪ َو َﰷ َن
ِٕ
Sub.: Allah is not in need of those who disbelieve 4:1314:131-133
4:131 To Allah belongs all that is in the heavens and earth. We have charged those who were
given the Book before you and you to fear Allah. If you disbelieve, to Allah belongs all that is in
the heavens and the earth. Allah is Rich, the Praised. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َو َّﺻ ْﻴﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا
َّ َو ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
131 اهلل ﻏَ ِﻨﻴ ًّﺎ َ ِﲪﻴﺪ ًا
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﰷ َن
َ َّ ﺎب ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ َوا َّاي ُ ْﰼ َٔا ِن اﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َاﻟ ِﻜﺘ
َّ اهلل َوان ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ﻓَ ِٕﺎ َّن ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
ِٕ Allah is a Guardian.
4:132 To Allah belongs all that is in heaven and earth. Itِٕ is suﬃcient that
132 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َو ِﻛﻴ ًﻼ
َّ َو ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
4:133 O people, if He will, He could make you extinct, and bring others. Surely, Allah is
Powerful over that.133 اهلل ﻋَ َﲆ َذ ِ َكل ﻗَ ِﺪﻳﺮ ًا
ُ َّ ان ﻳَﺸَ ﺎْٔ ﻳ ُ ْﺬ ِﻫ ْﺒ ُ ْﲂ َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّﺎ ُس َوﻳَﺎْٔ ِت ِﺑﺎ ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ َو َﰷ َن
ِٕ
Sub.: Reward of this life and the Everlasting Life 4:134
4:134 Whosoever desires the reward of the world, with Allah is the reward of the world and of
ِ َّ ََﻣﻦ َﰷ َن ﻳُ ِﺮﻳﺪُ ﺛَ َﻮ َاب ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻓَ ِﻌﻨﺪ
the Everlasting Life. Allah is the Hearer, the Seer. اهلل ﺛَ َﻮ ُاب ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َﰷ َن
134 اهلل َ ِﲰﻴﻌ ًﺎ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ُ َّ
Sub.: Checklist for Muslims; Muslims must be maintainers of justice and witnesses for Allah
4:135
4:135 Believers, be maintainers of justice and witnesses for Allah, even though it is against
yourselves, your parents, or your kinsmen, whether he is rich or poor, Allah has more rights over
both of them. So do not follow desires, so that you are (not) just. If you twist or turn, Allah is
Aware of what you do. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُﻛﻮﻧُﻮا ﻗَ َّﻮا ِﻣ َﲔ ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ ُﺷﻬَﺪَ َاء ِ َّ ِهلل َوﻟ َ ْﻮ ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َٔا ِو َاﻟﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ َوا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ َِﲔ ان ﻳَ ُﻜ ْﻦ ﻏَ ِﻨﻴ ًّﺎ
ِٕ َٔ ْ
ُ
َ
َ
ُﺿ
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﺗ
ﺎ
ﻤ
ﺑ
ن
ﰷ
135 ﻮن َﺧ ِﺒﲑ ًا
اهلل
ن
ﺎ
ﻓ
ا
ﻮ
ﺮ
ﻌ
ﺗ
ُ
ِ
َ
ِ ْ ﺎهلل َٔا ْو َﱃ ﲠِ ِ َﻤﺎ ﻓَ َﻼ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا اﻟﻬ ََﻮى َٔان ﺗَ ْﻌ ِﺪﻟُﻮا َوان ﺗَﻠ ُﻮوا ا ْو
ُ َّ ََٔا ْو ﻓَ ِﻘﲑ ًا ﻓ
َ َ ْ َ َ َ َّ َّ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Belief and disbelief 4:1364:136-138
4:136 Believers, believe in Allah and His Messenger (Muhammad), in the Book He has sent
down to His Messenger, and in the Book He sent down before. Whosoever disbelieves in Allah,
His angels, His Books, His Messengers, and the Last Day, has surely gone astray into far error. َاي
ِ ِ َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
ِ ِ ﻮهل َو ْاﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َّ ِاذلي ﻧَ َّﺰ َل ﻋَ َﲆ َر ُﺳ
ﻮهل َو ْاﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﻼﺋِ َﻜ ِﺘ ِﻪ َو ُﻛ ُﺘ ِﺒ ِﻪ
136 َو ُر ُﺳ ِ ِهل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ ﻓَ َﻘ ْﺪ ﺿَ َّﻞ ﺿَ ﻼ ًﻻ ﺑ َ ِﻌﻴﺪ ًا
4:137 Those who believe, and then disbelieve, and then believe, and then disbelieve, and increase
in disbelief Allah is not to forgive them nor guide them on a way. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُ َّﰒ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُ َّﰒ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُ َّﰒ َﻛ َﻔ ُﺮوا
ِٕ
ُ
ُ
َّ
ُ
ً
ْ
137 اهلل ِﻟ َﻴ ْﻐ ِﻔ َﺮ ﻟَﻬ ُْﻢ َو َﻻ ِﻟﳱَ ْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
ﻦ
ﻜ
ﻳ
ﻢ
ﻟ
ا
ﺮ
ﻔ
ﻛ
ا
و
د
ُ
َا
د
از
ﰒ
ْ َّ
ُ َّ ِ َ ْ
4:138 Give glad tidings to the hypocrites that for them there is a painful punishment. ﴩ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ
ِ ِّ َﺑ
138 ًِﺑﺎَٔ َّن ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
Sub.: Abandoning the Might of Allah by seeking the might of the unbelievers 4:139
4:139 Those who take unbelievers for guides instead of believers, are they seeking might with
َ ون
them? Surely, the Might altogether belongs to Allah. ُﻮن
ِ اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ِﻣﻦ د
َ ُون اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َٔاﻳ َ ْﺒﺘَﻐ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬ
139 ِﻋﻨﺪَ ُ ُﱒ اﻟ ِﻌ َّﺰ َة ﻓَﺎ َّن اﻟ ِﻌ َّﺰ َة ِ َّ ِهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ
ِٕ
Sub.: Do not sit with those who disbelieve or mock the verses of Allah 4:140
4:140 He has sent down upon you in the Book, 'When you hear His verses being disbelieved or
mocked, do not sit with them until they engage in other talk, or else you will surely be like them.
Allah will surely gather the hypocrites and unbelievers altogether in Gehenna (Hell).' َوﻗَ ْﺪ ﻧَ َّﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
ِ َّ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َٔا ْن ا َذا َ ِﲰ ْﻌ ُ ْﱲ ا ٓ َاي ِت
ٍ اهلل ﻳُ ْﻜ َﻔ ُﺮ ﲠِ َﺎ َوﻳ ُ ْﺴـﳤَ ْ َﺰ ُٔا ﲠِ َﺎ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻘ ُﻌﺪُ وا َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َﺣ َّﱴ َ ُﳜﻮﺿُ ﻮا ِﰲ َﺣ ِﺪ
اهلل َﺟﺎ ِﻣ ُﻊ
َ َّ ﻳﺚ ﻏَ ْ ِﲑ ِﻩ اﻧ َّ ُ ْﲂ اذ ًا ِّﻣﺜْﻠُﻬُ ْﻢ ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َو ْاﻟ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ِﰲ َ َهج َّ َﲌ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ140
Sub.: Hypocrisy and the unbelievers 4:1414:141-143
4:141 (As for) those who lay in wait for you. If a victory comes to you from Allah they say, 'Were
we not with you?' But if the unbelievers get a portion, they say, 'Were we not mightier than you,
and did we not defend you from the believers?' Allah will judge between you on the Day of
Resurrection. Allah will not grant the unbelievers any way over the believers. ﻮن ِﺑ ُ ْﲂ ﻓَﺎن َﰷ َن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ َ َﱰﺑ َّ ُﺼ
ِٕ
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ِ َّ ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَ ْﺘ ٌﺢ ِ ّﻣ َﻦ
ﺎهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ
ُ َّ َﻴﺐ ﻗَﺎﻟُﻮا ٔاﻟ َ ْﻢ ﻧ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ِﻮ ْذ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َوﻧ َ ْﻤﻨَ ْﻌ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻓ
ٌ اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ٔاﻟَ ْﻢ ﻧَ ُﻜﻦ َّﻣ َﻌ ُ ْﲂ َوان َﰷ َن ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻧ َِﺼ
ِٕ
141 اهلل ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
ُ َّ َوﻟَﻦ َ ْﳚ َﻌ َﻞ
4:142 The hypocrites seek to deceive Allah, but Allah is deceiving them. When they stand up to
pray, they stand up lazily, showing off to the people and do not remember Allah, except a little,
142 اهلل اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ َّ ون
َ َّ ﻮن
َّ اهلل َوﻫ َُﻮ ﺧَﺎ ِد ُﻋﻬُ ْﻢ َوا َذا ﻗَﺎ ُﻣﻮا ا َﱃ
َ ون اﻟﻨَّ َﺎس َو َﻻ ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ
َ ا َّن اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ ُ َﳜﺎ ِد ُﻋ
َ اﻟﺼﻼ ِة ﻗَﺎ ُﻣﻮا ُﻛ َﺴ َﺎﱃ ﻳُ َﺮا ُء
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ nor to those, and whom Allah
4:143 wavering between (belief and disbelief), neither to these
leads astray, you will not find a way for him. اهلل ﻓَﻠَﻦ
ُ َّ ُﻣ َﺬﺑْ َﺬﺑ َِﲔ ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل َﻻ ا َﱃ َﻫ ُﺆﻻ ِء َو َﻻ ا َﱃ َﻫ ُﺆﻻ ِء َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
ِٕ
ِٕ
143 َﲡِﺪَ َ ُهل َﺳﺒِﻴ ًﻼ
Sub.: Seek only the guidance
guidance of believing authorities 4:144
4:144 Believers, do not take the unbelievers for guides instead of the believers, or do you desire to
َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا
give Allah a clear authority over you? ون َٔان َ ْﲡ َﻌﻠُﻮا
ِ اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ِﻣﻦ د
َ ُُون اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َٔا ُﺗ ِﺮﻳﺪ
144 ِ َّ ِهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
Sub.: The hypocrites will be in the lowest place of the Fire 4:145
4:145 The hypocrites will be in the lowest place of the Fire, you will not ﬁnd a helper for them.
145 ا َّن اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ ِﰲ ادلَّ ْر ِك ا َٔﻻ ْﺳ َﻔ ِﻞ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر َوﻟَﻦ َﲡِﺪَ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻧ َِﺼﲑ ًا
ِٕ
Sub.: Sincere repentance 4:1464:146-147
4:146 But those who repent and mend (their ways), who hold fast to Allah, and make their
religion sincerely for Allah they are with the believers, and Allah will certainly give the believers
a great wage. اهلل اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َٔا ْﺟﺮ ًا
ُ َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ اتَ ﺑُﻮا َو َٔا ْﺻﻠَ ُﺤﻮا َوا ْﻋ َﺘ َﺼ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل َو َٔا ْﺧﻠَ ُﺼﻮا ِدﻳﳯَ ُ ْﻢ ِ َّ ِهلل ﻓَﺎُٔ ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َﻣ َﻊ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو َﺳ ْﻮ َف ﻳُ ْﺆ ِت
ِٕ
146 ًَﻋ ِﻈامي
4:147 What, would Allah do with punishing you if you thank and believe! Allah is the Thanker,
the Knower. 147 ًاهلل َﺷﺎ ِﻛﺮ ًا ﻋَ ِﻠامي
ُ َّ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ
ُ َّ اهلل ِﺑ َﻌ َﺬا ِﺑ ُ ْﲂ ان َﺷ َﻜ ْﺮ ُ ْﰎ َوا ٓ َﻣ ُ ْﻨﱲ َو َﰷ َن
ِٕ
Sub.: Unjust evil words 4:148
4:148 Allah does not love the shouting of evil words, except by he who has been wronged. He is
the Hearer, the Knower. 148 ًاهلل َ ِﲰﻴﻌ ًﺎ ﻋَ ِﻠامي
ُ َّ اهلل اﳉَﻬ َْﺮ ِاب ُّﻟﺴﻮ ِء ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل اﻻَّ َﻣﻦ ُﻇ ِ َﲅ َو َﰷ َن
ُ َّ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
ِٕ
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Sub.: Goodness and pardoning 4:149
4:149 If you display good or hide it, or pardon an evil, surely, Allah is the Pardoner, the
Powerful. 149 اهلل َﰷ َن َﻋ ُﻔﻮاًّ ﻗَ ِﺪﻳﺮ ًا
َ َّ ان ﺗُ ْﺒﺪُ وا ﺧ َْﲑ ًا َٔا ْو ُ ْﲣ ُﻔﻮ ُﻩ َٔا ْو ﺗَ ْﻌ ُﻔﻮا َﻋ ْﻦ ُﺳﻮ ٍء ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Those who claim to follow some of the Messengers of Allah refuse to believe or accept
others 4:1504:150-151
4:150 Those who disbelieve in Allah and His Messengers, and desire to divide between Allah and
His Messengers (by believing in Him without them), and say, 'We believe in some (Prophets
Moses and Jesus), and disbelieve in some of them (such as Prophet Muhammad),' desiring to
take between this (and that) a way (between belief and disbelief) ون َٔان
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
َ ُون ِاب َّ ِهلل َو ُر ُﺳ ِ ِهل َوﻳُ ِﺮﻳﺪ
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150 ون َٔان ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل َﺳﺒِﻴ ًﻼ
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ْ
ِ
ِ
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4:151 those in truth are the unbelievers, and We have prepared for the unbelievers a humiliating
َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
punishment. 151 ون َﺣﻘ ًّﺎ َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬا ًاب ُّﻣﻬِﻴﻨ ًﺎ
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
Sub.: The reward of those who accept each and everyone of the Messengers of Allah 4:152
4:152 And those who believe in Allah, and His Messengers and do not divide between any of
them; to those, We shall surely give them their wages. Allah is the Forgiver, the Most Merciful.
152 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ُ َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو ُر ُﺳ ِ ِهل َوﻟ َ ْﻢ ﻳُ َﻔ ّ ِﺮﻗُﻮا ﺑ َ ْ َﲔ َٔا َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺳ ْﻮ َف ﻳ ُ ْﺆ ِﺗ ِﳱ ْﻢ ُٔا ُﺟ َﻮر ُ ْﱒ َو َﰷ َن
Sub.: The contempt of unbelieving Children of Israel for Moses 4:1534:153-155
4:153 The People of the Book ask you to bring down upon them a Book from heaven. Of Moses
they asked greater than that, they said to him, 'Show us Allah openly.' And a thunderbolt took
them for their evil doing. Then they took to themselves the calf, after the clear proofs had come
َ ُ َﻳ َ ْﺴـﺌ
to them, yet We forgave that and We gave Moses clear authority. كل َٔا ْﻫ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َٔان ﺗ َ ُِّﲋ َل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﻛ َﺘﺎ ًاب
ُ َاﻟﺼﺎ ِﻋ َﻘ ُﺔ ِﺑ ُﻈﻠْ ِﻤﻬِ ْﻢ ُ َّﰒ َّ َاﲣ ُﺬوا اﻟ ِﻌ ْﺠ َﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟ َﺎءﲥْ ُ ُﻢ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ﺎت
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺳﺎَٔﻟُﻮا ُﻣ
َ َّ َﻮﳻ َٔا ْﻛ َ َﱪ ِﻣﻦ َذ ِ َكل ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َٔا ِران
َّ اهلل َ ْهج َﺮ ًة ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ
َّ ِ ّﻣ َﻦ
153 ﻮﳻ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
َ ﻓَ َﻌ َﻔ ْﻮانَ َﻋﻦ َذ ِ َكل َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
Sub.: The Children of Israel break their covenant with Allah 4:1544:154-155
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4:154 And We raised the Mount above them, and took covenant with them, and We said, 'Enter
in at the gate, prostrating', and We said to them, 'Do not transgress the Sabbath', and We took
ُّ َو َرﻓَ ْﻌﻨَﺎ ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ُﻢ
from them a solemn covenant. اﻟﺴﺒْ ِﺖ
َ اﻟﻄ َﻮر ِﺑ ِﻤﻴﺜَﺎ ِﻗﻬِ ْﻢ َوﻗُﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ُﻢ ا ْد ُﺧﻠُﻮا اﻟ َﺒ
َّ ﺎب ُﲭَّﺪ ًا َوﻗُﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َﻻ ﺗَ ْﻌﺪُ وا ِﰲ
154 َو َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣ ْﳯُﻢ ِ ّﻣﻴﺜَﺎﻗ ًﺎ ﻏَ ِﻠﻴﻈ ًﺎ
Sub.: The disbelief of the Children of Israel, their killing of some of their prophets and their
slander of the Virgin Mary 4:1554:155-156
4:155 So, for their breaking of the covenant, and disbelieving the verses of Allah, and killing their
Prophets without right and for saying, 'Our hearts are covered' no, but Allah has sealed them for
ِ َّ ﻓَ ِﺒ َﻤﺎ ﻧ َ ْﻘ ِﻀﻬِﻢ ِ ّﻣﻴﺜَﺎﻗَﻬُ ْﻢ َو ُﻛ ْﻔ ِﺮ ِﱒ ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
their disbelief, so, except for a few, they do not believe. اهلل َوﻗَ ْﺘ ِﻠﻬِ ُﻢ ا َٔﻻﻧْ ِﺒ َﻴﺎ َء ِﺑﻐ ْ َِﲑ
155 ﻮن اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ُ َّ َﺣ ّ ٍﻖ َوﻗَ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ ﻗُﻠُﻮﺑُﻨَﺎ ﻏُﻠْ ٌﻒ ﺑ َ ْﻞ َﻃ َﺒ َﻊ
َ ُاهلل ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ِﺑ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ِ ْﱒ ﻓَ َﻼ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
Sub.: The virgin Mary, mother of Jesus is slandered by the Jews 4:156
4:156 Also for their disbelief and their saying about Mary a great calumny, َو ِﺑ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ِ ْﱒ َوﻗَ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ ﻋَ َﲆ َﻣ ْﺮ َ َﱘ
ًﲠُ ْ َﺘﺎ ًان َﻋ ِﻈامي156
Sub.: Prophet Jesus was not cruciﬁed 4:1574:157-159
4:157 and for their saying, 'We killed the Messiah, Jesus the son of Mary, the Messenger (and
Prophet) of Allah.' They did not kill him, nor did they crucify him, but to them, he (the
crucified) had been given the look (of Prophet Jesus). Those who differ concerning him (Prophet
Jesus) are surely in doubt regarding him, they have no knowledge of him, except the following of
ِ َّ َوﻗَ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ اانَّ ﻗَﺘَﻠْﻨَﺎ اﳌ َ ِﺴـ َﻴﺢ ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َر ُﺳﻮ َل
supposition, and (it is) a certainty they did not kill him. اهلل َو َﻣﺎ
َّ ِٕ ﻗَﺘَﻠُﻮ ُﻩ َو َﻣﺎ َﺻﻠَ ُﺒﻮ ُﻩ َوﻟَ ِﻜﻦ ُﺷـ ِ ّﺒ َﻪ ﻟَﻬُ ْﻢ َوا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ اﻻَّ ا ِﺗ ّ َﺒﺎ َع
157 اﻟﻈ ِّﻦ َو َﻣﺎ ﻗَﺘَﻠُﻮ ُﻩ ﻳ َ ِﻘﻴﻨ ًﺎ
ِٕ
4:158 Rather, Allah raised him up to Him. Allah is Almighty, theِٕ Wise. اهلل َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا
ُ َّ ﺑَﻞ َّرﻓَ َﻌ ُﻪ
ُ َّ اهلل اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َو َﰷ َن
ِٕ
158 ًَﺣ ِﻜامي
4:159 There is not one of the People of the Book but will surely believe in him (Prophet Jesus)
before his death, and on the Day of Resurrection he will be a witness against them. َوان ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ
ِٕ
159 ﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺷﻬِﻴﺪ ًا
ُ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﻻَّ ﻟ َ ُﻴ ْﺆ ِﻣ َ َّﲍ ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﺒ َﻞ َﻣ ْﻮ ِﺗ ِﻪ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻳَ ُﻜ
ِٕ
Sub.: The harm of the Jews 4:1604:160-161
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4:160 And for the harm-doing of those of Jewry, We have forbidden them the good things that
were permitted to them, and also for their barring many from the way of Allah. ﻓَﺒ ُِﻈ ْ ٍﲅ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا
ِ َّ ِﻴﻞ
ٍ َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ
160 اهلل َﻛ ِﺜﲑ ًا
ِ ﺎت ُٔا ِﺣﻠ َّ ْﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َوﺑ َِﺼ ِّﺪ ِ ْﱒ َﻋﻦ َﺳﺒ
4:161 And for their taking of usury, that they were prohibited, and consuming the wealth of
people in falsehood, for the unbelievers among them We have prepared a painful
punishment.161 ًَو َٔا ْﺧ ِﺬ ِ ُﱒ ّ ِاﻟﺮ َاب َوﻗَ ْﺪ ﳖُ ُﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ َو َٔا ْ ِﳇﻬِ ْﻢ َٔا ْﻣ َﻮا َل اﻟﻨَّ ِﺎس ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
Sub.: The reward of those who believe 4:162
4:162 But those of them that are ﬁrmly rooted in knowledge, and the believers believing in what
has been sent down to you (Prophet Muhammad), and what was sent down before you, and
those who establish the prayer and pay the obligatory charity, and those who believe in Allah and
ُ ِ ﻟَ ِﻜ ِﻦ َّاﻟﺮ
the Last Day to those, We surely give a great wage. ﻮن ِﺑ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ
َ ُﻮن ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ُﻮن ِﰲ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
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162 ًﻮن ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺳـ ُﻨ ْﺆ ِﺗ ِﳱ ْﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
ْ
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َ ُ َ َّ َ ُ اﻟﺼﻼ َة َو
Sub.: Prophets and Messengers 4:1634:163-165
4:163 We have revealed to you as We revealed to Noah and to the Prophets after him, and We
revealed to (Prophets) Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob and the tribes, Jesus, Job, Jonah, Aaron,
and Solomon, and We gave to David the Psalms. اانَّ َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟَ ْﻴ َﻚ َ َامك َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ﻧ ُﻮحٍ َواﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِ
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163 ون َو ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن َوآﺗَﻴْﻨَﺎ د َُاوو َد َزﺑُﻮر ًا
ﻧ
ﻮ
َ
َ ُ َ َ ُ َ َ ُّ َ َ َ َ ْ َ َ ْ َ َ
َ َ َ َ َ ْ ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Communication between Allah and Moses 4:164
4:164 And Messengers of whom We have narrated to you before, and Messengers of whom We
did not narrate to you. Certainly, Allah talked to Moses. ﺎﱒ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ُر ُﺳ ًﻼ ﻟ َّ ْﻢ
ْ ُ ََو ُر ُﺳ ًﻼ ﻗَ ْﺪ ﻗَ َﺼ ْﺼﻨ
164 ًﻮﳻ ﺗَ ْ ِﳫامي
َ اهلل ُﻣ
ُ َّ ﻧ َ ْﻘ ُﺼ ْﺼﻬُ ْﻢ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َو َﳇَّ َﻢ
Sub.: Mission of the Messengers 4:165
4:165 Messengers bearing glad tidings and warning, so that the people will have no argument
against Allah, after the Messengers. Allah is the Almighty, the Wise. ﻮن
ِ ّ ِ َُر ُﺳ ًﻼ ُّﻣﺒ
َ ﴩ َﻳﻦ َو ُﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ ِﻟﺌَ َّﻼ ﻳَ ُﻜ
ِ َّ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻋَ َﲆ
165 ًاهلل َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا َﺣ ِﻜامي
ُ َّ اهلل ُﺣ َّﺠ ٌﺔ ﺑ َ ْﻌﺪَ ُّاﻟﺮ ُﺳ ِﻞ َو َﰷ َن
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Sub.: Allah bears witness that He sent the Koran to Prophet Muhammad 4:166
4:166 But Allah bears witness for that which He has sent down to you. He has sent it down with
His Knowledge, and the angels bear witness, it is sufficient that Allah is the Witness. ُاهلل ﻳ َْﺸﻬَﺪ
ُ َّ ﻟَ ِﻜ ِﻦ
166 ون َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َﺷﻬِﻴﺪ ًا
َ ُِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ َٔا َﻧﺰ َ ُهل ِﺑ ِﻌﻠْ ِﻤ ِﻪ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ﻳ َْﺸﻬَﺪ
ِٕ
Sub.: Disbelievers 4:1674:167-169
4:167 Those who disbelieve and bar from the way of Allah have strayed into far error. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
ﺳ
ﺒ
ُّ
167 اهلل ﻗَ ْﺪ ﺿَ ﻠُّﻮا ﺿَ ﻼ ًﻻ ﺑ َ ِﻌﻴﺪ ًا
ﻦ
ﻋ
ا
و
ﺪ
ﺻ
و
ِ َ َ ََ
4:168 Surely, those who disbelieve and have done harm. Allah would not forgive them, neither
guide them to a Path, 168 اهلل ِﻟ َﻴ ْﻐ ِﻔ َﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ َو َﻻ ِﻟﳱَ ْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ َﻃ ِﺮﻳﻘ ًﺎ
ُ َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻇﻠَ ُﻤﻮا ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜ ِﻦ
ِٕ
4:169 except the road to Gehenna, there they are eternal, and for Allah that is an easy matter. َّاﻻ
ِٕ
ِ َّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َو َﰷ َن َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
ِ ِ َﻃ ِﺮ َﻳﻖ َ َهج َّ َﲌ ﺧ
169 اهلل ﻳ َِﺴﲑ ًا
Sub.: The order of Allah to all people 4:170
4:170 O people, the Messenger (Prophet Muhammad) has come to you with the truth from your
Lord, so believe, it is better for you. If you disbelieve, to Allah belongs all that is in the heavens
and the earth. And Allah is the Knower, the Wise. َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼُ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ِﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ٓ ِﻣﻨُﻮا ﺧ َْﲑ ًا ﻟ َّ ُ ْﲂ
170 ًاهلل ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﰷ َن
َّ َوان ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ﻓَ ِٕﺎ َّن ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
ِٕ
Sub.: Jesus is the Messiah, the Prophet of Allah not His son 4:1714:171-172
4:171 People of the Book, do not exaggerate your religion. Do not say about Allah except the
truth. Indeed, the Messiah, Jesus son of Mary, is only a Messenger (and Prophet) of Allah, and
His Word (Be) which He gave to Mary, and a (created) spirit by Him. So believe in Allah and
His Messengers and do not say, 'Trinity.' Refrain, it is better for you. Allah is only One God.
Exaltations to Him that He should have son! To Him belongs all that is in the heavens and in
ِ َّ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻻ ﺗَ ْﻐﻠُﻮا ِﰲ ِدﻳ ِﻨ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻋَ َﲆ
the earth, it is sufficient that Allah is the Guardian. اهلل اﻻَّ اﳊ ََّﻖ
ِٕ
ِ َّ اﻧ َّ َﻤﺎ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َر ُﺳﻮ ُل
اهلل
ُ َّ وح ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ﻓَﺎ ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو ُر ُﺳ ِ ِهل َو َﻻ ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ﺛَﻼﺛَ ٌﺔ اﻧﳤَ ُﻮا ﺧ َْﲑ ًا ﻟ َّ ُ ْﲂ اﻧ َّ َﻤﺎ
ٌ اهلل َو َ ِﳇ َﻤ ُﺘ ُﻪ َٔاﻟْ َﻘﺎﻫَﺎ ا َﱃ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َو ُر
ِٕ ِ ِ َ َ ِ َٔ ِ ِ
ِٕ
ِٕ ٌ ِ ٌ َ
َ
َ
ُ
َّ
ً
ٌ
َٔ
ِ
ِ
171 اﻟﺴ َﻤ َﻮات َو َﻣﺎ ﰲ اﻻ ْرض َوﻛﻔﻰ اب َّهلل َوﻛﻴﻼ
َ اهل َواﺣﺪ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ ان ﻳَﻜ
َّ ﻮن ُهل َودل ُهل َﻣﺎ ﰲ
ِٕ
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Sub.: Prophet Jesus, the Messiah is the worshiper of Allah 4:172
4:172
4:172 The Messiah would not despise being a worshiper of Allah, nor would the angels who are
near. Whosoever despises worshipping Him, and becomes proud, He will surely assemble them
all to Him. ﴩ ُ ْﱒ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
َ ﻟَﻦ ﻳ َْﺴﺘَﻨ ِﻜ َﻒ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ َٔان ﻳَ ُﻜ
َ ُ ﻮن َﻋ ْﺒﺪ ًا ِ ّ َّ ِهلل َو َﻻ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ
ُ ُ ﻮن َو َﻣﻦ ﻳ َْﺴﺘَﻨ ِﻜ ْﻒ َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ َد ِﺗ ِﻪ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ْﱪ ﻓَ َﺴـ َﻴ ْﺤ
ِٕ
172 َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ
Sub.: Reward and punishment 4:173
4:173 As for those who believe and did good deeds, He will pay them in full their wages, and He
will increase them from His Bounty. As for those who despise and became proud, He will punish
them with a painful punishment, and they will find neither a guide nor a helper for themselves,
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
other than Allah. ﺎت ﻓَ ُﻴ َﻮ ِﻓ ّ ِﳱ ْﻢ ُٔا ُﺟ َﻮر ُ ْﱒ َوﻳَ ِﺰﻳﺪُ ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺳﺘَﻨ َﻜ ُﻔﻮا َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ﻓَ ُﻴ َﻌ ِّﺬﲠُ ُ ْﻢ
َّ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ َّ ُون
173 اهلل َو ِﻟﻴ ًّﺎ َو َﻻ ﻧ َِﺼﲑ ًا
ِ ون ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ د
َ ُﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟاميً َو َﻻ َﳚِﺪ
Sub.: The proof of Allah 4:1744:174-175
4:174 O people, a proof has come to you from your Lord, and We have sent down to you a clear
light. 174 َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼ ﺑُ ْﺮﻫ ٌَﺎن ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ ﻧ ُﻮر ًا ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
ِٕ
4:175 Those who believe in Allah and hold fast to Him, He will surely admit them to a Mercy
and Bounty from Him, and He will guide them to Him on a Straight Path. ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل
175 ًﴏاﻃ ًﺎ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘامي
َ ِ َوا ْﻋ َﺘ َﺼ ُﻤﻮا ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﺴـ ُﻴ ْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ْﻢ ِﰲ َر ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َوﻓَﻀْ ٍﻞ َوﳞَ ْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ِٕ
Sub.: The distribution of Inheritance 4:176
4:176 They will ask you for a verdict. Say, 'Allah rules for you concerning the indirect heir (alkalalah which is), if a person dies, having no children, but he has a sister, she shall receive half of
what he leaves, and he is her heir if she has no children. If there are two sisters, they shall receive
two-thirds of what he leaves, if there are siblings, men and women, for a male like the share of
two females. Allah clarifies to you, lest you go astray, Allah is Knowledgeable of everything.'
َ ﻴﲂ ِﰲ
ْ ُ اهلل ﻳ ُ ْﻔ ِﺘ
َ َ اﻟالك َ ِةل ا ِن ا ْﻣ ُﺮ ٌؤ ﻫ
ٌ َكل ﻟَﻴْ َﺲ َ ُهل َو َ ٌدل َو َ ُهل ُٔاﺧ
ْﺖ ﻓَﻠَﻬَﺎ ِﻧ ْﺼ ُﻒ َﻣﺎ ﺗَ َﺮكَ َوﻫ َُﻮ ﻳَ ِﺮهثُ َﺎ ان ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ ﻟَّﻬَﺎ َو َ ٌدل ﻓَﺎن َﰷﻧ َ َﺘﺎ
ُ َّ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻔ ُﺘﻮﻧ ََﻚ ﻗُ ِﻞ
ِٕ
ِٕ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
ِّ اﺛْﻨَﺘ َ ْ ِﲔ ﻓَﻠَﻬُ َﻤﺎ اﻟﺜُّﻠُﺜ َِﺎن ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮكَ َوان َﰷﻧُﻮا اﺧ َْﻮ ًة ّ ِر َﺟﺎ ًﻻ َو ِﻧ َﺴ ًﺎء ﻓَ ِﻠ َّذل َﻛ ِﺮ ِﻣﺜْ ُﻞ َﺣ
176 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ِٕ ٌﲓ
ُ َّ ﻆ ا ُٔﻻﻧﺜَﻴَ ْ ِﲔ ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
ُ َّ اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َٔان ﺗ َِﻀﻠُّﻮا َو
َْ ﲁ
ِٕ
ِٕ
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Fulﬁll your obligations 5:15:1-2

Sub.: Hunting, forbidden and permitt
permitted
tted meat 5:15:1-5
5:1 Believers, fulﬁll your obligations. It is lawful for you (to eat the flesh of) the beast among
cattle other than that which is recited to you, hunting is forbidden while you are on pilgrimage.
Allah decrees what He will. اﻟﺼ ْﻴ ِﺪ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ
َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔا ْوﻓُﻮا ِابﻟْ ُﻌ ُﻘﻮ ِد ُٔا ِﺣﻠ َّ ْﺖ ﻟَ ُﲂ ﲠَ ِ ﳰ َ ُﺔ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم اﻻَّ َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻏَ ْ َﲑ ُﻣ ِﺤ ِ ّﲇ
ِٕ
1 ُاهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ َﻣﺎ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ َّ ُﺣ ُﺮ ٌم ا َّن
ِٕ
5:2 Believers, do not violate the rites of Allah, or the sacred month, or the oﬀerings, or (those
hung with) necklaces, nor those whose aim is to the Sacred House seeking from their Lord
bounty and pleasure. Once your pilgrimage has ended, you are free to hunt. Do not allow your
hatred for a nation who would bar you from the Holy Mosque to lead you to transgress. And
cooperate in righteousness and warding off (evil), and do not cooperate in sinfulness and
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ُ ِﲢﻠُّﻮا َﺷ َﻌﺎﺋِ َﺮ
transgression. Have fear of Allah, for Allah is Stern in retribution. اهلل َو َﻻ
َّ
ُﻮن ﻓَﻀْ ًﻼ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ِرﺿْ َﻮا ًان َوا َذا َﺣﻠَﻠْ ُ ْﱲ ﻓَ ْﺎﺻ َﻄﺎ ُدوا َو َﻻ َ ْﳚ ِﺮ َﻣﻨ َّ ُ ْﲂ َﺷـﻨَﺎ ٓ ُن
َ اﻟﺸﻬ َْﺮ اﳊ ََﺮا َم َو َﻻ اﻟﻬ َْﺪ َي َو َﻻ اﻟ َﻘﻼﺋِﺪَ َو َﻻ ا ٓ ِ ّﻣ َﲔ اﻟ َﺒﻴْ َﺖ اﳊ ََﺮا َم ﻳ َﺒْﺘَﻐ
ْ ُ ﻗَ ْﻮ ٍم َٔان َﺻﺪ
ُاهلل َﺷ ِﺪﻳﺪ
ِّ ِ ُّوﰼ َﻋ ِﻦ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َٔان ﺗَ ْﻌ َﺘﺪُ وا َوﺗَ َﻌ َﺎوﻧُﻮا ﻋَ َﲆ
َ َّ اﻟﱪ َواﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى َو َﻻ ﺗَ َﻌ َﺎوﻧُﻮا ﻋَ َﲆ ِٕاﻻ ْ ِﰒ َواﻟْ ُﻌ ْﺪ َو ِان َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
ِٕ
2 اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
5:3 You are forbidden (to consume) the dead, blood and the flesh of swine; also flesh dedicated
to any other than Allah, the flesh of strangled (animals) and of those beaten, that which is killed
by falling, gored to death, mangled by beasts of prey, unless you find it (still alive) and slaughter
it; also of animals sacrificed on stones (to idols). (You are forbidden) to seek division by the
arrows, that is debauchery. Those who disbelieve have this day despaired of your religion. Do not
fear them, but fear Me. This day I have perfected your religion for you and completed My favor
to you. I have approved Islam to be your religion. (As for) he who does not intend to commit a
sin but is constrained by hunger to eat of what is forbidden, then surely Allah is Forgiving,
ِ َّ ُﺣ ّ ِﺮ َﻣ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﳌ َ ْﻴ َﺘ ُﺔ َوادلَّ ُم َوﻟ َ ْﺤ ُﻢ ا ِﳋ ِﲋﻳ ِﺮ َو َﻣﺎ ُٔا ِﻫ َّﻞ ِﻟﻐ ْ َِﲑ
َ َ اهلل ِﺑ ِﻪ َواﻟْ ُﻤ ْﻨ َﺨ ِﻨ َﻘ ُﺔ َواﻟْ َﻤ ْﻮﻗُﻮ َذ ُة َواﻟْ ُﻤ َ َﱰ ِ ّدﻳ َ ُﺔ َواﻟﻨَّ ِﻄﻴ َﺤ ُﺔ َو َﻣﺎ َٔا
Merciful. َّﰻ اﻟ َّﺴـ ُﺒ ُﻊ اﻻ
ِٕ
َﻣﺎ َذﻛَّ ْﻴ ُ ْﱲ َو َﻣﺎ ُذﺑ َِﺢ ﻋَ َﲆ اﻟﻨُّ ُﺼ ِﺐ َو َٔان ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻘ ِﺴ ُﻤﻮا ِاب َٔﻻ ْزﻻ ِم َذ ِﻟ ُ ْﲂ ِﻓ ْﺴﻖٌ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﻳ َ ِﺌ َﺲ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ِدﻳ ِﻨ ُ ْﲂ ﻓَ َﻼ َ ْﲣﺸَ ْﻮ ُ ْﱒ َواﺧْﺸَ ْﻮ ِن اﻟ َﻴ ْﻮ َم
ُ َٔا ْﳈَﻠْ ُﺖ ﻟَ ُ ْﲂ ِدﻳﻨَ ُ ْﲂ َو َٔاﺗْ َﻤ ْﻤ ُﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻧ ْﻌ َﻤ ِﱵ َو َر ِﺿ
3 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻴﺖ ﻟَ ُ ُﲂ اﻻ ْﺳﻼ َم ِدﻳﻨ ًﺎ ﻓَ َﻤ ِﻦ اﺿْ ُﻄ َّﺮ ِﰲ َﻣ ْﺨ َﻤ َﺼ ٍﺔ ﻏَ ْ َﲑ ُﻣﺘَ َﺠﺎ ِﻧ ٍﻒ ﻻ ْ ٍﰒ ﻓَﺎ َّن
ِٕ ِٕ
5:4 They ask you what
is lawful to them. Say, 'The goodِٕ things are lawful to you, as well as that
which you have taught the birds and beasts of prey to catch, teaching them of what Allah has
taught you. Eat of what they catch for you, pronouncing upon it the Name of Allah. And fear
102

Allah, Allah is Swift at reckoning.' ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻣﺎ َذا ُٔا ِﺣ َّﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﻗ ْﻞ ُٔا ِﺣ َّﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒﺎ ُت َو َﻣﺎ ﻋَﻠ َّ ْﻤ ُﱲ ِ ّﻣ َﻦ اﳉ ََﻮ ِارحِ ُﻣ َ ِﳫّﺒ َِﲔ ﺗُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤﻮﳖَ ُ َّﻦ
ِ َّ اﰟ
4 ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ اهلل
ُ َّ ِﻣ َّﻤﺎ ﻋَﻠ َّ َﻤ ُ ُﲂ
َ َّ اهلل ا َّن
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ْ اهلل ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َٔا ْﻣ َﺴ ْﻜ َﻦ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا
ِٕ
Sub.: Permissible food (supermarket
(supermarket meat is not permissible because it is not slaughtered in the
Name of the Creator); permissible wives (Muslims, Jews and Nazarenes) 5:5
5:5 The good things have this day been made lawful to you. The food of those to whom the Book
was given is lawful to you, and your food is lawful to them. Lawful to you (in marriage) are the
free believing women and the free women from among those who were given the Book before
you, provided that you give them their dowries in marriage, neither committing fornication nor
taking them as mistresses. Whosoever denies the belief, his labors will be annulled. In the
ُ اﻟْ َﻴ ْﻮ َم ُٔا ِﺣ َّﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
Everlasting Life he is of the losers. ﺎب ِﺣ ٌّﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َﻃ َﻌﺎ ُﻣ ُ ْﲂ ِﺣ ٌّﻞ ﻟَّﻬُ ْﻢ
َ َﺎت َو َﻃ َﻌﺎ ُم َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِ َﺎت ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ُ َﺎت َواﻟْ ُﻤ ْﺤ َﺼﻨ
ُ ََواﻟْ ُﻤ ْﺤ َﺼﻨ
ﺎب ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ا َذا آﺗَﻴْ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ ُٔا ُﺟ َﻮرﻫ َُّﻦ ُﻣ ْﺤ ِﺼ ِﻨ َﲔ ﻏَ ْ َﲑ ُﻣ َﺴﺎ ِﻓ ِﺤ َﲔ َو َﻻ ُﻣﺘَّ ِﺨ ِﺬي
َ َﺎت ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
5 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َٔاﺧْﺪَ ٍان َو َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ِابﻻﳝ َ ِﺎن ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺣ ِﺒﻂَ َ َﲻ ُ ُهل َوﻫ َُﻮ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻣ َﻦ اﳋ
ِٕ
Sub.: Puriﬁcation before prayer 5:6
5:6 Believers, when you rise to pray wash your faces and your hands as far as the elbow, and
wipe your heads and (wash) your feet to the ankle. If you are in a state of impurity, cleanse
yourselves. But if you are sick or traveling, or, if when you have just relieved yourselves or had
intercourse with women and you cannot find water, touch the clean surface of the earth and rub
your hands and faces with it. Allah does not wish to burden you, He seeks only to purify you
and to complete His Favor to you in order that you may thank. اﻟﺼﻼ ِة
َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ﻗُ ْﻤ ُ ْﱲ ا َﱃ
ِ ﻓَﺎ ْﻏ ِﺴﻠُﻮا ُو ُﺟﻮﻫ ُ َْﲂ َو َٔاﻳْ ِﺪﻳَ ُِٕ ْﲂ ا َﱃ اﳌ َ َ ِٕﺮا ِﻓ ِﻖ َوا ْﻣ َﺴ ُﺤﻮا ِﺑ ُﺮ ُء
ُْ وﺳ ُ ْﲂ َو َٔا ْر ُﺟﻠَ ُ ْﲂ ا َﱃ اﻟ َﻜ ْﻌ َﺒ ْ ِﲔ َوان ُﻛ
ﻨﱲ ُﺟﻨُﺒ ًﺎ ﻓَ َّﺎﻃﻬ َُّﺮوا َوان ُﻛ ُﻨﱲ َّﻣ ْﺮ َﴇ َٔا ْو ﻋَ َﲆ َﺳ َﻔ ٍﺮ
ِٕ
ِٕ
اهلل
ُ َّ َُٔا ْو َﺟ َﺎء َٔا َﺣ ٌﺪ ِ ّﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎﺋِﻂِ َٔا ْو ﻻ َﻣ ْﺴـ ُ ُﱲ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ َء ﻓَ َ ْﲅ َﲡِﺪُ وا َﻣ ًﺎء ﻓَﺘَ َﻴ َّﻤ ُﻤﻮا َﺻ ِﻌ ِٕﻴﺪ ًا َﻃ ّﻴِﺒ ًﺎ ﻓَﺎ ْﻣ َﺴ ُﺤﻮا ﺑ ُِﻮ ُﺟ ِٕﻮ ِﻫ ُ ْﲂ َو َٔاﻳْ ِﺪ ُﻳﲂ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َﻣﺎ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
6 ون
َ ِﻟ َﻴ ْﺠ َﻌ َﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َﺣ َﺮجٍ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳُ ِﺮﻳﺪُ ِﻟ ُﻴ َﻄﻬّ َِﺮُ ْﰼ َو ِﻟ ُﻴ ِ َّﱲ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
Sub.: Innermost thoughts 5:7
5:7 Remember the favor of Allah upon you, and the covenant with which He bound you when
you said, 'We hear and obey. Have fear of Allah. Allah is the Knower of the innermost of the
ِ َّ َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ
chests.' 7 اﻟﺼﺪُ و ِر
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو ِﻣﻴﺜَﺎﻗَ ُﻪ َّ ِاذلي َواﺛَ َﻘ ُﲂ ِﺑ ِﻪ ا ْذ ﻗُﻠْ ُ ْﱲ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ َو َٔا َﻃ ْﻌﻨَﺎ َواﺗ َّ ُﻘﻮا ا َّ َهلل ا َّن
ُّ اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
ِٕ
ِٕ
Sub.: Obligation of believers to be just 5:85:8-9
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5:8 Believers, be dutiful to Allah and bearers of just witness. Do not allow your hatred for other
people to turn you away from justice. Deal justly; it is nearer to piety. Have fear of Allah; Allah is
Aware of what you do. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُﻛﻮﻧُﻮا ﻗَ َّﻮا ِﻣ َﲔ ِ َّ ِهلل ُﺷﻬَﺪَ َاء ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َﻻ َ ْﳚ ِﺮ َﻣﻨ َّ ُ ْﲂ َﺷـﻨَﺎ ٓ ُن ﻗَ ْﻮ ٍم ﻋَ َﲆ َٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌ ِﺪﻟُﻮا ا ْﻋ ِﺪﻟُﻮا ﻫ َُﻮ
8 ﻮن
َ َّ َٔا ْﻗ َﺮ ُب ِﻟﻠﺘَّ ْﻘ َﻮى َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ُاهلل ا َّن ا َّ َهلل َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
5:9 Allah has promised those who believe and do good works forgiveness and a great reward. ََوﻋَﺪ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
9 ﺎت ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ُ َّ
َّ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
Sub.: Those who belie the verses of Allah 5:10
5:10 As for those who disbelieve and belie Our verses, they shall become the companions of Hell.
َ ْ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َٔا
10 ﺎب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ُ ﲱ
Sub.: Believers put their trust in Allah 5:11
5:11 Believers, remember the favor which Allah bestowed upon you when certain people were
about to stretch their hands towards you, but He restrained them. Have fear of Allah. In Allah let
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
the believers put their trust. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ْذ َ َّﱒ ﻗَ ْﻮ ٌم َٔان ﻳ َ ْﺒ ُﺴ ُﻄﻮا اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ ﻓَ َﻜ َّﻒ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ
ِٕ
ِٕ
ْ
ُ
ِ
ُ
َ
ِ
ْ
َّ
َ
ُ
ﻠ
ﻓ
ﻋ
ﻴ
ﻣ
ﻨ
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Sub.: The Children of Israel break their covenant 5:125:12-13
5:12 Allah made a covenant with the Children of Israel and raised among them twelve chieftains.
He said, 'I shall be with you and if you establish the prayers and pay the obligatory charity; if
you believe in My Messengers and assist them and give Allah a generous loan, I shall forgive you
your sins and admit you to Gardens underneath which rivers flow. Whosoever amongst you
disbelieves after that, he indeed has strayed from the Straight Path.' ﴎاﺋِﻴ َﻞ َوﺑ َ َﻌﺜْﻨَﺎ
ُ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا َﺧ َﺬ
َ ْ اهلل ِﻣﻴﺜ ََﺎق ﺑ َ ِﲏ ا
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َٔ
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5:13 But because they broke their covenant, We cursed them and hardened their hearts. They
changed the Words from their places and have forgotten a portion of what they were reminded.
Except for a few, you will always find treachery from them, yet pardon them, and forgive; indeed
ِ َ ﻮن
Allah loves the good doers. اﻟﳫ َﻢ َﻋﻦ َّﻣ َﻮ ِاﺿ ِﻌ ِﻪ َوﻧ َ ُﺴﻮا َﺣﻈ ًّﺎ ِ ّﻣ َّﻤﺎ
ْ ُ َّﻓَ ِﺒ َﻤﺎ ﻧ َ ْﻘ ِﻀﻬِﻢ ِ ّﻣﻴﺜَﺎﻗَﻬُ ْﻢ ﻟ َ َﻌﻨ
َ ُﺎﱒ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻗُﻠُﻮﲠَ ُ ْﻢ ﻗَﺎ ِﺳـ َﻴ ًﺔ ُ َﳛ ّ ِﺮﻓ
13 ُذ ِﻛّ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ َو َﻻ ﺗَ َﺰا ُل ﺗ ََّﻄ ِﻠ ُﻊ ﻋَ َﲆ ﺧَﺎﺋِﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎﻋ ُْﻒ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو ْاﺻ َﻔ ْﺢ ا َّن ا َّ َهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـﻨِ َﲔ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The covenant with the Nazarenes 5:14
5:14 With those who said they were Nazarenes, We made a Covenant, but they have forgotten
much of what they were reminded. Therefore, We stirred among them enmity and hatred till the
Day of Resurrection when Allah will inform them of all that they have done. َو ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ﻧ ََﺼ َﺎرى
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Sub.: The Jews, Nazarenes and Christians who knew the truth written in their Books but hid it
5:155:15-16
5:15 People of the Book! Our Messenger (Muhammad) has come to clarify to you much of what
you have hidden of the Book, and to forgive you much. A light has come to you from Allah and
ِ َّ ﻮن ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َوﻳ َ ْﻌ ُﻔﻮ َﻋﻦ َﻛ ِﺜ ٍﲑ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼ ِ ّﻣ َﻦ
a Clear Book, اهلل ﻧ ٌُﻮر
َ ﻨﱲ ُ ْﲣ ُﻔ
ْ ُ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُ ْﰼ َر ُﺳﻮﻟُﻨَﺎ ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ ﻟَ ُ ْﲂ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َّﻤﺎ ُﻛ
15 ﺎب ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ٌ َو ِﻛ َﺘ
5:16 with which Allah guides those who seek His pleasure to the Paths of Peace. By His
permission He takes them out from darkness to the light, and guides them to a Straight Path.
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ اﻟﺴﻼ ِم َو ُ ْﳜ ِﺮ ُ ُهجﻢ ِ ّﻣ َﻦ
16 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
اهلل َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻊ ِرﺿْ َﻮاﻧ َ ُﻪ ُﺳـ ُﺒ َﻞ
ُ َّ ﳞَ ْ ِﺪي ِﺑ ِﻪ
َ ِ ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ َوﳞَ ْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ا َﱃ
َّ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah is not the Messiah 5:17
5:17 Those who say that Allah is the Messiah, son of Mary are indeed those who disbelieved. Say,
'Who then could prevent any thing from Allah, if He willed to destroy the Messiah, son of Mary,
together with his mother and all the people of the earth? For Allah is the kingdom of the heavens
and the earth and all that lies between them. He creates what He will and has power over all
ِ َّ كل ِﻣ َﻦ
ُ ِ اهلل ﻫ َُﻮ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ ﻗُ ْﻞ ﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﻤ
َ ِ ْ ُاهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا ْن َٔا َرا َد َٔان ﳞ
things.' كل اﻟْ َﻤ ِﺴـ َﻴﺢ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َو ُٔا َّﻣ ُﻪ
َ َّ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َﻔ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن
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ْ
Sub.: The claim of the Jews, Nazarenes and Christians 5:18
5:18 The Jews and the Nazarenes say, 'We are the children of Allah and His loved ones.' Say,
'Why then does He punish you for your sins? Surely, you are mortals amongst what He created.
He forgives whom He will, and punishes whom He will. For Allah is the Kingdom of the
heavens and the earth, and all that is between them. All shall return to Him.' َوﻗَﺎﻟ َ ِﺖ اﻟﳱَ ُﻮ ُد َواﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى
ِ َّ َ ْﳓ ُﻦ َٔاﺑْﻨَﺎ ُء
ُ ْ ﴩ ِ ّﻣ َّﻤ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ُب َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو ِ َّ ِهلل ُﻣ
اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا ٔﻻ ْر ِض
ٌ َ َ اهلل َو َٔا ِﺣﺒَّﺎ ُؤ ُﻩ ﻗُ ْﻞ ﻓَ ِ َﲅ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﺑُ ُﲂ ﺑ ُِﺬﻧُﻮ ِﺑ ُﲂ ﺑ َ ْﻞ َٔا ُﻧﱲ ﺑ
َّ كل
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18 َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِٕ
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 5:19
5:19 People of the Book! After an interval during which there were no Messengers, Our
Messenger (Muhammad) has come to clarify (your religion) to you, lest you should say, 'No
bearer of glad tidings or a warner has come to us.' Indeed, there has come to you a bearer of glad
tidings and a warner. Allah has power over all things. َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُ ْﰼ َر ُﺳﻮﻟُﻨَﺎ ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ ﻓَ ْ َﱰ ٍة ِ ّﻣ َﻦ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
19 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ ُّاﻟﺮ ُﺳ ِﻞ َٔان ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا َﻣﺎ َﺟﺎ َءانَ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﺸ ٍﲑ َو َﻻ ﻧ َ ِﺬﻳ ٍﺮ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼ ﺑ َ ِﺸﲑٌ َوﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ َو
َْ ﰻ
5:20--21
Sub.: The favors of Allah to the Children of Israel 5:20
5:20 (Remember) when Moses said to his people. 'Remember, my people, the favors which Allah
has bestowed upon you. He has raised up Prophets among you, made you kings, and given you
ِ َّ ﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ
that which He has not given to any one of the worlds. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ْذ
َ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
ِٕ
ْ ُ َﺟ َﻌ َﻞ ِﻓ
20 ﻴﲂ َٔاﻧْ ِﺒ َﻴ َﺎء َو َﺟ َﻌﻠَ ُﲂ ُّﻣﻠُﻮﰷً َوا ٓاتَ ُﰼ َّﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِت َٔا َﺣﺪ ًا ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
Sub.: The Children of Israel disobey Moses and Aaron and are condemned to wander in the
desert for forty years 5:215:21-26
5:21 Enter, my people, the Holy Land which Allah has written for you. Do not turn back in your
footsteps, lest you shall turn to be losers.' اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ ْﺮﺗَ ُّﺪوا ﻋَ َﲆ َٔاد َْاب ِرُ ْﰼ
ُ َّ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْد ُﺧﻠُﻮا ا َٔﻻ ْر َض اﳌ ُ َﻘﺪ ََّﺳ َﺔ اﻟَ ِﱵ َﻛ َﺘ َﺐ
21 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ﻓَﺘَ ْﻨ َﻘ ِﻠ ُﺒﻮا ﺧ
5:22 'Moses,' they replied, 'therein is a nation of giants. We will not enter until they depart from
it; if they depart from it only then shall we enter.' ﻮﳻ ا َّن ِﻓﳱَﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َﺟﺒَّﺎ ِر َﻳﻦ َواانَّ ﻟَﻦ ﻧ َّْﺪ ُﺧﻠَﻬَﺎ َﺣ َّﱴ َ ْﳜ ُﺮ ُﺟﻮا
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﻣ
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5:23 Thereupon, two pious men whom Allah had favored said, 'Go in to them through the gate,
and if you enter you shall surely be victorious. In Allah put your trust, if you are believers.' ﻗَﺎ َل
ِ َّ ﻮن َوﻋَ َﲆ
23 اهلل ﻓَﺘَ َﻮ َّ ُﳇﻮا ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ َر ُﺟ
ُ َّ ﻮن َٔاﻧْ َﻌ َﻢ
َ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ ا ْد ُﺧﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﺒ
َ ُﻼن ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َ َﳜﺎﻓ
َ ﺎب ﻓَﺎ َذا َد َﺧﻠْ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ ﻓَﺎﻧ َّ ُ ْﲂ ﻏَﺎ ِﻟ ُﺒ
ِٕ
ِٕ
5:24 They said, 'Moses, we will neverِٕ go in so long as they are in it. Go, you and your Lord, to
fight. We will stay here.' 24 ون
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﻣ
َ ُﻮﳻ اانَّ ﻟَﻦ ﻧ َّْﺪ ُﺧﻠَﻬَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َّﻣﺎ دَا ُﻣﻮا ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎ ْذﻫ َْﺐ َٔاﻧ َْﺖ َو َرﺑ ُّ َﻚ ﻓَ َﻘﺎ ِﺗﻼ اانَّ ﻫَﺎ ُﻫﻨَﺎ ﻗَﺎ ِﻋﺪ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The supplication of Moses 5:25
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5:25 He said, 'Lord, I have none but myself and my brother. Set a barrier between us and the
ُ ِ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ َﻻ َٔا ْﻣ
wicked people.' 25 كل اﻻَّ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ َو َٔا ِيخ ﻓَﺎﻓْ ُﺮ ْق ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑ َ ْ َﲔ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ِٕ
ِٕ
5:26 He said, 'They shall be forbidden this land for forty years, during which time they shall
wander (homeless) on the earth. Do not grieve for these wicked people.' ﻗَﺎ َل ﻓَﺎﳖَّ َﺎ ُﻣ َﺤ َّﺮ َﻣ ٌﺔ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ْرﺑ َ ِﻌ َﲔ
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Sub.: The sons of Adam and the ﬁrst act of murder 5:275:27-31
5:27 Recite to them in all truth the news of Adam's two sons; how they each made an offering,
and how the offering of the one was accepted while that of the other was not. He said, 'I will
surely kill you.' (The other) said, 'Allah accepts only from the righteous. َواﺗْ ُﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻧ َ َﺒﺎَٔ اﺑْ َ ْﲏ ا ٓ َد َم ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ا ْذ
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5:28 If you stretch your hand to kill me, I shall not stretch mine to kill you; for I fear Allah, the
َ َ ﻄﺖ ا َ َّﱄ ﻳَﺪَ كَ ِﻟ َﺘ ْﻘ ُﺘﻠَ ِﲏ َﻣﺎ َٔاانَ ِﺑ َﺒ ِﺎﺳﻂٍ ﻳ َ ِﺪ َي اﻟ َ ْﻴ َﻚ َٔﻻ ْﻗ ُﺘ
َ ﻟ َ ِﱧ ﺑ َ َﺴ
Lord of the Worlds. 28 اهلل َر َّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َّ كل ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف
ِٕ
ِٕ
ِٕ
5:29 I would rather you bear my sin and your sin and become among the inhabitants of Hell.
َ ْ ﻮن ِﻣ ْﻦ َٔا
Such is the recompense of the harm doers.' ﲱ ِﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر َو َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء
َ ا ِ ّﱐ ُٔا ِرﻳﺪُ َٔان ﺗَ ُﺒﻮ َء ِابﺛْ ِﻤﻲ َواﺛْ ِﻤ َﻚ ﻓَﺘَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ ِٕ
َّ
29 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
5:30 His soul made it seem fair to him to slay his brother; he killed him and became one of the
lost. 30 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ﻓَ َﻄ َّﻮ َﻋ ْﺖ َ ُهل ﻧ َ ْﻔ ُﺴ ُﻪ ﻗَ ْﺘ َﻞ َٔا ِﺧﻴ ِﻪ ﻓَ َﻘﺘَ َ ُهل ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ َﺢ ِﻣ َﻦ اﳋ
5:31 Then Allah sent down a crow, which dug the earth to show him how to bury the naked
corpse of his brother. 'Alas!' he said, 'am I unable to be like this crow and so I bury my brother's
naked corpse.' And he became among those who regret. اهلل ﻏُ َﺮا ًاب ﻳ َ ْﺒ َﺤ ُﺚ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻟ ُ ِﲑﻳ َ ُﻪ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳ ُ َﻮا ِري
ُ َّ ﻓَ َﺒ َﻌ َﺚ
31 ﻮن ِﻣﺜْ َﻞ َﻫ َﺬا اﻟﻐ َُﺮ ِاب ﻓَﺎُٔ َوا ِر َي َﺳ ْﻮ َء َة َٔا ِيخ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ َﺢ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِد ِﻣ َﲔ
َ َﺳ ْﻮ َء َة َٔا ِﺧﻴ ِﻪ ﻗَﺎ َل َاي َوﻳْﻠَ َﱴ َٔا َ َﲺ ْﺰ ُت َٔا ْن َٔا ُﻛ
Sub.: The unlawful killing a believer is considered the same as killing all mankind 5:32
5:32 That was why We wrote for the Children of Israel that who ever killed a soul, except for a
soul slain, or for sedition in the earth, it should be considered as though he had killed all
mankind; and that who ever saved it should be regarded as though he had saved all mankind.
Our Messengers brought them proofs; then many of them thereafter commit excesses in the
earth. ﴎاﺋِﻴ َﻞ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻣﻦ ﻗَﺘَ َﻞ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َٔا ْو ﻓَ َﺴﺎ ٍد ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َ َٔاكﻧ َّ َﻤﺎ ﻗَﺘَ َﻞ اﻟﻨَّ َﺎس َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﻴﺎﻫَﺎ
َ ْ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ِﻞ َذ ِ َكل َﻛ َﺘﺒْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﲏ ا
ِ َﻓَِٕ َ َٔاكﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْﺣ َﻴﺎ اﻟﻨَّ َﺎس َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َوﻟَ َﻘ ْﺪ َﺟ َﺎءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
32 ﻮن
ِ ْ ﺎت ُ َّﰒ ا َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُﻢ ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻟَ ُﻤ
َ ُﴪﻓ
ِٕ
Sub.: Repentance 5:335:33-34
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5:33 The recompense of those who make war against Allah and His Messenger and spread
corruption in the land is that they are to be killed or crucified, or have their hand and a foot cut
off on opposite sides, or be expelled from the land. For them is shame in this world and a great
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
punishment in the Everlasting Life; ﻮهل َوﻳ َْﺴ َﻌ ْﻮ َن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﺴﺎد ًا َٔان ﻳ ُ َﻘﺘَّﻠُﻮا َٔا ْو
َ َّ ﻮن
َ ُ اﻧ َّ َﻤﺎ َﺟ َﺰا ُء َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳛﺎ ِرﺑ
ٍ ِٕ ﻳ ُ َﺼﻠ َّ ُﺒﻮا َٔا ْو ﺗُ َﻘ َّﻄ َﻊ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َٔا ْر ُﺟﻠُﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ِﺧ
33 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ ﻼف َٔا ْو ﻳُﻨ َﻔ ْﻮا ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض َذ ِ َكل ﻟَﻬ ُْﻢ ِﺧ ْﺰ ٌي ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻟَﻬ ُْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻋَ َﺬ
5:34 except those who repent before you have power over them. For you must know that Allah is
Forgiving, the Most Merciful. 34 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ اتَ ﺑُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﺗَ ْﻘ ِﺪ ُروا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَﺎ ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
ِٕ
5:35 Believers, have fear of Allah and seek the means by which you come to Him. Struggle in His
ِ ِ ﻴةل َو َﺟﺎ ِﻫﺪُ وا ِﰲ َﺳﺒ
َ َ اهلل َواﺑْ َﺘ ُﻐﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َاﻟﻮ ِﺳـ
Way in order that you are prosperous. ِﻴهل ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
ِٕ
35 ﻮن
َ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: No ransom
ransom will be accepted on the Day of Resurrection 5:365:36-37
5:36 As for those who disbelieve, if they possessed all that the earth contains and as much besides
to ransom themselves from the punishment of the Day of Resurrection, it shall not be accepted
from them. Theirs shall be a painful punishment. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو ِﻣﺜ َ ُْهل َﻣ َﻌ ُﻪ ِﻟ َﻴ ْﻔﺘَﺪُ وا
ِٕ
36 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻣﺎ ﺗُ ُﻘ ِﺒّ َﻞ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
5:37 They will wish to get out of the Fire, but they shall not, theirs shall be a lasting punishment.
37 اب ُّﻣ ِﻘ ٌﲓ
ٌ ون َٔان َ ْﳜ ُﺮ ُﺟﻮا ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر َو َﻣﺎ ُﱒ ِ َﲞﺎ ِر ِﺟ َﲔ ِﻣ ْﳯَﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ ُﻳُ ِﺮﻳﺪ
Sub.: Punishment as a deterrent 5:385:38-39
5:38 As for the man or woman who is guilty of theft, recompense them by cutting off their hands
for their crimes. That is the punishment from Allah. Allah is Mighty, Wise. اﻟﺴﺎ ِرﻗَ ُﺔ ﻓَﺎ ْﻗ َﻄ ُﻌﻮا
َّ اﻟﺴﺎ ِر ُق َو
َّ َو
ِ َّ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ َﻤﺎ َﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴـ َﺒﺎ ﻧَ َﲀ ًﻻ ِ ّﻣ َﻦ
38 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ اهلل َو
5:39 But whoever repents and mends his ways after committing evil shall be pardoned by Allah.
Allah is Forgiving, Most Merciful. 39 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ اهلل ﻳ َ ُﺘ
َ َّ ﻓَ َﻤﻦ اتَ َب ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ُﻇﻠْ ِﻤ ِﻪ َو َٔا ْﺻﻠَ َﺢ ﻓَﺎ َّن
َ َّ ﻮب ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.:
Sub.: Ownership of Allah 5:40
5:40 Do you not know that to Allah belongs the Kingdom of the heavens and the earth? He
punishes whom He will and forgives whom He will. Allah has power over all things. اهلل
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻌ َ ْﲅ َٔا َّن
ُ ْ َ ُهل ُﻣ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
40 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ُب َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
َْ ﰻ
َّ كل
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Sub.: Hypocrites and the Jews who tamper with the Words of Allah 5:415:41-43
5:41 O Messenger, do not grieve for those who race into disbelief; those who say with their
mouth, 'We believe,' yet their hearts did not believe, and the Jews who listen to lies and listen to
other nations who have not come to you. They pervert the words in their places and say, 'If you
are given this, accept it; if not, then beware!' Whomsoever Allah wishes to try, you will not own
anything with Allah concerning him. For those whose hearts Allah does not will to purify shall
be disgrace in this world and a grievous punishment in the Everlasting Life. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل َﻻ َ ْﳛ ُﺰ َﻧﻚ
ﻮن ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ ﻟَ ْﻢ
َ ﻮن ِﰲ اﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑﺎَٔ ْﻓﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َوﻟ َ ْﻢ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻦ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َ َّﲰﺎ ُﻋ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
َ ﻮن ِﻟ ْﻠ َﻜ ِﺬ ِب َ َّﲰﺎ ُﻋ
ِ َّ كل َ ُهل ِﻣ َﻦ
ِ َ ﻮن
َ ِ اهلل ِﻓ ْﺘﻨَ َﺘ ُﻪ ﻓَﻠَﻦ ﺗَ ْﻤ
اهلل
ُ َّ اﻟﳫ َﻢ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣ َﻮ ِاﺿ ِﻌ ِﻪ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮ َن ا ْن ُٔاو ِﺗ ُ ْﻴﱲ َﻫ َﺬا ﻓَﺨ ُُﺬو ُﻩ َوان ﻟ َّ ْﻢ ﺗ ُْﺆﺗ َْﻮ ُﻩ ﻓَﺎ ْﺣ َﺬ ُروا َو َﻣﻦ ﻳُ ِﺮ ِد
َ ُﻳَﺎْٔﺗُﻮكَ ُ َﳛ ّ ِﺮﻓ
ِٕ َ ِ َ ُٔ ً َ
ِٕ
َّ
َ
َ
َ
ُ
ِ
ِ
ِ
ِ
ٓ
ِ
ِ
َ
ُ
َ
َٔ
ِ
ِ
ْ
ﻧ
ﻟ
ُّادل
ﻟ
َﻮﲠ
ﻄ
ﻳ
41 اب َﻋﻈ ٌﲓ
ٌ اهلل ان ُ ﻬّ َِﺮ ﻗﻠ ُ ْﻢ ﻬ ُْﻢ ﰲ َﻴﺎ ﺧ ْﺰ ٌي َو ﻬ ُْﻢ ﰲ اﻻﺧ َﺮة ﻋَﺬ
ُ َّ ﺷﻴْﺌﺎ ا ْوﻟﺌﻚ اذل َﻳﻦ ﻟ ْﻢ ﻳُ ِﺮد
5:42 They are listeners to lies and devourers of the unlawful. If they come to you, judge between
them or turn away from them. If you avoid them they cannot harm you in anything; but if you
judge, judge between them with fairness. Allah loves the just. َﻮن ِﻟ ُّﻠﺴ ْﺤ ِﺖ ﻓَﺎن َﺟﺎ ُءوك
َ ُﻮن ِﻟ ْﻠ َﻜ ِﺬ ِب َٔا َّﰷﻟ
َ َ َّﲰﺎ ُﻋ
ُُّ َ ﻓَ ْﺎﺣ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َٔا ْو َٔا ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْﳯُ ْﻢ َ ِٕوان ﺗُ ْﻌ ِﺮ ْض َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﻠَﻦ ﻳ
42 اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﻘ ِﺴ ِﻄ َﲔ
َ َّ ﴬوكَ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوا ْن َﺣ َ ْﳬ َﺖ ﻓَﺎ ْﺣ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ the Torah in which is
5:43 But how will they come to you for judgment
when they already have
the judgement of Allah? Then they turn away after that; those are not believers. َو َﻛ ْﻴ َﻒ ُ َﳛ ِ ّ ُﳬﻮﻧ ََﻚ
ِ َّ َو ِﻋﻨﺪَ ُ ُﱒ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ُة ِﻓﳱَﺎ ُﺣ ْ ُﲂ
43 اهلل ُ َّﰒ ﻳ َ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮ َن ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل َو َﻣﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
Sub.: Torah teaches a life for a life, an eye for an eye etc. 5:445:44-45
5:44 We have sent down the Torah in which there is guidance and light by which the submissive
prophets judged the Jews, as did the rabbis and those of their Lord, guarding what they were
required to of the Book of Allah, and for which they were witness. Do not fear people, but fear
Me. And, do not take a small price for My verses. Those who do not judge with what Allah has
sent down are the unbelievers. ﻮن
َ ُّاانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا َة ِﻓﳱَﺎ ﻫُﺪً ى َوﻧ ٌُﻮر َ ْﳛ ُ ُﲂ ﲠِ َﺎ اﻟﻨَّ ِﺒﻴ
َ ﻮن َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﺳﻠَ ُﻤﻮا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َواﻟ َّﺮ َّاب ِﻧ ُّﻴ
ِٕ
ِ
َ
ِ
َ
َّ
ُ
ِ
ِ
ًّ
َ
ِ
ِ
َ
َ
ُ
َ
ٓ
َ
َٔ
ً
َ
ْ
َ
ُ
َ
َ
ْ
ْ
َْﺸ
َﺸ
ﻠ
ﻋ
ﺗ
ﲣ
ﺛ
ﺧ
اﻟ
ﻛ
ﻠ
ﻗ
ـ
ﺳ
ﻤ
ﺷ
ﺣ
َواﻻ ْ َﺒ ُﺎر ِﺑ َﻤﺎ ا ْ ُﺘ ْﺤﻔﻈﻮا ﻣﻦ َﺘ ِﺎب َّاهلل َوﰷﻧُﻮا َ ْﻴﻪ ﻬَﺪَ ا َء ﻓﻼ ُﻮا ﻨَّ َﺎس َوا ْﻮ ِن َوﻻ ﺸ ُﱰوا ِﺑﺎ َاي ِﰐ َ ﻨﺎ ﻴﻼ َو َﻣﻦ ﻟ ْﻢ ﳛﲂ ِﺑ َﻤﺎ
َ اهلل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
44 ون
ُ َّ َٔا َﻧﺰ َل
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
5:45 We have written for them a life for a life, an eye for an eye, a nose for a nose, an ear for an
ear, a tooth for a tooth, and for wounds equal retaliation, but whosoever forgoes it as a freewill
offering, it will be an expiation for him. Whoever does not judge according to what Allah has
sent down are the harm doers. اﻟﺴ َّﻦ
ّ ِ َو َﻛ َﺘﺒْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َٔا َّن اﻟﻨَّ ْﻔ َﺲ ِابﻟﻨَّ ْﻔ ِﺲ َواﻟْ َﻌ ْ َﲔ ِابﻟْ َﻌ ْ ِﲔ َوا َٔﻻ َﻧﻒ ِاب َٔﻻ ِﻧﻒ َوا ُٔﻻ ُذ َن ِاب ُٔﻻ ُذ ِن َو
َّ اهلل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
45 ﻮن
ُ َّ وح ِﻗ َﺼ ٌﺎص ﻓَ َﻤﻦ ﺗ ََﺼﺪ ََّق ِﺑ ِﻪ ﻓَﻬ َُﻮ َﻛﻔَّ َﺎر ٌة َّ ُهل َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ َ ْﳛ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
َ ِاب ِ ّﻟﺴ ِّﻦ َواﻟْ ُﺠ ُﺮ
Sub.: Prophet Jesus was given his own Holy Book, the Gospel, however, it is remarkable that his
Gospel does not appear in the book of the Christians that concentrate on the preaching of Paul
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5:465:46-47
5:46 And We sent, following in their footsteps (Prophet) Jesus, the son of Mary, confirming that
which was before him in the Torah, and gave him the Gospel, in which there is guidance and
light, confirming that which was before him in the Torah, a guide and an admonition to the
cautious. َوﻗَﻔَّ ْﻴﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ا ٓ َاث ِر ِﱒ ِﺑ ِﻌ َﻴﴗ ا ْﺑ ِﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ِة َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ اﻻ ِﳒﻴ َﻞ ِﻓﻴ ِﻪ ﻫُﺪً ى َوﻧ ٌُﻮر َو ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ
ِٕ
46 ِﻣ َﻦ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ِة َوﻫُﺪً ى َو َﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
5:47 Therefore, let the people of Gospel judge in accordance with that which Allah has sent in it.
Those who do not judge according to that which Allah has sent down are the evildoers. َوﻟْ َﻴ ْﺤ ُ ْﲂ َٔا ْﻫ ُﻞ
47 ﻮن
ِ اﻻ ِﳒ
ُ َّ اهلل ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ َ ْﳛ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
ُ َّ ﻴﻞ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ اهلل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
Sub.: Allah protects the Arabic Koran from those who try to tamper with it 5:48
5:48 And to you We have revealed the Book with the truth conﬁrming the Book that was
revealed before it, and a guardian over it. Therefore, give judgment among them in accordance to
what Allah has sent down and do not yield to their fancies from the truth that has come to you.
We have ordained a law and a Path for each of you. Had Allah willed, He could have made you
one nation but that He might try you by that which He has bestowed upon you. Race with one
another in good works, to Allah you shall all return and He will declare to you what you were at
variance. اهلل َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ْﻊ َٔا ْﻫﻮا َء ُ ْﱒ َ َّﲻﺎ
ُ َّ ﺎب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو ُﻣﻬَ ْﻴ ِﻤﻨ ًﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَﺎ ْﺣ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ ََو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِ َّ اهلل ﻟ َ َﺠ َﻌﻠَ ُ ْﲂ ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة َوﻟَ ِﻜﻦ ِﻟ ّ َﻴ ْﺒﻠُ َﻮ ُ ْﰼ ِﰲ َﻣﺎ ا ٓاتَ ُ ْﰼ ﻓَ ْﺎﺳﺘ َ ِﺒ ُﻘﻮا اﳋ ْ ََﲑ ِات ا َﱃ
ْ ُ ﲁ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻣ
ِْ ﻨﲂ
ٍّ ُ َﺟﺎ َِٕءكَ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ ِﻟ
اهلل
َُّ ﴍﻋَ ًﺔ َو ِﻣ ْﳯَﺎﺟ ًﺎ َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
ِٕ ُ ِ ْ َ ِ ِ ُ ُ ُ ْ َ ِ ً ﻓَﻴ
48 ﻮن
َ ﻨﱲ ﻓﻴﻪ ﲣ َﺘﻠﻔ
ْ ُ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌﲂ ﲨﻴﻌﺎ ُﻨَ ِﺒ ّﺌُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ﻛ
Sub.: Judgment is to be determined by Koran and the sayings of Prophet Muhammad 5:495:49-50
5:49 And judge among them in accordance to that which Allah has sent down and do not be led
by their desires. Take heed lest they should turn you away from a part of that which Allah has
sent to you. If they reject your judgment, know that Allah wants to scourge them for some of
their sins. Many of the people are wrongdoers. َاهلل َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ْﻊ َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ َوا ْﺣ َﺬ ْر ُ ْﱒ َٔان ﻳ َ ْﻔ ِﺘ ُﻨﻮك
ُ َّ َو َٔا ِن ا ْﺣ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
49 ﻮن
ُ َّ َﻋ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺾ َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
ُ َّ ُاهلل اﻟَ ْﻴ َﻚ ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَﺎ ْﻋ َ ْﲅ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ اهلل َٔان ﻳ ُ ِﺼﻴﳢَ ُﻢ ِﺑ َﺒ ْﻌ ِﺾ ُذﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َوا َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻟ َ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ ِٕ
5:50 Is it pagan laws thatِٕ they wish to be judged by? Who is a better judge than Allah for a
ِ َّ ُﻮن َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ِﻣ َﻦ
nation whose belief is firm? 50 ﻮن
َ ُاهلل ُﺣ ْﻜﲈً ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳُﻮ ِﻗﻨ
َ َٔاﻓَ ُﺤ ْ َﲂ اﳉ َﺎ ِﻫ ِﻠ َّﻴ ِﺔ ﻳ َ ْﺒﻐ
Sub.: Seek only the guidance of the believing authorities 5:515:51-53
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5:51 Believers, take neither Jews nor Nazarenes for your guides. They are guides of one another.
Whosoever of you takes them for a guide shall become one of their number. Allah does not
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا اﻟﳱَ ُﻮ َد َواﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮﻟَّﻬُﻢ ِ ّﻣ
guide the wrongdoers. ﻨﲂ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ا َّن
ِٕ
ِٕ
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
51 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َ َّ
5:52 You see those in whose hearts is sickness racing with one another to come to them. They
say, 'We fear lest a change of fortune should befall us.' May Allah bring victory or make known
His ordinance, then, they shall regret what they had hidden in themselves. ﻓَ َ َﱰى َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض
ﴎوا ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ انَ ِد ِﻣ َﲔ
ُ َّ ﻮن َ ْﳔ َﴙ َٔان ﺗ ُِﺼﻴﺒَﻨَﺎ دَاﺋِ َﺮ ٌة ﻓَ َﻌ َﴗ
َ ُﻮن ِﻓ ِﳱ ْﻢ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
ُّ َ اهلل َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ِابﻟْ َﻔ ْﺘ ِﺢ َٔا ْو َٔا ْﻣ ٍﺮ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ ِﻩ ﻓَ ُﻴ ْﺼ ِﺒ ُﺤﻮا ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َٔا
52
5:53 Then the believers will say, 'Are those (the ones) who solemnly swore by Allah that they
would stand by you?' Their works will be annulled and they shall be the losers. َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔا َﻫ ُﺆﻻ ِء
53 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﻗ َﺴ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل َ ْهجﺪَ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ َﻤ َﻌ ُ ْﲂ َﺣﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ﺧ
ِٕ
Sub.: Apostates 5:54
5:54 Believers, whosoever of you turns from his religion, Allah will bring a nation whom He
loves and they love Him, humble towards the believers and stern towards the unbelievers,
striving for the Path of Allah and fearless of anyone's blame. Such is the Bounty of Allah; He
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣﻦ ﻳَ ْﺮﺗَ َّﺪ ِﻣ
bestows it on whom He will. He is the Embracer, the Knower. ﻨﲂ َﻋﻦ ِدﻳ ِﻨ ِﻪ
ِ َّ ِﻴﻞ
َ اهلل ِﺑ َﻘ ْﻮ ٍم ُ ِﳛﳢُّ ُ ْﻢ َو ُ ِﳛ ُّﺒﻮﻧ َ ُﻪ َٔا ِذ َّ ٍةل ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َٔا ِﻋ َّﺰ ٍة ﻋَ َﲆ
ﻻﰂ َذ ِ َكل ﻓَﻀْ ُﻞ
ِ ون ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳَﺎْٔ ِﰐ
َ ُاﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ُ َﳚﺎ ِﻫﺪ
َ ُاهلل َو َﻻ َ َﳜﺎﻓ
ٍ ِ ﻮن ﻟ َ ْﻮ َﻣ َﺔ
ِ َّ
54 اهلل َو ِاﺳ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ﻳ ُ ْﺆ ِﺗﻴ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
Sub.: Your
Your only guides are Allah and His Messenger 5:555:55-57
5:55 Your guide is only Allah, His Messenger, and the believers; those who establish the prayer,
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
pay their obligatory charity, and bow down (in worship). ﻮن
ُ َّ اﻧ َّ َﻤﺎ َو ِﻟ ُّﻴ ُ ُﲂ
َ ُ ﻮهل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ِﻘﳰ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َ
َ
ﻮن
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ة
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5:56 Whosoever takes Allah for a guide, His Messenger, and the believers the party of Allah is
ِ َّ ﻮهل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻓَﺎ َّن ِﺣ ْﺰ َب
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
the victor. 56 ﻮن
َ َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّل
َ اهلل ُ ُﱒ اﻟﻐَﺎ ِﻟ ُﺒ
ِٕ those who were given the Book before you who have made
5:57 Believers, do not take as guides
of your religion a jest and a pastime, nor the unbelievers. Have fear of Allah, if you are believers.
اهلل ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َّ ﺎب ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ َوا ْﻟ ُﻜﻔَّ َﺎر َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا ِدﻳﻨَ ُ ْﲂ ﻫ ُُﺰو ًا َوﻟَ ِﻌﺒ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
57
Sub.: Those who mock the times of prayer 5:585:58-59
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5:58 When you call to prayer, they treat it as a jest and a pastime. That is because they are a
people who have no understanding. 58 ﻮن
َّ َوا َذا انَ َدﻳْ ُ ْﱲ ا َﱃ
َ ُاﻟﺼﻼ ِة َّ َاﲣ ُﺬوﻫَﺎ ﻫ ُُﺰو ًا َوﻟ َ ِﻌﺒ ًﺎ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻻَّ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
5:59 Say, 'People of the Book, do you blame us for any reason other than that we believeِٕ in Allah
and in what has been sent down to us, and what was sent down before us, and that most of you
are evildoers?' 59 ﻮن
َ ﻗُ ْﻞ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻫ َْﻞ ﺗَﻨ ِﻘ ُﻤ
َ ﻮن ِﻣﻨَّﺎ اﻻَّ َٔا ْن ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟَ ْﻴﻨَﺎ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َٔا َّن َٔا ْﻛ َ َﱶُ ْﰼ ﻓَ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Hypocrites and unbelievers 5:605:60-63
5:60 Say, 'Shall I tell you who will receive a worse recompense from Allah than that? Those
whom Allah has cursed and with whom He is angry, and made some of them apes and swine,
and those who worship the devil. The place of these is worse, and they have strayed further from
ِ َّ َِﴩ ِ ّﻣﻦ َذ ِ َكل َﻣﺜُﻮﺑ َ ًﺔ ِﻋﻨﺪ
the Right Path.' َاهلل َوﻏَ ِﻀ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو َﺟ َﻌ َﻞ ِﻣ ْﳯُ ُﻢ اﻟ ِﻘ َﺮ َد َة َواﻟْ َﺨﻨَ ِﺎز َﻳﺮ َو َﻋ َﺒﺪ
ٍ ّ َ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ُٔاﻧ َ ِﺒّﺌُ ُﲂ ﺑ
ُ َّ اهلل َﻣﻦ ﻟ َّ َﻌﻨَ ُﻪ
َّ
َ ُاﻟﻄﺎﻏ
60 ِﻴﻞ
ِ اﻟﺴﺒ
ٌّ َ ﻮت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
َّ ﴍ َّﻣ َﲀ ًان َو َٔاﺿَ ُّﻞ َﻋﻦ َﺳ َﻮا ِء
5:61 When they came to you they said, 'We are believers.' Indeed, they have entered with
ْ ُ َوا َذا َﺟﺎ ُء
disbelief, and so they have departed with it; Allah knows best what they conceal. وﰼ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ
ِٕ
61 ﻮن
ُ َّ َوﻗَﺪ َّد َﺧﻠُﻮا ِاب ْﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ َو ُ ْﱒ ﻗَ ْﺪ ﺧ ََﺮ ُﺟﻮا ِﺑ ِﻪ َو
َ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
5:62 You see many of them race with one another in sin and transgression and devour the
unlawful. Evil is what they do. 62 ﻮن
َ ُاﻟﺴ ْﺤ َﺖ ﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ َوﺗَ َﺮى َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
ُّ ﻮن ِﰲ اﻻ ْ ِﰒ َواﻟْ ُﻌ ْﺪ َو ِان َو َٔا ْ ِﳇﻬِ ُﻢ
ِٕ and to devour what is
5:63 Do those of the Lord and the rabbis not forbid them to speak sinfully
unlawful? Evil indeed is what they were doing. اﻟﺴ ْﺤ َﺖ ﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ
ُ ُ َﻟ َ ْﻮﻻ ﻳَ ْﳯ
َ ﺎﱒ َّاﻟﺮ َّاب ِﻧ ُّﻴ
ُّ ﻮن َوا َٔﻻ ْﺣ َﺒ ُﺎر َﻋﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻟﻬِ ُﻢ ِٕاﻻ ْ َﰒ َو َٔا ْ ِﳇﻬِ ُﻢ
63 ﻮن
َ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﺼﻨَ ُﻌ
Sub.: Blasphemy 5:64
5:64 The Jews say, 'The Hand of Allah is chained.' Their own hands are chained! And they are
cursed for what they said! Rather, His Hands are both outstretched, He spends as He will. That
which Allah has sent down to you will surely increase the tyranny and disbelief of many of them.
We have stirred among them enmity and hatred up until the Day of Resurrection. Whenever
they kindle the fire of war, Allah extinguishes it. They spread corruption in the land, and Allah
ِ َّ َُوﻗَﺎﻟ َ ِﺖ اﻟﳱَ ُﻮ ُد ﻳَﺪ
ٌ َ ُاهلل َﻣ ْﻐﻠ
َ ﻮةل ﻏُﻠ َّ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َوﻟُ ِﻌ ُﻨﻮا ِﺑ َﻤﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ ْﻞ ﻳَﺪَ ا ُﻩ َﻣﺒْ ُﺴ
does not love those who corrupt. ﻮﻃ َﺘ ِﺎن ﻳُﻨ ِﻔ ُﻖ
َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻟ َ َ ِﲒﻳﺪَ َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎ ًان َو ُﻛ ْﻔﺮ ًا َو َٔاﻟْ َﻘ ْﻴﻨَﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ ُﻢ اﻟ َﻌﺪَ َاو َة َواﻟْ َﺒﻐْﻀَ ﺎ َء ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ُﳇَّ َﻤﺎ َٔا ْوﻗَﺪُ وا انَ ر ًا
ِٕ
ِٕ
64 اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
ُ َّ ِﻟ ّﻠْ َﺤ ْﺮ ِب َٔا ْﻃ َﻔﺎَٔﻫَﺎ
ُ َّ اهلل َوﻳ َْﺴ َﻌ ْﻮ َن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﺴﺎد ًا َو
Sub.: The Torah and the Gospel 5:655:65-66
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5:65 If the People of the Book had believed and kept from evil, We would pardon them their sins
ِ َّ ﺎﱒ َﺟﻨ
and admit them to the Gardens of Delight. ﺎت
ْ ُ ََوﻟ َ ْﻮ َٔا َّن َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ا ٓ َﻣﻨُﻮا َواﺗ َّ َﻘ ْﻮا ﻟَ َﻜﻔَّ ْﺮانَ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ َو َٔﻻ ْد َﺧﻠْﻨ
65 اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
5:66 If they had established the Torah and the Gospel and what was sent down to them from
their Lord they would be eating from above them and from beneath their feet. Some of them are
a righteous nation; but many of them evil is what they do. َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا اﻟﺘَّ ْﻮ َرا َة َواﻻ ِﳒﻴ َﻞ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ
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Sub.: Prophet Muhammad is given the order to preach 5:675:67-68
5:67 O Messenger, deliver what is sent down to you from your Lord; if you do not, you will not
have conveyed His Message. Allah protects you from the people. Allah does not guide the nation,
the unbelievers. اهلل َﻻ
ُ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ﺑ َ ِﻠ ّ ْﻎ َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َوان ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ْﻔ َﻌ ْﻞ ﻓَ َﻤﺎ ﺑَﻠَّﻐ َْﺖ ِر َﺳﺎﻟ َ َﺘ ُﻪ َو
َ َّ اهلل ﻳ َ ْﻌ ِﺼ ُﻤ َﻚ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
67 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
5:68 Say, 'People of the Book, you are not upon anything until you establish the Torah and the
Gospel and that which is sent down to you from your Lord.' And that which is sent down to you
(Prophet Muhammad) from your Lord will surely increase the tyranny and disbelief of many of
them. But do not grieve for the unbelieving nation. ﳾ ٍء َﺣ َّﱴ ﺗُ ِﻘﳰُﻮا اﻟﺘَّ ْﻮ َرا َة
ْ َ ﻗُ ْﻞ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟ َ ْﺴـ ُ ْﱲ ﻋَ َﲆ
َ َواﻻ ِﳒﻴ َﻞ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َوﻟ َ َ ِﲒﻳﺪَ َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا ِّﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎ ًان َو ُﻛ ْﻔﺮ ًا ﻓَ َﻼ ﺗَﺎْٔ َس ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
68 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Acceptance of all the prophets 5:69
5:69 Those who believe, Jews, Sabaeans, and Nazarenes whoever believes in Allah and the Last
Day and does good shall neither fear, nor shall they sorrow (as long as they do not reject any of
the prophets). ﻮن َواﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَ َﻼ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َو
َ اﻟﺼﺎ ِﺑ ُﺌ
ِٕ
ُ
َ
ْ
69 ُﻮن
ﳛ
ﱒ
ﺰ
ﻧ
َ َ ْ
Sub.:
Sub.: The Children of Israel break the covenant belying and killing their prophets 5:705:70-71
5:70 We took a covenant with the Children of Israel and sent forth Messengers to them. But
whenever a Messenger came to them with that which did not suit their fancies they belied some
and killed others. ﴎاﺋِﻴ َﻞ َو َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ُر ُﺳ ًﻼ ُﳇَّ َﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﱒ َر ُﺳﻮ ٌل ِﺑ َﻤﺎ َﻻ ﲥَ ْ َﻮى َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ َﻛ َّﺬﺑُﻮا َوﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ
َ ْ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣﻴﺜ ََﺎق ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
ُ
ْ
ﻘ
ﻳ
70 ﻮن
ﻠ
ﺘ
َ َُ
5:71 They thought there would be no trial; so they were blind and deaf. Then Allah turned
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towards them; then again many of them were blind and deaf. And Allah is the Seer of what they
ُّ َ ﻮن ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ ﻓَ َﻌ ُﻤﻮا َو
ُّ َ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ُ َّﰒ َ ُﲻﻮا َو
do. 71 ﻮن
ُ َّ ﲳﻮا ُ َّﰒ اتَ َب
ُ َّ ﲳﻮا َﻛ ِﺜﲑٌ ِ ّﻣﳯُ ْﻢ َو
َ َو َﺣ ِﺴـ ُﺒﻮا َٔاﻻَّ ﺗَ ُﻜ
َ ُاهلل ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Prophet Jesus orders his followers to worship Allah alone 5:725:72-74
5:72 The unbelievers are those who say, 'Allah is the Messiah, the son of Mary.' But the Messiah
said, 'Children of Israel, worship Allah, my Lord and your Lord. He who associates anything
with Allah, Allah has indeed forbidden Paradise to him, and his abode shall be in the Fire'. The
harm doers shall have no helpers. ﴎاﺋِﻴ َﻞ ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
َ َّ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َﻔ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن
َ ْ اهلل ﻫ َُﻮ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َوﻗَﺎ َل اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ َاي ﺑ َ ِﲏ ا
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72 اهلل َ ْﻴﻪ ا ﻨَّﺔ َو َﻣﺎ َوا ُﻩ ﻨَّ ُﺎر َو َﻣﺎ ﻟﻠﻈﺎﻟﻤ َﲔ ﻣ ْﻦ ا َﻧﺼ ٍﺎر
ِ اهلل َر ِ ّﰊ َو َرﺑَّﲂ اﻧ َّ ُﻪ َﻣﻦ
ُ َّ ُﴩكْ اب َّهلل ﻓﻘﺪ َﺣ َّﺮ َم
َ َّ
ِٕ
Sub.: Trinity 5:735:73-74
5:73 Indeed those who say, 'Allah is the third of the Trinity' became unbelievers. There is but
One God. If they do not desist in what they say, a painful punishment will afflict those of them
that disbelieve. ﻮن ﻟ َ َﻴ َﻤ َّﺴ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
َ َّ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َﻔ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن
َ ُاهلل َاث ِﻟ ُﺚ ﺛَﻼﺛَ ٍﺔ َو َﻣﺎ ِﻣ ْﻦ ا َ ٍهل اﻻَّ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ َوان ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َﻨﳤَ ُﻮا َ َّﲻﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
َ
َٔ
ْ
73 اب اﻟ ٌﲓ
ٌ ﻣﳯُ ْﻢ ﻋَﺬ
5:74 Will they not turn to Allah in repentance and ask His forgiveness? He is Forgiving,
ِ َّ ﻮن ا َﱃ
Merciful.74 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ اهلل َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوﻧ َ ُﻪ َو
َ ُ َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َ ُﺘﻮﺑ
ِٕ
Sub.: Jesus, the Messiah and his mother 5:755:75-77
5:75 The Messiah, the son of Mary, was not except a Messenger, other Messengers had gone
before him. His mother was in the state of sincerity, they both ate food. See how We make plain
to them Our signs. Then, see how perverted they are. َﻣﺎ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ اﻻَّ َر ُﺳﻮ ٌل ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ
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5:76 Say, 'Will you worship instead of Allah that which owns neither harm, nor beneﬁt for you?
ِ َّ ُون
ُ ِ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻤ
Allah is the Hearer, Knower.' 76 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
ُ َّ كل ﻟَ ُ ْﲂ َﴐاًّ َو َﻻ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ َو
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُﻗُ ْﻞ َٔاﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
َّ اهلل ﻫُﻮ
5:77 Say, 'People of the Book! Do not exaggerate your religion, other than the truth, and do not
follow the desires of a people who went astray before, and led many astray, and, (once again)
have gone astray from the Straight Path.' ﻗُ ْﻞ َاي َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻻ ﺗَ ْﻐﻠُﻮا ِﰲ ِدﻳ ِﻨ ُ ْﲂ ﻏَ ْ َﲑ اﳊ ّ َِﻖ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا َٔاﻫ َْﻮ َاء ﻗَ ْﻮ ٍم ﻗَ ْﺪ
77 ِﻴﻞ
ِ اﻟﺴﺒ
َّ ﺿَ ﻠُّﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َٔاﺿَ ﻠُّﻮا َﻛ ِﺜﲑ ًا َوﺿَ ﻠُّﻮا َﻋﻦ َﺳ َﻮا ِء
Sub.: The unbelievers amongst the Children of
of Israel are cursed by Prophets David and Jesus
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5:785:78-81
5:78 Those who disbelieved of the Children of Israel were cursed by the tongue of (Prophets)
David and Jesus, the son of Mary, because they disobeyed and transgressed. ﻟُ ِﻌ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﲏ
78 ون
َ ُﴎاﺋِﻴ َﻞ ﻋَ َﲆ ِﻟ َﺴ ِﺎن د َُاوو َد َو ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ِﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َذ ِ َكل ِﺑ َﻤﺎ َﻋ َﺼ ْﻮا َو َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﺘﺪ
َ ْا
ِٕ
5:79 They did not forbid one another from the wrongdoing they were committing. Evil is what
they were doing. 79 ﻮن
َ َُﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳ َﺘَﻨَﺎﻫ َْﻮ َن َﻋﻦ ُّﻣﻨ َﻜ ٍﺮ ﻓَ َﻌﻠُﻮ ُﻩ ﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
5:80 You see many of them taking the unbelievers as guides. Evil is that to which their souls
forwarded them, that Allah is angered against them, and in the punishment they shall live for
ever. 80 ون
ُ َّ َﺗَ َﺮى َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮ َن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ َٔان َ ِﲯﻂ
َ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ُ ْﱒ ﺧ ِ َُﺎدل
5:81 Had they believed in Allah and the Prophet (Muhammad) and that which is sent down to
him, they would not have taken them as guides. But many of them are evildoers. ﻮن ِاب َّ ِهلل
َ َُوﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
81 ﻮن
َ َواﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻣﺎ َّ َاﲣ ُﺬ َو ُ ْﱒ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
Sub.: The Nazarenes are the nearest in affection
affection to Muslims 5:825:82-85
5:82 You will ﬁnd that the most people in enmity to the believers are the Jews and idolaters, and
that the nearest in affection to the believers are those who say, 'We are Nazarenes.' That is
because amongst them there are priests and monks; and because they are not proud. ﻟ َ َﺘ ِﺠﺪَ َّن َٔا َﺷ َّﺪ
ﴍ ُﻛﻮا َوﻟَ َﺘ ِﺠﺪَ َّن َٔا ْﻗ َﺮﲠَ ُﻢ َّﻣ َﻮ َّد ًة ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ﻧ ََﺼ َﺎرى َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﻗ ِ ّﺴ ِﻴﺴ َﲔ َو ُر ْﻫ َﺒﺎ ًان
َ ْ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻋَﺪَ َاو ًة ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﻟﳱَ ُﻮ َد َو َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
ِٕ
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َ
َٔ
ﻳ
ـ
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5:83 When they listen to that which was sent down to the Messenger, you will see their eyes ﬁll
with tears as they recognize its truth. They say, 'Lord, we believe. Write us among the witnesses.
َّ ﻮن َرﺑَّﻨَﺎ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ﻓَﺎ ْﻛ ُﺘﺒْﻨَﺎ َﻣ َﻊ
ِ َوا َذا َ ِﲰ ُﻌﻮا َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ا َﱃ َّاﻟﺮ ُﺳ
83 اﻟﺸﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
َ ُﻮل ﺗَ َﺮى َٔا ْﻋ ُﻴﳯَ ُ ْﻢ ﺗَ ِﻔ ُﻴﺾ ِﻣ َﻦ ادلَّ ْﻣﻊ ِ ِﻣ َّﻤﺎ َﻋ َﺮﻓُﻮا ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
5:84 Why should we not believe in Allah and in the truth that has come down to us? Why
should we not hope for admission among the righteous?' َو َﻣﺎ ﻟَﻨَﺎ َﻻ ﻧ ُْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﺎ َﺟﺎ َءانَ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ َوﻧ َْﻄ َﻤ ُﻊ َٔان
84 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ ﻳ ُ ْﺪ ِﺧﻠَﻨَﺎ َرﺑُّﻨَﺎ َﻣ َﻊ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
5:85 For their words Allah has rewarded them with Gardens underneath which rivers flow, where
ٍ َّ اهلل ِﺑ َﻤﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َﺟﻨ
they shall live for ever. Such is the recompense of the righteous. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ
ُ َّ ﻓَﺎَٔ َاثﲠَ ُ ُﻢ
ِ ِ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
85 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
5:86 But those who disbelieve and belie Our verses shall be the companions of Hell. َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
َ ْ َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َٔا
86 ﺎب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ُ ﲱ
5:87 Believers, do not forbid the good things that Allah has made lawful to you. Do not
ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ُ َﲢ ّ ِﺮ ُﻣﻮا َﻃ ِ ّﻴ َﺒ
transgress; Allah does not love the transgressors. اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ ْﻌ َﺘﺪُ وا ا َّن
ُ َّ ﺎت َﻣﺎ َٔا َﺣ َّﻞ
ِٕ
ُ
َ
ِ
ِ
ُ
اهلل ﻻ ﳛ ُّﺐ اﳌ ْﻌ َﺘﺪ َﻳﻦ
َ َّ 87
5:88 Eat of the lawful and good things with which Allah has provided you. Have fear of Allah in
whom you believe. 88 ﻮن
ُ َّ َو ُ ُﳇﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َزﻗَ ُ ُﲂ
َ َّ اهلل َﺣﻼ ًﻻ َﻃ ّﻴِﺒ ًﺎ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ُاهلل َّ ِاذلي َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ِﻪ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
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Sub.: Oath taking 5:89
5:89 Allah will not take you to account for a slip in your oaths. But He will take you to account
for the oaths which you solemnly swear. Its expiation is the feeding of ten needy (people) with
such food as you normally offer to your own people; or the clothing of them; or the freeing of a
slave. He who does not have must fast three days. That is the expiation of your oaths when you
have sworn; but keep your oaths. Allah makes plain to you His verses, in order that you are
thankful. ﻮن
ُ ُّ َّاهلل ِابﻟﻠ َّ ْﻐ ِﻮ ِﰲ َٔاﻳْ َﻤﺎ ِﻧ ُ ْﲂ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ ُﰼ ِﺑ َﻤﺎ َﻋﻘ
ُ َّ َُﻻ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ ُﰼ
َ َﴩ ِة َﻣ َﺴﺎ ِﻛ َﲔ ِﻣ ْﻦ َٔا ْو َﺳﻂِ َﻣﺎ ﺗ ُْﻄ ِﻌ ُﻤ
َ َ ﺪﰎ ا َٔﻻﻳْ َﻤ َﺎن ﻓَ َﻜﻔَّ َﺎرﺗُ ُﻪ ا ْﻃ َﻌﺎ ُم ﻋ
ِٕ َّ َ َ ِ َ َٔ ِ َ َ ِ َ ْ َ َّ َ ٍ َ ْ َ َٔ
ِاهلل ﻟَ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﺗﻪ
ُ
ُ
َ
ِ
َ
ْ
ْ
ْ ُ َٔا ْﻫ ِﻠ
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َ
ُ
ِ
ْ
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ّ
ﻳ
ُ َّ ﻴﲂ َٔا ْو ِﻛ ْﺴ َﻮﲥُ ُ ْﻢ ا ْو ﲢ ِﺮ ُﻳﺮ َرﻗ َﺒﺔ ﻓ َﻤﻦ ﻟ ْﻢ ﳚِﺪ ﻓﺼ َﻴﺎ ُم ﺛﻼﺛﺔ ا َّاي ٍم ذكل ﻛﻔ َﺎر ُة اﻳْ َﻤﺎﻧﲂ اذا َﺣﻠﻔ ُ ْﱲ َوا ْﺣﻔﻈﻮا اﻳْ َﻤﺎﻧَﲂ ﻛﺬكل ُ َﺒ ِ ُﲔ
ِٕ
َّ
ُ
ُ
َ
ْ
َ
ْ
ﺗ
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Sub.: Wine and gambling 5:905:90-91
5:90 Believers, wine and gambling, idols and divining arrows are abominations from the work of
satan. Avoid them, in order that you prosper. ﺎب َوا َٔﻻ ْزﻻ ُم ِر ْﺟ ٌﺲ ِ ّﻣ ْﻦ
ُ ْﴪ َوا َٔﻻ َﻧﺼ
ُ ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ اﳋَ ْﻤ ُﺮ َواﳌَﻴ
ِٕ
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ُ
َ
َ
ِ
ْ
ِ
َ
ْ
َ
َ
ﺟ
َّ
ﺘ
ﻟ
90 ﻮن
َ ﲻ ِﻞ ا ﺸـ ْﻴﻄ ِﺎن ﻓﺎ ْ َﻨ ُﺒﻮ ُﻩ ﻟ َﻌﻠﲂ ﺗُﻔﻠ ُﺤ
5:91 satan seeks to stir up enmity and hatred among you by means of wine and gambling, and to
bar you from the remembrance of Allah and from praying. Will you not abstain from them? اﻧ َّ َﻤﺎ
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Sub.: The mission of Prophet Muhammad 5:92
5:92 Obey Allah, and obey the Messenger. Beware; if you give no heed, know that Our
Messenger's duty is only to give the clear delivery. اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل َوا ْﺣ َﺬ ُروا ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُ ْﱲ ﻓَﺎ ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ
َ َّ َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
ِٕ
ﻋَ َﲆ َر ُﺳﻮ ِﻟﻨَﺎ اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ92
Sub.: Good deeds 5:93
5:93 No blame shall be attached to those who believe and did good works in regard to any food
they have eaten, so long as they ward off (the forbidden) and believe, and do good deeds, then
they fear and believe, and again, so long as they fear and do fine deeds. Allah loves the generous.
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
اهلل
ُ َّ ﺎت ُ َّﰒ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َوا ٓ َﻣﻨُﻮا ُ َّﰒ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َوا َْٔﺣ َﺴـ ُﻨﻮا َو
َّ ﺎت ُﺟﻨَ ٌﺎح ِﻓﳰَﺎ َﻃ ِﻌ ُﻤﻮا ا َذا َﻣﺎ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َوا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
َّ ﻟَﻴْ َﺲ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
93 ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
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Sub.: Allah tests 5:94
5:94 Believers, Allah will test you by means of some hunting which you can catch with your
hands and with your spears, in order that Allah knows those who fear Him in private. For he
who transgresses thereafter shall be a painful punishment. اﻟﺼ ْﻴ ِﺪ ﺗَﻨَ ُ ُﺎهل
ُ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻟ َ َﻴ ْﺒﻠُ َﻮﻧ َّ ُ ُﲂ
َّ ِﴚ ٍء ِ ّﻣ َﻦ
ْ َ اهلل ﺑ
ْ ُ َٔاﻳْ ِﺪ
94 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل َﻣﻦ َ َﳜﺎﻓُ ُﻪ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻓَ َﻤ ِﻦ ا ْﻋ َﺘﺪَ ى ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل ﻓَ َ ُهل ﻋَ َﺬ
ُ َّ ﻳﲂ َو ِر َﻣﺎ ُﺣ ُ ْﲂ ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ
Sub.: Pilgrimage and hunting 5:955:95-96
5:95 O believers, do not kill the hunted while you are in pilgrim sanctity. Whosoever of you kills
it willfully there shall be a recompense, the like of what he has slain from cattle as shall be
judged by two just men among you, an offering to reach the Ka'bah; or expiation food for needy
persons or the equivalent of that in fasting, so that he may taste the weight of the recompense of
his action. Allah has pardoned what is past; but whoever offends again, Allah will take vengeance
on him. Allah is the Almighty, Owner of Vengeance. اﻟﺼ ْﻴﺪَ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ُﺣ ُﺮ ٌم َو َﻣﻦ ﻗَﺘَ َ ُهل ِﻣ ُﻨﲂ
َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮا
ْ ُ ُّﻣﺘَ َﻌ ِّﻤﺪ ًا ﻓَ َﺠ َﺰا ٌء ِ ّﻣﺜْ ُﻞ َﻣﺎ ﻗَﺘَ َﻞ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ َﻌ ِﻢ َ ْﳛ ُ ُﲂ ِﺑ ِﻪ َذ َوا ﻋَ ْﺪلٍ ِ ّﻣ
ﻨﲂ ﻫ َْﺪ ًاي َاب ِﻟ َﻎ اﻟ َﻜ ْﻌ َﺒ ِﺔ َٔا ْو َﻛﻔَّ َﺎر ٌة َﻃ َﻌﺎ ُم َﻣ َﺴﺎ ِﻛ َﲔ َٔا ْو ﻋَ ْﺪ ُل َذ ِ َكل ِﺻ َﻴﺎﻣ ًﺎ ِﻟ ّ َﻴ ُﺬ َوق َو َاب َل
95 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ ُذو اﻧ ِﺘ َﻘﺎ ٍم
ُ َّ اهلل ِﻣ ْﻨ ُﻪ َو
ُ َّ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ َﻋ َﻔﺎ
ُ َّ اهلل َ َّﲻﺎ َﺳﻠَ َﻒ َو َﻣ ْﻦ ﻋَﺎ َد ﻓَ َﻴﻨ َﺘ ِﻘ ُﻢ
5:96 Made lawful to you is the ﬁshed of the sea and its food, an enjoyment for you and for
travelers. But you are forbidden the hunted of the land whilst you are on pilgrimage. Have fear
of Allah, before whom you shall all be assembled. ُٔا ِﺣ َّﻞ ﻟَ ُ ْﲂ َﺻ ْﻴﺪُ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ َو َﻃ َﻌﺎ ُﻣ ُﻪ َﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو ِﻟﻠ َّﺴـ َّﻴ َﺎر ِة َو ُﺣ ّ ِﺮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
96 ون
ِّ َ َُﺻ ْﻴﺪ
َ َّ اﻟﱪ َﻣﺎ ُد ْﻣ ُ ْﱲ ُﺣ ُﺮﻣ ًﺎ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ﴩ
ُ َ اهلل َّ ِاذلي اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ ْﲢ
ِٕ
Sub.: Pilgrimage 5:975:97-98
5:97 Allah has made the Ka'bah the Sacred House, as an establishment for people; and the Sacred
Month, and the offering, and the necklaces, in order that you know that Allah has knowledge of
all that is in the heavens and the earth; and that Allah has knowledge of all things. اهلل اﻟ َﻜ ْﻌ َﺒ َﺔ
ُ َّ َﺟ َﻌ َﻞ
َّ اﻟ َﺒﻴْ َﺖ اﳊ ََﺮا َم ِﻗ َﻴﺎﻣ ًﺎ ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس َو
ِّ ُ اهلل ِﺑ
ﲁ
َ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َٔا َّن
َ َّ اﻟﺸﻬ َْﺮ اﳊ ََﺮا َم َواﻟْﻬ َْﺪ َي َواﻟْ َﻘﻼﺋِﺪَ َذ ِ َكل ِﻟ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َّ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
97 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َْ
5:98 Know that Allah is Stern in retribution, and that Allah is the Forgiver and the Most
Merciful. 98 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب َو َٔا َّن
َ َّ ا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 5:99
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5:99 The duty of the Messenger is only the delivery (of the Message). Allah knows what you
ِ َﻣﺎ ﻋَ َﲆ َّاﻟﺮ ُﺳ
reveal and what you hide. 99 ﻮن
ُ َّ ﻮل اﻻَّ اﻟ َﺒﻼ ُغ َو
َ ون َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
َ ُاهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗُ ْﺒﺪ
ِٕ
Sub.:
Sub.: Evil and good 5:100
5:100 Say, 'The evil and the good are not alike, even if the abundance of evil pleases you. Have
ُ ﻗُﻞ ﻻَّ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي اﳋَﺒ
َّ ِﻴﺚ َو
fear of Allah, you who are possessed of minds, in order that you prosper.' اﻟﻄ ّﻴ ُِﺐ
ِ َوﻟ َ ْﻮ َٔا ْ َﲺ َﺒ َﻚ َﻛ ْ َﱶ ُة اﳋَﺒ
100 ﻮن
َ َّ ِﻴﺚ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
َ اهلل َاي ُٔا ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: Excessive questioning 5:1015:101-103
5:101 Believers, do not ask about things that if they appeared to you, would only upset you; but
if you ask about them when the Koran is being sent down, they shall be made plain to you. Allah
will pardon it; Allah is Forgiving, Clement. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻮا َﻋ ْﻦ َٔا ْﺷـ َﻴﺎ َء ان ﺗُ ْﺒﺪَ ﻟَ ُ ْﲂ ﺗ َ ُﺴ ْﺆ ُ ْﰼ َوان ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻮا َﻋ ْﳯَﺎ
ِٕ
ِٕ
101 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ِﺣ َﲔ ﻳ ُ َ َّﲋ ُل اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن ﺗُ ْﺒﺪَ ﻟَ ُ ْﲂ َﻋ َﻔﺎ
ُ َّ اهلل َﻋ ْﳯَﺎ َو
5:102 A nation asked about them before you, and with it they became unbelievers. ﻗَ ْﺪ َﺳﺎَٔﻟَﻬَﺎ ﻗَ ْﻮ ٌم ِ ّﻣﻦ
102 ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ُ َّﰒ َٔا ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ﲠِ َﺎ َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
5:103 Allah has not made cattle, a slit eared she-camel, nor a freely grazing she-camel, nor a shecamel that bore twins, nor an uncastrated camel (dedicated to idols), but those who disbelieve
ٍ َ اهلل ِﻣ ْﻦ َ ِﲝ َﲑ ٍة َو َﻻ َﺳﺎﺋِ َﺒ ٍﺔ َو َﻻ َو ِﺻ
invent lies against Allah. Most of them do not understand. ﻴةل َو َﻻ َﺣﺎ ٍم
ُ َّ َﻣﺎ َﺟ َﻌ َﻞ
ِ َّ ون ﻋَ َﲆ
103 ﻮن
َ ُاهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب َو َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
َ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
Sub.: The futility of following baseless traditions rather than the message and warning sent by
Allah via His prophets
prophets 5:104
5:104 When it is said to them, 'Come to that which Allah has sent down, and to the Messenger,'
they reply, 'Sufficient for us is what we have found our fathers upon,' even though their fathers
ِ اهلل َوا َﱃ َّاﻟﺮ ُﺳ
knew nothing and were not guided. َﻮل ﻗَﺎﻟُﻮا َﺣ ْﺴﺒُﻨَﺎ َﻣﺎ َو َﺟ ْﺪانَ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َاب َءان
ُ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا ا َﱃ َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
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Sub.: Do not neglect your soul 5:105
5:105 Believers, look after your own souls, he who goes astray cannot harm you if you are
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guided. You shall all return to Allah, and He will inform you of what you have done. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا
ِ َّ ﴬُﰼ َّﻣﻦ ﺿَ َّﻞ ا َذا ا ْﻫ َﺘﺪَ ﻳْ ُ ْﱲ ا َﱃ
105 ﻮن
ُّ ُ َ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َﻻ ﻳ
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ اهلل َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌ ُ ْﲂ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻓَ ُﻴﻨَ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Writing a will 5:1065:106-108
5:106 Believers, if you are traveling in the land and the aﬄiction of death befalls you, at the
bequeathing testimony shall be two just men from among you, or two others from other than
you. You shall detain both after the prayer, and they shall swear by Allah if you are doubtful,
'We will not sell it for a price, even though it were a near kinsmen, nor will we hide the
testimony of Allah, because then we would surely be among the sinful.' َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﺷﻬَﺎ َد ُة ﺑَﻴْ ِﻨ ُ ْﲂ ا َذا
ْ ُ ﴬ َٔا َﺣﺪَ ُﰼُ اﳌ َ ْﻮ ُت ِﺣ َﲔ َاﻟﻮ ِﺻِٕ َّﻴ ِﺔ اﺛْﻨَ ِﺎن َذ َوا ﻋَ ْﺪلٍ ِ ّﻣ
ََ ﻨﲂ َٔا ْو آﺧ ََﺮ ِان ِﻣ ْﻦ ﻏَ ْ ِﲑُ ْﰼ ا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ
ﴐﺑْ ُ ْﱲ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎَٔ َﺻﺎﺑ َ ْﺘ ُﲂ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ُﺔ اﳌ َ ْﻮ ِت َ ْﲢﺒ ُِﺴﻮﳖَ ُ َﻤﺎ
َ َ َﺣ
ِ َّ اﻟﺼﻼ ِة ﻓَ ُﻴ ْﻘ ِﺴ َﻤ ِﺎن ِاب َّ ِهلل ا ِن ْارﺗَ ْﺒ ُ ْﱲ َﻻ ﻧ َ ْﺸ َ ِﱰي ِﺑ ِﻪ ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ َوﻟ َ ْﻮ ِٕ َﰷ َن َذا ﻗُ ْﺮ َﰉ َو َﻻ ﻧَ ْﻜ ُ ُﱲ َﺷﻬَﺎ َد َة
106 اهلل اانَّ اذ ًا ﻟ َّ ِﻤ َﻦ اﻻٓ ِﺛ ِﻤ َﲔ
َّ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
ِٕ
ِٕ ِٕ
5:107 But if it is discovered that both of them have been subject to sinning, then two others shall
stand in their place, these being the nearest of those most concerned, and they shall swear by
Allah, 'Our testimony is truer than their testimony, and we have not transgressed, because then
we would surely be among the harm doers.' ﻓَﺎ ْن ﻋُ ِ َﱶ ﻋَ َﲆ َٔاﳖَّ ُ َﻤﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﺤﻘَّﺎ اﺛْﲈً ﻓَﺎٓﺧ ََﺮ ِان ﻳ َ ُﻘﻮ َﻣ ِﺎن َﻣ َﻘﺎ َﻣﻬُ َﻤﺎ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﺤ َّﻖ
ِٕ
ِٕ
َّ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ا َٔﻻ ْوﻟ َ َﻴ ِﺎن ﻓَ ُﻴ ْﻘ ِﺴ َﻤ ِﺎن ِاب َّ ِهلل ﻟَﺸَ ﻬَﺎ َدﺗُﻨَﺎ َٔا َﺣ ُّﻖ ِﻣﻦ َﺷﻬَﺎ َدﲥِ ِ َﻤﺎ َو َﻣﺎ ا ْﻋ َﺘﺪَ ﻳْﻨَﺎ اانَّ اذ ًا ﻟ َّ ِﻤ َﻦ
107 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ ِٕ
5:108 So it is likelier that they will bear testimony in proper form, or else they will be afraid that
oaths may be rejected after their oaths. Fear Allah, and listen; Allah does not guide the people of
the evildoers. اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
ُ َّ اﲰ ُﻌﻮا َو
َ َّ َذ ِ َكل َٔاد َْﱏ َٔان ﻳَﺎْٔﺗُﻮا ِاب َّﻟﺸﻬَﺎ َد ِة ﻋَ َﲆ َو ْ ِهجﻬَﺎ َٔا ْو َ َﳜﺎﻓُﻮا َٔان ُﺗ َﺮ َّد َٔاﻳْ َﻤ ٌﺎن ﺑ َ ْﻌﺪَ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ْ اهلل َو
108 اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
Sub.: Questioning of the Messengers of Allah 5:109
5:109 On a Day, Allah will gather all the Messengers and ask them, 'How were you answered?'
They will reply, 'We have no knowledge, You are the Knower of the unseen.' اهلل ُّاﻟﺮ ُﺳ َﻞ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل
ُ َّ ﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳚ َﻤ ُﻊ
ﻮب
ِ  َﻣﺎ َذا ُٔا ِﺟ ْﺒ ُ ْﱲ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ ِﻋ ْ َﲅ ﻟ َ َﻨﺎ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ ﻋَ َّﻼ ُم اﻟ ُﻐ ُﻴ109
ِٕ
Sub.: Miracles given to Prophet Jesus 5:110
5:110 When Allah said, '(Prophet) Jesus, son of Mary, remember the favor upon you and on your
mother; how I strengthened you with the Holy Spirit (Gabriel), to speak to people in your cradle
and of age (when he descends and dies); how I taught you the Book and Wisdom, the Torah and
the Gospel; and how, by My permission, you fashioned from clay the likeness of a bird, and
breathed into it so that, by My permission, it became a living bird. How, by My permission, you
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healed the blind man and the leper, and by My permission you brought the dead forth; and how
I protected you from the Children of Israel when you brought them clear signs; whereupon the
unbelievers among them said, "This is nothing but plain magic."' اهلل َاي ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﻧ ْﻌ َﻤ ِﱵ
ُ َّ ا ْذ ﻗَﺎ َل
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ِٕ
110 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ﻋَﻨﻚ اذ ﺟ ْﺌﳤَ ُﻢ اب َﺒ ِﻴ ّﻨَﺎت ﻓﻘﺎل اذل َﻳﻦ ﻛﻔ ُﺮوا ﻣ ْﳯُ ْﻢ ا ْن َﻫﺬا اﻻ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Disciples of Prophet Jesus bear witness to the Oneness of Allah 5:111
5:111 When I revealed to the disciples to believe in Me and in My Messenger they replied, "We
believe, bear witness that we submit." ﻮن
َ َوا ْذ َٔا ْو َﺣ ْﻴ ُﺖ ا َﱃ اﳊ ََﻮا ِرﻳ ّ َِﲔ َٔا ْن ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﰊ َو ِﺑ َﺮ ُﺳ ِﻮﱄ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ َو ْاﺷﻬ َْﺪ ِﺑﺎَٔﻧَّﻨَﺎ ُﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
111
Sub.: Prophet Jesus and the sign of the miraculous feast 5:1125:112-115
5:112 When the disciples said, 'O (Prophet) Jesus, son of Mary, can your Lord send down to us a
table from heaven?' He replied, 'Have fear of Allah, if you are believers.' ﻮن َاي ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ َﻦ
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5:113 'We wish to eat of it,' they said, 'so that we can satisfy our hearts and know that what you
َ ُ ْٔﻗَﺎﻟُﻮا ﻧُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﻧَّﺎ
said to us is true, and that we become witnesses to it.' ﰻ ِﻣ ْﳯَﺎ َوﺗ َْﻄ َﻤ ِ َّﱧ ﻗُﻠُﻮﺑُﻨَﺎ َوﻧ َ ْﻌ َ َﲅ َٔان ﻗَ ْﺪ َﺻﺪَ ْﻗﺘَﻨَﺎ
َّ ﻮن ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ِﻣ َﻦ
113 اﻟﺸﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
َ َوﻧَ ُﻜ
5:114 'Allah, our Lord,' said (Prophet) Jesus, the son of Mary, 'send down upon us a table out of
heaven, that shall be a festival for us the first and the last of us and a sign from You. And
provide for us; You are the Best of providers. ' ﻮن ﻟَﻨَﺎ
ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﺗَ ُﻜ
َّ ﻗَﺎ َل ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ اﻟﻠَّﻬُ َّﻢ َرﺑَّﻨَﺎ َٔاﻧ ِﺰ ْل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َﻣﺎﺋِﺪَ ًة ِ ّﻣ َﻦ
َ ِﻋﻴﺪ ًا َٔﻻ َّو ِﻟﻨَﺎ َوا ٓ ِﺧ ِﺮانَ َوآﻳ َ ًﺔ ِ ّﻣ
114 ﻨﻚ َو ْار ُز ْﻗﻨَﺎ َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮا ِزِﻗ َﲔ
5:115 Allah replied, 'I am sending it to you. But whoever of you disbelieves thereafter I shall
punish him with a punishment that I do not punish anyone from the worlds.' اهلل ا ِ ّﱐ ُﻣ َ ِّﲋﻟُﻬَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
ُ َّ ﻗَﺎ َل
ِٕ
ْ ُ ﻓَ َﻤﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ﺑ َ ْﻌﺪُ ِﻣ
115 ﻨﲂ ﻓَﺎ ِ ّﱐ ُٔاﻋَ ِّﺬﺑ ُ ُﻪ ﻋَ َﺬا ًاب ﻻَّ ُٔاﻋَ ِّﺬﺑ ُ ُﻪ َٔا َﺣﺪ ًا ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
5:116--119
Sub.: The question Allah asked Jesus and his reply 5:116
5:116 And when Allah said, '(Prophet) Jesus, son of Mary, did you ever say to the people, "Take
me and my mother for two gods, other than Allah?" 'Exaltations to You,' he said, 'how could I
say that to which I have no right? If I had said that, You would have surely known. You know
what is in my self, but I do not know what is in Yours. Indeed, You are the Knowledgeable of
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ِ َّ ُون
the unseen. ﻮن ِﱄ َٔا ْن
ِ اهلل َاي ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َٔا َٔاﻧ َْﺖ ﻗُﻠْ َﺖ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َّ ِاﲣ ُﺬ ِوﱐ َو ُٔا ِ ّﻣ َﻲ اﻟَﻬ ْ َِﲔ ِﻣﻦ د
ُ َّ َوا ْذ ﻗَﺎ َل
ُ اهلل ﻗَﺎ َل ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ َﻣﺎ ﻳَ ُﻜ
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ُ َٔاﻗُﻮ َل َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ِﱄ ِ َﲝ ّ ٍﻖ ان ﻛ
116 ﻮب
ِ ﻨﺖ ﻗﻠ ُﺘ ُﻪ ﻓﻘﺪ ﻋَﻠ ْﻤ َﺘ ُﻪ ﺗَ ْﻌ ُﲅ َﻣﺎ ﰲ ﻧَﻔﴘ َوﻻ ا ْﻋ ُﲅ َﻣﺎ ﰲ ﻧَﻔﺴﻚ اﻧ َّﻚ اﻧ َْﺖ ﻋَﻼ ُم اﻟﻐ ُﻴ
ِٕ
ِٕ
5:117 I spoke to them of nothing except that which You ordered me, that you worship Allah, my
Lord and our Lord. I witnessed them whilst living in their midst and ever since You took me to
You, You have been the Watcher over them. You are the Witness of everything. َﻣﺎ ﻗُﻠْ ُﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ اﻻَّ َﻣﺎ
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5:118 If You punish them (for their disbelief), they surely are Your subjects; and if You forgive
them, surely You are the Almighty, the Wise.' 118 ان ﺗُ َﻌ ِّﺬﲠْ ُ ْﻢ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ِﻋ َﺒﺎدُكَ َوان ﺗَ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﺎﻧ ََّﻚ َٔاﻧْ َﺖ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ِٕ
ِٕ shall ِٕ
ِٕ
5:119 Allah will say, 'This is the Day the truthful shall beneﬁt by their truthfulness.
They
live for ever in Gardens underneath which rivers flow. Allah is pleased with them, and they are
ٌ َّ اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ ِﺻ ْﺪﻗُﻬُ ْﻢ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
pleased with Him. That is the great winning.' ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ
ُ َّ ﻗَﺎ َل
َّ اهلل َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُم ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ
ِ ِ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
119 اهلل َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َرﺿُ ﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
ُ َّ ﴈ
َ ِ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َّر
Sub.: Ownership of Allah 5:120
5:120 To Allah belongs the Kingdom of the heavens and the earth and what is in them. He has
ُ ْ ِ َّ ِهلل ُﻣ
ّ ِ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ِﻓ ِﳱ َّﻦ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
power over all things. 120 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
َّ كل
6 The Catt
Cattle
ttle - AlAl-'An'amﻧﻌﺎم
'An'amﺳﻮرة اﻻٔاﻻﻧﻌﺎم
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The creation of Allah 6:16:1-2
6:1 Praise is due to Allah, who has created the heavens and the earth and made darkness and
light. Yet the unbelievers make (others) equal with their Lord. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض
َّ اﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ َو َﺟ َﻌ َﻞ
1 ﻮن
َ ُﺎت َواﻟﻨُّ َﻮر ُ َّﰒ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ ِﺪﻟ
Sub.: The creation of mankind 6:2
6:2 It is He who has created you from clay. He has decreed a term for you and another one set
with Him. Yet you are still in doubt. 2 ون
َ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ ُ َّﰒ ﻗَ َﴣ َٔا َﺟ ًﻼ َو َٔا َﺟ ٌﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ُ َّﰒ َٔا ُ ْﻧﱲ ﺗَ ْﻤ َ ُﱰ
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Sub.: The knowledge of Allah 6:3
6:3 He is Allah in the heavens and earth. He has knowledge of all that you hide and all that you
reveal. He knows what you earn. 3 ﻮن
ُ َّ َوﻫ َُﻮ
َ ﴎُ ْﰼ َو َ ْهج َﺮُ ْﰼ َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
َّ ِ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
َّ اهلل ِﰲ
Sub.: Rejection of the truth 6:46:4-7
6:4 Yet every time a sign comes to them from the signs of their Lord, they turn away from it. َو َﻣﺎ
4 ﺗَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ اﻻَّ َﰷﻧُﻮا َﻋ ْﳯَﺎ ُﻣ ْﻌ ِﺮ ِﺿ َﲔ
ِٕ
6:5 They belied the truth when it came to them, but there shall come to them news of that they
were mocking. 5 ون
َ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﱒ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ َٔاﻧْ َﺒﺎ ُء َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
6:6 Have they not seen how many generations We have destroyed before them whom We had
established in the land in a way We never established you, sending down for them abundant
water from the sky and made the rivers to flow underneath them? Yet because they sinned, We
destroyed them and raised up other generations after them. ﺎﱒ ِﰲ
ْ ُ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮ ٍن َّﻣﻜَّﻨ
6 اﻟﺴ َﻤﺎ َء ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﺪ َرار ًا َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ا َٔﻻﳖْ َ َﺎر َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ ِ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻫْﻠَ ْﻜﻨَ ُﺎﱒ ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ﻗَ ْﺮ ًان ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
َّ ا َٔﻻ ْر ِض َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻧ ُ َﻤ ِﻜّﻦ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ
Sub.: Those who mock and belie
belie Prophet Muhammad 6:76:7-11
6:7 Had We sent down to you a Book on parchment and they touched it with their own hands,
those who disbelieved would say, 'This is nothing but plain magic.' َوﻟ َ ْﻮ ﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ِﰲ ِﻗ ْﺮ َﻃ ٍﺎس ﻓَﻠَ َﻤ ُﺴﻮ ُﻩ
ْ ِ َِّﺑﺎَٔﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ﻟ َ َﻘﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا ْن َﻫ َﺬا اﻻ
7 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
6:8 They ask, 'Why has no angel been sent down to him?' If We had sent down an angel, their
ٌ َ َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻣ
fate would have been determined and they would never have been respited. كل
8 ون
َ ﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ُ َّﰒ َﻻ ﻳ ُ َﻨﻈ ُﺮ
َ ِ َوﻟ َ ْﻮ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ َﻣﻠَﲀً ﻟ َّ ُﻘ
6:9 If We had made him an angel, We would have given him the resemblance of a man, and
would have as such confused them with that in which they are already confused. ًَوﻟ َ ْﻮ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ َﻣﻠَﲀ
9 ﻮن
َ ﻟ َّ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ َر ُﺟ ًﻼ َوﻟَﻠَﺒَ ْﺴـﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣﺎ ﻳَﻠْﺒ ُِﺴ
6:10 Other Messengers have been mocked before you. But those who scoﬀed at them were
َ ِ َوﻟ َ َﻘ ِﺪ ا ْﺳـﳤُ ْ ِﺰ َئ ِﺑ ُﺮ ُﺳ ٍﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
encompassed by that they had mocked.' ون
َ كل ﻓَ َﺤ َﺎق ِاب َّ ِذل َﻳﻦ َ ِﲯ ُﺮوا ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
10
6:11 Say, 'Travel the land and see what was the fate of those who belied.' ﻗُ ْﻞ ِﺳ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُ َّﰒ ا ُﻧﻈ ُﺮوا
11 َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
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Sub.: The ownership of Allah 6:126:12-13
6:12 Say, 'To whom belongs that which is in the heavens and the earth?' Say, 'To Allah. He has
written for Himself mercy, and will gather you on the Day of Resurrection in which there is no
doubt. Those who have lost their souls, they do not believe.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻗُﻞ ِ ّ َّ ِهلل َﻛ َﺘ َﺐ
َّ ﻗُﻞ ِﻟ ّ َﻤﻦ َّﻣﺎ ِﰲ
12 ﻮن
َ َُﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ُ ِ ﻋَ َﲆ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َّاﻟﺮ ْ َﲪ َﺔ ﻟ َ َﻴ ْﺠ َﻤ َﻌﻨَّ ُ ْﲂ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
ِٕ
6:13 His is whatever is at rest in the night and in the day. He is the Hearing, the Knowing. َو َ ُهل َﻣﺎ
13 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َﺳ َﻜ َﻦ ِﰲ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﻫ َُﻮ
Sub.: The Originator of the heavens and earth 6:14
6:14 Say, 'Should I take any but Allah for a guardian? He is the Originator of the heavens and
the earth. He feeds and is not fed.' Say, 'I was commanded to be the first to submit to Him.' Do
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔاﻏَ ْ َﲑ
not be one of the idolaters. ﻮن
اهلل َٔا َّ ِﲣ ُﺬ َو ِﻟﻴ ًّﺎ ﻓَﺎ ِﻃ ِﺮ
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ ﻳ ُ ْﻄ ِﻌ ُﻢ َو َﻻ ﻳ ُ ْﻄ َﻌ ُﻢ ﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔا ْن َٔا ُﻛ
َّ
ِٕ
14 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ َٔا َّو َل َﻣ ْﻦ َٔا ْﺳ َ َﲅ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳌ
Sub.: Fear the punishment 6:15
6:15 Say, 'Indeed I fear, if I should disobey my Lord, the punishment of a great Day.' ﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف
ِٕ
15 ا ْن َﻋ َﺼﻴْ ُﺖ َر ِ ّﰊ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
Sub.: Mercy of Allah 6:16
6:16 From whomsoever it is averted on that Day, He will have mercy on him; that is a clear
triumph. 16 ﴫ ْف َﻋ ْﻨ ُﻪ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻓَ َﻘ ْﺪ َر ِ َﲪ ُﻪ َو َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﳌُﺒ ُِﲔ
َ ْ ُ َﻣﻦ ﻳ
Sub.: Power of Allah
Allah 6:176:17-18
6:17 If Allah visits you with aﬄiction, none can remove it except He; and if He touches you with
good, indeed, He has power over all things. ِﴬ ﻓَ َﻼ َﰷ ِﺷ َﻒ َ ُهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َوان ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴ َﻚ ِ َﲞ ْ ٍﲑ ﻓَﻬ َُﻮ
ُ َّ َوان ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴ َﻚ
ٍ ّ ُ اهلل ﺑ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ
ٍ
ِ
ُ
َ
َ
ّ
17 ﳾء ﻗﺪ ٌﻳﺮ
ِ ﻋَﲆ
ْ ﰻ
6:18 He is the Conqueror over His worshipers. He is the Wise, the Aware. َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻘﺎ ِﻫ ُﺮ ﻓَ ْﻮ َق ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻫ َُﻮ
18 اﳊَ ِﻜ ُﲓ اﳋَﺒ ُِﲑ
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Sub.: Greatest testimony 6:19
6:19 Say, 'What thing is greatest in testimony?' Say, 'Allah is a witness between me and you. This
Koran has been revealed to me in order that I can warn you and all whom it reaches. Do you
indeed testify that there are gods other than Allah?' Say, 'I do not testify!' Say, 'He is only One
God, and I am quit of that which you associate.' ويح ا َ َّﱄ
ُ َّ ﳾ ٍء َٔا ْﻛ َ ُﱪ َﺷﻬَﺎ َد ًة ﻗُ ِﻞ
ْ َ ﻗُ ْﻞ َٔا ُّي
َِٕ ِ اهلل َﺷﻬِﻴ ٌﺪ ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َو ُٔا
ِ َّ ون َٔا َّن َﻣ َﻊ
19 ﻮن
ِ ْ ُ اهلل ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ُٔاﺧ َْﺮى ﻗُﻞ ﻻَّ َٔا ْﺷﻬَﺪُ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻫ َُﻮ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ َواﻧ َِّﲏ ﺑَ ِﺮي ٌء ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗ
َ ﴩ ُﻛ
َ َُﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن ُٔﻻﻧ ِﺬ َرُﰼ ِﺑ ِﻪ َو َﻣﻦ ﺑَﻠَ َﻎ َٔاﺋِﻨَّ ُ ْﲂ ﻟ َﺘ َ ْﺸﻬَﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Jews and Nazarenes recognized Prophet Muhammad by his description in the Torah
and Gospel but most chose to reject him 6:206:20-21
6:20 Those to whom We have given the Book know him (Prophet Muhammad) as they know
their own children. But those who have lost their own souls do not believe. ﺎب ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓُﻮﻧ َ ُﻪ
َ َﺎﱒ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ ََّ ِاذل َﻳﻦ آﺗَﻴْﻨ
20 ﻮن
َ َُﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ َُ َامك ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓ
ُ ِ ﻮن َٔاﺑْﻨَ َﺎء ُ ُﱒ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
Sub.: Lies about Allah 6:216:21-33
6:21 Who is more wicked than he who invents a lie about Allah or belies His verses? The harm
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
َّ اهلل َﻛ ِﺬ ًاب َٔا ْو َﻛ َّﺬ َب ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗ ِﻪ اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ
doers shall never prosper. 21 ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
6:22 On the Day when We gather them all together We shall say to the idolaters, 'Where are
your partners now, those whom you claimed?' ﻨﱲ
ُ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳓ
َ ْ ﴩ ُ ْﱒ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ُ َّﰒ ﻧ َ ُﻘﻮ ُل ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َٔا
َ ُ ﴍ ُﻛﻮا َٔا ْﻳ َﻦ
ْ ُ ﴍ َﰷ ُؤ ُﰼُ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻛ
22 ﻮن
َ ﺗَ ْﺰ ُ ُﲻ
6:23 Then it was not their trial, but they will say, 'By Allah, our Lord we have never been
ِ َّ ُ َّﰒ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻦ ِﻓ ْﺘﻨَﳤُ ُ ْﻢ اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا َو
idolaters.' 23 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ اهلل َ ِرﺑ ّﻨَﺎ َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ
ِٕ
6:24 Look how they lie against themselves, and how that which they were forging has gone astray
from them! 24 ون
َ ا ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﻛ َﺬﺑُﻮا ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َوﺿَ َّﻞ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
6:25 Some of them listen to you. But We have cast veils over their hearts lest they understand it
and in their ears heaviness; and if they see every sign they do not believe in it. When they come
to you they argue, the unbelievers say, 'This is nothing but the tales of the ancient ones.' َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ
َّ ُ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻊ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َٔا ِﻛﻨَّ ًﺔ َٔان ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬُﻮ ُﻩ َو ِﰲ ا ٓ َذاﳖِ ِ ْﻢ َو ْﻗﺮ ًا َوان ﻳَ َﺮ ْوا
ﰻ آﻳ َ ٍﺔ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﲠِ َﺎ َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟﺎ ُءوكَ ُ َﳚﺎ ِدﻟُﻮﻧ ََﻚ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
25 َﻛ َﻔ ُﺮوا ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
ِٕ
6:26 They forbid from it (the Koran) and keep away from it. They destroy none except
themselves, though they do not sense it. 26 ون
َ ﻮن اﻻَّ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َ َو ُ ْﱒ ﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ْﻨ ُﻪ َوﻳ َﻨ ْﺌَ ْﻮ َن َﻋ ْﻨ ُﻪ َوان ﳞُ ْ ِﻠ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Punishment for those who belie the verses of Allah 6:276:27-28
6:27 If you could see them when they are set before the Fire! They will say, 'Would that we could
return! Then we would not belie the verses of our Lord and would be believers.' َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ْذ َو ِﻗ ُﻔﻮا ﻋَ َﲆ
ِٕ
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َ
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27 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ﻜ
ﻧ
و
ﺎ
ُّ
ِ
ِ
َّ
َ َ َ َّ َ َ َ ُ َ َُ َ ْ َ
6:28 Indeed, that which they concealed will appear to them. But if they were sent back, they
would return to that which they have been forbidden. They are indeed liars. ﻮن
َ ﺑ َ ْﻞ ﺑَﺪَ ا ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ُ ْﳜ ُﻔ
28 ﻮن
َ ُِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻟ َ ْﻮ ُر ُّدوا ﻟ َ َﻌﺎ ُدوا ِﻟ َﻤﺎ ﳖُ ُﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ َواﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِذﺑ
ِٕ
Sub.: Disbelief in the Everlasting Life 6:296:29-32
6:29 They say, 'There is only but our present life; we shall not be resurrected.' ﱔ اﻻَّ َﺣ َﻴﺎﺗُﻨَﺎ
َِٕ ِ َوﻗَﺎﻟُﻮا ِٕا ْن
29 ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮ ِﺛ َﲔ
6:30 If you could see them when they are made to stand before their Lord! He will say, 'Is this
not the truth?' 'Yes, by our Lord' they will reply, and He will say, 'Taste then the punishment,
for that which you disbelieved!' َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ْذ َو ِﻗ ُﻔﻮا ﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻗَﺎ َل َٔاﻟَﻴْ َﺲ َﻫ َﺬا ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ َو َر ِﺑ ّﻨَﺎ ﻗَﺎ َل ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ِﺑ َﻤﺎ
ِٕ
ْ
ُ
ُ
30 ون
َ ﻨﱲ ﺗَﻜﻔ ُﺮ
ُْ ﻛ
6:31 They are lost indeed, those who belied the meeting with Allah. When the Hour overtakes
them suddenly, they will say, 'Alas, for us, that we neglected it!' On their backs they shall be
ِ َّ َﴪ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء
bearing their sinful loads; how evil is what they sin! اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ
َ ِ ﻗَ ْﺪ ﺧ
َّ اهلل َﺣ َّﱴ ِٕا َذا َﺟﺎ َءﲥْ ُ ُﻢ
31 ون
َ ُﴪﺗَﻨَﺎ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻓَ َّﺮ ْﻃﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َو ُ ْﱒ َ ْﳛ ِﻤﻠ
َ ﻮن َٔا ْو َز َار ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ ُﻇﻬُﻮ ِر ِ ْﱒ َٔا َﻻ َﺳﺎ َء َﻣﺎ ﻳَ ِﺰ ُر
َ ْ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َﺣ
6:32 The life of this world is but playing and an amusement. Surely, the Everlasting home is
better for the cautious. Will you not understand? ﻮن
َ َو َﻣﺎ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ اﻻَّ ﻟ َ ِﻌ ٌﺐ َوﻟَﻬ ٌْﻮ َوﻟ َ َّدل ُار اﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
32 ﻮن
َ َُٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: Unbelievers deny the verses of Allah 6:33
6:33 We know what they say saddens you. It is not you that they belie; but the harm doers deny
ِ َّ اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
َّ ﻮن ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑُﻮﻧ ََﻚ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
the verses of Allah. 33 ون
َ ُاهلل َ ْﳚ َﺤﺪ
َ ُﻗَ ْﺪ ﻧ َ ْﻌ َ ُﲅ اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻴ ْﺤ ُ ﻧﺰ َُﻚ َّ ِاذلي ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
Sub.: None can change the Words of the Koran 6:34
6:34 Messengers indeed were belied before you, yet they became patient with that which they
were belied, and were hurt until Our help came to them. There is none to alter the Words of
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َ ِ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ُﻛ ِّﺬﺑ َ ْﺖ ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
Allah; and there has already come to you some news of the Messengers. كل
ِ َّ ﺎت
ِ َﴫانَ َو َﻻ ُﻣ َﺒ ِّﺪ َل ِﻟ َ ِﳫ َﻤ
34 اهلل َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟ َﺎءكَ ِﻣﻦ ﻧ َّ َﺒ ِﺎٔ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ُ ْ ﻓَ َﺼ َ ُﱪوا ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ُﻛ ِّﺬﺑُﻮا َو ُٔاو ُذوا َﺣ َّﱴ َٔااتَ ُ ْﱒ ﻧ
Sub.: Do not be among the ignorant 6:356:35-36
6:35 If their turning away is hard upon you, seek if you can, a tunnel in the ground or a ladder
to the sky by which you can bring them a sign. Had Allah willed, He would gather them to
guidance. Do not then be among the ignorant. َوان َﰷ َن َﻛ ُ َﱪ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻋ َْﺮاﺿُ ﻬُ ْﻢ ﻓَﺎ ِن ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌ َﺖ َٔان ﺗَﺒْﺘَ ِﻐ َﻲ ﻧ َ َﻔﻘ ًﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َّ
ً
َٔ
ِ
ﲈ
ﰲ
35 اهلل ﻟ َ َﺠ َﻤ َﻌﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ اﻟﻬُﺪَ ى ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳉ َﺎ ِﻫ ِﻠ َﲔ
ﻠ
ﺳ
و
ا
ُ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَﺘَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُﻢ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ َوﻟ َ ْﻮ َﺷ َﺎء
ُ
ْ
َّ
6:36 Those who listen will surely answer. As for the dead, Allah will revive them. To Him they
shall return. ﻮن
ُ َّ ﻮن َواﻟْ َﻤ ْﻮ َﰏ ﻳ َ ْﺒ َﻌﳦُ ُ ُﻢ
ُ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠ36
َ ﻴﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
َ اهلل ُ َّﰒ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The ridicule of the unbelievers 6:37
6:37 They ask, 'Why has no sign been sent down to him from his Lord?' Say, 'Allah is Able to
send down a sign.' But most of them do not know. اهلل ﻗَﺎ ِد ٌر ﻋَ َﲆ َٔان ﻳ ُ َ ِّﲋ َل
َ َّ َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ﻧُ ّ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ آﻳ َ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻗُ ْﻞ ا َّن
ِٕ
َ
َٔ
ْ
َ
َ
ِ
ُ
ً
َ
ٓ
37 ﻮن
َ اﻳَﺔ َوﻟﻜ َّﻦ اﻛ َﱶ ْﱒ ﻻ ﻳ َ ْﻌﻠ ُﻤ
Sub.: Each species is a nation 6:38
6:38 There is no crawling creature on the earth, nor a bird that flies with its two wings, but they
are nations like you. We have neglected nothing in the Book. They shall all be gathered before
َ َو َﻣﺎ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ َﻃﺎ ِﺋ ٍﺮ ﻳ َ ِﻄ ُﲑ ِ َﲜﻨَﺎ َﺣ ْﻴ ِﻪ اﻻَّ ُٔا َﻣ ٌﻢ َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟُ ُﲂ َّﻣﺎ ﻓَ َّﺮ ْﻃﻨَﺎ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣﻦ
their Lord. ون
َ ﴩ
ُ َ ﳾ ٍء ُ َّﰒ ا َﱃ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ُ ْﳛ
ْ
ِٕ
ِٕ
38
Sub.: Condition of those who belie the Koran 6:39
6:39 Those who belie Our verses are deaf and dumb, in darkness. Allah leaves in error whom He
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﰡ َوﺑُ ْ ٌﲂ ِﰲ
will, and guides to the Straight Path whom He pleases. اهلل
ٌّ ُ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ
ُ َّ ٔﺎت َﻣﻦ ﻳَﺸَ ِﺎ
39 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ ﻳُﻀْ ِﻠ ْ ُهل َو َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎْٔ َ ْﳚ َﻌ ْ ُهل ﻋَ َﲆ
Sub.: When hearts become hardened 6:406:40-45
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6:40 Say, 'Do you see yourselves when the punishment of Allah smites you or the Hour
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ َﺘ ُ ْﲂ ا ْن َٔااتَ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬ ُاب
overtakes you, will you call on any except Allah, if you are truthful?' اهلل َٔا ْو َٔاﺗَ ْﺘ ُ ُﲂ
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ُ
ِ
ِ
ِ
ُ
ْ
َ
َٔ
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ﻛ
ﻨﱲ َﺻﺎدﻗ َﲔ
َ اﻟﺴﺎﻋَﺔ اﻏ َﲑ َّاهلل ﺗَﺪ ُﻋ40
ْ ُ ﻮن ِٕان
َّ
6:41 No, on Him alone you will call, and He will remove that for which you call upon Him, if
He will. Then you will forget what you associate (with Him). ﻮن اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ان َﺷ َﺎء
َ ﻮن ﻓَ َﻴ ْﻜ ِﺸ ُﻒ َﻣﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋ
َ ﺑ َ ْﻞ ا َّاي ُﻩ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ُ
ُ
ْ
ﺗ
ﺗ
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6:42 Before you We sent forth to other nations, and then seized them with misery and hardship
َ ِ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ا َﱃ ُٔا َﻣ ٍﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
so that they might humble themselves. 42 ﻮن
َّ َّ كل ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُﱒ ِابﻟْ َﺒﺎْٔ َﺳﺎ ِء َو
َّ َ اﻟﴬا ِء ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ
َ ﴬ ُﻋ
ِٕ
6:43 If only they humbled themselves when Our scourge overtook them! But their hearts were
hardened, and satan decorated to them what they were doing. َﴬ ُﻋﻮا َوﻟَ ِﻜﻦ ﻗَ َﺴ ْﺖ
َّ َ ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ا ْذ َﺟﺎ َء ُﱒ ﺑَﺎْٔ ُﺳـﻨَﺎ ﺗ
ِٕ
َ
ُ
ُ
َ
ُ
َ
َّ
ﻟ
ـ
ﺸ
ُﻮﲠ
ﻟ
43 ﻮن
َ ﻗﻠ ُ ْﻢ َو َزﻳ َّ َﻦ ﻬُ ُﻢ ا ْﻴﻄ ُﺎن َﻣﺎ ﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
6:44 And when they had forgotten that with which they have been admonished, We opened the
gates of everything to them, until just as they were rejoicing in what they were given, We
َ ﰻ
ّ ِ ُ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻧ َ ُﺴﻮا َﻣﺎ ُذ ِﻛّ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ ﻓَﺘَ ْﺤﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔاﺑْ َﻮ َاب
suddenly seized them and they were in utter despair. ﳾ ٍء َﺣ َّﱴ ا َذا
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6:45 As such the harm doers were annihilated. Praise be to Allah, Lord of the Worlds! ﻓَ ُﻘ ِﻄ َﻊ دَا ِﺑ ُﺮ
45 اﻟ َﻘ ْﻮ ِم َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َواﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
Sub.: The challenge to those who reject their Creator 6:466:46-47
6:46 Say, 'What would you see if Allah took away your hearing and your sight, and set a seal
upon your hearts, who is a god, other than Allah, to bring it back to you?' Look how We make
plain to them Our verses, and yet they turn away. اهلل َ ْﲰ َﻌ ُ ْﲂ َو َٔاﺑْ َﺼ َﺎرُ ْﰼ َوﺧ َ ََﱲ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُﲂ َّﻣ ْﻦ ا َ ٌهل
ُ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ا ْن َٔا َﺧ َﺬ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ﻏَ ْ ُﲑ46
ﻮن
ِّ َ اهلل ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُﻴﲂ ِﺑ ِﻪ ا ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻧ
َ ُُﴫ ُف اﻻٓ َاي ِت ُ َّﰒ ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺼ ِﺪﻓ
6:47 Say, 'What do you see yourselves then, if the punishment of Allah overtook you suddenly or
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ َﺘ ُ ْﲂ ا ْن َٔااتَ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬ ُاب
ُ َ ْ ُاهلل ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َٔا ْو َ ْهج َﺮ ًة ﻫ َْﻞ ﳞ
openly, would any perish but the harm-doing nation?' َّكل اﻻ
ِٕ
ِٕ
ِ
َّ
َ
47 ﻮن
َ اﻟﻘ ْﻮ ُم اﻟﻈﺎﻟ ُﻤ
Sub.: The mercy of Allah 6:48
6:48 We send forth Our Messengers only to give glad tidings to mankind and to warn them.
Those who believe and mend their ways shall have nothing to fear or to be saddened. َو َﻣﺎ ﻧُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ
48 ُﻮن
ِ ّ ِ َاﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ اﻻَّ ُﻣﺒ
َ ﴩ َﻳﻦ َو ُﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ ﻓَ َﻤ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ َو َٔا ْﺻﻠَ َﺢ ﻓَ َﻼ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
ِٕ
Sub.: The punishment of those who belie the Koran 6:49
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6:49 But those who belie Our verses, punishment shall touch them for their misdeeds. َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا
49 ﻮن
َ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻳ َ َﻤ ُّﺴﻬُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ ُﺴ ُﻘ
Sub.: Prophet Muhammad and the Revelation 6:506:50-51
6:50 Say, 'I do not tell you that I have the treasuries of Allah or know the unseen, nor do I claim
to be an angel. I follow only that which is revealed to me.' Say, 'Are the blind and the seeing
ِ َّ ﻗُﻞ ﻻَّ َٔاﻗُﻮ ُل ﻟَ ُ ْﲂ ِﻋﻨ ِﺪي ﺧ ََﺰاﺋِ ُﻦ
ٌ َ اهلل َو َﻻ َٔا ْﻋ َ ُﲅ اﻟ َﻐ ْﻴ َﺐ َو َﻻ َٔاﻗُﻮ ُل ﻟَ ُ ْﲂ ا ِ ّﱐ َﻣ
alike? Will you not think?' ﻮىح
َ ُكل ا ْن َٔاﺗ َّ ِﺒ ُﻊ اﻻَّ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
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50 ون
َ ا َّﱄ ﻗﻞ ﻫَﻞ َ ْ َﺘ ِﻮي اﻻﲻﻰ َوا َﺒﺼ ُﲑ اﻓﻼ َ َﺘﻔﻜ ُﺮ
ِٕ
6:51 And warn with it those who fear to be brought before their Lord that they have no guardian
or intercessor, other than Allah, in order that they are cautious. ﴩوا ا َﱃ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ
َ َُو َٔاﻧ ِﺬ ْر ِﺑ ِﻪ َّ ِاذل َﻳﻦ َ َﳜﺎﻓ
ُ َ ﻮن َٔان ُ ْﳛ
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Sub.: Worshipers of Allah 6:526:52-54
6:52 Do not drive away those who call on their Lord morning and evening, seeking only His
Face. Nothing of their account falls upon you, and nothing of your account falls upon them, that
you should drive them away and so become one of the harm doers. ﻮن َرﲠَّ ُﻢ ِابﻟْﻐَﺪَ ا ِة
َ َو َﻻ ﺗ َْﻄ ُﺮ ِد َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َّ ﻮن َﻣ َﻦ
52 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َ ُﴚ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ ﳾ ٍء ﻓَﺘَ ْﻄ ُﺮد ُ َْﱒ ﻓَﺘَ ُﻜ
ْ َ ﳾ ٍء َو َﻣﺎ ِﻣ ْﻦ ِﺣ َﺴﺎﺑ َِﻚ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ
ْ َ ون َو ْ َهج ُﻪ َﻣﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣ ْﻦ ِﺣ َﺴﺎﲠِ ِ ﻢ ِ ّﻣﻦ
ّ ِ ِ َواﻟْ َﻌ
6:53 As such We have made some of them a means for testing others, so that they should say,
'Are those whom Allah favors amongst us?' But does not Allah best know the thankful? َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻓَﺘَﻨَّﺎ
53 اهلل ِﺑﺎَٔ ْﻋ َ َﲅ ِاب َّﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻴ ِﻨﻨَﺎ َٔاﻟَﻴْ َﺲ
ُ َّ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُﻢ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ِﻟ ّ َﻴ ُﻘﻮﻟُﻮا َٔا َﻫ ُﺆﻻ ِء َﻣ َّﻦ
Sub.: The mercy of Allah 6:546:54-55
6:54 When those who believe in Our verses come to you, say, 'Peace be upon you. Your Lord has
decreed Mercy on Himself, if any one of you commits evil through ignorance, and then repents,
and mends his ways, then He is Forgiving, the Most Merciful.' ﻮن ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَ ُﻘ ْﻞ َﺳﻼ ٌم
َ َُوا َذا َﺟﺎ َءكَ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ْ ُ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﻛ َﺘ َﺐ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َّاﻟﺮ ْ َﲪ َﺔ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ ِﻣ
54 ﻨﲂ ُﺳﻮء ًا ِ َﲜﻬ َ ٍَﺎةل ُ َّﰒ اتَ َب ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َو َٔا ْﺻﻠَ َﺢ ﻓَﺎَٔﻧ َّ ُﻪ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
6:55 As such We make plain Our verses, so that the path of the wicked will be clear. َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ ُ َﻔ ّ ِﺼ ُﻞ
55 اﻻٓ َاي ِت َو ِﻟﺘ َ ْﺴـ َﺘ ِﺒ َﲔ َﺳﺒِﻴ ُﻞ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
Sub.: The worship of other than Allah is forbidden 6:566:56-58
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6:56 Say, 'I am forbidden to worship whom you call upon instead of Allah.' Say, 'I will not yield
ُ ِ ُﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ ﳖ
to your wishes, for then I should have strayed and should not be of those guided.' ﻴﺖ َٔا ْن
ِٕ
َّ
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56 اهلل ﻗُﻞ ﻻَّ َٔاﺗ َّ ِﺒ ُﻊ َٔاﻫ َُﻮ َاء ُ ْﰼ ﻗَ ْﺪ ﺿَ ﻠَﻠْ ُﺖ اذ ًا َو َﻣﺎ َٔاانَ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
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6:57 Say, 'I am upon a clear proof from my Lord, yet you belie Him. I do not have that which
you seek to hasten; judgement is for Allah alone. He narrates the truth and He is the Best of
deciders.' 57 ﻮن ِﺑ ِﻪ ا ِن اﳊ ْ ُُﲂ اﻻَّ ِ َّ ِهلل ﻳ َ ُﻘ ُّﺺ اﳊ ََّﻖ َوﻫ َُﻮ ﺧ ْ َُﲑ اﻟ َﻔ ِﺎﺻ ِﻠ َﲔ
َ ُﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّﰊ َو َﻛ َّﺬﺑْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ َﻣﺎ ِﻋﻨ ِﺪي َﻣﺎ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The knowledge of Allah 6:586:58-59
6:58 Say, 'If what you seek to hasten were with me, the matter between you and me would be
decided, and Allah knows very well the harm doers.' ﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ
َ ُﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ َٔا َّن ِﻋﻨ ِﺪي َﻣﺎ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
َ ِ ﻮن ِﺑ ِﻪ ﻟ َ ُﻘ
58 اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِاب َّﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ َو
6:59 With Him are the keys of the unseen, none knows them but He. He knows that which is in
the land and sea. No leaf falls except He knows it, and there is no grain in the darkness of the
earth, fresh or withered, but is recorded in a clear Book. اﻟﱪ
ِّ َ َو ِﻋﻨﺪَ ُﻩ َﻣ َﻔﺎ ِﺗ ُﺢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻬَﺎ اﻻَّ ﻫ َُﻮ َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
ِ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ َو َﻣﺎ ِٕ ﺗ َ ْﺴ ُﻘﻂُ ِﻣﻦ َو َرﻗَ ٍﺔ اﻻَّ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻬَﺎ َو َﻻ َﺣﺒَّ ٍﺔ ِﰲ ُﻇﻠُ َﻤ
59 ﺎت ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ َر ْﻃ ٍﺐ َو َﻻ َايﺑ ٍِﺲ اﻻَّ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ
ِٕ
Tidur dan mati, dan malaikat penjaga 6:606:60-62
6:60 It is He who makes you to die by night, knowing what you have gained by day, and then
resurrects you so that an ordained term is realized. To Him you shall return, and He will tell you
of what you have been doing. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ َ َﺘ َﻮﻓ َّ ُﺎﰼ ِابﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ َﺟ َﺮ ْﺣ ُﱲ ِابﻟﳯَّ َﺎ ِر ُ َّﰒ ﻳ َ ْﺒ َﻌﺜ ُ ُْﲂ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻟ ُﻴ ْﻘ َﴣ َٔا َﺟ ٌﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ُ َّﰒ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ِٕ
60 ﻮن
ُْ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﻳُﻨَ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
6:61 He is the Conqueror over His worshipers. He sends forth guardians who watch over you
until death comes to one of you, when Our messengers take him, and they are not neglectful. َوﻫ َُﻮ
61 ﻮن
َ اﻟ َﻘﺎ ِﻫ ُﺮ ﻓَ ْﻮ َق ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َو ُﻳ ْﺮ ِﺳ ُﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﺣ َﻔ َﻈ ًﺔ َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟﺎ َء َٔا َﺣﺪَ ُﰼُ اﳌ َ ْﻮ ُت ﺗ ََﻮﻓ َّ ْﺘ ُﻪ ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ َﻔ ّ ِﺮ ُﻃ
ِٕ
6:62 Then, they are returned to Allah their Guardian, the True. Surely, the judgement is for
ِ َّ ُ َّﰒ ُر ُّدوا ا َﱃ
Him, He is the Swiftest of reckoners.' 62 ﴎ ُع اﳊَﺎ ِﺳـﺒ َِﲔ
ُ ُ اهلل َﻣ ْﻮ
َ ْ ﻻﱒ اﳊ ّ َِﻖ َٔا َﻻ َ ُهل اﳊ ْ ُُﲂ َوﻫ َُﻮ َٔا
ِٕ
Sub.: The mercy of Allah to the unbelievers during times of catastrophe and their ingratitude
6:636:63-65
6:63 Say, 'Who saves you from the darkness of the land and sea, when you call out to Him
humbly and in secret (saying), "If You save us from this, we will be among the thankful." ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ
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ِ ﻳُﻨَ ِ ّﺠ ُﻴﲂ ِ ّﻣﻦ ُﻇﻠُ َﻤ
َّ َﴬﻋ ًﺎ َو ُﺧ ْﻔ َﻴ ًﺔ ﻟ َّ ِ ْﱧ َٔاﳒَﺎانَ ِﻣ ْﻦ َﻫ ِﺬ ِﻩ ﻟَﻨَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ
63 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
ِّ َ ﺎت
ُّ َ اﻟﱪ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮﻧ َ ُﻪ ﺗ
6:64 Say, 'Allah saves you from them, and from all afflictions. Then, you associate (with Him).'
ّ ِ ُ اهلل ﻳُﻨَ ِ ّﺠ ُﻴﲂ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َو ِﻣﻦ
64 ﻮن
ِ ْ ُ ﰻ َﻛ ْﺮ ٍب ُ َّﰒ َٔا ُ ْﻧﱲ ﺗ
ُ َّ ﻗُ ِﻞ
َ ﴩ ُﻛ
6:65 Say, 'He is Able to send forth upon you punishment from above you or beneath your feet,
or to divide you into discordant factions, and to make some of you taste the affliction of the
other.' Look how We make plain Our verses, in order that they understand. ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻘﺎ ِد ُر ﻋَ َﲆ َٔان ﻳ َ ْﺒ َﻌ َﺚ
65 ُﻮن
ِّ َ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬا ًاب ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗ ُ ْﲂ َٔا ْو ِﻣﻦ َ ْﲢ ِﺖ َٔا ْر ُﺟ ِﻠ ُ ْﲂ َٔا ْو ﻳَﻠْﺒ َِﺴ ُ ْﲂ ِﺷـ َﻴﻌ ًﺎ َوﻳ ُ ِﺬ َﻳﻖ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُﲂ ﺑَﺎْٔ َس ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ا ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻧ
َ ُﴫ ُف اﻻٓ َاي ِت ﻟ َ َﻌﻠَّﻬ ُْﻢ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
6:66 Your nation has belied it (the Koran), although it is the truth. Say, 'I am not a guardian
over you. 66 ﻴﻞ
ٍ َو َﻛ َّﺬ َب ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﻮ ُﻣ َﻚ َوﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﺴ ُﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ﺑ َِﻮ ِﻛ
ِّ ُ ّ ِﻟ
6:67 Every news has its appointed time; you will surely know.'67 ﻮن
َ ﲁ ﻧ َ َﺒ ٍﺎٔ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘ ٌّﺮ َو َﺳ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
6:68--69
Sub.: Do not sit with those who disbelieve or mock the verses of Allah 6:68
6:68 When you see those who plunge (scoffing) into Our verses, withdraw from them till they
plunge into some other talk. If satan causes you to forget, leave the wrongdoing people as soon
ٍ ﻮن ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْ ُﳯ ْﻢ َﺣ َّﱴ َ ُﳜﻮﺿُ ﻮا ِﰲ َﺣ ِﺪ
as you remember. ﻳﺚ ﻏَ ْ ِﲑ ِﻩ َوا َّﻣﺎ ﻳ ُ ِﻨﺴﻴَﻨ َّ َﻚ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ﻓَ َﻼ
َ َُوا َذا َر َٔاﻳْ َﺖ َّ ِاذل َﻳﻦ َ ُﳜﻮﺿ
ِٕ
ِٕ
َّ ﺗَ ْﻘ ُﻌ ْﺪ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ِّذل ْﻛ َﺮى َﻣ َﻊ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
68 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
6:69 Those who are cautious are not accountable for them in anything, but it is a reminder in
order that they be cautious. 69 ﻮن
َ َو َﻣﺎ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﺘَّ ُﻘ
َ ﳾ ٍء َوﻟَ ِﻜﻦ ِذ ْﻛ َﺮى ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَﺘَّ ُﻘ
ْ َ ﻮن ِﻣ ْﻦ ِﺣ َﺴﺎﲠِ ِ ﻢ ِ ّﻣﻦ
Sub.: Those who take religion as an amusement 6:70
6:70 Avoid those who take their religion as playing and an amusement and are seduced by the
life of this world. Admonish them hereby lest a soul be taken by what it has gained, for it has no
guardian or intercessor before Allah, and though it offers every ransom, it shall not be taken
from it. Those are they who are taken for that which they earned. For them a drink of boiling
water, a stern punishment for their disbelief. َو َذ ِر َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا ِدﻳﳯَ ُ ْﻢ ﻟ َ ِﻌﺒ ًﺎ َوﻟَﻬْﻮ ًا َوﻏَ َّﺮﲥْ ُ ُﻢ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َذ ِﻛّ ْﺮ ِﺑ ِﻪ َٔان ﺗُ ْﺒ َﺴ َﻞ
ِ َّ ُون
َّ ُ اهلل َو ِ ٌّﱄ َو َﻻ َﺷ ِﻔﻴ ٌﻊ َوان ﺗَ ْﻌ ِﺪ ْل
اب
ٌ ﴍ
ِ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ ﻟَﻴْ َﺲ ﻟَﻬَﺎ ِﻣﻦ د
َ َ ﰻ ﻋَ ْﺪلٍ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆﺧ َْﺬ ِﻣ ْﳯَﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاﺑ ِْﺴﻠُﻮا ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ
ِٕ
70 ون
ٌ ِ ّﻣ ْﻦ َ ِﲪ ٍﲓ َوﻋَ َﺬ
َ اب َٔا ِﻟ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
Sub.: Submission to Allah 6:716:71-72
6:71 Say, 'Are we to call, other than Allah, what can neither help nor harm us? Are we to turn on
our heels after Allah has guided us like him, who, being bewitched by devils, blunders aimlessly
in the earth, although his friends call him to the guidance, (saying) "Come to us!"' Say, 'The
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guidance of Allah is the Guidance. We are commanded to submit to the Lord of the Worlds, ﻗُ ْﻞ
ِ َّ ُون
َ ْ اهلل َﰷ َّ ِذلي ا ْﺳـﳤَ ْ َﻮﺗْ ُﻪ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ ُﲔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﺣ ْ َﲑ َان َ ُهل َٔا
ﺎب
ٌ ﲱ
ُ َّ َﴬانَ َوﻧُ َﺮ ُّد ﻋَ َﲆ َٔا ْﻋ َﻘﺎ ِﺑﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ ﻫَﺪَ اان
ِ َٔاﻧ َْﺪ ُﻋﻮ ِﻣﻦ د
ُّ ُ َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌﻨَﺎ َو َﻻ ﻳ
ِٕ َ
ِ
ِ
ِ
َ
ِ
ِ
ِ
ْ
ِ
ُ
ُ
ْ
ُٔ
ﻟ
ﺋ
ﻨ
َان
ﺘ
اﻟ
اﻟ
َُﺪ
َُﺪ
َُﺪ
ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮﻧ َ ُﻪ اﱃ ﻬ ى ا ﻨَﺎ ﻗﻞ ا َّن ﻫ ى َّاهلل ﻫ َُﻮ ﻬ ى َواﻣ ْﺮ ْﺴ َﲅ ﻟ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟﻤ َﲔ71
ِٕ
ِٕ
6:72 and to establish prayer, and fear Him. Before Him you shall all be assembled.' اﻟﺼﻼ َة
َّ َو َٔا ْن َٔا ِﻗﳰُﻮا
72 ون
َ ﴩ
ُ َ َواﺗ َّ ُﻘﻮ ُﻩ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ ْﲢ
ِٕ
Sub.: The Word of Allah is the Truth 6:73
6:73 It was He who created the heavens and the earth in truth. On the Day when He says, 'Be,' it
shall be. His Word is the truth. His shall be the Kingdom on the Day when the Horn is blown.
The Knower of the unseen and the visible, and He is the Wise, the Aware. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
ُ ْ ُ ﻮن ﻗَ ْﻮ ُ ُهل اﳊ َُّﻖ َو َ ُهل اﳌ
َّ اﻟﺼﻮ ِر ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
73 اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة َوﻫ َُﻮ اﳊَ ِﻜ ُﲓ اﳋَﺒ ُِﲑ
ُّ كل ﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨ َﻔﺦُ ِﰲ
ُ َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُل ُﻛﻦ ﻓَ َﻴ ُﻜ
Sub.: Abraham challenges Azar 6:74
6:74 (And remember) when Abraham said to his father Azar, 'Will you take idols for gods, surely
I see you and your people are in clear error.' ٍَوا ْذ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ ا ٓ َز َر َٔاﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬ َٔا ْﺻﻨَﺎﻣ ًﺎ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ا ِ ّﱐ َٔا َراكَ َوﻗَ ْﻮ َﻣ َﻚ ِﰲ ﺿَ ﻼل
ِٕ
ِٕ
ِٕ
74 ُّﻣﺒ ٍِﲔ
Sub.: The guiding of Abraham 6:756:75-79
6:75 And so We showed Abraham the kingdom of the heavens and the earth, so that he might be
of those who are certain. 75 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌُﻮ ِﻗ ِﻨ َﲔ
َ َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧُ ِﺮي ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﻣﻠَ ُﻜ
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو ِﻟ َﻴ ُﻜ
َّ ﻮت
ِٕ
6:76 When night drew over him, he saw a planet. 'This,' he said, 'is surely my Lord.' But when it
set he said, 'I do not like the setting ones.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟ َّﻦ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻟﻠ َّ ْﻴ ُﻞ َر َٔاى َﻛ ْﻮ َﻛﺒ ًﺎ ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا َر ِ ّﰊ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﻓَ َﻞ ﻗَﺎ َل َﻻ ُٔا ِﺣ ُّﺐ
76 اﻻٓ ِﻓ ِﻠ َﲔ
6:77 When he saw the rising moon, he said, 'This is my Lord.' But when it set, he said, 'If my
Lord does not guide me, I shall surely be amongst the astray nation.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔاى اﻟ َﻘ َﻤ َﺮ َاب ِزﻏ ًﺎ ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا َر ِ ّﰊ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ
77 َٔاﻓَ َﻞ ﻗَﺎ َل ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﳞَ ْ ِﺪ ِﱐ َر ِ ّﰊ َٔﻻ ُﻛﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم اﻟﻀَّ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
6:78 Then, when he saw the sun rise, shining, he said, 'This must be my Lord, it is larger.' But
when it set, he said, 'O nation I am quit of what you associate (with Allah, the Creator), ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔاى
َّ
78 ﴩ ُﻛﻮ َن
ِ ْ ُ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َاب ِزﻏَ ًﺔ ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا َر ِ ّﰊ َﻫ َﺬا َٔا ْﻛ َ ُﱪ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﻓَﻠَ ْﺖ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ِ ّﱐ ﺑَ ِﺮي ٌء ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗ
ِٕ
Sub.: Abraham was not an idolater 6:79
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6:79 I have turned my face to Him who has created the heavens and the earth, uprightly, and I
am not among the idolaters.' 79 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َﻣﺎ َٔاانَ ِﻣ َﻦ اﳌ
َّ ِٕا ِ ّﱐ َو َّ ْهج ُﺖ َو ْ ِهج َـﻲ ِﻟ َّ ِذلي ﻓَ َﻄ َﺮ
Sub.: The argument of Abraham with his nation 6:806:80-83
6:80 His nation argued with him. He said, 'Will you argue with me about Allah, indeed He
guided me! Except by His will, I do not fear those you associate with Him. My Lord embraces all
ِ َّ ﻮﱐ ِﰲ
ّ ِ َو َﺣﺎ َّﺟ ُﻪ ﻗَ ْﻮ ُﻣ ُﻪ ﻗَﺎ َل َٔا ُ َﲢﺎ ُّﺟ
things in knowledge, will you not remember? ﻮن
ِ ْ ُ اهلل َوﻗَ ْﺪ ﻫَﺪَ ِان َو َﻻ َٔاﺧ َُﺎف َﻣﺎ ﺗ
َ ﴩ ُﻛ
َّ ُ  ِﺑ ِﻪ اﻻَّ َٔان ﻳَﺸَ ﺎ َء َر ِ ّﰊ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ِﺳ َﻊ َر ِ ّﰊ80
ون
َ ﳾ ٍء ِﻋﻠْﲈً َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
َْ ﰻ
ِٕ
6:81 And how should I fear what you have associated when you yourselves are not afraid that
you have associated with Allah that which He did not send down for it upon you an authority.
Which of the two parties is more deserving of safety, if you know? ﻮن َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ
َ ُﴍ ْﻛ ُ ْﱲ َو َﻻ َ َﲣﺎﻓ
َ ْ َو َﻛ ْﻴ َﻒ َٔاﺧ َُﺎف َﻣﺎ َٔا
81 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ْ َٔا
ْ ُ ﴍ ْﻛ ُﱲ ِاب َّ ِهلل َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ َ ِّﲋ ْل ِﺑ ِﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان ﻓَﺎَٔ ُّي اﻟ َﻔ ِﺮﻳ َﻘ ْ ِﲔ َٔا َﺣ ُّﻖ ِاب َٔﻻ ْﻣ ِﻦ ِٕان ُﻛ
6:82 Those who believe and have not confounded their belief with harm security belongs to
them; and they are guided.' 82 ون
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻟ َ ْﻢ ﻳَﻠْﺒ ُِﺴﻮا اﳝَﺎﳖَ ُﻢ ﺑ ُِﻈ ْ ٍﲅ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ُﻢ ا َٔﻻ ْﻣ ُﻦ َو ُﱒ ُّﻣ ْﻬ َﺘﺪ
ِٕ
6:83 Such is the argument that We gave Abraham against his nation. We raise whom We will to
ٍ كل ُﺣ َّﺠ ُﺘﻨَﺎ آﺗَﻴْﻨَﺎﻫَﺎ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻧَ ْﺮﻓَ ُﻊ د ََر َﺟ
َ ْ َو ِﺗ
an exalted rank. Your Lord is Wise, Knowing. ﺎت َّﻣﻦ ﻧَّﺸَ ﺎ ُء ا َّن َرﺑ َّ َﻚ
ِٕ
ِٕ
83 َﺣ ِﻜ ٌﲓ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
6:84--89
Sub.: Abraham's lineage and some of his descendants 6:84
6:84 We gave him Isaac and Jacob and guided both; and We guided Noah before them, among
his descendants were David and Solomon, Job, Joseph, Moses and Aaron as such, We
ًّ ُ ﻮب
recompense the good doers, ﻮب
َ ُّ الك ﻫَﺪَ ﻳْﻨَﺎ َوﻧ ُﻮﺣ ًﺎ ﻫَﺪَ ﻳْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﺘ ِﻪ د َُاوو َد َو ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن َو َٔاﻳ
َ َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ا ْﲮ ََﺎق َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ِٕ
ُ
َ
ِ
َ
ِ
َ
ِ
َ
ْ
ﺤ
ﳌ
ـ
ﺴ
84 ون َوﻛﺬكل ﳒ ِﺰي ا ْ ﻨ َﲔ
َ َوﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َو ُﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
6:85 and (Prophets) Zachariah, John, Jesus and Elias, each was of the righteous, َو َز َﻛ ِﺮ َّاي َو َ ْﳛ َﲕ َو ِﻋ َﻴﴗ
ٌّ ُ َواﻟْ َﻴ َﺎس
85 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ ﰻ ِ ّﻣ َﻦ
ِٕ Jonah and Lot. Each We preferred above the worlds, وا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ واﻟْﻴَ َﺴ َﻊ وﻳُﻮﻧ ُ َﺲ
6:86 and Ishmael, Elisha,
َ
َ
َ
ِٕ
ًّ ُ َوﻟُﻮﻃ ًﺎ َو
86 الك ﻓَﻀَّ ﻠْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
6:87 as We did their fathers, their descendants, and their brothers. We chose them and guided
them to a Straight Path. 87 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
ْ ُ َﺎﱒ َوﻫَﺪَ ﻳْﻨ
ْ ُ ََو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َابﲛِ ِ ْﻢ َو ُذ ّ ِر َّايﲥِ ِ ْﻢ َواﺧ َْﻮاﳖِ ِ ْﻢ َوا ْﺟﺘَ َﺒﻴْﻨ
َ ِ ﺎﱒ ا َﱃ
ِٕ
ِٕ of His worshipers. Had they
6:88 Such is the guidance of Allah by it He guides whom He will
ِ َّ َذ ِ َكل ﻫُﺪَ ى
associated (others with Him), their labors would have indeed been annulled. اهلل ﳞَ ْ ِﺪي ِﺑ ِﻪ
88 ﻮن
َ ُﴍ ُﻛﻮا ﻟَ َﺤ ِﺒﻂَ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ْ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻟ َ ْﻮ َٔا
6:89 Those, We have given them the Book, judgment, and prophethood. If these disbelieve it, We
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have entrusted it to others who do not disbelieve in it. ﺎب َواﻟْ ُﺤ ْ َﲂ َواﻟﻨُّ ُﺒ َّﻮ َة ﻓَﺎن ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ﲠِ َﺎ
َ َﺎﱒ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ َُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ آﺗَﻴْﻨ
ِٕ
89 َﻫ ُﺆﻻ ِء ﻓَ َﻘ ْﺪ َو َّ ْﳇﻨَﺎ ﲠِ َﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻟَّﻴ ُْﺴﻮا ﲠِ َﺎ ِﺑ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
6:90 Those were whom Allah guided. Follow then their guidance and say, 'I do not ask you a
wage for it. Surely, it is a reminder to the worlds.' اﱒ ا ْﻗﺘَ ِﺪ ْﻩ ﻗُﻞ ﻻَّ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا ا ْن
ُ َّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺪَ ى
ُ ُ َاهلل ﻓَﳢِ ُﺪ
ِٕ
90 ﻫ َُﻮ اﻻَّ ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
Sub.: The unbelievers amongst the Children of Israel hide the truth 6:91
6:91 They have not valued Allah with His true value, when they said 'Allah has never sent down
anything to a mortal.' Say, 'Who, then sent down the Book which Moses brought, a light and
guidance for people? You put it on to parchments, revealing them and hiding much, you have
now been taught what neither you nor your fathers knew before!' Say, 'Allah.' Then leave them,
playing in their plunging. ﺎب َّ ِاذلي َﺟﺎ َء
ٍ َ َ اهلل ﻋَ َﲆ ﺑ
ُ َّ اهلل َﺣ َّﻖ ﻗَ ْﺪ ِر ِﻩ ا ْذ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ َّ َو َﻣﺎ ﻗَﺪَ ُروا
َ َﳾ ٍء ﻗُ ْﻞ َﻣ ْﻦ َٔا َﻧﺰ َل اﻟ ِﻜﺘ
ْ َ ﴩ ِ ّﻣﻦ
ِٕ
ّ
ُ
ِ
ُ
َ
ِ
ِ
َ
ُ
ْ
ْ
ﻟ
ﻠ
ُﺪ
ﺗ
ﻃ
َوﳖ
ُ
ﻔ
ﻴﺲ
ا
ﺮ
ﻗ
ﻪ
ﻧ
ﻮ
ﻠ
ﻌ
اهلل ُ َّﰒ ذرﻫﺎ ِﰲ ﺧ َْﻮ ِﺿﻬ ِْﻢ
ﲣ
ﲡ
ﺎس
ﻨ
و
ﺎ
ﺒ
َ
ُ
َ ِﺑ ِﻪ ُﻣ
ُ َّ ﻮن َﻛ ِﺜﲑ ًا َوﻋُ ِﻠ ّ ْﻤ ُﱲ َّﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا ُ ْﻧﱲ َو َﻻ ا ٓ َاب ُؤ ُ ْﰼ ﻗُ ِﻞ
َّ ﻮﳻ ﻧ ُﻮر ًا َوﻫُﺪً ى
َ َ َ ْ َ َ َ
91 ﻮن
َ ﻳَﻠْ َﻌ ُﺒ
Sub.: Allah confirms that He sent down the Holy Koran and that it confirms the previous,
original Books given to other prophets 6:92
6:92 And this is a Blessed Book which We have sent down, confirming what came before it, in
order that you warn the Mother of the Villages (Mecca) and those who (live) around it. Those
who believe in the Everlasting Life believe in it and preserve their prayers. ٌﺎب َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ُﻣ َﺒ َﺎرك
ٌ َو َﻫ َﺬا ِﻛ َﺘ
92 ﻮن
َ ُﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن ِﺑ ِﻪ َو ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َﺻﻼﲥِ ِ ْﻢ ُ َﳛﺎ ِﻓ ُﻈ
َ ُُّﻣ َﺼ ِّﺪ ُق َّ ِاذلي ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َو ِﻟ ُﺘﻨ ِﺬ َر ُٔا َّم اﻟ ُﻘ َﺮى َو َﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮﻟَﻬَﺎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: Lies about Allah 6:936:93-94
6:93 Who is more harmful than he who invents a lie about Allah, or says, "It has been revealed
to me," when nothing has been revealed to him? Or he who says, 'I will send down the like of
what Allah has sent down!' Would that you could see the harm doers when death overwhelms
them! With hands outstretched, the angels (will say), 'Yield up your souls. You shall be
recompensed with a humiliating punishment this Day, for you have said of Allah what is untrue
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
and you grew proud against His verses. ﳾ ٌء َو َﻣﻦ
َ ُويح ا َ َّﱄ َوﻟ َ ْﻢ ﻳ
ْ َ ﻮح ِٕاﻟ َ ْﻴ ِﻪ
َِٕ ِ اهلل َﻛ ِﺬ ًاب َٔا ْو ﻗَﺎ َل ُٔا
َّ اهلل َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ِذ
ﻮن ِﰲ ﲽﺮاك اﳌ َ ْﻮ ِت َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َاب ِﺳ ُﻄﻮا َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴ ُ ُﲂ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ُ ْﲡ َﺰ ْو َن ﻋَ َﺬ َاب
ُ َّ ﻗَﺎ َل َﺳﺎُٔﻧ ِﺰ ُل ِﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
ِ
ْ
ِ
ُ
ُ
ُ
َ
ِ
َ
ٓ
ْ
ُ
َ
ﺗ
ﻛ
ـ
ﺴ
ﻛ
اﻟ
َﻖ
ﳊ
ا
ﲑ
ﻏ
اهلل
ﲆ
ﻋ
ﻮن
ﻟ
ﻮ
ﻘ
ﺗ
ﻨﱲ
ُ
93 ون
ﺎ
ﻤ
ﺑ
ُﻮن
ﻬ
ﱪ
ﻜ
ﺘ
ﻪ
ﺗ
اي
ا
ﻦ
ﻋ
ﻨﱲ
ُ
و
َ ُ ِ َ ْ َ ْ َ ْ َ ِ ّ َ َّ َ َ َ ْ َ ِ ِ
6:94 Now you have returned to Us, alone, as We created you at ﬁrst, leaving behind all that We
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have bestowed on you. Nor do We see with you your intercessors, those whom you asserted to
be your associates. The ties which bound you are broken, and that which you asserted has gone
astray from you.' َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﻤﻮانَ ﻓُ َﺮادَى َ َامك َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة َوﺗَ َﺮ ْﻛ ُﱲ َّﻣﺎ ﺧ ََّﻮﻟْﻨَ ُ ْﺎﰼ َو َر َاء ُﻇﻬُﻮ ِر ُ ْﰼ َو َﻣﺎ ﻧَ َﺮى َﻣ َﻌ ُ ْﲂ ُﺷ َﻔ َﻌ َﺎء ُﰼُ َّ ِاذل َﻳﻦ َز َ ْﲻ ُ ْﱲ
ْ ُ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ِﻓ
94 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﺰ ُ ُﲻ
َ ُ ﻴﲂ
ْ ُ ﴍ َﰷ ُء ﻟ َ َﻘﺪ ﺗ َّ َﻘ َّﻄ َﻊ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺿَ َّﻞ ﻋ َُﻨﲂ َّﻣﺎ ُﻛ
Sub.: Allah makes plain His verses 6:956:95-97
6:95 It is Allah who splits the grain and the date-stone. He brings forth the living from the dead,
and the dead from the living. So, that is Allah; how then are you perverted? اهلل ﻓَﺎ ِﻟ ُﻖ اﳊ ِ َّﺐ َواﻟﻨَّ َﻮى
َ َّ ا َّن
ِٕ
َ
َ
ُ
ُ
ِ
ُ
ِ
ِ
َ
َّ
ِ
ِ
ُ
َ
َٔ
َ
ْ
ﳌ
ﳌ
ْ
95 ﻮن
ُ َّ ﳜ ِﺮ ُج اﳊ ََّﻲ ﻣ َﻦ ا ّﻴِﺖ َو ُﻣﺨ ِﺮ ُج ا ّﻴِﺖ ﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻲ ذﻟﲂ
َ اهلل ﻓﺎﱏ ﺗُ ْﺆﻓﻜ
6:96 He splits the sky into dawn. He has ordained the night for rest and the sun, and the moon
for reckoning. Such is the ordinance of the Almighty, the Knowing. ﻓَﺎ ِﻟ ُﻖ اﻻ ْﺻ َﺒﺎحِ َو َﺟ َﻌ َﻞ اﻟﻠَّﻴ َﻞ َﺳ َﻜﻨ ًﺎ
ِٕ
َّ  َو96
اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ ُﺣ ْﺴـ َﺒﺎ ًان َذ ِ َكل ﺗَ ْﻘ ِﺪ ُﻳﺮ اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﻟ َﻌ ِﻠ ِﲓ
6:97 It is He who has created for you the stars, so that you can be guided by them in the
darkness of land and sea. We have made plain Our verses to a nation who know. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ
ِ اﻟﻨُّ ُﺠﻮ َم ِﻟﳤَ ْ َﺘﺪُ وا ﲠِ َﺎ ِﰲ ُﻇﻠُ َﻤ
97 ﻮن
ِّ َ ﺎت
َ اﻟﱪ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ ﻗَ ْﺪ ﻓَ َّﺼﻠْﻨَﺎ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Pregnancy and its stages 6:98
6:98 It is He who originated you from one soul, then a lodging (place), and then a repository.
We have made plain the verses to a nation that understands. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ ُﰼ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ْﻔ ٍﺲ َوا ِﺣﺪَ ٍة ﻓَ ُﻤ ْﺴـ َﺘ َﻘ ٌّﺮ
98 ُﻮن
َ َو ُﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻮ َد ٌع ﻗَ ْﺪ ﻓَ َّﺼﻠْﻨَﺎ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
Sub.: The signs of Allah in the earth 6:99
6:99 He sends down water from the sky, and with it We bring forth the plant of every thing.
From these We bring forth green foliage and composite grain, palm-trees laden with clusters of
dates within reach, vineyards and olive groves and pomegranates alike and unlike. Behold their
fruits when they bear fruit and ripen. Surely, in these there are signs for a nation who believe.
ّ ِ ُ ﺎت
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ﻧ َ َﺒ
ﳾ ٍء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﻣﻨْ ُﻪ ﺧ َِﴬ ًا ُّ ْﳔ ِﺮ ُج ِﻣﻨْ ُﻪ َﺣﺒ ًّﺎ ُّﻣ َ َﱰا ِﻛﺒ ًﺎ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺨ ِْﻞ ِﻣﻦ َﻃﻠْ ِﻌﻬَﺎ ِﻗﻨْ َﻮ ٌان
َْ ﰻ
َّ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
ٍ َّ َدا ِﻧ َﻴ ٌﺔ َو َﺟﻨ
99 ﻮن
َ ُﻮن َو ُّاﻟﺮ َّﻣ َﺎن ُﻣ ْﺸﺘ َﳢِ ًﺎ َوﻏَ ْ َﲑ ُﻣﺘَﺸَ ﺎ ِﺑ ٍﻪ ا ُﻧﻈ ُﺮوا ا َﱃ ﺛَ َﻤ ِﺮ ِﻩ ا َذا َٔاﺛْ َﻤ َﺮ َوﻳ َ ْﻨ ِﻌ ِﻪ ا َّن ِﰲ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﺎت ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻋﻨَ ٍﺎب َو َّاﻟﺰﻳْ ُﺘ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Ascribing sons and daughters to Allah
Allah 6:1006:100-102
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6:100 Yet they regard the jinn as the partners of Allah, although He created them, and without
knowledge ascribe to Him sons and daughters. Exaltations to Him! He is above what they
ٍ َﴍ َﰷ َء ا ِﳉ َّﻦ َو َﺧﻠَ َﻘﻬُ ْﻢ َوﺧ ََﺮﻗُﻮا َ ُهل ﺑ َ ِﻨ َﲔ َوﺑَﻨ
describe. 100 ﻮن
َ ﺎت ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ َ ِﺼ ُﻔ
َ ُ َو َﺟ َﻌﻠُﻮا ِ َّ ِهلل
6:101 He is the Creator of the heavens and the earth. How can He have a son when He had no
female companion? He created all things and has knowledge of all things. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َٔا َّﱏ
َّ ﺑ َ ِﺪﻳ ُﻊ
ِّ ُ ﳾ ٍء َوﻫ َُﻮ ِﺑ
َّ ُ ﻮن َ ُهل َو َ ٌدل َوﻟَ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻦ َّ ُهل َﺻﺎ ِﺣ َﺒ ٌﺔ َو َﺧﻠَ َﻖ
101 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ ﻳَ ُﻜ
َْ ﲁ
َْ ﰻ
Sub.: Worship Allah, the Creator of all things 6:102
6:102 That is Allah, your Lord. There is no god except He, the Creator of all things. Therefore,
ّ ِ ُ ﳾ ٍء ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪُ و ُﻩ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
ّ ِ ُ اهلل َرﺑُّ ُ ْﲂ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﺧَﺎ ِﻟ ُﻖ
worship Him. He is the Guardian of all things. ﰻ
ُ َّ َذ ِﻟ ُ ُﲂ
َْ ﰻ
ِٕ ِٕ
َْ
102 ﳾ ٍء َو ِﻛﻴ ٌﻞ
Sub.: Allah sees us 6:103
6:103 No eye can see Him, though He sees all eyes. He is the Subtle, the Aware. َﻻ ﺗ ُْﺪ ِر ُﻛ ُﻪ ا َٔﻻﺑْ َﺼ ُﺎر َوﻫ َُﻮ
103 ﻳ ُ ْﺪ ِركُ ا َٔﻻﺑْ َﺼ َﺎر َوﻫ َُﻮ اﻟﻠ َّ ِﻄ ُﻴﻒ اﳋَﺒ ُِﲑ
Sub.: Clear proofs 6:1046:104-106
6:104 Clear proofs have come to you from your Lord. Whosoever sees clearly it is for himself,
and whosoever is blind, it is against himself. I am not an overseer for you. ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼ ﺑ َ َﺼﺎﺋِ ُﺮ ِﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَ َﻤ ْﻦ
104 ٍﴫ ﻓَ ِﻠﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻲ ﻓَ َﻌﻠَ ْﳱَﺎ َو َﻣﺎ ٔاانَ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ َﲝ ِﻔﻴﻆ
َ َ َْٔاﺑ
6:105 As such We make plain Our verses, so that they can say, 'You have studied,' in order that
We clarify it to a nation that knows. 105 ﻮن
ِّ َ َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ
َ ُﴫ ُف اﻻٓ َاي ِت َو ِﻟ َﻴ ُﻘﻮﻟُﻮا د ََر ْﺳ َﺖ َو ِﻟ ُﻨ َﺒ ِﻴ ّﻨَ ُﻪ ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
6:106 Therefore, follow what has been revealed to you from your Lord there is no god except
ِ اﺗ َّ ِﺒ ْﻊ َﻣﺎ ُٔا
Him, and avoid the idolaters. 106 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ ويح اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َو َٔا ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ِﻦ اﳌ
َ
ِٕ
ِٕ ِٕ
6:107 Had Allah willed, they would not have associated. We have not made you an overseer for
them, nor are you their guardian.107 ﻴﻞ
ٍ ﴍ ُﻛﻮا َو َﻣﺎ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎكَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣ ِﻔﻴﻈ ًﺎ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ﺑ َِﻮ ِﻛ
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
َ ْ اهلل َﻣﺎ َٔا
Sub.: Check list for Muslims and those who want to keep Muslims in check 6:108
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Sub.: Muslims must not use crude words to people of other faiths 6:108
6:108 Do not say crude words to those who call upon other than Allah, lest they use crude words
about Allah in revenge without knowledge. As such we have made the actions of each nation
seem pleasing. To their Lord they shall return, and He will inform them of that they were doing.
ِ َّ ُون
ِّ ُ اهلل ﻋَ ْﺪو ًا ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َﻛ َﺬ ِ َكل َزﻳَّﻨَّﺎ ِﻟ
ﲁ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َ َﲻﻠَﻬُ ْﻢ ُ َّﰒ ا َﱃ َر ِ ّ ِﲠﻢ َّﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌﻬُ ْﻢ ﻓَ ُﻴﻨَ ِﺒّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ َّ اهلل ﻓَﻴَ ُﺴـ ُّﺒﻮا
َ َو َﻻ ﺗ َ ُﺴـ ُّﺒﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِٕ
ُ
108 ﻮن
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﻳ
َ َ َْ
Sub.: The hearts of eyes of those who do not believe are blind to the signs of Allah 6:1096:109-111
6:109 They solemnly swear by Allah that if a sign is given to them they would believe in it. Say,
'Signs are only with Allah.' And how can you tell if it comes they will not believe.' ََو َٔا ْﻗ َﺴ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل َ ْهجﺪ
ِ َّ ََٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻟ َ ِﱧ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ آﻳ َ ٌﺔ ﻟ َّ ُﻴ ْﺆ ِﻣ ُ َّﲍ ﲠِ َﺎ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ اﻻٓ َاي ُت ِﻋﻨﺪ
109 ﻮن
َ ُاهلل َو َﻣﺎ ﻳ ُْﺸ ِﻌ ُﺮُ ْﰼ َٔاﳖَّ َﺎ ا َذا َﺟﺎ َء ْت َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ِٕ
6:110 We will turn away their hearts and eyes since they refused to believe in it at ﬁrst. We will
leave them in their insolence wandering blindly. َوﻧ ُ َﻘ ِﻠ ّ ُﺐ َٔاﻓْ ِﺌﺪَ ﲥَ ُ ْﻢ َو َٔاﺑْ َﺼ َﺎر ُ ْﱒ َ َامك ﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة َوﻧ َ َﺬ ُر ُ ْﱒ ِﰲ
110 ُﻮن
َ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬ
6:111 Even if We sent down the angels to them and the dead spoke to them, and assembled all
things in front of them, they would still not believe, unless Allah willed it. But most of them are
َ ﰻ
َّ ُ ﴩانَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ignorant. اهلل َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ
ُ َّ ﳾ ٍء ﻗُ ُﺒ ًﻼ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻟ ُﻴ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا اﻻَّ َٔان ﻳَﺸَ ﺎ َء
ْ َ َوﻟَ ْﻮ َٔاﻧَّﻨَﺎ ﻧَ َّﺰﻟْ َﻨﺎ اﻟ َ ْ ِﳱ ُﻢ اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ َو َﳇَّ َﻤﻬُ ُﻢ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َو َﺣ
ْ
ِٕ
ِٕ
ُ
َ
ْ
ﳚ
111 ﻮن
ﻠ
ﻬ
َ
َ
Sub.: The enemies of the prophets 6:1126:112-113
6:112 As such We have assigned for every Prophet an enemy; the satans of humans and jinn,
revealing varnished speech to each other, all as a delusion. But had your Lord willed, they would
ِّ ُ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟ
not have done so. Therefore leave them and what they invent, ﲁ ﻧ ِ ٍ َّﱯ ﻋَﺪُ واًّ َﺷـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ اﻻ ِﻧﺲ
ِٕ واﻟْ ِﺠﻦ ﻳ
ُ
َ
َ
ُ
َ
ً
ُ
ٍ
ِ
ْ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ِ
ُﻀ
ﻌ
ﺑ
ﻌ
ﺑ
ﱃ
ا
ﻢ
ﻬ
ُ
ْﺮ
ﺧ
ز
ﻔ
ﻳ
ﺎ
ﻣ
و
ﱒ
ر
ﺬ
ﻓ
ﻩ
ﻮ
ﻠ
ﻌ
ﻓ
ﺎ
ﻣ
ﻚ
ﺑ
ر
ء
ﺎ
ﺷ
ﻮ
ﻟ
و
ا
ر
و
ﺮ
ﻏ
ل
ﻮ
ﻘ
اﻟ
ف
ﺾ
ﻮيح
112 ون
ﱰ
َ ُ َ َ َ ْ ْ ُ َ َ ُّ َ َ ْ َ ُ ْ
ُ ُ ْ َ ِٕ ْ ْ َ ُ ِّ َ
6:113 so that the hearts of those who have no belief in the Everlasting Life are inclined to it and,
being pleased, persist in their sinful ways. ﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو ِﻟ َ ْﲑﺿَ ْﻮ ُﻩ َو ِﻟ َﻴ ْﻘ َ ِﱰﻓُﻮا َﻣﺎ ُﱒ
َ َُو ِﻟ َﺘ ْﺼﻐَﻰ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َٔاﻓْ ِﺌﺪَ ُة َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ْ
ُ
َ
113 ﻮن
ﱰ
ﻘ
ﻣ
ﻓ
ِ
ُّ
َ
Sub.: Seeking judges other than Allah 6:1146:114-115
6:114 Should I seek a judge other than Allah when it is He who has sent down the well
distinguished Book for you? Those to whom We have given the Book know that it is the truth
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ِ َّ َٔاﻓَﻐ ْ ََﲑ
sent down from your Lord, so do not be among the doubters. اهلل َٔاﺑْ َﺘ ِﻐﻲ َﺣ َﻜﲈً َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ُ ُﲂ
ِٕ
َّ
ْ
ُ
ُ
َ
ٌ
ِ
ِ
ِ
ُ
ِ
َ
ٓ
ً
َ
َ
َ
َ
َٔ
َ
ِ
ﺗ
114 ﻮن اﻧ َّ ُﻪ ُﻣ َّﲋل ّﻣﻦ َّرﺑِّﻚ ابﻟ َﺤ ّ ِﻖ ﻓﻼ ﺗَﻜﻮﻧَ َّﻦ ﻣ َﻦ اﳌ ْﻤ ِﱰ َﻳﻦ
َ َﺎﱒ اﻟﻜﺘ
َ َاﻟ ِﻜﺘ
ُ َﺎب ُﻣﻔ َّﺼﻼ َواذل َﻳﻦ ا َﻴْﻨ
َ ﺎب ﻳ َ ْﻌﻠ ُﻤ
Sub.: The truth and justice of Allah 6:115
6:115 Perfected are the words of your Lord in truth and justice, none can change His Words. He
is the Hearing, the Knowing.115 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َوﺗَ َّﻤ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺖ َرﺑ ّ َِﻚ ِﺻ ْﺪﻗ ًﺎ َوﻋَ ْﺪ ًﻻ ﻻَّ ُﻣ َﺒ ِّﺪ َل ِﻟ َ ِﳫ َﻤﺎ ِﺗ ِﻪ َوﻫ َُﻮ
Sub.: Guesswork 6:1166:116-117
6:116 If you obeyed most of those on earth, they would lead you astray from the Path of Allah.
They follow only supposition and they are but conjecturing. ِﻴﻞ
ِ َوان ﺗ ُِﻄ ْﻊ َٔا ْﻛ َ َﱶ َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻳ ُ ِﻀﻠُّﻮكَ َﻋﻦ َﺳﺒ
ِٕ
ِ َّ
َّ َّﻮن اﻻ
116 ﻮن
َ اهلل ان ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
َ اﻟﻈ َّﻦ َوا ْن ُ ْﱒ اﻻَّ َ ْﳜ ُﺮ ُﺻ
ِٕ
ِٕ ِٕ
ِٕ
6:117 Your Lord knows
best who stray from His Path and the guided. ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ َﻣﻦ ﻳ َ ِﻀ ُّﻞ َﻋﻦ
ِٕ
ِ ِ َﺳﺒ
117 ِﻴهل َوﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﻟْ ُﻤ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: Permitt
Permitted
6:118-119
tted food 6:1186:118 Eat then of that over which the Name of Allah has been mentioned (when slaughtered), if
ِ َّ اﰟ
you truly believe in His verses. 118 اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ان ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ُ ْ ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ َّﻤﺎ ُذ ِﻛ َﺮ
ِٕ
6:119 And why should you not eat of that over which the Name of Allah has been pronounced
when He has already made plain to you what is forbidden, except when you are constrained?
Many are those who mislead through ignorance on account of their fancies, but your Lord best
ِ َّ اﰟ
knows the transgressors. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َوﻗَ ْﺪ ﻓَ َّﺼ َﻞ ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ َﺣ َّﺮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ اﻻَّ َﻣﺎ اﺿْ ُﻄ ِﺮ ْر ُ ْﰎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َوا َّن
ُ ْ َو َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َٔاﻻَّ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ِﻣ َّﻤﺎ ُذ ِﻛ َﺮ
ِٕ َٔ ُّ ِ َّ ِٕ ً ِ َ
ِٕ
ْ
ْ
َ
ِ
ِ
ْ
َ
َٔ
ِ
ﻌ
ﻤ
ﻟ
119 ﻮن ِﺑﺎﻫ َْﻮاﲛِ ِ ﻢ ِﺑﻐ َِﲑ ﻋ ٍﲅ ا َّن َرﺑَّﻚ ﻫ َُﻮ ا ْﻋ ُﲅ اب ُ ْ َﺘﺪ َﻳﻦ
َ ﻛﺜﲑا ﻟ ُﻴﻀﻠ
ِٕ
Sub.: Avoidance of sin 6:120
6:120 Forsake the revealed and hidden sin. Those who earn sin shall be recompensed for what
they have committed. 120 ﻮن
َ ُﻮن اﻻ ْ َﰒ َﺳـ ُﻴ ْﺠ َﺰ ْو َن ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻘ َ ِﱰﻓ
َ َو َذ ُروا َﻇﺎ ِﻫ َﺮ اﻻ ْ ِﰒ َو َاب ِﻃﻨَ ُﻪ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Forbidden food (including
(including supermarket meat) 6:121
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6:121 Do not eat from that which the Name of Allah has not been mentioned, for it is a sin. The
satans will reveal to their guided ones to argue with you. If you obey them, you shall indeed
ِ َّ اﰟ
ْ ُ ُﻮن ا َﱃ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎﲛِ ِ ْﻢ ِﻟ ُﻴ َﺠﺎ ِدﻟ
become idolaters. ﻮﰼ َوا ْن َٔا َﻃ ْﻌ ُﺘ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ
ُ ْ َو َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ِﻣ َّﻤﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳُ ْﺬ َﻛ ِﺮ
َ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ ِﻔ ْﺴ ٌﻖ َوا َّن اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ ﻟَ ُﻴﻮ ُﺣ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ
ُ
ُ
ْ
ْ
ﻤ
ﻟ
ﴩ
ﻛ
121 ﻮن
ﲂ
ﻧ
ا
َ ِ ُ َّ
ِٕ
Sub.: The delusion of the unbelievers 6:122
6:122 Is he who was dead whom We have revived and given a light with which he walks among
people to be compared to him who blunders about in darkness from which he will never emerge?
As such what the unbelievers have done appear decorated to them. َٔا َو َﻣﻦ َﰷ َن َﻣ ْﻴﺘ ًﺎ ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َ ُهل ﻧ ُﻮر ًا
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﻳ َ ْﻤ ِﴚ ِﺑ ِﻪ ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎس َﳈَﻦ َّﻣﺜ ُ َُهل ِﰲ
122 ﻮن
َ ُﺎت ﻟَﻴْ َﺲ ِ َﲞ ِﺎرجٍ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل ُزِﻳّ َﻦ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َﻣﺎ َﰷﻧ ُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: ArchArch-transgressors 6:1236:123-124
6:123 And as such we have placed in every village its arch-transgressors to scheme there. But they
ّ ِ ُ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﰲ
scheme only against themselves, though they do not sense it. ﰻ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َٔا َﰷ ِﺑ َﺮ ُﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣﳱَﺎ ِﻟ َﻴ ْﻤ ُﻜ ُﺮوا
123 ون
َ ون اﻻَّ ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َ ِﻓﳱَﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
ِٕ
Sub.: The unbelievers reject the signs given to Prophet Muhammad 6:124
6:124 When a sign came to them they said, 'We will not believe in it unless we are given that
which the Messengers of Allah have been given.' But Allah knows best where to place His
Message. Humiliation with Allah shall befall the sinners as well as a terrible punishment for what
ِ َّ وﰐ ُر ُﺳ ُﻞ
they devised. ﻴﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ
َ ِ َوا َذا َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ آﻳ َ ٌﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﻣ َﻦ َﺣ َّﱴ ﻧ ُْﺆ َﰏ ِﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ ُٔا
ُ َّ اهلل
ُ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ َﺣ ْﻴ ُﺚ َ ْﳚ َﻌ ُﻞ ِر َﺳﺎﻟ َ َﺘ ُﻪ َﺳـ ُﻴ ِﺼ
ِٕ
ِ َّ ََٔا ْﺟ َﺮ ُﻣﻮا َﺻﻐ ٌَﺎر ِﻋﻨﺪ
124 ون
ٌ اهلل َوﻋَ َﺬ
َ اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
Sub.: Those whom Allah guides 6:1256:125-127
6:125 Whomsoever Allah desires to guide, He expands his chest to Islam (submission).
Whomsoever He desires to lead astray, He makes his chest narrow, tight, as though he were
climbing to heaven. As such Allah lays the scourge on the unbelievers. َﴩ ْح َﺻ ْﺪ َر ُﻩ
ُ َّ ﻓَ َﻤﻦ ﻳُ ِﺮ ِد
َ ْ اهلل َٔان ﳞَ ْ ِﺪﻳ َ ُﻪ ﻳ
125 ﻮن
ُ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳚ َﻌ ُﻞ
َ ُاهلل ّ ِاﻟﺮ ْﺟ َﺲ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َّ ِﻟﻼ ْﺳﻼ ِم َو َﻣﻦ ﻳُ ِﺮ ْد َٔان ﻳُ ِﻀ َّ ُهل َ ْﳚ َﻌ ْﻞ َﺻ ْﺪ َر ُﻩ ﺿَ ّﻴِﻘ ًﺎ َﺣ َﺮﺟ ًّﺎ َ َٔاكﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ َّﺼ َّﻌﺪُ ِﰲ
ِٕ
6:126 This is the Path of your Lord, a Straight Path. We have made plain Our verses to a nation
who remember. 126 ون
َ ِ َو َﻫ َﺬا
َ ﴏ ُاط َ ِرﺑ ّ َﻚ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘاميً ﻗَ ْﺪ ﻓَ َّﺼﻠْﻨَﺎ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ
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6:127 Theirs is the abode of peace with their Lord. He is their Guardian for what they did. ﻟَﻬُ ْﻢ د َُار
127 ﻮن
َ ُاﻟﺴﻼ ِم ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻫ َُﻮ َو ِﻟﳱُّ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َّ
Sub.: The Day of Judgement 6:1286:128-132
6:128 On the Day when He assembles them all together, 'O company of Jinn, you have seduced
mankind in great numbers.' And their guided ones among the humans will say, 'Lord, we have
enjoyed each other. But now we have reached the term which You have appointed for us.' He
will say, 'The Fire shall be your lodging, and there you shall remain for ever except as Allah will.'
Your Lord is Wise, Knowing. ﴩ ا ِﳉ ِّﻦ ﻗَ ِﺪ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱶ ُﰎ ِّﻣ َﻦ اﻻ ِﻧﺲ َوﻗَﺎ َل َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُؤ ُﱒ ِ ّﻣ َﻦ اﻻ ِﻧﺲ َرﺑَّﻨَﺎ
ُ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳛ
َ َ ﴩ ُ ْﱒ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َاي َﻣ ْﻌ
ِٕ اﺳـﺘﻤﺘﻊ ﺑﻌﻀُ ﻨﺎ ِﺑﺒﻌ ٍﺾ وﺑﻠَ ْﻐﻨﺎ َٔاﺟﻠَﻨﺎ َّ ِاذلي َٔاﺟ ِٕﻠْ َﺖ ﻟَﻨﺎ ﻗَﺎ َل اﻟﻨﺎر ﻣﺜْﻮ ُ ْاﰼ ﺧ
ِ
َّ
ِ
ِ
َ
َﺎدل
ﻻ
ا
ﺎ
ﳱ
ﻓ
ﻳﻦ
128 اهلل ا َّن َرﺑ َّ َﻚ َﺣ ِﻜ ٌﲓ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
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6:129 So We make the harm doers guides of each other for what they have earned. َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َُﻮ ِ ّﱄ ﺑ َ ْﻌ َﺾ
َّ
129 ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
Sub.: The questioning of the unbelieving nations of jinn and humans on the Day of Judgement
and their witnessing against
against themselves 6:130
6:130 'Jinn and human, did there not come to you Messengers of your own who narrated to you
My verses and warned you of encountering this Day?' They will reply, 'We bear witness against
ourselves.' Indeed, the life of this world beguiled them. They will bear witness against themselves
ْ ُ ﴩ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ َٔاﻟَ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُ ْﲂ ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣ
that they were unbelievers. ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﰐ َوﻳُﻨ ِﺬ ُروﻧَ ُ ْﲂ ِﻟ َﻘﺎ َء ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ُ ْﲂ َﻫ َﺬا ﻗَﺎﻟُﻮا
َ ﻨﲂ ﻳ َ ُﻘ ُّﺼ
َ َ َاي َﻣ ْﻌ
ِٕ
130 َﺷﻬ ِْﺪانَ ﻋَ َﲆ أَﻧ ُﻔ ِﺴـﻨَﺎ َوﻏَ َّﺮﲥْ ُ ُﻢ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﺷﻬِﺪُ وا ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
6:131 That is because your Lord will not destroy villages unjustly, while their inhabitants were
َ ِ َذ ِ َكل َٔان ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َّرﺑ ُّ َﻚ ُﻣﻬ
inattentive. 131 ﻮن
َ ُْكل اﻟ ُﻘ َﺮى ﺑ ُِﻈ ْ ٍﲅ َو َٔا ْﻫﻠُﻬَﺎ ﻏَﺎ ِﻓﻠ
6:132 They all have their degrees according to their deeds. Your Lord is not inattentive of their
ٌ ﲁ د ََر َﺟ
ٍّ ُ َو ِﻟ
actions. 132 ﻮن
َ ُﺎت ِ ّﻣ َّﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َو َﻣﺎ َرﺑ ُّ َﻚ ِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: The mercy and power of Allah
Allah 6:1336:133-135
6:133 Your Lord is Rich and the Owner of Mercy. He can destroy you if He will and replace you
with whom He pleases, just as He raised you from the offspring of other nations. َو َرﺑ ُّ َﻚ اﻟﻐ ِ َُّﲏ ُذو
133 َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﺔ ان ﻳَﺸَ ﺎْٔ ﻳ ُ ْﺬ ِﻫ ْﺒ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﻠ ْﻒ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ُﰼ َّﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َ َامك َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ ُﰼ ِ ّﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﺔ ﻗَ ْﻮ ٍم ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
6:134 That which you are promised is sure to come. You shall not frustrate Me. ون ﻻٓ ٍت َو َﻣﺎ
َ ُا َّن َﻣﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
ِٕ
134 َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ
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Sub.: Work for the Everlasting
Everlasting Life 6:135
6:135 Say, 'Work according to your station my people, for indeed I am working.' You shall know
to whom will be the good end of the abode. The harm doers shall not be triumphant. ﻗُ ْﻞ َاي ﻗَ ْﻮ ِم
َْ
َّ ﻮن َ ُهل ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ ادلَّ ا ِر اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ
135 ﻮن
ُ ﻮن َﻣﻦ ﺗَ ُﻜ
َ اﲻﻠُﻮا ﻋَ َﲆ َﻣ َﲀﻧ َ ِﺘ ُ ْﲂ ا ِ ّﱐ ﻋَﺎ ِﻣ ٌﻞ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
Sub.: All or nothing for Allah 6:1366:136-137
6:136 They set aside for Allah a share of what He has created of tilth and cattle saying, 'This is
for Allah so they claim and this for our associates (gods).' The share of their associates never
reaches Allah, but the share of Allah reaches their associates. How evil they judge! َو َﺟ َﻌﻠُﻮا ِ َّ ِهلل ِﻣ َّﻤﺎ َذ َر َٔا
ِ َّ ﴩ َﰷﲛِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻼ ﻳ َ ِﺼ ُﻞ ا َﱃ
ﴍ َﰷﲛِ ِ ْﻢ
َ ُ ﴩ َﰷﺋِﻨَﺎ ﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن ِﻟ
َ ُ ِﻣ َﻦ اﳊ َْﺮ ِث َوا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا ِ َّ ِهلل ِﺑ َﺰ ْ ِﲻﻬِ ْﻢ َو َﻫ َﺬا ِﻟ
َ ُ اهلل َو َﻣﺎ َﰷ َن ِ َّ ِهلل ﻓَﻬ َُﻮ ﻳ َ ِﺼ ُﻞ ا َﱃ
ِٕ
ِٕ ْ َ
ُ
ُ
136 ﻮن
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Sub.: Confusion of the unbelievers 6:137
6:137 As such their associates made it attractive to the idolaters to kill their children so that they
ruin them and confuse them about their religion. But had Allah willed, they would not have
done so. Therefore, leave them to their false inventions. ﴍ َﰷ ُؤ ُ ْﱒ
ِ ْ ُ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َزﻳ َّ َﻦ ِﻟ َﻜ ِﺜ ٍﲑ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ
َ ُ ﴩ ِﻛ َﲔ ﻗَ ْﺘ َﻞ َٔا ْوﻻ ِد ِ ْﱒ
137 ون
ُ َّ ِﻟ ُ ْﲑد َُو ُ ْﱒ َو ِﻟ َﻴﻠْﺒ ُِﺴﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِدﻳﳯَ ُ ْﻢ َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
َ اهلل َﻣﺎ ﻓَ َﻌﻠُﻮ ُﻩ ﻓَ َﺬ ْر ُ ْﱒ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
Sub.: Hardship imposed upon the Jews because they lied about
about the provision of Allah 6:1386:138-146
6:138 They say, 'These cattle, and these crops are forbidden. None can eat of them except those
whom we permit' so they claim, 'and cattle whose backs are forbidden, and others over which
they do not pronounce the Name of Allah.' As such fabricating lies against Him. He will
recompense them for their invented lies. َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ ِﺬ ِﻩ َٔاﻧْ َﻌﺎ ٌم َو َﺣ ْﺮ ٌث ِﺣ ْﺠ ٌﺮ ﻻَّ ﻳ َ ْﻄ َﻌ ُﻤﻬَﺎ اﻻَّ َﻣﻦ ﻧَّﺸَ ﺎ ُء ِﺑ َﺰ ْ ِﲻﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧْ َﻌﺎ ٌم ُﺣ ّ ِﺮ َﻣ ْﺖ
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6:139 They also say, 'What is in the bellies (wombs) of these cattle is reserved for our males but
not for our wives.' But if it is stillborn, they all partake of it. He will recompense them for their
describing. He is Wise, Knowing. ﻮن َﻫ ِﺬ ِﻩ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﺧَﺎ ِﻟ َﺼ ٌﺔ ِ ّ ُذل ُﻛﻮ ِرانَ َو ُﻣ َﺤ َّﺮ ٌم ﻋَ َﲆ َٔا ْز َو ِاﺟﻨَﺎ َوان ﻳَ ُﻜﻦ َّﻣ ْﻴ َﺘ ًﺔ ﻓَﻬُ ْﻢ
ِ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ ِﰲ ﺑ ُ ُﻄ
ِٕ
139 ﴍ َﰷ ُء َﺳـ َﻴ ْﺠ ِﺰ ِﳞ ْﻢ َو ْﺻ َﻔﻬُ ْﻢ اﻧ َّ ُﻪ َﺣ ِﻜ ٌﲓ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ ُ ِﻓﻴ ِﻪ
ِٕ
6:140 Lost are those who, without knowledge, have foolishly slain their own children and made
unlawful that which Allah has provided them, fabricating lies about Allah. They have gone astray
140

ِ َّ اهلل اﻓْ ِ َﱰ ًاء ﻋَ َﲆ
and are not guided. اهلل ﻗَ ْﺪ ﺿَ ﻠُّﻮا َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا
ُ َّ َﴪ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺘَﻠُﻮا َٔا ْوﻻد ُ َْﱒ َﺳ َﻔﻬ ًﺎ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َو َﺣ َّﺮ ُﻣﻮا َﻣﺎ َر َزﻗَﻬُ ُﻢ
َ ِ ﻗَ ْﺪ ﺧ
140 ُﻣ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: The mercy of Allah; do not be wasteful 6:141
6:141 He brings forth gardens, trellised and untrellised, palm-trees and crops, different to eat,
and the olive and pomegranates alike and unlike. When it bears fruit eat of it and pay what is
due (the zakat) of it upon the harvest day. But do not be wasteful; He does not love the wasteful.
ٍ َّ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ َﺟﻨ
ٍ وﺷ
ٍ وﺷ
َ ﺎت َوﻏَ ْ َﲑ َﻣ ْﻌ ُﺮ
َ ﺎت َّﻣ ْﻌ ُﺮ
ﻮن َو ُّاﻟﺮ َّﻣ َﺎن ُﻣﺘَﺸَ ﺎﲠِ ًﺎ َوﻏَ ْ َﲑ ُﻣﺘَﺸَ ﺎ ِﺑ ٍﻪ ُ ُﳇﻮا ِﻣﻦ ﺛَ َﻤ ِﺮ ِﻩ
َ ﺎت َواﻟﻨَّ ْﺨ َﻞ َو َّاﻟﺰ ْر َع ُﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠﻔ ًﺎ أُ ُ ُﳇ ُﻪ َو َّاﻟﺰﻳْ ُﺘ
141 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ُ ﴪﻓُﻮا اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ
ِ ْ ُ ا َذا َٔاﺛْ َﻤ َﺮ َوآﺗُﻮا َﺣﻘَّ ُﻪ ﻳ َ ْﻮ َم َﺣ َﺼﺎ ِد ِﻩ َو َﻻ ﺗ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Know your enemy 6:142
6:142 And of the cattle, some are for carrying burdens, and others for slaughter. Eat of that
which Allah has provided you with and do not follow in satan's footsteps; he is your open
ً َ َو ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم َ ُﲪ
enemy. 142 اهلل َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا ﺧ ُُﻄ َﻮ ِات اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن اﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ُ َّ ﻮةل َوﻓَ ْﺮﺷ ًﺎ ُ ُﳇﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َزﻗَ ُ ُﲂ
ِٕ
Sub.: The selfself-imposed dietary restriction of the Jews 6:1436:143-146
6:143 (He has given you) eight couples, a pair of sheep and a pair of goats. Say, 'Of these, has He
forbidden you the males, the females, or what the wombs of the two females contain? Tell me
with knowledge, if you are truthful.' ﺛَ َﻤﺎ ِﻧ َﻴ َﺔ َٔا ْز َواجٍ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻀَّ ﺎْٔ ِن اﺛْﻨَ ْ ِﲔ َو ِﻣ َﻦ اﳌ َ ْﻌ ِﺰ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ ﻗُ ْﻞ ا ٓ َّذل َﻛ َﺮْﻳ ِﻦ َﺣ َّﺮ َم َٔا ِم ا ُٔﻻﻧﺜَﻴَ ْ ِﲔ َٔا َّﻣﺎ
143 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ا ْﺷـ َﺘ َﻤﻠَ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْر َﺣﺎ ُم ا ُٔﻻﻧﺜَﻴَ ْ ِﲔ ﻧ َ ِﺒّﺌُ ِﻮﱐ ِﺑ ِﻌ ْ ٍﲅ ِٕان ُﻛ
6:144 Then a pair of camels and a pair of cattle. Say, 'Of these, has He forbidden you the males,
the females, or what the wombs of the two females contain? Were you witnesses when Allah
charged you with this? Who is more harmful than he who, without knowledge, invents a lie
about Allah to mislead people? Allah does not guide the harm doers.' َو ِﻣ َﻦ اﻻﺑ ِِﻞ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ َو ِﻣ َﻦ اﻟ َﺒ َﻘ ِﺮ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ ﻗُ ْﻞ
ِٕ
ِ َّ اهلل ﲠِ َ َﺬا ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
ُْ ا ٓ َّذل َﻛ َﺮْﻳ ِﻦ َﺣ َّﺮ َم َٔا ِم ا ُٔﻻﻧﺜَﻴَ ْ ِﲔ َٔا َّﻣﺎ ا ْﺷـ َﺘ َﻤﻠَ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْر َﺣﺎ ُم ا ُٔﻻﻧْﺜَﻴَ ْ ِﲔ َٔا ْم ُﻛ
اهلل َﻛ ِﺬ ًاب
َُّ ُﻨﱲ ُﺷﻬَﺪَ ا َء ا ْذ َو َّﺻ ُﺎﰼ
ِٕ
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
144 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َ َّ ِﻟ ّ ُﻴ ِﻀـ َّﻞ اﻟﻨَّ َﺎس ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ ا َّن
ِٕ
6:145 Say, 'I ﬁnd nothing in what has been revealed to me that forbids any one to eat of any food
except the dead, running blood, and the flesh of swine for these are unclean and that which has
been hallowed in its slaughter to other than Allah. But whoever is constrained to eat of any of
these, not intending to sin or transgress, then your Lord is Forgiving, the Most Merciful.' َّﻗُﻞ ﻻ
ِ ويح ا َ َّﱄ ُﻣ َﺤ َّﺮﻣ ًﺎ ﻋَ َﲆ َﻃ
ِ َّ ﻮن َﻣ ْﻴ َﺘ ًﺔ َٔا ْو دَﻣ ًﺎ َّﻣ ْﺴ ُﻔﻮﺣ ًﺎ َٔا ْو ﻟ َ ْﺤ َﻢ ِﺧ ِﲋﻳ ٍﺮ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ِر ْﺟ ٌﺲ َٔا ْو ِﻓ ْﺴﻘ ًﺎ ُٔا ِﻫ َّﻞ ِﻟﻐ ْ َِﲑ
ِ َٔا ِﺟﺪُ ِﰲ َﻣﺎ ُٔا
اهلل ِﺑ ِﻪ
َ ﺎﰪ ﻳ َ ْﻄ َﻌ ُﻤ ُﻪ اﻻَّ َٔان ﻳَ ُﻜ
ٍ
َ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
145 ﻓَ َﻤ ِﻦ اﺿْ ُﻄ َّﺮ ﻏَ ْ َﲑ َابغٍ َو َﻻ ﻋَﺎ ٍد ﻓَﺎ َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
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6:146 We forbade the Jews all with undivided hoofs and the fat of sheep and cattle, except what
is on their backs and entrails, and what is mixed with their bones. As such We recompensed
َّ ُ َوﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ
them for their transgressions. Indeed, We are truthful. ﰻ ِذي ُﻇ ُﻔ ٍﺮ َو ِﻣ َﻦ اﻟ َﺒ َﻘ ِﺮ َواﻟْﻐ َ َِﲌ
ُ ُ َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
146 ﻮن
َ ُﴮﻮ َﻣﻬُ َﻤﺎ اﻻَّ َﻣﺎ َ َﲪﻠَ ْﺖ ُﻇﻬ ُُﻮر ُ َﳘﺎ َٔا ِو اﳊ ََﻮ َااي َٔا ْو َﻣﺎ ا ْﺧﺘَﻠَﻂَ ِﺑ َﻌ ْﻈ ٍﻢ َذ ِ َكل َﺟ َﺰﻳْﻨَ ُﺎﱒ ِﺑ َﺒﻐْﳱِ ِ ْﻢ َواانَّ ﻟ َ َﺼﺎ ِدﻗ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The mercy of Allah 6:147
6:147 If they belie you, say, 'Your Lord is the Owner of all Encompassing Mercy, but His Might
cannot be withheld from the nation, the evildoers.' ﻓَﺎن َﻛ َّﺬﺑُﻮكَ ﻓَ ُﻘﻞ َّرﺑُّ ُ ْﲂ ُذو َر ْ َﲪ ٍﺔ َو ِاﺳ َﻌ ٍﺔ َو َﻻ ﻳُ َﺮ ُّد ﺑَﺎْٔ ُﺳ ُﻪ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
ِٕ
147 اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
Sub.: The consequences
consequences of conjecture 6:148
6:148 The idolaters will say, 'Had Allah willed, neither we nor our fathers would have associated
(idols), nor would we have forbidden anything.' As such, those who have gone before them
belied until they tasted Our Might. Say, 'Have you any knowledge you can bring forth to us?
You follow nothing but guessing and you are only speakers of conjecture.' ﴍ ُﻛﻮا ﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
َ ْ َﺳـ َﻴ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
َ ﴍ ْﻛﻨَﺎ َو َﻻ ا ٓ َاب ُؤانَ َو َﻻ َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ ِﻣﻦ
ﳾ ٍء َﻛ َﺬ ِ َكل َﻛ َّﺬ َب َّ ِاذلﻳ َﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﺣ َّﱴ َذاﻗُﻮا ﺑَﺎْٔ َﺳـﻨَﺎ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ِﻋﻨﺪَ ُﰼ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ ﻓَ ُﺘ ْﺨ ِﺮ ُﺟﻮ ُﻩ ﻟَﻨَﺎ ان
ُ َّ
َ ْ اهلل َﻣﺎ َٔا
ْ
ِٕ
َّ َّﻮن اﻻ
148 ﻮن
َ اﻟﻈ َّﻦ َوا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ َ ْﲣ ُﺮ ُﺻ
َ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
6:149 Say, 'Allah alone
has the conclusive proof. Had He willed, He would have guided you all.'
149 ﻗُ ْﻞ ﻓَ ِﻠ َّ ِهل اﳊُ َّﺠ ُﺔ اﻟ َﺒﺎ ِﻟ َﻐ ُﺔ ﻓَﻠَ ْﻮ َﺷ َﺎء ﻟَﻬَﺪَ ُ ْاﰼ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
6:150 Say, 'Bring those witnesses of yours who can testify that Allah has forbidden this.' If they
testify to it, do not testify with them, nor follow the wishes of those who belie Our verses, and
disbelieve in the Everlasting Life and ascribe equals to their Lord. اهلل
َ َّ ون َٔا َّن
َ ُﻗُ ْﻞ ﻫ ُ ََّﲅ ُﺷﻬَﺪَ ا َء ُﰼُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َْﺸﻬَﺪ
150 ﻮن
َ ُﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو ُﱒ ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ ِﺪﻟ
َ َُﺣ َّﺮ َم َﻫ َﺬا ﻓَﺎن َﺷﻬِﺪُ وا ﻓَ َﻼ ﺗ َ ْﺸﻬ َْﺪ َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ْﻊ َٔا ْﻫﻮا َء َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
Sub.: The order of Allah 6:1516:151-153
6:151 Say, 'Come, I will recite to you what your Lord forbids you; that you shall associate
anything with Him (but He orders) that you shall be good to your parents, that you shall not kill
your children because of poverty, We provide for you and for them, that you shall not commit
foul deeds whether openly or in secret, and that you shall not kill the soul that Allah has
forbidden except by right. With such Allah charges you, in order that you understand. ﻗُ ْﻞ ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا َٔاﺗْ ُﻞ
ﻼق َّ ْﳓ ُﻦ ﻧَ ْﺮ ُزﻗُ ُ ْﲂ َوا َّاي ُ ْﱒ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮا اﻟ َﻔ َﻮا ِﺣ َﺶ َﻣﺎ َﻇﻬ ََﺮ
ِ ْ ُ َﻣﺎ َﺣ َّﺮ َم َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َٔاﻻَّ ﺗ
ٍ ﴩ ُﻛﻮا ِﺑ ِﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ِابﻟْ َﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ ا ْﺣ َﺴﺎ ًان َو َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮا َٔا ْوﻻد َُﰼ ِ ّﻣ ْﻦ ا ْﻣ
ِٕ َ ْ ُ ْ َ َ ِٕ ِ
ِٕ
َّ
ُ
ِ
ْ
ُ
ُ
ُ
َ
ِ
ْ
ْ
َّ
ِ
َ
ِ
151 ﻮن
ﻠ
ﻘ
ﻌ
ﺗ
اهلل
م
ﺮ
ﺣ
ﻖ
ﺤ
ﻟ
اب
ﻻ
ا
ﲂ
ﻠ
ﻌ
ﻟ
ﻪ
ﺑ
ﺎﰼ
ﺻ
و
ﲂ
ﻟ
ذ
ِ
َ
ُ َّ َ َّ َ ﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﺎ ﺑَﻄ َﻦ َوﻻ ﺗَﻘ ُﺘﻠﻮا اﻟﻨَّﻔ َﺲ اﻟ ِﱵ
َّ َ
َ ْ َ
ِّ َ
ِٕ
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Sub.: Check list for Muslims and those who want to check Muslims;
Muslims; justice and fair trading
6:152
6:152 Do not touch the wealth of the orphan, except in the fairer manner until he reaches
maturity. Give just weight and full measure, We never charge a soul with more than it can bear.
When you speak, be just, even if it affects your own kinsmen. Fulfill the covenant of Allah. With
such He charges you, in order that you remember. ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ْﺒﻠُ َﻎ َٔا ُﺷ َّﺪ ُﻩ
َ ِ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮا َﻣﺎ َل اﻟ َﻴ ِﺘ ِﲓ ِٕاﻻَّ ِابﻟ َّ ِﱵ
ِ َّ َو َٔا ْوﻓُﻮا اﻟ َﻜ ْﻴ َﻞ َواﻟْ ِﻤ َﲒ َان ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َﻻ ﻧُ َ ِﳫّ ُﻒ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ اﻻَّ ُو ْﺳ َﻌﻬَﺎ َوا َذا ﻗُﻠْ ُ ْﱲ ﻓَﺎ ْﻋ ِﺪﻟُﻮا َوﻟ َ ْﻮ َﰷ َن َذا ﻗُ ْﺮ َﰉ َو ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ
اهلل َٔا ْوﻓُﻮا َذ ِﻟ ُ ْﲂ َو َّﺻ ُﺎﰼ ِﺑ ِﻪ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
ِٕ
ِٕ
َ
َّ
152 ون
َ ﺗَﺬﻛ ُﺮ
Sub.: Follow the Straight Path 6:153
6:153 This Path of Mine is straight. Follow it and do not follow other paths, for they will scatter
you away from His Path. With such Allah charges you, in order that you be cautious.' َو َٔا َّن َﻫ َﺬا
ِ ِ ﴏا ِﻃﻲ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘاميً ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮ ُﻩ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا اﻟ ُّﺴـ ُﺒ َﻞ ﻓَﺘَ َﻔ َّﺮ َق ِﺑ ُ ْﲂ َﻋﻦ َﺳﺒ
153 ﻮن
َ ِ
َ ِﻴهل َذ ِﻟ ُ ْﲂ َو َّﺻ ُﺎﰼ ِﺑ ِﻪ ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Moses is given the Torah 6:154
6:154 Then to Moses We gave the Book, complete for him who does good, and (to make) plain
all things, and guidance, and mercy, so that they might believe in the ultimate meeting with their
ِّ ُ ّ ﺎب ﺗَ َﻤﺎﻣ ًﺎ ﻋَ َﲆ َّ ِاذلي َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َوﺗَ ْﻔ ِﺼﻴ ًﻼ ِﻟ
Lord. ﻮن
َ  ُ َّﰒ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ154
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ُﳾ ٍء َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ ﻟ َّ َﻌﻠَّﻬُﻢ ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َْ ﲁ
Sub.: Koran is mercy for all mankind 6:1556:155-159
6:155 And We have sent down this blessed Book (the Holy Koran). Follow it and be cautious in
order that you receive mercy, ﻮن
ٌ و َﻫ َﺬا ِﻛ َﺘ155
َ ﺎب َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ُﻣ َﺒ َﺎركٌ ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮ ُﻩ َواﺗ َّ ُﻘﻮا ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ُﺗ ْﺮ َ ُﲪ
َ
6:156 lest you should say, 'The Book was sent down only to two parties before us; we are
inattentive to their study.' 156 ﺎب ﻋَ َﲆ َﻃﺎﺋِ َﻔﺘَ ْ ِﲔ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻨَﺎ َوان ُﻛﻨَّﺎ َﻋﻦ ِد َرا َﺳـﳤِ ِ ْﻢ ﻟَﻐَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
ُ ََٔان ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
6:157 Or (you say), 'Had the Book been sent downِٕ to us, we would have been better guided than
they.' Indeed a clear sign has now come to you from your Lord; a guidance and a mercy. And
who is more harmful than he who belies the verses of Allah and turns away from them! We shall
recompense those who turn away from Our verses with an evil punishment for their turning
ِ َّ ﺎب ﻟَ ُﻜﻨَّﺎ َٔاﻫْﺪَ ى ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤﻦ َﻛ َّﺬ َب ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
away. اهلل
ُ ََٔا ْو ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮ َٔاانَّ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ اﻟ ِﻜﺘ
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157 ﻮن
َ ُﻮن َﻋ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُﺳ َﻮء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﺼ ِﺪﻓ
َ َُو َﺻﺪَ َف َﻋ ْﳯَﺎ َﺳـﻨَ ْﺠ ِﺰي َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺼ ِﺪﻓ
6:158 Are they waiting for the angels or your Lord to come to them, or for some of the signs of
your Lord? On the Day when some of the signs of your Lord come, no soul will be benefited by
its belief had it not believed before or earned good in its belief. Say, 'Wait, we are waiting.' ﻫ َْﻞ
ون اﻻَّ َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ َرﺑ ُّ َﻚ َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ﺑ َ ْﻌ ُﺾ ا ٓ َاي ِت َرﺑ ّ َِﻚ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﺎْٔ ِﰐ ﺑ َ ْﻌ ُﺾ ا ٓ َاي ِت َ ِرﺑ ّ َﻚ َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ اﳝَﺎﳖُ َﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜ ْﻦ ا ٓ َﻣﻨَ ْﺖ ِﻣﻦ
َ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
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6:159 You have nothing to do with those who have made divisions in their religion and become
sects. Their affair is with Allah and He will inform them of what they have done. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻓَ َّﺮﻗُﻮا ِدﻳﳯَ ُ ْﻢ
ِٕ
ِ َّ ﳾ ٍء اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْﻣ ُﺮ ُ ْﱒ ا َﱃ
َْ َو َﰷﻧُﻮا ِﺷـ َﻴﻌ ًﺎ ﻟ َّ ْﺴ َﺖ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﰲ
159 ﻮن
َ ُاهلل ُ َّﰒ ﻳُﻨَ ِﺒ ّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The reward of a good deed 6:160
6:160 He who brings a good deed shall have tenfold of its like, but he who brings a sin shall be
recompensed only for its like. None shall be wronged. َﴩ َٔا ْﻣﺜ َﺎ ِﻟﻬَﺎ َو َﻣﻦ َﺟﺎ َء ِاب َّﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ِﺔ ﻓَ َﻼ
ُ ْ َﻣﻦ َﺟﺎ َء ِابﻟْ َﺤ َﺴـﻨَ ِﺔ ﻓَ َ ُهل ﻋ
160 ﻮن
َ ُ ْﳚ َﺰى اﻻَّ ِﻣﺜْﻠَﻬَﺎ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳُ ْﻈﻠَ ُﻤ
ِٕ
Sub.: The Creed of Abraham 6:161
6:161 Say, 'My Lord has guided me to a Straight Path, an upright religion, the creed of Abraham,
he was upright, not from the idolaters.' ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ ِدﻳﻨ ًﺎ ِﻗ َﻴﲈً ِ ّﻣ َّ َةل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻣ َﻦ
َ ِ ﻗُ ْﻞ اﻧ َِّﲏ ﻫَﺪَ ِاﱐ َر ِ ّﰊ ا َﱃ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
161 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ اﳌ
Sub.: My life and death, all are for Allah 6:1626:162-163
6:162 Say, 'My prayers and my worship (for example, pilgrimage and sacriﬁce), my life and my
death, are all for Allah, the Lord of the Worlds. 162 ﻼﰐ َوﻧ ُ ُﺴ ِﲄ َو َﻣ ْﺤ َﻴ َﺎي َو َﻣ َﻤ ِﺎﰐ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِ ﻗُ ْﻞ ا َّن َﺻ
ِٕ
6:163 He has no partner, with that I am commanded, and I am the ﬁrst of the submitters
َ ﴍ
(Muslims).' 163 ﻳﻚ َ ُهل َو ِﺑ َﺬ ِ َكل ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َو َٔاانَ َٔا َّو ُل اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
ِ َ َﻻ
Sub.: No soul shall bear the burden of another 6:164
6:164 Say, 'Should I seek a lord other than Allah, who is the Lord of all things? Every soul earns
only to its account no soul shall bear another's burden. Then to your Lord you shall be returned,
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔاﻏَ ْ َﲑ
ّ ِ ُ اهلل َٔاﺑْ ِﻐﻲ َر ًّاب َوﻫ َُﻮ َر ُّب
and He will inform you about that in which you differed.' ﳾ ٍء َو َﻻ
َْ ﰻ
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ُّ ُ ﺗَ ْﻜ ِﺴ ُﺐ164
ﻮن
َ ﻨﱲ ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﲣ َﺘ ِﻠ ُﻔ
ْ ُ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ِٕاﻻَّ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َو َﻻ ﺗَ ِﺰ ُر َوا ِز َر ٌة ِو ْز َر ُٔاﺧ َْﺮى ُ َّﰒ ِٕا َﱃ َ ِرﺑّ ُﲂ َّﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌ ُ ْﲂ ﻓَ ُﻴﻨَ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: We are tried by the blessings we receive 6:165
6:165 It is He who has made you caliphs in the earth and raised some of you in rank above
others, so that He might try you in what He has given you. Swift is your Lord in retribution; yet
ٍ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌﻠَ ُ ْﲂ ﺧَﻼﺋِ َﻒ ا َٔﻻ ْر ِض َو َرﻓَ َﻊ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُ ْﲂ ﻓَ ْﻮ َق ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ د ََر َﺟ
He is Forgiving, Merciful. ﺎت ِﻟ ّ َﻴ ْﺒﻠُ َﻮ ُ ْﰼ ِﰲ َﻣﺎ ا ٓاتَ ُ ْﰼ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ
ِٕ
165 ﴎﻳ ُﻊ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َِ
ِٕ
7 The Ramparts - Al 'A'rafف
'A'rafﺳﻮرة اﻻٔاﻻﻋﺮاف
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful.اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
7:1 AlifLaamMeemSaad. 1 اﻟـﻤﺺ
Sub.: Worship Allah alone 7:27:2-4
7:2 The Book has been sent down to you; so let your chest have no constriction because of it, in
order to warn thereby and as a reminder to the believers. ﺎب ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻓَ َﻼ ﻳَ ُﻜﻦ ِﰲ َﺻ ْﺪ ِركَ َﺣ َﺮ ٌج ِّﻣ ْﻨ ُﻪ ِﻟ ُﺘﻨ ِﺬ َر
ٌ ِﻛ َﺘ
ِٕ
2 ِﺑ ِﻪ َو ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
7:3 Follow that which is sent down to you from your Lord and do not follow guardians other
than Him; little do you remember. 3 ون
َ اﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ُﲂ ِّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
ِٕ
Sub.: The realization of the harm doers
doers 7:47:4-5
7:4 How many a village have We laid in ruin! In the night Our Might fell upon it, or at midday
when they were drowsy.4 ﻮن
َ َُو َﰼ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎﻫَﺎ ﻓَ َﺠﺎ َءﻫَﺎ ﺑَﺎْٔ ُﺳـﻨَﺎ ﺑ َ َﻴﺎ ًات َٔا ْو ُ ْﱒ ﻗَﺎﺋِﻠ
7:5 And when Our Might fell upon them they only said, 'We have indeed been harm doers.' ﻓَ َﻤﺎ
5 اﱒ ا ْذ َﺟﺎ َء ُﱒ ﺑَﺎْٔ ُﺳـﻨَﺎ اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ُﻛﻨَّﺎ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ْ ُ َﰷ َن َدﻋ َْﻮ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Day of Judgement 7:67:6-9
7:6 We will question those to whom Our Message was sent, as We shall question the
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Messengers. 6 ﻓَﻠَﻨ َ ْﺴـﺌَﻠَ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔا ْر ِﺳ َﻞ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َوﻟ َﻨ َ ْﺴـﺌَﻠَ َّﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ِٕ
7:7 With knowledge We will narrate to them, for We are never absent. 7 ﻓَﻠَﻨَ ُﻘ َّﺼ َّﻦ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِﺑ ِﻌ ْ ٍﲅ َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ﻏَﺎﺋِﺒ َِﲔ
7:8 On that Day, the weighing is true. He whose scales are heavy those are the prosperers, َواﻟْ َﻮ ْز ُن
8 ﻮن
َ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ اﳊ َُّﻖ ﻓَ َﻤﻦ ﺛَ ُﻘﻠَ ْﺖ َﻣ َﻮا ِزﻳ ُﻨ ُﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
7:9 but he whose scales are light those have lost their souls because they were harmful towards
Our verses.9 ﻮن
َ َﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
ُ ِ َو َﻣ ْﻦ َﺧﻔَّ ْﺖ َﻣ َﻮا ِزﻳ ُﻨ ُﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
Sub.: Be thankful 7:10
7:10 We established you in the earth and made for you a livelihood but little is it that you give
thanks. 10 ون
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻣﻜَّﻨ َّ ُ ْﺎﰼ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ َﻣ َﻌﺎ ِﻳ َﺶ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
Sub.: The sin of satan and his hatred towards humanity; story of Adam and Eve 7:117:11-27
7:11 We created you then We shaped you, then We said to the angels, 'Prostrate yourselves
before Adam.' They all prostrated themselves except iblis he was not among the prostrated. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
11 اﻟﺴ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ ُ َّﰒ َﺻ َّﻮ ْرانَ ُ ْﰼ ُ َّﰒ ﻗُﻠْﻨَﺎ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ْاﲭُﺪُ وا ﻻٓ َد َم ﻓَ َﺴ َﺠﺪُ وا ِٕاﻻَّ ِٕاﺑْ ِﻠ َﻴﺲ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ َﻦ
7:12 He (Allah) asked, 'What prevented you to prostrate, when I commanded you?' 'I am better
than he,' he replied. 'You created me of fire and You created him of clay.' ﻗَﺎ َل َﻣﺎ َﻣﻨَ َﻌ َﻚ َٔاﻻَّ ﺗ َ ْﺴ ُﺠﺪَ ا ْذ
ِٕ
12 َٔا َﻣ ْﺮﺗ َُﻚ ﻗَﺎ َل َٔاانَ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َﺧﻠَ ْﻘﺘَ ِﲏ ِﻣﻦ انَّ ٍر َو َﺧﻠَ ْﻘﺘَ ُﻪ ِﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ
7:13 He (Allah) said, 'Descend from it! This is no place for you to be proud. Begone, you are of
the humiliated.' 13 اﻟﺼﺎ ِﻏ ِﺮ َﻳﻦ
ُ ﻗَﺎ َل ﻓَﺎ ْﻫ ِﺒﻂْ ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَ َﻤﺎ ﻳَ ُﻜ
َّ ﻮن َ َكل َٔان ﺗَ َﺘ َﻜ َّ َﱪ ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎﺧ ُْﺮ ْج اﻧ ََّﻚ ِﻣ َﻦ
ِٕ
7:14 he replied, 'Respite me till the Day of Resurrection.' 14 ُﻮن
َ ﻗَﺎ َل َٔا ِﻧﻈ ْﺮ ِﱐ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜ
ِٕ
7:15 Said He (Allah), 'you are among the respited,' 15 ﻗَﺎ َل اﻧ ََّﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻨﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
7:16 he answered, 'Because You have caused me to go astray, I will waylay them as they walk on
Your Straight Path, 16 ﴏ َاﻃ َﻚ اﳌ ُ ْﺴـﺘَ ِﻘ َﲓ
َ ِ ﻗَﺎ َل ﻓَ ِﺒ َﻤﺎ َٔا ْﻏ َﻮﻳْﺘ َ ِﲏ َٔﻻ ْﻗ ُﻌﺪَ َّن ﻟَﻬ ُْﻢ
7:17 and come upon them from the front and from the rear, from their right and from their left.
Then, You shall find most of them ungrateful.' ُ َّﰒ ﻻٓ ِﺗﻴَﳯَّ ُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔﻬِ ْﻢ َو َﻋ ْﻦ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ َو َﻋﻦ َ َﴰﺎﺋِ ِﻠﻬِ ْﻢ َو َﻻ
17 َﲡِﺪُ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ َﺷﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
7:18 'Begone! ' said He, 'despised and outcast. (As for) those of them that follow you, I shall fill
ْ ُ ﻗَﺎ َل اﺧ ُْﺮ ْج ِﻣ ْﳯَﺎ َﻣ ْﺬ ُءوﻣ ًﺎ َّﻣ ْﺪ ُﺣﻮر ًا ﻟ َّ َﻤﻦ ﺗَ ِﺒ َﻌ َﻚ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔﻻ ْﻣ َٔﻼ َّن َ َهج َّ َﲌ ِﻣ
Gehenna (Hell) with all of you.' 18 ﻨﲂ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
Sub.: Adam and Eve in Paradise 7:197:19-23
7:19 'O Adam dwell with your wife in Paradise, and eat from whatever you please; but never
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approach this tree or you shall both become harm doers.' َو َاي ا ٓ َد ُم ْاﺳ ُﻜ ْﻦ َٔاﻧ َْﺖ َو َز ْو ُﺟ َﻚ اﳉَﻨَّ َﺔ ﻓَ ُالك ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ
َّ اﻟﺸ َﺠ َﺮ َة ﻓَﺘَ ُﻜﻮانَ ِﻣ َﻦ
َّ ِﺷﺌْ ُﺘ َﻤﺎ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮ َاب َﻫ ِﺬ ِﻩ
19 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
7:20 But satan whispered to them, so that he might reveal to them their shameful parts which
had been hidden from them, he said, 'Your Lord has prohibited you from this tree lest you both
become angels or become among the immortal.' ﻓَ َﻮ ْﺳ َﻮ َس ﻟَﻬُ َﻤﺎ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ِﻟ ُﻴ ْﺒ ِﺪ َي ﻟَﻬُ َﻤﺎ َﻣﺎ ُوو ِر َي َﻋ ْﳯُ َﻤﺎ ِﻣﻦ َﺳ ْﻮ َءاﲥِ ِ َﻤﺎ
َّ َوﻗَﺎ َل َﻣﺎ ﳖَ َ ُ َﺎامك َرﺑ ُّ ُﳬَﺎ َﻋ ْﻦ َﻫ ِﺬ ِﻩ
20 اﻟﺸ َﺠ َﺮ ِة اﻻَّ َٔان ﺗَ ُﻜﻮانَ َﻣﻠَ َﻜ ْ ِﲔ َٔا ْو ﺗَ ُﻜﻮانَ ِﻣ َﻦ اﳋ ِ َِﺎدل َﻳﻦ
ِٕ
ِ ِ َّﺎﲰﻬُ َﻤﺎ ا ِ ّﱐ ﻟَ ُﳬَﺎ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﻟﻨ
7:21 he swore to both, 'Indeed, I am to you among the advisers.' 21 ﺎﲱ َﲔ
َ َ ََوﻗ
ِٕ
7:22 So he cheated both by delusion. And when they had tasted the tree, their shameful parts
became apparent to them, and they both covered themselves with the leaves of Paradise. (Then)
their Lord called to them, saying, 'Did I not prohibit you to approach that tree, and did I not
َّ ﻓَﺪَ ﻻَّ ُ َﳘﺎ ِﺑﻐ ُُﺮو ٍر ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َذاﻗَﺎ
warn you that satan was your clear enemy?' اﻟﺸ َﺠ َﺮ َة ﺑَﺪَ ْت ﻟَﻬُ َﻤﺎ َﺳ ْﻮ َءاﲥُ ُ َﻤﺎ َو َﻃ ِﻔ َﻘﺎ َ ْﳜ ِﺼ َﻔ ِﺎن
َّ َاﳘﺎ َرﲠُّ ُ َﻤﺎ َٔاﻟَ ْﻢ َٔاﳖْ َ ُﳬَﺎ َﻋﻦ ِﺗ ْﻠ ُﳬَﺎ
22 اﻟﺸ َﺠ َﺮ ِة َو َٔاﻗُﻞ ﻟ َّ ُﳬَﺎ ا َّن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن ﻟَ ُﳬَﺎ ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ُ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ ِﻣﻦ َو َر ِق اﳉَﻨَّ ِﺔ َوانَ د
ِٕ
Sub.: Adam and Eve ask Allah for mercy and forgiveness; their descent to earth
earth 7:237:23-25
7:23 Both replied, 'Lord, We have harmed ourselves. If You do not forgive us and have mercy on
us, we shall surely be among the lost.' 23 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ﻗَﺎﻻ َرﺑَّﻨَﺎ َﻇﻠَ ْﻤﻨَﺎ أَﻧ ُﻔ َﺴـﻨَﺎ َوان ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ َوﺗَ ْﺮ َ ْﲪﻨَﺎ ﻟَﻨَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳋ
ِٕ be a dwelling place
7:24 He said, 'Descend, each of you an enemy to each other. The earth will
for you and an enjoyment for a time.' 24 ﻗَﺎ َل ا ْﻫﺒ ُِﻄﻮا ﺑ َ ْﻌﻀُ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ﻋَﺪُ ٌّو َوﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘ ٌّﺮ َو َﻣﺘَﺎ ٌع ا َﱃ ِﺣ ٍﲔ
ِٕ
7:25 He said, 'There you shall live and there you shall die, and from there you shall emerge.' ﻗَﺎ َل
25 ﻮن
َ ِﻓﳱَﺎ َ ْﲢ َﻴ ْﻮ َن َو ِﻓﳱَﺎ ﺗَ ُﻤﻮﺗ
َ ُﻮن َو ِﻣ ْﳯَﺎ ُ ْﲣ َﺮ ُﺟ
7:26 Children of Adam! We have sent down to you clothing that covers your nakedness, and
feathers. But the clothing of piety that is better. That is one of the signs of Allah, in order that
ِ َّ َاي ﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم ﻗَ ْﺪ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒﺎﺳ ًﺎ ﻳ ُ َﻮ ِاري َﺳ ْﻮ َءا ِﺗ ُ ْﲂ َو ِرﻳﺸ ًﺎ َو ِﻟ َﺒ ُﺎس اﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ َذ ِ َكل ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِت
they remember. اهلل ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ
26 ون
َ ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ
Sub.: Do not let satan tempt you 7:27
7:27 Children of Adam! Do not let satan tempt you, as he brought your parents out of Paradise.
He stripped them of their garments to show them their shameful parts. Indeed he and his
descendants see you from where you cannot see them. We have made the satans supporters of
those who do not believe. َاي ﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم َﻻ ﻳ َ ْﻔ ِﺘﻨَﻨَّ ُ ُﲂ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َ َامك َٔاﺧ َْﺮ َج َٔاﺑ َ َﻮ ْﻳ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﳉَﻨَّ ِﺔ ﻳ َ ِﲋ ُع َﻋ ْﳯُ َﻤﺎ ِﻟ َﺒ َﺎﺳﻬُ َﻤﺎ ِﻟ ُ ِﲑﳞَ ُ َﻤﺎ َﺳ ْﻮ َءاﲥِ ِ َﻤﺎ اﻧ َّ ُﻪ
ِٕ
ُ ُ ﻳَ َﺮ ُ ْاﰼ ﻫ َُﻮ َوﻗَﺒ
27 ﻮن
َ ُِﻴهل ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ ﺗَ َﺮ ْوﳖَ ُ ْﻢ اانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
Sub.: Lies against Allah 7:28
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7:28 When they commit an indecency, they say, 'This is what we found our fathers practicing,
and with it Allah has ordered us.' Say, 'Allah does not order indecency. Would you tell of Allah
what you do not know?' ﻮن ﻋَ َﲆ
ُ َّ َوا َذا ﻓَ َﻌﻠُﻮا ﻓَﺎ ِﺣﺸَ ًﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا َو َﺟ ْﺪانَ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ا ٓ َاب َءانَ َو
َ َّ اهلل َٔا َﻣ َﺮانَ ﲠِ َﺎ ﻗُ ْﻞ ا َّن
َ ُاهلل َﻻ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ ِابﻟْ َﻔ ْﺤﺸَ ﺎ ِء َٔاﺗَ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
ِ
َ
َ
28 ﻮن
اهلل
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﺗ
ﻻ
ﺎ
ﻣ
َ
َ ُ ْ َ َّ
Sub.: Allah orders justice 7:29
7:29 Say, 'My Lord ordered justice. Turn your faces to Him in every place of prayer and
supplicate to Him, making the religion sincerely to Him. As He originated you, you shall
ّ ِ ُ َﻗُ ْﻞ َٔا َﻣ َﺮ َر ِ ّﰊ ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا ُو ُﺟﻮﻫ ُ َْﲂ ِﻋﻨﺪ
return.'29 ُون
َ ﰻ َﻣ ْﺴ ِﺠ ٍﺪ َوا ْد ُﻋﻮ ُﻩ ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ َ َامك ﺑَﺪَ َٔا ُ ْﰼ ﺗَ ُﻌﻮد
Sub.: Supporters of satan 7:30
7:30 Some He has guided, and upon some justly is the straying; for they had chosen the satans
ُ َ َّﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ﻫَﺪَ ى َوﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ َﺣ َّﻖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟﻀ
for supporters instead of Allah and suppose themselves to be guided. ﻼةل
ِ َّ ُون
30 ون
ِ اﳖَّ ُ ُﻢ َّ َاﲣ ُﺬوا اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء ِﻣﻦ د
َ ُﻮن َٔاﳖَّ ُﻢ ُّﻣ ْﻬ َﺘﺪ
َ اهلل َو َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
ِٕ
Sub.: Conservation; Allah does not love the wasteful 7:31
7:31 Children of Adam, take your adornment at every place of prayer. Eat and drink, and do not
ّ ِ ُ ََاي ﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم ﺧ ُُﺬوا ِزﻳﻨَﺘَ ُ ْﲂ ِﻋﻨﺪ
waste. He does not love the wasteful. ﴪﻓُﻮا اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
ِ ْ ُ اﴍﺑُﻮا َو َﻻ ﺗ
َ ْ ﰻ َﻣ ْﺴ ِﺠ ٍﺪ َو ُ ُﳇﻮا َو
ِٕ
31 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ُ اﳌ
Sub.: The Day of Resurrection 7:32
7:32 Say, 'Who has forbidden the adornment that Allah has brought for His worshipers and the
good provision?' Say, 'They are in this life for those who believe, and purely theirs on the Day of
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َﻣ ْﻦ َﺣ َّﺮ َم ِزﻳﻨَ َﺔ
Resurrection.' As such We distinguish the verses to people who know. اهلل اﻟَ ِﱵ َٔاﺧ َْﺮ َج
ِ ِﻟ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
32 ﻮن
َ ﱔ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﺧَﺎ ِﻟ َﺼ ًﺔ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ ُ َﻔ ّ ِﺼ ُﻞ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ِ ﺎت ِﻣ َﻦ ّ ِاﻟﺮ ْز ِق ﻗُ ْﻞ
Sub.: Indecency, insolence and association 7:33
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7:33 Say, 'My Lord has forbidden all indecent acts whether apparent or disguised and sin, and
unjust insolence, and that you associate with Allah that for which He has never sent down an
authority, or to say about Allah what you do not know.' ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َﺣ َّﺮ َم َر ِ ّ َﰊ اﻟ َﻔ َﻮا ِﺣ َﺶ َﻣﺎ َﻇﻬ ََﺮ ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﺎ ﺑ َ َﻄ َﻦ َواﻻ ْ َﰒ
ِٕ
ِٕ واﻟْﺒﻐْﻲ ﺑﻐ َْﲑ ا
ِ
ُ
ْ
ِ
ِ
َ
ُ
َ
ً
َ
َ
ْ
ُ
ُ
َ
َ
َٔ
َٔ
ْ
ِ
ﺗ
ﲋ
اهلل
ﲆ
ﻋ
ا
ﻮ
ﻟ
ﻮ
ﻘ
ﺗ
ن
ا
و
ان
ﺎ
ﻄ
ﻠ
ﺳ
ﻪ
ﺑ
ل
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﺗ
ﻻ
ﺎ
ﻣ
ﴩ
ن
ا
و
ا
ﻮ
ﻛ
َﻖ
ﳊ
33 ﻮن
هلل
اب
ﻳ
ﻢ
ﻟ
ﺎ
ﻣ
ِ
ِ
َ
َ
َ ُ ْ َ َّ َ
ُ ِّ ُ ْ َ َّ ِ
َ
َ ِّ ِ َ َ َ
Sub.: Everything is writt
written
tten 7:34
7:34 To every nation a term; when their term comes they shall not delay it by a single hour, nor
ِّ ُ َو ِﻟ
yet hasten it.34 ﻮن
َ ون َﺳﺎﻋَ ًﺔ َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻘ ِﺪ ُﻣ
َ ﲁ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َٔا َﺟ ٌﻞ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء َٔا َﺟﻠُﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِﺧ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Believers and unbelievers 7:357:35-36
7:35 Children of Adam, when Messengers of your own come to narrate to you My verses, those
who are cautious and mend their ways will have nothing to fear neither shall they be saddened, َاي
ْ ُ ﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم ا َّﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴَﻨ َّ ُ ْﲂ ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣ
35 ُﻮن
َ ﻨﲂ ﻳ َ ُﻘ ُّﺼ
َ ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﰐ ﻓَ َﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﻘﻰ َو َٔا ْﺻﻠَ َﺢ ﻓَ َﻼ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
ِٕ
7:36 but, those who belie and grow proud against Our verses shall be the inhabitants of the Fire,
َ ْ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا َﻋ ْﳯَﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
and there they shall remain for ever. 36 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: When false gods reject and forsake their worshipers 7:377:37-39
7:37 Who is more harmful than he who invents a lie about Allah or belies His verses? Such shall
have their share of the Book, and when Our Messengers come to take them away, they shall say
to them, 'Where now are those whom you invoked, other than Allah?' 'They have forsaken us,'
they will answer, and will bear witness against themselves that they were unbelievers. ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ
ِ َّ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
ﻮن ِﻣﻦ
َ ﻨﱲ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ْ ُ اهلل َﻛ ِﺬ ًاب َٔا ْو َﻛ َّﺬ َب ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳَﻨَﺎﻟُﻬ ُْﻢ ﻧ َِﺼﻴﳢُ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﺣ َّﱴ ِٕا َذا َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ ﻳ َ َﺘ َﻮﻓ َّ ْﻮﳖَ ُ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ ُﻛ
ِ َّ ُون
37 اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ﺿَ ﻠُّﻮا َﻋﻨَّﺎ َو َﺷﻬِﺪُ وا ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِ د
Sub.: The day when the unbelievers ask Allah to double the punishment of their leaders 7:387:38-40
7:38 He will say, 'Enter the Fire and join the nations of jinn and humans that have gone before
you.' As they enter, every nation will curse its sister-nation, and when all are gathered in the pit,
the last of them will say of the first, 'These, Lord, are those who led us astray. Give them a
double punishment of the Fire. He will answer, 'For each double, although you do not know it.'
ﻗَﺎ َل ا ْد ُﺧﻠُﻮا ِﰲ ُٔا َﻣ ٍﻢ ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎر ُﳇَّ َﻤﺎ َد َﺧﻠَ ْﺖ ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﻟ َّ َﻌﻨَ ْﺖ ُٔاﺧْﳤَ َﺎ َﺣ َّﱴ ا َذا اد ََّار ُﻛﻮا ِﻓﳱَﺎ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ
ِٕ
ِٕ
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ٍّ ُ وﻻﱒ َرﺑَّﻨَﺎ ﻫ َُﺆﻻ ِء َٔاﺿَ ﻠُّﻮانَ ﻓَﺎٓﲥِ ِ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب ِﺿ ْﻌﻔ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻗَﺎ َل ِﻟ
38 ﻮن
ْ ُ اﱒ ُٔﻻ
ْ ُ ُٔاﺧ َْﺮ
َ ﲁ ِﺿ ْﻌ ٌﻒ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
7:39 Then, the ﬁrst will say to the last, 'You were no better than us.' So taste the punishment for
what you have earned. 39 ﻮن
ْ ُ وﻻﱒ ُٔﻻﺧ َْﺮ
ْ ُ َوﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ُٔا
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
ْ ُ اﱒ ﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ٍﻞ ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: The
The inhabitants of the Fire 7:407:40-41
7:40 The gates of heaven shall not be opened for those who have belied and grew proud against
Our verses; nor shall they enter Paradise until a camel shall pass through the eye of a needle. As
such We shall recompense the sinners. ﻮن
َ ُاﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻻ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠ
َّ ِٕا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا َﻋ ْﳯَﺎ َﻻ ﺗُ َﻔﺘَّ ُﺢ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﺑْ َﻮ ُاب
40 ﰟ ا ِﳋ َﻴ ِﺎط َو َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِّ َ اﳉَﻨَّ َﺔ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ِﻠ َﺞ اﳉَ َﻤ ُﻞ ِﰲ
7:41 Gehenna (Hell) shall be their cradle, and layers of fire shall cover them. As such We
َّ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ َ َهج َّ َﲌ ِﻣﻬَﺎ ٌد َو ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬِ ْﻢ ﻏَ َﻮ ٍاش َو َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي
recompense the harm doers.41 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
Sub.: The inhabitants of Paradise 7:427:42-45
7:42 As for those who believe and do good works We never charge a soul with more than it can
bear they are the companions of Paradise, and there they shall live for ever. َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
َ ْ ﺎت َﻻ ﻧُ َ ِﳫّ ُﻒ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ اﻻَّ ُو ْﺳ َﻌﻬَﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
42 ون
ُ ﲱ
َّ
َ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
ِٕ
7:43 We shall strip away all rancor from their chests. Rivers shall flow underneath them, and
they shall say, 'Praise be to Allah who has guided us to this. Had Allah not given us guidance we
should not have been guided. The Messengers of our Lord surely came with the truth.' Then they
are called, 'This is the Paradise which you have inherited for what you did.' َوﻧَ َﺰ ْﻋﻨَﺎ َﻣﺎ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ِﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻏ ٍ ّﻞ
اهلل ﻟَ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ْت ُر ُﺳ ُﻞ َ ِرﺑ ّﻨَﺎ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوﻧ ُﻮ ُدوا َٔان
ُ َّ ََ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ ِ ُﻢ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َوﻗَﺎﻟُﻮا اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي ﻫَﺪَ اانَ ِﻟﻬَ َﺬا َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ِﻟﳯَ ْ َﺘ ِﺪ َي ﻟَ ْﻮﻻ َٔا ْن ﻫَﺪَ اان
43 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ِﺗ ْﻠ ُ ُﲂ اﳉَﻨَّ ُﺔ ُٔاو ِرﺛْ ُﺘ ُﻤﻮﻫَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: The Day of Judgement; question the people of Paradise ask the people of the Fire 7:447:44-53
7:44 Then the companions of Paradise will call out to the companions of the Fire, 'What our
Lord promised we have found to be true, have you too, found the promise of your Lord to be
true?' 'Yes,' they shall answer, and a Caller will announce between them that the curse of Allah is
ُّ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر َٔان ﻗَ ْﺪ َو َﺟ ْﺪانَ َﻣﺎ َوﻋَﺪَ انَ َرﺑُّﻨَﺎ َﺣﻘ ًّﺎ ﻓَﻬ َْﻞ َو َﺟ
َ ْ َوانَ دَى َٔا
َ ْ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ َٔا
upon the harm doers, ﺪﰎ َّﻣﺎ َوﻋَﺪَ َرﺑُّ ُ ْﲂ َﺣﻘ ًّﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا
ُ ﲱ
َ ﲱ
ِ َّ ﻧ َ َﻌ ْﻢ ﻓَﺎَٔ َّذ َن ُﻣ َﺆ ِ ّذ ٌن ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َٔان ﻟ َّ ْﻌﻨَ ُﺔ
َّ اهلل ﻋَ َﲆ
44 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
7:45 who have barred others from the Path of Allah and sought to make it crooked, and who had
ِ َّ ِﻴﻞ
no belief in the Everlasting Life. 45 ون
ِ ُّون َﻋﻦ َﺳﺒ
َ اهلل َوﻳ َ ْﺒﻐُﻮﳖَ َﺎ ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ َو ُﱒ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َﰷ ِﻓ ُﺮ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﺼﺪ
7:46 And between them is a veil, and on the ramparts there shall stand men who will know each
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by their marks. To the companions of Paradise they shall call, 'Peace be upon you!' Yet they did
ًّ ُ ﻮن
َ ْ ﺎﱒ َوانَ د َْوا َٔا
not enter it on account of their eagerness. ﺎب
ٌ َوﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِﺣ َﺠ
َ ﲱ
ْ ُ َ الك ِﺑ ِﺴـﳰ
َ ُﺎب َوﻋَ َﲆ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاف ِر َﺟﺎ ٌل ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓ
46 ﻮن
َ اﳉَﻨَّ ِﺔ َٔان َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻟَ ْﻢ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠُﻮﻫَﺎ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻄ َﻤ ُﻌ
7:47 And when they turn their eyes towards the companions of the Fire, they will say, 'Lord, do
َّ ﲱ ِﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َﻻ َ ْﲡ َﻌﻠْﻨَﺎ َﻣ َﻊ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
َ ْ ﴏﻓَ ْﺖ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر ُ ْﱒ ِﺗﻠْ َﻘ َﺎء َٔا
not cast us among the harm doers!' 47 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِ ُ َوا َذا
ِٕ
7:48 And the companions of the ramparts call to men whose marks they recognize, 'Neither your
ْ ُ ﺎب ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاف ِر َﺟﺎ ًﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓُﻮﳖَ ُ ْﻢ ِﺑ ِﺴـﳰ َ ُﺎﱒ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ َٔا ْﻏ َﲎ ﻋ
َ ْ َوانَ دَى َٔا
amassing nor your pride have availed you. َﻨﲂ َ ْﲨ ُﻌ ُ ْﲂ
ُ ﲱ
48 ون
َ ﻨﱲ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
ْ ُ َو َﻣﺎ ُﻛ
7:49 Are these whom you swore that Allah would never have mercy upon them?' (To them it will
be said) 'Enter Paradise. You have nothing to fear neither will you be saddened.' َٔا َﻫ ُﺆﻻ ِء َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﻗ َﺴ ْﻤ ُ ْﱲ
49 ُﻮن
ُ َّ َﻻ ﻳَﻨَﺎﻟُﻬُ ُﻢ
َ اهلل ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ا ْد ُﺧﻠُﻮا اﳉَﻨَّ َﺔ َﻻ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻻ َٔا ُ ْﻧﱲ َ ْﲢ َ ﻧﺰ
Sub.: The people of the Fire 7:507:50-53
7:50 The companions of the Fire will call out to the companions of Paradise, 'Pour upon us some
water, or some of that which Allah has provided you.' But they shall reply, 'Allah has forbidden
َ ْ َوانَ دَى َٔا
َ ْ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر َٔا
both to the unbelievers, اهلل َﺣ َّﺮ َﻣﻬُ َﻤﺎ
ُ َّ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ َٔا ْن َٔا ِﻓﻴﻀُ ﻮا ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﻣ َﻦ اﳌَﺎ ِء َٔا ْو ِﻣ َّﻤﺎ َر َزﻗَ ُ ُﲂ
ُ ﲱ
َ َّ اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن
َ ﲱ
ِٕ
َ
ِ
َ
50 ﻋَﲆ اﻟﲀﻓ ِﺮ َﻳﻦ
7:51 who made their religion an amusement and play, and who were beguiled by their worldly
life.' On this Day We will forget them as they forgot the meeting of that Day; for they denied
Our verses. 51 ون
ْ ُ َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا ِدﻳﳯَ ُ ْﻢ ﻟَﻬْﻮ ًا َوﻟ َ ِﻌﺒ ًﺎ َوﻏَ َّﺮﲥْ ُ ُﻢ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم ﻧ ََﻨﺴ
َ ُﺎﱒ َ َامك ﻧ َ ُﺴﻮا ِﻟ َﻘﺎ َء ﻳ َ ْﻮ ِﻣﻬِ ْﻢ َﻫ َﺬا َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َ ْﳚ َﺤﺪ
7:52 We have brought to them a Book which We have made plain based upon knowledge, a
guidance and a mercy to believers. 52 ﻮن
َ َُوﻟ َ َﻘ ْﺪ ِﺟ ْﺌﻨَ ُﺎﱒ ِﺑ ِﻜﺘَ ٍﺎب ﻓَ َّﺼﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻋَ َﲆ ِﻋ ْ ٍﲅ ﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
7:53 Are they waiting but for its fulﬁllment? On the Day when it is realized, those who have
forgotten it will say, 'The Messengers of our Lord have surely come with the truth. Have we then
any intercessors to intercede for us, or shall we be returned to do other than that we have done?'
They have lost their souls, and that which they invented will have gone astray from them. ﻫ َْﻞ
ون اﻻَّ ﺗَﺎْٔ ِو َ ُﻳهل ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﺎْٔ ِﰐ ﺗَﺎْٔ ِو ُ ُﻳهل ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻧ َ ُﺴﻮ ُﻩ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ْت ُر ُﺳ ُﻞ َ ِرﺑ ّ َﻨﺎ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻓَﻬَﻞ ﻟَّﻨَﺎ ِﻣﻦ ُﺷ َﻔ َﻌﺎ َء ﻓَﻴَ ْﺸ َﻔ ُﻌﻮا ﻟَﻨَﺎ َٔا ْو ﻧُ َﺮ ُّد ﻓَﻨَ ْﻌ َﻤ َﻞ
َ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
َّ
ُ
ِ
ِ
َ
ُ
ْ
َ
ْ
َ
َ
َٔ
ُ
َّ
ْ
ْ
ﻔ
ﻧ
ﺧ
ﻛ
ﺴ
ُ
53 ون
ﲑ
ﻏ
ﺪ
ﻗ
ﻞ
ﻤ
ﻌ
ﻧ
ﺎ
ﻨ
ي
اذل
ا
وا
ﳯ
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ﻞ
َﺿ
و
ﻢ
ﻬ
ُ
ﱰ
ﻔ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﺎ
ﻣ
ﻢ
َﴪ
َ
َ
َ
َّ ُ
َ ُ َ
َ ْ َّ
َ ْ َ ُ
Sub.: The creation of the heavens and earth
earth was not a fluke 7:54
7:54 Your Lord is Allah, who, in six days created the heavens and the earth, and then willed to
the Throne. He throws the veil of night over the day. Swiftly they follow one another. The sun,
the moon, and the stars are compelled to His order. His is the creation, His is the command.
Blessed is Allah, the Lord of the Worlds. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِﰲ ِﺳـﺘَّ ِﺔ َٔا َّاي ٍم ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ﻋَ َﲆ
ُ َّ ا َّن َرﺑ َّ ُ ُﲂ
َّ اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
ِٕ
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َّ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش ﻳُﻐ ِْﴚ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ﻳ َ ْﻄﻠُ ُﺒ ُﻪ َﺣ ِﺜﻴﺜ ًﺎ َو
54 اهلل َر ُّب اﻟ َﻌﺎﻟَ ِﻤ َﲔ
ُ َّ َاﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ َواﻟﻨُّ ُﺠﻮ َم ُﻣ َﺴﺨ ََّﺮ ٍات ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ َٔا َﻻ َ ُهل اﳋَﻠْ ُﻖ َوا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ﺗَ َﺒ َﺎرك
Sub.: Supplicate to Allah 7:55
7:55 Supplicate to your Lord with humility and in secret. He does not love the transgressors. ا ْد ُﻋﻮا
55 َﴬﻋ ًﺎ َو ُﺧ ْﻔ َﻴ ًﺔ اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﻌ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
ُّ َ َرﺑ َّ ُ ْﲂ ﺗ
ِٕ
Sub.: The mercy of Allah 7:567:56-58
7:56 Do not make mischief in the earth after it has been put right. Pray to Him with fear and
ِ َّ ﻼهحﺎ َوا ْد ُﻋﻮ ُﻩ ﺧ َْﻮﻓ ًﺎ َو َﻃ َﻤﻌ ًﺎ ا َّن َر ْﲪ َﺔ
َ ِ َو َﻻ ﺗُ ْﻔ ِﺴﺪُ وا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْﺻ
hope; His Mercy is near to the righteous. اهلل
ِٕ
ِٕ
َ
56 ﻳﺐ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ﺮ
ﻗ
ِ
ٌ
7:57 He sends forth the winds as carriers of the glad tidings between the hands of His Mercy,
and when they have carried up a heavy cloud, We drive it on to some dead land and therewith
send down water bringing forth all manner of fruit. As such We will raise the dead, in order that
you remember. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ ّ ِاﻟﺮ َاي َح ﺑ ُْﴩ ًا ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ْي َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َﺣ َّﱴ ا َذا َٔاﻗَﻠ َّ ْﺖ َﲮَﺎ ًاب ِﺛ َﻘﺎ ًﻻ ُﺳ ْﻘﻨَﺎ ُﻩ ِﻟ َﺒ َ ٍدل َّﻣﻴّ ٍِﺖ ﻓَﺎَٔ َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ اﳌَﺎ َء
ِٕ
َ
َّ
ِ
َ
ُ
ُ
َ
َّ
َ
ْ
ِ
ِ
ُ
َ
َ
ِ
َٔ
َ
َ
ْ
ّ
57 ون
ِ ﻓﺎﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﺑﻪ ﻣﻦ
َ ﰻ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮات ﻛﺬكل ﳔ ِﺮ ُج اﳌ ْﻮﰏ ﻟ َﻌﻠﲂ ﺗَﺬﻛ ُﺮ
7:58 Good land yields its vegetation by the permission of its Lord. While the corrupted yields
َّ َواﻟْ َﺒ َ ُدل
only the scanty. So We make plain the verses to those who are thankful. اﻟﻄ ّﻴ ُِﺐ َ ْﳜ ُﺮ ُج ﻧ َ َﺒﺎﺗُ ُﻪ ِاب ْذ ِن
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َ
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َ
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ِٕ
Sub.: The
The story of Prophet Noah 7:597:59-64
7:59 We sent forth Noah to his nation. He said, 'Worship Allah, my people for you have no god
except He. I fear for you the punishment of a great Day.' ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻓَ َﻘﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا ا َّ َهلل َﻣﺎ
ِٕ
59 ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
ِٕ
7:60 But the assembly of his nation said, 'We can see that you are in clear error.' َّﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اان
ِٕ
60 ﻟ َ َ َﲊاكَ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
7:61 'I am not in error, my nation,' he replied. 'I am a Messenger from the Lord of the Worlds
ٌ َ َﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ﻟَﻴْ َﺲ ِﰊ ﺿ
61 ﻼةل َوﻟَ ِﻜ ِ ّﲏ َر ُﺳﻮ ٌل ِّﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
7:62 (sent) to convey to you the messages of my Lord and to advise you, for I know from Allah
ِ َّ ﺎﻻت َر ِ ّﰊ َو َٔا َﻧﺼ ُﺢ ﻟَ ُ ْﲂ َو َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﻣ َﻦ
ِ ُٔاﺑ َ ِﻠ ّﻐ ُ ُْﲂ ِر َﺳ
what you do not know. 62 ﻮن
َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
7:63 Do you wonder that a Remembrance should come to you from your Lord to a man from
yourselves in order that he may warn you and that you may be cautious so that mercy comes
ْ ُ َٔا َو َ ِﲺ ْﺒ ُ ْﱲ َٔان َﺟ َﺎء ُ ْﰼ ِذ ْﻛ ٌﺮ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َر ُﺟ ٍﻞ ِ ّﻣ
upon you?' 63 ﻮن
َ ﻨﲂ ِﻟ ُﻴﻨ ِﺬ َرُ ْﰼ َو ِﻟ َﺘﺘَّ ُﻘﻮا َوﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َ ُﲪ
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7:64 (But) they belied him, so We saved him and those who were with him in the Ark, and We
drowned those who belied Our verses. Surely, they were a blind nation. ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ ِﰲ
ِ ْ اﻟ ُﻔ
64 كل َو َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َ ِﲻ َﲔ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet
Prophet Hood 7:657:65-72
7:65 And to (the people of) Aad We sent their brother, Hood. He said, 'Worship Allah, my
nation, for you have no god except He. Will you not then be cautious?' َﺎﱒ ﻫُﻮد ًا ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم
ْ ُ َوا َﱃ ﻋَﺎ ٍد َٔاﺧ
ِٕ
65 ﻮن
َ َّ ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
َ اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
7:66 The disbelieving assembly of his nation said, 'We see you in foolishness, and think that you
َ ﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اانَّ ﻟ َ َ َﲊاكَ ِﰲ َﺳ َﻔﺎ َﻫ ٍﺔ َواانَّ ﻟَﻨَ ُﻈﻨُّ َﻚ ِﻣ َﻦ
are of the liars.' 66 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
ِٕ
ِٕ in me,' he replied.
7:67 'My nation, there is no foolishness
'I am a Messenger of the Lord of the
Worlds 67 ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ﻟَﻴْ َﺲ ِﰊ َﺳ َﻔﺎ َﻫ ٌﺔ َوﻟَ ِﻜ ِ ّﲏ َر ُﺳﻮ ٌل ِّﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِ ُٔاﺑ َ ِﻠ ّﻐ ُ ُْﲂ ِر َﺳ
7:68 I deliver to you the messages of my Lord and I am your honest adviser. ﺎﻻت َر ِ ّﰊ َو َٔاانَ ﻟَ ُ ْﲂ
ٌ ِ َان68
ﰠ َٔا ِﻣ ٌﲔ
7:69 Do you wonder that a remembrance should come to you from your Lord to a man from
yourselves in order that he may warn you? Remember, that He has made you the heirs of Noah's
nation and increased you in broad stature, remember the favors of Allah in order that you
ْ ُ َٔا َو َ ِﲺ ْﺒ ُ ْﱲ َٔان َﺟﺎ َء ُ ْﰼ ِذ ْﻛ ٌﺮ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َر ُﺟ ٍﻞ ِ ّﻣ
prosper!' ﻨﲂ ِﻟ ُﻴﻨ ِﺬ َرُ ْﰼ َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ا ْذ َﺟ َﻌﻠَ ُ ْﲂ ُﺧﻠَ َﻔﺎ َء ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﻗَ ْﻮ ِم ﻧ ُﻮحٍ َو َزاد ُ َْﰼ ِﰲ اﳋَﻠْ ِﻖ
ِٕ
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Sub.: Contempt of the unbelievers of Aad 7:707:70-71
7:70 They said, 'Have you come to us in order that we worship Allah alone and renounce that
which our fathers worshipped? Bring down that with which you threaten us if you are from the
َ اهلل َو ْﺣﺪَ ُﻩ َوﻧ َ َﺬ َر َﻣﺎ َﰷ َن ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ا ٓ َاب ُؤانَ ﻓَﺎْٔ ِﺗﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ِﻌﺪُ انَ ان ُﻛ
truthful!' 70 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َ َّ َﻗَﺎﻟُﻮا ا َِٔﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ ِﻟﻨَ ْﻌ ُﺒﺪ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
7:71 He answered, 'The punishment and wrath of your Lord has already fallen upon you. Would
you dispute with me about names which you and your fathers have invented, and for which no
authority has been sent down from Allah? Wait if you will, I am waiting with you.' ﻗَﺎ َل ﻗَ ْﺪ َوﻗَ َﻊ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ
71 اهلل ﲠِ َﺎ ِﻣﻦ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ﻓَﺎﻧ َﺘ ِﻈ ُﺮوا ا ِ ّﱐ َﻣ َﻌ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﳌُﻨ َﺘ ِﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ِر ْﺟ ٌﺲ َوﻏَﻀَ ٌﺐ َٔا ُ َﲡﺎ ِدﻟُﻮﻧ َِﲏ ِﰲ َٔا ْ َﲰﺎ ٍء َ َّﲰ ْﻴ ُﺘ ُﻤﻮﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ َوا ٓ َاب ُؤ ُﰼ َّﻣﺎ ﻧَ َّﺰ َل
ِٕ
Sub.: The mercy of Allah to Prophet Hood and his followers 7:72
7:72 We saved him and all who were with him through Our Mercy and annihilated those who
belied Our verses. They were not believers! ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ َوﻗَ َﻄ ْﻌﻨَﺎ دَا ِﺑ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا
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72 ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
Sub.: The story of Prophet Salih 7:737:73-79
7:73 And to Thamood We sent their brother Salih. He said, 'Worship Allah, my nation, for you
have no god except He. A clear proof has come to you from your Lord. Here is the she-camel of
Allah, a sign for you. Leave her to graze in the earth of Allah and do not touch her with evil, lest
a painful punishment seizes you. اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ْﺗ ُﲂ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ
َ َّ َﺎﱒ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ْ ُ َوا َﱃ ﺛَ ُﻤﻮ َد َٔاﺧ
ِٕ
ِ َّ ﰻ ِﰲ َٔا ْر ِض
ِ َّ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َﻫ ِﺬ ِﻩ انَ ﻗَ ُﺔ
ْ ُ ْٔاهلل ﻟَ ُ ْﲂ ِٕ آﻳ َ ًﺔ ﻓَ َﺬ ُروﻫَﺎ ﺗَﺎ
73 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل َو َﻻ ﺗَ َﻤ ُّﺴﻮﻫَﺎ ﺑ ُِﺴﻮ ٍء ﻓَ َﻴﺎْٔﺧ َُﺬ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬ
7:74 Remember, that He has made you the successor of Aad, and lodged you in the land. You
have built palaces on its plains and hewed out houses in the mountains. Remember the favor of
Allah and do not act mischievously in the earth, corrupting.' َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ا ْذ َﺟ َﻌﻠَ ُ ْﲂ ُﺧﻠَ َﻔﺎ َء ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﻋَﺎ ٍد َوﺑ َ َّﻮ َٔا ُ ْﰼ ِﰲ
ِٕ
ِ َّ ﻮن ا ِﳉ َﺒﺎ َل ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮوا آﻻ َء
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7:75 The proud assembly of his nation said to the weak amongst them who believed, 'Do you
really believe that Salih is sent from his Lord?' They answered, 'We believe in that with which he
was sent.' ﻮن َٔا َّن َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ُّﻣ ْﺮ َﺳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ِﺑ َﻤﺎ
َ ﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ْﺳـ ُﺘﻀْ ِﻌ ُﻔﻮا ِﻟ َﻤ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔاﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
75 ﻮن
َ ُُٔا ْر ِﺳ َﻞ ِﺑ ِﻪ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: The people of Aad had no love for sincere advisors who tried to lead them to Allah 7:767:76-78
7:76 Those who were proud said, 'We disbelieve in that which you believed in.' َّﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا اان
ِٕ
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7:77 (Then) they hamstrung the she-camel and defied the order of their Lord, saying to Salih,
'Bring down that which you have promised us if you truly are one of the Messengers.' ﻓَ َﻌ َﻘ ُﺮوا اﻟﻨَّﺎﻗَ َﺔ
َ َو َﻋ َﺘ ْﻮا َﻋ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻗَﺎﻟُﻮا َاي َﺻﺎ ِﻟ ُﺢ اﺋْ ِﺘﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ِﻌﺪُ انَ ان ُﻛ
77 ﻨﺖ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ِٕ
7:78 Thereupon the earthquake seized them, at morning in their dwellings they were crouched,
dead. 78 ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ َّاﻟﺮ ْﺟ َﻔ ُﺔ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ِﰲ دَا ِر ِ ْﱒ َﺟﺎ ِﺛ ِﻤ َﲔ
7:79 He turned from them, saying, 'I conveyed to you, my nation the Message of my Lord and
gave you counsel; but you had no love for sincere advisers.' ﻓَﺘَ َﻮ َّﱃ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َوﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺑْﻠَ ْﻐ ُﺘ ُ ْﲂ ِر َﺳ َ َﺎةل َر ِ ّﰊ
ِ ِ َّﻮن اﻟﻨ
79 ﺎﲱ َﲔ
َ َوﻧ ََﺼ ْﺤ ُﺖ ﻟَ ُ ْﲂ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ُ ِﲢ ُّﺒ
Sub.: Prophet Lot; sodomy 7:807:80-84
7:80 And Lot, who said to his nation, 'Do you commit such indecency (sodomy) in a way that no
one has preceded you in the worlds? 80 ُﻮن اﻟ َﻔﺎ ِﺣﺸَ َﺔ َﻣﺎ َﺳـ َﺒ َﻘ ُﲂ ﲠِ َﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َوﻟُﻮﻃ ًﺎ ا ْذ ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َٔاﺗَﺎْٔﺗ
ِٕ
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7:81 You approach men lustfully instead of women. Truly, you are a nation who exceed (in sin).'
81 ﻮن
ِ ْ ُون اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء ﺑ َ ْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ ْﻮ ٌم ُّﻣ
ِ ُﻮن ّ ِاﻟﺮ َﺟﺎ َل َﺷﻬ َْﻮ ًة ِ ّﻣﻦ د
َ اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺘﺎْٔﺗ
َ ُﴪﻓ
ِٕ
7:82 The only answer of his nation was, 'Expel them from your village. They are people who
ُ َو َﻣﺎ َﰷ َن َﺟ َﻮ َاب ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟ
keep themselves purified.' 82 ون
َ ﻮﱒ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ِﺘ ُ ْﲂ اﳖَّ ُ ْﻢ ُٔاانَ ٌس ﻳ َ َﺘ َﻄﻬ َُّﺮ
ِٕ
ِٕ
7:83 We saved him and all his family, except his wife, who was made to remain, َّﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔاﻫ َ ُْهل اﻻ
ِٕ
83 ا ْﻣ َﺮ َٔاﺗَ ُﻪ َﰷﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
7:84 and We rained down upon them a rain. So look how was the end of the evildoers. ََو َٔا ْﻣ َﻄ ْﺮان
84 ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣ َﻄﺮ ًا ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
Sub.: Prophet Shu'aib; fair trading 7:857:85-93
7:85 And to Midian, their brother Shu'aib. He said, 'Worship Allah, my nation, for you have no
god except He. A clear sign has come to you from your Lord. Give just weight, and full measure;
and do not diminish the goods of people. Do not corrupt the land after it has been set right, that
is best for you, if you are believers. اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ْﺗ ُﲂ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٌﺔ
َ َّ َﺎﱒ ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ْ ُ َوا َﱃ َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ َٔاﺧ
َ ِ ِ ِّٕﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎَٔ ْوﻓُﻮا اﻟ َﻜ ْﻴ َﻞ َواﻟْ ِﻤ َﲒ َان َو َﻻ ﺗَ ْﺒﺨ َُﺴﻮا اﻟﻨَّ َﺎس َٔا ْﺷـ َﻴﺎ َء ُ ِٕ ْﱒ َو َﻻ ﺗُ ْﻔ ِﺴﺪُ وا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْﺻ
85 ﻼهحﺎ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
ِٕ
7:86 Do not sit in every road, threatening and barring from the Path of Allah those who believed
it, nor seek to make it crooked. Remember how He multiplied you when you were few in
ِ َّ ِﻴﻞ
ِّ ُ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﻌﺪُ وا ِﺑ
number. Consider the end of the corrupters. اهلل َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِﺑ ِﻪ
ِ ُّون َﻋﻦ َﺳﺒ
َ ِ ﲁ
َ ون َوﺗ َُﺼﺪ
َ ُﴏ ٍاط ﺗُﻮ ِﻋﺪ
86 ﻨﱲ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ﻓَ َﻜ َّ َﱶُ ْﰼ َوا ُﻧﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
ْ ُ َوﺗَ ْﺒﻐُﻮﳖَ َﺎ ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِٕا ْذ ُﻛ
7:87 If there are some among you who believe in that which I have been sent and others who
disbelieve it, be patient until Allah shall judge between us. He is the best of judges.' َوان َﰷ َن َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ
ِٕ
ْ ُ  ِ ّﻣ87
اهلل ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﻫ َُﻮ ﺧ ْ َُﲑ اﳊ ِ َِﺎﳈ َﲔ
ُ َّ ﻨﲂ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِذلي ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﺖ ِﺑ ِﻪ َو َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﻓَ ْﺎﺻ ِ ُﱪوا َﺣ َّﱴ َ ْﳛ ُ َﲂ
Sub.: The contempt of the unbelievers of
of Midian 7:88
7:88 The proud assembly of his nation said, 'We will expel you Shu'aib and those who believe
with you from our village unless you return to our creed.' He replied, 'Even though we hate it?
88 ﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻟ َ ُﻨ ْﺨ ِﺮ َﺟﻨ َّ َﻚ َاي ُﺷ َﻌ ْﻴ ُﺐ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ِﺘﻨَﺎ َٔا ْو ﻟ َ َﺘ ُﻌﻮد َُّن ِﰲ ِﻣﻠ َّ ِﺘﻨَﺎ ﻗَﺎ َل َٔا َو ﻟ َ ْﻮ ُﻛﻨَّﺎ َﰷ ِر ِﻫ َﲔ
7:89 We would have invented lies about Allah if we returned to your creed from which Allah has
saved us, it is not for us that we return into it again except if Allah, our Lord wills. For our Lord
has embraced everything with knowledge, and in Allah we have put our trust. Our Lord, open
ِ َّ ﻗَ ِﺪ اﻓْ َ َﱰﻳْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ
between us and our nation with truth, You are the Best of openers.' اهلل َﻛ ِﺬ ًاب ا ْن ﻋُ ْﺪانَ ِﰲ
ِٕ ِ
َ
ِ َّ ﳾ ٍء ِﻋﻠْﲈً ﻋَ َﲆ
ُ
ِ
َّ
َْ ﰻ
َٔ
َٔ
ْاهلل ﺗ ََﻮ َّ ْﳇﻨَﺎ َرﺑَّﻨَﺎ اﻓْﺘَ ْﺢ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑ َ َﲔ
َّ ُ اهلل َرﺑُّﻨَﺎ َو ِﺳ َﻊ َرﺑُّﻨَﺎ
َﺸ
ُ َّ َِﻣﻠ َّ ِﺘ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ َﳒَّﺎان
ُ َّ ﻮن ﻟﻨَﺎ ان ﻧ َّ ُﻌﻮ َد ﻓﳱَﺎ اﻻ ان ﻳ َ َﺎء
ُ اهلل ﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﺎ ﻳَﻜ
ِٕ
ِٕ
89 ﻗَ ْﻮ ِﻣﻨَﺎ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ اﻟ َﻔ ِ ِﺎﲢ َﲔ
7:90 But the unbelieving assembly of his nation said, 'If you follow Shu'aib, you shall assuredly
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be losers.' 90 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ َوﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻟَ ِ ِﱧ اﺗ َّ َﺒ ْﻌ ُ ْﱲ ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ اﻧ َّ ُ ْﲂ اذ ًا ﻟ َّﺨ
ِٕ ِٕ
7:91 So the earthquake seized them, at the morning they were crouched in their dwellings, dead.
91 ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ َّاﻟﺮ ْﺟ َﻔ ُﺔ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ِﰲ دَا ِر ِ ْﱒ َﺟﺎ ِﺛ ِﻤ َﲔ
7:92 It seemed as if those who had belied Shu'aib had never lived there. Those who belied
Shu'aib were the losers. 92 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﻐﻨَ ْﻮا ِﻓﳱَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ َﰷﻧُﻮا ُ ُﱒ اﳋ
7:93 He turned away from them saying, 'I conveyed to you, my nation, the messages of my Lord
ِ ﻓَﺘَ َﻮ َّﱃ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َوﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺑْﻠَ ْﻐ ُﺘ ُ ْﲂ ِر َﺳ
and advised you. How can I grieve for the unbelieving nation?' ﺎﻻت
93 َر ِ ّﰊ َوﻧ ََﺼ ْﺤ ُﺖ ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ ا ٓ َﳻ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ٍم َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: The trials of Allah 7:947:94-96
7:94 We sent no Prophet to a village but seized its inhabitants with misfortune and adversity in
order that they might be humble in supplication. اﻟﴬا ِء ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ
َّ َّ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﰲ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِّﻣﻦ ﻧ ِ ٍ َّّﱯ اﻻَّ َٔاﺧ َْﺬانَ َٔا ْﻫﻠَﻬَﺎ ِابﻟْ َﺒﺎْٔ َﺳﺎ ِء َو
ِٕ
ﻋ
ﴬ
94 ﻮن
ﻳ
َّ
ُ
َ َّ َ
7:95 Then We changed evil for good, until they multiplied and said, 'Our fathers were indeed
touched by misfortune and adversity.' So We seized them suddenly while they were unaware. ُ َّﰒ
ون
َّ َّ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ِﺔ اﳊَ َﺴـﻨَ َﺔ َﺣ َّﱴ َﻋ َﻔ ْﻮا َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻗَ ْﺪ َﻣ َّﺲ ا ٓ َاب َءان
َ اﻟﴪا ُء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُﱒ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َّ َّ اﻟﴬا ُء َو
َّ ﺑ َ َّﺪﻟْﻨَﺎ َﻣ َﲀ َن95
7:96 Had the people of the villages believed and been cautious, We would have opened upon
them the blessings from heaven and earth. But they belied, and We seized them for what they
earned.96 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻟَ ِﻜﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُﱒ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
َّ َوﻟ َ ْﻮ َٔا َّن َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ُﻘ َﺮى ا ٓ َﻣﻨُﻮا َواﺗ َّ َﻘ ْﻮا ﻟ َ َﻔﺘَ ْﺤﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ﺑَ َﺮ َﰷ ٍت ِ ّﻣ َﻦ
Sub.: Do you feel secure? 7:977:97-100
7:97 Do the inhabitants of the villages feel secure from Our Might coming to them at night
whilst they sleep? 97 ﻮن
َ َٔاﻓَﺎَٔ ِﻣ َﻦ َٔا ْﻫ ُﻞ اﻟ ُﻘ َﺮى َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُﻢ ﺑَﺎْٔ ُﺳـﻨَﺎ ﺑ َ َﻴﺎ ًات َو ُ ْﱒ انَ ﺋِ ُﻤ
7:98 Or do the inhabitants of the villages feel secure from Our Might coming to them in the
midmorning while they play? 98 ﻮن
َ َٔا َو َٔا ِﻣ َﻦ َٔا ْﻫ ُﻞ اﻟ ُﻘ َﺮى َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُﻢ ﺑَﺎْٔ ُﺳـﻨَﺎ ُﲵًﻰ َو ُ ْﱒ ﻳَﻠْ َﻌ ُﺒ
7:99 (In reply to your devising) do they feel secure from the devising of Allah? None feel secure
ِ َّ َٔاﻓَﺎَٔ ِﻣﻨُﻮا َﻣ ْﻜ َﺮ
ِ َّ اهلل ﻓَ َﻼ ﻳَﺎْٔ َﻣ ُﻦ َﻣ ْﻜ َﺮ
from the devising of Allah except the loosing nation. 99 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ اهلل اﻻَّ اﻟ َﻘ ْﻮ ُم اﳋ
ِٕ
7:100 Is it not plain to those who inherit the earth after its inhabitants that if We willed We
could smite them for their sins and set a seal upon their hearts, so that they do not hear. َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﳞَ ْ ِﺪ
100 ﻮن
َ ﻮن ا َٔﻻ ْر َض ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ َٔان ﻟ َّ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ا ََٔﺻ ْﺒﻨَ ُﺎﱒ ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َوﻧ َْﻄ َﺒ ُﻊ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
َ ُِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳَ ِﺮﺛ
Sub.: The unbelievers 7:1017:101-102
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7:101 Those villages We narrate their news to you. Their Messengers came to them with clear
proofs, yet they would not believe what they had belied before; as such Allah seals the hearts of
ِ َكل اﻟ ُﻘ َﺮى ﻧ َ ُﻘ ُّﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣ ْﻦ َٔاﻧ َﺒﺎﲛِ َﺎ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
َ ْ ِﺗ
the unbelievers. ﺎت ﻓَ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻟ ُﻴ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ َ ْﻄ َﺒ ُﻊ
َ ﻮب
101 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِ ُاهلل ﻋَ َﲆ ﻗُﻠ
ُ َّ
7:102 We did not ﬁnd the covenant upheld by the majority of them, but We found most of them
evildoers. 102 َو َﻣﺎ َو َﺟ ْﺪانَ َٔﻻ ْﻛ َ ِﱶ ِﱒ ِ ّﻣ ْﻦ َﻋﻬْ ٍﺪ َوان َو َﺟ ْﺪانَ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ ﻟ َ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Moses and Pharaoh 7:1037:103-157
7:103 After those We sent forth Moses with Our signs to Pharaoh and his assembly, but with it
they harmed. Look at the end of the corrupters. ﻮﳻ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَ ِﺌ ِﻪ ﻓَ َﻈﻠَ ُﻤﻮا ﲠِ َﺎ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ
َ ُ َّﰒ ﺑ َ َﻌﺜْﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﱒ ُّﻣ
ِٕ
103 َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
7:104 Moses said, 'Pharaoh, I am a Messenger from the Lord of the Worlds, ﻮﳻ َاي ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ا ِ ّﱐ
َ َوﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
104 َر ُﺳﻮ ٌل ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
7:105 incumbent upon me is that I say nothing of Allah except the truth. I bring you a clear
ِ َّ َﺣ ِﻘﻴﻖٌ ﻋَ َﲆ َٔان ﻻَّ َٔاﻗُﻮ َل ﻋَ َﲆ
proof from your Lord. So let the Children of Israel depart with me.' َّاهلل اﻻ
ِٕ
105 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ اﳊ ََّﻖ ﻗَ ْﺪ ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﲂ ِﺑ َﺒ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎَٔ ْر ِﺳ ْﻞ َﻣ ِﻌ َﻲ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
Sub.: The signs of the Prophethood
Prophethood of Moses 7:1067:106-108
7:106 He answered, 'If you have come with a sign, show it to us if you are of the truthful.' ﻗَﺎ َل ان
ِٕ
ُ
ُ
ٍ
ِ
ِ
ٓ
ْٔ
َ
ِ
ﻛ
ﻛ
ِﲠ
ﺟ
َ
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ﻦ
ﻣ
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ﺎ
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ﺎ
ﻓ
ﺔ
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ﺎ
ﺑ
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106 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِ
َ
َّ َ
َ
ِٕ
7:107 He threw down his staﬀ, and it was clearly a serpent. 107 ﱔ ﺛُ ْﻌ َﺒ ٌﺎن ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ِ ﻓَﺎَٔﻟْ َﻘﻰ َﻋ َﺼﺎ ُﻩ ﻓَ ِٕﺎ َذا
7:108 Then he drew out his hand and it was luminous to the onlookers. ﱔ ﺑ َ ْﻴﻀَ ﺎ ُء ِﻟﻠﻨَّ ِﺎﻇ ِﺮ َﻳﻦ
َ ِ َوﻧَ َﺰ َع ﻳَﺪَ ُﻩ ﻓَ ِٕﺎ َذا
108
Sub.: Pharaoh accuses Moses of sorcery 7:1097:109-112
7:109 The assembly of Pharaoh's nation said, 'This man is a well-versed sorcerer ﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِم
109 ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ا َّن َﻫ َﺬا ﻟ َ َﺴﺎ ِﺣ ٌﺮ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ِٕ
7:110 who seeks to drive you from your land what do you command?' ﻳُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ُ ْﳜ ِﺮ َﺟ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْر ِﺿ ُ ْﲂ ﻓَ َﻤﺎ َذا
110 ون
َ ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
7:111 Others said, 'Put them oﬀ a while, he and his brother, and send forth to your cities
gatherers 111 ﺎﴍ َﻳﻦ
ِ ِ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ْر ِﺟ ْﻪ َو َٔاﺧَﺎ ُﻩ َو َٔا ْر ِﺳ ْﻞ ِﰲ اﳌَﺪَ اﺋِ ِﻦ َﺣ
ِّ ُ ﻳَﺎْٔﺗُﻮكَ ِﺑ
7:112 to summon every well-versed sorcerer to you.' 112 ﲁ َﺳﺎ ِﺣ ٍﺮ ﻋَ ِﻠ ٍﲓ
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Sub.: Prophet Moses and the sorcerers 7:1137:113-126
7:113 The sorcerers came to Pharaoh. They said, 'Shall we be rewarded if we are the winners?'
113 اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن ﻟَﻨَﺎ َ َٔﻻ ْﺟﺮ ًا ان ُﻛﻨَّﺎ َ ْﳓ ُﻦ اﻟﻐَﺎ ِﻟﺒ َِﲔ
َو َﺟﺎ َء
َّ
ِٕ
ِٕ
7:114 'Yes,' he answered, 'and you will be among those near.' 114 ﻗَﺎ َل ﻧ َ َﻌ ْﻢ َواﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ َِﲔ
7:115 They said, 'Moses, will you throw ﬁrst or shall we be the throwers?' ﻮﳻ ا َّﻣﺎ َٔان ﺗُﻠْ ِﻘ َﻲ ِٕ َوا َّﻣﺎ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﻣ
ِٕ
ِٕ
115 ﻮن َ ْﳓ ُﻦ اﳌ ُﻠْ ِﻘ َﲔ
َ َٔان ﻧ َّ ُﻜ
7:116 'Throw,' he replied. And when they threw, they bewitched the people's eyes and terriﬁed
them, and produced great sorcery. 116 ﻗَﺎ َل َٔاﻟْ ُﻘﻮا ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﻟْ َﻘ ْﻮا َﲮ َُﺮوا َٔا ْﻋ ُ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس َو ْاﺳ َ ْﱰ َﻫ ُﺒ َﻮ ُ ْﱒ َو َﺟﺎ ُءوا ﺑ ِِﺴ ْﺤ ٍﺮ َﻋ ِﻈ ٍﲓ
7:117 Then We revealed to Moses, 'Now, throw down your staﬀ.' And thereupon it swallowed up
their false invention. 117 ﻮن
َ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴ َﻨﺎ ا َﱃ ُﻣ
َ ﱔ ﺗَﻠْ َﻘ ُﻒ َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﻓ ُﻜ
َ ِ ﻮﳻ َٔا ْن َٔاﻟْ ِﻖ َﻋ َﺼﺎكَ ﻓَ ِٕﺎ َذا
ِٕ
7:118 So, the truth prevailed and what they were doing was annulled; ﻓَ َﻮﻗَ َﻊ اﳊ َُّﻖ َوﺑ َ َﻄ َﻞ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠُﻮن
118
َ ِ َﻓَ ُﻐ ِﻠ ُﺒﻮا ُﻫﻨ
7:119 they were defeated and turned belittled, 119 ﺎكل َواﻧ َﻘﻠَ ُﺒﻮا َﺻﺎ ِﻏ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: Pharaoh's sorcerers become believers 7:1207:120-122
7:120 and the sorcerers prostrated themselves, 120 اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة َﺳ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َّ َو ُٔاﻟْ ِﻘ َﻲ
7:121 saying, 'We believe in the Lord of the Worlds, 121 ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
7:122 the Lord of Moses and Aaron.' 122 ون
َ َر ِ ّب ُﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
7:123 Pharaoh said, 'Do you believe in Him before I permit? This is a plot that you have
contrived in the city in order to expel its people from it. Now you shall know! ﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ا ٓ َﻣ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﺒ َﻞ
123 ﻮن
َ َٔا ْن ا ٓ َذ َن ﻟَ ُ ْﲂ ا َّن َﻫ َﺬا ﻟ َ َﻤ ْﻜ ٌﺮ َّﻣ َﻜ ْﺮﺗُ ُﻤﻮ ُﻩ ِﰲ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ِﻟ ُﺘ ْﺨ ِﺮ ُﺟﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َٔا ْﻫﻠَﻬَﺎ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
7:124 I will cut oﬀ on opposite sides a hand and a foot, and then crucify you all!' ُٔﻻﻗَ ِّﻄ َﻌ َّﻦ َٔاﻳْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ
ٍ َو َٔا ْر ُﺟﻠَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ِﺧ
124 ﻼف ُ َّﰒ ُٔﻻ َﺻ ِﻠ ّ َﺒﻨَّ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
7:125 They replied, 'We shall surely turn to our Lord. 125 ﻮن
َ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ا َﱃ َ ِرﺑ ّ َﻨﺎ ُﻣﻨ َﻘ ِﻠ ُﺒ
ِٕ ِٕ
Sub.: Supplication of the believing sorcerers 7:126
7:126 You would take revenge on us only because we believed in the signs of our Lord when they
came to us. Lord, pour patience upon us and let us die as submitters (Muslims).' َو َﻣﺎ ﺗَﻨ ِﻘ ُﻢ ِﻣﻨَّﺎ اﻻَّ َٔا ْن
ِٕ
َ
َ
ْ
ِ
ِ
ِ
ً
ٓ
ٓ
ْ
َّ
ْ
َٔ
ﻠ
ﻋ
ْ
126 ا َﻣﻨَّﺎ ِﺑﺎ َايت َ ِرﺑ ّﻨَﺎ ﻟ َّﻤﺎ َﺟ َﺎءﺗﻨَﺎ َرﺑَّﻨَﺎ اﻓ ِﺮغ َ ْﻴﻨَﺎ َﺻﱪا َوﺗ ََﻮﻓﻨَﺎ ُﻣ ْﺴﻠﻤ َﲔ
7:127 The assembly of Pharaoh's nation said, 'Will you allow Moses and his nation to corrupt in
the land and to forsake you and your gods?' He replied, 'We will put their sons to death and
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spare their women, indeed we are conquerors over them.' ﻮﳻ َوﻗَ ْﻮ َﻣ ُﻪ
َ َوﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِم ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َٔاﺗَ َﺬ ُر ُﻣ
127 ون
َ ِﻟ ُﻴ ْﻔ ِﺴﺪُ وا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻳ َ َﺬ َركَ َوا ٓ ِﻟ َﻬ َﺘ َﻚ ﻗَﺎ َل َﺳـ ُﻨ َﻘ ِﺘّ ُﻞ َٔاﺑْﻨَ َﺎء ُ ْﱒ َوﻧ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ِﲖ ِﻧ َﺴ َﺎء ُ ْﱒ َواانَّ ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ْﻢ ﻗَﺎ ِﻫ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Moses tells his nation to seek help from Allah and to be patient 7:128
7:128 Moses said to his nation, 'Seek help from Allah and be patient. The earth belongs to Allah;
He gives it as a heritage to whom He chooses amongst His worshipers. The outcome is for the
cautious.' 128 ﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ا ْﺳـ َﺘ ِﻌﻴ ُﻨﻮا ِاب َّ ِهلل َو ْاﺻ ِ ُﱪوا ا َّن ا َٔﻻ ْر َض ِ َّ ِهلل ﻳُﻮ ِرهثُ َﺎ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َواﻟْ َﻌﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ ﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
Sub.: The scorn of the Children of Israel 7:129
7:129 They replied, 'We were hurt before you came to us, and after you came to us.' He said,
'Your Lord may destroy your enemies and make you inheritors in the land. Then He will see
َ ِ ْ ُﻗَﺎﻟُﻮا ُٔاو ِذﻳﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﻴَﻨَﺎ َو ِﻣﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ِﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ ﻗَﺎ َل َﻋ َﴗ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔان ﳞ
how you conduct yourselves.' كل ﻋَﺪُ َّو ُ ْﰼ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﻠ َﻔ ُ ْﲂ
129 ﻮن
َ ُِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻴ ُﻨﻈ َﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Plagues afflict Pharaoh and
and his people 7:1307:130-135
7:130 We seized Pharaoh's people with years of drought and scarcity of fruit so that they might
remember. 130 ون
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺧ َْﺬانَ ا ٓ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ِابﻟ ِ ّﺴـ ِﻨ َﲔ َوﻧ َ ْﻘ ٍﺺ ِّﻣ َﻦ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات ﻟَ َﻌﻠ َّ ُﻬ ْﻢ ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ
7:131 When good things came their way, they said, 'It is our due,' but when evil befell them they
blamed their ill fortune on Moses and those with him. Indeed their ill fortune was with Allah,
though most of them did not know. ﻮﳻ َو َﻣﻦ َّﻣ َﻌ ُﻪ َٔا َﻻ اﻧ َّ َﻤﺎ
َ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َءﲥْ ُ ُﻢ اﳊَ َﺴـﻨَ ُﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻨَﺎ َﻫ ِﺬ ِﻩ َوان ﺗ ُِﺼ ْﳢُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٌﺔ ﻳ َ َّﻄ َّ ُﲑوا ِﺑ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ََﻃﺎﺋِ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪ
131 ﻮن
َ اهلل َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
7:132 They said, 'Whatever sign you bring to us, to cast a spell upon us, we will not believe in
you.' 132 َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﻬْ َﻤﺎ ﺗَﺎْٔ ِﺗﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ ِﻟ ّﺘ َ ْﺴ َﺤ َﺮانَ ﲠِ َﺎ ﻓَ َﻤﺎ َ ْﳓ ُﻦ َ َكل ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
7:133 So We sent upon them floods, locusts, lice, frogs, and blood. (All these were) clear signs,
ُّ ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ
yet they were proud against them, for they were wicked people. اﻟﻄﻮﻓَ َﺎن َواﻟْ َﺠ َﺮا َد َواﻟْ ُﻘ َّﻤ َﻞ
ٍ َواﻟﻀَّ َﻔﺎ ِد َع َوادلَّ َم ا ٓ َاي ٍت ُّﻣ َﻔ َّﺼ
133 ﻼت ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا َو َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
7:134 And when the plague smote them, they said, 'Moses, pray to your Lord for us invoking the
promise He has made with you. If you lift the plague from us, we will believe in you and let the
Children of Israel go with you.' ﻮﳻ ا ْد ُع ﻟَﻨَﺎ َرﺑ َّ َﻚ ِﺑ َﻤﺎ َﻋﻬِﺪَ ِﻋﻨﺪَ كَ ﻟ َ ِﱧ َﻛﺸَ ْﻔ َﺖ َﻋﻨَّﺎ ّ ِاﻟﺮ ْﺟ َﺰ
َ َوﻟ َ َّﻤﺎ َوﻗَ َﻊ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ّ ِاﻟﺮ ْﺟ ُﺰ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﻣ
134 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ ﻟ َ ُﻨ ْﺆ ِﻣ َ َّﲍ َ َكل َوﻟَ ُ ْﲊ ِﺳﻠَ َّﻦ َﻣ َﻌ َﻚ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
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Sub.: Pharaoh breaks his promise and is drowned 7:1357:135-136
7:135 But when We had lifted the plague from them for a term which they had to reach, they
broke their promise. 135 ُﻮن
َ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﻛﺸَ ْﻔﻨَﺎ َﻋ ْﳯُ ُﻢ ّ ِاﻟﺮ ْﺟ َﺰ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُﱒ َاب ِﻟﻐُﻮ ُﻩ ا َذا ُ ْﱒ ﻳَﻨ ُﻜﺜ
ِٕ
ِٕ
7:136 So We punished them and drowned them in the sea, for they had belied Our signs and
gave no heed to them. 136 اﻟﲓ ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ﺑَﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َﰷﻧُﻮا َﻋ ْﳯَﺎ ﻏَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
ْ ُ َﻓَﺎﻧ َﺘ َﻘ ْﻤﻨَﺎ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْﻏ َﺮ ْﻗﻨ
ِّ َ ﺎﱒ ِﰲ
Sub.: The destruction of Pharaoh's kingdom 7:137
7:137 We gave the persecuted nation dominion over the eastern and western lands which We
had blessed. So the Word of your Lord, the finest, was fulfilled for the Children of Israel because
of their patience; and We destroyed the edifices, and towers of Pharaoh and whatsoever they
manufactured. ﻮن َﻣﺸَ ﺎ ِر َق ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﻐَﺎ ِرﲠَ َﺎ اﻟ َ ِﱵ َاب َر ْﻛﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َوﺗَ َّﻤ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺖ َرﺑ ّ َِﻚ اﳊُ ْﺴـ َﲎ ﻋَ َﲆ
َ َو َٔا ْو َرﺛْﻨَﺎ اﻟ َﻘ ْﻮ َم َّ ِاذل َﻳﻦ َﰷﻧُﻮا ﻳ ُ ْﺴـ َﺘﻀْ َﻌ ُﻔ
137 ﻮن
َ ﴎاﺋِﻴ َﻞ ِﺑ َﻤﺎ َﺻ َ ُﱪوا َو َد َّﻣ ْﺮانَ َﻣﺎ َﰷ َن ﻳ َ ْﺼﻨَ ُﻊ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َوﻗَ ْﻮ ُﻣ ُﻪ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ ِﺮ ُﺷ
َ ْ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
Sub.: Children of Israel's miraculous crossing of the sea; children of Israel want to worship idols
7:1387:138-141
7:138 and We moved the Children of Israel from one side of the sea to the other, and they came
upon a nation zealously devoted to the idols they had. They said to Moses, 'Make a god for us, as
they have gods.' Moses replied, 'You are indeed an ignorant nation. ﴎاﺋِﻴ َﻞ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ﻓَﺎَٔﺗ َْﻮا ﻋَ َﲆ
َ ْ َو َﺟ َﺎو ْزانَ ِﺑﺒَ ِﲏ ا
ِٕ
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7:139 That which they are engaged upon shall be shattered and all their works are vain. ا َّن َﻫ ُﺆﻻ ِء
ِٕ
139 ﻮن
َ ُُﻣﺘَ َّ ٌﱪ َّﻣﺎ ُ ْﱒ ِﻓﻴ ِﻪ َو َاب ِﻃ ٌﻞ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
7:140 Should I seek any god for you except Allah? He has exalted you above the nations. ﻗَﺎ َل َٔاﻏَ ْ َﲑ
ِ َّ
ْ ُ اهلل َٔاﺑْ ِﻐ
140 ﻴﲂ اﻟَﻬ ًﺎ َوﻫ َُﻮ ﻓَﻀَّ ﻠَ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
Sub.: The Children of Israel saved from Pharaoh 7:141
7:141 And that We saved you from Pharaoh's family, who had oppressed you cruelly, putting
your sons to death and sparing your women. Surely, that was a great trial from your Lord.' َوا ْذ
ِٕ
ﻮن ِﻧ َﺴ َﺎء ُ ْﰼ َو ِﰲ َذ ِﻟ ُﲂ ﺑَﻼ ٌء ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
َ ﻮن َٔاﺑْﻨَ َﺎء ُ ْﰼ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ُﻴ
َ ُ َٔا َﳒ ْﻴﻨَ ُﺎﰼ ِ ّﻣ ْﻦ ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻳ َُﺴﻮ ُﻣﻮﻧَ ُ ْﲂ ُﺳﻮ َء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ﻳ ُ َﻘ ِﺘّﻠ141
Sub.: Prophet Moses leaves his brother,
brother, Prophet Aaron, in charge of the Children of Israel for his
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appointment with Allah 7:142
7:142 We appointed for Moses thirty nights, and We completed them with ten more; so that the
appointment with his Lord took forty nights. Moses said to Aaron, his brother, 'Take my place
among my nation. Do what is right and do not follow the path of the corrupt doers.' ﻮﳻ
َ َو َواﻋَ ْﺪانَ ُﻣ
ُ ﴩ ﻓَ َ َّﱲ ِﻣﻴ َﻘ
ون ا ْﺧﻠُ ْﻔ ِﲏ ِﰲ ﻗَ ْﻮ ِﻣﻲ َو َٔا ْﺻ ِﻠ ْﺢ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ْﻊ َﺳﺒِﻴ َﻞ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
َ ﺎت َ ِرﺑ ّ ِﻪ َٔا ْرﺑ َ ِﻌ َﲔ ﻟ َ ْﻴ َ ًةل َوﻗَﺎ َل ُﻣ
ٍ ْ ﺛَﻼ ِﺛ َﲔ ﻟ َ ْﻴ َ ًةل َو َٔاﺗْ َﻤ ْﻤﻨَﺎﻫَﺎ ِﺑ َﻌ
َ ﻮﳻ َٔﻻ ِﺧﻴ ِﻪ ﻫ َُﺎر
142
Sub.: Allah speaks to Prophet Moses 7:1437:143-144
7:143 And when Moses came at the appointed time and his Lord spoke to him, he said, 'Lord, let
me see, that I can look at You.' He replied, 'You shall not see Me. But look at the mountain; if it
remains firm in its place, then shall you see Me.' And when his Lord was revealed to the
mountain and caused it to be crushed and leveled whereupon Moses fell down senseless, and
when he recovered, he said, 'Exaltations to You! I repent to You. I am the first of believers.' َوﻟ َ َّﻤﺎ
ﻮﳻ ِﻟ ِﻤﻴ َﻘﺎ ِﺗﻨَﺎ َو َﳇَّ َﻤ ُﻪ َرﺑ ُّ ُﻪ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب َٔا ِر ِﱐ َٔا ُﻧﻈ ْﺮ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻗَﺎ َل ﻟَﻦ ﺗَ َﺮ ِاﱐ َوﻟَ ِﻜ ِﻦ ا ُﻧﻈ ْﺮ ا َﱃ اﳉ َ َﺒ ِﻞ ﻓَﺎ ِن ا ْﺳـ َﺘ َﻘ َّﺮ َﻣ َﲀﻧ َ ُﻪ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ َﺮ ِاﱐ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َ َﲡ َّﲆ
َ َﺟﺎ َء ُﻣ
ِٕ
ِٕ
143 ﻮﳻ َﺻ ِﻌﻘ ًﺎ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﻓَ َﺎق ﻗَﺎ َل ُﺳـ ْﺒ ِٕ َﺤﺎﻧ ََﻚ ﺗُﺒْ ُﺖ اﻟَ ْﻴ َﻚ َو َٔاانَ َٔا َّو ُل اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َرﺑ ُّ ُﻪ ِﻟﻠْ َﺠ َﺒ ِﻞ َﺟ َﻌ َ ُهل َدﰷً َوﺧ ََّﺮ ُﻣ
ِٕ
7:144 He said, 'Moses, I have chosen you from all mankind with My Messages and My Words.
Therefore, take what I have given you, and be among the thankful.' ﻮﳻ ا ِ ّﱐ ا ْﺻ َﻄ َﻔ ْﻴ ُﺘ َﻚ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس
َ ﻗَﺎ َل َاي ُﻣ
ِٕ
ِ
َّ ﺎﻻﰐ َو ِﺑ َالك ِﻣﻲ ﻓَﺨ ُْﺬ َﻣﺎ آﺗَﻴْ ُﺘ َﻚ َو ُﻛﻦ ِ ّﻣ َﻦ
144 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
ﺳ
ﺮ
ﺑ
ِ َِ
Sub.: Prophet Moses is given the Tablets 7:145
7:145 We inscribed for him upon the Tablets all kinds of exhortation and clear explanations of all
things. So take it forcefully, and order your nation to take what is best of it. I shall show you the
ِّ ُ ّ ﳾ ٍء َّﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ًﺔ َوﺗَ ْﻔ ِﺼﻴ ًﻼ ِﻟ
ّ ِ ُ َو َﻛ َﺘ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ِﰲ ا َٔﻻﻟْ َﻮاحِ ِﻣﻦ
home of the wicked. ﳾ ٍء ﻓَﺨ ُْﺬﻫَﺎ ِﺑ ُﻘ َّﻮ ٍة َو ْٔا ُﻣ ْﺮ ﻗَ ْﻮ َﻣ َﻚ ﻳَﺎْٔﺧ ُُﺬوا ِﺑﺎَٔ ْﺣ َﺴـﳯِ َﺎ
َْ ﲁ
َْ ﰻ
ْ ُ َﺳﺎُٔ ِر
145 ﻳﲂ د ََار اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
Sub.: Those who belie the signs of Allah 7:1467:146-147
7:146 From My signs I will turn away the unrightfully, arrogant in the land, so that even if they
witness every sign they would not believe it. If they see the path of righteousness, they shall not
take it as a path; but if they see the path of error, they shall take it for their path because they
belied Our signs and were inattentive towards them. ون ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ َوان
ِ ْ ََٔﺳﺎ
َ ﴏ ُف َﻋ ْﻦ ا ٓ َاي ِ َﰐ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ َﺘ َﻜ َّ ُﱪ
َّ ُ ﻳَ َﺮ ْوا
ﰻ آﻳ َ ٍﺔ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﲠِ َﺎ َوان ﻳَ َﺮ ْوا َﺳﺒِﻴ َﻞ ُّاﻟﺮ ْﺷ ِﺪ َﻻ ﻳَﺘَّ ِﺨ ُِٕﺬو ُﻩ َﺳﺒِﻴ ًﻼ َوان ﻳَ َﺮ ْوا َﺳﺒِﻴ َﻞ اﻟ َﻐ ّ ِﻲ ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬو ُﻩ َﺳﺒِﻴ ًﻼ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َﰷﻧُﻮا
ِٕ 161
ِٕ

146 َﻋ ْﳯَﺎ ﻏَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
7:147 Vain are the deeds of those who belie Our signs and the Everlasting Life. Shall they not be
recompensed except for what they used to do? َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو ِﻟ َﻘﺎ ِء اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َﺣﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ ﻫ َْﻞ ُ ْﳚ َﺰ ْو َن اﻻَّ َﻣﺎ
ِٕ
ُ
َ
ُ
ﻮن
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ147
َ َ َْ
Sub.: The Children of Israel worship the golden calf 7:1487:148-156
7:148 In his absence, the nation of Moses made a calf from their ornaments, a body with a
hollow sound. Did they not see that it could neither speak to them, nor guide them to a path?
Yet they took it in worship and were harm doers. ﻮﳻ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ِﻣ ْﻦ ُﺣ ِﻠ ِ ّ ِﳱ ْﻢ ِ ْﲺ ًﻼ َﺟ َﺴﺪاًّ َّ ُهل ﺧ َُﻮ ٌار َٔاﻟ َ ْﻢ
َ َو َّ َاﲣ َﺬ ﻗَ ْﻮ ُم ُﻣ
148 ﻳَ َﺮ ْوا َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُﻳ َ ِﳫّ ُﻤﻬُ ْﻢ َو َﻻ ﳞَ ْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َﺳﺒِﻴ ًﻼ َّ َاﲣ ُﺬو ُﻩ َو َﰷﻧُﻮا َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
7:149 But when it landed in their hands and saw that they had strayed, they said, 'If our Lord
does not have mercy on us and forgive us, we shall be lost.' َوﻟ َ َّﻤﺎ ُﺳ ِﻘﻂَ ِﰲ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َر َٔا ْوا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﺪ ﺿَ ﻠُّﻮا ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ِﱧ
149 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ ْﺮ َ ْﲪﻨَﺎ َرﺑ ُّ َﻨﺎ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ ﻟ َ َﻨ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳋ
7:150 And when Moses returned to his nation, angry and sorrowful, he said, 'Evil is what you
have done in my absence! Would you hasten the retribution of your Lord?' He threw down the
Tablets, and seizing his brother by the head, dragged him towards him. 'Son of my mother,' said
(Aaron), 'the nation weakened me, and almost killed me. Do not let my enemies rejoice over me;
do not number me among the harm doers.' ﻮﳻ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻏَﻀْ َﺒ َﺎن َٔا ِﺳﻔ ًﺎ ﻗَﺎ َل ِﺑﺌْ َﺴ َﻤﺎ َﺧﻠَ ْﻔ ُﺘ ُﻤ ِﻮﱐ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪي
َ َوﻟ َ َّﻤﺎ َر َﺟ َﻊ ُﻣ
ِٕ
َٔا َ ِﲺﻠْ ُ ْﱲ َٔا ْﻣ َﺮ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َٔاﻟْ َﻘﻰ ا َٔﻻﻟْ َﻮ َاح َو َٔا َﺧ َﺬ ِﺑ َﺮ ْٔا ِس َٔا ِﺧﻴ ِﻪ َ ُﳚ ُّﺮ ُﻩ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﻦ ُٔا َّم ا َّن اﻟ َﻘ ْﻮ َم ا ْﺳـ َﺘﻀْ َﻌ ُﻔ ِﻮﱐ َو َﰷ ُدوا ﻳ َ ْﻘ ُﺘﻠُﻮﻧ َِﲏ ﻓَ َﻼ ﺗ ُ ْﺸ ِﻤ ْﺖ ِ َﰊ ا َٔﻻ ْﻋﺪَ ا َء َو َﻻ
ِٕ
ِٕ
َّ ﲡ َﻌﻠْ ِﲏ َﻣ َﻊ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم150
َْ
اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
7:151 'Lord, ' said Moses, 'forgive me and forgive my brother. Admit us to Your Mercy, for You
ِ ِ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ِﱄ َو َٔﻻ ِيخ َو َٔا ْد ِﺧﻠْﻨَﺎ ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘ َﻚ َو َٔاﻧ َْﺖ َٔا ْر َﺣ ُﻢ َّاﻟﺮ
are Most Merciful of the merciful! ' 151 اﲪ َﲔ
7:152 Those who worshipped the calf incurred the Anger of their Lord and abasement in this life,
and as such We recompense the forgers. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا اﻟ ِﻌ ْﺠ َﻞ َﺳﻴَﻨَﺎﻟُﻬُ ْﻢ ﻏَﻀَ ٌﺐ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ِذ َّ ٌةل ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻛ َﺬ ِ َكل
ِٕ
152 َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﻔ َ ِﱰ َﻳﻦ
7:153 As for those who do evil and later repent and believe, your Lord is Forgiving, the Most
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
Merciful thereafter. 153 ﺎت ُ َّﰒ اتَ ﺑُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪﻫَﺎ َوا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪﻫَﺎ ﻟَ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َو َّ ِاذل َﻳﻦ َ ِﲻﻠُﻮا
َّ
ِٕ
7:154 When his anger abated, Moses took up the Tablets upon which was inscribed guidance and
mercy to those who fear their Lord. ﻮﳻ اﻟﻐَﻀَ ُﺐ َٔا َﺧ َﺬ ا َٔﻻﻟْ َﻮ َاح َو ِﰲ ﻧ ُ ْﺴ َﺨﳤِ َﺎ ﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ُ ْﱒ
َ َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺳ َﻜ َﺖ َﻋﻦ ُّﻣ
154 ﻮن
َ ِﻟ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳَ ْﺮ َﻫ ُﺒ
7:155 Moses chose from among his nation seventy men for Our appointment, and when the
quake seized them, Moses said, 'My Lord, had it been Your Will, You would have destroyed
them before, and me. Will You destroy us for that which the fools amongst us did? It is only
Your trial by which You leave in error whom You will, and guide whom You will. You alone are
our Guardian. Forgive us and have mercy on us, You are the Best of those who forgive. َوا ْﺧ َﺘ َﺎر
ﱔ
َ ُﻣ
ُّ ﻮﳻ ﻗَ ْﻮ َﻣ ُﻪ َﺳـ ْﺒ ِﻌ َﲔ َر ُﺟ ًﻼ ِﻟ ّ ِﻤﻴ َﻘﺎ ِﺗﻨَﺎ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔا َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ َّاﻟﺮ ْﺟ َﻔ ُﺔ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ﻟ َ ْﻮ ِﺷﺌْ َﺖ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﳤَ ُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوا َّاي َي َٔاﲥُ ْ ِﻠ ُﻜﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ﻓَ َﻌ َﻞ
َ ِ اﻟﺴ َﻔﻬَﺎ ُء ِﻣﻨَّﺎ ِٕا ْن
ِٕ
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155 اﻻَّ ِﻓ ْﺘﻨَ ُﺘ َﻚ ﺗ ُِﻀ ُّﻞ ﲠِ َﺎ َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء َوﲥَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء َٔاﻧ َْﺖ َو ِﻟ ُّﻴﻨَﺎ ﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ َو ْار َ ْﲪﻨَﺎ َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ اﻟﻐَﺎ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
7:156 Write for us what is good in this life and in the Everlasting Life. To You alone we turn.'
He replied, 'I will smite with My punishment whom I will; yet My mercy embraces all things. I
will write it (My mercy) to those who are cautious, give the obligatory charity, and believe in
َّ ُ ﻴﺐ ِﺑ ِﻪ َﻣ ْﻦ َٔا َﺷﺎ ُء َو َر ْ َﲪ ِﱵ َو ِﺳ َﻌ ْﺖ
Our verses; ﳾ ٍء
ُ َوا ْﻛ ُﺘ ْﺐ ﻟَﻨَﺎ ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ َو ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة اانَّ ﻫ ُْﺪانَ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻗَﺎ َل ﻋَ َﺬ ِاﰊ ُٔا ِﺻ
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Sub.: Prophet Muhammad
Muhammad was mentioned in the original Torah and the Gospel of Jesus 7:157
7:157 and to those who shall follow the Messenger, the Unlettered Prophet (Muhammad) whom
they shall find written with them in the Torah and the Gospel. He will order kindness upon
them and forbid them to do evil. He will make good things lawful to them and prohibit all that is
foul. He will relieve them of their burdens and of the shackles that weigh upon them. Those who
believe in him and honor him, those who aid him and follow the light sent forth with him, shall
ِ ﻴﻞ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ ُﱒ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
surely prosper.' ﺎﱒ َﻋ ِﻦ
ِ ﻮن َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل اﻟﻨَّ ِ َّﱯ ا ُٔﻻ ِّﻣ َّﻲ َّ ِاذلﻳ َﻴ ِﺠﺪُ وﳖَ ُ َﻤ ْﻜ ُﺘﻮ ًاب ِﻋﻨﺪَ ُ ْﱒ ِﰲ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ِة َواﻻ ِﳒ
ْ ُ َوف َوﻳَ ْﳯ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
ِٕ
ِ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َو ُ ِﳛ ُّﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
َﴫو ُﻩ َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا
ُ َ ﴏ ُ ْﱒ َوا َٔﻻ ْﻏﻼ َل اﻟ َ ِﱵ َﰷﻧ َْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ َو َﻋ َّﺰ ُرو ُﻩ َوﻧ
َ ْ ﺎت َو ُ َﳛ ّ ِﺮ ُم ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﳋ َ َﺒﺎﺋِ َﺚ َوﻳَﻀَ ُﻊ َﻋ ْﳯُ ْﻢ ا
ِٕ
157 ﻮن
َ اﻟﻨُّ َﻮر َّ ِاذلي ُٔاﻧ ِﺰ َل َﻣ َﻌ ُﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: The order to believe
believe in the Oneness of Allah and His last prophet, Muhammad 7:158
7:158 Say, 'O mankind, I am the Messenger of Allah to you all. His is the kingdom in the
heavens and the earth. There is no god except He. He revives and causes to die. Therefore,
believe in Allah and His Messenger, the Unlettered Prophet, who believes in Allah and His
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ا ِ ّﱐ َر ُﺳﻮ ُل
ُ ْ اهلل اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َّ ِاذلي َ ُهل ُﻣ
Words. Follow him in order that you are guided.' كل
ِٕ
ِٕ
ِ ِ ﻴﺖ ﻓَﺎ ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫُﻮ ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
158 ون
َ ُﻮهل اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ ا ُٔﻻ ِ ّﻣ ّ ِﻲ َّ ِاذلي ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َو َ ِﳇ َﻤﺎ ِﺗ ِﻪ َواﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮ ُﻩ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﲥَ ْ َﺘﺪ
َّ
ِٕ ِٕ
Sub.: The guided Children of Israel 7:159
7:159 Yet among the people of Moses there was a nation who preached the truth and acted
justly. 159 ﻮن
َ َو ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِم ُﻣ
َ ُون ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﻌ ِﺪﻟ
َ ُﻮﳻ ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﳞَ ْﺪ
Sub.: Prophet Moses and the miraculous twelve springs 7:160
7:160 We divided them into twelve tribes, each a nation. And when his people demanded drink,
163

We revealed to Moses, 'Strike the rock with your staff.' Thereupon twelve springs gushed from
the rock and each tribe knew its drinking-place. We caused the clouds to cast their shadow over
them, and sent down for them manna and quails, saying, 'Eat of the good things We have
provided for you.' Indeed, they did Us no wrong, but they wronged themselves. َﴩ َة
ُ ُ ََوﻗَ َّﻄ ْﻌﻨ
َ ْ ﺎﱒ اﺛْﻨ َ َ ْﱵ ﻋ
ُّ ُ َﴩ َة َﻋ ْﻴﻨ ًﺎ ﻗَ ْﺪ ﻋَ ِ َﲅ
ﴩﲠَ ُ ْﻢ
َ َٔا ْﺳـ َﺒﺎﻃ ًﺎ ُٔا َﻣﲈً َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُﻣ
ِ ْ ﻮﳻ ا ِذ ا ْﺳﺘ َ ْﺴ َﻘﺎ ُﻩ ﻗَ ْﻮ ُﻣ ُﻪ َٔا ِن
َ ْ اﴐب ِﺑ ّ َﻌ َﺼﺎكَ اﳊَ َﺠ َﺮ ﻓَﺎﻧْ َﺒ َﺠ َﺴ ْﺖ ِﻣ ْﻨ ُﻪ اﺛْﻨَﺘَﺎ ﻋ
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Sub.: The disobedience of the Children of Israel 7:1617:161-162
7:161 When it was said to them, 'Dwell in this village, and eat of whatever you please; and say,
"Unburdening" and enter the gate prostrating, We will forgive you your sins and increase the
good doers.' ُﺎب ُﲭَّﺪ ًا ﻧ َّ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ ﺧ َِﻄﻴﺌَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َﺳ َ ِﲋﻳﺪ
َ َوا ْذ ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ ْاﺳ ُﻜﻨُﻮا َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ َﺔ َو ُ ُﳇﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َﺣ ْﻴ ُﺚ ِﺷﺌْ ُ ْﱲ َوﻗُﻮﻟُﻮا ِﺣ َّﻄ ٌﺔ َوا ْد ُﺧﻠُﻮا اﻟ َﺒ
ِٕ
161 اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
7:162 The wicked amongst them changed what was said for other words. Therefore We sent
down upon them from heaven a punishment for their evil doing. ﻓَ َﺒ َّﺪ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ًﻻ ﻏَ ْ َﲑ َّ ِاذلي ِﻗﻴ َﻞ
162 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
َّ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِر ْﺟﺰ ًا ِ ّﻣ َﻦ
Sub.: The punishment of the Children of Israel who broke the Sabbath 7:1637:163-167
7:163 Ask them about the village that overlooked the sea and what befell (its people) when they
broke the Sabbath. Each Sabbath, their fish came swimming towards the shore, but on other days
they did not come to them. As such We tempted them (the people) because they had done
wrong. ﻮن َﻻ
ون ِﰲ
َ ِ َوا ْﺳـﺌَﻠْﻬُ ْﻢ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ اﻟ َ ِﱵ َﰷﻧ َْﺖ َﺣ
َ ﴍﻋ ًﺎ َوﻳ َ ْﻮ َم َﻻ ﻳ َْﺴ ِﺒ ُﺘ
َ ُﺎﴐ َة اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ا ْذ ﻳ َ ْﻌﺪ
َّ ُ اﻟﺴ ْﺒ ِﺖ ا ْذ ﺗَﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ ِﺣﻴ َﺘﺎﳖُ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم َﺳﺒْﳤِ ِ ْﻢ
َّ
ِٕ
ِٕ
ُ ُﺗَﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َ ْﺒﻠ
163 ﻮن
َ ﻮﱒ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ ُﺴ ُﻘ
7:164 And when some asked, 'Why do you admonish a nation whom Allah will destroy or
sternly punish?' They replied, '(Seeking) a pardon from your Lord, and in order that they may be
cautious.' 164 ﻮن
ُ َّ ﻮن ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ
َ اهلل ُﻣﻬْ ِﻠ ُﻜﻬُ ْﻢ َٔا ْو ُﻣ َﻌ ِّﺬﲠُ ُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣ ْﻌ ِﺬ َر ًة ا َﱃ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ َوﻟ َ َﻌﻠ َّﻬُ ْﻢ ﻳَﺘَّ ُﻘ
َ َوا ْذ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ُٔا َّﻣ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﻟ َﻢ ﺗَ ِﻌ ُﻈ
ِٕ
7:165 Therefore, when they forgot that of which they were reminded, We saved those whoِٕ were
forbidding evil, and seized the evildoers with an evil punishment for that which they used to do
of evil. 165 ﻮن
َ اﻟﺴﻮ ِء َو َٔاﺧ َْﺬانَ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب ﺑ َ ِﺌ ٍﻴﺲ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ ُﺴ ُﻘ
ُّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻧ َ ُﺴﻮا َﻣﺎ ُذ ِﻛّ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ َٔا َﳒ ْﻴﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ
7:166 And when they had scornfully persisted in what they had been forbidden, We said to them,
'Be apes, despised.' 166 ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﻋ َﺘ ْﻮا َﻋﻦ َّﻣﺎ ﳖُ ُﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ ﻗُﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﻛﻮﻧُﻮا ِﻗ َﺮ َد ًة ﺧَﺎ ِﺳـ ِﺌ َﲔ
7:167 Then your Lord declared He would send against them he who would oppress them cruelly
till the Day of Resurrection. Swift is the retribution of your Lord, yet surely He is Forgiving, the
Most Merciful. ﴪﻳ ُﻊ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِ َ َ َوا ْذ ﺗَﺎَٔ َّذ َن َرﺑ ُّ َﻚ ﻟ َ َﻴ ْﺒ َﻌ َ َّﱹ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻣﻦ ﻳ َُﺴﻮ ُﻣﻬُ ْﻢ ُﺳ َﻮء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
167
164

Sub.: Children of Israel tested 7:1687:168-169
7:168 We dispersed them through the earth in nations some were righteous, others were not, and
tested them with good and evil in order that they return. ُون
ْ ُ ََوﻗَ َّﻄ ْﻌﻨ
َّ ﺎﱒ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُٔا َﻣﲈً ِ ّﻣ ْﳯُ ُﻢ
َ اﻟﺼﺎ ِﻟ ُﺤ
َ ﻮن َو ِﻣ ْﳯُ ْﻢ د
ِ ََذ ِ َكل َوﺑَﻠَ ْﻮانَ ُﱒ ِابﻟْ َﺤ َﺴـﻨ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
168 ﻮن
َ ﺎت ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
َّ ﺎت َو
7:169 Then others succeeded them who inherited the Book and availed themselves of the vanities
of this lower world, saying, 'It will be forgiven us.' But if similar vanities came their way, they
would again take them. Have they not taken the covenant of the Book, which they have studied,
to tell nothing of Allah except what is true? Surely, the Everlasting Life is better for the cautious,
do you not understand! ﻮن َﺳـ ُﻴ ْﻐ َﻔ ُﺮ ﻟ َ َﻨﺎ َوان ﻳَﺎْٔﲥِ ِ ْﻢ
َ َﻓَ َﺨﻠَ َﻒ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ َﺧﻠْ ٌﻒ َو ِرﺛُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎب ﻳَﺎْٔﺧ ُُﺬ
َ ُون َﻋ َﺮ َض َﻫ َﺬا ا َٔﻻد َْﱏ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِ َّ َﻋ َﺮ ٌض ِ ّﻣﺜ ُ ُْهل ﻳَﺎْٔﺧ ُُﺬو ُﻩ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳُ ْﺆﺧ َْﺬ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻴﺜ َُﺎق اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َٔان ﻻَّ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻋَ َﲆ
ﻮن َٔاﻓَ َﻼ
َ اهلل اﻻَّ اﳊ ََّﻖ َود ََر ُﺳﻮا َﻣ ِٕﺎ ِﻓﻴ ِﻪ َوادلَّ ُار اﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
ُ
ِ
ﻮن
ﻠ
ﻘ
ﻌ
ﺗ
169
َ
َ ْ
Sub.: The importance of prayer 7:170
7:170 As for those who hold fast to the Book and are steadfast in prayer, We do not waste the
wage of the righteous. 170 اﻟﺼﻼ َة اانَّ َﻻ ﻧ ُِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ اﳌ ُ ْﺼ ِﻠ ِﺤ َﲔ
َّ ﻮن ِاب ْﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﻤ ِ ّﺴ ُﻜ
ِٕ
Sub.: The Children of Israel and the mountain 7:171
7:171 When We suspended the mountain over them as though it were a shadow and they feared
that it was falling down on them, (We said) 'Take forcefully that which We have given you and
remember what it contains, in order that you keep from evil.' َوا ْذ ﻧ َ َﺘ ْﻘﻨَﺎ اﳉَ َﺒ َﻞ ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ْﻢ َ َٔاكﻧ َّ ُﻪ ُﻇ َّ ٌةل َو َﻇﻨُّﻮا َٔاﻧ َّ ُﻪ َوا ِﻗ ٌﻊ
ِٕ
171 ﻮن
َ ﲠِ ِ ْﻢ ﺧ ُُﺬوا َﻣﺎ آﺗَﻴْﻨَ ُﺎﰼ ِﺑ ُﻘ َّﻮ ٍة َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا َﻣﺎ ِﻓﻴ ِﻪ ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Witnessing 7:1727:172-174
7:172 When your Lord brought forth descendants from the loins of Adam's children, and made
them testify concerning themselves (He said), 'Am I not your Lord.' They replied, 'We bear
witness (that You are).' Lest you should say on the Day of Resurrection, 'We had no knowledge
of this,' ََّوا ْذ َٔا َﺧ َﺬ َرﺑ ُّ َﻚ ِﻣﻦ ﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم ِﻣﻦ ُﻇﻬُﻮ ِر ِ ْﱒ ُذ ّ ِرﻳَّﳤَ ُ ْﻢ َو َٔا ْﺷﻬَﺪَ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ٔاﻟ َ ْﺴ ُﺖ ِﺑ َ ِﺮﺑّ ُ ْﲂ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ َﺷﻬ ِْﺪانَ َٔان ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ اان
ِٕ
ِٕ
172 ُﻛﻨَّﺎ َﻋ ْﻦ َﻫ َﺬا ﻏَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
7:173 or you say, 'Our forefathers were idolaters before, and we were the descendants after them,
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will You destroy us for the deeds of the vain-doers?' ﴍكَ ا ٓ َاب ُؤانَ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ُﻛﻨَّﺎ ُذ ّ ِرﻳ َّ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ
َ ْ َٔا ْو ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا
ِٕ
ُ
ُ
ُ
ِ
ِ
َ
َ
َٔ
ُﳤ
َ
173 ﻮن
َ اﻓ ْﻠﻜﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ﻓ َﻌﻞ اﳌ ْﺒﻄﻠ
7:174 As such We make plain Our verses in order that they return. ﻮن
َ َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ ُ َﻔ ّ ِﺼ ُﻞ اﻻٓ َاي ِت َوﻟ َ َﻌﻠَّﻬ ُْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
174
Sub.: Those who belie the verses of Allah 7:1757:175-177
7:175 Recite to them the news of he to whom We gave Our verses and who turned away from
them; how satan overtook him so he was led astray. ﺎﻧﺴﻠَﺦَ ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَﺎَٔﺗْ َﺒ َﻌ ُﻪ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن
َ ََواﺗْ ُﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻧ َ َﺒﺎَٔ َّ ِاذلي آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓ
175 ﻓَ َﲀ َن ِﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِو َﻳﻦ
7:176 Had it been Our will We would have raised with it, but he clung to this earthly life and
succumbed to his fancies. His likeness was that of a dog, whether you chase it away or let it
alone it pants. Such is the example of a nation who belie Our signs. Recount to them these
ْ َ َوﻟ َ ْﻮ ِﺷﺌْﻨَﺎ ﻟ َ َﺮﻓَ ْﻌ َﻨﺎ ُﻩ ﲠِ َﺎ َوﻟَ ِﻜﻨ َّ ُﻪ َٔاﺧ َ َْدل ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض َواﺗ َّ َﺒ َﻊ ﻫ ََﻮا ُﻩ ﻓَ َﻤﺜ ُ َُهل َﳈَﺜ َِﻞ
narratives, in order that they reflect. اﻟﳫ ِﺐ ان َ ْﲢ ِﻤ ْﻞ
ِٕ َ ُ َ ِ َّ ْ ْ ْ َٔ ْ ْ ِ َ ِٕ
َّ
َ
َّ
ِ
َّ
َ
ِ
َّ
ْ
ٓ
ِ
َ
َ
َ
ﺗ
ﻳ
ﻠ
ﻌ
ﻟ
ﻬ
ُ
ﺺ
ﺺ
ﺼ
ﻘ
اﻟ
ﺼ
ﻗ
ﺎ
ﻓ
ﺎ
ﻨ
اي
ﺎ
ﺑ
ا
ﻮ
ﺑ
ﺬ
ﻛ
ﻳﻦ
176 ون
ﻢ
اذل
م
ﻮ
ﺮ
ﻜ
ﻔ
ﺘ
ِ
َ
ُ
َ َ ُ َ ِ ْ ﻋَﻠ ْﻴﻪ ﻳَﻠﻬَﺚ ا ْو ﺗ َُﱰﻛ ُﻪ ﻳَﻠﻬَﺚ ذكل َﻣﺜَﻞ اﻟﻘ
َ ُ َ ْ َ َ َ
7:177 Evil is the example of those who belied Our verses; they wronged themselves. َﺳﺎ َء َﻣﺜ َ ًﻼ اﻟ َﻘ ْﻮ ُم
177 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
Sub.: The guided and the lost 7:178
7:178 He whom Allah guides is one that is guided, but he whom Allah leaves in error shall surely
be the lost.178 ون
ُ َّ َﻣﻦ ﳞَ ْ ِﺪ
َ َﺎﴎ
ُ ِ اهلل ﻓَﻬ َُﻮ اﳌ ُ ْﻬ َﺘ ِﺪي َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ْﻞ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
Sub.: Hell 7:179
7:179 For Gehenna, We have created many jinn and many humans. They have hearts, with
which they cannot understand; eyes, with which they do not see; and ears, with which they do
not hear. They are like cattle, rather, they are the more misguided. Such are the heedless. ََوﻟ َ َﻘ ْﺪ َذ َر ْٔاان
ﻮن ﲠِ َﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﰷ َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ٔاﺿَ ُّﻞ
ٌ ُِﻟ َﺠﻬ َّ ََﲌ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻗُﻠ
ُ ِ ُﻮن ﲠِ َﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﻋ ُ ٌﲔ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺒ
َ ون ﲠِ َﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ ا ٓ َذ ٌان ﻻَّ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
َ ﴫ
َ ﻮب ﻻَّ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
ِٕ
َ
ُ
ِ
ِ
ُ
َ
ُٔ
ﻟ
179 ﻮن
ﱒ
ﻚ
ﺌ
و
ا
ﻠ
ﻓ
َﺎ
ﻐ
اﻟ
ُ
َ
ْ
Sub.: The ﬁnest Names of Allah 7:180
7:180 To Allah belongs the Finest Names, so call Him by them, and keep away from those who
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pervert them. They shall be recompensed for the things they did. َو ِ َّ ِهلل ا َٔﻻ ْ َﲰﺎ ُء اﳊُ ْﺴـ َﲎ ﻓَﺎ ْد ُﻋﻮ ُﻩ ﲠِ َﺎ َو َذ ُروا
180 ﻮن
َ ُون ِﰲ َٔا ْ َﲰﺎ ِﺋ ِﻪ َﺳـ ُﻴ ْﺠ َﺰ ْو َن َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻠْ ِﺤﺪ
Sub.: Truth and justice 7:181
7:181 Among those whom We created there is a nation who guide with the truth and with it they
are just. 181 ﻮن
َ َُو ِﻣ َّﻤ ْﻦ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُٔا َّﻣ ٌﺔ ﳞَ ْﺪ
َ ُون ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﻌ ِﺪﻟ
Sub.: Those who belie the verses of Allah 7:1827:182-186
7:182 As for those who belie Our verses, We will draw them on little by little, from where they
cannot tell; 182 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َﺳﻨ َ ْﺴـ َﺘ ْﺪ ِر ُ ُهجﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
7:183 and I respite them, My stratagem is ﬁrm. 183 َو ُٔا ْﻣ ِﲇ ﻟَﻬُ ْﻢ ا َّن َﻛ ْﻴ ِﺪي َﻣ ِﺘ ٌﲔ
ِٕ
7:184 Have they not reflected? There is no madness in their companion, he is but a plain warner.
184 َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮوا َﻣﺎ ﺑ َِﺼﺎ ِﺣﳢِ ِ ﻢ ِ ّﻣﻦ ِﺟﻨ َّ ٍﺔ ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
7:185 Will they not ponder upon the kingdom of the heavens and the earth, and all that Allah
created, and that it may be that their term is drawing near? So, in which speech will they believe
ِ َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮوا ِﰲ َﻣﻠَ ُﻜ
thereafter? ﻮن ﻗَ ِﺪ ا ْﻗ َ َﱰ َب َٔا َﺟﻠُﻬُ ْﻢ ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
َ ﳾ ٍء َو َٔا ْن َﻋ َﴗ َٔان ﻳَ ُﻜ
ْ َ اهلل ِﻣﻦ
َّ ﻮت
ٍ َﺣ ِﺪ
185 ﻮن
َ ُﻳﺚ ﺑ َ ْﻌﺪَ ُﻩ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
7:186 None can guide those whom Allah leaves in error. He leaves them in their insolence,
wandering blindly. 186 اهلل ﻓَ َﻼ ﻫَﺎ ِد َي َ ُهل َوﻳ َ َﺬ ُر ُ ْﱒ ِﰲ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬُﻮ َن
ُ َّ َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
Sub.: When will the end of the world arrive? 7:187
7:187 They ask you about the Hour and when it is to come. Say, 'None knows except my Lord.
He alone will reveal it at the appointed time. It is heavy in the heavens and earth. It will not
come to you but suddenly.' They will question you, as though you had full knowledge of it. Say,
'Its knowledge is with Allah, though most people are unaware.' اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َٔا َّاي َن ُﻣ ْﺮ َﺳﺎﻫَﺎ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ
ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ
َّ
ِٕ َ ُ َ َ ْ ِ ّ ِ َ ُ َ
ِ َّ َﻴﲂ اﻻَّ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َ َٔاكﻧ ََّﻚ َﺣ ِﻔ ٌّﻲ َﻋ ْﳯَﺎ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ ِﻋﻠْ ُﻤﻬَﺎ ِﻋﻨﺪ
ْ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﻻ ﺗَﺎْٔ ِﺗ
ِ
ْ ِﻋﻠْ ُﻤﻬَﺎ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّﰊ ﻻ ﳚﻠﳱَﺎ ﻟ َﻮﻗﳤِ َﺎ ا ﻻ ﻫ َُﻮ ﺛﻘﻠ
اهلل
ﰲ
ﺖ
َّ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِ َ ْ َٔ ِ َ
َ
َ
اﻟ
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
ﻻ
ﺎس
ﻨ
ﱶ
187 ﻮن
ﻛ
ا
ﻦ
ﻜ
ﻟ
و
َ
ْ
َّ
َّ
َ ُ َ
َ
Sub.: Prophet Muhammad; a warner and bearer of glad tidings 7:188
7:188 Say, 'I do not have the power to acquire beneﬁts or to avert harm from myself, except by
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the Will of Allah. Had I possessed knowledge of the unseen, I would have availed myself of
much that is good, and no harm would have touched me. But I am only a warner and a bearer of
ُ ِ ﻗُﻞ ﻻَّ َٔا ْﻣ
ُ اهلل َوﻟ َ ْﻮ ُﻛ
glad tidings for a nation who believe. ﻨﺖ َٔا ْﻋ َ ُﲅ اﻟ َﻐ ْﻴ َﺐ ﻻ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱶ ُت
ُ َّ كل ِﻟﻨَ ْﻔ ِﴘ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ َو َﻻ َﴐاًّ اﻻَّ َﻣﺎ َﺷ َﺎء
ِٕ
ّ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
َّ
ْ
َ
َٔ
ﺑ
َان
ﻣ
ﻣ
ﻨ
ﳋ
ا
ﻦ
ﻣ
ن
ا
ء
ﻮ
اﻟﺴ
ﲏ
ﻟ
ﺸ
188 ﻮن
ﺆ
ﻳ
م
ﻮ
ﻘ
و
ﻳﺮ
ﺬ
ﻧ
ﻻ
ا
ا
َﲑ
ـ
ﺴ
ﺎ
ﻣ
و
َ
ٌﲑ
ََ ٌ
ْ
َ ُ ُْ ٍ ْ
ِ َ َ ِ َ
ِٕ ِٕ ُ ُّ َ َّ َ
Sub.: The ingratitude of the unbelievers and the challenge of Allah 7:1897:189-195
7:189 It is He who created you from a soul. From it He created its mate, so that he might reside
with her. And when he had covered her, she conceived, and for a time her burden was light. She
carried it with ease, but when it grew heavy, they both supplicated to Allah, their Lord, 'Grant us
a goodly child and we will be among the thankful.' ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ْﻔ ٍﺲ َوا ِﺣﺪَ ٍة َو َﺟ َﻌ َﻞ ِﻣ ْﳯَﺎ َز ْو َ َهجﺎ ِﻟﻴَ ْﺴ ُﻜ َﻦ
َّ اهلل َرﲠَّ ُ َﻤﺎ ﻟ َ ِ ْﱧ آﺗَ ْﻴﺘَﻨَﺎ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻟَّﻨَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ
189 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ اﻟ َ ْﳱَﺎ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺗَﻐ ََّﺸﺎﻫَﺎ َ َﲪﻠَ ْﺖ َ ْﲪ ًﻼ َﺧ ِﻔﻴﻔ ًﺎ ﻓَ َﻤ َّﺮ ْت ِﺑ ِﻪ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﺛْ َﻘﻠَﺖ َّد َﻋ َﻮا
ِٕ
7:190 Yet when He gave both of them (the parents) a goodly child, they set up associates with
Him, in return for what He had given them. Exalted be Allah above that they associate with
Him. 190 ﻮن
ِ ْ اهلل َ َّﲻﺎ ﻳ
ُ َّ ﴍ َﰷ َء ِﻓﳰَﺎ ا ٓاتَ ُ َﳘﺎ ﻓَﺘَ َﻌ َﺎﱃ
َ ُﴩ ُﻛ
َ ُ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ا ٓاتَ ُ َﳘﺎ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َﺟ َﻌ َﻼ َ ُهل
7:191 Will they associate that which cannot create a thing while they are created? ﻮن َﻣﺎ َﻻ َ ْﳜﻠُ ُﻖ
ِ ْ َٔاﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
َ
ﻮن
َ ﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ُ ْﱒ ُ ْﳜﻠَ ُﻘ191
7:192 They cannot help them, nor can they help themselves. ون
ُ ُ َ ﻮن ﻟَﻬُ ْﻢ ﻧ َْﴫ ًا َو َﻻ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ
َ ﻨﴫ
َ َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
192
7:193 If you call them to guidance, they will not follow you. It is the same whether you call them
ْ ُ َوان ﺗ َْﺪ ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ ا َﱃ اﻟﻬُﺪَ ى َﻻ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
or you are silent. 193 ﻮن
َ ﻮﰼ َﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َٔا َد َﻋ ْﻮﺗُ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ َٔا ْم َٔا ُ ْﻧﱲ َﺻﺎ ِﻣ ُﺘ
ِٕ
ِٕ
7:194 Those whom you invoke, other than Allah, are worshipers like yourselves.
Call them, and
ِ َّ ُون
let them answer you, if what you say is true! اهلل ِﻋ َﺒﺎ ٌد َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟُ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْد ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ ﻓَﻠْﻴَ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ﻟَ ُ ْﲂ ان
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ
ِٕ
ُْ ُﻛ
194 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
7:195 Have they feet to walk with? Have they hands to punish with? Have they eyes to see with?
Have they ears to hear with? Say, 'Call on your partners and then try to scheme against me. Give
me no respite. ون ﲠِ َﺎ َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ ا ٓ َذ ٌان ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌﻮ َن ﲠِ َﺎ ﻗُ ِﻞ ا ْد ُﻋﻮا
ُ ِ ﻮن ﲠِ َﺎ َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﻋ ُ ٌﲔ ﻳ ُ ْﺒ
َ َٔاﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْر ُﺟ ٌﻞ ﻳ َ ْﻤ ُﺸ
َ ﻮن ﲠِ َﺎ َٔا ْم ﻟَﻬ ُْﻢ َٔاﻳْ ٍﺪ ﻳ َ ْﺒ ِﻄ ُﺸ
َ ﴫ
195 ون
ِ ون ﻓَ َﻼ ﺗ ُِﻨﻈ ُﺮ
ِ ُﴍ َﰷ َء ُ ْﰼ ُ َّﰒ ِﻛﻴﺪ
َُ
Sub.: Allah guards the righteous 7:196
7:196 My Guardian is Allah, who has sent down the Book. He guards the righteous. اهلل
ُ َّ ا َّن َو ِﻟ ِ ّ َﲖ
ِٕ
196 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َ ََّ ِاذلي ﻧَ َّﺰ َل اﻟ ِﻜﺘ
َّ ﺎب َوﻫ َُﻮ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّﱃ
Sub.: False gods 7:1977:197-198
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7:197 Those whom you invoke, other than Him, cannot help you, nor can they help themselves.'
197 ون
ُ ُ َ َﴫُ ْﰼ َو َﻻ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ
َ ْ ﻮن ﻧ
َ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
َ ﻨﴫ
7:198 If you call them to guidance, they will not hear you. You see them looking towards you,
but they cannot see.198 ون
ْ ُ َوان ﺗ َْﺪ ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ ا َﱃ اﻟﻬُﺪَ ى َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌﻮا َوﺗَ َﺮ
ُ ِ ون اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
َ اﱒ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The median way, justice and ignorance 7:199
7:199 Accept the easing, order with ﬁne jurisprudence, and avoid the ignorant. ُﺧ ِﺬ اﻟ َﻌ ْﻔ َﻮ َو ْٔا ُﻣ ْﺮ ِابﻟْ ُﻌ ْﺮ ِف
199 َو َٔا ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ِﻦ اﳉَﺎ ِﻫ ِﻠ َﲔ
Sub.: Provocation of satan 7:2007:200-201
7:200 When satan provokes you seek refuge in Allah; He is the Hearing, the Knowing. َوا َّﻣﺎ ﻳ َ َﲋﻏَﻨَّ َﻚ
ِٕ
200 ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ﻧَ ْﺰغٌ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻌ ْﺬ ِاب َّ ِهلل اﻧ َّ ُﻪ َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ِٕ
7:201 Indeed, when a visitation of satan touches the cautious (worshipers) they remember, and
then see clearly. 201 ون
ُ ِ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا ا َذا َﻣ َّﺴﻬُ ْﻢ َﻃﺎﺋِ ٌﻒ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮوا ﻓَﺎ َذا ُﱒ ُّﻣ ْﺒ
َ ﴫ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
7:202 And their brothers, they prolong
them in error, and they will never stop. َواﺧ َْﻮاﳖُ ُ ْﻢ ﻳ َ ُﻤﺪُّوﳖَ ُ ْﻢ ِﰲ
ِٕ
202 ون
ُ ِ اﻟﻐ ّ َِﻲ ُ َّﰒ َﻻ ﻳ ُ ْﻘ
َ ﴫ
Sub.: Koran is not only a veritable proof but guidance and mercy 7:2037:203-204
7:203 When you do not bring them a verse, they say, 'Why have you not chosen one?' Say, 'I
follow only what is revealed to me from my Lord. This (Koran) is a veritable proof from your
Lord, guidance and mercy for people who believe.' ﻮىح ا َ َّﱄ
َ َُوا َذا ﻟ َ ْﻢ ﺗَﺎْٔﲥِ ِ ﻢ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ا ْﺟﺘَ َﺒﻴْﳤَ َﺎ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﺗ َّ ِﺒ ُﻊ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ُ
ّ
ٌ
ِ
ِ
ِ
ْ
ِ
ِ
َ
َ
ْ
ِ
َ
ﻣ
ﻮن
ﻨ
ر
ﻦ
ﻣ
203
ﰊ
ﺑ
ر
ﻦ
ﻣ
ﺮ
ﺋ
ﺎ
ﺼ
ﺑ
ا
ﺬ
ﻫ
ﲂ
ﲪ
ر
و
ى
ًُﺪ
ﻫ
و
ﻟ
ﺔ
ﺆ
ﻳ
م
ﻮ
ﻘ
ّ
َ ُ ُْ ٍ ْ
ََ
َ ّ َّ ُ َ َ َ ِ َّ
Sub.: Listen to the Koran in silence 7:204
7:204 When the Koran is recited, listen to it in silence in order that Allah has mercy upon you.
204 ﻮن
َ َوا َذا ﻗُ ِﺮ َئ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻤ ُﻌﻮا َ ُهل َو َٔا ِﻧﺼ ُﺘﻮا ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َ ُﲪ
ِٕ
Sub.: Remembrance and worship of Allah 7:2057:205-206
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7:205 Remember your Lord in your soul with humility and fear, and not with a loud voice,
morning and evening, and do not be among the inattentive. ُون اﳉَﻬْ ِﺮ
ُّ َ َو ْاذ ُﻛﺮ َّرﺑ َّ َﻚ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ َﻚ ﺗ
َ َﴬﻋ ًﺎ َو ِﺧﻴ َﻔ ًﺔ َود
205 ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل ِابﻟْﻐُﺪُ ِّو َواﻻٓ َﺻ ِﺎل َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
7:206 Those who are with your Lord are not too proud to worship Him. They exalt Him and to
Him they prostrate. ون
َ ُون َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ َد ِﺗ ِﻪ َوﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤﻮﻧ َ ُﻪ َو َ ُهل ﻳ َْﺴ ُﺠﺪ
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ206
ِٕ
8 The Spoils - AlAl-'Anfalﻧﻔﺎل
'Anfalاﻻٔاﻻﻧﻔﺎل
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Spoils of war 8:1
8:1 They ask you about the spoils (of war). Say, 'The spoils belong to Allah and the Messenger.
Therefore, have fear of Allah and set things right between you. Obey Allah and His Messenger, if
ِ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ ا َٔﻻﻧ َﻔ ِﺎل ﻗُ ِﻞ ا َٔﻻﻧ َﻔﺎ ُل ِ َّ ِهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
you are believers.' ﻮهل ان ُﻛﻨ ُﱲ
َ َّ ﻮل ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َّ اهلل َو َٔا ْﺻ ِﻠ ُﺤﻮا َذ َات ﺑَﻴْ ِﻨ ُ ْﲂ َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
ِٕ
1 ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
Sub.: Check list for Muslims and those who want to check Muslims 8:28:2-8:4
8:2 Indeed the believers are those whose hearts quake at the mention of Allah, and when His
verses are recited to them it increased them in faith. They are those who put their trust in their
Lord. 2 ﻮن
ُ َّ ﻮن َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا ُذ ِﻛ َﺮ
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ اهلل َو ِﺟﻠَ ْﺖ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َوا َذا ﺗُ ِﻠ َﻴ ْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُ ُﻪ َزا َدﲥْ ُ ْﻢ اﳝَﺎ ًان َوﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّ ُﳇ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
8:3 Those who pray steadfastly, and spend of that which We have provided them, اﻟﺼﻼ َة
َّ ﻮن
َ ُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ِﻘﳰ
3 ﻮن
ْ ُ ََو ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َ ﺎﱒ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
8:4 those are, in truth, the believers. They shall have degrees with their Lord and forgiveness, and
ٌ ﻮن َﺣﻘ ًّﺎ ﻟَّﻬ ُْﻢ د ََر َﺟ
a generous provision. 4 ﺎت ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو ِر ْز ٌق َﻛ ِﺮ ٌﱘ
َ ُُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: Truth 8:58:5-6
8:5 It is like when your Lord caused you to leave your home with the truth, though some of the
believers disliked it. 5 ُﻮن
َ َ َامك َٔاﺧ َْﺮ َﺟ َﻚ َرﺑ ُّ َﻚ ِﻣﻦ ﺑَﻴْ ِﺘ َﻚ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوا َّن ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻟَ َﲀ ِرﻫ
ِٕ it had been made clear, as though they were
8:6 They argued with you about the truth after
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being led to certain death while looking. 6 ون
َ ﻮن ا َﱃ اﳌ َ ْﻮ ِت َو ُ ْﱒ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
َ ُُ َﳚﺎ ِدﻟُﻮﻧ ََﻚ ِﰲ اﳊ ّ َِﻖ ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ َ َٔاكﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َُﺴﺎﻗ
ِٕ
Sub.: The encounter at Badr 8:78:7-20
8:7 (Remember) when Allah promised to grant you one of the two parties (at Badr), and you
wished for the one that was not strong. Allah wanted to establish the truth by His Words and to
َّ اهلل ا ْﺣﺪَ ى
َّ ُّون َٔا َّن ﻏَ ْ َﲑ َذ ِات
sever the unbelievers to the last, ُﻮن ﻟَ ُ ْﲂ َو ُﻳ ِﺮﻳﺪ
ُ َّ َُوا ْذ ﻳ َ ِﻌﺪُ ُﰼ
ُ اﻟﺸ ْﻮ َﻛ ِﺔ ﺗَ ُﻜ
َ اﻟﻄﺎﺋِ َﻔﺘَ ْ ِﲔ َٔاﳖَّ َﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َوﺗ ََﻮد
ِٕ
ِٕ
َ اهلل َٔان ُ ِﳛ َّﻖ اﳊ ََّﻖ ِﺑ َ ِﳫ َﻤﺎ ِﺗ ِﻪ َوﻳ َ ْﻘ َﻄ َﻊ دَا ِﺑ َﺮ
7 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ
8:8 in order that He might verify the truth and annul the falsehood, even though the wrongdoers
hated it.8 ﻮن
َ ِﻟ ُﻴ ِﺤ َّﻖ اﳊ ََّﻖ َوﻳ ُ ْﺒ ِﻄ َﻞ اﻟ َﺒﺎ ِﻃ َﻞ َوﻟ َ ْﻮ َﻛ ِﺮ َﻩ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
Sub.: The angels at Badr 8:98:9-10
8:9 And when you (Prophet Muhammad) prayed to your Lord for help, He answered, 'I am
sending to your aid a thousand angels in succession.' ﺎب ﻟَ ُ ْﲂ َٔا ِ ّﱐ ُﻣ ِﻤﺪ ُُّﰼ ِﺑﺎَٔﻟْ ٍﻒ ِ ّﻣ َﻦ
َ ُﻮن َرﺑ َّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ
َ ا ْذ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻐﻴﺜ
ِٕ
9 اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ُﻣ ْﺮ ِد ِﻓ َﲔ
8:10 Allah only made it to be glad tidings and so that your hearts may be satisﬁed; victory comes
ِ َّ ﴫ اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
only from Allah; He is Almighty, Wise. اهلل
ُ َّ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌ َ ُهل
َ َّ اهلل ا َّن
ُ ْ َُّﴩى َو ِﻟ َﺘ ْﻄ َﻤ ِ َّﱧ ِﺑ ِﻪ ﻗُﻠُﻮﺑُ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ اﻟﻨ
َ ْ اهلل اﻻَّ ﺑ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
10 َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
8:11 When you were overcome by sleep, as security from Him, He sent down water from the sky
to cleanse you and to purify you of satan's filth, to strengthen your hearts and to steady your
ْ ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ِﻟ ّ ُﻴ َﻄﻬّ َِﺮُﰼ ِﺑ ِﻪ َوﻳ ُ ْﺬ ِﻫ َﺐ َﻋ
ُ ُ ا ْذ ﻳ ُ َﻐ ِ ّﺸـ
footsteps. ﻨﲂ ِر ْﺟ َﺰ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َو ِﻟ َ ْ ِﲑﺑﻂَ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ
َّ ﻴﲂ اﻟﻨُّ َﻌ َﺎس َٔا َﻣﻨَ ًﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َوﻳ ُ َ ِّﲋ ُل ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
ِٕ
11 َوﻳُﺜَ ِﺒّ َﺖ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْﻗﺪَ ا َم
Sub.: Angels
Angels ﬁght at encounter of Badr 8:12
8:12 And when Allah revealed to the angels, saying, 'I shall be with you. Give courage to the
believers. I shall cast terror into the hearts of the unbelievers. Strike them above the necks, smite
ِ ُ ا ْذ ﻳ
their finger tips.' ﺎﴐﺑُﻮا ﻓَ ْﻮ َق
ِ ُﻮيح َرﺑ ُّ َﻚ ا َﱃ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ َٔا ِ ّﱐ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ ﻓَﺜ َ ِ ّﺒ ُﺘﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﺳﺎُٔﻟْ ِﻘﻲ ِﰲ ﻗُﻠ
ِ ْ َﻮب َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُّاﻟﺮﻋ َْﺐ ﻓ
ِٕ
ِٕ
َّ ُ اﴐﺑُﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ
12 ﰻ ﺑَﻨَ ٍﺎن
ِ ْ ا َٔﻻ ْﻋﻨَ ِﺎق َو
8:13 This is because they had made a breach with Allah and His Messenger. He who makes a
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
breach with Allah and His Messenger indeed, Allah is stern in retribution. ﻮهل
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﺷﺎﻗُّﻮا
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
13 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
َ َّ ﻮهل ﻓَﺎ َّن
َ َّ َو َﻣﻦ ﻳُﺸَ ﺎ ِﻗ ِﻖ
8:14 'That for you,ِٕ so taste it, the punishment of the Fire is for the unbelievers.' َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﻓَ ُﺬوﻗُﻮ ُﻩ َو َٔا َّن
14 ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻨَّﺎ ِر
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8:15 Believers, when you encounter unbelievers on the march do not turn your backs to them in
flight. 15 ﻮﱒ ا َٔﻻد َْاب َر
ُ ُ ُّ ﻴﱲ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َز ْﺣﻔ ًﺎ ﻓَ َﻼ ﺗ َُﻮﻟ
ُ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِٕا َذا ﻟ َ ِﻘ
8:16 If anyone on that day turns his back to them in flight, except when maneuvering to ﬁght, or
to join another party, he shall be laden with the Anger of Allah and Gehenna shall be his refuge
ِ َّ َو َﻣﻦ ﻳُ َﻮ ِﻟ ّﻬِ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ُدﺑُ َﺮ ُﻩ اﻻَّ ُﻣ َﺘ َﺤ ّ ِﺮﻓ ًﺎ ِﻟ ّ ِﻘﺘَﺎلٍ َٔا ْو ُﻣﺘَ َﺤ ِ ّﲒ ًا ا َﱃ ِﻓﺌَ ٍﺔ ﻓَ َﻘ ْﺪ َاب َء ِﺑﻐَﻀَ ٍﺐ ِ ّﻣ َﻦ
an evil arrival. 16 اهلل َو َﻣﺎْٔ َوا ُﻩ َ َهج َّ ُﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah slew the unbelievers at Badr 8:17
8:17 It was not you who killed them, but Allah slew them, neither was it you who threw at them.
Allah threw at them in order that He confers on the believers a fair benefit. Indeed, Allah is
Hearing, Knowing. اهلل
َ َّ ﻼء َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ا َّن
َ َّ ﻓَ َ ْﲅ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
َ َّ اهلل ﻗَﺘَﻠَﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ َر َﻣ ْﻴ َﺖ ا ْذ َر َﻣ ْﻴ َﺖ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
َ اهلل َر َﻣﻰ َو ِﻟ ُﻴ ْﺒ ِ َﲇ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ﺑ
ً
ِٕ
ِٕ
17 َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ اهلل ُﻣﻮ ِﻫ ُﻦ َﻛ ْﻴ ِﺪ
8:18 Allah will surely weaken the guile of the unbelievers. 18 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ َذ ِﻟ ُ ْﲂ َو َٔا َّن
8:19 If you were seeking a victory, victory has now come to you. If you desist, it will be better for
you. If you resume We will return, and even if your forces are numerous, they shall not help you
at all. And Allah is with the believers. ان ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻔ ِﺘ ُﺤﻮا ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﰼُ اﻟ َﻔ ْﺘ ُﺢ َوان ﺗَﻨﳤَ ُﻮا ﻓَﻬ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ َوان ﺗَ ُﻌﻮ ُدوا ﻧ َ ُﻌ ْﺪ َوﻟَﻦ ﺗُﻐ ِ َْﲏ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ُْ ﻋ
19 اهلل َﻣ َﻊ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َّ َﻨﲂ ِﻓﺌَ ُﺘ ُ ْﲂ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻟ َ ْﻮ َﻛ ُ َﱶ ْت َو َٔا َّن
8:20 Believers, obey Allah and His Messenger, and do not turn away from him when you are
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
hearing.20 ﻮن
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
َ ﻮهل َو َﻻ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗ َ ْﺴ َﻤ ُﻌ
Sub.: Those who hear but do not listen 8:218:21-23
8:21 Do not be like those who say, 'We hear,' but they do not listen. َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ َو ُ ْﱒ َﻻ
21 ﻮن
َ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
8:22 The worst beasts before Allah are those who are deaf, dumb, and do not understand. ﴍ
َّ َ ا َّن
ِٕ
َّ
ْ
ِ
ُ
ِ
ُ
َ
ِ
ِ
اﻟ
ﻋ
َّادل
22 ﻮن
ُّ َو ِ ّاب ﻨﺪَ َّاهلل
َ اﻟﺼ ُّﻢ ُﺒﲂ اذل َﻳﻦ ﻻ ﻳ َ ْﻌﻘﻠ
8:23 Indeed, had Allah known any good in them, He would have let them hear. But even if He
had made them hear, they would have turned away, swerving aside. اهلل ِﻓ ِﳱ ْﻢ ﺧ َْﲑ ًا َٔﻻ ْ َﲰ َﻌﻬُ ْﻢ َوﻟ َ ْﻮ
ُ َّ َوﻟَ ْﻮ ﻋَ ِ َﲅ
23 ﻮن
َ َُٔا ْ َﲰ َﻌﻬُ ْﻢ ﻟَ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮا َو ُﱒ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
Sub.: The nearness of Allah 8:24
8:24 Believers, respond to Allah and the Messenger when he calls you to that which revives you.
Know that Allah is between the person and his heart, and that to Him you shall all be gathered.
ْ ُ ﻮل ا َذا َدﻋَ ُ ْﺎﰼ ِﻟ َﻤﺎ ُ ْﳛﻴ
ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ْﺳـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ِ َّ ِهلل َو ِﻟ َّﻠﺮ ُﺳ
24 ون
َ َّ ِﻴﲂ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َ ﴩ
ُ َ اهلل َ ُﳛﻮ ُل ﺑ َ ْ َﲔ اﳌ َ ْﺮ ِء َوﻗَﻠْ ِﺒ ِﻪ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ ْﲢ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Sedition 8:25
8:25 And be cautious against a sedition that will not smite the harm doers alone. Know that the
ْ ُ ﻴﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِﻣ
punishment of Allah is Stern. 25 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
َ َّ ﻨﲂ ﺧ ََّﺎﺻ ًﺔ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َّ َ َواﺗ َّ ُﻘﻮا ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ﻻَّ ﺗ ُِﺼ
Sub.: The support of Allah 8:26
8:26 And remember how He gave you shelter when you were few in number and considered
weak in the land, ever fearing that the people would snatch you away; but He gave you refuge
and supported you with His victory and provided you with goodness, so that you might give
ِ ﴫ ِﻩ َو َر َزﻗَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
thanks. ﺎت ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
ِ ْ َﻮن َٔان ﻳ َ َﺘﺨ ََّﻄ َﻔ ُ ُﲂ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻓَﺎ ٓ َو ُ ْاﰼ َو َٔاﻳَّﺪَ ُﰼ ِﺑﻨ
َ َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا ا ْذ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ ُّﻣ ْﺴـ َﺘﻀْ َﻌ ُﻔ
َ ُﻮن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ َﲣﺎﻓ
ِٕ
ُ
َ
ْ
ﺗ
26 ون
ﺮ
ﻜ
ﺸ
َ ُ
Sub.: Betrayal 8:27
8:27 Believers, do not betray Allah and the Messenger, nor knowingly betray your trust. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ
27 ﻮن
َ َّ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ َ ُﲣﻮﻧُﻮا
َ اهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل َو َ ُﲣﻮﻧُﻮا َٔا َﻣﺎانَ ِﺗ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Temptation 8:28
8:28 Know that your children and your wealth are but a temptation, and that the reward with
Allah is great.28 اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
َ َّ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُ ُ ْﲂ َو َٔا ْوﻻد ُ ُْﰼ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ َو َٔا َّن
Sub.: The forgiveness of Allah 8:29
8:29 Believers, if you fear Allah, He will give you a criteria and cleanse you of your sins and
ْ ُ اهلل َ ْﳚ َﻌﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻓُ ْﺮﻗَﺎ ًان َوﻳُ َﻜ ِﻔّ ْﺮ ﻋ
forgive you. Allah is the Owner of great bounty. َﻨﲂ
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ان ﺗَﺘَّ ُﻘﻮا
ِٕ
29 اهلل ُذو اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ُ َّ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ َو
Sub.: The plot against Prophet
Prophet Muhammad 8:30
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8:30 And when the unbelievers plotted against you (Prophet Muhammad). They sought to either
take you captive or have you killed, or expelled. They plotted but Allah (in reply) also plotted.
Allah is the Best in plotting. اهلل ﺧ ْ َُﲑ
ُ َّ ون َوﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
ُ َّ اهلل َو
َ َوا ْذ ﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ ﺑ َِﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟ ُﻴﺜْ ِﺒ ُﺘﻮكَ َٔا ْو ﻳ َ ْﻘ ُﺘﻠُﻮكَ َٔا ْو ُ ْﳜ ِﺮ ُﺟﻮكَ َوﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
ِٕ
30 اﳌَﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: The contempt of the unbelievers 8:328:32-35
8:31 Whenever Our verses are recited to them, they say, 'We have heard them, if we wished, we
could speak its like. They are but tales of the ancients.' َوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻗَ ْﺪ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﻟ َ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ﻟ َ ُﻘﻠْﻨَﺎ ِﻣﺜْ َﻞ َﻫ َﺬا
ِٕ
31 ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
ِٕ
8:32 When they say, 'O Allah, if this is indeed the truth from You, rain down upon us stones
from heaven or bring us a painful punishment.' َوا ْذ ﻗَﺎﻟُﻮا اﻟﻠَّﻬُ َّﻢ ان َﰷ َن َﻫ َﺬا ﻫ َُﻮ اﳊ ََّﻖ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪكَ ﻓَﺎَٔ ْﻣ ِﻄ ْﺮ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﺣ َﺠ َﺎر ًة
ِٕ
ِٕ
ِ
32 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َٔا ِو اﺋْ ِﺘﻨَﺎ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ﻣ
ﻦ
َّ َ ّ
8:33 But Allah was not to punish them whilst you were living in their midst. Nor would Allah
punish them if they repeatedly ask forgiveness of Him. اهلل ُﻣ َﻌ ِّﺬﲠَ ُ ْﻢ َو ُ ْﱒ
ُ َّ َو َﻣﺎ َﰷ َن
ُ َّ اهلل ِﻟ ُﻴ َﻌ ِّﺬﲠَ ُ ْﻢ َو َٔاﻧ َْﺖ ِﻓ ِﳱ ْﻢ َو َﻣﺎ َﰷ َن
33 ون
َ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
8:34 And why should Allah not punish them, when they have barred others from the Sacred
Mosque, although they were not its guardians? Its only guardians are the cautious, though most
of them do not know. ﻮن َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ُ َّ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﻻَّ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﲠَ ُ ُﻢ
َ ُّون َﻋ ِﻦ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ُﻩ ا ْن َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُؤ ُﻩ اﻻَّ اﳌُﺘَّ ُﻘ
َ اهلل َو ُ ْﱒ ﻳ َ ُﺼﺪ
ِٕ
ِٕ
َٔ
ْ
َ
َ
ُ
َ
ﱶ
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
ﻻ
ﱒ
34 ﻮن
ﻛ
ا
َ ُ َْ ْ َ
8:35 Their prayers at the Sacred House are nothing but whistling and clapping. Therefore, taste
the punishment for your disbelief. 35 ون
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ْ ُ َو َﻣﺎ َﰷ َن َﺻﻼﲥُ ُ ْﻢ ِﻋﻨﺪَ اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ ِٕاﻻَّ ُﻣ َﲀ ًء َوﺗ َْﺼ ِﺪﻳ َ ًﺔ ﻓَ ُﺬوﻗُـﻮا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: The people of the Fire 8:368:36-37
8:36 Those who disbelieve spend their wealth to bar (others) from the Path of Allah. They will
spend it; but it will become a regret for them, then they will be overcome. The unbelievers shall
ِ َّ ِﻴﻞ
be gathered in Gehenna, ﻮن
ِ ﻮن َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ ِﻟ َﻴ ُﺼ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
ُ اهلل ﻓَ َﺴﻴُﻨ ِﻔ ُﻘﻮﳖَ َﺎ ُ َّﰒ ﺗَ ُﻜ
َ ﴪ ًة ُ َّﰒ ﻳ ُ ْﻐﻠَ ُﺒ
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
َ ْ ﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣ
ِٕ
َّ
َ
َ
ِ
ُ
َ
ْ
َ
َ
ﳛ
َ
36 ون
هج
ﱃ
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وا
ﺮ
ﻔ
ﻛ
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اذل
و
ﲌ
ﴩ
َّ
َ َ
َ ُ َ
ِٕ ُ
8:37 in order that Allah will separate the wicked from the good. He will heap the wicked one
upon another, and then heap them together and cast them in Gehenna those shall be the losers.
َّ ِﻴﺚ ِﻣ َﻦ
َ اهلل اﳋَﺒ
َ اﻟﻄ ّﻴ ِِﺐ َو َ ْﳚ َﻌ َﻞ اﳋَﺒ
37 ون
ُ َّ ِﻟ َﻴ ِﻤ َﲒ
َ َﺎﴎ
ُ ِ ِﻴﺚ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُﻪ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻓَ َ ْﲑ ُﳈَ ُﻪ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻓَ َﻴ ْﺠ َﻌ َ ُهل ِﰲ َ َهج َّ َﲌ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
Sub.: Allah will forgive the unbelievers if they turn away from associating anyone or anything
with Allah 8:38
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8:38 Tell the unbelievers that if they abandon their ways He will forgive them what is past; but, if
they return, that was indeed the way of their forefathers who have passed away. ﻗُﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ان
ِٕ
38 ﻳ َﻨﳤَ ُﻮا ﻳ ُ ْﻐ َﻔ ْﺮ ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻗَ ْﺪ َﺳﻠَ َﻒ َوان ﻳ َ ُﻌﻮ ُدوا ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻣﻀَ ْﺖ ُﺳﻨ َّ ُﺖ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
Sub.: Allah is the best Guardian and best Giver of victory 8:398:39-40
8:39 Fight them until persecution is no more and the Religion of Allah reigns supreme. If they
desist, Allah sees the things they do; ﻮن
َ َّ ﻮن ّ ِادل ُﻳﻦ ُﳇُّ ُﻪ ِ َّ ِهلل ﻓَﺎ ِن اﻧﳤَ َ ْﻮا ﻓَﺎ َّن
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ﻮن ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ َوﻳَ ُﻜ
َ َوﻗَﺎ ِﺗﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ َﻻ ﺗَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
39 ٌﺑ َ ِﺼﲑ
8:40 but if they turn away, know that Allah is your guardian, (He is) the best Guardian and the
ْ ُ اهلل َﻣ ْﻮ
best Giver of victory. 40 ﻻﰼ ِﻧ ْﻌ َﻢ اﳌ َ ْﻮ َﱃ َوِﻧ ْﻌ َﻢ اﻟﻨَّ ِﺼ ُﲑ
َ َّ َوان ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَﺎ ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
ِٕ
Sub.: The spoils of war 8:41
8:41 And know that one ﬁfth of whatever you take as spoils belong to Allah, the Messenger,
kinsmen of the Messenger, the orphans, the needy, and the destitute traveler; if you believe in
Allah and what We sent down to Our worshiper on the day of victory, the day when the two
ِ ﳾ ٍء ﻓَﺎَٔ َّن ِ َّ ِهلل ُ ُﲬ َﺴ ُﻪ َو ِﻟ َّﻠﺮ ُﺳ
armies met. Allah has power over all things. ﻮل َو ِ ِذلي اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ
ْ َ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻏَ ِﻨ ْﻤ ُﱲ ِ ّﻣﻦ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
41 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ِ اﻟﺴﺒ
ُ َّ ﻨﱲ ا ٓ َﻣ ُﻨﱲ ِاب َّ ِهلل َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ َﻋ ْﺒ ِﺪانَ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ُﻔ ْﺮﻗَ ِﺎن ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ َﺘ َﻘﻰ اﳉَ ْﻤ َﻌ ِﺎن َو
َْ ﰻ
ْ ُ ِﻴﻞ ِٕان ُﻛ
َّ َواﻟْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛﲔِ َوا ْﺑ ِﻦ
Sub.: The encounter at Badr 8:428:42-48
8:42 And when you were encamped on the nearside and they (the unbelievers) on the farther
side, with the caravan below, had you made an appointment with them, you would have surely
failed to keep it; but Allah sought to accomplish what He had ordained, so that by clear evidence,
he who was destined to perish might perish, and he who was destined to live might live. Surely,
ْ ُ ا ْذ َٔا ُﻧﱲ ِابﻟْ ُﻌ ْﺪ َو ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ُﱒ ِابﻟْ ُﻌ ْﺪ َو ِة اﻟ ُﻘ ْﺼ َﻮى َو َّاﻟﺮ ْﻛ ُﺐ َٔا ْﺳ َﻔ َﻞ ِﻣ
Allah is Hearing, Knowing. ﺪﰎ ﻻ ْﺧﺘَﻠَ ْﻔ ُ ْﱲ ِﰲ ا ِﳌﻴ َﻌﺎ ِد
ْ ُّ َﻨﲂ َوﻟ َ ْﻮ ﺗ ََﻮاﻋ
ِٕ
َ
ّ
ٍ
َ
ِ
ِ
ِ
ً
ِ
َ
ِ
ً
ْ
ْ
َ
ّ
َٔ
َ
َ
ْ
ﺑ
ﻟ
َﳱ
ﻴ
42 اهلل ﻟَ َﺴ ِﻤﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
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َّ
ِ
ْ
ُ
َ
َ َّ يح َﻋ ْﻦ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ َوا َّن
َ
َ
َ
ْ ْ ُ َ
َ َ َ
َّ َ ْ َ َ َ ْ
ِٕ
8:43 And when Allah
made them appear to you in a vision as a small band, had He showed them
to you as many, your courage would have failed you and you would have quarreled over the
affair. But Allah saved; He knows the inner most thoughts in the chests. اهلل ِﰲ َﻣﻨَﺎ ِﻣ َﻚ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ُ َّ ا ْذ ﻳُ ِﺮﻳ َﻜﻬُ ُﻢ
ِٕ
َ
َ
َّ
ْ
َ
َّ
َ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
ً
َٔ
َ
َٔ
ِ
ﻟ
43 اهلل َﺳ َﲅ اﻧ َّ ُﻪ ﻋَﻠ ٌﲓ ِﺑﺬات اﻟ ُّﺼﺪُ و ِر
َ َّ َوﻟ ْﻮ ا َراﻛﻬُ ْﻢ ﻛﺜﲑا ﻟﻔﺸﻠ ُ ْﱲ َو َﺘﻨَ َﺎزﻋ ُ ْْﱲ ﰲ اﻻ ْﻣ ِﺮ َوﻟﻜ َّﻦ
ِٕ
8:44 And when you met them, He showed them in your eyes as being few, and decreased (your
number) in their eyes so that Allah might determine what was ordained. To Allah all matters
175

ِ َّ اهلل َٔا ْﻣﺮ ًا َﰷ َن َﻣ ْﻔ ُﻌﻮ ًﻻ َوا َﱃ
return. 44 اهلل ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
ُ َّ ﴤ
ْ ُ َُوا ْذ ﻳُ ِﺮ ُﻳﳬ
َ ِ ﻮﱒ ا ِذ اﻟ َﺘ َﻘ ْﻴ ُ ْﱲ ِﰲ َٔا ْﻋ ُﻴ ِﻨ ُ ْﲂ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َوﻳُ َﻘ ِﻠ ّﻠُ ُ ْﲂ ِﰲ َٔا ْﻋ ُﻴﳯِ ِ ْﻢ ِﻟ َﻴ ْﻘ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
8:45 Believers, when you meet an army stand ﬁrm and remember Allah abundantly, in order
that
you are prosperous. 45 ﻮن
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ﻟ َ ِﻘ ُ ْﻴﱲ ِﻓﺌَ ًﺔ ﻓَﺎﺛْﺒُ ُﺘﻮا َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا
َ اهلل َﻛ ِﺜﲑ ًا ﻟ َّ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
ِٕ
Sub.: Obey Allah and His Messenger 8:46
8:46 Obey Allah and His Messenger and do not dispute with one another lest you should lose
courage and your resolve weaken. Have patience Allah is with those who are patient. اهلل
َ َّ َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
ُ َ َو َر ُﺳ
46 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ ﻮهل َو َﻻ ﺗَﻨَ َﺎز ُﻋﻮا ﻓَﺘَ ْﻔﺸَ ﻠُﻮا َوﺗ َْﺬﻫ ََﺐ ِر ُﳛ ُ ْﲂ َو ْاﺻ ِ ُﱪوا ا َّن
َّ اهلل َﻣ َﻊ
ِٕ
8:47 Do not be like those who left their homes elated with insolence and showing oﬀ to people,
barring others from the Path of Allah but Allah encompasses what they do. َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ﺧ ََﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻦ
ِ َّ ِﻴﻞ
47 ٌﻮن ُﻣ ِﺤﻴﻂ
ِ ُّون َﻋﻦ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ِد َاي ِر ِﱒ ﺑ َ َﻄﺮ ًا َو ِرﺋَﺎ َء اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻳ َ ُﺼﺪ
8:48 And when satan made their foul deeds seem fair to them. He said, 'No one shall conquer
you this day. I shall be your savior.' But when the two armies came within sight of each other, he
took to his heels, saying, 'I reject you, for I can see what you cannot. I fear Allah, Allah is Stern
in retribution.' َوا ْذ َزﻳ َّ َﻦ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ َوﻗَﺎ َل َﻻ ﻏَﺎ ِﻟ َﺐ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َوا ِ ّﱐ َﺟ ٌﺎر ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮا َء ِت اﻟ ِﻔﺌَ َﺘ ِﺎن ﻧَ َﻜ َﺺ ﻋَ َﲆ
ِٕ
ْ ُ َﻋ ِﻘ َﺒ ْﻴ ِﻪ َوﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ ﺑَ ِﺮي ٌء ِٕ ِ ّﻣ
48 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
ُ َّ اهلل َو
َ َّ ﻨﲂ ا ِ ّﱐ َٔا َرى َﻣﺎ َﻻ ﺗَ َﺮ ْو َن ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Hypocrites and their death 8:498:49-51
8:49 And when the hypocrites and those in whose hearts was sickness said, 'Those, their religion
has deceived them.' But whosoever puts his trust in Allah, indeed Allah is Mighty, Wise. ا ْذ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل
ِٕ
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ ﻮن َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض ﻏَ َّﺮ َﻫ ُﺆﻻ ِء ِدﻳﳯُ ُ ْﻢ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮ
49 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َّ اهلل ﻓَﺎ َّن
َ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
ِٕ
8:50 If you could see the angels when they carry oﬀ the souls of the unbelievers, beating their
faces and their backs, saying, 'Taste the punishment of Burning! َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ْذ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّﰱ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ
ِٕ
ُ
ُ
َ
ُ
َٔ
ﻫ
ْ
50 ﻮن َو ُﺟﻮ َ ﻬُ ْﻢ َواد َْاب َر ْﱒ َوذوﻗﻮا ﻋَﺬ َاب اﳊ َ ِﺮ ِﻳﻖ
ِ َﻳ
َ ُ ﴬﺑ
8:51 That is for what your hands have forwarded, Allah is not unjust to His worshipers.' َذ ِ َكل ِﺑ َﻤﺎ
ْ ُ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ
51 ﻳﲂ َو َٔا َّن ا َّ َهلل ﻟَﻴْ َﺲ ﺑ َِﻈ َّﻼ ٍم ِﻟ ّﻠْ َﻌ ِﺒﻴ ِﺪ
Sub.: The punishment of Pharaoh and his family 8:528:52-54
8:52 Like Pharaoh's family and those who have gone before them, they disbelieved the signs of
Allah. Therefore, Allah seized them in their sinfulness. Mighty is Allah and stern in retribution.
ِ َّ َﻛﺪَ ْٔا ِب ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
52 اهلل ﻗَ ِﻮ ٌّي َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
ُ َّ اهلل ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ
َ َّ اهلل ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ ا َّن
ِٕ
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Sub.: The favor of Allah 8:53
8:53 This is because Allah would never change His favor that He bestowed upon a nation until
they change what is in their hearts. Allah is Hearing, Knowing. اهلل ﻟَ ْﻢ ﻳ َ ُﻚ ُﻣﻐ ِ َّﲑ ًا ِﻧ ّ ْﻌ َﻤ ًﺔ َٔاﻧْ َﻌ َﻤﻬَﺎ ﻋَ َﲆ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
53 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ ﻗَ ْﻮ ٍم َﺣ َّﱴ ﻳُﻐ ِ ّ َُﲑوا َﻣﺎ ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َٔا َّن
Sub.: Those who belie the signs of Allah 8:54
8:54 Like Pharaoh's family and those who have gone before them, they belied the signs of their
Lord, and so We destroyed them for their sins and drowned Pharaoh's family. They were all
ٌّ ُ َﻛﺪَ ْٔا ِب ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻫْﻠَ ْﻜﻨَ ُﺎﱒ ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ ا ٓ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو
harm doers. 54 ﰻ َﰷﻧُﻮا َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
Sub.: Basest of creatures before Allah 8:55
8:55 Indeed, the basest creatures before Allah are the unbelievers for they will not believe; ﴍ
َّ َ ا َّن
ِٕ
َّ
ِ
َ
ِ
ِ
َ
ِ
َ
َ
55 ﻮن
َ ُادلَّ َو ِ ّاب ﻋﻨﺪَ َّاهلل اذل َﻳﻦ ﻛﻔ ُﺮوا ﻓﻬُ ْﻢ ﻻ ﻳ ُ ْﺆﻣﻨ
Sub.: Breaking of treaties and treachery 8:568:56-58
8:56 those with whom you have made a treaty, then break their treaty with you every time;
ّ ِ ُ ﻮن َﻋﻬْﺪَ ُ ْﱒ ِﰲ
َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻋَﺎﻫ
having no fear (of Allah), 56 ﻮن
َ ﰻ َﻣ َّﺮ ٍة َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳَﺘَّ ُﻘ
َ َُﺪت ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ُ َّﰒ ﻳَﻨ ُﻘﻀ
8:57 if you meet them in battle, cause their example to scatter those behind them so that they
remember. 57 ون
ِ ّ َ َﻓَﺎ َّﻣﺎ ﺗَﺜْ َﻘ َﻔﳯَّ ُ ْﻢ ِﰲ اﳊ َْﺮ ِب ﻓ
َ ﴩ ْد ﲠِ ِ ﻢ َّﻣ ْﻦ َﺧﻠْ َﻔﻬُ ْﻢ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ
ِٕ dissolve with them equally. Allah does
8:58 If you fear treachery from any of your allies, you can
not love the treacherous. 58 اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳋ َﺎﺋِ ِﻨ َﲔ
َ َّ َوا َّﻣﺎ َ َﲣﺎﻓَ َّﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ٍم ِﺧ َﻴﺎﻧ َ ًﺔ ﻓَﺎﻧﺒ ِْﺬ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻋَ َﲆ َﺳ َﻮا ٍء ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Spending in the Name of Allah 8:598:59-60
8:59 Do not suppose that the unbelievers have outstripped (Allah). They cannot frustrate Me. َو َﻻ
59 ون
َ َ ْﳛ َﺴ َ َّﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﺳـ َﺒ ُﻘﻮا اﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ْﻌ ِﺠ ُﺰ
ِٕ
8:60 Muster against them whatever you are able of force and tethers (ropes) of horses, so that
you strike terror into the enemies of Allah and your enemy, and others besides them whom you
do not know but Allah does. All that you spend in the Way of Allah shall be repaid to you. You
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ِ َّ ﻮن ِﺑ ِﻪ ﻋَﺪُ َّو
shall not be wronged. اهلل َوﻋَﺪُ َّو ُ ْﰼ َوا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ ِﻣﻦ دُوﳖِ ِ ْﻢ َﻻ
َ َو َٔا ِﻋ ُّﺪوا ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ﻗُ َّﻮ ٍة َو ِﻣﻦ ّ ِر َاب ِط اﳋ َ ْﻴ ِﻞ ﺗُ ْﺮ ِﻫ ُﺒ
ِ َّ ِﻴﻞ
َ اهلل ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣﻦ
60 ﻮن
ِ ﳾ ٍء ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻮﳖَ ُ ُﻢ
َ اهلل ﻳ ُ َﻮ َّف اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻻ ﺗ ُْﻈﻠَ ُﻤ
ْ
ِٕ
Sub.: When an enemy inclines to peace Muslims must do likewise 8:618:61-63
8:61 If they incline to peace, incline to it also, and put your trust in Allah. Surely, He is the
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ َوان َﺟﻨَ ُﺤﻮا ِﻟ َّﻠﺴ ْ ِﲅ ﻓَﺎ ْﺟﻨَ ْﺢ ﻟَﻬَﺎ َوﺗ ََﻮ
Hearing, the Knowing. 61 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ اهلل ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
ِٕ supported you with
8:62 Should they seek to deceive you, Allah is suﬃcient for you. It is He who
His victory and with believers, 62 ﴫ ِﻩ َو ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ُ َّ َوان ُﻳ ِﺮﻳﺪُ وا َٔان َ ْﳜﺪَ ﻋُﻮكَ ﻓَﺎ َّن َﺣ ْﺴـ َﺒ َﻚ
ِ ْ َاهلل ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔاﻳَّﺪَ كَ ِﺑﻨ
ِٕ
8:63 and brought their hearts together. If you had given away all the riches
of the earth, ِٕ you
could not have so united them, but Allah has united them. He is Almighty, Wise. َو َٔاﻟ َّ َﻒ ﺑ َ ْ َﲔ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻟ َ ْﻮ
63 اهلل َٔاﻟ َّ َﻒ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ اﻧ َّ ُﻪ َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َّ َٔاﻧ َﻔ ْﻘ َﺖ َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َّﻣﺎ َٔاﻟ َّ ْﻔ َﺖ ﺑ َ ْ َﲔ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ِٕ
8:64 O Prophet, Allah suffices you and whosoever follows you of the believers. اهلل
ُ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ َﺣ ْﺴـ ُﺒ َﻚ
64 َو َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻌ َﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
8:65 O Prophet, urge the believers to ﬁght. If there are twenty patient men among you, you shall
overcome two hundred, and if there are a hundred, they shall overcome a thousand unbelievers,
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ َﺣ ّ ِﺮ ِض اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻋَ َﲆ اﻟ ِﻘﺘَ ِﺎل ان ﻳَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ
for they are a nation who do not understand. ون
َ ون َﺻﺎ ِﺑ ُﺮ
َ ﴩ
ُ ْ ﻨﲂ ِﻋ
ِٕ
َّ
ْ
ُ
ُ
ِ
ِ
ٌ
َ
ِ
ً
ِ
ِ
ِ
َّ
ِ
َ
ْ
َ
َ
َ
َٔ
َٔ
ْ
َ
ْ
ْ
65 ُﻮن
َ ﻳَﻐﻠ ُﺒﻮا ﻣﺎﺋ َﺘ ِﲔ َوان ﻳَﻜﻦ ّﻣﻨﲂ ّﻣﺎﺋﺔ ﻳَﻐﻠ ُﺒﻮا اﻟﻔﺎ ّﻣ َﻦ اذل َﻳﻦ ﻛﻔ ُﺮوا ِﺑﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻗ ْﻮ ٌم ﻻ ﻳَﻔﻘﻬ
ِٕ that there is weakness amongst you. If
8:66 Allah has now lightened it for you, for He knows
there are a hundred patient men among you, they shall overcome two hundred; and if there are a
thousand, they shall, by the permission of Allah, defeat two thousand. Allah is with the patient.
ِ َّ ﻨﲂ َٔاﻟْ ٌﻒ ﻳ َ ْﻐ ِﻠ ُﺒﻮا َٔاﻟْ َﻔ ْ ِﲔ ِاب ْذ ِن
ْ ُ َﻨﲂ َوﻋَ ِ َﲅ َٔا َّن ِﻓ
ْ ُ اهلل ﻋ
ْ ُ ﻴﲂ ﺿَ ْﻌﻔ ًﺎ ﻓَﺎن ﻳَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣﺎﺋ َ ٌﺔ َﺻﺎ ِﺑ َﺮ ٌة ﻳ َ ْﻐ ِﻠ ُﺒﻮا ِﻣﺎﺋ َ َﺘ ْ ِﲔ َوان ﻳَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ
اهلل َﻣ َﻊ
ُ َّ اﻻٓ َن َﺧﻔَّ َﻒ
ُ َّ اهلل َو
ِٕ
ِٕ
ِٕ
66 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َّ
8:67 It is not for any Prophet to have prisoners in order to slaughter many in the land. You want
the gains of this life, and Allah wants the Everlasting Life, and Allah is Mighty, Wise. َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟﻨَ ِ ٍ ّﱯ َٔان
67 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ ون َﻋ َﺮ َض ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو
ُ َّ اهلل ُﻳ ِﺮﻳﺪُ اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة َو
َ ﻳَ ُﻜ
َ ُﴎى َﺣ َّﱴ ﻳُﺜْ ِﺨ َﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﺗُ ِﺮﻳﺪ
َ ْ ﻮن َ ُهل َٔا
8:68 Had there not been a previous writing from Allah, you would have been afflicted by a
ِ َّ ﺎب ِ ّﻣ َﻦ
mighty punishment. 68 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ ﻟ َ ْﻮﻻ ِﻛ َﺘ
ٌ اهلل َﺳـ َﺒ َﻖ ﻟ َ َﻤ َّﺴ ُ ْﲂ ِﻓﳰَﺎ َٔاﺧ َْﺬ ُ ْﰎ ﻋَ َﺬ
8:69 Eat of what you have taken from the spoils; such is lawful and good, and fear Allah. Allah is
Forgiving and Most Merciful. 69 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ َّﻤﺎ ﻏَ ِﻨ ْﻤ ُ ْﱲ َﺣﻼ ًﻻ َﻃ ّﻴِﺒ ًﺎ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
Sub.: The treatment of prisoners 8:708:70-71
8:70 O Prophet, say to those you have taken captive in your hand, 'If Allah ﬁnds goodness in
your hearts, He will give you that which is better than what has been taken from you, and He
will forgive you. Allah is Forgiving, the Most Merciful.' اهلل
ُ َّ ﴎى ان ﻳ َ ْﻌ َ ِﲅ
َ ْ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ﻗُﻞ ِﻟ ّ َﻤﻦ ِﰲ َٔاﻳْ ِﺪ ُﻳﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ
ِٕ
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ْ ُ ِﰲ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ ﺧ َْﲑ ًا ﻳ ُ ْﺆ ِﺗ ُ ْﲂ ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣ َّﻤﺎ ُٔا ِﺧ َﺬ ِﻣ
70 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ ﻨﲂ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ َو
8:71 But if they seek to betray you, they had betrayed Allah before, but He has let you overcome
them. Allah is the Knower, the Wise. 71 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَﺎَٔ ْﻣ َﻜ َﻦ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َو
َ َّ َوان ﻳُ ِﺮﻳﺪُ وا ِﺧ َﻴﺎﻧ َ َﺘ َﻚ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺧﺎﻧُﻮا
ِٕ
Sub.: The migrants from Mecca and their supporters in Madinah 8:72
8:72 Those who believe and migrated, and fought for the Cause of Allah with their wealth and
their persons; and those who sheltered them and helped them shall be guides to each other. And
those who believe, but have not emigrated you have no guidance towards them till they emigrate.
But if they seek your help in the cause of your religion, it is your duty to help them, except
against a nation with whom you have a treaty. Allah sees the things you do. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
ِ
ِ
ُ
َٔ
َٔ
ِ
ﻔ
ﻧ
ﺳ
ُﺪ
ﺒ
ﻟ
ﺴ
َُ اهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َووا َوﻧ
ﰲ
ﻢ
ﻬ
ِ
ﺟ
ا
و
ﻢ
ﻬ
ِ
ا
ﻮ
ﻣ
ﺎ
ﺑ
ا
و
ﻫ
ﺎ
َﴫوا ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُﻬ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻟ َ ْﻢ ﳞُ َ ِﺎﺟ ُﺮوا َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َوﻻﻳَﳤِ ِ ﻢ
ِ
َ
ِ َ ْ َ ْ َْ
َ َو
ْ ُ ﻨﴫ
َ ِ ّﻣﻦ
72 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
ُ َّ ﴫ اﻻَّ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ٍم ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺑ َﻴْﳯَ ُﻢ ِ ّﻣﻴﺜ ٌَﺎق َو
ُ ْ َّوﰼ ِﰲ ّ ِادل ِﻳﻦ ﻓَ َﻌﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟﻨ
ُ َ َ ﳾ ٍء َﺣ َّﱴ ﳞُ َ ِﺎﺟ ُﺮوا َوا ِن ْاﺳﺘ
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ
ِٕ
ِٕ there will be
8:73 The unbelievers, they are guides of one another. Unless you do this,
persecution in the land and great corruption. َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ اﻻَّ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮ ُﻩ ﺗَ ُﻜﻦ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
ِٕ
73 ٌَوﻓَ َﺴﺎ ٌد َﻛﺒِﲑ
8:74 Those who believe and migrated from their homes and fought for the Way of Allah, and
those who have sheltered them and helped them they are truly the believers. Theirs shall be
ِ َّ ِﻴﻞ
forgiveness and a generous provision. َﴫوا ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
ِ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا َو َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﰲ َﺳﺒ
ُ َ اهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َو ْوا َوﻧ
74 ﻮن َﺣﻘ ًّﺎ ﻟَّﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو ِر ْز ٌق َﻛ ِﺮ ٌﱘ
َ ُاﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
8:75 And those who believed afterwards and emigrated, and struggled with you they are of you.
And in the Book of Allah, the near kinsmen deserve one another (in inheritance). Allah has
ْ ُ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌﺪُ َوﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا َو َﺟﺎ َﻫﺪُ وا َﻣ َﻌ ُ ْﲂ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﻣ
knowledge of all things. ﻨﲂ َو ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻ ْر َﺣﺎ ِم ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ َٔا ْو َﱃ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ِﰲ
ِ َّ ِﻛ َﺘ ِﺎب
ِّ ُ اهلل ِﺑ
75 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ اهلل ا َّن
َْ ﲁ
ِٕ
9 Repentance - AlAl-Tawbaﺑﺔ
Tawbaﺳﻮرة اﻟﺘﻮﺑﺔ
$
Sub.: The Creator's response to the idolaters when they ask for it (punishment) 9:19:1-129
9:1 An acquittal from Allah and His Messenger to the idolaters with whom you have made
ِ ِ اهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ ﺑَ َﺮ َاء ٌة ِ ّﻣ َﻦ
ُّ ﻮهل ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻋَﺎﻫ
agreements; 1 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ َﺪﰎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ
ِٕ
9:2 'For four months you shall journey freely in the land. But know that you shall not render
Allah incapable, and that Allah will humiliate the unbelievers.' ﻓَ ِﺴـﻴ ُﺤﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا ْرﺑ َ َﻌ َﺔ َٔا ْﺷﻬُ ٍﺮ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ
179

ِ ِ اهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ ﻏَ ْ ُﲑ ُﻣ ْﻌ ِﺠ ِﺰي َو َٔا َذ ٌان ِ ّﻣ َﻦ
ُ ُ ﴩ ِﻛ َﲔ َو َر ُﺳ
ﻮهل ﻓَﺎن ﺗُﺒْ ُ ْﱲ ﻓَﻬ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ َوان ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُ ْﱲ
ِ ْ ُ اهلل ﺑَ ِﺮي ٌء ِ ّﻣ َﻦ اﳌ
َ َّ ﻮهل ا َﱃ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻳ َ ْﻮ َم اﳊ ّ َِﺞ َٔاﻻ ْﻛ َ ِﱪ َٔا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َّ
ِ
ُ
َ
ِ
َ
ْ
ِ
ِ
َ
ْ
َ
َ
َٔ
َٔ
َ
ِ
ﺑ
3 ﴩ اذل َﻳﻦ ﻛﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻌﺬ ٍاب اﻟ ٍﲓ
ِ ّ َ ﻓﺎ ْﻋﻠ ُﻤﻮا اﻧَّﲂ ﻏ ُﲑ ُﻣ ْﻌﺠ ِﺰي َّاهلل َو
Sub.: Allah and His Messenger reject idolaters 9:39:3-4
9:3 A proclamation from Allah and His Messenger, to the people on the day of the Grand
Pilgrimage; 'Allah rejects, and His Messenger (rejects) the idolaters. So if you repent, that will be
better for you; but if you turn your backs, know that you cannot frustrate Allah. And give glad
ْ ُ ﴩ ِﻛ َﲔ ُ َّﰒ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻨ ُﻘ ُﺼ
ُّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻋَﺎﻫ
tidings to the unbelievers of a painful punishment, ﻮﰼ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ َﻈﺎ ِﻫ ُﺮوا
ِ ْ ُ َﺪﰎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ
ِٕ
ُ
ُ
َ
َ
ِ
ْ
ِ
ُ
ً
ِ
ُ
َٔ
َ
َٔ
َ
ْ
ﻠ
ﻋ
ﳌ
َِّﲥ
ﻋ
4 اهلل ﳛ ُّﺐ ا ﺘَّﻘ َﲔ
َ َّ َ ْﻴﲂ ا َﺣﺪا ﻓﺎﺗ ُّﻤﻮا اﻟ ِﳱ ْﻢ َ ﻬْﺪَ ْﱒ اﱃ ُﻣﺪ ِ ْﻢ ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Honor treaties 9:4
9:4 except those idolaters who have fully honored their treaties with you and aided none against
you. With these fulfill your covenant till their term. Surely, Allah loves the righteous. َاﻧﺴﻠَﺦ
َ ﻓَ ِٕﺎ َذا
َّ ُ ﴫ َو ُ ْﱒ َوا ْﻗ ُﻌﺪُ وا ﻟَﻬُ ْﻢ
اﻟﺼﻼ َة َوآﺗ َُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة
ِ ْ ُ ا َٔﻻ ْﺷﻬ ُُﺮ اﳊ ُُﺮ ُم ﻓَﺎ ْﻗ ُﺘﻠُﻮا اﳌ
ُ ُ ﴩ ِﻛ َﲔ َﺣ ْﻴ ُﺚ َو َﺟﺪﺗ ُّ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ َوﺧ ُُﺬ َو ُ ْﱒ َوا ْﺣ
َّ ﰻ َﻣ ْﺮ َﺻ ٍﺪ ﻓَﺎن اتَ ﺑُﻮا َو َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
ِٕ
5 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻓَ َﺨﻠُّﻮا َﺳﺒِﻴﻠَﻬُ ْﻢ ا َّن
ِٕ
9:5 When the sacred months are over, slay the idolaters wherever you ﬁnd them. Take them and
confine them, then lie in ambush everywhere for them. If they repent and establish the prayer
and pay the obligatory charity, let them go their way. Allah is Forgiving and the Most Merciful.
ِ َّ
َ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﺰي
2 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ اهلل َو َٔا َّن
Sub.: When nonnon-Muslims ask Muslims for
for asylum it is obligated upon Muslims to protect them
and tell them about Islam 9:6
9:6 If an idolater seeks asylum with you, give him protection in order that he hears the Word of
Allah, and then convey him to his place of safety, because they are a nation who do not know.
ِ َّ ﴩ ِﻛ َﲔ ا ْﺳـ َﺘ َﺠ َﺎركَ ﻓَﺎَٔ ِﺟ ْﺮ ُﻩ َﺣ َّﱴ ﻳ َْﺴ َﻤ َﻊ َالك َم
6 ﻮن
ِ ْ ُ َوا ْن َٔا َﺣ ٌﺪ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ
َ اهلل ُ َّﰒ َٔاﺑْ ِﻠ ْﻐ ُﻪ َﻣﺎْٔ َﻣﻨَ ُﻪ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻻَّ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
Sub.: As long as those of another faith are straight with Muslims, Muslims
Muslims are ordered to be
straight with them 9:7
9:7 How can the idolaters have any treaty with Allah and His Messenger, except those with
whom you have made treaties by the Sacred Mosque? So long as they are straight with you, so be
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ِ ِ اهلل َو ِﻋﻨﺪَ َر ُﺳ
ِ َّ َﴩ ِﻛ َﲔ َﻋﻬْ ٌﺪ ِﻋﻨﺪ
straight with them. Allah loves the righteous. َﺪﰎ
ْ ُّ ﻮهل اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻋَﺎﻫ
ِ ْ ﻮن ِﻟﻠْ ُﻤ
ُ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳَ ُﻜ
ِٕ
ِ
َ
ُ
َ
َ
ـ
ﺳ
ُ
ﻘ
ﺘ
ِ
ْ
ِ
ِ
ِ
َ
ُ
َ
َ
َ
ْ
ِ
7 اهلل ﳛ ُّﺐ اﳌﺘَّﻘ َﲔ
َ َّ ﻋﻨﺪَ اﳌ ْﺴﺠﺪ اﳊ ََﺮا ِم ﻓ َﻤﺎ ا ْﺳـ َﺘﻘﺎ ُﻣﻮا ﻟﲂ ﻓﺎ ﳰُﻮا ﻟﻬُ ْﻢ ا َّن
ِٕ
Sub.: Deception and hypocrisy,
hypocrisy, and those who repent and convert 9:89:8-12
9:8 How? If they prevail against you they will respect neither agreements nor ties of kindred.
They satisfy you with their tongues, but their hearts are averse; and most of them are wicked.
ْ ُ َﻛ ْﻴ َﻒ َوان ﻳ َ ْﻈﻬ َُﺮوا ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﻻ ﻳَ ْﺮﻗُ ُﺒﻮا ِﻓ
8 ﻮن
َ ﻴﲂ اﻻًّ َو َﻻ ِذ َّﻣ ًﺔ ﻳُ ْﺮﺿُ ﻮﻧَ ُﲂ ِﺑﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َوﺗَﺎْٔ َﰉ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ ﻓَ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
9:9 They sell the verses of Allah for a small price and bar others fromِٕ His Path. Evil is what they
ِ َّ ْاﺷ َ َﱰ ْوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
ِ ِ اهلل ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ﻓَ َﺼ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
have been doing. 9 ﻮن
َ ُِﻴهل اﳖَّ ُ ْﻢ َﺳﺎ َء َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
9:10 They honor with the believers neither bonds nor treaties. Such are the transgressors. ﻮن
َ َﻻ ﻳَ ْﺮﻗُ ُﺒ
10 ون
َ ُِﰲ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٍﻦ اﻻًّ َو َﻻ ِذ َّﻣ ًﺔ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻌ َﺘﺪ
ِٕ
9:11 If they repent and establish the prayer and pay the obligatory charity, they shall become
your brothers in the religion. So We make plain Our verses for a nation that knows. ﻓَﺎن اتَ ﺑُﻮا َو َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
ِٕ
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9:12 But if, after coming to terms with you, they break their oaths and revile your belief, ﬁght the
leaders of the disbelief for they have no oaths in order that they will desist. َوان ﻧ َّ َﻜﺜُﻮا َٔاﻳْ َﻤﺎﳖَ ُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
ِٕ
12 ﻮن
َ ُ ََﻋﻬْ ِﺪ ِ ْﱒ َو َﻃ َﻌ ُﻨﻮا ِﰲ ِدﻳ ِﻨ ُ ْﲂ ﻓَ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮا َٔاﺋِ َّﻤ َﺔ اﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ اﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ َٔاﻳْ َﻤ َﺎن ﻟَﻬُ ْﻢ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َﻨﳤ
ِٕ
Sub.: For many years Muslims were persecuted for their belief in the Oneness
Oneness of Allah but they
did not retaliate, why, because they obeyed Allah and His Prophet and waited for a verse to be
sent down that permitted them to take up arms against their aggressors
9:13 Will you not ﬁght against those who have broken their oaths and conspired to expel the
Messenger? They were the first to attack you. Do you fear them? Surely, Allah has better rights
ْ ُ ﻮل َو ُﱒ ﺑَﺪَ ُء
ِ ﻮن ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻧ َّ َﻜﺜُﻮا َٔاﻳْ َﻤﺎﳖَ ُ ْﻢ َو َ ُّﳘﻮا ِابﺧ َْﺮاجِ َّاﻟﺮ ُﺳ
that you fear Him, if you are believers. وﰼ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة
َ َُٔا َﻻ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
ِٕ
َ
ْ
َ
َٔ
َﺸ
ﲣ
َﳖ
13 ﺎهلل َٔا َﺣ ُّﻖ َٔان َ ْﲣﺸَ ْﻮ ُﻩ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ا
ﻓ
ﻢ
ﻮ
ُ َّ ْ ُ ْ
ِٕ
9:14 Fight them, Allah will punish them with your hands and degrade them. He will grant you
ْ ُ اهلل ِﺑﺎَٔﻳْ ِﺪ
victory over them and heal the chests of a believing nation. ﻨﴫُ ْﰼ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ُ َّ ﻗَﺎ ِﺗﻠُ َﻮ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﲠْ ُ ُﻢ
ْ ُ َ ﻳﲂ َو ُ ْﳜ ِﺰ ِ ْﱒ َوﻳ
14 َوﻳ َْﺸ ِﻒ ُﺻﺪُ َور ﻗَ ْﻮ ٍم ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
9:15 He will take away all anger from their hearts, Allah turns to whomsoever He will. Allah is
Knowing, Wise. 15 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َوﻳ ُ ْﺬ ِﻫ ْﺐ ﻏَ ْﻴ
ُ ﻆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َوﻳ َ ُﺘ
ُ َّ ﻮب
ُ َّ اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
9:16 Did you suppose that you would be left before Allah has known those of you who fought
and did not take a confidant other than Allah, His Messenger, and the believers? Allah is Aware
ِ ِ اهلل َو َﻻ َر ُﺳ
ِ َّ ُون
ْ ُ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﻣ
of what you do. ﻮهل َو َﻻ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو ِﻟﻴ َﺠ ًﺔ
ِ ﻨﲂ َوﻟَ ْﻢ ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ِﻣﻦ د
ُ َّ َٔا ْم َﺣ ِﺴ ْﺒ ُ ْﱲ َٔان ﺗ ْ َُﱰ ُﻛﻮا َوﻟ َ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َ ِﲅ
16 ﻮن
ُ َّ َو
َ ُاهلل َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
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Sub.: Only believers should
should enter the mosques of Allah 9:179:17-18
9:17 Idolaters should not inhabit the mosques of Allah bearing witness against themselves with
disbelief. Those, their deeds have been annulled, and in the Fire they shall live for ever. َﻣﺎ َﰷ َن
ِ َّ َﴩ ِﻛ َﲔ َٔان ﻳ َ ْﻌ ُﻤ ُﺮوا َﻣ َﺴ ِﺎﺟﺪ
17 ون
ِ ْ ِﻟﻠْ ُﻤ
َ اهلل َﺷﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِﻢ ِاب ْﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺣﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ َو ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ َﺧ ِ ُﺎدل
9:18 None should inhabit the mosques of Allah except those who believe in Allah and the Last
Day, establish their prayers and pay the obligatory charity, and fear none except Allah. May these
ِ َّ َاﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﻤ ُﺮ َﻣ َﺴ ِﺎﺟﺪ
be among the guided. اهلل ﻓَ َﻌ َﴗ
َ َّ َّاﻟﺼﻼ َة َوا ٓ َﰏ َّاﻟﺰ َﰷ َة َوﻟ َ ْﻢ َ ْﳜ َﺶ اﻻ
َّ اهلل َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َٔاﻗَﺎ َم
ِٕ
ِٕ
ُ
َ
ُ
ِ
ِ
َ
َٔ
ُٔ
ﳌ
ﻬ
ﻟ
18 ا ْو ﺌَﻚ ان ﻳَﻜﻮﻧُﻮا ﻣ َﻦ ا ْ َﺘﺪ َﻳﻦ
Sub.: The deeds of the unbelievers are not equal to those who believe 9:199:19-22
9:19 Do you consider giving drink to the pilgrims and inhabiting the Sacred Mosque is the same
as one who believes in Allah and the Last Day, and struggles in the Way of Allah? These are not
held equal by Allah. Allah does not guide the harm doers. َٔا َﺟ َﻌﻠْ ُ ْﱲ ِﺳ َﻘﺎﻳ َ َﺔ اﳊ َّﺎجِ َو ِ َﲻ َﺎر َة اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َﳈَ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ
ِ َّ َون ِﻋﻨﺪ
ِ َّ ِﻴﻞ
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
19 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َﺟﺎﻫَﺪَ ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل َو
َ اهلل َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ُﻮ
9:20 Those who believe, and migrated, and struggle in the Way of Allah with their wealth and
their persons are greater in rank with Allah. It is they who are the winners. َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا
ِ َّ َاهلل ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َٔاﻋ َْﻈ ُﻢ د ََر َﺟ ًﺔ ِﻋﻨﺪ
ِ َّ ِﻴﻞ
20 ون
ِ َو َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﰲ َﺳﺒ
َ اهلل َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔﺎﺋِ ُﺰ
9:21 Their Lord gives them glad tidings of mercy from Him, and pleasure; for them await
ٍ َّ ﴩ ُ ْﱒ َرﲠُّ ُﻢ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َو ِرﺿْ َﻮ ٍان َو َﺟﻨ
gardens in which there is eternal bliss. 21 ﺎت ﻟَّﻬ ُْﻢ ِﻓﳱَﺎ ﻧ َ ِﻌ ٌﲓ ُّﻣ ِﻘ ٌﲓ
ُ ّ ِ َﻳ ُﺒ
ِِﺧ
9:22 where they shall live for ever. The wage with Allah is great indeed. اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ َٔا ْﺟ ٌﺮ
َ َّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا ا َّن
ِٕ
 َﻋ ِﻈ ٌﲓ22
Sub.: Believers should take rightly guided Islamic authorities as guides rather than family
members who do not believe 9:23
9:23 Believers, do not take your fathers or your brothers for a guide if they love disbelief rather
than belief. Whosoever of you takes them for guides are the harm doers. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ا ٓ َاب َء ُ ْﰼ
ْ ُ َواﺧ َْﻮاﻧَ ُ ْﲂ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ا ِن ا ْﺳـ َﺘ َﺤ ُّﺒﻮا اﻟ ُﻜ ْﻔ َﺮ ﻋَ َﲆ اﻻﳝ َ ِﺎن َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮﻟَّﻬُﻢ ِ ّﻣ
َّ ﻨﲂ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
23 ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: A Muslim should love Allah and His Messenger more than his family and possessions 9:24
182

9:24 Say, 'If your fathers, your sons, your brothers, your wives, your tribes, the property you have
acquired, the merchandise you fear will not be sold, and the homes you love, are dearer to you
than Allah, His Messenger and the struggling for His Way, then wait until Allah shall bring His
command. Allah does not guide the evildoers.' ﻗُ ْﻞ ان َﰷ َن ا ٓ َاب ُؤ ُ ْﰼ َو َٔاﺑْﻨَﺎ ُؤ ُ ْﰼ َواﺧ َْﻮاﻧُ ُ ْﲂ َو َٔا ْز َوا ُﺟ ُ ْﲂ َوﻋ َِﺸ َﲑﺗُ ُ ْﲂ َو َٔا ْﻣ َﻮا ٌل
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24 َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
Sub.: Muslims should rely on Allah rather than themselves 9:259:25-27
9:25 Allah has helped you on many a battleﬁeld. In the Battle of Hunain, when your numbers
were pleasing you they availed you nothing; the earth, for all its vastness, seemed to close in
upon you and you turned your backs and fled. اهلل ِﰲ َﻣ َﻮا ِﻃ َﻦ َﻛ ِﺜ َﲑ ٍة َوﻳ َ ْﻮ َم ُﺣﻨَ ْ ٍﲔ ا ْذ ا ْ ََٔﲺ َﺒ ْﺘ ُ ْﲂ َﻛ ْ َﱶﺗُ ُ ْﲂ ﻓَ َ ْﲅ ﺗُﻐ ِْﻦ
ُ َّ َُﴫُﰼ
َ َ ﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻧ
ِٕ
ُْ ﻋ
25 َﻨﲂ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﺿَ ﺎﻗَ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر ُض ِﺑ َﻤﺎ َر ُﺣ َﺒ ْﺖ ُ َّﰒ َوﻟ َّ ْﻴ ُﱲ ُّﻣ ْﺪ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
9:26 Then, Allah caused His tranquility (sechina) to descend upon His Messenger and the
believers; He sent legions you did not see and sternly punished the unbelievers. Such is the
ِ ِ اهلل َﺳ ِﻜﻴﻨَ َﺘ ُﻪ ﻋَ َﲆ َر ُﺳ
recompense of the unbelievers. ﻮهل َوﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو َٔا َﻧﺰ َل ُﺟﻨُﻮد ًا ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ َﺮ ْوﻫَﺎ َوﻋَ َّﺬ َب َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
ُ َّ ُ َّﰒ َٔا َﻧﺰ َل
َ َو َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء
26 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
9:27 Yet thereafter, Allah turns to whom He will. He is the Forgiving, the Most Merciful. ﻮب
ُ ُ َّﰒ ﻳ َ ُﺘ
27 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
ُ َّ
Sub.: Allah forbids nonnon-Muslims to enter the Sacred Mosque in Mecca 9:28
9:28 Believers, the idolaters are unclean. Do not let them approach the Sacred Mosque after this
year. If you fear poverty, Allah, if He wills, will enrich you through His bounty. He is Knowing,
ُ ُ ﻮن َ َﳒ ٌﺲ ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﻘ َﺮﺑُﻮا اﳌ َ ْﺴ ِﺠﺪَ اﳊ ََﺮا َم ﺑ َ ْﻌﺪَ ﻋَﺎ ِﻣﻬِ ْﻢ َﻫ َﺬا َوا ْن ِﺧ ْﻔ ُ ْﱲ َﻋ ْﻴ َ ًةل ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ ُ ْﻐ ِﻨ
Wise. اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل
ِ ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ اﳌ
ُ َّ ﻴﲂ
َ ﴩ ُﻛ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
َ
28 اهلل ﻋَﻠ ٌﲓ َﺣﻜ ٌﲓ
َ َّ ان ﺷﺎ َء ا َّن
ِٕ
ِٕ
9:29 Fight those who neither believe in Allah nor the Last Day, who do not forbid what Allah
and His Messenger have forbidden, and do not embrace the religion of the truth, being among
those who have been given the Book (Bible and the Torah), until they pay tribute out of hand
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
and have been humiliated. ﻮن ِد َﻳﻦ
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ َﺣ َّﺮ َم
َ ُﻗَﺎ ِﺗﻠُﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن ِاب َّ ِهلل َو َﻻ ِابﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َﻻ ُ َﳛ ّ ِﺮ ُﻣ
َ ﻮهل َو َﻻ ﻳ َ ِﺪﻳ ُﻨ
29 ون
َ َاﳊ ّ َِﻖ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎب َﺣ َّﱴ ﻳ ُ ْﻌ ُﻄﻮا ا ِﳉ ْﺰﻳ َ َﺔ َﻋﻦ ﻳ َ ٍﺪ َو ُ ْﱒ َﺻﺎ ِﻏ ُﺮ
9:30--32
Sub.: The false claims and desires of Jews and Christians 9:30
9:30 The Jews say Ezra is the son of Allah, while the Christians (who follow Paul) say the
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Messiah is the son of Allah. Such are their assertions, by which they imitate those who
ِ َّ َوﻗَﺎﻟ َ ِﺖ اﻟﳱَ ُﻮ ُد ُﻋ َﺰْﻳ ٌﺮ ا ْﺑ ُﻦ
disbelieved before. Allah fights them! How perverted are they! اهلل َوﻗَﺎﻟَ ِﺖ اﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى
ِ َّ اﳌ َ ِﺴـ ُﻴﺢ ا ْﺑ ُﻦ
30 ﻮن
ُ َّ ﻮن ﻗَ ْﻮ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻗَﺎﺗَﻠَﻬُ ُﻢ
َ اهلل َذ ِ َكل ﻗَ ْﻮﻟُﻬُﻢ ِﺑﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ ﻳُﻀَ ﺎ ِﻫ ُﺌ
َ اهلل َٔا َّﱏ ﻳ ُ ْﺆﻓَ ُﻜ
9:31 They take their rabbis and monks as lords besides Allah, and the Messiah, son of Mary,
though they were ordered to worship but one God, there is no god except He. Exalted is He
ِ َّ ُون
above that they associate with Him! َّاهلل َواﻟْ َﻤ ِﺴـ َﻴﺢ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َو َﻣﺎ ُٔا ِﻣ ُﺮوا اﻻ
ِ َّ َاﲣ ُﺬوا َٔا ْﺣ َﺒ َﺎر ُ ْﱒ َو ُر ْﻫ َﺒﺎﳖَ ُ ْﻢ َٔا ْر َاب ًاب ِ ّﻣﻦ د
ِٕ ِﻟ
َ
َ
ُ
َ
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َّ
ِ
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9:32 They desire to extinguish the Light of Allah with their mouths; but Allah seeks only to
ِ َّ ون َٔان ﻳ ُ ْﻄ ِﻔﺌُﻮا ﻧ َُﻮر
perfect His Light, though the unbelievers hate it. اهلل اﻻَّ َٔان ﻳ ُ ِ َّﱲ ﻧ َُﻮر ُﻩ َوﻟَ ْﻮ
ُ َّ اهلل ِﺑﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َوﻳَﺎْٔ َﰉ
َ ُﻳُ ِﺮﻳﺪ
ِٕ
َ َﻛ ِﺮ َﻩ
32 ون
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
Sub.: Allah sent Prophet Muhammad to raise Islam above all other religions 9:33
9:33 It is He who has sent forth His Messenger with guidance and the religion of truth to uplift
ُ َ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا ْر َﺳ َﻞ َر ُﺳ
it above every religion, no matter how much the idolaters hate it. ﻮهل ِابﻟْﻬُﺪَ ى َو ِد ِﻳﻦ اﳊ ّ َِﻖ
33 ﻮن
ِ ْ ُ ِﻟ ُﻴ ْﻈﻬ َِﺮ ُﻩ ﻋَ َﲆ ّ ِادل ِﻳﻦ ُ ِﳇّ ِﻪ َوﻟَ ْﻮ َﻛ ِﺮ َﻩ اﳌ
َ ﴩ ُﻛ
Sub.: Corrupt rabbis and monks 9:349:34-35
9:34 Believers, many are the rabbis and monks who in falsehood defraud people of their
possessions and bar people from the Path of Allah. Give glad tidings of a painful punishment to
those who treasure gold and silver and do not spend it in the Way of Allah. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
ِﻴﻞ
ِ ُّون َﻋﻦ َﺳﺒ
ِ ون ا َّذلﻫ ََﺐ َواﻟْ ِﻔﻀَّ َﺔ َو َﻻ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘﻮﳖَ َﺎ ِﰲ َﺳﺒ
َ اهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﻜ ِ ُﲋ
َ ﻮن َٔا ْﻣ َﻮا َل اﻟﻨَّ ِﺎس ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ َوﻳ َ ُﺼﺪ
َ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺣ َﺒﺎ ِر َو ُّاﻟﺮ ْﻫ َﺒ ِﺎن ﻟ َ َﻴﺎْٔ ُ ُﳇ
ِ َّ
34 ﴩ ُﱒ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ْ ّ ِ َاهلل ﻓَﺒ
9:35 On that Day they (the treasures) will be heated in the fire of Gehenna (Hell), and their
foreheads, sides, and backs will be branded with them, and told. 'These are the things which you
have treasured. Taste then that which you were treasuring!' ﻳ َ ْﻮ َم ُ ْﳛ َﻤﻰ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ِﰲ انَ ِر َ َهج َّ َﲌ ﻓَ ُﺘ ْﻜ َﻮى ﲠِ َﺎ ِﺟ َﺒﺎ ُﻫﻬُ ْﻢ
35 ون
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻜ ِ ُﲋ
ْ ُ َو ُﺟﻨُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو ُﻇﻬ ُُﻮر ُ ْﱒ َﻫ َﺬا َﻣﺎ َﻛ َ ْﲋ ُ ْﰎ َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا َﻣﺎ ُﻛ
Sub.: Fighting in the Sacred Months 9:369:36-37
9:36 The number of the months, with Allah, is twelve in the Book of Allah, the day when He
created the heavens and the earth; of these, four are sacred. That is the right religion. Therefore,
do not wrong yourselves in them and fight against the unbelievers all together as they themselves
ِ َّ َاﻟﺸﻬُﻮ ِر ِﻋﻨﺪ
ُّ ا َّن ِﻋ َّﺪ َة
fight against you all together; know that Allah is with the cautious. َﴩ َﺷﻬْﺮ ًا
َ َ اهلل اﺛْﻨَﺎ ﻋ
ِٕ
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ِ َّ ِﰲ ِﻛ َﺘ ِﺎب
ﴩ ِﻛ َﲔ َﰷﻓ َّ ًﺔ َ َامك ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮﻧَ ُ ْﲂ
ِ ْ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِﻣ ْﳯَﺎ َٔا ْرﺑ َ َﻌ ٌﺔ ُﺣ ُﺮ ٌم َذ ِ َكل ّ ِادل ُﻳﻦ اﻟ َﻘ ِ ّ ُﲓ ﻓَ َﻼ ﺗ َْﻈ ِﻠ ُﻤﻮا ِﻓ ِﳱ َّﻦ َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َوﻗَﺎ ِﺗﻠُﻮا اﳌ
َّ اهلل ﻳ َ ْﻮ َم َﺧﻠَ َﻖ
36 اهلل َﻣ َﻊ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ َّ َﰷﻓ َّ ًﺔ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
9:37 The postponement of sacred months is an increase in disbelief in which the unbelievers are
misguided. They allow it one year and forbid it another year, so that they can make up for the
months that Allah has sanctified so making lawful what Allah has forbidden. Their foul acts seem
fair to them Allah does not guide the unbelievers. اﻧ َّ َﻤﺎ اﻟﻨ َّ ِﴘ ُء ِز َاي َد ٌة ِﰲ اﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ ﻳُﻀَ ُّﻞ ِﺑ ِﻪ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُ ِﳛﻠُّﻮﻧ َ ُﻪ ﻋَﺎﻣ ًﺎ
ِٕ
َ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
37 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ اهلل ُزِﻳّ َﻦ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﺳﻮ ُء َٔا ْ َﲻﺎ ِﻟﻬِ ْﻢ َو
ُ َّ َو ُ َﳛ ّ ِﺮ ُﻣﻮﻧ َ ُﻪ ﻋَﺎﻣ ًﺎ ِﻟ ّ ُﻴ َﻮا ِﻃ ُﺌﻮا ِﻋ َّﺪ َة َﻣﺎ َﺣ َّﺮ َم
ُ َّ اهلل ﻓَ ُﻴ ِﺤﻠُّﻮا َﻣﺎ َﺣ َّﺮ َم
Sub.: Turning the other cheek in personal affairs is often virtuous, however,
however, when it affects the
rights of a nation to exist, or if that nation is inflicted by external injustice, turning the other
cheek spells social suicide. In these verses, when the early
9:38 Believers, why is it that when it is said to you, 'March in the Way of Allah,' you linger with
heaviness in the land? Are you content with this life rather than the Everlasting Life? Yet the
enjoyment of this life in (comparison to) the Everlasting Life is little. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
38 اهلل َّااثﻗَﻠْ ُ ْﱲ ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا َر ِﺿ ُﻴﱲ ِابﻟْ َﺤ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﻣ َﻦ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻓَ َﻤﺎ َﻣﺘَﺎ ُع اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ
ِ اﻧ ِﻔ ُﺮوا ِﰲ َﺳﺒ
ِٕ
ِٕ
9:39 If you do not go forth, He will punish you with a painful punishment and replace you by
another nation. You will in no way harm Him; for Allah has power over all things. اﻻَّ ﺗَﻨ ِﻔ ُﺮوا ﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ْﺑ ُ ْﲂ
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9:40 If you do not help him, Allah will help him as He helped him when he was driven out with
one other (Abu Bakr) by the unbelievers. When the two were in the cave, he said to his
companion, 'Do not sorrow, Allah is with us.' Then Allah caused His tranquility (sechina) to
descend upon him and supported him with legions (of angels) you did not see, and He made the
word of the unbelievers the lowest, and the Word of Allah is the highest. Allah is Mighty, Wise.
اهلل َﺳ ِﻜﻴﻨَ َﺘ ُﻪ
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Sub.: Hypocrisy and reluctance to rightfully take up arms 9:419:41-52
9:41 Whether lightly or heavily, march on and ﬁght for the Way of Allah, with your wealth and
your persons. This will be best for you, if you but knew. ِﻴﻞ
ِ اﻧ ِﻔ ُﺮوا ِﺧ َﻔﺎﻓ ًﺎ َو ِﺛ َﻘﺎ ًﻻ َو َﺟﺎ ِﻫﺪُ وا ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ ِﰲ َﺳﺒ
ِ َّ
41 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ اهلل َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
9:42 Had the gain been immediate or the journey easy, they would have followed you; but the
distance seemed far to them. Yet they will swear by Allah, 'Had we been able, we would have
gone out with you.' They bring destruction upon their souls. Allah knows that they are lying. ﻟ َ ْﻮ
ُّ َﰷ َن َﻋ َﺮﺿ ًﺎ ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ َو َﺳ َﻔﺮ ًا ﻗَ ِﺎﺻﺪ ًا ﻻَّﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮكَ َوﻟَ ِﻜ ْﻦ ﺑ َ ُﻌﺪَ ْت ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ
اهلل
ُ َّ ﻮن َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو
َ اﻟﺸﻘَّ ُﺔ َو َﺳـ َﻴ ْﺤ ِﻠ ُﻔ
َ ﻮن ِاب َّ ِهلل ﻟ َ ِﻮ ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌﻨَﺎ ﻟ َﺨ ََﺮ ْﺟﻨَﺎ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ ﳞُ ْ ِﻠ ُﻜ
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42 ﻮن
َ ُ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِذﺑ
ِٕ
9:43 Allah has pardoned you, why did you give them leave (to stay behind) until it was clear to
َ اهلل ﻋ
you which of them was truthful and knew those who lied? َﻨﻚ ِﻟ َﻢ َٔا ِذ َﻧﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺣ َّﱴ ﻳ َ َﺘﺒَ َّ َﲔ َ َكل َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ َﻋ َﻔﺎ
َ َﺻﺪَ ﻗُﻮا َوﺗَ ْﻌ َ َﲅ
43 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
9:44 Those who believe in Allah and the Last Day will not ask your permission so that they may
struggle with their wealth and their selves. Allah knows best the righteous. ﻮن
َ َُﻻ ﻳ َْﺴﺘ َ ْﺌ ِﺬﻧ َُﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
44 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِابﻟْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
ُ َّ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َٔان ُ َﳚﺎ ِﻫﺪُ وا ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو
9:45 Only those who ask your permission do not believe in Allah and the Last Day and whose
hearts are filled with doubt. And in their doubt, they waiver. ﻮن ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َْﺴﺘ َ ْﺌ ِﺬﻧ َُﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
45 ُون
َ َو ْاراتَ ﺑ َ ْﺖ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ ِﰲ َرْﻳﳢِ ِ ْﻢ ﻳ َ َ َﱰ َّدد
9:46 Had they intended to set forth with you, they would have prepared themselves for it. But
Allah did not like their going forth and held them back, and it was said, 'Stay back with those
who stay back.' 46 اهلل اﻧ ِﺒ َﻌﺎهثَ ُ ْﻢ ﻓَﺜ َ َّﺒ َﻄﻬُ ْﻢ َو ِﻗﻴ َﻞ ا ْﻗ ُﻌﺪُ وا َﻣ َﻊ اﻟ َﻘﺎ ِﻋ ِﺪ َﻳﻦ
ُ َّ وج َٔﻻﻋَ ُّﺪوا َ ُهل ﻋُ َّﺪ ًة َوﻟَ ِﻜﻦ َﻛ ِﺮ َﻩ
َ َوﻟ َ ْﻮ َٔا َرا ُدوا اﳋُ ُﺮ
9:47 Had they gone forth among you, they would only have increased your burden, and run too
and fro in your midst, seeking to stir up sedition between you; and some of you would listen to
ْ ُ ﻟ َ ْﻮ ﺧ ََﺮ ُﺟﻮا ِﻓ ُﻴﲂ َّﻣﺎ َزاد
ْ ُ ُوﰼ اﻻَّ َﺧ َﺒﺎ ًﻻ َو َٔﻻ ْوﺿَ ُﻌﻮا ِﺧﻼﻟَ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﺒ ُﻐﻮﻧَ ُ ُﲂ اﻟ ِﻔ ْﺘ َﻨ َﺔ َو ِﻓ
them; and Allah knows the harm doers. ﻴﲂ
ِٕ
47 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِاب َّﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ ﻮن ﻟَﻬُ ْﻢ َو
َ َ َّﲰﺎ ُﻋ
9:48 Beforehand they had already sought to stir up sedition, and turned things upside down for
you, until the truth came, and the command of Allah appeared, although they were averse. ﻟ َ َﻘ ِﺪ
ِ َّ اﺑْ َﺘﻐ َُﻮا اﻟ ِﻔ ْﺘﻨَ َﺔ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻗَﻠ َّ ُﺒﻮا َ َكل ا ُٔﻻ ُﻣ َﻮر َﺣ َّﱴ َﺟﺎ َء اﳊ َُّﻖ َو َﻇﻬ ََﺮ َٔا ْﻣ ُﺮ
48 ُﻮن
َ اهلل َو ُ ْﱒ َﰷ ِرﻫ
9:49 Among them are some that say, 'Give us leave and do not expose us to temptation.' Surely,
they have already succumbed to temptation. Gehenna shall encompass the unbelievers. َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ
49 ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﺋْ َﺬن ِ ّﱄ َو َﻻ ﺗَ ْﻔ ِﺘ ِ ّﲏ َٔا َﻻ ِﰲ اﻟ ِﻔ ْﺘﻨَ ِﺔ َﺳ َﻘ ُﻄﻮا َوا َّن َ َهج َّ َﲌ ﻟ َ ُﻤ ِﺤ َﻴﻄ ٌﺔ ِاب ْﻟ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
9:50 If good comes to ِٕ you, it grieves them; but if hardship befalls you, they say, 'We have taken
our precautions,' and they turn away, rejoicing. َان ﺗ ُِﺼ ْﺒ َﻚ َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ ﺗ َ ُﺴ ْﺆ ُ ْﱒ َوان ﺗ ُِﺼ ْﺒ َﻚ ُﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٌﺔ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻗَ ْﺪ َٔاﺧ َْﺬانَ َٔا ْﻣ َﺮان
ِٕ
ِٕ
50 ﻮن
َ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻳ َ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮا َو ُ ْﱒ ﻓَ ِﺮ ُﺣ
Sub.: Allah is our Guardian, all matt
matters
tters are decreed by Him 9:51
9:51 Say, 'Nothing will befall us except what Allah has ordained. He is our Guardian. In Allah,
ِ َّ اهلل ﻟَﻨَﺎ ﻫ َُﻮ َﻣ ْﻮﻻانَ َوﻋَ َﲆ
let the believers put their trust.' 51 ﻮن
ِ َّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
ُ َّ ﻗُﻞ ﻟَّﻦ ﻳ ُ ِﺼﻴﺒَﻨَﺎ اﻻَّ َﻣﺎ َﻛ َﺘ َﺐ
َ ُﰻ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
9:52 Say, 'Are you waiting for anything to befall us except one of the two excellent things
(victory or martyrdom)? We are waiting for the punishment of Allah to smite you, either from
Him or at our hands. Wait if you will, we are waiting.' ﻮن ِﺑﻨَﺎ اﻻَّ ا ْﺣﺪَ ى اﳊُ ْﺴـﻨَﻴَ ْ ِﲔ َو َ ْﳓ ُﻦ ﻧ َ ََﱰﺑ َّ ُﺺ ِﺑ ُ ْﲂ
َ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ﺗَ َﺮﺑ َّ ُﺼ
ِٕ ِٕ
ُ
ُ
ِ
ِ
ُ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
َ
َ
َ
َٔ
َٔ
َٔ
ﺼ
ﻳ
52 ﻮن
ُ َّ ان ُ ﻴ َﺒﲂ
َ اهلل ِﺑ َﻌﺬ ٍاب ّﻣ ْﻦ ﻋﻨﺪﻩ ا ْو ِﺑﺎﻳْﺪﻳﻨَﺎ ﻓ َﱰﺑ َّ ُﺼﻮا اانَّ َﻣ َﻌﲂ ُّﻣ َﱰﺑ ّ ُِﺼ
ِٕ
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Sub.: The hypocrisy revealed 9:539:53-59
9:53 Say, 'Whether you spend voluntarily or reluctantly it shall not be accepted from you; for you
ْ ُ ﻗُ ْﻞ َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا َﻃ ْﻮﻋ ًﺎ َٔا ْو َﻛ ْﺮﻫ ًﺎ ﻟَّﻦ ﻳ ُ َﺘ َﻘﺒَّ َﻞ ِﻣ
are a wicked nation.' 53 ﻨﱲ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻓَ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ْ ُ ﻨﲂ ِٕاﻧَّ ُ ْﲂ ُﻛ
9:54 Nothing prevents their oﬀerings from being accepted except that they do not believe in
Allah and His Messenger. They do not come to the prayer except lazily and spend grudgingly. َو َﻣﺎ
ِ ِ َﻣﻨَ َﻌﻬُ ْﻢ َٔان ﺗُ ْﻘ َﺒ َﻞ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻧ َ َﻔ َﻘﺎﲥُ ُ ْﻢ اﻻَّ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِاب َّ ِهلل َو ِﺑ َﺮ ُﺳ
54 ُﻮن
َّ ُﻮن
َ ﻮن اﻻَّ َو ُ ْﱒ َﰷ ِرﻫ
َ اﻟﺼﻼ َة اﻻَّ َو ُ ْﱒ ُﻛ َﺴ َﺎﱃ َو َﻻ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
َ ﻮهل َو َﻻ ﻳَﺎْٔﺗ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
9:55 Let neither their wealth nor their children please you. Through these Allah seeks to punish
them in this life, and that their souls depart while they are unbelievers. ﻓَ َﻼ ﺗُ ْﻌ ِﺠ ْﺒ َﻚ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُﻬُ ْﻢ َو َﻻ َٔا ْوﻻد ُ ُْﱒ اﻧ َّ َﻤﺎ
ِٕ
55 ون
ُ َّ ُﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ اهلل ِﻟ ُﻴ َﻌ ِّﺬﲠَ ُﻢ ﲠِ َﺎ ِﰲ اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﺗَ ْﺰﻫ ََﻖ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ َو ُ ْﱒ َﰷ ِﻓ ُﺮ
9:56 They swear by Allah that they belong with you, yet they are not of you. They are a nation
ْ ُ ﻨﲂ َو َﻣﺎ ُﱒ ِ ّﻣ
ْ ُ ﻮن ِاب َّ ِهلل اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ ِﻤ
that are afraid. ﻮن
َ  َو َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ56
َ ُﻨﲂ َوﻟَ ِﻜﳯَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻳ َ ْﻔ َﺮﻗ
ِٕ
9:57 If they could ﬁnd a shelter or caverns, or any place to creep into they will turn stampeding
to it. 57 ﻮن
َ ُﻟ َ ْﻮ َﳚِﺪ
َ ون َﻣﻠْ َﺠﺌ ًﺎ َٔا ْو َﻣﻐ ََﺎر ٍات َٔا ْو ُﻣ َّﺪ َﺧ ًﻼ ﻟ َّ َﻮﻟ َّ ْﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َو ُ ْﱒ َ ْﳚ َﻤ ُﺤ
ِٕ
9:58 There are some among them who ﬁnd fault with you concerning the distribution of charity.
If a share is given to them they are contented, but if they receive nothing then they are angry.
ِ َاﻟﺼﺪَ ﻗ
58 ﻮن
َّ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َﻠْ ِﻤ ُﺰكَ ِﰲ
َ ﺎت ﻓَﺎ ْن ُٔاﻋ ُْﻄﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َرﺿُ ﻮا َوان ﻟ َّ ْﻢ ﻳ ُ ْﻌ َﻄ ْﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ ا َذا ُ ْﱒ ﻳ َْﺴﺨ َُﻄ
ِٕ
ِٕ
9:59 Would that they were well-pleased
withِٕ what Allah and His Messenger have given them,
and would say, 'Allah is sufficient for us. Allah will provide for us from His abundance, and so
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
will His Messenger. To Allah, we hope.' اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل
ُ َّ اهلل َﺳـ ُﻴ ْﺆ ِﺗﻴﻨَﺎ
ُ َّ ﻮهل َوﻗَﺎﻟُﻮا َﺣ ْﺴﺒُﻨَﺎ
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َرﺿُ ﻮا َﻣﺎ ا ٓاتَ ُ ُﱒ
ِ َّ ﻮهل اانَّ ا َﱃ
ُ ُ َو َر ُﺳ
59 ﻮن
َ اهلل َرا ِﻏ ُﺒ
ِٕ ِٕ
Sub.:
Sub.: The distribution of the obligatory charity due at the end of Ramadan 9:60
9:60 The obligatory charity shall be only for the poor and the needy, and for those who work to
collect it, and to influence hearts (to belief), for ransoming captives, and debtors in the Way of
Allah and the destitute traveler. It is an obligation from Allah. Allah is Knowing, Wise. اﻧ َّ َﻤﺎ
ِٕ َ
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60 ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
Sub.: Allah exposes and warns the hypocrites who say and do hurtful things against Him and
His Prophet 9:619:61-69
9:61 And there are others among them who hurt the Prophet saying, 'He lends an ear (to
everything).' Say, 'He lends an ear of good for you; he believes in Allah and trusts the believers,
and he is a mercy to the believers among you. Those who hurt the Messenger of Allah for them
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there is a painful punishment.' ﻮن ﻫ َُﻮ ُٔا ُذ ٌن ﻗُ ْﻞ ُٔا ُذ ُن ﺧَﻴ ْـ ٍﺮ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َوﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ُون اﻟﻨَّ ِ َّﱯ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ َو ِﻣ ْﳯُ ُﻢ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ُذ
ِ َّ ون َر ُﺳﻮ َل
ْ ُ َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻣ
61 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ ﻨﲂ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ُذ
9:62 They swear in the Name of Allah in order to please you. But it is more just that they should
ْ ُ ُﻮن ِاب َّ ِهلل ﻟَ ُ ْﲂ ِﻟ ُ ْﲑﺿ
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
please Allah and His Messenger if they are believers. ﻮهل َٔا َﺣ ُّﻖ َٔان ﻳُ ْﺮﺿُ ﻮ ُﻩ ان
ُ َّ ﻮﰼ َو
َ َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ
ِٕ
62 َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
9:63 Are they not aware that whosoever opposes Allah and His Messenger shall live for ever in
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
the Fire of Gehenna? That surely is the greatest degradation. ﻮهل ﻓَﺎَٔ َّن َ ُهل انَ َر
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻣﻦ ُ َﳛﺎ ِد ِد
 َ َهج َّ َﲌ ﺧ َِﺎدل ًا ِﻓﳱَﺎ َذ ِ َكل ا ِﳋ ْﺰ ُي اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ63
9:64 The hypocrites are afraid lest a chapter be sent down against them telling them what is in
their hearts. Say, 'Mock if you will; Allah will surely bring forth what you are fearing.' ﻮن
َ َ ْﳛ َﺬ ُر اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
64 ون
َ َّ َٔان ﺗ َ َُّﲋ َل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ُﺳ َﻮر ٌة ﺗُﻨَ ِﺒّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻗُ ِﻞ ا ْﺳـﳤَ ْ ِﺰ ُءوا ا َّن
َ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﺮ ٌج َّﻣﺎ َ ْﲢ َﺬ ُر
ِٕ
9:65 If you question them, they will say, 'We were only plunging and playing.' Say, 'Were you
ِ ِ ﻮض َوﻧَﻠْ َﻌ ُﺐ ﻗُ ْﻞ َٔا ِاب َّ ِهلل َوا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َو َر ُﺳ
ُ َوﻟ َ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُ ْﻢ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ اﻧ َّ َﻤﺎ ُﻛﻨَّﺎ َ ُﳔ
mocking Allah, His verses, and His Messenger? ﻮهل
ِٕ
ُ
َ
ﺗ
َﳤ
ﻛ
ـ
ﺴ
ﻨﱲ
ُ
65 ون
ء
ﺰ
ِ
َ ُ ْ ْ ْ
9:66 Do not make excuses. You have disbelieved after you believed. If We forgive some of you,
ْ ُ َﻻ ﺗَ ْﻌ َﺘ ِﺬ ُروا ﻗَ ْﺪ َﻛ َﻔ ْﺮ ُ ْﰎ ﺑ َ ْﻌﺪَ اﳝَﺎ ِﻧ ُ ْﲂ ان ﻧ َّ ْﻌ ُﻒ َﻋﻦ َﻃﺎﺋِ َﻔ ٍﺔ ِّﻣ
We will punish others, for they were sinners.' ﻨﲂ ﻧ ُ َﻌ ِّﺬ ْب َﻃﺎﺋِ َﻔ ًﺔ
ِٕ ِٕ
 ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ66
Sub.: Description of the hypocrites 9:679:67-69
9:67 Be they men or women, the hypocrites are all alike. They order what is evil, forbid what is
just, and tighten their purse strings. They forsook Allah, so Allah forsook them. Surely, the
ِ ون ِابﻟْ ُﻤﻨ َﻜ ِﺮ َوﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ اﳌ َ ْﻌ ُﺮ
ُ ﻮن َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ َﻘ
hypocrites are evildoers. ﻮن َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ ﻧ َ ُﺴﻮا
َ اﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
َ ُوف َوﻳ َ ْﻘﺒِﻀ
َ ﺎت ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
67 ﻮن
َ َّ
َ اهلل ﻓَﻨ َ ِﺴـﳱَ ُ ْﻢ ا َّن اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ ُ ُﱒ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
9:68 Allah has promised the hypocrites, both men and women, and the unbelievers the Fire of
Gehenna. They shall live in it for ever. It is sufficient for them. Allah has cursed them and for
ِ اهلل اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ َﻘ
ِ ِ ﺎت َو ْاﻟ ُﻜﻔَّ َﺎر انَ َر َ َهج َّ َﲌ ﺧ
them is a lasting punishment. اهلل َوﻟَﻬُ ْﻢ
ُ َّ ﱔ َﺣ ْﺴـﳢُ ُ ْﻢ َوﻟ َ َﻌﳯَ ُ ُﻢ
ُ َّ ََوﻋَﺪ
َ ِ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ
68 اب ُّﻣ ِﻘ ٌﲓ
ٌ ﻋَ َﺬ
9:69 You are like those before you. They were stronger than you in might, and had greater riches
and more children. They took enjoyment in their share, so do you take enjoyment in your share
as those before you took enjoyment in their share. You have plunged as they plunged. Those,
their works are annulled, failed in this world and in the Everlasting Life, those, they are the
ْ ُ َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ َﰷﻧُﻮا َٔا َﺷ َّﺪ ِﻣ
losers. ﻨﲂ ﻗُ َّﻮ ًة َو َٔا ْﻛ َ َﱶ َٔا ْﻣ َﻮا ًﻻ َو َٔا ْوﻻد ًا ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺘ ُﻌﻮا ِ َﲞﻼ ِﻗﻬِ ْﻢ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺘ ْﻌ ُﱲ ِ َﲞﻼ ِﻗ ُ ْﲂ َ َامك ا ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺘ َﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُﲂ
69 ون
َ ﺎﴎ
ُ ِ َ ِ َﲞﻼ ِﻗﻬِ ْﻢ َوﺧُﻀْ ُ ْﱲ َﰷ َّ ِذلي ﺧَﺎﺿُ ﻮا ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺣﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
9:70 Have they not heard the news of those who have gone before them? The news of the
nations of Noah, Aad and Thamood, of Abraham's nation, and the people of Midian and the
ruined cities? Their Messengers showed them clear signs. Allah did not harm them, but they
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َ ْ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔﲥِ ِ ْﻢ ﻧ َ َﺒﺎُٔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ِم ﻧ ُﻮحٍ َوﻋَﺎ ٍد َوﺛَ ُﻤﻮ َد َوﻗَ ْﻮ ِم ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َو َٔا
harmed themselves. ﲱ ِﺎب َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ َواﻟْ ُﻤ ْﺆﺗَ ِﻔ َﲀ ِت َٔاﺗَ ْﳤُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُ ْﻢ
ِٕ
َ
ْ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ْ
ْ
َ
َ
ُ
َ
َٔ
ﻟ
ِ
ﻟ
ﻔ
ﻧ
ﺒ
70 ﻮن
ُ َّ اب َ ِﻴ ّﻨَﺎت ﻓ َﻤﺎ ﰷ َن
َ اهلل َﻴﻈﻠ َﻤﻬُ ْﻢ َوﻟﻜﻦ ﰷﻧُﻮا ا َﺴﻬُ ْﻢ ﻳَﻈﻠ ُﻤ
Sub.: Check list for Muslims
Muslims and a check list for those who want to hold them in check 9:719:71-72
9:71 The believers, both men and women, are guides to each other. They order what is just and
forbid what is evil; they establish their prayers and pay the obligatory charity and obey Allah and
ُ َﻮن َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
His Messenger. On these Allah will have mercy. He is Mighty, Wise. ﺎت ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء
َ َُواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ون ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ
ُ َّ ﻮهل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﺳ َ ْﲑ َ ُﲪﻬُ ُﻢ
َ َّ ﻮن
َ َّ اهلل ا َّن
َّ ﻮن
َ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
َ اﻟﺼﻼ َة َوﻳ ُ ْﺆﺗ
َ ُ وف َوﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َوﻳ ُ ِﻘﳰ
َ ُﻮن َّاﻟﺰ َﰷ َة َوﻳ ُ ِﻄﻴ ُﻌ
ِٕ
ِ
71 َﺣﻜ ٌﲓ
9:72 Allah has promised the believing men and women gardens underneath which rivers flow, in
which they shall live for ever. Goodly mansions in the Gardens of Eden, and the pleasure from
ِ َاهلل اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ٍ َّ ﺎت َﺟﻨ
Allah which is greater. That is the greatest winning. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر
ُ َّ ََوﻋَﺪ
ِ َّ ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن َو ِرﺿْ َﻮ ٌان ِ ّﻣ َﻦ
ِ َّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو َﻣ َﺴﺎ ِﻛ َﻦ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ًﺔ ِﰲ َﺟﻨ
ِِﺧ
72 اهلل َٔا ْﻛ َ ُﱪ َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
Sub.: Characteristics of the unbelievers and hypocrites together with their status with Allah 9:739:7380
9:73 O Prophet, struggle with the unbelievers and the hypocrites and be harsh with them.
Gehenna shall be their refuge an evil arrival. اﱒ َ َهج َّ ُﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ َﺟﺎ ِﻫ ِﺪ اﻟ ُﻜﻔَّ َﺎر َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َوا ْﻏﻠُﻆْ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻣﺎْٔ َو
73 اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
9:74 They swear by Allah that they said nothing. Yet they did utter the word of disbelief and
disbelieved after they had submitted. They intended what they never attained to, and took
revenge only that Allah enriched them, and His Messenger, of His Bounty. If they repent, it will
indeed be better for them; but if they turn away, Allah will sternly punish them both in this
world and in the Everlasting Life. They have none on earth to protect or help them. ﻮن ِاب َّ ِهلل َﻣﺎ
َ َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
ﻮهل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ﻓَﺎن ﻳ َ ُﺘﻮﺑُﻮا ﻳ َ ُﻚ ﺧ َْﲑ ًا
ُ َّ ﺎﱒ
ُ ُ َﻗَﺎﻟُﻮا َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻗَﺎﻟُﻮا َ ِﳇ َﻤ َﺔ اﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ َو َﻛ َﻔ ُﺮوا ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْﺳﻼ ِﻣﻬِ ْﻢ َو َ ُّﳘﻮا ِﺑ َﻤﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻨَﺎﻟُﻮا َو َﻣﺎ ﻧ َ َﻘ ُﻤﻮا اﻻَّ َٔا ْن َٔا ْﻏﻨ
ِٕ
ِٕ َّ
َّ
ِ
ّ
ْﲠ
ﻳ
74 اهلل ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟاميً ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َﻣﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻣﻦ ِٕ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻧ َِﺼ ٍﲑ
ن
ا
و
ﻢ
ﻢ
ﺬ
ﻌ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻟ
ﻮ
ﺘ
ُ َّ ُ ُ َ ُ ْ َ َ َ َ ْ ُﻟﻬ
ِٕ to us of His bounty, we will
9:75 Some of them have made a covenant with Allah, 'If Allah gives
give charity and be of the righteous.' 75 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َ َّ ََو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ ﻋَﺎﻫَﺪ
َّ اهلل ﻟَ ِ ْﱧ ا ٓاتَ انَ ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ﻟَﻨَ َّﺼ َّﺪﻗَ َّﻦ َوﻟَﻨَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ
9:76 But when Allah had bestowed His bounty on them they became greedy and turned away,
swerving aside. 76 ﻮن
َ ُﻓَﻠَ َّﻤﺎ ا ٓاتَ ُﱒ ِّﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َ ِﲞﻠُﻮا ِﺑ ِﻪ َوﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا َو ُﱒ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
9:77 He has caused hypocrisy to be in their hearts till the Day they meet Him, because they have
changed what they promised Allah and because they were liars. ﻓَﺎَٔ ْﻋ َﻘﳢَ ُ ْﻢ ِﻧ َﻔﺎﻗ ًﺎ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم ﻳَﻠْ َﻘ ْﻮﻧ َ ُﻪ ِﺑ َﻤﺎ
ِٕ
ْ
َ
ِ
َ
ُ
َٔ
ُﺪ
ْ
ُ
ﺑ
ﺬ
ﻜ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﺎ
ﻤ
ﺑ
و
ﻩ
و
ﻋ
و
ﺎ
ﻣ
77 ﻮن
اهلل
ا
ﻮ
ﻔ
ﻠ
ﺧ
ا
َ ُ َ
َ ِ َ ُ َ َ َ َ َّ
9:78 Did they not know that Allah knows their secret and what they conspire together, and that
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Allah knows all the unseen? 78 ﻮب
ِ اهلل ﻋَ َّﻼ ُم اﻟ ُﻐ ُﻴ
َ َّ اﱒ َو َٔا َّن
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
ْ ُ ﴎ ُ ْﱒ َو َ ْﳒ َﻮ
َّ ِ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
9:79 As for those who taunt the believers who give charity voluntarily, and scoﬀ at those who
give according to their means, Allah will scoff at them. Theirs shall be a painful punishment. َّ ِاذل َﻳﻦ
ِ َاﻟﺼﺪَ ﻗ
79 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ ون ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َ ِﲯ َﺮ
َّ ون اﳌ ُ َّﻄ ّ ِﻮ ِﻋ َﲔ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِﰲ
َ ون اﻻَّ ُ ْهجﺪَ ُ ْﱒ ﻓَﻴَ ْﺴﺨ َُﺮ
َ ُﺎت َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ َﳚِﺪ
َ ﻳَﻠْ ِﻤ ُﺰ
ِٕ
9:80 (It is the same) whether or not you beg forgiveness for them. If you beg forgiveness for
them seventy times Allah will not forgive them, for they have disbelieved in Allah and His
Messenger. Allah does not guide the evildoers. ا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْو َﻻ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ ان ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺳـ ْﺒ ِﻌ َﲔ َﻣ َّﺮ ًة ﻓَﻠَﻦ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ
ِٕ
ِ ِ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
80 اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ُ َّ
ُ َّ ﻮهل َو
Sub.: The hypocrites that remained behind at the encounter of Tabuk 9:819:81-89
9:81 Those who were left behind were glad that they were left behind by the Messenger of Allah,
for they disliked to struggle in the Way of Allah with their wealth and their persons. They said,
'Do not go forth in the heat.' Say, 'The Fire of Gehenna is more hot!' Would that they
ِ َّ اهلل َو َﻛ ِﺮ ُﻫﻮا َٔان ُ َﳚﺎ ِﻫﺪُ وا ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ِﰲ َﺳ ِﺒ ِﻴﻞ
ِ َّ ﻮل
َ ﻮن ِﺑ َﻤ ْﻘ َﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ِﺧ
ِ ﻼف َر ُﺳ
understood! اهلل َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ ﺗَﻨ ِﻔ ُﺮوا ِﰲ
َ ﻓَ ِﺮ َح اﳌ ُ َﺨﻠ َّ ُﻔ
81 ُﻮن
َ اﳊ ّ َِﺮ ﻗُ ْﻞ انَ ُر َ َهج َّ َﲌ َٔا َﺷ ُّﺪ َﺣﺮاًّ ﻟ َّ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
9:82 They shall laugh but little and shed many tears. So shall they be recompensed for their
earnings. 82 ﻮن
َ ﻓَﻠْ َﻴﻀْ َﺤ ُﻜﻮا ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َوﻟْ َﻴ ْﺒ ُﻜﻮا َﻛ ِﺜﲑ ًا َﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
9:83 If Allah brings you back to a party of them and they ask permission to march with you, say,
'You shall never march with me, nor shall you fight with me against any enemy. You were
pleased to remain on the first occasion, therefore, you shall now stay with those who remain
behind.' اهلل ا َﱃ َﻃﺎﺋِ َﻔ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ ْﺎﺳﺘ َ ْﺌ َﺬﻧ ُﻮكَ ِﻟﻠْﺨ ُُﺮوجِ ﻓَ ُﻘﻞ ﻟَّﻦ َ ْﲣ ُﺮ ُﺟﻮا َﻣ ِﻌ َﻲ َٔاﺑَﺪ ًا َوﻟَﻦ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮا َﻣ ِﻌ َﻲ ﻋَﺪُ واًّ اﻧ َّ ُ ْﲂ َر ِﺿ ُﻴﱲ ِابﻟْ ُﻘ ُﻌﻮ ِد
ُ َّ ﻓَﺎن َّر َﺟ َﻌ َﻚ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
83 َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة ﻓَﺎ ْﻗ ُﻌﺪُ وا َﻣ َﻊ اﳋ َﺎ ِﻟ ِﻔ َﲔ
9:84 You shall never pray over any one of them when he is dead, nor stand over his tomb. For
they disbelieved in Allah and His Messenger and died whilst they were sinners. َو َﻻ ﺗ َُﺼ ِ ّﻞ ﻋَ َﲆ َٔا َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ
ِ ِ ﺎت َٔاﺑَﺪ ًا َو َﻻ ﺗَ ُﻘ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْ ِﱪ ِﻩ اﳖَّ ُ ْﻢ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
84 ﻮن
َ َّﻣ
َ ﻮهل َو َﻣﺎﺗُﻮا َو ُ ْﱒ ﻓَ ِﺎﺳ ُﻘ
ِٕ
9:85 Let neither their riches nor their children please you. With it Allah wants to punish them in
this life, so that their souls depart while they disbelieve. اهلل َٔان ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﲠَ ُﻢ ﲠِ َﺎ
ُ َّ َُو َﻻ ﺗُ ْﻌ ِﺠ ْﺒ َﻚ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُﻬُ ْﻢ َو َٔا ْوﻻد ُ ُْﱒ اﻧ َّ َﻤﺎ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
ِٕ
ِ
ُ
َ
ُ
َٔ
ِ
ْ
ﻔ
ﻧ
ﻧ
ُّادل
ﺴ
ا
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ﻫ
ﺰ
ﺗ
و
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ﻓ
ﰷ
ﱒ
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ﻢ
ﻬ
ُ
85 ون
ﰲ
َ ُ ْ َ ْ ُ َ َْ َ َ
9:86 Whenever a chapter is sent down, saying, 'Believe in Allah and struggle with His
Messenger,' the rich among them asked you to excuse them, saying, 'Leave us with those who are
ِ ِ َوا َذا ُٔاﻧ ِﺰﻟ َ ْﺖ ُﺳ َﻮر ٌة َٔا ْن ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َﺟﺎ ِﻫﺪُ وا َﻣ َﻊ َر ُﺳ
َّ ﻮهل ْاﺳﺘ َ ْﺌ َﺬﻧ ََﻚ ُٔا ْوﻟُﻮا
to stay behind.' اﻟﻄ ْﻮ ِل ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻗَﺎﻟُﻮا َذ ْرانَ ﻧَ ُﻜﻦ َّﻣ َﻊ اﻟ َﻘﺎ ِﻋ ِﺪ َﻳﻦ
ِٕ
86
9:87 They were content to be with those who stayed behind, a seal was set upon their hearts, so
they do not understand. 87 ُﻮن
َ َرﺿُ ﻮا ِﺑﺎَٔن ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﻣ َﻊ اﳋ ََﻮا ِﻟ ِﻒ َو ُﻃ ِﺒ َﻊ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
9:88 But the Messenger and those who believed with him struggled with their wealth and their
selves. For them awaits goodness and those are the winners. ﻟَ ِﻜ ِﻦ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ
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88 ﻮن
َ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ُﻢ اﳋ ْ ََﲑ ُات َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
9:89 Allah has prepared for them gardens underneath which rivers flow, in which they shall live
ٍ َّ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
for ever. That is the greatest winning.89 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
ُ َّ َٔاﻋَ َّﺪ
Sub.: The believers who were unable to take part at the encounter of Tabuk 9:909:90-92
9:90 Some Arabs of the desert who had an excuse came asking permission to stay behind; whilst
those who belied Allah and His Messenger remained behind. A painful punishment shall fall on
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
those of them that disbelieved. ﻴﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ
َ َّ ون ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب ِﻟ ُﻴ ْﺆ َذ َن ﻟَﻬ ُْﻢ َوﻗَ َﻌﺪَ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﺬﺑُﻮا
ُ ﻮهل َﺳـ ُﻴ ِﺼ
َ َو َﺟﺎ َء اﳌ ُ َﻌ ِّﺬ ُر
90 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
9:91 There is no fault for the weak, the sick, and those lacking the means to spend (to stay
behind), if they are true to Allah and His Messenger. There is no way against the righteous;
Allah is Forgiving, the Most Merciful. ﻮن َﺣ َﺮ ٌج ا َذا
َ ُﻟَﻴْ َﺲ ﻋَ َﲆ اﻟﻀُّ َﻌ َﻔﺎ ِء َو َﻻ ﻋَ َﲆ اﳌ َ ْﺮ َﴇ َو َﻻ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ َﳚِﺪ
َ ون َﻣﺎ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
ِ ِ ﻧ ََﺼ ُﺤﻮا ِ َّ ِهلل َو َر ِٕ ُﺳ
91 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ٍ ﻮهل َﻣﺎ ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ ِﻣﻦ َﺳﺒ
ُ َّ ِﻴﻞ َو
9:92 Nor shall those who came to you to be provided with mounts. And when you said, 'I can
find no mounts for you,' they turned back, their eyes streaming with tears grieving that they
could not find the means to spend. َو َﻻ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا َﻣﺎ َٔاﺗ َْﻮكَ ِﻟ َﺘ ْﺤ ِﻤﻠَﻬُ ْﻢ ﻗُﻠْ َﺖ َﻻ َٔا ِﺟﺪُ َﻣﺎ َٔا ْ ِﲪﻠُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا َو َٔا ْﻋ ُﻴﳯُ ُ ْﻢ ﺗَ ِﻔ ُﻴﺾ
ِٕ
ً
ِ
َّ
ِ
ُ
َ
َٔ
92 ﻮن
َ ﻣ َﻦ ادلَّ ْﻣﻊ ِ َﺣ َﺰان اﻻ ﳚِﺪُ وا َﻣﺎ ﻳُﻨﻔﻘ
Sub.: The hypocrites of Tabuk 9:939:93-96
9:93 But the blame is to be laid on those who asked permission of you whilst they are rich. They
are content to remain with those who stay behind. Allah has set a seal upon their hearts so they
do not know. ﻮن
ُ َّ اﻟﺴﺒِﻴ ُﻞ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِذﻧُﻮﻧ ََﻚ َو ُ ْﱒ َٔا ْﻏ ِﻨ َﻴﺎ ُء َرﺿُ ﻮا ِﺑﺎَٔن ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﻣ َﻊ اﳋ ََﻮا ِﻟ ِﻒ َو َﻃ َﺒ َﻊ
َ اهلل ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ
93
9:94 When you return, they will apologize to you. Say, 'Make no excuses; we will not believe
you. Allah has already told us of your news. Surely, Allah and His Messenger will see your work;
then you will be returned to the Knower of the unseen and the visible, and He will inform you of
what you were doing.' اهلل َ َﲻﻠَ ُ ْﲂ
ُ َّ َون اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ ا َذا َر َﺟ ْﻌ ُ ْﱲ اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗُﻞ ﻻَّ ﺗَ ْﻌ َﺘ ِﺬ ُروا ﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﻣ َﻦ ﻟَ ُ ْﲂ ﻗَ ْﺪ ﻧ َ َّﺒﺎَٔان
ُ َّ اهلل ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺧ َﺒﺎ ِرُ ْﰼ َو َﺳ َ َﲑى
َ ﻳ َ ْﻌ َﺘ ِﺬ ُر
ِٕ
ِٕ ِٕ
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ُ
ُ
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9:95 When you return to them, they will swear to you by Allah that you might turn aside from
them. Let them alone, they are unclean. Gehenna shall be their refuge, a recompense for their
earnings. 95 ﻮن
ْ ُ ﻮن ِاب َّ ِهلل ﻟَ ُ ْﲂ ا َذا اﻧ َﻘﻠَ ْﺒ ُ ْﱲ اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﻟ ُﺘ ْﻌ ِﺮﺿُ ﻮا َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮﺿُ ﻮا َﻋ ْﳯُ ْﻢ اﳖَّ ُ ْﻢ ِر ْﺟ ٌﺲ َو َﻣﺎْٔ َو
َ اﱒ َ َهج َّ ُﲌ َﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
َ َﺳـ َﻴ ْﺤ ِﻠ ُﻔ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
9:96 They will swear to you in order to please you. But if you will be pleased with them, Allah
will not be pleased with the evildoing nation. اهلل َﻻ ﻳَ ْﺮ َﴇ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
َ َّ ﻮن ﻟَ ُ ْﲂ ِﻟ َ ْﱰﺿَ ْﻮا َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎن ﺗَ ْﺮﺿَ ْﻮا َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎ َّن
َ َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ
ِٕ
ِٕ
96 اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
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Sub.: The innermost thoughts of some Arab hypocrites towards the Prophet 9:979:97-78
9:97 The Bedouin Arabs surpass (the city dwellers) in disbelief and hypocrisy, and are more
likely not to know the bounds that Allah has sent down to His Messenger. But Allah is Knowing,
ِ ِ اهلل ﻋَ َﲆ َر ُﺳ
Wise. 97 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ ﻮهل َو
ُ َّ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ُاب َٔا َﺷ ُّﺪ ُﻛ ْﻔﺮ ًا َوِﻧ َﻔﺎﻗ ًﺎ َو َٔا ْﺟﺪَ ُر َٔاﻻَّ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا ُﺣﺪُ و َد َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
9:98 Some Arabs (Banu Asad and Ghatfan tribes) regard what they spend as a (compulsory) ﬁne
and wait for some misfortune to befall you. Theirs shall be the evil turn! Allah is Hearing,
Knowing. 98 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اﻟﺴ ْﻮ ِء َو
َّ َو ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب َﻣﻦ ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬ َﻣﺎ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻖ َﻣﻐ َْﺮﻣ ًﺎ َوﻳ َ َ َﱰﺑ َّ ُﺺ ِﺑ ُ ُﲂ ادلَّ َواﺋِ َﺮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ دَاﺋِ َﺮ ُة
Sub.: The migrants, supporters and the believing tribes of Juhaina and Muszaina 9:999:99-100
9:99 Yet there are some Arabs (Juhaina and Muszaina tribes) who believe in Allah and the Last
Day, and regard what they spend as a means of bringing them close to Allah and to the prayers
of the Messenger. Indeed, they are an offering for them; Allah will admit them to His Mercy. He
ِ َّ ََو ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َوﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬ َﻣﺎ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻖ ﻗُ ُﺮ َاب ٍت ِﻋﻨﺪ
ِ اهلل َو َﺻﻠَ َﻮ ِات َّاﻟﺮ ُﺳ
is Forgiving, Merciful. ﻮل َٔا َﻻ اﳖَّ َﺎ
ِٕ ُ ِ ْ
ِ
ِ
ِ
َ
ْ
ُ
َ
ِ
99 اهلل ﻏﻔ ٌﻮر َّرﺣ ٌﲓ
ُ َّ ﻗُ ْﺮﺑ َ ٌﺔ ﻟَّﻬُ ْﻢ َﺳـ ُﻴﺪﺧﻠﻬُ ُﻢ
َ َّ اهلل ﰲ َرﲪﺘﻪ ا َّن
ِٕ
9:100 As for the first outstrippers among the migrants and supporters and those who followed
them in doing good, Allah is pleased with them and they are pleased with Him. He has prepared
for them gardens underneath which rivers flow, where they shall live for ever. That is the greatest
ُ ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌُﻬ َِﺎﺟ ِﺮ َﻳﻦ َوا َٔﻻ َﻧﺼﺎ ِر َو َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﺒ ُﻌ
ٍ َّ اهلل َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َرﺿُ ﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ َو َٔاﻋَ َّﺪ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
winning. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي
َو
ُ َّ ﴈ
َ ُﻮن ا َٔﻻ َّوﻟ
َ اﻟﺴﺎ ِﺑ ُﻘ
َ ِ ﻮﱒ ِاب ْﺣ َﺴ ٍﺎن َّر
َّ
ِٕ
ِ ِ َ ْﲢﳤَ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
100 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
Sub.: The Prophet is warned that there are some hypocrites in the Bedouin tribes and in the
people of Madinah 9:1019:101-106
9:101 Some of the Bedouin Arabs around you are hypocrites, and so are some of the people of
Madinah who are well versed in hypocrisy. You do not know them, but We do. Twice We will
punish them then they shall return to a mighty punishment. ﻮن َو ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ
َ َو ِﻣ َّﻤ ْﻦ َﺣ ْﻮﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب ُﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
101 ُّون ا َﱃ ﻋَ َﺬ ٍاب َﻋ ِﻈ ٍﲓ
َ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ َﻣ َﺮ ُدوا ﻋَ َﲆ اﻟ ِﻨّ َﻔ ِﺎق َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻬُ ْﻢ َ ْﳓ ُﻦ ﻧ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻬُ ْﻢ َﺳـ ُﻨ َﻌ ِّﺬﲠُ ُﻢ َّﻣ َّﺮﺗ ْ َِﲔ ُ َّﰒ ﻳُ َﺮد
ِٕ
9:102 There are others who have confessed their sins; they intermixed good deeds with another
evil. It may be that Allah will turn towards them in mercy. Allah is Forgiving, Merciful. ون
َ َوآﺧ َُﺮ
102 اهلل ﻏَ ُﻔﻮ ٌر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ ا ْﻋ َ َﱰﻓُﻮا ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َﺧﻠَ ُﻄﻮا َ َﲻ ًﻼ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َوآﺧ ََﺮ َﺳ ِﻴ ّﺌ ًﺎ َﻋ َﴗ
َ َّ ﻮب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا َّن
َ اهلل َٔان ﻳ َ ُﺘ
ِٕ
9:103 Take charity from their wealth, in order that they are thereby cleansed and purified, and
pray for them; for your prayer is a comforting mercy for them. Allah is Hearing, Knowing. ﺧ ُْﺬ ِﻣ ْﻦ
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103 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َﺻﺪَ ﻗَ ًﺔ ﺗ َُﻄﻬّ ُِﺮ ُ ْﱒ َوﺗُ َﺰ ِﻛّ ِﳱﻢ ﲠِ َﺎ َو َﺻ ِ ّﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا َّن َﺻﻼﺗ ََﻚ َﺳ َﻜ ٌﻦ ﻟَّﻬُ ْﻢ َو
ِٕ
9:104 Do they not know that Allah accepts the repentance of His worshipers and takes their
charity, and that Allah is the Forgiving, the Merciful? اهلل ﻫ َُﻮ ﻳ َ ْﻘ َﺒ ُﻞ اﻟﺘَّ ْﻮﺑ َ َﺔ َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻳَﺎَٔﺧ ُُﺬ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
ِ َاﻟﺼﺪَ ﻗ
104 اهلل ﻫ َُﻮ اﻟﺘَّ َّﻮ ُاب َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
َ َّ ﺎت َو َٔا َّن
َّ
9:105 Say, 'Allah will see your works and so will His Messenger and the believers; then you shall
be returned to the Knower of the unseen and the visible, and He will inform you of what you
َ ْ َوﻗُ ِﻞ
َّ ُّون ا َﱃ ﻋَﺎ ِﻟ ِﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
ُ ُ اهلل َ َﲻﻠَ ُ ْﲂ َو َر ُﺳ
were doing.' 105 ﻮن
ُ َّ اﲻﻠُﻮا ﻓَ َﺴ َ َﲑى
َ ُﻮهل َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن َو َﺳ ُ َﱰد
َ ُاﻟﺸﻬَﺎ َد ِة ﻓَ ُﻴﻨَ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛﻨ ُ ْﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
9:106 There are others who must wait for the Commandment of Allah. He will either punish or
ِ َّ ون ُﻣ ْﺮ َﺟ ْﻮ َن َٔﻻ ْﻣ ِﺮ
turn towards them. And Allah is Knowing, Wise. اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ اهلل ا َّﻣﺎ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﲠُ ُ ْﻢ َوا َّﻣﺎ ﻳ َ ُﺘ
ُ َّ ﻮب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو
َ َوآﺧ َُﺮ
ِٕ
ِٕ
106 َﺣ ِﻜ ٌﲓ
Sub.: Allah informs Prophet Muhammad that a mosque has been built to pervert the teachings of
Islam, and it isis there that the hypocrites congregate 9:1079:107-110
9:107 And there are those who have taken a mosque to cause harm, disbelief, and to divide the
believers, and as a place of ambush for those who fought Allah and His Messenger before. They
swear, 'We desired nothing but good', but Allah bears witness that they are liars. َو َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا َﻣ ْﺴ ِﺠﺪ ًا
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
ﻮن
ُ َّ ﻮهل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻟَ َﻴ ْﺤ ِﻠ ُﻔ َّﻦ ا ْن َٔا َردْانَ اﻻَّ اﳊُ ْﺴـ َﲎ َو
َ َّ ﴐار ًا َو ُﻛ ْﻔﺮ ًا َوﺗَ ْﻔ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ﺑ َ ْ َﲔ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َوا ْر َﺻﺎد ًا ِﻟ ّ َﻤ ْﻦ َﺣ َﺎر َب
َ ِ
َ ُاهلل ﻳ َْﺸﻬَﺪُ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِذﺑ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
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9:108 You shall never stand there. A mosque founded upon piety from the ﬁrst day is worthier
for you to stand in. In it are men who love to purify themselves. Allah loves those who purify
themselves. اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ
ُ َّ ﻮن َٔان ﻳ َ َﺘ َﻄﻬ َُّﺮوا َو
َ َﻻ ﺗَ ُﻘ ْﻢ ِﻓﻴ ِﻪ َٔاﺑَﺪ ًا ﻟ َّ َﻤ ْﺴ ِﺠ ٌﺪ ُٔا ِّﺳ َﺲ ﻋَ َﲆ اﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى ِﻣ ْﻦ َٔا َّو ِل ﻳ َ ْﻮ ٍم َٔا َﺣ ُّﻖ َٔان ﺗَ ُﻘﻮ َم ِﻓﻴ ِﻪ ِﻓﻴ ِﻪ ِر َﺟﺎ ٌل ُ ِﳛ ُّﺒ
108 اﳌ ُ َّﻄﻬِّ ِﺮ َﻳﻦ
9:109 Is he who founds his building on the fear of Allah and His pleasure, better or he who
founds his building on the brink of a crumbling edge so that it will tumble with him into the
ِ َّ َٔاﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا َّﺳ َﺲ ﺑ ُﻨ ْ َﻴﺎﻧ َ ُﻪ ﻋَ َﲆ ﺗَ ْﻘ َﻮى ِﻣ َﻦ
Fire of Gehenna? Allah does not guide the harm doers. اهلل َو ِرﺿْ َﻮ ٍان ﺧ ْ ٌَﲑ َٔام
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
109 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ َّﻣ ْﻦ َٔا َّﺳ َﺲ ﺑ ُﻨ ْ َﻴﺎﻧ َ ُﻪ ﻋَ َﲆ َﺷ َﻔﺎ ُﺟ ُﺮ ٍف ﻫَﺎ ٍر ﻓَﺎﳖْ َ َﺎر ِﺑ ِﻪ ِﰲ انَ ِر َ َهج َّ َﲌ َو
9:110 The buildings they have built will always cause doubt in their hearts, unless their hearts are
torn into pieces. Allah is Knowing, Wise. اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ َﻻ ﻳَ َﺰا ُل ﺑ ُﻨ ْ َﻴﺎﳖُ ُ ُﻢ َّ ِاذلي ﺑَﻨَ ْﻮا ِرﻳ َﺒ ًﺔ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ اﻻَّ َٔان ﺗَ َﻘ َّﻄ َﻊ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو
ِٕ
110
Sub.: The promise of Allah to Muslims, the believing Jews during the time of Moses and before,
and the believing Nazarenes who followed Jesus 9:1119:111-112
9:111 Allah has purchased from the believers their selves and possessions, and for them is
Paradise. They fight in the Way of Allah, slay, and are slain. That is a binding promise upon
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Him in the Torah, the Gospel and the Koran; and who is there that more truthfully fulfills his
covenant than Allah? Therefore, rejoice in the bargain you have bargained with Him. That is the
ِ َّ ِﻴﻞ
mighty winning. ﻮن َو ْﻋﺪ ًا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
ِ ﻮن ِﰲ َﺳﺒ
َ َّ ا َّن
َ ُﻮن َوﻳ ُ ْﻘﺘَﻠ
َ ُاهلل ﻓَ َﻴ ْﻘ ُﺘﻠ
َ ُاهلل ْاﺷ َ َﱰى ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُﻢ ِﺑﺎَٔ َّن ﻟَﻬُ ُﻢ اﳉَﻨَّ َﺔ ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
ِٕ
ِ َّ ﻴﻞ َواﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن َو َﻣ ْﻦ َٔا ْو َﰱ ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ ِﻩ ِﻣ َﻦ
ِ
ًّ
ُِ اهلل ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﺒ
ِ
ِ
ﳒ
اﻟ
111 ﴩوا ِﺑﺒَ ْﻴ ِﻌ ُ ُﲂ َّ ِاذلي َابﻳ َ ْﻌ ُﱲ ِﺑ ِﻪ َو َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
ﺎ
ﻘ
ﺣ
اﻻ
و
ة
ا
ر
ﻮ
ﺘ
ﰲ
ِ َ َ ْ َّ
َ
ِٕ
9:112 Those who repent, those who worship Allah and praise (Him); those who journey, those
who bow, those who prostrate themselves; those who order righteousness and forbid evil, and
those who observe the limits of Allah give glad tidings to the believers. ون
َ ُون اﳊَﺎ ِﻣﺪ
َ ُﻮن اﻟ َﻌﺎ ِﺑﺪ
َ اﻟﺘَّﺎﺋِ ُﺒ
ِ َّ ﻮن ِﻟ ُﺤﺪُ و ِد
ِ ون ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ُ ِ اﻟﺴ
112 ﴩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ّ ِ َ اهلل َوﺑ
َ ُﻮن َﻋ ِﻦ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َواﻟْ َﺤﺎ ِﻓ ُﻈ
َ وف َواﻟﻨَّﺎﻫ
َ ون اﻻٓ ِﻣ ُﺮ
َ ُاﻟﺴ ِﺎﺟﺪ
َ ﻮن َّاﻟﺮا ِﻛ ُﻌ
َ ﺎﲘ
َّ
َّ ﻮن
Sub.: Asking for forgiveness 9:1139:113-114
9:113 It is not for the Prophet or the believers to ask forgiveness for idolaters, even though they
are near kindred, after it has become clear that they are the inhabitants of Hell. َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟﻠﻨَّ ِ ِ ّﱯ َو َّ ِاذل َﻳﻦ
َ ْ ﴩ ِﻛ َﲔ َوﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ُٔا ْو ِﱄ ﻗُ ْﺮ َﰉ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ ﻟَﻬ ُْﻢ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َٔا
ﺎب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِ ْ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔان ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا ِﻟﻠْ ُﻤ113
ُ ﲱ
9:114 Abraham only asked for forgiveness for his father because of a promise he had made to
him. But when it became clear to him that he was an enemy of Allah, he declared himself quit of
him. Surely, Abraham was earnest in his supplication and tenderhearted. ََّو َﻣﺎ َﰷ َن ا ْﺳـ ِﺘ ْﻐ َﻔ ُﺎر ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ اﻻ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
َ
َ
ِ
ٍ
ِ
ِ
ِ
َٔ
َ
َ
َٔ
َٔ
َّ
114 َﻋﻦ َّﻣ ْﻮﻋﺪَ ة َوﻋَﺪَ َﻫﺎ ا َّاي ُﻩ ﻓﻠ َّﻤﺎ ﺗَ َﺒ َﲔ ُهل اﻧ َّ ُﻪ ﻋَﺪُ ٌّو ّ َّهلل ﺗ ََّﱪا ﻣﻨْ ُﻪ ا َّن ا ْﺑ َﺮاﻫ َﲓ ﻻ َّوا ٌﻩ َﺣﻠ ٌﲓ
ِٕ ِٕ
ِٕ
Sub.: The fulfillment of Jesus' prophecy that the covenant would be taken away from the Jews if
they did not follow the guidance he had been given 9:1159:115-116
9:115 Nor will Allah lead a nation astray after He has given them guidance until He has made
clear to them all that they should guard against. Allah has knowledge of all things. اهلل ِﻟ ُﻴ ِﻀ َّﻞ
ُ َّ َو َﻣﺎ َﰷ َن
ِّ ُ اهلل ِﺑ
115 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ ﻮن ا َّن
َ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ ﻫَﺪَ ا ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ ﻳ ُ َﺒ ِ ّ َﲔ ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻳَﺘَّ ُﻘ
َْ ﲁ
ِٕ
ِٕ
9:116 Indeed, to Allah belong the kingdom of the heavens and the earth; He gives life and causes
ُ ْ اهلل َ ُهل ُﻣ
death. Other than Allah, you have neither a guardian nor a helper. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ُ ْﳛ ِﲖ
َ َّ ا َّن
َّ كل
ِٕ
َ
ِ َّ ُون
ُ
ِ
ِ
ُ
ﻤ
ﻳ
116 اهلل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻧ َِﺼ ٍﲑ
ﻣ
ﲂ
ﻟ
ﺎ
ﻣ
و
ﻴﺖ
و
د
ﻦ
ِ ّ ََ َُ
Sub.: The three sincere penitents that did not take part in the encounter of Tabuk 9:1179:117-119
9:117 In the hour of adversity, Allah turned (in mercy) to the Prophet, the Emigrants (of Mecca)
and the Supporters (of Madinah) who followed him when some of their hearts were about to
swerve away. He turned to them, indeed, He is Gentle, the Most Merciful. اهلل ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ
ُ َّ ﻟ َ َﻘﺪ اتَّ َب
117 ﻮب ﻓَ ِﺮ ٍﻳﻖ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ُ َّﰒ اتَ َب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ اﻧ َّ ُﻪ ﲠِ ِ ْﻢ َر ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ ُﴪ ِة ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﰷ َد ﻳَ ِﺰﻳ ُﻎ ﻗُﻠ
َ ْ َواﻟْ ُﻤﻬ َِﺎﺟ ِﺮ َﻳﻦ َوا َٔﻻ َﻧﺼﺎ ِر َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮ ُﻩ ِﰲ َﺳﺎﻋَ ِﺔ اﻟ ُﻌ
ِٕ
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9:118 And to the three who were left behind (at the Battle of Tabuk), until the earth became
narrow with all its vastness, and their souls became narrow for them, they knew there was no
shelter from Allah except in Him. Then He turned to them (in mercy) so that they might also
turn (in repentance). Allah is the Turner, the Most Merciful. َوﻋَ َﲆ اﻟﺜ َّﻼﺛَ ِﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﺧ ِﻠ ّ ُﻔﻮا َﺣ َّﱴ ا َذا ﺿَ ﺎﻗَ ْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ
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118 اهلل ﻫ َُﻮ اﻟﺘَّ َّﻮ ُاب َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
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ُّ َ ْ ُ ْ ِ َ ا َٔﻻ ْر ُض ِﺑ َﻤﺎ َر ُﺣ َﺒ ْﺖ َوﺿَ ﺎﻗ ْﺖ
ِٕ
ِٕ ِٕ
9:119 Believers, fear Allah and stand with the truthful. 119 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
َّ اهلل َو ُﻛﻮﻧُﻮا َﻣ َﻊ
Sub.: Those who love Allah and His Prophet love them more than themselves 9:1209:120-121
9:120 The people of Madinah and the Arabs who dwell around them have no cause to stay
behind the Messenger of Allah, or to prefer their lives to his. They are neither stricken by thirst,
nor by tiredness, nor yet by hunger in the Way of Allah, nor do they take steps that anger the
unbelievers, nor gain any gain from an enemy, but that it is counted as a righteous deed. Allah
ِ َّ ﻮل
ِ َﻣﺎ َﰷ َن َٔﻻﻫ ِْﻞ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ َو َﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب َٔان ﻳ َ َﺘ َﺨﻠ َّ ُﻔﻮا َﻋﻦ َّر ُﺳ
does not waste the wage of the good doers. اهلل
ِ َّ َو َﻻ ﻳَ ْﺮﻏَ ُﺒﻮا ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ِﺼﻴﳢُ ُ ْﻢ َﻇ َﻤﺎٔ ٌ َو َﻻ ﻧ ََﺼ ٌﺐ َو َﻻ َﻣ ْﺨ َﻤ َﺼ ٌﺔ ِﰲ َﺳ ِﺒ ِﻴﻞ
ﻆ اﻟ ُﻜﻔَّ َﺎر َو َﻻ
ُ ﻮن َﻣ ْﻮ ِﻃﺌ ًﺎ ﻳ َ ِﻐﻴ
َ اهلل َو َﻻ ﻳ َ َﻄ ُﺌ
120 اهلل َﻻ ﻳ ُ ِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
َ َّ ﻮن ِﻣ ْﻦ ﻋَﺪُ ٍّو ﻧ َّ ْﻴ ًﻼ اﻻَّ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ ِﻪ َ َﲻ ٌﻞ َﺻﺎ ِﻟ ٌﺢ ا َّن
َ ُﻳَﻨَﺎﻟ
ِٕ
ِٕ
9:121 Each sum they spend, be it small or large, and each valley they cross is written to their
account, so that Allah may recompense them for their best deeds. ﻮن ﻧ َ َﻔ َﻘ ًﺔ َﺻ ِﻐ َﲑ ًة َو َﻻ َﻛﺒ َِﲑ ًة َو َﻻ
َ َو َﻻ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
121 ﻮن
ُ َّ ﻮن َوا ِد ًاي اﻻَّ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰﳞَ ُ ُﻢ
َ ﻳ َ ْﻘ َﻄ ُﻌ
َ ُاهلل َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
Sub.: Preaching Islam 9:122
9:122 The believers should not go forth altogether, rather, a party from each section should go
forth to become well versed in the religion, and when they return to their people warn them in
ّ ِ ُ ﻮن ِﻟ َﻴﻨ ِﻔ ُﺮوا َﰷﻓ َّ ًﺔ ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ﻧ َ َﻔ َﺮ ِﻣﻦ
order that they may beware. ﰻ ِﻓ ْﺮﻗَ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِﻟ ّ َﻴ َﺘ َﻔﻘَّﻬُﻮا ِﰲ ا ّ ِدل ِﻳﻦ َو ِﻟ ُﻴﻨ ِﺬ ُروا
َ َُو َﻣﺎ َﰷ َن اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
122 ون
َ ﻗَ ْﻮ َﻣﻬُ ْﻢ ا َذا َر َﺟ ُﻌﻮا اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ َ ْﳛ َﺬ ُر
ِٕ
ِٕ
9:123 Believers, ﬁght the unbelievers who are near you. Let them ﬁnd ﬁrmness in you. Know
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻗَﺎ ِﺗﻠُﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﻠُﻮﻧَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ُﻜﻔَّﺎ ِر َوﻟْ َﻴ ِﺠﺪُ وا ِﻓ
that Allah is with those who are cautious. ﻴﲂ ِﻏﻠْ َﻈ ًﺔ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا
123 اهلل َﻣ َﻊ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ َّ َٔا َّن
Sub.: The puriﬁed heart and the diseased heart 9:1239:123-127
9:124 Whenever a chapter is sent down to you, some ask, 'Which of you has it increased in
belief?' It will surely increase the belief of the believers and they are joyful. َوا َذا َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰﻟَ ْﺖ ُﺳ َﻮر ٌة ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ
ِٕ
124 ون
َ ﴩ
ُ ِ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َٔاﻳ ُّ ُ ْﲂ َزا َدﺗْ ُﻪ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﳝَﺎ ًان ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻓَ َﺰا َدﲥْ ُ ْﻢ اﳝَﺎ ًان َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺒ
ِٕ
ِٕ
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9:125 As for those whose hearts are diseased, they will be increased in ﬁlth added to their ﬁlth, so
that they die as unbelievers. 125 ون
َ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض ﻓَ َﺰا َدﲥْ ُ ْﻢ ِر ْﺟﺴ ًﺎ ا َﱃ ِر ْﺟ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َﻣﺎﺗُﻮا َو ُ ْﱒ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
9:126 Do they not see how once or twice every year they are tried? Yet still they neither repent
ّ ِ ُ ﻮن ِﰲ
nor remember. 126 ون
َ ﻮن َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ
َ ُ ﰻ ﻋَﺎ ٍم َّﻣ َّﺮ ًة َٔا ْو َﻣ َّﺮﺗ ْ َِﲔ ُ َّﰒ َﻻ ﻳ َ ُﺘﻮﺑ
َ َٔا َوﻻ ﻳَ َﺮ ْو َن َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ ُ ْﻔﺘَ ُﻨ
9:127 Whenever a chapter is sent down, they glance at each other, (asking), 'Does anyone see
you?' Then they turn away. Allah has turned away their hearts, for they are a nation who do not
understand. 127 ُﻮن
ُ َّ ﴏ َف
َ َ ﻧﴫﻓُﻮا
َ َ َوا َذا َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰﻟ َ ْﺖ ُﺳ َﻮر ٌة ﻧ ََّﻈ َﺮ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ا َﱃ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻫ َْﻞ ﻳَ َﺮ ُاﰼ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ ُ َّﰒ ا
َ اهلل ﻗُﻠُﻮﲠَ ُﻢ ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻻَّ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
ِٕ
ِٕ
Sub.: An insight into the character of Prophet Muhammad 9:1289:128-129
9:128 Indeed, there has come to you a Messenger from your own, he grieves for your suffering,
and is anxious about you, and is gentle, merciful to the believers. ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُ ْﰼ َر ُﺳﻮ ٌل ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻣﺎ
128 َﻋ ِﻨﱲُّ ْ َﺣ ِﺮ ٌﻳﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َر ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
9:129 Therefore, if they turn away, say, 'Allah is sufficient for me. There is no god except He. In
Him I have put my trust. He is the Lord of the Mighty Throne.' اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
ُ َّ ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَ ُﻘ ْﻞ َﺣ ْﺴـ ِ َﱯ
ِٕ ِٕ
ِٕ
129 ﺗ ََﻮ َّ ْﳇ ُﺖ َوﻫ َُﻮ َر ُّب اﻟ َﻌ ْﺮ ِش اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
10 The Prophet Jonah
Jonah - Yunusﺲ
Yunusﺳﻮرة ﻳﻮﻧﺲ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Wise Book 10:1
َ ْ اﻟـﺮ ِﺗ
10:1 AlifLaamRa. Those are the verses of the Wise Book. 1 كل ا ٓ َاي ُت اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳊ َ ِﻜ ِﲓ
Sub.: The mission of
of Prophet Muhammad 10:2
10:2 Is it a wonder to the people that We revealed to a man from among themselves, 'Warn
mankind, and bear the glad tidings to those who believe that they are standing on a sincere
footing with their Lord?' (Yet) the unbelievers say, 'This is a clear sorcerer.' َٔا َﰷ َن ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َ َﲺﺒ ًﺎ َٔا ْن َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ
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2 ون ا َّن َﻫﺬا ﻟ َﺴﺎﺣ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِ ّ َ َر ُﺟ ٍﻞ ّﻣﳯُ ْﻢ ا ْن اﻧﺬ ِر اﻟﻨَّ َﺎس َو
َ ﴩ اذل َﻳﻦ ا َﻣﻨُﻮا ا َّن ﻟﻬُ ْﻢ ﻗﺪَ َم ﺻﺪ ٍق ﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻗﺎل اﻟﲀﻓﺮ
ِٕ ُ
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Sub.: The Creator
Creator and His creation 10:310:3-6
10:3 Indeed, your Lord is Allah, who, in six days created the heavens and the earth and then
willed to the Throne, directing affairs. There is no intercessor except by His permission. Such is
Allah your Lord, therefore worship Him. Will you not remember? اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
ُ َّ ا َّن َرﺑَّ ُ ُﲂ
َّ اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
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10:4 To Him all of you will return together. This is, in truth, the promise of Allah. He originates
creation, then He revives it so that He may recompense those who believe and do righteous
deeds. As for the unbelievers, theirs is a drink of boiling water and a painful punishment for
ِ َّ َاﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌ ُ ْﲂ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو ْﻋﺪ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
their disbelief. ﺎت ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َّ ِاذل َﻳﻦ
َّ اهلل َﺣﻘ ًّﺎ اﻧ َّ ُﻪ ﻳ َ ْﺒﺪَ ُٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
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4 ون
ٌ ﴍ
ٌ اب ّﻣ ْﻦ ﲪ ٍﲓ َوﻋَﺬ
َ اب اﻟ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ ﰷﻧُﻮا ﻳَﻜﻔ ُﺮ
َ ﻛﻔ ُﺮوا ﻬُ ْﻢ
Sub.: The signs of Allah 10:510:5-8
10:5 It was He that made the sun a brightness and the moon a light, and determined it in phases
so that you might know the number of years and the reckoning. Allah did not create them except
َّ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ
in truth, and distinguishes the verses to a nation who know. اﻟﺸ ْﻤ َﺲ ِﺿ َﻴ ًﺎء َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ ﻧ ُﻮر ًا َوﻗَﺪ ََّر ُﻩ
5 ﻮن
ُ َّ ﺎب َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
َ َﻣﻨَﺎ ِز َل ِﻟ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا ﻋَﺪَ َد اﻟ ِ ّﺴـ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ِﺤ َﺴ
َ اهلل َذ ِ َكل اﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻳ ُ َﻔ ّ ِﺼ ُﻞ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
10:6 In the alternation of the night and day, and in all that Allah has created in the heavens and
ِ ا َّن ِﰲ ا ْﺧ ِﺘ
the earth, surely there are signs for people who are cautious. اهلل ِﰲ
ُ َّ ﻼف اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر َو َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
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Sub.: The people of Paradise and the people of the Fire 10:710:7-10
10:7 Those who do not expect to meet Us, and are well-pleased with this life and are satisfied
with it, and those who are inattentive to Our signs, ﻮن ِﻟ َﻘﺎ َءانَ َو َرﺿُ ﻮا ِابﻟْ َﺤ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ْاﻃ َﻤﺎَٔﻧُّﻮا ﲠِ َﺎ
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
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10:8 for them, their refuge is the Fire for what they have been earning. اﱒ اﻟﻨَّ ُﺎر ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا
ُ ُ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻣﺎْٔ َو
8 ﻮن
َ ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
10:9 Indeed, those who believe and do righteous works, their Lord will guide them for their
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
belief, beneath them rivers will flow in gardens of bliss. ﺎت ﳞَ ْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َرﲠُّ ُ ْﻢ ِابﳝَﺎﳖِ ِ ْﻢ
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ِٕ
ِ َّ َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ ِ ُﻢ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ِﰲ َﺟﻨ
9 ﺎت اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
Sub.:
Sub.: The exaltation of the people of Paradise and its response 10:10
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10:10 (In it) their supplication will be, 'Exaltations to You, Allah!' And their greeting will be,
'Peace!' They will end their supplication with 'Praise be to Allah, Lord of the all the Worlds!'
10 اﱒ َٔا ِن اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ْ ُ اﱒ ِﻓﳱَﺎ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ اﻟﻠَّﻬ َُّﻢ َو َ ِﲢ َّﻴﳤُ ُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َﺳﻼ ٌم َوا ٓ ِﺧ ُﺮ َدﻋ َْﻮ
ْ ُ َدﻋ َْﻮ
Sub.: The earnest supplication of the unbeliever and his ingratitude 10:1110:11-13
10:11 If Allah should hasten evil to people as they would hasten good, their term would already
have been decided. But We leave those who do not expect to meet Us to wander blindly in their
insolence. 11 ُﻮن
ُ َّ َوﻟَ ْﻮ ﻳ ُ َﻌ ِ ّﺠ ُﻞ
َ ﻮن ِﻟ َﻘﺎ َءانَ ِﰲ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬ
َ ﴤ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا َﺟﻠُﻬُ ْﻢ ﻓَﻨَ َﺬ ُر َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
َ ِ اﻟﴩ ا ْﺳـ ِﺘ ْﻌ َﺠﺎﻟَﻬُﻢ ِابﻟْﺨ ْ َِﲑ ﻟ َ ُﻘ
َّ َّ اهلل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس
ِٕ
10:12 When aﬄiction befalls a man, he supplicates to Us (lying) on his side, sitting or standing.
But as soon as We relieve him from his affliction, he continues (in the same way), as though he
never supplicated to Us when harm touched him. So it is, that which the sinners were doing
seem fairly decorated to them. ﴐ ُﻩ َﻣ َّﺮ َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ
ُّ ُّ َوا َذا َﻣ َّﺲ اﻻ َﻧﺴ َﺎن
َّ ُ اﻟﴬ َدﻋَﺎانَ ِﻟ َﺠ ْﻨ ِﺒ ِﻪ َٔا ْو ﻗَﺎ ِﻋﺪ ًا َٔا ْو ﻗَﺎﺋِﲈً ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﻛﺸَ ْﻔﻨَﺎ َﻋ ْﻨ ُﻪ
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10:13 We destroyed generations before you when they did evil. (When) their Messengers came to
them with clear verses they would not believe; so We recompense the sinning nation. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ
ِ َون ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ﻟ َ َّﻤﺎ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َو َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
13 ﺎت َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻟ ُﻴ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﻟ َﻘ ْﻮ َم اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
َ اﻟ ُﻘ ُﺮ
Sub.: The successors in the earth 10:14
10:14 After them We made you their successors in the earth, so that We might see how you
would do. 14 ﻮن
َ ُُ َّﰒ َﺟ َﻌﻠْﻨَ ُ ْﺎﰼ ﺧَﻼﺋِ َﻒ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ِﻟﻨَ ُﻨﻈ َﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Prophet Muhammad followed only what was sent down to him 10:1510:15-16
10:15 When Our verses, clear verses, are recited to them, those who do not reckon to meet Us
say, 'Bring a Koran other than this, or make changes in it.' Say, 'It is not for me to change it by
myself. I follow nothing, except what is sent down to me. Indeed, if I should rebel against my
ٍ ََوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
Lord I fear the punishment of a Great Day.' ﻮن ِﻟ َﻘ َﺎءانَ اﺋْ ِﺖ ِﺑ ُﻘ ْﺮا ٓ ٍن ﻏَ ْ ِﲑ
َ ﺎت ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
15 ﻮىح ا َ َّﱄ ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ا ْن َﻋ َﺼﻴْ ُﺖ َر ِ ّﰊ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
َ ُﻮن ِﱄ َٔا ْن ُٔاﺑ َ ِّﺪ َ ُهل ِﻣﻦ ِﺗﻠْ َﻘﺎ ِء ﻧ َ ْﻔ ِﴘ ا ْن َٔاﺗ َّ ِﺒ ُﻊ اﻻَّ َﻣﺎ ﻳ
ُ ِٕ َﻫ َﺬا َٔا ْو ﺑ َ ِّﺪ ْ ُهل ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ ﻳَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
ِٕ
10:16 Say (Prophet Muhammad), 'Had Allah willed, I would not have recited it to you, nor
would He have made it known to you. I lived among you all my life before it (was sent down).
ْ ُ اهلل َﻣﺎ ﺗَﻠَ ْﻮﺗُ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻻ َٔاد َْر ُاﰼ ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﻘ ْﺪ ﻟ َ ِﺒﺜ ْ ُﺖ ِﻓ
Will you not understand?' 16 ﻮن
ُ َّ ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ َﺷ َﺎء
َ ُﻴﲂ ُ ُﲻﺮ ًا ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
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Sub.: Lies about Allah 10:17
10:17 Who does greater evil than he who forges a lie about Allah or belies His verses? Indeed,
ِ َّ ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
the evildoers do not prosper. 17 ﻮن
َ اهلل َﻛ ِﺬ ًاب َٔا ْو َﻛ َّﺬ َب ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗ ِﻪ اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
ِٕ
Sub.: The claim
claim of the unbelievers 10:18
10:18 They worship, other than Allah, that which can neither harm nor beneﬁt them, and say,
'These are our intercessors with Allah.' Say, 'Will you tell Allah of something He does not know
about either in the heavens or earth? Exaltations to Him! Exalted be He above what they
ِ َّ َﻮن َﻫ ُﺆﻻ ِء ُﺷ َﻔ َﻌﺎ ُؤانَ ِﻋﻨﺪ
ِ َّ ُون
associate!' اهلل ِﺑ َﻤﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ِﰲ
ِ ون ِﻣﻦ د
َ َّ ﻮن
ُّ ُ َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳ
َ ُاهلل ُﻗ ْﻞ َٔاﺗُﻨَ ِﺒّﺌ
َ ُﴬ ُ ْﱒ َو َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌﻬُ ْﻢ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ َُوﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
18 ﻮن
ِ ْ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻻ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
َّ
Sub.: The decree of Allah 10:19
10:19 (Before) mankind were but one nation, then they diﬀered with one another. But for a
Word that preceded from your Lord, it (the matters) over which they differed had already been
decided. 19 ﻮن
َ ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ِﻓﳰ َﺎ ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
َ ِ َو َﻣﺎ َﰷ َن اﻟﻨَّ ُﺎس اﻻَّ ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة ﻓَﺎ ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا َوﻟ َ ْﻮﻻ َ ِﳇ َﻤ ٌﺔ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َ ُﻘ
ِٕ
Sub.: Allah sends His signs at His determination 10:20
10:20 They say, 'Why has no sign been sent down to him from his Lord.' Say, 'The Unseen
belongs to Allah alone. Wait if you will I am one of those who wait.' ﻮن ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ آﻳ َ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
20 ﻓَ ُﻘ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ اﻟ َﻐ ْﻴ ُﺐ ِ َّ ِهلل ﻓَﺎﻧ َﺘ ِﻈ ُﺮوا ا ِ ّﱐ َﻣ َﻌ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﳌُﻨ َﺘ ِﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The mercy of Allah 10:2110:21-23
10:21 When We let people taste (Our) mercy after they had been aﬄicted by hardship, they
devise against Our verses. Say, 'Allah is more swift in devising.' Indeed, Our Messengers (the
angels) are writing down whatever you devise. ﴐ َاء َﻣ َّﺴـ ْﳤُ ْﻢ ا َذا ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻜ ٌﺮ ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻗُ ِﻞ
َّ َ َوا َذا َٔا َذ ْﻗﻨَﺎ اﻟﻨَّ َﺎس َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
ِٕ
ِٕ
21 ون
ُ َّ
َ ﻮن َﻣﺎ ﺗَ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
َ ﴎ ُع َﻣ ْﻜﺮ ًا ا َّن ُر ُﺳﻠَﻨَﺎ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﺒ
َ ْ اهلل َٔا
ِٕ
Sub.: The supplication of the unbeliever
unbeliever in times of distress 10:2210:22-23
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10:22 It is He who conveys you by land and sea. When you are on board the ship and the ships
run with them upon a fair breeze they are joyful. (But when) a strong wind and waves come
upon them from every side, and they think they are encompassed, they supplicate to Allah,
making their religion His sincerely, (saying), 'If You save us from this, we will indeed be among
ِ ْ ﻨﱲ ِﰲ اﻟ ُﻔ
the thankful.' كل َو َﺟ َﺮْﻳ َﻦ ﲠِ ِ ﻢ ِﺑ ِﺮ ٍﱖ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ٍﺔ َوﻓَ ِﺮ ُﺣﻮا ﲠِ َﺎ َﺟﺎ َءﲥْ َﺎ ِرﱖٌ ﻋَ ِﺎﺻ ٌﻒ
ِّ َ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ َُﺴ ِ ّ ُﲑُ ْﰼ ِﰲ
ْ ُ اﻟﱪ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ َﺣ َّﱴ ِٕا َذا ُﻛ
ّ ِ ُ َو َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﳌ َ ْﻮ ُج ِﻣﻦ
َّ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ ﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َﳒ ْﻴﺘَﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ َﻫ ِﺬ ِﻩ ﻟَﻨَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ
22 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ ﰻ َﻣ َﲀ ٍن َو َﻇﻨُّﻮا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ُٔا ِﺣﻴﻂَ ﲠِ ِ ْﻢ َد َﻋ ُﻮا
10:23 But when He has saved them, see how they become wrongfully insolent in the land.
People, your insolence is only against yourselves; the enjoyment of this present life, then to Us
you shall return and We shall tell you what you did. ُﻮن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس
ْ ُ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔا َﳒ
َ ﺎﱒ ا َذا ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺒﻐ
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23 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ َ ُﻴﲂ ﻋَﲆ ا ﺴﲂ َّ ﺘَﺎع ا َﻴﺎة َﻴﺎ َّﰒ ِٕا ْ ﻨَﺎ َﻣ ْﺮﺟ ُﻌﲂ ُ َ ِ ّﺌُﲂ ِﺑ َﻤﺎ
Sub.: The comparison of this life 10:24
10:24 This present life is like the water We send down from the sky. The plants of the earth mix
with it and from it mankind and cattle eat; then when the earth has become lush and adorned,
its inhabitants think they have power over it, Our command comes upon it by night or day, and
We cause it to be stubble, just as though it had not flourished the day before. In this way We
ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَﺎ ْﺧﺘَﻠَﻂَ ِﺑ ِﻪ ﻧ َ َﺒ
distinguish Our verses for those who reflect. ﺎت ا َٔﻻ ْر ِض ِﻣ َّﻤﺎ
َّ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ َﻣﺜ َ ُﻞ اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َ َامك ٍء َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ِﻣ َﻦ
ُ ُ ْٔﻳَﺎ
ﰻ اﻟﻨَّ ُﺎس َوا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ُم َﺣ َّﱴ ا َذا َٔا َﺧ َﺬ ِت ا َٔﻻ ْر ُض ُزﺧ ُْﺮﻓَﻬَﺎ َو َّازﻳ َّﻨ َ ْﺖ َو َﻇ َّﻦ َٔا ْﻫﻠُﻬَﺎ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَﺎ ِد ُرو َن ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َٔااتَ ﻫَﺎ َٔا ْﻣ ُﺮانَ ﻟ َ ْﻴ ًﻼ َٔا ْو ﳖَ َﺎر ًا ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ َﺣ ِﺼﻴﺪ ًا
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Sub.: The House of Peace 10:2510:25-26
10:25 Allah invites you to the House of Peace. He guides whom He will to a Straight Path اهلل
ُ َّ َو
ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ا َﱃ دَا ِر
25 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ اﻟﺴﻼ ِم َوﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َﱃ
َّ
ِٕ
ِٕ
10:26 for those who do good is a ﬁne reward and a surplus. Neither dust nor shame shall cover
their faces. Those are the companions of Paradise in it they shall live for ever. ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َٔا ْﺣ َﺴـ ُﻨﻮا اﳊُ ْﺴـ َﲎ
َ ْ َو ِز َاي َد ٌة َو َﻻ ﻳَ ْﺮﻫ َُﻖ َو ُﺟﻮ َﻫ ُﻬ ْﻢ ﻗَ َ ٌﱰ َو َﻻ ِذ َّ ٌةل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
26 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: Day of Judgement; people of the Fire 10:2710:27-30
10:27 As for those who have earned evil deeds, evil shall be recompensed with its like.
Abasement will cover them, they shall have none to defend them from Allah as though their
faces were covered with parts of the blackness of night. Those, they are the companions of the
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ِ َّ ﺎت َﺟ َﺰا ُء َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٍﺔ ِﺑ ِﻤﺜْ ِﻠﻬَﺎ َوﺗَ ْﺮ َﻫ ُﻘﻬُ ْﻢ ِذ َّ ٌةل َّﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
Fire, in it they shall live for ever. ﺎﰡ َ َٔاكﻧ َّ َﻤﺎ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا
ٍ ِ َاهلل ِﻣ ْﻦ ﻋ
َ ْ ُٔا ْﻏ ِﺸﻴَ ْﺖ َو ُﺟﻮ ُﻫﻬُ ْﻢ ِﻗ َﻄﻌ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ُﻣ ْﻈ ِﻠﲈً ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
27 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
10:28
28Sub.: The day when false gods forsake their worshipers 10:
28-30
10:28 And on the Day when We assemble them all together, We shall say to those who
associated (other gods with Allah), 'Go to your place, you and your associates!' Then, We will
separate them, and their associates will say (to them), 'It was not us that you worshipped. َوﻳ َ ْﻮ َم
28 ون
َ ُﻨﱲ ا َّايانَ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ُ ُ َ ْﳓ
َ ُ ﴍ َﰷ ُؤ ُ ْﰼ ﻓَ َﺰﻳَّﻠْﻨَﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َوﻗَﺎ َل
َ ُ ﴍ ُﻛﻮا َﻣ َﲀﻧَ ُ ْﲂ َٔا ُ ْﻧﱲ َو
َ ْ ﴩ ُ ْﱒ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ُ َّﰒ ﻧ َ ُﻘﻮ ُل ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َٔا
ِْٕ ُ ﴍ َﰷ ُؤ ُﱒ َّﻣﺎ ُﻛ
10:29 Allah is a Suﬃcient witness between us and you, surely, we were heedless of your
worship.'29 ﻓَ َﻜ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ان ُﻛﻨَّﺎ َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ َد ِﺗ ُ ْﲂ ﻟَﻐَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
ِٕ
10:30 There, each soul shall prove its past deeds. They shall be restored to Allah, their Guardian,
ِ َّ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َٔا ْﺳﻠَ َﻔ ْﺖ َو ُر ُّدوا ا َﱃ
َ ِ َُﻫﻨ
ُّ ُ ﺎكل ﺗَ ْﺒﻠُﻮ
the True, and that which they forged will escape from them. اهلل
ِٕ
ُ
َ
ْ
َ
َّ
ْ
ُ
30 ون
َﻖ
ﳊ
ا
ﻻﱒ
ﻮ
ﻣ
ﳯ
ﻋ
ﻞ
َﺿ
و
ﱰ
ﻔ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﺎ
ﻣ
ﻢ
ّ
َ
ُ
َّ
ُ
َ َ
َ ِ ُ َْ
Sub.: The questioning of the unbelievers and their reply 10:3110:31-36
10:31 Say, 'Who provides for you from heaven and earth, or who owns the hearing and the
sight? Who brings forth the living from the dead, and the dead from the living?' Who directs the
affair? Surely, they will say, 'Allah.' Then say, 'Then, will you not be fearful?' اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َّ ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ ﻳَ ْﺮ ُز ُﻗ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
ُ ِ َوا َٔﻻ ْر ِض َٔا َّﻣﻦ ﻳ َ ْﻤ
اهلل ﻓَ ُﻘ ْﻞ َٔاﻓَ َﻼ
ُ َّ ﻮن
َ ُاﻟﺴ ْﻤ َﻊ َوا َٔﻻﺑْ َﺼ َﺎر َو َﻣﻦ ُ ْﳜ ِﺮ ُج اﳊ ََّﻲ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ّﻴ ِِﺖ َو ُ ْﳜ ِﺮ ُج اﳌ َ ّﻴ َِﺖ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻲ َو َﻣﻦ ﻳُﺪَ ِﺑّ ُﺮ ا َٔﻻ ْﻣ َﺮ ﻓَ َﺴـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
َّ كل
31 ﻮن
َ ﺗَﺘَّ ُﻘ
10:32 Such is Allah, your Lord, the True. What, is there after truth, anything except error. Then
how are you turned around (from faith)? ' 32 ﻮن
ُ َّ ﻓَ َﺬ ِﻟ ُ ُﲂ
َ ْ اهلل َرﺑ ُّ ُ ُﲂ اﳊ َُّﻖ ﻓَ َﻤﺎ َذا ﺑ َ ْﻌﺪَ اﳊ ّ َِﻖ اﻻَّ اﻟﻀَّ ﻼ ُل ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﺗ
َ ُُﴫﻓ
ِٕ
10:33 So the Word of your Lord is realized against the evildoers that they do not believe. َﻛ َﺬ ِ َكل
33 ﻮن
َ َُﺣﻘَّ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺖ َرﺑ ّ َِﻚ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻓَ َﺴ ُﻘﻮا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
10:34 Say, 'Is there any (among) your associates who originates creation, then cause it to be
revived yet again?' Say, 'Allah, He originates creation, then revives it yet again. How is it that
you are so perverted?' 34 ﻮن
ُ َّ ﴍ َﰷ ِﺋ ُﲂ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﺒﺪَ ُٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ ﻗُ ِﻞ
َ اهلل ﻳ َ ْﺒﺪَ ُٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﺗ ُْﺆﻓَ ُﻜ
َ ُ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ِﻣﻦ
10:35 Say, 'Do any of your partners guide you to the truth?' Say, 'Allah, He guides to the truth.
Who then is worthier to be followed He who guides to the truth or he who cannot guide unless
he (himself) is guided? What is the matter with you, how then can you judge?' ﴍ َﰷﺋِ ُﲂ َّﻣﻦ
َ ُ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ِﻣﻦ
35 ﻮن
ُ َّ ﳞَ ْ ِﺪي ا َﱃ اﳊ ّ َِﻖ ﻗُ ِﻞ
َ اهلل ﳞَ ْ ِﺪي ِﻟﻠْ َﺤ ّ ِﻖ َٔاﻓَ َﻤﻦ ﳞَ ْ ِﺪي ا َﱃ اﳊ ّ َِﻖ َٔا َﺣ ُّﻖ َٔان ﻳ ُﺘ َّ َﺒ َﻊ َٔا َّﻣﻦ ﻻَّ ﳞَ ِ ِّﺪي اﻻَّ َٔان ﳞُ ْﺪَ ى ﻓَ َﻤﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َﻛ ْﻴ َﻒ َ ْﲢ ُ ُﳬ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
10:36 Most of them follow nothing except conjecture. But conjecture does not help against the
َّ َو َﻣﺎ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ اﻻَّ َﻇﻨ ًّﺎ ا َّن
truth. Allah knows the things they do. ﻮن
َ َّ اﻟﻈ َّﻦ َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا َّن
َ ُاهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
36
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Sub.: The Holy Koran is sent by the Lord of all the worlds 10:3710:37-40
10:37 This Koran could not have been forged by other than Allah. It conﬁrms what was before it;
a distinguishing Book, in which there is no doubt, from the Lord of all the worlds. َو َﻣﺎ َﰷ َن َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن
ِ َّ ُون
37 اهلل َوﻟَ ِﻜﻦ ﺗ َْﺼ ِﺪ َﻳﻖ َّ ِاذلي ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َوﺗَ ْﻔ ِﺼﻴ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِ َٔان ﻳ ُ ْﻔ َ َﱰى ِﻣﻦ د
Sub.: Challenge of Allah 10:3810:38-40
10:38 Do they say, 'He has forged it'. Say, 'Compose one chapter like it, and call upon whom
you will, other than Allah (to help you), if what you say is true! ' ﻮن اﻓْ َ َﱰا ُﻩ ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ﺑ ُِﺴ َﻮر ٍة ِ ّﻣﺜ ِ ِْهل
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِ َّ ُون
3 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِ َوا ْد ُﻋﻮا َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌ ُﱲ ِ ّﻣﻦ د
ْ ُ اهلل ِٕان ُﻛ
10:39 They have belied that which they did not understand of its knowledge, nor has its
interpretation reached them. Those who were before also belied. But see how was the end of the
َّ ﺑ َ ْﻞ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑ َﻤﺎ ﻟَ ْﻢ ُ ِﳛ ُﻴﻄﻮا ِﺑ ِﻌﻠْ ِﻤ ِﻪ َوﻟَ َّﻤﺎ ﻳَﺎْٔﲥِ ِ ْﻢ ﺗَﺎْٔ ِو ُ ُﻳهل َﻛ َﺬ ِ َكل َﻛ َّﺬ َب َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ
harm doers. 39 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
10:40 Some believe in it, while others do not believe it. Your Lord knows well the corrupters. َو ِﻣ ْﳯُﻢ
40 َّﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑ ِﻪ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑ ِﻪ َو َرﺑ ُّ َﻚ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﻟْ ُﻤ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: Those who are guided and those who are not 10:4110:41-43
10:41 If they belie you, say, 'I have my work, you have your work. You are quit of what I do, and
I am quit of what you do.' 41 ﻮن
َ َوان َﻛ َّﺬﺑُﻮكَ ﻓَ ُﻘﻞ ِ ّﱄ َ َﲻ ِﲇ َوﻟَ ُ ْﲂ َ َﲻ ُﻠ ُ ْﲂ َٔا ُﻧﱲ ﺑَ ِﺮﻳ ُﺌ
َ ُﻮن ِﻣ َّﻤﺎ َٔا ْ َﲻ ُﻞ َو َٔاانَ ﺑَ ِﺮي ٌء ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
10:42 Some of them listen to you. But can you make the deaf hear you, even though theyِٕ cannot
understand? 42 ﻮن
ُّ ﻮن اﻟَ ْﻴ َﻚ َٔاﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ
َ ُاﻟﺼ َّﻢ َوﻟ َ ْﻮ َﰷﻧ ُﻮا َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
َ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
ِٕ
10:43 Some of them look to you. But can you guide the blind, even though they do not see? َو ِﻣ ْﳯُﻢ
43 ون
ُ ِ َّﻣﻦ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َٔاﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ ﲥَ ْ ِﺪي اﻟ ُﻌ ْﻤ َﻲ َوﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
ِٕ
Sub.: Allah is Just 10:44
10:44 Indeed, Allah does not wrong mankind a thing, but they wrong themselves. اهلل َﻻ ﻳ َ ْﻈ ِ ُﲅ
َ َّ ا َّن
ِٕ
44 ﻮن
َ اﻟﻨَّ َﺎس َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ اﻟﻨَّ َﺎس َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
Sub.: The Day of Judgement 10:4510:45-46
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10:45 The Day when He will gather them, (it will be) as though they had lingered but an hour of
the Day and they will recognize one another. Lost are those who belied the meeting with their
ِ َّ ﴪ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء
Lord and were not guided. اهلل
َ ُﴩ ُ ْﱒ َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﻳَﻠْ َﺒﺜُﻮا اﻻَّ َﺳﺎﻋَ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﳯَّ َﺎ ِر ﻳ َ َﺘ َﻌ َﺎرﻓ
ُ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳛ
َ ِ ﻮن ﺑ َ ْﻴﳯَ ُ ْﻢ ﻗَ ْﺪ َﺧ
ِٕ
45 َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
10:46 Whether We let you see some of that with which We promised them, or We call you to
Us, to Us they shall return. Allah is witness of the things they do. َوا َّﻣﺎ ﻧُ ِﺮﻳَﻨَّ َﻚ ﺑ َ ْﻌ َﺾ َّ ِاذلي ﻧ َ ِﻌﺪُ ُ ْﱒ َٔا ْو ﻧ َ َﺘ َﻮﻓ َّ َﻴﻨَّ َﻚ
ِٕ
46 ﻮن
ُ َّ ﻓَﺎﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌﻬُ ْﻢ ُ َّﰒ
َ ُاهلل َﺷﻬِﻴ ٌﺪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
ِٕ
Sub.: The messengers of Allah and their doubting nations 10:4710:47-53
10:47 Every nation has its Messenger. Then, when their Messenger comes the matter is justly
ِّ ُ َو ِﻟ
decided between them; they are not wronged. ﻮن
َ ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
َ ِ ُﲁ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َّر ُﺳﻮ ٌل ﻓَﺎ َذا َﺟ َﺎء َر ُﺳﻮﻟُﻬُ ْﻢ ﻗ
ِٕ
47
10:48 They ask, 'If what you say is true, when will this promise come?' ﻨﱲ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا َاﻟﻮ ْﻋﺪُ ِٕان ُﻛ
48 َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
10:49 Say, 'I have no power to beneﬁt or harm myself except as Allah wills. To every nation is a
fixed term and when their term comes they cannot delay it for an hour, nor can they bring it
ُ ِ ﻗُﻞ ﻻَّ َٔا ْﻣ
ِّ ُ اهلل ِﻟ
forward. 49 ﻮن
ُ َّ كل ِﻟﻨَ ْﻔ ِﴘ َﴐاًّ َو َﻻ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ اﻻَّ َﻣﺎ َﺷﺎ َء
َ ون َﺳﺎﻋَ ًﺔ َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻘ ِﺪ ُﻣ
َ ﲁ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َٔا َﺟ ٌﻞ ا َذا َﺟﺎ َء َٔا َﺟﻠُﻬُ ْﻢ ﻓَ َﻼ ﻳ َْﺴﺘ َ ْﺌ ِﺨ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
10:50 Say, 'Have you considered? Should His punishment come upon you by night or by day,
what (part) of it would the sinners try to hasten?' ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ا ْن َٔااتَ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬاﺑ ُ ُﻪ ﺑ َ َﻴﺎ ًات َٔا ْو ﳖَ َﺎر ًا َّﻣﺎ َذا ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠ ُﻞ ِﻣ ْﻨ ُﻪ
ِٕ
ُ
ﻣ
ﺮ
ﺠ
50 ﻮن
ﳌ
ا
ِ
َ ُ ْ
10:51 And when it overtakes you, is it then that you will believe in it, now, when you already try
to hasten it! 51 ﻮن
َ َُٔا ُ َّﰒ ا َذا َﻣﺎ َوﻗَ َﻊ ا ٓ َﻣ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ آﻻٓ َن َوﻗَ ْﺪ ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
ِٕ
10:52 Then it shall be said to the evildoers, 'Taste the punishment of eternity! Shall you be
recompensed except according to what you earned?' ُ َّﰒ ِﻗﻴ َﻞ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ُذوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ َاب اﳋ ْ ُِدل ﻫ َْﻞ ُ ْﲡ َﺰ ْو َن اﻻَّ ِﺑ َﻤﺎ
ِٕ
ْ
ُ
ِ
ﻜ
ﺗ
ـ
ﺴ
ﻛ
52 ﻮن
َ ﻨﱲ َ ُﺒ
ُْ
10:53 They ask you to tell them if it is true. Say, 'Yes, by my Lord! It is true, and you cannot
frustrate it!' 53 َوﻳ َ ْﺴـ َﺘﻨ ْ ِﺒ ُﺌﻮﻧ ََﻚ َٔا َﺣ ٌّﻖ ﻫ َُﻮ ﻗُ ْﻞ اي َو َر ِ ّﰊ اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﺤ ٌّﻖ َو َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The condition of the unbelievers on the Day of Judgement 10:5410:54-56
10:54 If each soul that has done evil had all that is in the earth, it would oﬀer it for its ransom.
And secretly they will feel regret when they see the punishment, and the matter is justly decided
ِّ ُ َوﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ِﻟ
between them, and they are not wronged. ﴎوا اﻟﻨَّﺪَ ا َﻣ َﺔ ﻟَ َّﻤﺎ َر َٔا ُوا
ُّ َ ﲁ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َﻇﻠَ َﻤ ْﺖ َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻻﻓْﺘَﺪَ ْت ِﺑ ِﻪ َو َٔا
54 ﻮن
َ ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
َ ِ ُاﻟ َﻌ َﺬ َاب َوﻗ
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10:55 Indeed, to Allah belongs everything in the heavens and the earth. Indeed, the promise of
ِ َّ َاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َٔا َﻻ ا َّن َو ْﻋﺪ
Allah is true though most of them do not have knowledge. اهلل
َٔا َﻻ ا َّن ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
َّ
ِٕ
ِٕ
َ
َٔ
ْ
َ
َ
ِ
ُ
َ
55 ﻮن
َ َﺣ ٌّﻖ َوﻟﻜ َّﻦ اﻛ َﱶ ْﱒ ﻻ ﻳ َ ْﻌﻠ ُﻤ
ُ ﻫ َُﻮ ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
10:56 It is He who gives life and causes death, and to Him you shall be returned. ﻴﺖ
56 ﻮن
َ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: The Holy Koran; a warning, blessing and mercy from Allah 10:57
10:57-58
10:57 People, an admonition has now come to you from your Lord, and a healing for what is in
the chests, a guide and a mercy to believers. اﻟﺼﺪُ و ِر َوﻫُﺪً ى
ُّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ْﺗ ُﲂ َّﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو ِﺷ َﻔﺎ ٌء ِﻟ ّ َﻤﺎ ِﰲ
57 َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
10:58 Say, 'In the Bounty of Allah and His Mercy let them rejoice, it (the Koran) is better than
ِ َّ ﻗُ ْﻞ ِﺑ َﻔﻀْ ِﻞ
that which they hoard.' 58 ﻮن
َ اهلل َو ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ ﻓَ ِﺒ َﺬ ِ َكل ﻓَﻠْ َﻴ ْﻔ َﺮ ُﺣﻮا ﻫ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َ ْﳚ َﻤ ُﻌ
Sub.: The provision of Allah and forgery 10:5910:59-60
10:59 Say, 'Have you considered the provision that Allah has sent down for you, and some you
have made unlawful and some lawful?' Say, 'Has Allah given you His permission, or do you forge
ِ َّ اهلل ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ّ ِر ْز ٍق ﻓَ َﺠ َﻌﻠْ ُﱲ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َﺣ َﺮاﻣ ًﺎ َو َﺣﻼ ًﻻ ﻗُ ْﻞ ا ٓ َّ ُهلل َٔا ِذ َن ﻟَ ُ ْﲂ َٔا ْم ﻋَ َﲆ
(falsehood) against Allah?' اهلل
ُ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُﱲ َّﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
59 ون
َ ﺗَ ْﻔ َ ُﱰ
10:60 What will those who forged falsehood about Allah think on the Day of Resurrection? Allah
ِ َّ ون ﻋَ َﲆ
is Bountiful to mankind; yet most of them do not give thanks. اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب ﻳ َ ْﻮ َم
َ َو َﻣﺎ َﻇ ُّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
60 ون
َ َّ اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ا َّن
َ اهلل َ ُذلو ﻓَﻀْ ٍﻞ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻜ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Allah sees everything and nothing
nothing escapes Him 10:61
10:61 You are not engaged in any matter, neither do you recite any portion of the Koran, nor do
you do any work, except that We are witnesses over you when you press upon it. Not even as
much as the weight of an ant in earth or heaven escapes your Lord, nor is there anything smaller
or greater, but it is (recorded) in a Clear Book. َّﻮن ِﻣ ْﻦ َ َﲻ ٍﻞ اﻻ
ُ َو َﻣﺎ ﺗَ ُﻜ
َ ُﻮن ِﰲ َﺷﺎْٔ ٍن َو َﻣﺎ ﺗَ ْﺘﻠُﻮ ِﻣﻨْ ُﻪ ِﻣﻦ ﻗُ ْﺮا ٓ ٍن َو َﻻ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ َ ِ ِ َ
ٍ
َ
َ
ِ
َٔ
ِ
ِ
ِ
ﰲ
ﻻ
و
ض
ر
ﻻ
ا
ﰲ
ة
ر
ذ
ﺎل
ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺰ ُب َﻋﻦ َّرﺑِّﻚ ﻣﻦ ّﻣﺜْﻘ
اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻻ َٔا ْﺻﻐ ََﺮ ِﻣﻦ َذ ِ َكل َو َﻻ َٔا ْﻛ َ َﱪ اﻻَّ ِﰲ
َ ُُﻛﻨَّﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺷﻬُﻮد ًا ا ْذ ﺗُ ِﻔﻴﻀ
ْ
َّ
َّ
َ
ِٕ
ِٕ
61 ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣﺒ ٍِﲔ
Sub.: The unchanging Word of Allah 10:6210:62-65
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ِ َّ َٔا َﻻ ا َّن َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء
10:62 Indeed, there shall be neither fear nor sorrow upon the guided by Allah. اهلل َﻻ
ِٕ
َ
َ
ُ
ٌ
َ
ْ
ْ
62 ُﻮن
َ ﺧ َْﻮف ﻋَﻠ ِﳱ ْﻢ َوﻻ ْﱒ ﳛ َ ﻧﺰ
10:63 Those who believe and are cautious 63 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َﰷﻧُﻮا ﻳَﺘَّ ُﻘ
10:64 there is for them glad tidings in this present life and in the Everlasting Life. The Word of
ِ َّ ﺎت
ِ ﴩى ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َﻻ ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ َﻞ ِﻟ َ ِﳫ َﻤ
Allah is unchanging, that is the mighty triumph. اهلل
َ ْ ُﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﺒ
64 َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
10:65 Do not let their speech grieve you. All might belongs to Allah. He is the Hearing, the
Knowing. 65 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َو َﻻ َ ْﳛ ُﺰ َﻧﻚ ﻗَ ْﻮﻟُﻬُ ْﻢ ِٕا َّن اﻟ ِﻌ َّﺰ َة ِ َّ ِهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻫ َُﻮ
Sub.: Assumption and lies about Allah 10:66
10:66 Attention, indeed to Allah belongs everyone that is in the heavens and in the earth. Those
who call upon associates, other than Allah, follow nothing but assumptions, (they are) only lying.
ِ َّ ُون
َّ َّﻮن اﻻ
َٔا َﻻ ا َّن ِ َّ ِهلل َﻣﻦ ِﰲ
66 ﻮن
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ اﻟﻈ َّﻦ َوا ْن ُ ْﱒ اﻻَّ َ ْﳜ ُﺮ ُﺻ
َ ﴍ َﰷ َء ان ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
َ ُ اهلل
َّ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
ِٕ
10:67 It is He who
has made the night for your rest and the day to see. Surely, in this there are
signs for people who listen. 67 ﻮن
َ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﻟﺘ َ ْﺴ ُﻜﻨُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َواﻟﳯَّ َ َﺎر ُﻣ ْﺒ ِﴫ ًا ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
ِٕ
Sub.: Allah does not have a son 10:6810:68-70
10:68 They say, 'Allah has taken a son.' Exaltations be to Him (Allah)! Rich is He. To Him
belongs all that is in the heavens and the earth you have no authority for this! What, do you say
of Allah what you do not know? اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ا ْن ِﻋﻨﺪَ ُﰼ ِ ّﻣﻦ
اهلل َو َدل ًا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟﻐ ِ َُّﲏ َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
ُ َّ ﻗَﺎﻟُﻮا َّ َاﲣ َﺬ
َّ
ِٕ
ِ َّ ﻮن ﻋَ َﲆ
68 ﻮن
َ ُُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ﲠِ َ َﺬا َٔاﺗَ ُﻘﻮﻟ
َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِ َّ ون ﻋَ َﲆ
10:69 Say, 'Those who forge falsehoods against Allah shall not prosper.' اهلل
َ ﻗُ ْﻞ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
ِٕ
َ
ِ
ِ
َ
ْ
ﻮن
َ اﻟﻜﺬ َب ﻻ ﻳُﻔﻠ ُﺤ69
10:70 (They take their) enjoyment in this world, but to Us they shall return, then, We shall let
them taste the terrible punishment because they were unbelievers.' َﻣﺘَﺎ ٌع ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ُ َّﰒ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌﻬ ُْﻢ ُ َّﰒ ﻧ ُ ِﺬﻳ ُﻘﻬُ ُﻢ
ِٕ
ْ
ِ
َ
َ
ُ
َّ
ُ
َﻳﺪ
70 ون
ﺮ
ﻔ
ﻜ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﺎ
ﻤ
ﺑ
ﺪ
اﻟﺸ
اب
ﺬ
ﻌ
اﻟ
ِ
َ َ
َ ُ َ
َ
Sub.: The story of Prophet Noah 10:7110:71-74
10:71 And recite to them the story of Noah. He said to his nation, 'O my nation, if my standing
here, reminding you of the verses of Allah grieves you, and in Allah I have put my trust; decide
upon your affair with your associates, then do not let your affair worry you. Come to a decision
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about me, and give me no respite. َواﺗْ ُﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻧ َ َﺒﺎَٔ ﻧ ُﻮحٍ ا ْذ ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ان َﰷ َن َﻛ ُ َﱪ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ َّﻣ َﻘﺎ ِﻣﻲ َوﺗ َْﺬ ِﻛ ِﲑي ِﺑﺎ ٓ َاي ِت ا َّ ِهلل
ِٕ َ َ
ِٕ
ُ
ُ
ُ
ُ
ُ
ُ
ِ
ُ
َ
ُ
ْ
ْ
ْ
ْ
َ
ْ
َ
َ
َّ
ِ
ً
ِ
َّ
َ
ْ
َٔ
َ
َٔ
َٔ
ْ
ُ
71 ون
ِ ﴍﰷ َءﰼ َّﰒ ﻻ ﻳَﻜ ْﻦ ا ْﻣ ُﺮﰼ ﻋَﻠ ْﻴﲂ ﲽﺔ َّﰒ اﻗﻀُ ﻮا ا َّﱄ َوﻻ ﺗُﻨﻈ ُﺮ
َ ﻓ َﻌﲆ َّاهلل ﺗ ََﻮﳇ ُﺖ ﻓﺎﲨ ُﻌﻮا ا ْﻣ َﺮﰼ َو
ِٕ
10:72 Then, if you turn your backs, I have not asked of you a wage. My wage falls only on Allah.
I am commanded to be from those who surrender (Muslims).' َّﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُ ْﱲ ﻓَ َﻤﺎ َﺳﺎَٔﻟْ ُﺘ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َٔ
ِ
ُ
َ
ِ
َٔ
ُٔ
ُ
اهلل
ﲆ
ﻋ
72
ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
ﻛ
ا
ن
ا
ت
ﺮ
ﻣ
ا
و
َ ْ ْ َ َّ َ
10:73 But they belied him. Therefore We saved him and those who were with him in the Ark,
and We made them caliphs, and We drowned those who belied Our verses. See what was the end
ِ ْ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﻨَ َّﺠ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َﻣﻦ َّﻣ َﻌ ُﻪ ِﰲ اﻟ ُﻔ
of those who were warned! ﺎﱒ ﺧَﻼﺋِ َﻒ َو َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ
ْ ُ َكل َو َﺟ َﻌﻠْﻨ
73 َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌُﻨ َﺬ ِر َﻳﻦ
10:74 After him We sent Messengers to their nation. They brought them clear signs, but they
were not of those to believe because they had belied it previously. So We seal the hearts of the
ِ َوﱒ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ُ ُ َّﰒ ﺑ َ َﻌﺜْﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ُر ُﺳ ًﻼ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣﻬِ ْﻢ ﻓَ َﺠﺎ ُء
evildoers. ﻮب
ِ ُﺎت ﻓَ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻟ ُﻴ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑ ِﻪ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َْﻄ َﺒ ُﻊ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠ
ِٕ
74 اﳌ ُ ْﻌ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: The story of Pharaoh, Prophets Moses and Aaron 10:7510:75-93
10:75 Then, after them We sent Moses and Aaron with Our signs to Pharaoh and his Council.
But they were arrogant, for they were a sinful nation. ون ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَ ِﺌ ِﻪ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ
َ ُ َّﰒ ﺑ َ َﻌﺜْﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﱒ ُّﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
ِٕ
75 ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا َو َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
Sub.: The response of Pharaoh to the miracles given to Moses 10:7610:76-81
10:76 When the truth came to them from Us they said, 'This is indeed clear magic.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﳊ َُّﻖ
76 ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َّن َﻫ َﺬا ﻟَ ِﺴ ْﺤ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
10:77 Moses said, 'Is this what you say of the truth when it has come to you? Is this sorcery?
ْ ِ ﻮن ِﻟﻠْ َﺤ ّ ِﻖ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﰼ َٔا
Sorcerers do not prosper!' ون
َ ﻗَﺎ َل ُﻣ77
َ اﻟﺴﺎ ِﺣ ُﺮ
َ ُﻮﳻ َٔاﺗَ ُﻘﻮﻟ
َّ ﲮ ٌﺮ َﻫ َﺬا َو َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ
10:78 They said, 'Have you come to turn us away from that which we found our fathers
practicing (in order that) the domination of the land might belong to you two? We do not
believe you!' 78 ﻮن ﻟَ ُﳬَﺎ اﻟ ِﻜ ْ ِﱪ َاي ُء ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ﻟَ ُﳬَﺎ ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َِٔﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ ِﻟ َﺘﻠْ ِﻔﺘَﻨَﺎ َ َّﲻﺎ َو َﺟ ْﺪانَ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َاب َءانَ َوﺗَ ُﻜ
Sub.: Pharaoh orders the most
most skilful sorcerers of Egypt to compete against Moses 10:7910:79-82
ِّ ُ َوﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن اﺋْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﺑ
10:79 (Then) Pharaoh said, 'Bring every skilled sorcerer.' 79 ﲁ َﺳﺎ ِﺣ ٍﺮ ﻋَ ِﻠ ٍﲓ
10:80 When the sorcerers came, Moses said to them, 'Cast down what you will cast.' اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة
َّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء
80 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُﻢ ُّﻣ
َ ﻮﳻ َٔاﻟْ ُﻘﻮا َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣﻠْ ُﻘ
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10:81 And when they had cast, Moses said, 'What you have brought is sorcery. Surely, Allah will
render it as nothing. Allah does not put right the work of the corrupt.' ﻮﳻ َﻣﺎ ِﺟﺌ ُْﱲ ِﺑ ِﻪ
َ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔاﻟْ َﻘ ْﻮا ﻗَﺎ َل ُﻣ
ِ
81 اهلل َﻻ ﻳ ُ ْﺼ ِﻠ ُﺢ َ َﲻ َﻞ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
َ َّ اﻟﺴ ْﺤ ُﺮ ا َّن
َ َّ اهلل َﺳﻴُ ْﺒ ِﻄ ُ ُهل ا َّن
ّ
ِٕ
ِٕ
10:82 Allah veriﬁes the truth by His Words, even though the sinners hate it. اهلل اﳊ ََّﻖ ِﺑ َ ِﳫ َﻤﺎ ِﺗ ِﻪ َوﻟ َ ْﻮ
ُ َّ َو ُ ِﳛ ُّﻖ
82 ﻮن
َ َﻛ ِﺮ َﻩ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
10:83 So none believed Moses except a few of his nation because they feared that Pharaoh and
their Council would persecute them. Pharaoh was mighty in the land, and one of the evildoers. ﻓَ َﻤﺎ
83 ﴪِﻓ َﲔ
َ ا ٓ َﻣ َﻦ ِﻟ ُﻤ
ِ ْ ُ ﻮﳻ اﻻَّ ُذ ّ ِرﻳ َّ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻋَ َﲆ ﺧ َْﻮ ٍف ِ ّﻣﻦ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَﳠِ ِ ْﻢ َٔان ﻳ َ ْﻔ ِﺘﳯَ ُ ْﻢ َوا َّن ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻟ َ َﻌﺎلٍ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Moses tells his nation to put their trust in Allah 10:8410:84-87
10:84 Moses said, 'O my nation, if you believe in Allah, put your trust in Him, if you have
ُ ﻮﳻ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ان ُﻛ
surrendered (Muslims).' 84 ﻨﱲ ا ٓ َﻣ ُﻨﱲ ِاب َّ ِهلل ﻓَ َﻌﻠَ ْﻴ ِﻪ ﺗ ََﻮ َّ ُﳇﻮا ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
َ َوﻗَﺎ َل ُﻣ
ْ
ِٕ
ِٕ
10:85 They said, 'We have put our trust in Allah. Our Lord, do not let us be a temptation to the
ِ َّ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا ﻋَ َﲆ85
َّ اهلل ﺗ ََﻮ َّ ْﳇﻨَﺎ َرﺑَّﻨَﺎ َﻻ َ ْﲡ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ َﻘ ْﻮ ِم
harm-doing nation. اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َ َو َ ِ ّﳒﻨَﺎ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ِﺘ َﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
10:86 Save us, through Your Mercy, from the unbelieving nation.' 86 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
10:87 We revealed to Moses and his brother, 'Take certain houses for your people in Egypt.
Make your houses a direction (for pray); establish the prayer; and give glad tidings to the
believers.' 87 ﴩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُﻣ
ِ ّ ِ َ اﻟﺼﻼ َة َوﺑ
َّ ﴫ ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات َوا ْﺟ َﻌﻠُﻮا ﺑ ُ ُﻴﻮﺗَ ُ ْﲂ ِﻗ ْﺒ َ ًةل َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
َ ْ ﻮﳻ َو َٔا ِﺧﻴ ِﻪ َٔان ﺗَ َﺒ َّﻮ َءا ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ُﳬَﺎ ِﺑ ِﻤ
ِٕ
Sub.: Moses supplicates against Pharaoh 10:8810:88-89
10:88 'Our Lord,' supplicated Moses. 'You have given Pharaoh and his Council adornments and
possessions in this life. Our Lord, let them go astray from Your Path. Our Lord, destroy their
possessions and harden their hearts so that they shall not believe until they see the painful
َ ِ ﻮﳻ َرﺑَّﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ آﺗَﻴْ َﺖ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣ َٔﻼ ُﻩ ِزﻳﻨَ ًﺔ َو َٔا ْﻣ َﻮا ًﻻ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َرﺑَّﻨَﺎ ِﻟ ُﻴ ِﻀﻠُّﻮا َﻋﻦ َﺳﺒ
punishment.' ِﻴكل َرﺑَّﻨَﺎ ْاﻃ ِﻤ ْﺲ ﻋَ َﲆ
َ َوﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
 َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو ْاﺷﺪُ ْد ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻼ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا َﺣ َّﱴ ﻳَ َﺮ ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ا َٔﻻ ِﻟ َﲓ88
10:89 He (Allah) said, 'Your supplication is answered; so go straight and do not follow the way of
those who do not know.' 89 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ﻗَ ْﺪ ُٔا ِﺟﻴ َﺒﺖ َّدﻋ َْﻮﺗُ ُﳬَﺎ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻘﳰَﺎ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ َﻌ ِّﺎن َﺳﺒِﻴ َﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Don't wait for the last minute to say you believe 10:9010:90-92
10:90 We brought the Children of Israel through the sea, and Pharaoh and his legions pursued
them arrogantly and frantically. But as he was drowning he cried out, '( Now) I believe that there
is no god except He in whom the Children of Israel believe. I am of those that surrender
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ُ ﴎاﺋِﻴ َﻞ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ﻓَﺎَٔﺗْ َﺒ َﻌﻬُ ْﻢ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َو ُﺟﻨُﻮ ُد ُﻩ ﺑ َ ْﻐﻴ ًﺎ َوﻋَ ْﺪو ًا َﺣ َّﱴ ا َذا َٔاد َْر َﻛ ُﻪ اﻟﻐ ََﺮ ُق ﻗَﺎ َل ا ٓ َﻣ
(Muslims).' ﻨﺖ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ َّ ِاذلي
َ ْ َو َﺟ َﺎو ْزانَ ِﺑﺒَ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ُ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ٓ
َٔ
َ
ْ
90 ﴎاﺋﻴﻞ َواانَ ﻣ َﻦ اﳌ ْﺴﻠﻤ َﲔ
َ ْ ا َﻣﻨَﺖ ِﺑﻪ ﺑ َ ُﻨﻮ ا
ِٕ
10:91 (Allah said), 'Now (you believe)! But before this you rebelled and were of the corrupt. آﻻٓ َن
َ َوﻗَ ْﺪ َﻋ َﺼﻴْ َﺖ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ُﻛ
91 ﻨﺖ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
10:92 We shall deliver you (Ramsis II) with your body this day, so that you may be a sign to
َ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم ﻧ ُ َﻨ ِ ّﺠ
those after you. Indeed many people pay no heed to Our signs! ﻮن ِﻟ َﻤ ْﻦ َﺧﻠْ َﻔ َﻚ آﻳ َ ًﺔ
َ ﻴﻚ ِﺑ َﺒﺪَ ِﻧ َﻚ ِﻟ َﺘ ُﻜ
92 ﻮن
َ َُوا َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻋ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻟَﻐَﺎ ِﻓﻠ
ِٕ Children of Israel in a blessed land and provided them with
10:93 (Thereafter) We settled the
good things. They did not differ until knowledge was given them. Indeed, your Lord will decide
ِ ﴎاﺋِﻴ َﻞ ُﻣ َﺒ َّﻮ َٔا ِﺻ ْﺪ ٍق َو َر َز ْﻗﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ َﻦ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
between them on the Day of Resurrection. ﺎت ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا َﺣ َّﱴ
َ ْ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﺑ َ َّﻮ ْٔاانَ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِ
ِ
ْ
ِ
ﻓ
ِ
ِ
ِ
ِ
ُ
ِ
َ
ْ
َ
َ
ْ
ُ
ﳜ
َﳯ
ﻓ
ﺑ
ﻘ
اﻟ
93 ﻮن
َ َﺟﺎ َء ُﱒ اﻟﻌ ُﲅ ا َّن َرﺑَّﻚ ﻳَﻘﴤ َﻴْ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم َﻴﺎ َﻣﺔ ﳰَﺎ ﰷﻧُﻮا ﻴﻪ َﺘﻠﻔ
ِٕ
Sub.: Losers in the Everlasting Life 10:9410:94-97
10:94 If you are in doubt of what We have sent down to you, ask those who recite the Book
before you. The truth has come to you from your Lord, therefore do not be of the doubters. ﻓَﺎن
َ ِ ﺎب ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
َ ِٕ ُﻛ
94 كل ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َءكَ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻤ َ ِﱰ َﻳﻦ
َ َون اﻟ ِﻜﺘ
َ ﻨﺖ ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻓَﺎ ْﺳـﺌَ ِﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻘ َﺮ ُء
ِٕ
10:95 Do not be among those who belie the verses of Allah, for then you would be among the
ِ َّ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
losers. 95 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ﻮن ِﻣ َﻦ اﳋ
َ اهلل ﻓَﺘَ ُﻜ
10:96 Those against whom the Word of your Lord will be realized will not believe, ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﺣﻘَّ ْﺖ
ِٕ
َ
ِ
ِ
َ
َ
َ
ْ
ُ
ﻣ
ﻨ
ﺆ
ﻳ
ﻻ
ِﻚ
ﺑ
ر
ﺖ
ﻤ
ﳇ
ﻢ
96 ﻮن
ﳱ
ﻠ
ﻋ
ْ
َ ُ ُ َّ َ ِْ َ
ُّ ُ َوﻟ َ ْﻮ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ
10:97 even though every sign comes to them, until they see the painful punishment. ﰻ آﻳ َ ٍﺔ
97 َﺣ َّﱴ ﻳَ َﺮ ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ا َٔﻻ ِﻟ َﲓ
Sub.: Prophet Jonah 10:98
10:98 Why, was there never a village that believed and its belief beneﬁted them? Except Jonah's
nation, when they believed, We spared them from a degrading punishment in this life and We
gave them enjoyment for awhile. ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ َﰷﻧ َْﺖ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٌﺔ ا ٓ َﻣﻨَ ْﺖ ﻓَﻨَ َﻔ َﻌﻬَﺎ اﳝَﺎﳖُ َﺎ اﻻَّ ﻗَ ْﻮ َم ﻳُﻮﻧ ُ َﺲ ﻟ َ َّﻤﺎ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻛﺸَ ْﻔﻨَﺎ َﻋ ْ ُﳯ ْﻢ ﻋَ َﺬ َاب ا ِﳋ ْﺰ ِي
ِٕ ِٕ
ُْ َِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻣﺘَّ ْﻌﻨ
98 ﺎﱒ ا َﱃ ِﺣ ٍﲔ
ِٕ
10:99 Had your Lord willed, whosoever is in the earth, all would have believed. Would you then
constrain people until they believe? َوﻟ َ ْﻮ َﺷ َﺎء َرﺑ ُّ َﻚ ﻻٓ َﻣ َﻦ َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﳇُّﻬُ ْﻢ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َٔاﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ ﺗُ ْﻜ ِﺮ ُﻩ اﻟﻨَّ َﺎس َﺣ َّﱴ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا
99 ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
10:100 No soul can believe except by the permission of Allah. Upon those who do not
ِ َّ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟﻨَ ْﻔ ٍﺲ َٔان ﺗ ُْﺆ ِﻣ َﻦ اﻻَّ ِاب ْذ ِن
understand lays His punishment. 100 ﻮن
َ ُاهلل َو َ ْﳚ َﻌ ُﻞ ّ ِاﻟﺮ ْﺟ َﺲ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ ِٕ
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Sub.: The unbelievers are blind and deaf to the signs and warnings of Allah 10:101
10:101-102
10:101 Say, 'See what is in the heavens and the earth!' But neither signs nor warnings help the
unbelievers. 101 ﻮن
َ ُاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺗُﻐ ِْﲏ اﻻٓ َاي ُت َواﻟﻨُّ ُﺬ ُر َﻋ ْﻦ ﻗَ ْﻮ ٍم ﻻَّ ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
َّ ﻗُ ِﻞ ا ُﻧﻈ ُﺮوا َﻣﺎ َذا ِﰲ
10:102 Do they watch and wait for anything except for days similar to those who passed away
before them?' Say, 'Wait; I shall be with you among those who are waiting.' ون اﻻَّ ِﻣﺜْ َﻞ َٔا َّاي ِم
َ ﻓَﻬ َْﻞ ﻳ َﻨﺘَ ِﻈ ُﺮ
ِٕ
102 َّ ِاذل َﻳﻦ َﺧﻠَ ْﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎﻧ َﺘ ِﻈ ُﺮوا ا ِ ّﱐ َﻣ َﻌ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﳌُﻨ َﺘ ِﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
Sub.: The obligation of Allah to His Messengers and believers 10:103
10:103 Then we shall save Our Messengers and the believers. It is Our obligated duty, We shall
save those who believe.103 ُ َّﰒ ﻧُﻨَ ِ ّﺠﻲ ُر ُﺳﻠَﻨَﺎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻛ َﺬ ِ َكل َﺣﻘ ًّﺎ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻧ ُ ْﻨ ِﺞ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
Sub.: Worship Allah alone 10:10410:104-106
10:104 Say, 'O people! If you are in doubt concerning my religion, I worship none of those you
worship, other than Allah but I worship Allah, who will cause you to die, for I am commanded
ِ َّ ُون
to be among the believers, ُاهلل َوﻟَ ِﻜ ْﻦ َٔا ْﻋ ُﺒﺪ
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُﻨﱲ ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣﻦ ِد ِﻳﲏ ﻓَ َﻼ َٔا ْﻋ ُﺒﺪُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ْ ُ ﻗُ ْﻞ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ِٕان ُﻛ
104 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َّ
َ اهلل َّ ِاذلي ﻳ َ َﺘ َﻮﻓ َّ ُ ْﺎﰼ َو ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔا ْن َٔا ُﻛ
10:105 and, set your face towards the religion, being of pure faith, and do not be among the
idolaters. 105 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ َو َٔا ْن َٔا ِﻗ ْﻢ َو ْ َهج َﻚ ِﻟ ِّدل ِﻳﻦ َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳌ
10:106 Do not pray to, other than Allah, anything that can neither help nor harm you, for if you
ِ َّ ُون
َّ ﴬكَ ﻓَﺎن ﻓَ َﻌﻠْ َﺖ ﻓَﺎﻧ ََّﻚ اذ ًا ِ ّﻣ َﻦ
do, you will become a harm doer. 106 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِ َو َﻻ ﺗ َْﺪ ُع ِﻣﻦ د
ُّ ُ َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌ َﻚ َو َﻻ ﻳ
ِٕ ِٕ
ِٕ
Sub.: None can help you except Allah 10:107
10:107 If Allah touches you with an affliction none can remove it except He; and if He wills any
good for you, none can repel His Bounty. He causes it to fall upon whosoever of His worshippers
that He will. He is the Forgiving, the Most Merciful.' َِﴬ ﻓَ َﻼ َﰷ ِﺷ َﻒ َ ُهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َوان ُﻳ ِﺮ ْدك
ُ َّ َوان ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴ َﻚ
ٍ ّ ُ اهلل ﺑ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
107 ﻴﺐ ِﺑ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ُ ِ َﲞ ْ ٍﲑ ﻓَ َﻼ َرا َّد ِﻟ َﻔﻀْ ِ ِهل ﻳ ُ ِﺼ
Sub.: The guided and the astray 10:10810:108-109
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10:108 Say, 'O people! The truth has come to you from your Lord. Whosoever is guided, is
guided only for himself, and whosoever goes astray, he is astray for himself. I am not a guardian
over you. ' ﻗُ ْﻞ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻗَ ْﺪ َﺟ َﺎء ُﰼُ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَ َﻤ ِﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﳞَ ْ َﺘ ِﺪي ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣﻦ ﺿَ َّﻞ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ِﻀ ُّﻞ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َو َﻣﺎ َٔاانَ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ
ِٕ
ِٕ
ِ
ﻛ
108 ﻴﻞ
ِﻮ
ﺑ
ٍ َ
Sub.: Allah is the Best of judges 10:109
10:109 Follow what is revealed to you, and be patient till Allah shall judge, and He is the Best of
judges. 109 اهلل َوﻫ َُﻮ ﺧ ْ َُﲑ اﳊ ِ َِﺎﳈ َﲔ
ُ َّ ﻮىح اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو ْاﺻ ِ ْﱪ َﺣ َّﱴ َ ْﳛ ُ َﲂ
َ َُواﺗ َّ ِﺒ ْﻊ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
11 The Prophet Hood - Hoodﻫﻮد
Hoodﺳﻮرة ﻫﻮد
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah conﬁrms the Koran is His Book 11:1
11:1 AlifLaamRa. (This is) a Book whose verses are clear, and then distinguished, from Him the
Wise, the Aware. 1 ﺎب ُٔا ْﺣ ِﳬَ ْﺖ ا ٓ َايﺗُ ُﻪ ُ َّﰒ ﻓُ ّ ِﺼﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ َّ ُدل ْن َﺣ ِﻜ ٍﲓ َﺧ ِﺒ ٍﲑ
ٌ اﻟـﺮ ِﻛ َﺘ
Sub.: The command to worship Allah alone 11:2
11:2 Worship none except Allah. I am for you, a warner sent from Him and a bearer of glad
tidings. 2 ٌاهلل اﻧ َِّﲏ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ َوﺑ َ ِﺸﲑ
َ َّ ََّٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻻ
ِٕ
ِٕ
Sub.: All will return to Allah 11:311:3-4
11:3 And ask forgiveness of your Lord and then repent to Him. He will give you enjoyment till a
stated term and will give of His Bounty to those of grace. But if you turn away, I fear for you the
َّ ُ َو َٔا ِن ا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا َرﺑ َّ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﺗُﻮﺑُﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳ ُ َﻤ ِﺘّ ْﻌ ُﲂ َّﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ َوﻳ ُ ْﺆ ِت
punishment of a Mighty Day. ﰻ ِذي ﻓَﻀْ ٍﻞ
ِٕ
ِٕ
ُ
َ
َ
َّ
َ
ْ
ّ
َ
ُ
َ
َ
َٔ
ْﻀ
3 ﻓ ُهل َوان ﺗ ََﻮﻟ ْﻮا ﻓﺎ ِﱐ اﺧَﺎف ﻋَﻠ ْﻴﲂ ﻋَﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻛ ِﺒ ٍﲑ
ِ َّ ا َﱃ
ّ ِ ُ اهلل َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌ ُ ْﲂ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
11:4 To Allah you shall allِٕ return.ِٕ He has power over all things. 4 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
ِٕ
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Sub.: Allah knows the secrets of everyone 11:5
11:5 See, they cover their chests to conceal from Him. But when they wrap themselves in their
clothes He knows what they hide and what they reveal. Indeed, He knows every thought within
the chest. 5 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُّ ﻮن اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
َ َُٔا َﻻ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ َﺜْﻨ
َ ون َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
َ ُﴪ
َ ﻮن ُﺻﺪُ َور ُ ْﱒ ِﻟﻴَ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ُﻔﻮا ِﻣﻨْ ُﻪ َٔا َﻻ ِﺣ َﲔ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ُﺸ
ُّ ِ ﻮن ِﺛ َﻴﺎﲠَ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The provision of Allah 11:6
11:6 There is not a crawling (creature) on the earth whose provision is not by Allah. He knows
ِ َّ َو َﻣﺎ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ ﻋَ َﲆ
its resting place and its repository. All is in a Clear Book. اهلل ِر ْزﻗُﻬَﺎ َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
ِٕ
ٌّ ُ ُﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘ َّﺮﻫَﺎ َو ُﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻮ َد َﻋﻬَﺎ
6 ﰻ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣﺒ ٍِﲔ
Sub.: The claims,
claims, insolence and ingratitude of the unbelievers 11:711:7-14
11:7 It is He who created the heavens and the earth in six days and His Throne was upon the
waters that He might try you, (and see) which of you excel in works. If you say, 'After death you
shall be raised up,' the unbelievers will say, 'This is nothing but clear sorcery.' َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
ﻮن ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ اﳌ َ ْﻮ ِت ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ َ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ
َ ُاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِﰲ ِﺳـﺘَّ ِﺔ َٔا َّاي ٍم َو َﰷ َن َﻋ ْﺮ ُﺷ ُﻪ ﻋَ َﲆ اﳌَﺎ ِء ِﻟ َﻴ ْﺒﻠُ َﻮ ُ ْﰼ َٔاﻳ ُّ ُ ْﲂ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َ َﲻ ًﻼ َوﻟ َ ِﱧ ﻗُﻠْ َﺖ اﻧ َّ ُﲂ َّﻣ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
َّ
ِٕ
ْ ِ ََّﻛ َﻔ ُﺮوا ا ْن َﻫ َﺬا اﻻ
7 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
11:8 And if We delay the punishment till an appointed time, they will ask, 'What has detained
it?' Indeed, the Day will come to them, it will not be turned away from them, and that they
mocked at will encompass them. ﴫوﻓ ًﺎ
ُ ْ َوﻟَ ِ ْﱧ َٔاﺧ َّْﺮانَ َﻋ ْ ُﳯ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ َاب ا َﱃ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َّﻣ ْﻌﺪُ و َد ٍة ﻟ َّ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ َﻣﺎ َ ْﳛﺒ ُِﺴ ُﻪ َٔا َﻻ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ ﻟَﻴْ َﺲ َﻣ
ِٕ
8 ون
َ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َﺣ َﺎق ﲠِ ِ ﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
11:9 If We let a human taste Our Mercy and then withhold it from him, he becomes desperate
and ungrateful. 9 ﻮس َﻛ ُﻔ ٌﻮر
ٌ َوﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َذ ْﻗﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻣﻨَّﺎ َر ْ َﲪ ًﺔ ُ َّﰒ ﻧَ َﺰ ْﻋﻨَﺎﻫَﺎ ِﻣﻨْ ُﻪ اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻴ ُﺌ
ِٕ
11:10 And if after adversity had come upon him, Weِٕ let him taste prosperity, he says, 'Evil has
ُ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
left me!' see, he is jubilant and boastful, ُﻮر
ﴐا َء َﻣ َّﺴـ ْﺘ ُﻪ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ َ َّﻦ َذﻫ ََﺐ
َّ َ ََوﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َذ ْﻗﻨَﺎ ُﻩ ﻧ َ ْﻌ َﻤﺎ َء ﺑ َ ْﻌﺪ
ٌ ﺎت َﻋ ِ ّﲏ اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻔ ِﺮ ٌح ﻓَﺨ
َّ
ِٕ
10
11:11 except those who are patient and do good deeds, for them awaits forgiveness and a mighty
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
wage. 11 ٌﺎت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻛﺒِﲑ
َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻ َ ُﱪوا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
11:12 Perhaps you are leaving part of what has been sent down to you, and your chest is
straitened by it, because they say, 'Why has no treasure been sent down to him, or an angel come
َ َّ ﻓَﻠَ َﻌ
with him?' You are only a warner, and Allah is a Guardian over everything. ﻮىح
َ ُ كل اتَ ِركٌ ﺑ َ ْﻌ َﺾ َﻣﺎ ﻳ
ٌ َ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َوﺿَ ﺎﺋِﻖٌ ِﺑ ِﻪ َﺻ ْﺪ ُركَ َٔان ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻛﲋٌ َٔا ْو َﺟﺎ َء َﻣ َﻌ ُﻪ َﻣ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
12 ﳾ ٍء َو ِﻛﻴ ٌﻞ
ُ َّ كل اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ َو
َْ ﰻ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The challenge of Allah to those who claim Prophet Muhammad wrote the Koran 11:1311:13-14
11:13 Or do they say, 'He has forged it?' Say (to them), 'Then produce ten forged chapters like it.
Call, if you are able, upon other than Allah, if what you say is true.' ﴩ ُﺳ َﻮ ٍر
ِ ْ ﻮن اﻓْ َ َﱰا ُﻩ ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ِﺑ َﻌ
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِ َّ ُون
13 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِ ِّﻣﺜ ِ ِْهل ُﻣ ْﻔ َ َﱰ َاي ٍت َوا ْد ُﻋﻮا َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌ ُﱲ ِ ّﻣﻦ د
ْ ُ اهلل ِٕان ُﻛ
11:14 But if they do not answer you, know that it has been sent down with the knowledge of
Allah, and that there is no god except He. So, have you surrendered (become Muslims)? ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ
ِٕ
ِ َّ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل ِﺑ ِﻌ ْ ِﲅ
14 ﻮن
َ اهلل َو َٔان ﻻَّ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻓَﻬ َْﻞ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
ِٕ ِٕ
Sub.: The good deeds of the unbelievers are repaid in this life 11:1511:15-16
11:15 We shall pay those who desire the present life and its adornments in full for the work they
have done therein, they shall not be defrauded; َﻣﻦ َﰷ َن ﻳُ ِﺮﻳﺪُ اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِزﻳﻨَﳤَ َﺎ ﻧ َُﻮ ّ ِف اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َو ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ َﻻ
ِٕ
ﻳ
ﺒ
ﺨ
15 ﻮن
َﺴ
ُ
َ ُ ْ
11:16 those are they who in the Everlasting Life will have only the Fire. There, their deeds will
have failed and their works will be void. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟَﻴْ َﺲ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة اﻻَّ اﻟﻨَّ ُﺎر َو َﺣ ِﺒﻂَ َﻣﺎ َﺻﻨَ ُﻌﻮا ِﻓﳱَﺎ َو َاب ِﻃ ٌﻞ َّﻣﺎ
ِٕ
ُ
َ
16 ﻮن
َ ﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Most people disbelieve 11:17
11:17 Then what of he who stands upon a clear proof from his Lord, recited by a witness from
Him and before him is the Book of Moses for a guide and a mercy? Those believe in it. But as
for those partisans who disbelieve in it, their promised land shall be the Fire. Therefore do not
doubt it. It is the truth from your Lord, yet most people do not believe. َٔاﻓَ َﻤﻦ َﰷ َن ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ َوﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ُﻩ
ﻮن ِﺑ ِﻪ َو َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ِﺑ ِﻪ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ِاب ﻓَﺎﻟﻨَّ ُﺎر َﻣ ْﻮ ِﻋﺪُ ُﻩ ﻓَ َﻼ ﺗ َُﻚ ِﰲ ِﻣ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ اﻧ َّ ُﻪ
َ ﺎب ُﻣ
ُ َﺷﺎ ِﻫ ٌﺪ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َو ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ِﻛ َﺘ
َ ُﻮﳻ ا َﻣﺎﻣ ًﺎ َو َر ْ َﲪ ًﺔ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ِٕ ِ َ ِ َ ْ َٔ ِ َ َ ِ
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ﻣ
ﻨ
17 ﻮن
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11:18--22
Sub.: The greatest losers in the Everlasting Life 11:18
11:18 And who is greater in evil than he who forges a lie against Allah? Those, they shall be
brought before their Lord, and witnesses will say, 'Those are they who lied against their Lord.'
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
Indeed, the curse of Allah shall fall upon the evildoers, ﻮن ﻋَ َﲆ
َ ُاهلل َﻛ ِﺬ ًاب ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳُ ْﻌ َﺮﺿ
ِ َّ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل ا َٔﻻ ْﺷﻬَﺎ ُد َﻫ ُﺆﻻ ِء َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﺬﺑُﻮا ﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َٔا َﻻ ﻟ َ ْﻌﻨَ ُﺔ
َّ اهلل ﻋَ َﲆ
18 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
11:19 who bar others from the Path of Allah and seek to make it crooked, they disbelieve in the
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ِ َّ ِﻴﻞ
Everlasting Life. ون
ِ ون َﻋﻦ َﺳﺒ
َ  َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﺼ ُّﺪ19
َ اهلل َوﻳ َ ْﺒﻐُﻮﳖَ َﺎ ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ َو ُﱒ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ْﱒ َﰷ ِﻓ ُﺮ
11:20 They are unable to frustrate Him on the earth; there is none to protect them, except Allah.
Those, their punishment shall be doubled; they could neither hear nor see. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا ُﻣ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ ِﰲ
ِ َّ ُون
20 ون
ِ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َﰷ َن ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ د
ُ ِ اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
َ اهلل ِﻣ ْﻦ َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء ﻳُﻀَ ﺎ َﻋ ُﻒ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
َّ ﻮن
11:21 Those are they that have lost their souls, and that which they forged has left them; ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
21 ون
َ َﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َوﺿَ َّﻞ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
ُ ِ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
11:22 without doubt they will be the greatest losers in the Everlasting Life. َﻻ َﺟ َﺮ َم َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ُﱒ
22 ون
َ ﴪ
ُ َ ا َٔﻻ ْﺧ
Sub.: The people of Paradise 11:2311:23-24
11:23 Whereas those who believe and do good deeds and humble themselves before their Lord,
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
they are the companions of Paradise, and there they shall live for ever. ﺎت
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
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َ
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11:24 The likeness of the two parties is as one who is blind and deaf, and one that sees and hears,
are they equally alike, will you not remember? اﻟﺴ ِﻤﻴﻊ ِ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮ َاي ِن َﻣﺜ َ ًﻼ
َّ ﰡ َواﻟْ َﺒ ِﺼ ِﲑ َو
ِّ َ َﻣﺜ َ ُﻞ اﻟ َﻔ ِﺮﻳ َﻘ ْ ِﲔ َﰷ َٔﻻ ْ َﲻﻰ َوا َٔﻻ
24 ون
َ َٔاﻓَ َﻼ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
Sub.: The story of Prophet Noah 11:2511:25-48
11:25 We sent Noah to his nation. (He said,) 'I am a warner for you, and a bearer of glad tidings.
25 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
11:26 Worship none except Allah. I fear for you the punishment of a painful Day.' ََّٔان ﻻَّ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻻ
ِٕ
26 اهلل ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َٔا ِﻟ ٍﲓ
َ َّ
ِٕ
11:27 The unbelieving Council of his nation said, 'We do not see you other than a human like
ourselves. We see your followers are none but the lowliest amongst us, and their opinion is not
to be considered. We do not see you superior to us, rather, we consider you liars.' ﻓَ َﻘﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ َّ ِاذل َﻳﻦ
َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َﻣﺎ ﻧَ َﺮاكَ اﻻَّ ﺑ َ َﴩ ًا ِّﻣﺜْﻠَﻨَﺎ َو َﻣﺎ ﻧَ َﺮاكَ اﺗ َّ َﺒ َﻌ َﻚ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ َٔا َرا ِذﻟُﻨَﺎ َاب ِد َي َّاﻟﺮ ْٔا ِي َو َﻣﺎ ﻧَ َﺮى ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ٍﻞ ﺑ َ ْﻞ ﻧ َُﻈﻨُّ ُ ْﲂ َﰷ ِذﺑ َِﲔ
ِٕ
ِٕ
27
Sub.: Noah debates his nation
nation 11:2811:28-35
11:28 He said, 'What do you think my nation! If I have a clear proof from my Lord and He has
given me mercy from Him, though it is hidden from you, can we compel you to accept it when
ُ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان ُﻛ
you hate it? 28 ُﻮن
َ ﻨﺖ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّﰊ َوا ٓاتَ ِﱐ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ ِﻩ ﻓَ ُﻌ ِّﻤ َﻴ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َٔاﻧُﻠْ ِﺰ ُﻣ ُ ُﳬﻮﻫَﺎ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﻟَﻬَﺎ َﰷ ِرﻫ
ِٕ
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11:29 My nation, for this I do not ask you for your wealth for my wage is only with Allah. Nor
will I drive away the believers, for they will surely meet their Lord. But, I can see that you are
ِ َّ َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم َﻻ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻣﺎ ًﻻ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ
ignorant. ﻮن
َ ُاهلل َو َﻣﺎ َٔاانَ ﺑ َِﻄﺎ ِر ِد َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﳖَّ ُﻢ ُّﻣﻼﻗُﻮا َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻟَ ِﻜ ِ ّﲏ َٔا َر ُ ْاﰼ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َ ْﲡﻬَﻠ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
29
11:30 Were I to drive you away my nation, who would help me from Allah? Will you not
ِ َّ ﻨﴫ ِﱐ ِﻣ َﻦ
remember? 30 ون
ُ ُ َ َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم َﻣﻦ ﻳ
َ اهلل ان َﻃ َﺮدﲥُّ ُ ْﻢ َٔاﻓَ َﻼ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
ِٕ
11:31 I do not say to you that I possess the treasuries of Allah, and I do not know the unseen. I
do not say I am an angel, nor do I say to those whom you despise, Allah will not give them any
good. Allah knows best what is in their hearts. Indeed, if this were so then I would be amongst
ِ َّ َو َﻻ َٔاﻗُﻮ ُل ﻟَ ُ ْﲂ ِﻋﻨ ِﺪي ﺧ ََﺰا ِﺋ ُﻦ
ٌ َ اهلل َو َﻻ َٔا ْﻋ َ ُﲅ اﻟ َﻐ ْﻴ َﺐ َو َﻻ َٔاﻗُﻮ ُل ا ِ ّﱐ َﻣ
the harm doers.' كل َو َﻻ َٔاﻗُﻮ ُل ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ﺗَ ْﺰد َِري َٔا ْﻋ ُﻴ ُﻨ ُ ْﲂ ﻟَﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ
ِٕ
َّ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ّ
ً
ً
َّ
ُ
ْ
َٔ
َٔ
ِ
ﻔ
ﻧ
ﺴ
31 اهلل ا ْﻋ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﰲ ا ﻬِ ْﻢ ا ِﱐ اذا ﻟﻤ َﻦ اﻟﻈﺎﻟﻤ َﲔ
ُ َّ
ُ َّ اهلل ﺧَﲑا
ِٕ ِٕ
11:32 They said, 'O Noah, you have disputed, and disputed too much, with us. Bring (down)
upon us that which you promised us, if what you say is true!' ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ﻧ ُُﻮح ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َدﻟْ َﺘﻨَﺎ ﻓَﺎَٔ ْﻛ َ ْﱶ َت ِﺟﺪَ اﻟ َ َﻨﺎ ﻓَﺎْٔ ِﺗﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ
َ ﺗَ ِﻌﺪُ انَ ان ُﻛ
32 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
11:33 He replied, 'Allah will bring it (down) upon you if He will; you will never frustrate Him.
33 اهلل ان َﺷﺎ َء َو َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ
ُ َّ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُﻴﲂ ِﺑ ِﻪ
ِٕ
ِٕ
11:34 Nor will my sincere counsel beneﬁt you if I sincerely desire to counsel you if Allah desires
ُّ َو َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌ ُ ْﲂ ﻧ ُْﺼ ِﺤﻲ ا ْن َٔا َر
to lead you astray. He is your Lord, and to Him you shall return.' دت َٔا ْن َٔا َﻧﺼ َﺢ ﻟَ ُ ْﲂ
ِٕ
ِ
َ
ُ
ُ
ْ
ْ
َ
َٔ
ْ
34 ﻮن
ُ َّ ان ﰷ َن
َ اهلل ُﻳ ِﺮﻳﺪُ ان ﻳُﻐ ِﻮﻳَﲂ ﻫ َُﻮ َرﺑُّﲂ َواﻟ ْﻴﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
11:35 Or doِٕ they say, 'He has fabricated it (himself)?' Say, 'If I had fabricated it, then the sin
rests upon me. I reject the sins you do.' 35 ﻮن
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ﻮن اﻓْ َ َﱰا ُﻩ ﻗُ ْﻞ ا ِن اﻓْ َ َﱰﻳْ ُﺘ ُﻪ ﻓَ َﻌ َ َّﲇ ا ْﺟ َﺮا ِﻣﻲ َو َٔاانَ ﺑَ ِﺮي ٌء ِ ّﻣ َّﻤﺎ ُ ْﲡ ِﺮ ُﻣ
ِٕ
ِٕ
11:36 And it was revealed to Noah, 'None of your nation will believe except whosoever has
ِ َو ُٔا
already believed. Do not distress yourself with what they may do. َّويح ا َﱃ ﻧ ُﻮحٍ َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻟَﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ َﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ َﻚ اﻻ
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Sub.:
Sub.: Noah builds and sails in the Ark 11:3711:37-42
11:37 Build the Ark with Our seeing (and protection), and as We reveal. Do not speak to Me
َ ْ َو ْاﺻﻨَﻊ ِ اﻟ ُﻔ
concerning the evildoers; they shall be drowned.' كل ِﺑﺎَٔ ْﻋ ُﻴ ِﻨﻨَﺎ َو َو ْﺣ ِﻴﻨَﺎ َو َﻻ ُ َﲣﺎ ِﻃ ْﺒ ِﲏ ِﰲ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا اﳖَّ ُﻢ
ِٕ
ُ
37 ﻮن
ﻗ
ْﺮ
ﻐ
ﻣ
َ َ ُّ
11:38 Whenever an assembly of his nation passed by him as he was building the Ark, they
mocked him. Whereupon he said, 'If you mock us, we shall indeed mock you, just as you mock.
ْ ُ كل َو ُﳇَّ َﻤﺎ َﻣ َّﺮ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻣ ٔﻼٌ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َ ِﲯ ُﺮوا ِﻣﻨْ ُﻪ ﻗَﺎ َل ان ﺗـَ ْﺴﺨ َُﺮوا ِﻣﻨَّﺎ ﻓَﺎانَّ ﻧ َ ْﺴﺨ َُﺮ ِﻣ
َ ْ َوﻳ َ ْﺼﻨَ ُﻊ اﻟ ُﻔ
38 ون
َ ﻨﲂ َ َامك ﺗ َ ْﺴﺨ َُﺮ
ِٕ
11:39 You shall know toِٕ whom a degrading punishment will come, and upon whom an
everlasting punishment will fall.' 39 اب ُّﻣ ِﻘ ٌﲓ
ٌ اب ُ ْﳜ ِﺰﻳ ِﻪ َو َ ِﳛ ُّﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻋَ َﺬ
ٌ ﻮن َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴ ِﻪ ﻋَ َﺬ
َ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
11:40 And when Our command came and the oven gushed (forth with water), We said (to
Noah), 'Take on board (the Ark) a pair from every species and your family, except he of whom
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the word has already been spoken, and those who believe. And none except a few believed with
ِ ْ َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟ َﺎء َٔا ْﻣ ُﺮانَ َوﻓَ َﺎر اﻟﺘَّﻨُّ ُﻮر ﻗُﻠْﻨَﺎ
َ َ ﰻ َز ْو َﺟ ْ ِﲔ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ َو َٔاﻫ
ٍّ ُ اﲪ ْﻞ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
him. ْكل اﻻَّ َﻣﻦ َﺳـ َﺒ َﻖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل َو َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ َو َﻣﺎ ا ٓ َﻣ َﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ
ِٕ
ِٕ
ِ
َّ
َ
ٌ
ﻠ
ﻗ
40 اﻻ ﻴﻞ
ِٕ
11:41 He (Noah) said, 'Embark. In the Name of Allah will be its course and berthing. Indeed, my
ِ َّ َوﻗَﺎ َل ْار َﻛ ُﺒﻮا ِﻓﳱَﺎ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
Lord is Forgiving, the Most Merciful.' 41 اهلل َﻣ ْﺠ َﺮاﻫَﺎ َو ُﻣ ْﺮ َﺳﺎﻫَﺎ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻟ َ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: Noah's unbelieving son 11:4211:42-43
11:42 And so it (the Ark) ran with them amidst the mountainous waves, and Noah cried out to
his son, who was standing apart, 'Embark with us, my son, do not be with the unbelievers!' ﱔ
َ ِ َو
َ ُﻮح اﺑْﻨَ ُﻪ َو َﰷ َن ِﰲ َﻣ ْﻌ ِﺰلٍ َاي ﺑ ُ َ َّﲏ ْار َﻛﺐ َّﻣ َﻌﻨَﺎ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻦ َّﻣ َﻊ
42 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ٌ َ ْﲡ ِﺮي ﲠِ ِ ْﻢ ِﰲ َﻣ ْﻮجٍ َﰷﻟْ ِﺠ َﺒ ِﺎل َوانَ دَى ﻧ
11:43 But he replied, 'I shall seek refuge on a mountain, which will protect me from the water.'
He (Noah) said, 'Today, there is no defender from the command of Allah, except those to whom
He has mercy.' And the waves came between them, and he was drowned. ﻗَﺎ َل َﺳﺎ ٓ ِوي ا َﱃ َﺟ َﺒ ٍﻞ ﻳ َ ْﻌ ِﺼ ُﻤ ِﲏ
ِٕ
ِ َّ ﺎﰡ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ
43 اهلل اﻻَّ َﻣﻦ َّر ِﺣ َﻢ َو َﺣﺎ َل ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ اﳌ َ ْﻮ ُج ﻓَ َﲀ َن ِﻣ َﻦ اﳌُﻐ َْﺮِﻗ َﲔ
َ ِ َِﻣ َﻦ اﳌَﺎ ِء ﻗَﺎ َل َﻻ ﻋ
ِٕ
Sub.: Noah's Ark berths on Mount Al Judi 11:44
11:44 And it was said, 'Earth, swallow up your waters. Heaven, cease!' The water subsided and
the matter was accomplished. And the Ark came to rest upon (the mountain of) Al Judi, and it
was said, 'Be gone, evildoing nation!' ﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ َوا ْﺳـ َﺘ َﻮ ْت ﻋَ َﲆ
َ ِ َُو ِﻗﻴ َﻞ َاي َٔا ْر ُض اﺑْﻠَ ِﻌﻲ َﻣﺎ َء ِك َو َاي َ َﲰﺎ ُء َٔا ْﻗ ِﻠ ِﻌﻲ َو ِﻏ َﻴﺾ اﳌَﺎ ُء َوﻗ
َّ اﳉُﻮ ِد ِ ّي َو ِﻗﻴ َﻞ ﺑُ ْﻌﺪ ًا ِﻟ ّﻠْ َﻘ ْﻮ ِم
44 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
11:45 Noah called out to his Lord, saying, 'O Lord, my son was of my family, and Your promise
is surely the truth. You are the most Just of judges.' ُﻮح َّرﺑ َّ ُﻪ ﻓَ َﻘﺎ َل َر ِ ّب ا َّن اﺑْ ِﲏ ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﲇ َوا َّن َو ْﻋﺪَ كَ اﳊ َُّﻖ
ٌ َوانَ دَى ﻧ
ِٕ
ِٕ
45 َو َٔاﻧ َْﺖ َٔا ْﺣ َ ُﲂ اﳊ ِ َِﺎﳈ َﲔ
11:46 He said, 'Noah, he is not of your family. It is not a good deed. Do not ask Me about things
of which you have no knowledge. I reproach you lest you become among the ignorant.' ﻗَﺎ َل َاي ﻧ ُُﻮح
َ ِ اﻧ َّ ُﻪ ﻟَﻴْ َﺲ ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ
46 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳉَﺎ ِﻫ ِﻠ َﲔ
َ ْكل اﻧ َّ ُﻪ َ َﲻ ٌﻞ ﻏَ ْ ُﲑ َﺻﺎ ِﻟ ٍﺢ ﻓَ َﻼ ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟْ ِﻦ َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ َ َكل ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ ا ِ ّﱐ َٔا ِﻋ ُﻈ َﻚ َٔان ﺗَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
11:47 He said, 'My Lord, I seek refuge with You from asking You of that which I have no
knowledge. If You do not forgive me and have mercy on me, I shall be among the losers.' ﻗَﺎ َل َر ِ ّب
47 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ ا ِ ّﱐ َٔا ُﻋﻮ ُذ ﺑ َِﻚ َٔا ْن َٔا ْﺳﺎَٔ َ َكل َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ِﱄ ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ َواﻻَّ ﺗَ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ِﱄ َوﺗَ ْﺮ َ ْﲪ ِﲏ َٔا ُﻛﻦ ِ ّﻣ َﻦ اﳋ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Noah and his nation are blessed and given peace 11:48
11:48 It was said, 'O Noah, descend with peace from Us and blessings on you and on the nations
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of those with you; and nations We shall give them enjoyment, and then from Us they shall be
visited with a painful punishment.' ِﻗﻴ َﻞ َاي ﻧ ُُﻮح ا ْﻫ ِﺒﻂْ ﺑ َِﺴﻼ ٍم ِ ّﻣﻨَّﺎ َوﺑَ َﺮ َﰷ ٍت ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َوﻋَ َﲆ ُٔا َﻣ ٍﻢ ِ ّﻣ َّﻤﻦ َّﻣ َﻌ َﻚ َو ُٔا َﻣ ٌﻢ َﺳـ ُﻨ َﻤ ِﺘّ ُﻌﻬُ ْﻢ ُ َّﰒ
48 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ﻳ َ َﻤ ُّﺴﻬُﻢ ِ ّﻣﻨَّﺎ ﻋَ َﺬ
11:49 That is from the news of the unseen which We reveal to you; neither you nor your nation
َ ْ ِﺗ
knew this before now. Have patience; the outcome is for the cautious. كل ِﻣ ْﻦ َٔاﻧْ َﺒﺎ ِء اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻧ ُﻮ ِﺣﳱَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َﻣﺎ
ِٕ
َ ُﻛ
49 ﻨﺖ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻬَﺎ َٔاﻧ َْﺖ َو َﻻ ﻗَ ْﻮ ُﻣ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َﻫ َﺬا ﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ا َّن اﻟ َﻌﺎ ِﻗ َﺒ َﺔ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Hood and the nation of Aad 11:5011:50-60
11:50 To Aad (We sent) their brother Hood. He said, 'My nation, worship Allah; you have no
god except He. You are only forgers. ون
َ َّ َﺎﱒ ﻫُﻮد ًا ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ْ ُ َوا َﱃ ﻋَﺎ ٍد َٔاﺧ
َ اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ ان َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ ُﻣ ْﻔ َ ُﱰ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
50
11:51 My nation, for this I ask of you no wage. My wage is only with He who created me. Will
you not understand? 51 ﻮن
َ َُاي ﻗَ ْﻮ ِم َﻻ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ َّ ِاذلي ﻓَ َﻄ َﺮ ِﱐ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Rejection of Aad and Hood's reply to their disbelief
disbelief 11:5211:52-57
11:52 My nation, ask your Lord to forgive you and turn to Him in repentance. From the sky He
will loose an abundance (of rain) upon you; He will add strength to your strength. Do not turn
َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا َرﺑَّ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﺗُﻮﺑُﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﻳ ْﺮ ِﺳ ِﻞ
away as sinners.' 52 اﻟﺴ َﻤﺎ َء ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﺪرار ًا َوﻳَ ِﺰد ُ ْْﰼ ُﻗ َّﻮ ًة ا َﱃ ﻗُ َّﻮ ِﺗ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮا ُﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
َّ
ِٕ
ِٕ
11:53 They replied, 'Hood, you have not brought us a clear sign. We will not forsake our gods
because of what you say. We do not believe you. ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ﻫُﻮ ُد َﻣﺎ ِﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ ِﺑ َﺒ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ َﺘﺎ ِر ِﰾ ا ٓ ِﻟﻬَ ِﺘﻨَﺎ َﻋﻦ ﻗَ ْﻮ ِ َكل َو َﻣﺎ
53 َ ْﳓ ُﻦ َ َكل ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
11:54 We say nothing except our gods have aﬄicted you with some kind of evil.' He said, 'I call
Allah to witness, and you to bear witness, that I reject what you associate, ان ﻧ َّ ُﻘﻮ ُل اﻻَّ ا ْﻋ َ َﱰاكَ ﺑ َ ْﻌ ُﺾ ا ٓ ِﻟ َﻬ ِﺘﻨَﺎ
ِٕ
ِٕ
ُ
ٍ
ِ
َ
ُ
ّ
ّ
َ
ْ
ْ
ُٔ
َٔ
ْ
ﺗ
ﺑ
ُِﺪ
َُﺪ
ﺷ
اﺷ
54 ﻮن
ِ اهلل َو ﻬ وا ا ِﱐ ﺑَ ِﺮي ٌء ّﻣ َّﻤﺎ
َ َّ ُِﺴﻮء ﻗﺎل ا ِﱐ ا ﻬ
َ ﴩﻛ
ِٕ
11:55 other than Him, so all of you, scheme against me, then you shall give me no respite. ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ
55 ون
ِ ﻓَ ِﻜﻴﺪُ ِوﱐ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ُ َّﰒ َﻻ ﺗ ُِﻨﻈ ُﺮ
11:56 In truth, I have put my trust in Allah, (who is) my Lord and your Lord. There is no
crawling creature that He does not take by the forelock. Indeed, my Lord is on a Straight Path.
ِ َّ ا ِ ّﱐ ﺗ ََﻮ َّ ْﳇ ُﺖ ﻋَ َﲆ
56 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ اهلل َر ِ ّﰊ َو َر ِﺑّ ُﲂ َّﻣﺎ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ اﻻَّ ﻫ َُﻮ ا ٓ ِﺧ ٌﺬ ِﺑﻨَ ِﺎﺻ َﻴﳤِ َﺎ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻋَ َﲆ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
11:57 If you turn away, I have delivered to you that with which I was sent, and my Lord will
cause people other than you to be your successors. You cannot harm Him a thing. My Lord is
the Guardian over every thing.' َﴬوﻧ َ ُﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا َّن
ُّ ُ ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَ َﻘ ْﺪ َٔاﺑْﻠَ ْﻐ ُﺘ ُﲂ َّﻣﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﺖ ِﺑ ِﻪ اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﻠ ُﻒ َر ِ ّﰊ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻏَ ْ َﲑُ ْﰼ َو َﻻ ﺗ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َْ ﰻ
ّ ِ ُ َر ِ ّﰊ ﻋَ َﲆ
57 ٌﳾ ٍء َﺣ ِﻔﻴﻆ
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Sub.: Allah saves Hood and the believers from the harsh punishment 11:58
11:58 And when Our command came, We saved Hood, together with those who believed with
him through Our Mercy, and saved them from a harsh punishment. َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء َٔا ْﻣ ُﺮانَ َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ﻫُﻮد ًا َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا
ٍ َﻣ َﻌ ُﻪ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ َو َ َّﳒ ْﻴﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب ﻏَ ِﻠﻴﻆ58
Sub.: Aad are cursed in this life and the next for their disbelief 11:59
11:59 Such was Aad. They disbelieved the verses of their Lord, rebelled against His Messengers,
َ ْ َو ِﺗ
ّ ِ ُ كل ﻋَﺎ ٌد َﺟ َﺤﺪُ وا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻋ َﺼ ْﻮا ُر ُﺳ َ ُهل َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ َﺮ
and did the bidding of every rebellious tyrant . ﰻ َﺟﺒَّﺎ ٍر
59 َﻋ ِﻨﻴ ٍﺪ
11:60 They were overtaken by a curse in this world, and (they shall be cursed) on the Day of
Resurrection. Indeed, Aad disbelieved in their Lord. Gone are Aad, the nation of Hood. َو ُٔاﺗْ ِﺒ ُﻌﻮا ِﰲ
60 َﻫ ِﺬ ِﻩ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻟ َ ْﻌﻨَ ًﺔ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔا َﻻ ا َّن ﻋَﺎد ًا َﻛ َﻔ ُﺮوا َرﲠَّ ُ ْﻢ َٔا َﻻ ﺑ ُ ْﻌﺪ ًا ِﻟ ّ َﻌﺎ ٍد ﻗَ ْﻮ ِم ﻫُﻮ ٍد
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Salih and the nation of Thamood 11:6111:61-68
11:61 And to Thamood, (We sent) their brother Salih. He said, 'My nation, worship Allah; you
have no god except He. It is He who made you from the earth and let you live upon it. Ask His
forgiveness then repent to Him. Indeed, my Lord is near and answers (prayers).' َﺎﱒ
ْ ُ َوا َﱃ ﺛَ ُﻤﻮ َد َٔاﺧ
ﻴﺐ
َ َّ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ِٕ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ٌ ﻳﺐ ُّﻣ ِﺠ
ٌ اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ ﻫ َُﻮ َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ ُﰼ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض َوا ْﺳـ َﺘ ْﻌ َﻤ َﺮُ ْﰼ ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮو ُﻩ ُ َّﰒ ﺗُﻮﺑُﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻗَ ِﺮ
ِٕ
ِٕ ِٕ
61
Sub.: Salih's nation disbelieve, preferring baseless traditions to the message and warnings sent to
them from Allah via His prophet 11:62
11:62 They said, 'Salih, before this you were a source of hope to us. What, would you now forbid
us to worship what our fathers worshipped? Indeed, we are disquieted, and doubt that to which
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َﺻﺎ ِﻟ ُﺢ ﻗَ ْﺪ ُﻛ
you invite.' 62 ﻳﺐ
ٍ ﻨﺖ ِﻓﻴﻨَﺎ َﻣ ْﺮ ُﺟﻮ ًا ﻗَ ْﺒ َﻞ َﻫ َﺬا َٔاﺗَ ْﳯَﺎانَ َٔان ﻧ َّ ْﻌ ُﺒﺪَ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ا ٓ َاب ُؤانَ َواﻧَّﻨَﺎ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮانَ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﻣ ِﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Salih challenges his nation 11:63
11:63 He said, 'My nation, think! If I have a clear proof from my Lord and He has given me His
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Mercy, who would help me against Allah if I rebel against Him? Indeed, you would do nothing
ِ َّ ﻨﴫ ِﱐ ِﻣ َﻦ
ُ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان ُﻛ
for me except increase my loss.' اهلل ا ْن
ُ ُ َ ﻨﺖ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّﰊ َوا ٓاتَ ِﱐ ِﻣﻨْ ُﻪ َر ْ َﲪ ًﺔ ﻓَ َﻤﻦ ﻳ
ِٕ
ِٕ
َ
ِ
ْ
ْ
َ
َ
ﺼ
ﻋ
ُﻳﺪ
ﲣ
ﻴ
63 َ َ ْ ُﺘ ُﻪ ﻓ َﻤﺎ ﺗَ ِﺰ وﻧ َِﲏ ﻏ َﲑ ﺴ ٍﲑ
Sub.: The punishment of Thamood for their disbelief 11:6411:64-68
11:64 'My nation, this is the she-camel of Allah, a sign for you. Leave her to graze upon the earth
of Allah and do not touch her with evil lest you be seized by a punishment that is near.' َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم
ِ َّ ﰻ ِﰲ َٔا ْر ِض
ِ َّ َﻫ ِﺬ ِﻩ انَ ﻗَ ُﺔ
ْ ُ ْٔاهلل ﻟَ ُ ْﲂ آﻳ َ ًﺔ ﻓَ َﺬ ُروﻫَﺎ ﺗَﺎ
64 ﻳﺐ
ٌ اهلل َو َﻻ ﺗَ َﻤ ُّﺴﻮﻫَﺎ ﺑ ُِﺴﻮ ٍء ﻓَ َﻴﺎْٔﺧ َُﺬ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬ
ٌ اب ﻗَ ِﺮ
11:65 Yet they hamstrung her. He (Salih) said, 'Take your enjoyment in your homes for three
days! This is a promise that cannot be belied!' 65 وب
ٍ ﻓَ َﻌ َﻘ ُﺮوﻫَﺎ ﻓَ َﻘﺎ َل ﺗَ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا ِﰲ دَا ِرُ ْﰼ ﺛَﻼﺛَ َﺔ َٔا َّاي ٍم َذ ِ َكل َو ْﻋ ٌﺪ ﻏَ ْ ُﲑ َﻣ ْﻜ ُﺬ
11:66 And when Our command came, We saved Salih together with those who believed with
him through Our Mercy, and from the ignominy of that day. Your Lord is Strong and Mighty.
66 ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء َٔا ْﻣ ُﺮانَ َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ِّﻣﻨَّﺎ َو ِﻣ ْﻦ ِﺧ ْﺰ ِي ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ِﺌ ٍﺬ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻘ ِﻮ ُّي اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ
ِٕ
11:67 And the harm doers were seized by the Shout (of the angel), and in the morning, they
were found crouched in their dwellings, dead, 67 اﻟﺼ ْﻴ َﺤ ُﺔ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ِﰲ ِد َاي ِر ِ ْﱒ َﺟﺎ ِﺛ ِﻤ َﲔ
َّ َو َٔا َﺧ َﺬ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا
11:68 as though they had never lived there. Indeed, Thamood disbelieved in their Lord. So,
begone Thamood. 68 َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﻐﻨَ ْﻮا ِﻓﳱَﺎ َٔا َﻻ ا َّن ﺛَ ُﻤﻮ َد َﻛ َﻔ ُﺮوا َرﲠَّ ُ ْﻢ َٔا َﻻ ﺑ ُ ْﻌﺪ ًا ِﻟ ّﺜَ ُﻤﻮ َد
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Abraham and the angels 11:6911:69-76
11:69 Our Messengers came to Abraham with glad tidings. They said, 'Peace!' He replied 'Peace!
' and in a while brought them a roasted calf. ﴩى ﻗَﺎﻟُﻮا َﺳﻼﻣ ًﺎ ﻗَﺎ َل َﺳﻼ ٌم ﻓَ َﻤﺎ ﻟَﺒ َِﺚ َٔان
َ ْ َُوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ْت ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ِابﻟْﺒ
ِٕ
69 َﺟﺎ َء ِﺑ ِﻌ ْﺠ ٍﻞ َﺣ ِﻨﻴ ٍﺬ
Sub.: The angels tell
tell Abraham they are on the way to punish the nation of Lot 11:70
11:70 But when he saw that their hands did not reach towards it, he was wary and became fearful
of them, but they said, 'Do not be afraid. We are sent to the nation of Lot.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔاى َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ َﻻ ﺗ َِﺼ ُﻞ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ِٕ
ٍ ُﻧَ ِﻜ َﺮ ُ ْﱒ َو َٔا ْو َﺟ َﺲ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﺧﻴ َﻔ ًﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ َ َﲣ ْﻒ اانَّ ُٔا ْر ِﺳﻠْ َﻨﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِم ﻟ
70 ﻮط
ِٕ
ِٕ
Sub.: The angels tell Sarah she is to have a son called Isaac 11:7111:71-74
11:71 His wife (Sarah), who was standing nearby, laughed. Thereupon, We gave her the good
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news of Isaac, and after Isaac of Jacob. 71 ﻮب
َ ﴩانَ ﻫَﺎ ِاب ْﲮ ََﺎق َو ِﻣﻦ َو َرا ِء ا ْﲮ ََﺎق ﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ْ َّ ََوا ْﻣ َﺮ َٔاﺗُ ُﻪ ﻗَﺎﺋِ َﻤ ٌﺔ ﻓَﻀَ ِﺤ َﻜ ْﺖ ﻓَﺒ
ِٕ
ِٕ woman and my husband is
11:72 She replied, 'Alas for me! Shall I bear (a child) when I am old
advanced in years? This is indeed a strange thing.' ﴚ ٌء
ْ َ َ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َاي َوﻳْﻠَ َﱴ َٔا َٔا ِ ُدل َو َٔاانَ َ ُﲺﻮ ٌز َو َﻫ َﺬا ﺑ َ ْﻌ ِﲇ َﺷـ ْﻴﺨ ًﺎ ِٕا َّن َﻫ َﺬا ﻟ
72 ﻴﺐ
ٌ َ ِﲺ
11:73 They said, 'What, do you marvel at the command of Allah? The Mercy of Allah and His
Blessings be upon you, O people of the House. Indeed, He is Praised, Exalted.' ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺗَ ْﻌ َﺠﺒ َِﲔ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ
ِ َّ
ِ َّ اهلل َر ْﲪ ُﺔ
73 اهلل َوﺑَ َﺮ َﰷﺗُ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ اﻧ َّ ُﻪ َ ِﲪﻴ ٌﺪ َّﻣ ِﺠﻴ ٌﺪ
ِٕ
Sub.: Abraham is told that the nation of Lot is about to be punished because of their acts of
sodomy 11:7411:74-76
11:74 And when the wonderment departed from Abraham and the glad tidings reached him, he
ٍ ُﴩى ُ َﳚﺎ ِدﻟُ َﻨﺎ ِﰲ ﻗَ ْﻮ ِم ﻟ
pleaded with Us for the nation of Lot; 74 ﻮط
َ ْ ُﻓَﻠَ َّﻤﺎ َذﻫ ََﺐ َﻋ ْﻦ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َّاﻟﺮ ْو ُع َو َﺟﺎ َءﺗْ ُﻪ اﻟﺒ
ِٕ َٔ ِ َ ِ
ِ
ﻣ
ﻨ
11:75 indeed, Abraham was forbearing, tenderhearted and penitent. 75 ﻴﺐ
ﻩ
ا
و
ُّ
ٌ
ٌ
َّ ِٕا َّن ِٕا ْﺑ َﺮاﻫ َﲓ ﻟ َﺤﻠ ٌﲓ ا
11:76 (It was said,) 'Abraham, turn away from this; your Lord's command has indeed come, and
there is coming upon them a punishment that will not be turned back.' َاي ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َٔا ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْﻦ َﻫ َﺬا اﻧ َّ ُﻪ ﻗَ ْﺪ
ِٕ
ِٕ
76 اب ﻏَ ْ ُﲑ َﻣ ْﺮدُو ٍد
ٌ َﺟﺎ َء َٔا ْﻣ ُﺮ َرﺑ ّ َِﻚ َواﳖَّ ُ ْﻢ ا ٓ ِﺗ ِﳱ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِٕ
11:77--83
Sub.: Story of Prophet Lot his rejection of homosexuals 11:77
11:77 And when Our messengers came to Lot, he was troubled and distressed for them, and said,
'This is a harsh day.' 77 ﻴﺐ
ٌ َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ْت ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ ﻟُﻮﻃ ًﺎ ِﳼ َء ﲠِ ِ ْﻢ َوﺿَ َﺎق ﲠِ ِ ْﻢ َذ ْرﻋ ًﺎ َوﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ٌم َﻋ ِﺼ
11:78 His nation came running towards him; whilst they were doing evil deeds. 'My nation,' he
said, 'here are my daughters (take them in marriage), they are cleaner for you. Fear Allah and do
not humiliate me by my guests. Is there not one man amongst you of right mind?' َو َﺟﺎ َء ُﻩ ﻗَ ْﻮ ُﻣ ُﻪ
ْ ُ ون ِﰲ ﺿَ ْﻴ ِﻔﻲ َٔاﻟَﻴْ َﺲ ِﻣ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
ﻨﲂ َر ُﺟ ٌﻞ
ِ اهلل َو َﻻ ُ ْﲣ ُﺰ
َ َّ ﺎت ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم َﻫ ُﺆﻻ ِء ﺑَﻨَ ِﺎﰐ ﻫ َُّﻦ َٔا ْﻃﻬ َُﺮ ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ﳞُ ْ َﺮ ُﻋ
َ ُﻮن اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َو ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َّ ﻮن
ِٕ
78 َّر ِﺷـﻴ ٌﺪ
11:79 They replied, 'You know we have no right for your daughters. You know very well what
we desire.' 79 ُﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤ َﺖ َﻣﺎ ﻟ َ َﻨﺎ ِﰲ ﺑَﻨَﺎ ِﺗ َﻚ ِﻣ ْﻦ َﺣ ّ ٍﻖ َواﻧ ََّﻚ ﻟ َ َﺘ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻧُ ِﺮﻳﺪ
11:80 He said, 'Would thatِٕ I were powerful over you, or might take refuge in a strong pillar!' ﻗَﺎ َل
80 ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ِﱄ ِﺑ ُ ْﲂ ﻗُ َّﻮ ًة َٔا ْو ا ٓ ِوي ا َﱃ ُر ْﻛ ٍﻦ َﺷ ِﺪﻳ ٍﺪ
ِٕ
Sub.: The angels tell Lot they are Messengers sent from Allah and that His punishment is about
to fall upon his nation for their depravity 11:8111:81-83
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11:81 They (the angels) said, 'Lot, we are the Messengers of your Lord, they shall not touch you.
Depart with your family in the watch of the night and let none of you turn round, except your
wife. She shall be struck by that which strikes them. Their appointed time is the morning. Is it
ْ ُ ْكل ِﺑ ِﻘ ْﻄﻊ ٍ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﻻ ﻳَﻠْ َﺘ ِﻔ ْﺖ ِﻣ
َ ِ ﴎ ِﺑﺎَٔﻫ
not that the morning is near?' ﻨﲂ
ِ ْ َٔﻗَﺎﻟُﻮا َاي ﻟُ ُﻮط اانَّ ُر ُﺳ ُﻞ َرﺑ ّ َِﻚ ﻟَﻦ ﻳ َ ِﺼﻠُﻮا اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻓَﺎ
ِٕ
ِٕ
َ
َّ
ِ
ُ
ِ
َ
َٔ
َٔ
َٔ
َٔ
ٌ
ُﻴﳢ
ﺼ
ﻣ
اﻟﺼ
ﻟ
َﺎﲠ
َﺪ
ﺲ
81 ﻳﺐ
ﻪ
َّ
ﻧ
ا
َﻚ
ﺗ
ا
ﺮ
ﻣ
ا
ﻻ
ا
ﺪ
ﺣ
ا
ﺢ
ﻴ
ا
ﺒ
ﱒ
ﻋ
ﻮ
ﻣ
ن
ا
ﻢ
ﺻ
ا
ﺎ
ﻣ
ﺎ
ٍ اﻟﺼ ْﺒ ُﺢ ِﺑ َﻘ ِﺮ
ُ
ْ
ْ
ُّ َ ُ ْ ُّ ُ ْ َ َّ ْ ُ َ َ َ ُ
َ
ِٕ َ ِٕ
ِٕ
Sub.: The punishment of the nation of Lot 11:8211:82-83
11:82 And when Our command came, We turned it upside down, and rained on it, stone after
stone of baked clay, 82 ﻴﻞ َّﻣﻨﻀُ ﻮ ٍد
ٍ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء َٔا ْﻣ ُﺮانَ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻋَﺎ ِﻟﳱَ َﺎ َﺳﺎ ِﻓﻠَﻬَﺎ َو َٔا ْﻣ َﻄ ْﺮانَ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ِﺣ َﺠ َﺎر ًة ِ ّﻣﻦ ِ ِّﲭ
َّ ﱔ ِﻣ َﻦ
11:83 marked with your Lord, and never far from the evildoers. اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﺑ َﺒ ِﻌﻴ ٍﺪ
َ ِ ُﻣ َﺴ َّﻮ َﻣ ًﺔ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ َو َﻣﺎ
83
Sub.: Prophet Shu'aib and the nation of Midian 11:8411:84-95
11:84 And to Midian, (We sent) their brother Shu'aib. He said, 'My nation, worship Allah; you
have no god except He. Do not reduce the measure nor the scale. I see you are prosperous, and
fear the punishment of an encompassing day for you. اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ
َ َّ َﺎﱒ ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ْ ُ َوا َﱃ َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ َٔاﺧ
ِٕ
84 ٍا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ َو َﻻ ﺗَﻨ ُﻘ ُﺼﻮا ا ِﳌ ْﻜ َﻴﺎ َل َواﻟْ ِﻤ َﲒ َان ا ِ ّﱐ َٔا َر ُاﰼ ِ َﲞ ْ ٍﲑ َوا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم ُّﻣ ِﺤﻴﻂ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Shu'aib tells his nation to trade fairly and not to corrupt 11:8511:85-86
11:85 My nation, be just in ﬁlling the measure and the scale. Do not reduce people's goods and
do not corrupt the land with mischief. َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم َٔا ْوﻓُﻮا ا ِﳌ ْﻜ َﻴﺎ َل َواﻟْ ِﻤ َﲒ َان ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َﻻ ﺗَ ْﺒﺨ َُﺴﻮا اﻟﻨَّ َﺎس َٔا ْﺷـ َﻴﺎ َء ُ ْﱒ َو َﻻ ﺗَ ْﻌﺜ َْﻮا ِﰲ
85 ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
11:86 What remains with Allah is better for you, if you are believers. I am not your guardian.' ﺑ َ ِﻘﻴَّ ُﺔ
ِ َّ
86 ٍاهلل ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو َﻣﺎ َٔاانَ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ َﲝ ِﻔﻴﻆ
ِٕ
Sub.: Shu'aib's nation disbelieve, preferring
preferring baseless traditions to the message and warnings sent
them via His prophet 11:8711:87-93
11:87 'Shu'aib, ' they replied, 'does your prayer command you that we should abandon that
which our fathers worshipped or do as we please with our goods? You are clement and rightminded!' 87 ُﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﺷ َﻌ ْﻴ ُﺐ َٔا َﺻﻼﺗ َُﻚ ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮكَ َٔان ﻧ ْ َُّﱰكَ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ا ٓ َاب ُؤانَ َٔا ْو َٔان ﻧ َّ ْﻔ َﻌ َﻞ ِﰲ َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻨَﺎ َﻣﺎ ﻧَﺸَ ﺎ ُء اﻧ ََّﻚ َٔﻻﻧ َْﺖ اﳊ َ ِﻠ ُﲓ َّاﻟﺮ ِﺷـﻴﺪ
ِٕ
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11:88 He said, 'Think, my nation! If I have a clear sign from my Lord and He has provided me
with good provision, I do not desire to go behind you, taking for myself that which I forbid you.
I seek but to reform as much as I can, my help comes only from Allah. In Him I have put my
ُ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان ُﻛ
trust and to Him I turn in penitence. ﻨﺖ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّﰊ َو َر َزﻗَ ِﲏ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ِر ْزﻗ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ َو َﻣﺎ ُٔا ِرﻳﺪُ َٔا ْن
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Sub.: Shu'aib warns his nation and reminds them of the demise of their ancestors 11:8911:89-93
11:89 And my nation, do not let your breaking with me bring upon you something similar to
that which struck the nation of Noah, Hood, and Salih and it is not long since the people of Lot
ٍ ُﺎب ﻗَ ْﻮ َم ﻧ ُﻮحٍ َٔا ْو ﻗَ ْﻮ َم ﻫُﻮ ٍد َٔا ْو ﻗَ ْﻮ َم َﺻﺎ ِﻟ ٍﺢ َو َﻣﺎ ﻗَ ْﻮ ُم ﻟ
(were punished). ﻮط ِ ّﻣ ُﻨﲂ
َ َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم َﻻ َ ْﳚ ِﺮ َﻣﻨ َّ ُ ْﲂ ِﺷ َﻘ ِﺎﰶ َٔان ﻳ ُ ِﺼﻴ َﺒ ُﲂ ِ ّﻣﺜْ ُﻞ َﻣﺎ َٔا َﺻ
89 ِﺑ َﺒ ِﻌﻴ ٍﺪ
11:90 Ask the forgiveness of your Lord and turn to Him in repentance. Indeed, my Lord is the
Most Merciful, Loving.' 90 َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا َرﺑَّ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﺗُﻮﺑُﻮا اﻟَ ْﻴ ِﻪ ا َّن َر ِ ّﰊ َر ِﺣ ٌﲓ َودُو ٌد
ِٕ ِٕ
11:91 They said, 'Shu'aib, we do not understand much of what you say to us. Indeed, we see you
weak among us. If it was not for your tribe we would have stoned you because you are not
strong against us. ' 91 ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﺷ َﻌ ْﻴ ُﺐ َﻣﺎ ﻧ َ ْﻔ َﻘ ُﻪ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ُﻘﻮ ُل َواانَّ ﻟَ َ َﲊاكَ ِﻓﻴﻨَﺎ ﺿَ ِﻌﻴﻔ ًﺎ َوﻟ َ ْﻮﻻ َرﻫ ُْﻄ َﻚ ﻟ َ َﺮ َ ْﲨﻨَﺎكَ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﺑ َﻌ ِﺰﻳ ٍﺰ
ِٕ You have taken Him to
11:92 He said, 'My nation, is my tribe stronger against you than Allah?
ِ َّ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم َٔا َرﻫ ِْﻄﻲ َٔا َﻋ ُّﺰ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
be thrown behind you, my Lord encompasses all that you do. اهلل َو َّ َاﲣ ْﺬﺗُ ُﻤﻮ ُﻩ
92 ٌﻮن ُﻣ ِﺤﻴﻂ
َ َُو َرا َء ُ ْﰼ ِﻇﻬْ ِﺮ ًاي ا َّن َر ِ ّﰊ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
11:93 My nation, do according to your position; as I am doing; and certainly you will know to
whom the degrading punishment will come and who is a liar. Be vigilant; I shall be vigilant with
َ ْ َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم
you.' 93 ﻴﺐ
ٌ ﻮن َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴ ِﻪ ﻋَ َﺬ
ٌ اب ُ ْﳜ ِﺰﻳ ِﻪ َو َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ َﰷ ِذ ٌب َو ْارﺗَ ِﻘ ُﺒﻮا ا ِ ّﱐ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ َرِﻗ
َ اﲻﻠُﻮا ﻋَ َﲆ َﻣ َﲀﻧ َ ِﺘ ُ ْﲂ ا ِ ّﱐ ﻋَﺎ ِﻣ ٌﻞ َﺳ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Shu'aib and the believers find mercy with Allah as the unbelievers
unbelievers are punished 11:9411:94-95
11:94 And when Our command came We saved Shu'aib through Our Mercy, together with those
who believed. (Then) the evildoers were seized by a Shout, and when morning came they were
crouched in their dwellings, dead, اﻟﺼ ْﻴ َﺤ ُﺔ
َّ َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء َٔا ْﻣ ُﺮانَ َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ َو َٔا َﺧ َﺬ ِت َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا
94 ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ِﰲ ِد َاي ِر ِ ْﱒ َﺟﺎ ِﺛ ِﻤ َﲔ
11:95 as if they had never have lived there. Begone, the nation of Midian, just as Thamood are
gone. 95 َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﻐﻨَ ْﻮا ِﻓﳱَﺎ َٔا َﻻ ﺑ ُ ْﻌﺪ ًا ِﻟ ّ َﻤ ْﺪﻳَ َﻦ َ َامك ﺑ َ ِﻌﺪَ ْت ﺛَ ُﻤﻮ ُد
Sub.: Pharaoh will lead his nation into Hell for their disbelief 11:9611:96-99
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11:96 We sent Moses with Our signs and with clear authority 96 ﻮﳻ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُﻣ
11:97 to Pharaoh and his Council. But they followed the command of Pharaoh, and Pharaoh's
command was not right-minded. 97 ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَ ِﺌ ِﻪ ﻓَﺎﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ َﺮ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﺎ َٔا ْﻣ ُﺮ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ِﺑ َﺮ ِﺷـﻴ ٍﺪ
ِٕ
11:98 He shall go before his nation on the Day of Resurrection and lead them into the Fire. Evil
is the watering-place to be led down to! 98 ﻳ َ ْﻘﺪُ ُم ﻗَ ْﻮ َﻣ ُﻪ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻓَﺎَٔ ْو َرد ُ َُﱒ اﻟﻨَّ َﺎر َو ِﺑﺌْ َﺲ اﻟ ِﻮ ْر ُد اﳌ َ ْﻮ ُرو ُد
11:99 A curse was sent to follow them in this world and then upon them on the Day of
Resurrection. Evil is the offering to be offered. 99 َو ُٔاﺗْ ِﺒ ُﻌﻮا ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ ﻟ َ ْﻌﻨَ ًﺔ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﺑﺌْ َﺲ ّ ِاﻟﺮﻓْﺪُ اﳌ َ ْﺮﻓُﻮ ُد
11:100 That, which We have related to you, is the news of the villages; some of them still stand,
whereas others are stubble. 100 ﺎﰂ َو َﺣ ِﺼﻴ ٌﺪ
ٌ ِ ََذ ِ َكل ِﻣ ْﻦ َٔاﻧ َﺒﺎ ِء اﻟ ُﻘ َﺮى ﻧ َ ُﻘ ُّﺼ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣ ْﳯَﺎ ﻗ
Sub.: The unbelievers wrong themselves 11:10111:101-102
11:101 We did not wrong them, rather, they wronged themselves. Their gods that they called
upon, other than Allah, did not help them when your Lord's command came they did not
increase them except in their destruction. ﻮن ِﻣﻦ
ْ ُ ََو َﻣﺎ َﻇﻠَ ْﻤﻨ
َ ﺎﱒ َوﻟَ ِﻜﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْﻏﻨَ ْﺖ َﻋ ْﳯُ ْﻢ ا ٓ ِﻟﻬَﳤُ ُ ُﻢ اﻟ َ ِﱵ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِ َّ ُون
ِﻴﺐ
ٍ ﳾ ٍء ﻟ َّ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء َٔا ْﻣ ُﺮ َرﺑ ّ َِﻚ َو َﻣﺎ َزاد َُو ُ ْﱒ ﻏَ ْ َﲑ ﺗَ ْﺘﺒ
ِ د101
ْ َ اهلل ِﻣﻦ
11:102 Such is the seizing of your Lord, when He seizes the evildoing villages. His seizing is
ِ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔاﺧ ُْﺬ َرﺑ ّ َِﻚ ا َذا َٔا َﺧ َﺬ اﻟ ُﻘ َﺮى َو
painful, stern. 102 ﱔ َﻇﺎ ِﻟ َﻤ ٌﺔ ا َّن َٔا ْﺧ َﺬ ُﻩ َٔا ِﻟ ٌﲓ َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ
َ
ِٕ
ِٕ
Sub.: There is either happiness or wretchedness on the Day of Judgement 11:10311:103-109
11:103 Indeed, for he who fears the punishment of the Everlasting Life that is a sign. That is a
Day on which everyone shall be assembled. That shall be a witnessed Day. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َﻤ ْﻦ ﺧ ََﺎف
ِٕ
103 ﻋَ َﺬ َاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َذ ِ َكل ﻳ َ ْﻮ ٌم َّﻣ ْﺠ ُﻤﻮ ٌع َّ ُهل اﻟﻨَّ ُﺎس َو َذ ِ َكل ﻳ َ ْﻮ ٌم َّﻣ ْﺸﻬُﻮ ٌد
11:104 We shall not postpone it except until a counted term. 104 َو َﻣﺎ ﻧ ُ َﺆ ِّﺧ ُﺮ ُﻩ اﻻَّ َٔﻻ َﺟ ٍﻞ َّﻣ ْﻌﺪُ و ٍد
ِٕ
11:105 When that Day arrives no soul shall speak except by His permission. Some shall be
wretched, and others happy. 105 ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﺎْٔ ِت َﻻ ﺗَ َﳫَّ ُﻢ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ اﻻَّ ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ ﻓَ ِﻤ ْﳯُ ْﻢ َﺷ ِﻘ ٌّﻲ َو َﺳ ِﻌﻴ ٌﺪ
ِٕ ِٕ they will moan and sigh, ﻓَﺎَٔﻣﺎ َّ ِاذلﻳﻦ َﺷ ُﻘﻮا ﻓَ ِﻔﻲ
11:106 The wretched shall be (cast) in the Fire where
َ َّ
106 ٌاﻟﻨَّﺎ ِر ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َزِﻓﲑٌ َو َﺷﻬِﻴﻖ
11:107 and there they shall live for ever, as long as the heavens and the earth endure, and as your
ِِﺧ
Lord wills. Indeed, your Lord accomplishes whatsoever He will. َّاﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات َوا َٔﻻ ْر ُض اﻻ
َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ دَا َﻣ ِﺖ
َّ
ِٕ
107 َُﻣﺎ َﺷ َﺎء َرﺑ ُّ َﻚ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻓَ َّﻌﺎ ٌل ِﻟ ّ َﻤﺎ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
ِٕ
11:108 As for the happy, they shall live in Paradise for ever, so as long as the heavens and the
ِ ِ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﺳ ِﻌﺪُ وا ﻓَ ِﻔﻲ اﳉَﻨَّ ِﺔ ﺧ
earth endure, and as your Lord wills an unbroken gift. َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ دَا َﻣ ِﺖ
108 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات َوا َٔﻻ ْر ُض اﻻَّ َﻣﺎ َﺷ َﺎء َرﺑ ُّ َﻚ َﻋ َﻄ ًﺎء ﻏَ ْ َﲑ َﻣ ْﺠ ُﺬو ٍذ
َّ
ِٕ
222

Sub.: The futility of following baseless traditions rather than the message and warning sent by
Allah via His prophets 11:109
11:109 Therefore do no be doubtful as to what these worship. They worship only that which
their fathers worshiped before them. We shall indeed pay them in full their undiminished
ٍ ون اﻻَّ َ َامك ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ا ٓ َاب ُؤ ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َواانَّ ﻟ َ ُﻤ َﻮﻓ ُّ َﻮ ُ ْﱒ ﻧ َِﺼﻴﳢَ ُ ْﻢ ﻏَ ْ َﲑ َﻣﻨ ُﻘ
measure. 109 ﻮص
َ ُﻓَ َﻼ ﺗ َُﻚ ِﰲ ِﻣ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ َﻫ ُﺆﻻ ِء َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Jews doubt the Book given to Moses 11:11011:110-111
11:110 We gave Moses the Book, but they diﬀered regarding it, but for a word that preceded
from your Lord, it had been decided between them; and they are in disquieting doubt of it. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
110 ﻳﺐ
ٍ ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َواﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ُﻣ ِﺮ
َ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ِ ﺎب ﻓَﺎ ْﺧ ُﺘ ِﻠ َﻒ ِﻓﻴ ِﻪ َوﻟ َ ْﻮﻻ َ ِﳇ َﻤ ٌﺔ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َ ُﻘ
ِٕ will pay each one of them in full for their deeds. He is aware of the
11:111 Indeed, your Lord
ًّ ُ َوا َّن
things they do. 111 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
َ ُالك ﻟ َّ َّﻤﺎ ﻟ َ ُﻴ َﻮ ِﻓ ّ َﻴﳯَّ ُ ْﻢ َرﺑ ُّ َﻚ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Be straightforward and do not be insolent 11:112
11:112 So you and whosoever repents with you go straight as you have been commanded and do
not be insolent, indeed, He sees what you do. ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
َ ُﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻘ ْﻢ َ َامك ُٔا ِﻣ ْﺮ َت َو َﻣﻦ اتَ َب َﻣ َﻌ َﻚ َو َﻻ ﺗ َْﻄﻐ َْﻮا اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
112
Sub.: Seek only the guidance of believing authorities 11:113
11:113 And do not incline to the wrongdoers lest you are touched by the Fire, for then you shall
not be helped. You have no guardians other than Allah. َو َﻻ ﺗَ ْﺮ َﻛ ُﻨﻮا ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ﻓَﺘَ َﻤ َّﺴ ُ ُﲂ اﻟﻨَّ ُﺎر َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ
ِٕ
ُ
ِ
ِ
َ
ِ
َٔ
ﺗ
ﻟ
اهلل
ُون
د
113
ون
ُﻨﴫ
َ
ﻻ
ﰒ
ء
ﺎ
ﻴ
و
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ﻦ
ﻣ
َّ َ َ ْ ْ َّ ِ
َ ُ
Sub.: The importance of prayer and patience 11:11411:114-115
11:114 And establish your prayer at the two edges of the day and in part of the night. Good
deeds will repel evil deeds. That is a remembrance for those who remember. اﻟﺼﻼ َة َﻃ َﺮ َ ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر
َّ َو َٔا ِﻗ ِﻢ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
ِ ََو ُزﻟَﻔ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا َّن اﳊَ َﺴـﻨ
114 ﺎت َذ ِ َكل ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟ َّذلا ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
َّ ﺎت ﻳ ُ ْﺬ ِﻫ ْ َﱭ
ِٕ
11:115 Therefore have patience; Allah will not let the wage of the good doers go to waste. َو ْاﺻ ِ ْﱪ
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115 اهلل َﻻ ﻳ ُ ِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
َ َّ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
Sub.: Neglecting Allah 11:116
11:116 If (only) there had been except for a few among them whom We saved among the
generations that have gone before you, some that remained forbidding corruption in the land,
but the wrongdoers pursued the ease they had been given to delight in and became sinners. ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ
ون ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ُٔا ْوﻟُﻮا ﺑ َ ِﻘﻴَّ ٍﺔ ﻳَ ْﳯَ ْﻮ َن َﻋ ِﻦ اﻟ َﻔ َﺴﺎ ِد ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِ ّﻣ َّﻤ ْﻦ َٔا َﳒ ْﻴﻨَﺎ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َواﺗ َّ َﺒ َﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َﻣﺎ ُٔا ْﺗ ِﺮﻓُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َو َﰷﻧُﻮا
ِ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ ُﺮ
ِٕ
 ُﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ116
Sub.: Allah never destroys unjustly 11:117
11:117 Your Lord would never destroy the villages unjustly, whilst their people were reforming.
َ ِ ْ َُو َﻣﺎ َﰷ َن َرﺑ ُّ َﻚ ِﻟﳱ
117 ﻮن
َ كل اﻟ ُﻘ َﺮى ﺑ ُِﻈ ْ ٍﲅ َو َٔا ْﻫﻠُﻬَﺎ ُﻣ ْﺼ ِﻠ ُﺤ
11:118 Had your Lord willed, He would have made mankind a single nation. But they continue
in their differences 118 ﻮن ُﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ ِﻔ َﲔ
َ َُوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء َرﺑ ُّ َﻚ ﻟ َ َﺠ َﻌ َﻞ اﻟﻨَّ َﺎس ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة َو َﻻ ﻳَ َﺰاﻟ
11:119 except those on whom your Lord shows mercy. For this end He has created them. The
Word of your Lord shall be perfectly completed, 'I shall fill Gehenna (Hell) with jinn and people,
all together.' 119 اﻻَّ َﻣﻦ َّر ِﺣ َﻢ َرﺑ ُّ َﻚ َو ِ َذل ِ َكل َﺧﻠَ َﻘﻬ ُْﻢ َوﺗَ َّﻤ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺔ َرﺑ ّ َِﻚ َٔﻻ ْﻣ َٔﻼ َّن َ َهج َّ َﲌ ِﻣ َﻦ ا ِﳉﻨَّ ِﺔ َواﻟﻨَّ ِﺎس َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِٕ
Sub.: Stories of the prophets and messengers strengthen and remind the believing heart 11:120
11:120 And all We relate to you of the tidings of the Messengers is that whereby We strengthen
your heart and through these the truth has come to you, and an admonition and a reminder to
ًّ ُ َو
the believers. 120 الك ﻧ َّ ُﻘ ُّﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣ ْﻦ َٔاﻧ َﺒﺎ ِء ُّاﻟﺮ ُﺳ ِﻞ َﻣﺎ ﻧُﺜَ ِﺒ ّ ُﺖ ِﺑ ِﻪ ﻓُ َﺆادَكَ َو َﺟﺎ َءكَ ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﳊ َُّﻖ َو َﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ٌﺔ َو ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
Sub.: Reply to the unbelievers 11:12111:121-123
11:121 Say to those who disbelieve, 'Do according to your station; we are doing according to our
َ ْ ﻮن
station. 121 ﻮن
َ َُوﻗُﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ُاﲻﻠُﻮا ﻋَ َﲆ َﻣ َﲀﻧ َ ِﺘ ُ ْﲂ اانَّ ﻋَﺎ ِﻣﻠ
ِٕ
11:122 Wait; we too are waiting.' 122 ون
َ َواﻧ َﺘ ِﻈ ُﺮوا اانَّ ُﻣﻨ َﺘ ِﻈ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Worship Allah and put your trust in Him 11:123
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11:123 To Allah belongs the unseen in the heavens and in the earth; to Him the matter, in its
entirety, shall be returned. Worship Him, and put your trust in Him. Your Lord is not
ْ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳُ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ُﳇُّ ُﻪ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒ ْﺪ ُﻩ َوﺗ ََﻮ
inattentive of the things you do. ﰻ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو َﻣﺎ َرﺑ ُّ َﻚ ِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ
َّ َو ِ َّ ِهلل ﻏَ ْﻴ ُﺐ
ِٕ
123 ﻮن
َ َُ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
12 The Prophet Joseph - Yusufﻳﻮﺳﻒ
Yusufﺳﻮرة ﻳﻮﺳﻒ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah, Himself sent the Koran for us to understand 12:112:1-2
َ ْ اﻟـﺮ ِﺗ
12:1 AlifLaamRa. Those are the verses of the Clear Book. 1 ِكل ا ٓ َاي ُت اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﺒﲔ
12:2 We have sent it down, an Arabic Koran, in order that you understand. اانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ ﻟ َّ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
ِٕ
2 ﻮن
َ ُﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
12:3 In the sending down of this Koran, We will narrate to you (Prophet Muhammad) the best
of narratives, of which you were previously unaware. َ ْﳓ ُﻦ ﻧ َ ُﻘ ُّﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ اﻟ َﻘ َﺼ ِﺺ ِﺑ َﻤﺎ َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َﻫ َﺬا
ِٕ
َ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن َوان ُﻛ
3 ﻨﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
ِٕ
Sub.: Prophet Joseph 12:412:4-101
12:4 When Joseph said to his father, 'Father, I saw eleven planets, and the sun and the moon; I
َّ َﴩ َﻛ ْﻮ َﻛﺒ ًﺎ َو
saw them prostrating themselves before me.' اﻟﺸ ْﻤ َﺲ
َ َ ا ْذ ﻗَﺎ َل ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َاي َٔاﺑ َ ِﺖ ا ِ ّﱐ َر َٔاﻳْ ُﺖ َٔا َﺣﺪَ ﻋ
ِٕ
ِٕ
ْ
ِ
َ
َٔ
ِ
ِ
ُﳤ
4 َواﻟﻘ َﻤ َﺮ َرا ْﻳ ُ ْﻢ ﱄ َﺳﺎﺟﺪ َﻳﻦ
12:5 He said, 'O my son, say nothing of this vision to your brothers lest they should cunningly
plot against you indeed, satan is the clear enemy of the human, ﻗَﺎ َل َاي ﺑ ُ َ َّﲏ َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺼ ْﺺ ُر َؤايكَ ﻋَ َﲆ اﺧ َْﻮ ِﺗ َﻚ
ِٕ
5 ﻓَ َﻴ ِﻜﻴﺪُ وا َ َكل َﻛ ْﻴﺪ ًا ا َّن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن ِﻟﻼ َﻧﺴ ِﺎن ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ will choose
12:6 so your Lord
you and teach you the interpretation of visions, and perfect His
Favor upon you and upon the House of Jacob, as He perfected it on your fathers Abraham and
ِ ِﻴﻚ َرﺑ ُّ َﻚ َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ َﻚ ِﻣﻦ ﺗَﺎْٔ ِو ِﻳﻞ ا َٔﻻ َﺣﺎ ِد
َ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳚ َﺘﺒ
Isaac before you. Your Lord is Knowing, Wise. ﻳﺚ َوﻳ ُ ِ ُّﱲ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ
6 ﻮب َ َامك َٔاﺗَ َّﻤﻬَﺎ ﻋَ َﲆ َٔاﺑ َ َﻮﻳْ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ْﲮ ََﺎق ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َوﻋَ َﲆ ا ٓ ِل ﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Joseph's brothers become jealous and plot against him 12:712:7-18
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12:7 Indeed, in Joseph and his brothers there were signs for those who inquire. ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﰷ َن ِﰲ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ
7 َواﺧ َْﻮ ِﺗ ِﻪ ا ٓ َاي ٌت ِﻟ ّ َّﻠﺴﺎﺋِ ِﻠ َﲔ
ِٕ
12:8 They said, 'Joseph
and his brother are dearer to our father than ourselves, even though we
are many. Truly, our father is obviously wrong. ا ْذ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ُﻴ ُﻮﺳ ُﻒ َو َٔاﺧُﻮ ُﻩ َٔا َﺣ ُّﺐ ا َﱃ َٔاﺑِﻴﻨَﺎ ِﻣﻨَّﺎ َو َ ْﳓ ُﻦ ُﻋ ْﺼ َﺒ ٌﺔ ا َّن َٔا َابانَ ﻟ َ ِﻔﻲ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
8 ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
12:9 (Let us) kill Joseph, or cast him away in some (far off) land, so that your father's face will be
ْ ُ ا ْﻗ ُﺘﻠُﻮا ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َٔا ِو ْاﻃ َﺮ ُﺣﻮ ُﻩ َٔا ْرﺿ ًﺎ َ ْﳜ ُﻞ ﻟَ ُ ْﲂ َو ْﺟ ُﻪ َٔاﺑ
left for you, and afterwards you will be a righteous nation.' ِﻴﲂ
9 َوﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َﺻﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
12:10 One of them said, 'No, do not kill Joseph, if you do anything, cast him into a dark pit, a
traveler will pick him up.' 10 ﻨﱲ ﻓَﺎ ِﻋ ِﻠ َﲔ
ْ ُ ﻗَﺎ َل ﻗَﺎﺋِ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮا ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َو َٔاﻟْ ُﻘﻮ ُﻩ ِﰲ ﻏَ َﻴﺎﺑ َ ِﺔ اﳉ ِ ُّﺐ ﻳَﻠْ َﺘ ِﻘ ْﻄ ُﻪ ﺑ َ ْﻌ ُﺾ اﻟ َّﺴـ َّﻴ َﺎر ِة ِٕان ُﻛ
Sub.: The concern of Jacob for Joseph 12:1112:11-14
12:11 They said, 'Father, what is the matter with you, do you not trust us with Joseph? Indeed,
ُ ِ َﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔا َابانَ َﻣﺎ َ َكل َﻻ ﺗَﺎْٔ َﻣﻨَّﺎ ﻋَ َﲆ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َواانَّ َ ُهل ﻟَﻨ
we are sincere advisors. 11 ﻮن
َ ﺎﲱ
12:12 Send him with us tomorrow to ِٕfrolic and play. We will look after him.' َٔا ْر ِﺳ ْ ُهل َﻣ َﻌﻨَﺎ ﻏَﺪ ًا ﻳَ ْﺮﺗَ ْﻊ
12 ﻮن
َ َوﻳَﻠْ َﻌ ْﺐ َواانَّ َ ُهل ﻟَ َﺤﺎ ِﻓ ُﻈ
12:13 He said,ِٕ 'It grieves me to let him go with you, for I fear lest the wolf should devour him
when you are not paying attention to him.' ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ ﻟ َ َﻴ ْﺤ ُ ﻧﺰ ُِﲏ َٔان ﺗ َْﺬ َﻫ ُﺒﻮا ِﺑ ِﻪ َو َٔاﺧ َُﺎف َٔان ﻳَﺎْٔ ُ َﳇ ُﻪ ا ِّذلﺋْ ُﺐ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻋ ْﻨ ُﻪ ﻏَﺎ ِﻓﻠ
ِٕ
13
12:14 They said, 'We are many, if a wolf devours him, then we are losers!' ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َﳇَ ُﻪ ا ِّذلﺋْ ُﺐ َو َ ْﳓ ُﻦ
14 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ ُﻋ ْﺼ َﺒ ٌﺔ اانَّ اذ ًا ﻟ َّﺨ
ِٕ ِٕ
Sub.: Joseph is consoled in the well 12:15
12:15 When they went with him, they agreed to put him in the bottom of a well. We revealed to
him, 'You shall tell them of what they did when they are not aware (it is you).' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َذ َﻫ ُﺒﻮا ِﺑ ِﻪ َو َٔا ْ َﲨ ُﻌﻮا َٔان
15 ون
َ َ ْﳚ َﻌﻠُﻮ ُﻩ ِﰲ ﻏَ َﻴﺎﺑ َ ِﺔ اﳉ ِ ُّﺐ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻟ َ ُﺘﻨَ ِﺒّﺌَﳯَّ ُﻢ ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِ ْﱒ َﻫ َﺬا َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Jacob disbelieves the lie of his sons 12:1612:16-19
12:16 At nightfall, they returned weeping to their father. 16 ﻮن
َ َو َﺟﺎ ُءوا َٔا َاب ُ ْﱒ ِﻋﺸَ ًﺎء ﻳ َ ْﺒ ُﻜ
12:17 They said, 'We went racing and left Joseph with our things. The wolf devoured him, but
you will not believe us, though we speak the truth.' ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔا َابانَ اانَّ َذ َﻫ ْﺒﻨَﺎ ﻧ َ ْﺴﺘَﺒ ُِﻖ َوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ ِﻋﻨﺪَ َﻣﺘَﺎ ِﻋﻨَﺎ ﻓَﺎَٔ َﳇَ ُﻪ
ِٕ
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17 ا ِّذلﺋْ ُﺐ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ٍﻦ ﻟَّﻨَﺎ َوﻟ َ ْﻮ ُﻛﻨَّﺎ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
12:18 And they brought his shirt (stained) with blood, a lie. He said, 'No, your souls have
tempted you to do something. But come sweet patience! The help of Allah is always there to seek
against that which you describe.' اهلل
ُ َّ َو َﺟﺎ ُءوا ﻋَ َﲆ ﻗَ ِﻤ ِﻴﺼ ِﻪ ﺑِﺪَ ٍم َﻛ ِﺬ ٍب ﻗَﺎ َل ﺑ َ ْﻞ َﺳ َّﻮﻟ َ ْﺖ ﻟَ ُ ْﲂ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴ ُ ْﲂ َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَ َﺼ ْ ٌﱪ َ ِﲨﻴ ٌﻞ َو
18 ﻮن
َ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ َﻌ ُﺎن ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﺗ َِﺼ ُﻔ
12:19--20
Sub.: Joseph is discovered in the well and sold 12:19
12:19 Thereafter travelers came, and sent their waterman. And when he had let down his pail,
(he cried,) 'Rejoice, a boy!' Then they concealed him among their merchandise, but Allah knew
what they did. ﻮن
ُ َّ ﴎو ُﻩ ﺑِﻀَ ﺎﻋَ ًﺔ َو
َ ُاهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ْ  َو َﺟﺎ َء ْت َﺳـ َّﻴ َﺎر ٌة ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠُﻮا َوا ِرد ُ َْﱒ ﻓَﺎَٔد َْﱃ َدﻟْ َﻮ ُﻩ ﻗَﺎ َل َاي ﺑ19
ُّ َ ُﴩى َﻫ َﺬا ﻏُﻼ ٌم َو َٔا
12:20 Then, they sold him for a trifling price, a number of dirhams, because they considered him
to be of little value. 20 اﱒ َﻣ ْﻌﺪُ و َد ٍة َو َﰷﻧُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ َّاﻟﺰا ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
َ ِ ﴍ ْو ُﻩ ِﺑﺜَ َﻤ ٍﻦ َ ْﲞ ٍﺲ د ََر
َ َ َو
Sub.: Joseph's new home in Egypt 12:21
12:21 The Egyptian that bought him said to his wife, 'Make his stay honorable. He may beneﬁt
us, or take him for our son.' As such We established Joseph in the land, so that We might teach
him the interpretation of visions. Allah prevails in His affairs, though most people do not know.
ﴫ ﻻ ْﻣ َﺮ َٔا ِﺗ ِﻪ َٔا ْﻛ ِﺮ ِﻣﻲ َﻣﺜْ َﻮا ُﻩ َﻋ َﴗ َٔان ﻳَﻨ َﻔ َﻌﻨَﺎ َٔا ْو ﻧَﺘَّ ِﺨ َﺬ ُﻩ َو َدل ًا َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﻣﻜَّﻨَّﺎ ِﻟ ُﻴ ُﻮﺳ َﻒ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو ِﻟ ُﻨ َﻌ ِﻠ ّ َﻤ ُﻪ ِﻣﻦ ﺗَﺎْٔ ِو ِﻳﻞ
َ ْ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذلي ْاﺷ َ َﱰا ُﻩ ِﻣﻦ ِ ّﻣ
ِ ا َٔﻻ َﺣﺎ ِد
21 ﻮن
ُ َّ ﻳﺚ َو
َ اهلل ﻏَﺎ ِﻟ ٌﺐ ﻋَ َﲆ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Allah gives Joseph judgment and
and knowledge 12:22
12:22 And when he reached maturity, We bestowed on him judgment and knowledge. As such
We recompense those who do good. وﻟ َ َّﻤﺎ ﺑَﻠَ َﻎ َٔا ُﺷ َّﺪ ُﻩ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ُﺣ ْﻜﲈً َو ِﻋﻠْﲈً َو َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ22
َ
Sub.: Joseph refuses to be seduced by the governor's wife 12:2312:23-35
12:23 And she, in whose house he was, sought to seduce him and closed the doors saying,
'Come!' 'In Allah is my refuge!' he replied. 'My Lord has made my dwelling a good one. Harm
ِ َّ َو َر َاو َدﺗْ ُﻪ اﻟ َ ِﱵ ﻫ َُﻮ ِﰲ ﺑَﻴْﳤِ َﺎ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َوﻏَﻠ َّ َﻘ ِﺖ ا َٔﻻﺑْ َﻮ َاب َوﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َﻫ ْﻴ َﺖ َ َكل ﻗَﺎ َل َﻣ َﻌﺎ َذ
doers never prosper.' اهلل اﻧ َّ ُﻪ َر ِ ّﰊ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ
ِٕ
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ِٕ
12:24 She desired him, had he not been shown the proof of his Lord he would have taken her.
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But We turned him away from evil and abomination, for he was one of Our sincere worshipers.
ﴫ َف َﻋ ْﻨ ُﻪ
24 اﻟﺴ َﻮء َواﻟْ َﻔ ْﺤﺸَ َﺎء اﻧ َّ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِ ْ ََوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﳘَّ ْﺖ ِﺑ ِﻪ َو َ َّﱒ ﲠِ َﺎ ﻟ َ ْﻮﻻ َٔان َّر َٔاى ُﺑ ْﺮﻫ ََﺎن َ ِرﺑ ّ ِﻪ َﻛ َﺬ ِ َكل ِﻟﻨ
ُّ
ِٕ
12:25 They raced to the door and she tore his shirt from behind. And by the door, they met her
husband whereupon she said, 'What is the recompense of one whose intent is evil against your
people other than being imprisoned, or sternly punished!' ﺎب َوﻗَﺪ َّْت ﻗَ ِﻤ َﻴﺼ ُﻪ ِﻣﻦ ُدﺑُ ٍﺮ َو َٔاﻟْ َﻔ َﻴﺎ َﺳـ ّﻴِﺪَ ﻫَﺎ
َ َو ْاﺳﺘ َ َﺒ َﻘﺎ اﻟ َﺒ
َ ِ َ َدلا اﻟ َﺒ ِﺎب ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َﻣﺎ َﺟ َﺰا ُء َﻣ ْﻦ َٔا َرا َد ِﺑﺎَٔﻫ
25 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ْكل ُﺳﻮء ًا اﻻَّ َٔان ﻳ ُْﺴ َﺠ َﻦ َٔا ْو ﻋَ َﺬ
ِٕ
12:26 He (Joseph) said, 'It was she who sought to seduce me,' and a witness (an infant) of her
people bore witness, saying, 'If his shirt is torn from the front, she is speaking the truth and he is
َ ﱔ َر َاو َدﺗ ِْﲏ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﴘ َو َﺷﻬِﺪَ َﺷﺎ ِﻫ ٌﺪ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ ان َﰷ َن ﻗَ ِﻤ ُﻴﺼ ُﻪ ﻗُ َّﺪ ِﻣﻦ ﻗُ ُﺒ ٍﻞ ﻓَ َﺼﺪَ ﻗَ ْﺖ َوﻫ َُﻮ ِﻣ َﻦ
ِ ﻗَﺎ َل
one of the liars, 26 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
َ
ِٕ
12:27 but, if his shirt is torn from behind, she lied, and he is of the truthful.' َوان َﰷ َن ﻗَ ِﻤ ُﻴﺼ ُﻪ ﻗُ َّﺪ ِﻣﻦ ُدﺑُ ٍﺮ
ِٕ
27 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ ﻓَ َﻜ َﺬﺑ َ ْﺖ َوﻫ َُﻮ ِﻣ َﻦ
Sub.: The governor believes that Joseph is innocent
innocent 12:2812:28-29
12:28 And when he saw his shirt torn at the back, he said, 'This is one of your (women's) guiles.
Your guile, (O woman), is great indeed! 28 ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔاى ﻗَ ِﻤ َﻴﺼ ُﻪ ﻗُ َّﺪ ِﻣﻦ ُدﺑُ ٍﺮ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُﻪ ِﻣﻦ َﻛ ْﻴ ِﺪ ُﻛ َّﻦ ا َّن َﻛ ْﻴﺪَ ُﻛ َّﻦ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ِٕ
ِٕ
12:29 Joseph, turn away from this. And you, ask forgiveness for your sin. You are indeed one of
ِ ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ َٔا ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْﻦ َﻫ َﺬا َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ِﺮي ِ َذلﻧْﺒ ِِﻚ اﻧ َِّﻚ ُﻛ
the sinners.' 29 ﻨﺖ ِﻣ َﻦ اﳋَﺎ ِﻃ ِﺌ َﲔ
ِٕ
Sub.: Joseph and the banquet 12:3012:30-34
12:30 Certain women in the city said, 'The Governor's wife has sought to seduce her servant. He
has made her heart stricken with love for him. Clearly, we perceive her to be in error.' َوﻗَﺎ َل ِﻧ ْﺴ َﻮ ٌة ِﰲ
30 اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ا ْﻣ َﺮ َٔا ُة اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ ﺗُ َﺮا ِو ُد ﻓَﺘَﺎﻫَﺎ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﻗَ ْﺪ َﺷ َﻐ َﻔﻬَﺎ ُﺣﺒ ًّﺎ اانَّ ﻟ َ َ َﲊاﻫَﺎ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ
12:31 When she heard of their sly whispers, she sent for them and prepared a banquet. To each
she gave a knife, (then called Joseph saying,) 'Come and attend to them.' When they saw him,
they were so taken with him that they cut their hands, and said, 'Allah save us! This is no mortal,
َّ ُ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َ ِﲰ َﻌ ْﺖ ِﺑ َﻤ ْﻜ ِﺮ ِﻫ َّﻦ َٔا ْر َﺳﻠَ ْﺖ اﻟ َ ْ ِﳱ َّﻦ َو َٔا ْﻋ َﺘﺪَ ْت ﻟَﻬ َُّﻦ ُﻣﺘَّ َاكًٔ َوآﺗ َْﺖ
he is no other but a noble angel!' ﰻ َوا ِﺣﺪَ ٍة ِ ّﻣ ْﳯُ َّﻦ ِﺳ ِﻜّﻴﻨ ًﺎ
ٌ َ َوﻗَﺎﻟ َ ِﺖِٕ اﺧ ُْﺮ ْج ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔاﻳْﻨَ ُﻪ َٔا ْﻛ َ ْ ﻧﱪ َ ُﻪ َوﻗَ َّﻄ ْﻌ َﻦ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ َّﻦ َوﻗُﻠْ َﻦ َﺣ َﺎش ِ َّ ِهلل َﻣﺎ َﻫ َﺬا ﺑ َ َﴩ ًا ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ َﻣ
31 كل َﻛ ِﺮ ٌﱘ
ِٕ
ِٕ
12:32 Whereupon she said, 'Now you see, this is he on whose account you blamed me. Yes, I
sought to seduce him, but he was unyielding. If he declines to do what I command, he shall be
imprisoned and be one of the humiliated.' ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ﻓَ َﺬ ِﻟ ُﻜ َّﻦ َّ ِاذلي ﻟُ ْﻤ ُﺘﻨ َّ ِﲏ ِﻓﻴ ِﻪ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َر َاودﺗ ُّ ُﻪ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻌ َﺼ َﻢ َوﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ
32 اﻟﺼﺎ ِﻏ ِﺮ َﻳﻦ
َّ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َﻣﺎ ا ٓ ُﻣ ُﺮ ُﻩ ﻟَﻴُ ْﺴ َﺠ َ َّﲍ َوﻟَ َﻴ ُﻜﻮ ًان ِ ّﻣ َﻦ
Sub.: The supplication of Joseph 12:3312:33-34
228

12:33 He supplicated, 'Lord, prison is dearer to me than that to which they invite me. Yet if You
do not shield me from their guile I shall yield to them and be one of the ignorant.' اﻟﺴ ْﺠ ُﻦ
ّ ِ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب
33 َﴫ ْف َﻋ ِ ّﲏ َﻛ ْﻴﺪَ ﻫ َُّﻦ َٔا ْﺻ ُﺐ اﻟ َ ْ ِﳱ َّﻦ َو َٔا ُﻛﻦ ِ ّﻣ َﻦ اﳉ َﺎ ِﻫ ِﻠ َﲔ
ِ ْ َٔا َﺣ ُّﺐ ا َ َّﱄ ِﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮﻧ َِﲏ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َواﻻَّ ﺗ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ their
12:34 His Lord answered him and He turned
guile away from him. Indeed, He is the
Hearer, the Knower.34 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ
َ َ َﺎب َ ُهل َرﺑ ُّ ُﻪ ﻓ
َّ ﴫ َف َﻋ ْﻨ ُﻪ َﻛ ْﻴﺪَ ﻫ َُّﻦ ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
Sub.: The imprisonment of Joseph 12:3512:35-54
12:35 Then it seemed good to them, even after they had seen the signs, that they should
imprison him for some time. 35 ُ َّﰒ ﺑَﺪَ ا ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َر َٔا ُوا اﻻٓ َاي ِت ﻟَﻴَ ْﺴ ُﺠ ُﻨﻨَّ ُﻪ َﺣ َّﱴ ِﺣ ٍﲔ
Sub.: Joseph interprets the visions of his fellow prisoners 12:3612:36-42
12:36 Two young men went to prison with him. One of them said, 'I saw (in a vision) that I was
pressing grapes.' And the other said, 'I saw (in a vision) that I was carrying bread upon my head,
and that birds ate of it. Tell us its interpretation, for we can see you are among the good.' َو َد َﺧ َﻞ
ِ ِ ﰻ اﻟ َّﻄ ْ ُﲑ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ﻧ َ ِ ّﺒﺌْﻨَﺎ ِﺑ َﺘﺎْٔ ِو
ِ َﻣ َﻌ ُﻪ
ُ ُ ْْٔﴫ َ ْﲬﺮ ًا َوﻗَﺎ َل اﻻٓﺧ َُﺮ ا ِ ّﱐ َٔا َر ِاﱐ َٔا ْ ِﲪ ُﻞ ﻓَ ْﻮ َق ر ْٔا ِﳼ ﺧ ُْﱫ ًا ﺗَﺎ
َﻳهل اانَّ ﻧَ َﺮاك
ُ ِ اﻟﺴ ْﺠ َﻦ ﻓَﺘَ َﻴ ِﺎن ﻗَﺎ َل َٔا َﺣﺪُ ُ َﳘﺎ ا ِ ّﱐ َٔا َر ِاﱐ َٔاﻋ
ّ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
36 ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
Sub.: Joseph rejects those who do not believe in Allah
Allah and the Everlasting Life 12:3712:37-40
12:37 He said, 'Before any food comes to feed either of you, I will give you its interpretation.
That which I will tell you has been taught to me by Allah. I reject the belief of a nation who do
ِ ِ ﻗَﺎ َل َﻻ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُﻴﳬَﺎ َﻃ َﻌﺎ ٌم ﺗُ ْﺮ َزﻗَﺎ ِﻧ ِﻪ اﻻَّ ﻧ َ َّﺒﺎْٔﺗُ ُﳬَﺎ ِﺑ َﺘﺎْٔ ِو
not believe in Allah and disbelieve in the Everlasting Life. ﻳهل ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔان
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12:38 I follow the creed of my fathers, Abraham, Isaac, and Jacob. It is not for us to associate
anything with Allah. Such is the favor of Allah to us, and to mankind. Yet most people do not
ِ َّ ﳾ ٍء َذ ِ َكل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِﻞ
give thanks. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َوﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس
ِ ْ ُّ ﻮب َﻣﺎ َﰷ َن ﻟ َ َﻨﺎ َٔان ﻧ
َ َواﺗ َّ َﺒ ْﻌ ُﺖ ِﻣ َّ َةل ا ٓ َاب ِﰄ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ْﲮ ََﺎق َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ْ َ ﴩكَ ِاب َّ ِهلل ِﻣﻦ
ِٕ
ِٕ
َ
َٔ
ُ
ْ
َ
ِ
ِ
َ
ْ
ﻳ
اﻟ
ﺮ
ﻜ
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ﻻ
ﺎس
ﻨ
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38 ون
ﻛ
ا
ﻦ
ﻜ
ﻟ
و
َ
َّ
َّ
َ ُ
َ
12:39 My fellow prisoners, say which is better, many gods at variance, or Allah the One, the
Conqueror? 39 اهلل َاﻟﻮا ِﺣﺪُ اﻟ َﻘﻬ َُّﺎر
ُ َّ ﻮن ﺧ ْ ٌَﲑ َٔا ِم
َ ُاﻟﺴ ْﺠ ِﻦ َٔا َٔا ْر َاب ٌب ُّﻣﺘَ َﻔ ّ ِﺮﻗ
ّ ِ َاي َﺻﺎ ِﺣ َ ِﱯ
12:40 That which you worship, other than Him, are nothing but names which you and your
fathers have named and for which Allah has sent down no authority. Judgement rests with Allah
alone. He has commanded you to worship none except Him. That is the right religion, yet most
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people do not know. َّاهلل ﲠِ َﺎ ِﻣﻦ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ا ِن اﳊ ْ ُُﲂ اﻻَّ ِ َّ ِهلل َٔا َﻣ َﺮ َٔاﻻ
ُ َّ ون ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ اﻻَّ َٔا ْ َﲰ ًﺎء َ َّﲰ ْﻴ ُﺘ ُﻤﻮﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ َوا ٓ َاب ُؤ ُﰼ َّﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ َُﻣﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
40 ﻮن
َ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻻَّ ا َّاي ُﻩ َذ ِ َكل ّ ِادل ُﻳﻦ اﻟ َﻘ ِ ّ ُﲓ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ ِٕ
12:41 My fellow prisoners, one of you will pour wine for his lord whereas the other will be
crucified, and birds will peck at his head. The matter you inquired about has been decided. َاي
َّ ﰻ
ُ ُ ْٔاﻟﺴ ْﺠ ِﻦ َٔا َّﻣﺎ َٔا َﺣﺪُ ُ َامك ﻓَﻴَ ْﺴ ِﻘﻲ َرﺑ َّ ُﻪ َ ْﲬﺮ ًا َو َٔا َّﻣﺎ اﻻٓﺧ َُﺮ ﻓَ ُﻴ ْﺼﻠَ ُﺐ ﻓَﺘَﺎ
41 ﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ َّ ِاذلي ِﻓﻴ ِﻪ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻔ ِﺘ َﻴ ِﺎن
َ ِ ُاﻟﻄ ْ ُﲑ ِﻣﻦ َّر ْٔا ِﺳ ِﻪ ﻗ
ّ ِ َﺻﺎ ِﺣ َ ِﱯ
12:42 And he said to the one of the two who he knew would be saved, 'Mention me in the
presence of your lord.' But satan made him forget to mention him to his master, so that he
remained in prison for a certain number of years. َوﻗَﺎ َل ِﻟ َّ ِذلي َﻇ َّﻦ َٔاﻧ َّ ُﻪ انَ جٍ ِ ّﻣ ْ ُﳯ َﻤﺎ ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﱐ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَﺎَٔ َﻧﺴﺎ ُﻩ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن
42 اﻟﺴ ْﺠ ِﻦ ِﺑﻀْ َﻊ ِﺳـ ِﻨ َﲔ
ّ ِ ِذ ْﻛ َﺮ َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻓَﻠَﺒ َِﺚ ِﰲ
Sub.: Joseph interprets the vision of the king 12:4312:43-49
12:43 The king said, 'I saw in a vision seven fatted cows being devoured by seven lean ones; and
seven green ears of corn and seven others withered. My counselors, tell me the meaning of my
ٍ كل ا ِ ّﱐ َٔا َرى َﺳـ ْﺒ َﻊ ﺑ َ َﻘ َﺮ ٍات ِ َﲰ ٍﺎن ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇﻬ َُّﻦ َﺳـ ْﺒ ٌﻊ ِ َﲺ ٌﺎف َو َﺳـ ْﺒ َﻊ ُﺳﻨ ْ ُﺒ
ُ ِ َ َوﻗَﺎ َل اﳌ
vision, if you can interpret visions.' ُﴬ
ٍ ْ ﻼت ﺧ
ِٕ
ٍ َو ُٔاﺧ ََﺮ َايﺑ َِﺴ
43 ون
ُْ ﺎت َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ َ ُٔﻼ َٔاﻓْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﰲ ُر ْؤ َاي َي ان ُﻛ
َ ﻨﱲ ِﻟ ُّﻠﺮ ْؤ َاي ﺗَ ْﻌ ُ ُﱪ
ِٕ
12:44 They said, 'They are confused nightmares, nor do we know anything of the interpretation
ُ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺿْ ﻐ
of visions.' 44 َﺎث َٔا ْﺣﻼ ٍم َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ َﺘﺎْٔ ِو ِﻳﻞ ا َٔﻻ ْﺣﻼ ِم ِﺑ َﻌﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
12:45 After all that time, the one of the two who had been saved remembered, he said, 'I will
ِ ِ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذلي َ َﳒﺎ ِﻣ ْﳯُ َﻤﺎ َوا َّد َﻛ َﺮ ﺑ َ ْﻌﺪَ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َٔاانَ ُٔاﻧ َ ِﺒ ّﺌُ ُﲂ ِﺑ َﺘﺎْٔ ِو
interpret it for you, so let me go.' 45 ﻮن
ِ ُﻳهل ﻓَﺎَٔ ْر ِﺳﻠ
12:46 (He said,) 'Joseph, the truthful, tell us of the seven fatted cows that were devoured by seven
lean ones also of the seven green ears of corn and the other seven which were withered, so that I
ِ ّ ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ َٔاﳞُّ َﺎ
can go back to the people and then they will then know.' اﻟﺼ ِﺪ ُﻳﻖ َٔاﻓْ ِﺘﻨَﺎ ِﰲ َﺳـ ْﺒﻊ ِ ﺑ َ َﻘ َﺮ ٍات ِ َﲰ ٍﺎن ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇﻬ َُّﻦ
ٍ َﺳـ ْﺒ ٌﻊ ِ َﲺ ٌﺎف َو َﺳـ ْﺒﻊ ِ ُﺳﻨ ْ ُﺒ
ٍ ُﴬ َو ُٔاﺧ ََﺮ َايﺑ َِﺴ
46 ﺎت ﻟ َّ َﻌ ِ ّﲇ َٔا ْر ِﺟ ُﻊ ا َﱃ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮ َن
ٍ ْ ﻼت ﺧ
ِٕ
12:47 He replied, 'You shall sow for seven years as is your way. Leave in the ear (of corn) you
reap, except a little which you eat. 47 ﻮن
ْ ُّ ﻮن َﺳـ ْﺒ َﻊ ِﺳـ ِﻨ َﲔ َد َٔا ًاب ﻓَ َﻤﺎ َﺣ َﺼ
َ ﻗَﺎ َل ﺗَ ْﺰ َر ُﻋ
َ ﺪﰎ ﻓَ َﺬ ُرو ُﻩ ِﰲ ُﺳﻨ ْ ُﺒ ِ ِهل اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
ِٕ
12:48 Thereafter, seven hard years will come upon you, which will consume all but little of that
which you have stored. 48 ﻮن
َ ُ َّﰒ ﻳَﺎْٔ ِﰐ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل َﺳـ ْﺒ ٌﻊ ِﺷﺪَ ا ٌد ﻳَﺎْٔ ُ ْﳇ َﻦ َﻣﺎ ﻗَ َّﺪ ْﻣ ُ ْﱲ ﻟَﻬ َُّﻦ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ُ ْﲢ ِﺼ ُﻨ
ِٕ
12:49 Then, there will come a year in which people are helped, in which the people will press.' ُ َّﰒ
ُ ﻳَﺎْٔ ِﰐ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل ﻋَﺎ ٌم ِﻓﻴ ِﻪ ﻳُﻐ
49 ون
ُ ِ َﺎث اﻟﻨَّ ُﺎس َو ِﻓﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﻌ
َ ﴫ
Sub.: Joseph's name is cleared 12:5012:50-53
12:50 The king said, 'Bring him before me.' But when the king's envoy came to him, he said, 'Go
back to your lord and ask him, "What about the women who cut their hands. Indeed, my Lord
ُ ِ َ َوﻗَﺎ َل اﳌ
knows their guile.' كل اﺋْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﺑ ِﻪ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﻩ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ﻗَﺎ َل ْار ِﺟ ْﻊ ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَﺎ ْﺳﺎَٔ ْ ُهل َﻣﺎ َاب ُل اﻟ ِﻨ ّ ْﺴ َﻮ ِة اﻟ َّﻼ ِﰐ ﻗَ َّﻄ ْﻌ َﻦ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ َّﻦ ا َّن
ِٕ
ِٕ
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50 َر ِ ّﰊ ِﺑ َﻜ ْﻴ ِﺪ ِﻫ َّﻦ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
12:51 'What was your business, women,' he asked, 'when you solicited Joseph?' 'Allah save us!'
they replied, 'We know no evil against him.' The Governor's wife said, 'The truth has been
discovered at last; I solicited him; he is among the truthful. ﻗَﺎ َل َﻣﺎ ﺧ َْﻄ ُﺒ ُﻜ َّﻦ ا ْذ َر َاودﺗ ُّ َّﻦ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﻗُﻠْ َﻦ
ِٕ
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ِٕ done) so that he will know I did not secretly betray him, and that Allah does
12:52 This (I have
not guide the guile of the treacherous. 52 اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي َﻛ ْﻴﺪَ اﳋ َﺎﺋِ ِﻨ َﲔ
َ َّ َذ ِ َكل ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ َٔا ِ ّﱐ ﻟ َ ْﻢ َٔا ُﺧﻨْ ُﻪ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو َٔا َّن
12:53 Yet I do not consider my soul was innocent, surely the soul incites to evil except to whom
my Lord has mercy; indeed, my Lord is Forgiving, the Most Merciful.' َو َﻣﺎ ُٔاﺑَ ّ ِﺮ ُئ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ ا َّن اﻟﻨَّ ْﻔ َﺲ َٔﻻ َّﻣ َﺎر ٌة
ِٕ
53 ِاب ُّﻟﺴﻮ ِء اﻻَّ َﻣﺎ َر ِﺣ َﻢ َر ِ ّﰊ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
ِٕ
12:54--57
Sub.: Joseph is made guardian of the storehouses of Egypt by the king 12:54
12:54 The king said, 'Bring him before me. I will assign him to myself.' And when he had spoken
ُ ِ َ َوﻗَﺎ َل اﳌ
with him he said, 'Today, you are firmly established in both our favor and trust.' كل اﺋْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﺑ ِﻪ
54 َٔا ْﺳـ َﺘ ْﺨ ِﻠ ْﺼ ُﻪ ِﻟﻨَ ْﻔ ِﴘ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﳇَّ َﻤ ُﻪ ﻗَﺎ َل اﻧ ََّﻚ اﻟ َﻴ ْﻮ َم َ َدلﻳْﻨَﺎ َﻣ ِﻜ ٌﲔ َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
12:55 He (Joseph) said, 'Give me charge of the storehouses of the land, I am a knowledgeable
guardian.' 55 ﻗَﺎ َل ا ْﺟ َﻌﻠْ ِﲏ ﻋَ َﲆ ﺧ ََﺰاﺋِ ِﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ا ِ ّﱐ َﺣ ِﻔﻴﻆٌ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: Allah never wastes the wage of the righteous 12:5612:56-57
12:56 And as such We established Joseph in the land to live wherever he liked. We bestow Our
Mercy on whom We will, and We never waste the wage of the righteous. َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﻣﻜَّﻨَّﺎ ِﻟ ُﻴ ُﻮﺳ َﻒ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
56 ﻴﺐ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ِﺘﻨَﺎ َﻣﻦ ﻧَّﺸَ ﺎ ُء َو َﻻ ﻧ ُِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ُ ﻳ َﺘ َ َﺒ َّﻮ ُٔا ِﻣ ْﳯَﺎ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﻧ ُِﺼ
12:57 Indeed, the reward of the Everlasting Life is better for those who believe and are cautious.
57 ﻮن
َ َو َٔﻻ ْﺟ ُﺮ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َﰷﻧُﻮا ﻳَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Joseph is not recognized by his brothers 12:58
12:58 Joseph's brothers came and presented themselves before him. He recognized them, but
they did not know him. 58 ون
َ َو َﺟ َﺎء اﺧ َْﻮ ُة ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ ﻓَﺪَ َﺧﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَ َﻌ َﺮﻓَﻬُ ْﻢ َو ُ ْﱒ َ ُهل ُﻣﻨ ِﻜ ُﺮ
ِٕ
Sub.: Joseph tells his brothers to bring Benjamin to him 12:5912:59-67
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12:59 And when he had given them their provisions, he said, 'Bring me a certain brother from
your father. Do you not see that I give just measure and am the best of hosts? َوﻟ َ َّﻤﺎ َ َّهج َﺰ ُﱒ ِ َﲜﻬَﺎ ِز ِ ْﱒ ﻗَﺎ َل
ْ ُ اﺋْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﺑﺎَٔخٍ ﻟ َّ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﺑ
59 ِﻴﲂ َٔا َﻻ ﺗَ َﺮ ْو َن َٔا ِ ّﱐ ُٔا ِوﰲ اﻟ َﻜ ْﻴ َﻞ َو َٔاانَ ﺧ ْ َُﲑ اﳌ ُ ِﲋﻟ َﲔ
12:60 If you do not bring him to me, you shall receive no measure (of corn) from me, nor shall
you come near me (again).' 60 ﻮن
ِ ُ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﺎْٔﺗ ُِﻮﱐ ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﻼ َﻛ ْﻴ َﻞ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻋﻨ ِﺪي َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑ
ِٕ
12:61 They replied, 'We will ask our father for him. This we will surely
do.' َّﻗَﺎﻟُﻮا َﺳ ُ َﲊا ِو ُد َﻋ ْﻨ ُﻪ َٔا َاب ُﻩ َواان
ِٕ
61 ﻮن
َ ُﻟ َ َﻔﺎ ِﻋﻠ
12:62 Then he said to his attendants, 'Put their merchandise in their saddlebags, hopefully they
will recognize it when they return to their people. Perhaps they will come back.' َوﻗَﺎ َل ِﻟ ِﻔ ْﺘ َﻴﺎ ِﻧ ِﻪ ا ْﺟ َﻌﻠُﻮا
62 ﻮن
َ ﺑِﻀَ ﺎ َﻋﳤَ ُ ْﻢ ِﰲ ِر َﺣﺎ ِﻟﻬِ ْﻢ ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓُﻮﳖَ َﺎ ا َذا اﻧ َﻘﻠَ ُﺒﻮا ا َﱃ َٔا ْﻫ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Joseph's brothers tell their father of
of Joseph's request 12:6312:63-68
12:63 When they returned to their father, they said, 'Father, we have been denied the measure.
Send our brother with us and we shall receive our measure. We will indeed look after him.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ
63 ﻮن
َ َر َﺟ ُﻌﻮا ا َﱃ َٔا ِﺑ ِﳱ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔا َابانَ ُﻣ ِﻨ َﻊ ِﻣﻨَّﺎ اﻟ َﻜ ْﻴ ُﻞ ﻓَﺎَٔ ْر ِﺳ ْﻞ َﻣ َﻌﻨَﺎ َٔا َﺧﺎانَ ﻧَ ْﻜﺘَ ْﻞ َواانَّ َ ُهل ﻟ َ َﺤﺎ ِﻓ ُﻈ
ِٕ
ِٕ 'Am I to trust you with him as I once trusted
12:64 He replied,
you with his brother? Why, Allah
is the Best of guardians, and He is the Most Merciful of the Merciful.' ﻗَﺎ َل ﻫ َْﻞ ا ٓ َﻣﻨُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻻَّ َ َامك َٔا ِﻣﻨ ُﺘ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
ِ ِ ﺎهلل ﺧ ْ ٌَﲑ َﺣﺎ ِﻓﻈ ًﺎ َوﻫ َُﻮ َٔا ْر َﺣ ُﻢ َّاﻟﺮ
َ
َ
َٔ
ُ
ﻗ
ﺧ
64 اﲪ َﲔ
ا
ﻓ
ﻞ
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ﻣ
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ُ َّ ْ
12:65 When they opened their saddlebags, they found that their merchandise had been given
back to them. 'Father,' they said 'what more do we desire? Look, our merchandise has been
returned to us. We will receive provisions for our family and we will look after our brother. We
shall receive an extra camel-load, that is an easy measure.' َوﻟ َ َّﻤﺎ ﻓَﺘَ ُﺤﻮا َﻣﺘَﺎ َﻋﻬُ ْﻢ َو َﺟﺪُ وا ﺑِﻀَ ﺎ َﻋﳤَ ُ ْﻢ ُرد َّْت اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي
ِٕ
65 ٌَٔا َابانَ َﻣﺎ ﻧ َ ْﺒ ِﻐﻲ َﻫ ِﺬ ِﻩ ﺑِﻀَ ﺎ َﻋ ُﺘﻨَﺎ ُرد َّْت اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َوﻧ َ ِﻤ ُﲑ َٔا ْﻫﻠَﻨَﺎ َو َ ْﳓ َﻔﻆُ َٔا َﺧﺎانَ َوﻧَ ْﺰدَا ُد َﻛ ْﻴ َﻞ ﺑ َ ِﻌ ٍﲑ َذ ِ َكل َﻛ ْﻴ ٌﻞ ﻳ َِﺴﲑ
ِٕ
12:66 He replied, 'I will never send him with you until you swear by Allah that you will bring
him back to me, unless you are prevented.' And when they had given him their oath, he said,
ِ َّ ُﻮن َﻣ ْﻮ ِﺛﻘ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ
'Allah is the Guardian of what we say.' اهلل ﻟ َ َﺘﺎْٔﺗُﻨ َّ ِﲏ ِﺑ ِﻪ اﻻَّ َٔان ُ َﳛ َﺎط ِﺑ ُ ْﲂ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ
ِ ﻗَﺎ َل ﻟ َ ْﻦ ُٔا ْر ِﺳ َ ُهل َﻣ َﻌ ُ ْﲂ َﺣ َّﱴ ﺗ ُْﺆﺗ
ِٕ
ِ
َ
ٓ
َ
َ
ﺛ
ﻘ
66 اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻧ َ ُﻘﻮ ُل َو ِﻛﻴ ٌﻞ
َﻮ
ﺗ
ا
ﻮ
ﻣ
ﻩ
ل
ﺎ
ﻗ
ﻢ
ﻬ
ُ
ُ َّ
ْ َْ ُْ
12:67 Then he said, 'My sons, do not enter from one gate. Enter through diﬀerent gates. I cannot
be of any help to you against Allah; judgement belongs to Allah alone. In Him I have put my
trust. In Him let all put their trust.' َوﻗَﺎ َل َاي ﺑ َ ِ َّﲏ َﻻ ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ َاب ٍب َوا ِﺣ ٍﺪ َوا ْد ُﺧﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ َٔاﺑْ َﻮ ٍاب ُّﻣﺘَ َﻔ ّ ِﺮﻗَ ٍﺔ َو َﻣﺎ ُٔا ْﻏ ِﲏ ﻋ َُﻨﲂ ِ ّﻣ َﻦ
ِ َّ
َ اهلل ِﻣﻦ
67 ﻮن
ِ َّ ﳾ ٍء ا ِن اﳊ ْ ُُﲂ اﻻَّ ِ َّ ِهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﺗ ََﻮ َّ ْﳇ ُﺖ َوﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
َ ﰻ اﳌ ُ َﺘ َﻮ ِ ّ ُﳇ
ْ
ِٕ
ِٕ
12:68 And when they entered from where their father had instructed them, nothing helped them
against (the decree of) Allah. It was but a need in Jacob's soul which he had fulfilled. He
possessed knowledge because of what We had taught him, though most people do not know. َوﻟ َ َّﻤﺎ
ِ َّ ﻮﱒ َّﻣﺎ َﰷ َن ﻳُﻐ ِْﲏ َﻋ ْﳯُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
ُ ُ َد َﺧﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َٔا َﻣ َﺮ ُ ْﱒ َٔاﺑ
َ اهلل ِﻣﻦ
ﻮب ﻗَﻀَ ﺎﻫَﺎ َواﻧ َّ ُﻪ َ ُذلو ِﻋ ْ ٍﲅ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﻋَﻠ َّ ْﻤﻨَﺎ ُﻩ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ
َ ﳾ ٍء اﻻَّ َﺣﺎ َﺟ ًﺔ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺲ ﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ْ
ِٕ
ِٕ
َ
َ
ِ
اﻟ
68 ﻮن
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Sub.: Joseph makes himself known to his brother 12:69
12:69 When they presented themselves before Joseph, he took his brother in his arms, and said,
'I am your brother. Do not grieve at what they did.' َوﻟ َ َّﻤﺎ َد َﺧﻠُﻮا ﻋَ َﲆ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ ا ٓ َوى اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َٔاﺧَﺎ ُﻩ ﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ َٔاانَ َٔاﺧُﻮكَ ﻓَ َﻼ
ِٕ
ِٕ
ُ
ِ
َ
ﺗ
ﺒ
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ُ
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69 ﻮن
ِ
ْ
َ
َ َ َْ
َ ْ
Sub.: Allah directs Joseph to hide a goblet in his brother's saddlebag 12:7012:70-79
12:70 And when he had given them their provisions, he hid a drinking-cup in his brother's
saddlebag. Then a herald called out after them, 'Cameleers, you are thieves!' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َ َّهج َﺰ ُ ْﱒ ِ َﲜﻬَﺎ ِز ِ ْﱒ َﺟ َﻌ َﻞ
ِ
70 ﻮن
َ ُاﻟﺴ َﻘﺎﻳ َ َﺔ ِﰲ َر ْﺣ ِﻞ َٔا ِﺧﻴ ِﻪ ُ َّﰒ َٔا َّذ َن ُﻣ َﺆ ِ ّذ ٌن َٔاﻳَّﳤُ َﺎ اﻟ ِﻌ ُﲑ اﻧَّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺴﺎ ِرﻗ
ّ
ِٕ
12:71 They turned back and asked, 'What have you lost?' 71 ون
َ ُﻗَﺎﻟُﻮا َو َٔا ْﻗ َﺒﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣﺎ َذا ﺗَ ْﻔ ِﻘﺪ
12:72 'We are missing the goblet of the king,' he replied. 'Whosoever restores it shall have a
ِ ِ َ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻧ َ ْﻔ ِﻘﺪُ ُﺻ َﻮا َع اﳌ72
camel load, that I guarantee.' كل َو ِﻟ َﻤﻦ َﺟﺎ َء ِﺑ ِﻪ ِ ْﲪ ُﻞ ﺑ َ ِﻌ ٍﲑ َو َٔاانَ ِﺑ ِﻪ َز ِﻋ ٌﲓ
12:73 'By Allah,' they said, 'you know we did not come to do evil in this land. We are not
thieves.' 73 ﻗَﺎﻟُﻮا اتَ َّ ِهلل ﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤ ُﱲ َّﻣﺎ ِﺟ ْﺌﻨَﺎ ِﻟ ُﻨ ْﻔ ِﺴﺪَ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ َﺳﺎ ِرِﻗ َﲔ
12:74 They said, 'What shall be the recompense, if you prove to be lying?' ِـﲔ
َ ﻨﱲ َﰷ ِذﺑ
ْ ُ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻓَ َﻤﺎ َﺟ َﺰا ُؤ ُﻩ ِٕان ُﻛ
74
12:75 They replied, 'Its recompense in whosoever's saddle bag it is found, he shall be its
َّ ﻗَﺎﻟُﻮا َﺟ َﺰا ُؤ ُﻩ َﻣﻦ ُو ِﺟﺪَ ِﰲ َر ْﺣ ِ ِهل ﻓَﻬ َُﻮ َﺟ َﺰا ُؤ ُﻩ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي
recompense. As such we punish the harm doers.' اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
75
12:76 He searched their bags before his brother's and then took out the goblet from his brother's
bag. As such We directed Joseph. By the king's law he had no right to seize his brother unless
Allah willed otherwise. We raise whom We will in rank; over every knowledgeable person is One
ِ ِ َ ﻓَ َﺒﺪَ َٔا ِﺑﺎَٔ ْو ِﻋ َﻴﳤِ ِ ْﻢ ﻗَ ْﺒ َﻞ َوﻋَﺎ ِء َٔا ِﺧﻴ ِﻪ ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘﺨ َْﺮ َ َهجﺎ ِﻣﻦ َوﻋَﺎ ِء َٔا ِﺧﻴ ِﻪ َﻛ َﺬ ِ َكل ِﻛ ْﺪانَ ِﻟ ُﻴ ُﻮﺳ َﻒ َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟ َﻴﺎْٔ ُﺧ َﺬ َٔاﺧَﺎ ُﻩ ِﰲ ِد ِﻳﻦ اﳌ
who knows. َّكل اﻻ
ٍ اهلل ﻧَ ْﺮﻓَ ُﻊ د ََر َﺟ
ّ ِ ُ ِٕ ﺎت َّﻣﻦ ﻧَّﺸَ ﺎ ُء َوﻓَ ْﻮ َق
76 ﰻ ِذي ِﻋ ْ ٍﲅ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ َٔان ﻳَﺸَ َﺎء
12:77 They said, 'If he is a thief know then that a brother of his has committed theft before him.'
But Joseph kept it secret and did not reveal it to them. He said, 'You are in a worse position. And
Allah knows well what you describe.' ﴎﻫَﺎ ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َوﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ ْﺒ ِﺪﻫَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ
ِ ْ ﻗَﺎﻟُﻮا ان ﻳ
َ َ َﴪ ْق ﻓَ َﻘ ْﺪ
َّ َ َٔﴎ َق َٔا ٌخ َّ ُهل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَﺎ
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12:78 They said, 'Mighty prince, his father is old, advanced in years, take one of us instead of
him. We can see you are amongst the good doers.' َّﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ ا َّن َ ُهل َٔا ًاب َﺷـ ْﻴﺨ ًﺎ َﻛ ِﺒﲑ ًا ﻓَﺨ ُْﺬ َٔا َﺣﺪَ انَ َﻣ َﲀﻧ َ ُﻪ اان
ِٕ
ِٕ
ُ
ِ
ِ
ِ
ﺤ
ﳌ
78 ﻧَ َﺮاكَ ﻣ َﻦ ا ْ ﺴـﻨ َﲔ
12:79 He replied, 'Allah forbid that we should seize any but he with whom our property was
ِ َّ ﻗَﺎ َل َﻣ َﻌﺎ َذ
found, for then we should be harm doers.' 79 ﻮن
َ اهلل َٔان ﻧَّﺎْٔ ُﺧ َﺬ اﻻَّ َﻣﻦ َو َﺟ ْﺪانَ َﻣﺘَﺎ َﻋﻨَﺎ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ اانَّ اذ ًا ﻟ َّ َﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ ِٕ
ِٕ
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Sub.: Joseph's brothers return to their father, Jacob 12:8012:80-87
12:80 When they despaired of him, they went in private to confer together. The eldest said, 'Do
you not know that your father took a pledge from you in the Name of Allah, and that you failed
before regarding Joseph? I shall never stir from this land until my father gives me leave or Allah
makes known to me His judgement, He is the Best of judges. ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ْاﺳﺘ َ ْﻴﺎَٔ ُﺳﻮا ِﻣﻨْ ُﻪ َﺧﻠَ ُﺼﻮا َ ِﳒﻴ ًﺎ ﻗَﺎ َل َﻛﺒ ُِﲑ ُ ْﱒ َٔاﻟ َ ْﻢ
ِ َّ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن َٔا َاب ُ ْﰼ ﻗَ ْﺪ َٔا َﺧ َﺬ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ َّﻣ ْﻮ ِﺛﻘ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ
اهلل ِﱄ َوﻫ َُﻮ
ُ َّ ﻃﱲ ِﰲ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ ﻓَﻠَ ْﻦ َٔا ْﺑ َﺮ َح ا َٔﻻ ْر َض َﺣ َّﱴ ﻳَﺎْٔ َذ َن ِﱄ َٔا ِﰊ َٔا ْو َ ْﳛ ُ َﲂ
ْ ُ اهلل َو ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﻣﺎ ﻓَ َّﺮ
80 ﺧ ْ َُﲑ اﳊ ِ َِﺎﳈ َﲔ
12:81 Return, all of you to your father and say to him, "Father, your son has committed a theft.
ْ ُ ْار ِﺟ ُﻌﻮا ا َﱃ َٔاﺑ
We testify only to what we know. How could we guard against the unforeseen? ِﻴﲂ ﻓَ ُﻘﻮﻟُﻮا
ِٕ
َ
َٔ
ﺑ
َان
81 ﴎ َق َو َﻣﺎ َﺷﻬ ِْﺪانَ اﻻَّ ِﺑ َﻤﺎ ﻋَ ِﻠ ْﻤﻨَﺎ َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ِﻟﻠْ َﻐ ْﻴ ِﺐ َﺣﺎ ِﻓ ِﻈ َﲔ
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12:82 Ask the village where we were and the caravan in which we traveled, we speak the truth."'
82 ﻮن
َ َُو ْاﺳﺎَٔ ِل اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ َﺔ اﻟ َ ِﱵ ُﻛﻨَّﺎ ِﻓﳱَﺎ َواﻟْ ِﻌ َﲑ اﻟ َ ِﱵ َٔا ْﻗ َﺒﻠْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َواانَّ ﻟ َ َﺼﺎ ِدﻗ
12:83 'No' heِٕ (Jacob) said, 'your souls have tempted you to do something. But come sweet
patience. Allah may bring them all to me. He alone is the Knowing, the Wise.' ﻗَﺎ َل ﺑ َ ْﻞ َﺳ َّﻮﻟَ ْﺖ ﻟَ ُ ْﲂ
83 اهلل َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴَ ِﲏ ﲠِ ِ ْﻢ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ
ُ َّ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴ ُ ْﲂ َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَ َﺼ ْ ٌﱪ َ ِﲨﻴ ٌﻞ َﻋ َﴗ
ِٕ
Sub.: The grief of Jacob 12:8412:84-87
12:84 And he turned away and said, 'Alas for Joseph!' His eyes turned white with the grief he
repressed within him. 84 َوﺗ ََﻮ َّﱃ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َوﻗَﺎ َل َاي َٔا َﺳ َﻔﻰ ﻋَ َﲆ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َواﺑْ َﻴﻀَّ ْﺖ َﻋ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ ِﻣ َﻦ اﳊ ُْﺰ ِن ﻓَﻬ َُﻮ َﻛ ِﻈ ٌﲓ
12:85 They said, 'By Allah, will you not cease to mention Joseph until you are consumed, or are
among the perishing?' 85 ﻮن ِﻣ َﻦ اﻟﻬَﺎ ِﻟ ِﻜ َﲔ
َ ﻮن َﺣ َﺮﺿ ًﺎ َٔا ْو ﺗَ ُﻜ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا اتَ َّ ِهلل ﺗَ ْﻔﺘَﺎُٔ ﺗ َْﺬ ُﻛ ُﺮ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َﺣ َّﱴ ﺗَ ُﻜ
12:86 He replied, 'I complain to Allah of my anguish and sadness. I know from Allah what you
ِ َّ اهلل َو َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﻣ َﻦ
ِ َّ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْﺷ ُﻜﻮ ﺑ َ ِ ّﱻ َو ُﺣ ْﺰ ِﱐ ا َﱃ
do not know. 86 ﻮن
َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
12:87 Go and seek news of Joseph and his brother. Do not despair of the Comfort of Allah, none
but unbelievers despair of the Comfort of Allah.' َِاي ﺑ َ ِ َّﲏ ا ْذ َﻫ ُﺒﻮا ﻓَﺘَ َﺤ َّﺴ ُﺴﻮا ِﻣﻦ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ َو َٔا ِﺧﻴ ِﻪ َو َﻻ ﺗَ ْﻴﺎَٔ ُﺳﻮا ِﻣﻦ َّر ْوح
ِ َّ
ِ َّ ِاهلل اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ﻳ َ ْﻴﺎَٔ ُس ِﻣﻦ َّر ْوح
َ اهلل اﻻَّ اﻟ َﻘ ْﻮ ُم
87 ون
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Joseph reveals his identity to his brothers 12:8812:88-92
12:88 And when they presented themselves before him they said, 'O mighty prince, we and our
people are afflicted with distress. We have brought but little merchandise. Fill up the measure,
and be charitable to us; Allah rewards the charitable.' اﻟﴬ َو ِﺟ ْﺌﻨَﺎ
ُّ ُّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َد َﺧﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َﻣ َّﺴـﻨَﺎ َو َٔا ْﻫﻠَﻨَﺎ
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88 اهلل َ ْﳚ ِﺰي اﳌ ُ َﺘ َﺼ ِّﺪ ِﻗ َﲔ
َ َّ ِﺑﺒِﻀَ ﺎﻋَ ٍﺔ ُّﻣ ْﺰ َﺟﺎ ٍة ﻓَﺎَٔ ْو ِف ﻟَﻨَﺎ اﻟ َﻜ ْﻴ َﻞ َوﺗ ََﺼﺪ َّْق ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ا َّن
ِٕ
12:89 'Do you know' he replied, 'what you did to Joseph and his brother in your ignorance?' ﻗَﺎ َل
89 ﻮن
َ ُﻫ َْﻞ ﻋَ ِﻠ ْﻤ ُﱲ َّﻣﺎ ﻓَ َﻌﻠْ ُﱲ ِﺑ ُﻴ ُﻮﺳ َﻒ َو َٔا ِﺧﻴ ِﻪ ا ْذ َٔا ُ ْﻧﱲ َﺟﺎ ِﻫﻠ
ِٕ
12:90 They said, 'Are you Joseph?' 'I am Joseph,' he answered, 'and this is my brother. Allah has
been gracious to us. Those who keep from evil and are patient, indeed, Allah does not let the
wage of the good doers go to waste.' اهلل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ اﻧ َّ ُﻪ َﻣﻦ ﻳَﺘَّ ِﻖ
ُ َّ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺋِﻨَّ َﻚ َٔﻻﻧ َْﺖ ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ ﻗَﺎ َل َٔاانَ ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ َو َﻫ َﺬا َٔا ِيخ ﻗَ ْﺪ َﻣ َّﻦ
ِٕ
90 اهلل َﻻ ﻳ ُ ِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
َ َّ َوﻳ َ ْﺼ ِ ْﱪ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
12:91 'By Allah,' they said, 'Allah has preferred you above us all. We have indeed been sinful.' ﻗَﺎﻟُﻮا
91 اهلل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َوان ُﻛﻨَّﺎ ﻟَﺨَﺎ ِﻃ ِﺌ َﲔ
ُ َّ َاتَ َّ ِهلل ﻟ َ َﻘ ْﺪ ا ٓﺛ ََﺮك
ِٕ 'Let no reproach be on you this day. Allah will forgive you He is the Most
12:92 He replied,
ِ ِ اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َوﻫ َُﻮ َٔا ْر َﺣ ُﻢ َّاﻟﺮ
Merciful of the merciful. 92 اﲪ َﲔ
ُ َّ ﻳﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
َ ﻗَﺎ َل َﻻ ﺗ ْ َِﱶ
Sub.: Joseph tells his brothers to return home and bring the rest of his family to Egypt 12:9312:93-100
12:93 Go, take this shirt of mine and cast it over my father's face, he will recover his sight. Then
return to me with all your family.' 93 ا ْذ َﻫ ُﺒﻮا ِﺑ َﻘ ِﻤ ِﻴﴢ َﻫ َﺬا ﻓَﺎَٔﻟْ ُﻘﻮ ُﻩ ﻋَ َﲆ َو ْﺟ ِﻪ َٔا ِﰊ ﻳَﺎْٔ ِت ﺑ َ ِﺼﲑ ًا َو ْٔاﺗ ُِﻮﱐ ِﺑﺎَٔ ْﻫ ِﻠ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
Sub.: Jacob smells Joseph's fragrance before his brothers arrive with his shirt 12:9412:94-98
12:94 As the caravan departed, their father said, 'I smell the scent of Joseph, unless you think I
am foolish.' 94 ون
ِ َُوﻟ َ َّﻤﺎ ﻓَ َﺼﻠَ ِﺖ اﻟ ِﻌ ُﲑ ﻗَﺎ َل َٔاﺑ ُ َﻮ ُ ْﱒ ا ِ ّﱐ َٔﻻ ِﺟﺪُ ِر َﱖ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ ﻟ َ ْﻮﻻ َٔان ﺗُ َﻔ ِﻨّﺪ
ِٕ
َ ِ َﻗَﺎﻟُﻮا اتَ َّ ِهلل اﻧ ََّﻚ ﻟ َ ِﻔﻲ ﺿ
12:95 'By Allah, 'they said, 'this is but your old illusion.' 95 ﻼكل اﻟ َﻘ ِﺪ ِﱘ
ِٕ
12:96 And when the bearer of glad tidings arrived, he laid Joseph's shirt over him, and he saw
once again. He said, 'Did I not tell you that I know from Allah what you do not know?' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔان َﺟﺎ َء
ِ َّ اﻟﺒَ ِﺸ ُﲑ َٔاﻟْ َﻘﺎ ُﻩ ﻋَ َﲆ َو ْ ِهج ِﻪ ﻓَ ْﺎرﺗَ َّﺪ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا ﻗَﺎ َل َٔاﻟَ ْﻢ َٔاﻗُﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ ا ِ ّﱐ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﻣ َﻦ
96 ﻮن
َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
12:97 His sons said, 'Father, ask forgiveness for our sins. We have indeed been sinners.' َﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔا َابان
97 ا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ ُذﻧُﻮﺑَﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﺧَﺎ ِﻃ ِﺌ َﲔ
ِٕ
12:98 He said, 'I shall ask my Lord to forgive you. He is Forgiving, the Most Merciful.' ﻗَﺎ َل َﺳ ْﻮ َف
98 َٔا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ﻟَ ُ ْﲂ َر ِ ّﰊ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: Joseph's vision is fulfilled as his family
family are established in Egypt 12:9912:99-101
12:99 And when they entered before Joseph, he took his father and mother into his arms and
said, 'Welcome to Egypt, safe, if Allah wills!' اهلل
ُ َّ ﴫ ان َﺷ َﺎء
َ ْ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َد َﺧﻠُﻮا ﻋَ َﲆ ﻳ ُ ُﻮﺳ َﻒ ا ٓ َوى اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َٔاﺑ َ َﻮﻳْ ِﻪ َوﻗَﺎ َل ا ْد ُﺧﻠُﻮا ِﻣ
ِٕ
ِٕ
99 ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
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12:100 He lifted his parents to the throne, and (the others) bowed before him. Joseph said to his
father, 'This is the meaning of my vision of long ago, my Lord has verified it. He has been
gracious to me. He brought me out of prison and brought you out of the desert after satan had
corrupted (the relationship) between me and my brothers. My Lord is Gentle to whom He will.
He alone is the Knower, the Wise. َو َرﻓَ َﻊ َٔاﺑ َ َﻮﻳْ ِﻪ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َوﺧ َُّﺮوا َ ُهل ُﲭَّﺪ ًا َوﻗَﺎ َل َاي َٔاﺑ َ ِﺖ َﻫ َﺬا ﺗَﺎْٔ ِوﻳ ُﻞ ُر ْؤ َاي َي ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻗَ ْﺪ
ِ َﺟ َﻌﻠَﻬَﺎ َر ِ ّﰊ َﺣﻘ ًّﺎ َوﻗَ ْﺪ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ ِﰊ ا ْذ َٔاﺧ َْﺮ َﺟ ِﲏ ِﻣ َﻦ
اﻟﺴ ْﺠ ِﻦ َو َﺟﺎ َء ِﺑ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﺒ ْﺪ ِو ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َٔان ﻧ َّ َﺰ َغ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑ َ ْ َﲔ اﺧ َْﻮ ِﰐ ا َّن َر ِ ّﰊ
ّ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ﻟ َ ِﻄ ٌﻴﻒ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ اﳊَ ِﻜ ُﲓ100
ِٕ
Sub.: Joseph supplicates to Allah to be permitt
permitted
tted to die in submission (as a Muslim 12:101
12:101 Lord, You have given me the kingdom and taught me to interpret visions. Originator of
the heavens and the earth, my Guardian in this world and in the Everlasting Life. Let me die in
ِ كل َوﻋَﻠ َّ ْﻤ َﺘ ِﲏ ِﻣﻦ ﺗَﺎْٔ ِو ِﻳﻞ ا َٔﻻ َﺣﺎ ِد
ِ ْ ُ َر ِ ّب ﻗَ ْﺪ آﺗَ ْﻴﺘ َ ِﲏ ِﻣ َﻦ اﳌ
submission (as a Muslim) and let me join the righteous.' ﻳﺚ
101 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َٔاﻧ َْﺖ َو ِﻟ ِ ّﲖ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﺗ ََﻮﻓ َّ ِﲏ ُﻣ ْﺴ ِﻠﲈً َو َٔاﻟْ ِﺤ ْﻘ ِﲏ ِاب َّﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ ﻓَﺎ ِﻃ َﺮ
12:102 That is of the news We reveal to you of the unseen. You were not present when they
َ َذ ِ َكل ِﻣ ْﻦ َٔاﻧ َﺒﺎ ِء اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻧ ُﻮ ِﺣﻴ ِﻪ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﻣﺎ ُﻛ
agreed upon their plan, scheming. 102 ون
َ ﻨﺖ َ َدلﳞْ ِ ْﻢ ا ْذ َٔا ْ َﲨ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ َﺮ ُ ْﱒ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Most people do not believe in Allah, but associate others with Him 12:10312:103-107
12:103 Even though you are so eager, most people will not believe. َو َﻣﺎ َٔا ْﻛ َ ُﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻟ َ ْﻮ َﺣ َﺮ ْﺻ َﺖ ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
103
12:104 You shall ask no wage for it. It is nothing except a reminder to all mankind. َو َﻣﺎ ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻬُ ْﻢ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
104 ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ ِذ ْﻛ ٌﺮ ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The signs of Allah 12:10512:105-106
12:105 How many signs in the heavens and earth do they pass by and turn away from. َو َ َٔاك ِﻳّﻦ ِ ّﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ
10 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َ ُﻤ ُّﺮ
َ ُون ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َو ُ ْﱒ َﻋ ْﳯَﺎ ُﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
َّ ِﰲ
12:106 And most of them do not believe in Allah, but they associate others with Him. َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ
106 ﻮن
ِ ْ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ ِاب َّ ِهلل اﻻَّ َو ُﱒ ُّﻣ
َ ﴩ ُﻛ
ِٕ
12:107 Do they feel secure that the punishment of Allah will envelop them, or that the Hour will
ِ َّ َٔاﻓَﺎَٔ ِﻣﻨُﻮا َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ْﻢ ﻏَﺎ ِﺷـ َﻴ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب
overtake them suddenly when they are unaware? اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َو ُ ْﱒ
َّ اهلل َٔا ْو ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ
107 ون
َ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
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Sub.: Prophet Muhammad calls to Allah with sure knowledge 12:10812:108-109
12:108 Say, 'This is my Path. I call to Allah with sure knowledge, I and my followers. Exaltations
ِ َّ اهلل ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﺼ َﲑ ٍة َٔاانَ َو َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻌ ِﲏ َو ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َﻫ ِﺬ ِﻩ َﺳﺒ ِِﻴﲇ َٔا ْد ُﻋﻮ ا َﱃ
be to Allah! I am not among the idolaters. ' اهلل
ِٕ
ِْ ُ َو َﻣﺎ َٔاانَ ِﻣ َﻦ اﳌ
108 ﴩ ِﻛ َﲔ
12:109 We did not send any before you from the inhabitants of the village, but men to whom a
revelation was sent. Have they not traveled in the land and seen what was the end of those before
them? Better is the dwelling in the Everlasting Life for those who keep from evil. Do you not
ِ ُّ كل اﻻَّ ِر َﺟﺎ ًﻻ ﻧ
َ ِ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
understand? ﻮيح اﻟَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ُﻘ َﺮى َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻴ ُﻨﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
109 ﻮن
َ ُِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َو َ َدل ُار اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: When the messengers of Allah were belied Allah sent down His help 12:110
12:110 And when at length Our Messengers despaired and reckoned that they would be belied,
Our help came down to them, saving whom We pleased. Our Might cannot be withheld from
the guilty nation. َﴫانَ ﻓَﻨُ ِ ّﺠ َﻲ َﻣﻦ ﻧَّﺸَ ﺎ ُء َو َﻻ ﻳُ َﺮ ُّد ﺑَﺎْٔ ُﺳـﻨَﺎ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
ُ ْ َﺣ َّﱴ ا َذا ْاﺳﺘ َ ْﻴﺎَٔ َس ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ َو َﻇﻨُّﻮا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﺪ ُﻛ ِﺬﺑُﻮا َﺟﺎ َء ُ ْﱒ ﻧ
ِٕ
110 اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
Sub.: The stories in the Koran were sent as guidance and mercy 12:111
12:111 Indeed, in their stories is a lesson for those of understanding. This is no forged tale,
rather, it is a confirmation of the previous, a distinguishing of all things, a guidance and a mercy
to a nation who believe. ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﰷ َن ِﰲ ﻗَ َﺼ ِﺼﻬِ ْﻢ ِﻋ ْ َﱪ ٌة ُٔﻻ ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب َﻣﺎ َﰷ َن َﺣ ِﺪﻳﺜ ًﺎ ﻳ ُ ْﻔ َ َﱰى َوﻟَ ِﻜﻦ ﺗ َْﺼ ِﺪ َﻳﻖ َّ ِاذلي ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َوﺗَ ْﻔ ِﺼﻴ َﻞ
ِّ ُ
111 ﻮن
َ ُﳾ ٍء َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َْ ﰻ
13 Thunder - ArAr-Ra'dاﻟﺮﻋﺪ
Ra'dﺳﻮرة اﻟﺮﻋﺪ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah
Allah Himself informs us that the Koran is His truth 13:1
13:1 AlifLaamMeemRa. Those are the verses of the Book. That which is sent down to you
َ ْ اﻟـﻤﺮ ِﺗ
(Prophet Muhammad) from your Lord is the truth, yet most people do not believe. كل ا ٓ َاي ُت
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1 ﻮن
َ ُاﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو َّ ِاذلي ُٔاﻧـ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ اﳊ َُّﻖ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
Sub.: The signs of Allah and meeting Him 13:213:2-4
13:2 It is Allah who raised the heavens without pillars that you see. Then He willed to the
Throne and subjected the sun and the moon, each pursuing an appointed course. He directs the
affair. He makes plain His verses so that you will firmly believe in meeting your Lord. اهلل َّ ِاذلي َرﻓَ َﻊ
ُ َّ
ٌّ ُ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات ِﺑﻐ ْ َِﲑ َ َﲻ ٍﺪ ﺗَ َﺮ ْوﳖَ َﺎ ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َو َﲯ ََّﺮ
ﰻ َ ْﳚ ِﺮي َٔﻻ َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ﻳُﺪَ ِﺑّ ُﺮ ا َٔﻻ ْﻣ َﺮ ﻳ ُ َﻔ ّ ِﺼ ُﻞ اﻻٓ َاي ِت ﻟَ َﻌﻠ َّ ُﲂ ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء
َّ
2 ﻮن
َ َُ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﺗُﻮ ِﻗﻨ
13:3 It is He who stretched out the earth and placed upon it ﬁrm mountains and rivers. And of
all fruits, He has put in it two pairs and drew the veil of night over the day. Surely, in these there
ّ ِ ُ اﳼ َو َٔاﳖْ َﺎر ًا َو ِﻣﻦ
are signs for a nation who think. ﰻ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات َﺟ َﻌ َﻞ ِﻓﳱَﺎ َز ْو َﺟ ْ ِﲔ
َ ِ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﻣ َّﺪ ا َٔﻻ ْر َض َو َﺟ َﻌ َﻞ ِﻓﳱَﺎ َر َو
3 ون
َ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ ﻳ ُ ْﻐ ِﴚ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
ِٕ
13:4 And in the land, there are adjacent plots, gardens of vines, sown ﬁelds and palm-trees in
pairs and single that are watered with one water, yet We make some excel others in produce.
ٌ َّ ات َو َﺟﻨ
ٌ َو ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻗ َﻄ ٌﻊ ُّﻣﺘَ َﺠﺎ ِو َر
Surely, in that are signs for a nation who understand. ﺎت ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻋﻨَ ٍﺎب َو َز ْر ٌع
4 ﻮن
ِ ُ َُٔو َ ِﳔﻴ ٌﻞ ِﺻ ْﻨ َﻮ ٌان َوﻏَ ْ ُﲑ ِﺻ ْﻨ َﻮ ٍان ﻳ ُْﺴ َﻘﻰ ِﺑ َﻤﺎ ٍء َوا ِﺣ ٍﺪ َوﻧ ُ َﻔ ِّﻀ ُﻞ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬَﺎ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ِﰲ اﻻ
َ ُﰻ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
Sub.: Disbelief in life after death 13:513:5-7
13:5 If you would wonder, then wondrous is their saying, 'When we are dust, shall we be raised
to life again, a new creation?' Such are those who disbelieve in their Lord. Their necks shall be
fettered. They shall be the inhabitants of the Fire, in it they shall live for ever. َوان ﺗَ ْﻌ َﺠ ْﺐ ﻓَ َﻌ َﺠ ٌﺐ ﻗَ ْﻮﻟُﻬُ ْﻢ
َ ْ ِٕ َٔاﺋِ َﺬا ُﻛﻨَّﺎ ﺗُ َﺮا ًاب َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺧﻠْ ٍﻖ َﺟ ِﺪﻳ ٍﺪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ا َٔﻻ ْﻏﻼ ُل ِﰲ َٔا ْﻋﻨَﺎ ِﻗﻬِ ْﻢ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
5 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
13:6 They bid you to hasten the evil before the good, yet examples have passed away before
them. Your Lord is Forgiving to people despite their evildoing; yet your Lord is Stern in
ُ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠُﻮﻧ ََﻚ ِاب َّﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ِﺔ ﻗَ ْﺒ َﻞ اﳊَ َﺴـﻨَ ِﺔ َوﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ُﻢ اﳌَﺜ
retribution. ُﻼت َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ َ ُذلو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٍة ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس ﻋَ َﲆ ُﻇﻠْ ِﻤﻬِ ْﻢ َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ
ِٕ
ِٕ
6 ﻟَﺸَ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
13:7 The unbelievers say, 'Why has no sign been sent down to him from his Lord?' You are only
ِّ ُ َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ آﻳ َ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ُﻣﻨ ِﺬ ٌر َو ِﻟ
a warner, and there is a guide for every nation. ﲁ
ِٕ
7 ﻗَ ْﻮ ٍم ﻫَﺎ ٍد
Sub.: Allah knows and sees all things 13:813:8-9
13:8 Allah knows what every female bears, and what shrinks and swells the womb. And
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ُّ ُ ﰻ ُٔا َﻧﱺ َو َﻣﺎ ﺗَ ِﻐ ُﻴﺾ ا َٔﻻ ْر َﺣﺎ ُم َو َﻣﺎ ﺗَ ْﺰدَا ُد َو
ُّ ُ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ َ ْﲢ ِﻤ ُﻞ
everything with Him has its measure. ﳾ ٍء ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﺑ ِﻤ ْﻘﺪَ ا ٍر
ُ َّ
َْ ﰻ
8
َّ ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
13:9 (He is) the Knower of the unseen and the seen, the Great, the Exalted. اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة اﻟ َﻜﺒ ُِﲑ
9 اﳌ ُ َﺘ َﻌ ِﺎل
Sub.: Everyone has att
attendant
ttendant angels 13:1013:10-11
13:10 Similar to yourself is he who conceals his saying, and he who proclaims it, he who hides
himself in the night, and he who goes forth by day, ﴎ اﻟ َﻘ ْﻮ َل َو َﻣﻦ َ َهج َﺮ ِﺑ ِﻪ َو َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺴـ َﺘﺨ ٍْﻒ
َّ َ َﺳ َﻮا ٌء ِ ّﻣ ُﻨﲂ َّﻣ ْﻦ َٔا
10 ِابﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﺳﺎ ِر ٌب ِابﻟﳯَّ َﺎ ِر
Sub.: There is no guardian except Allah 13:11
13:11 he has attendant angels before him and behind him, who, by the Command of Allah watch
over him. Allah does not change what is in a nation unless they change what is in themselves.
Whenever Allah wants evil for a nation, none can ward it off. Other than Him, they have no
ِ َّ ﺎت ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َو ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔ ِﻪ َ ْﳛ َﻔ ُﻈﻮﻧ َ ُﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ
ٌ َ ُهل ُﻣ َﻌ ِﻘّ َﺒ
guardian. اهلل
ُ َّ اهلل َﻻ ﻳُﻐ ِ ّ َُﲑ َﻣﺎ ِﺑ َﻘ ْﻮ ٍم َﺣ َّﱴ ﻳُﻐ ِ ّ َُﲑوا َﻣﺎ ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َوا َذا َٔا َرا َد
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
11 ٍِﺑ َﻘ ْﻮ ٍم ُﺳﻮء ًا ﻓَ َﻼ َﻣ َﺮ َّد َ ُهل َو َﻣﺎِٕ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ َوال
Sub.: The signs of Allah 13:12
13:12 It is He who shows you the lightning, for fear and hope, and who produces laden clouds.
ُ ُ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ُﻳ ِﺮ
12 ﺎب اﻟ ِﺜ ّ َﻘﺎ َل
ْ َ ﻳﲂ
َ اﻟﺴ َﺤ
َّ اﻟﱪ َق ﺧ َْﻮﻓ ًﺎ َو َﻃ َﻤﻌ ًﺎ َوﻳ ُ ِﻨﺸ ُﺊ
Sub.: The thunder exalts Allah with His praise 13:13
13:13 The thunder exalts His praise, and so are the angels are in awe of Him. He looses the
thunderbolts and smites whosoever He will. Yet they dispute about Allah who is Mighty in
ِ َّ ﻮن ِﰲ
power. اهلل َوﻫ َُﻮ َﺷ ِﺪﻳﺪُ ا ِﳌ َﺤ ِﺎل
َّ َوﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ َّاﻟﺮ ْﻋﺪُ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ ِﻩ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ِﻣ ْﻦ ِﺧﻴ َﻔ ِﺘ ِﻪ َو ُﻳ ْﺮ ِﺳ ُﻞ
ُ اﻟﺼ َﻮا ِﻋ َﻖ ﻓَ ُﻴ ِﺼ
َ ُﻴﺐ ﲠِ َﺎ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو ُ ْﱒ ُ َﳚﺎ ِدﻟ
13
Sub.: The prayers of the unbelievers go astray 13:14
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13:14 To Him is the Call of truth. Those to whom they call, other than Him, give them no
answer. They are like he who stretches out his hands to the water and bids it rise to his mouth, it
does not reach it! The prayers of the unbelievers go astray. ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َﻻ
َ َ ُهل َدﻋ َْﻮ ُة اﳊ ّ َِﻖ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ ﻮن ﻟَﻬُﻢ ﺑ
14 ٍِﴚ ٍء اﻻَّ َﻛ َﺒ ِﺎﺳﻂِ َﻛﻔَّ ْﻴ ِﻪ ا َﱃ اﳌَﺎ ِء ِﻟ َﻴ ْﺒﻠُ َﻎ ﻓَﺎ ُﻩ َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﺑ َﺒﺎ ِﻟ ِﻐ ِﻪ َو َﻣﺎ ُدﻋَﺎ ُء اﻟ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ اﻻَّ ِﰲ ﺿَ ﻼل
َ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒ
ْ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: All will prostrate themselves before Allah 13:15
13:15 All who dwell in the heavens and earth shall prostrate themselves before Allah, either
willingly or unwillingly; as do their shadows in the mornings and evenings. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َو ِ َّ ِهلل ﻳ َْﺴ ُﺠﺪُ َﻣﻦ ِﰲ
15 َوا َٔﻻ ْر ِض َﻃ ْﻮﻋ ًﺎ َو َﻛ ْﺮﻫ ًﺎ َو ِﻇﻼﻟُﻬُﻢ ِابﻟْﻐُﺪُ ِّو َواﻻٓ َﺻ ِﺎل
Sub.: Allah tells us He is the Creator of everything and that He is One without associates 13:16
13:16 Say, 'Who is the Lord of the heavens and the earth?' Say, 'Allah.' Say, 'Why then have you
chosen guardians other than Him, even though they have neither the power to benefit nor harm
themselves?' Say, 'Are the blind and the seeing equal? Are darkness and light equal? Or, have
they ascribed to Allah associates who create as He creates so that all creation is alike to them?'
Say, 'Allah is the Creator of everything. He is the One, the Conqueror.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض
َّ ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ َّر ُّب
ُّ ﻮن َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ َو َﻻ َﴐاًّ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ا َٔﻻ ْ َﲻﻰ َواﻟْ َﺒ ِﺼ ُﲑ َٔا ْم ﻫ َْﻞ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي
َ َّ َاهلل ﻗُ ْﻞ َٔاﻓ
ُ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ﺎت
ُ َّ ﻗُ ِﻞ
َ ﺎﲣ ْﺬ ُﰎ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
ّ ِ ُ اهلل ﺧَﺎ ِﻟ ُﻖ
ﳾ ٍء َو ُﻫ َﻮ َاﻟﻮا ِﺣﺪُ اﻟ َﻘﻬ َُّﺎر
ُ َّ ﴍ َﰷ َء َﺧﻠَ ُﻘﻮا َﻛ َﺨﻠْ ِﻘ ِﻪ ﻓَﺘَﺸَ ﺎﺑ َ َﻪ اﳋَﻠْ ُﻖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗُ ِﻞ
َ ُ  َواﻟﻨُّ ُﻮر َٔا ْم َﺟ َﻌﻠُﻮا ِ َّ ِهلل16
َْ ﰻ
Sub.: The parables of Allah 13:17
13:17 He sends down water from the sky and the valleys (wadis) flow each in their measure, and
the torrent carries a swelling scum; and fire from that which they kindle; desiring ornament or
ware, from that rises a scum like it. As such, Allah strikes both the truth and the false. As for the
scum it is cast away as jetsam, but, that which profits people remains on the earth. As such Allah
strikes the parables. ون ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر اﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء
َ ُاﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَ َﺴﺎﻟ َ ْﺖ َٔا ْو ِدﻳ َ ٌﺔ ِﺑ َﻘﺪَ ِرﻫَﺎ ﻓَ ْﺎﺣﺘَ َﻤ َﻞ اﻟ َّﺴـ ْﻴ ُﻞ َزﺑَﺪ ًا َّراﺑِﻴ ًﺎ َو ِﻣ َّﻤﺎ ﻳُﻮ ِﻗﺪ
َّ َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
اهلل اﳊ ََّﻖ َواﻟْ َﺒﺎ ِﻃ َﻞ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّاﻟﺰﺑَﺪُ ﻓَ َﻴ ْﺬﻫ َُﺐ ُﺟ َﻔ ًﺎء َو َٔا َّﻣﺎ َﻣﺎ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ اﻟﻨَّ َﺎس ﻓَ َﻴ ْﻤ ُﻜ ُﺚ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﻛ َﺬ ِ َكل
ُ َّ ﴬ ُب
ِ ْ َ ِﺣﻠْ َﻴ ٍﺔ َٔا ْو َﻣﺘَﺎعٍ َزﺑ َ ٌﺪ ِ ّﻣﺜ ُ ُْهل َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ
اهلل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل
ُ َّ ﴬ ُب
ِ ْ َ ﻳ17
Sub.: The condition of those who answer their
their Lord and those who turn away 13:18
13:18 For those who answer their Lord is a most ﬁne reward. But for those who do not answer
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Him if they possessed all that the earth contains, and as much besides, they would offer it for
their ransom. Theirs shall be an evil reckoning. Gehenna (Hell) shall be their refuge, an evil
cradling! ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﺠﺎﺑُﻮا ِﻟ َﺮ ِ ّ ِﲠ ُﻢ اﳊُ ْﺴـ َﲎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا َ ُهل ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو ِﻣﺜ َ ُْهل َﻣ َﻌ ُﻪ ﻻﻓْﺘَﺪَ ْوا ِﺑ ِﻪ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ
18 اﱒ َ َهج َّ ُﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ ا ِﳌﻬَﺎ ُد
ْ ُ ُﺳﻮ ُء ا ِﳊ َﺴ ِﺎب َو َﻣﺎْٔ َو
Sub.: The description of believers and their reward in Paradise 13:1913:19-24
13:19 Then is he who knows what is sent down to you from your Lord is the truth like he who is
blind? Indeed, only those possessed with minds remember َٔاﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ اﳊ َُّﻖ َﳈَ ْﻦ ﻫ َُﻮ
ِٕ
َ
ْ
ُ
ْ
َّ
َ
َٔ
ُٔ
َٔ
ﻳ
ﻟ
19 اﲻﻰ اﻧ َّ َﻤﺎ َ َﺘﺬﻛ ُﺮ ا ْوﻟﻮا اﻻ َﺒ ِﺎب
ِٕ
ِ َّ ﻮن ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ
13:20 who fulﬁll their promise to Allah and do not break their pledge; ﻮن
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻮﻓ
َ ُاهلل َو َﻻ ﻳَﻨ ُﻘﻀ
20 ا ِﳌﻴﺜ ََﺎق
13:21 who join together what Allah has bidden to be united; who fear their Lord and dread the
evil reckoning. 21 ﻮن ُﺳﻮ َء ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ َٔا َﻣ َﺮ
َ ُ اهلل ِﺑ ِﻪ َٔان ﻳ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ِﺼﻠ
َ ُﻮﺻ َﻞ َو َ ْﳜﺸَ ْﻮ َن َرﲠَّ ُ ْﻢ َو َ َﳜﺎﻓ
13:22 Patient men, desiring the Face of their Lord, establish their prayers, and spend of what We
have given them in private and in public; and who ward-off evil with good. Theirs shall be the
Ultimate Abode. اﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ َﺔ
ْ ُ َاﻟﺼﻼ َة َو َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻ َ ُﱪوا اﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء َو ْﺟ ِﻪ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
َ ﺎﱒ ِﴎاًّ َوﻋَﻼ ِﻧ َﻴ ًﺔ َوﻳ َ ْﺪ َر ُء
َّ ون ِابﻟْ َﺤ َﺴـﻨَ ِﺔ
22 ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﻋ ْﻘ َﱮ ادلَّ ا ِر
Sub.: The reward that awaits patient believers 13:2313:23-24
13:23 They shall enter the Gardens of Eden together with the righteous among their fathers, their
ُ َّ َﺟﻨ
wives, and their descendants. From every gate the angels will come to them, ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠُﻮﳖَ َﺎ َو َﻣﻦ
ِ ِ َﺻﻠَ َﺢ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َابﲛِ ِ ْﻢ َو َٔا ْز َو
ّ ِ ُ ﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ
23 ﰻ َاب ٍب
َ ُاهج ْﻢ َو ُذ ّ ِر َّايﲥِ ِ ْﻢ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠ
13:24 'Peace be to you, for that you were patient.' Best is the Ultimate Abode. َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ َﺻ َ ْﱪ ُ ْﰎ
24 ﻓَ ِﻨ ْﻌ َﻢ ُﻋ ْﻘ َﱮ ادلَّ ا ِر
Sub.: The punishment of those who break the covenant of Allah 13:25
13:25 As for those who break the covenant of Allah after accepting it, who part what He has
commanded to be united and worked corruption in the land, a curse shall be laid on them, and
ِ َّ َﻮن َﻋﻬْﺪ
they shall have an evil abode. ون ِﰲ
ُ َّ ﻮن َﻣﺎ َٔا َﻣ َﺮ
َ ُ اهلل ِﺑ ِﻪ َٔان ﻳ
َ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻣﻴﺜَﺎ ِﻗ ِﻪ َوﻳ َ ْﻘ َﻄ ُﻌ
َ ُﻮﺻ َﻞ َوﻳ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَﻨ ُﻘﻀ
25 ا َٔﻻ ْر ِض ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻠ َّ ْﻌﻨَ ُﺔ َوﻟَﻬُ ْﻢ ُﺳﻮ ُء ادلَّ ا ِر
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Sub.: Comparison between this life and the Everlasting Life 13:26
13:26 Allah gives abundantly and sparingly to whom He will. They rejoice in this present life; but
this present life, beside the Everlasting Life, is nothing but a passing enjoyment. اهلل ﻳ َ ْﺒ ُﺴﻂُ ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ
ُ َّ
26 ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر َوﻓَ ِﺮ ُﺣﻮا ِابﻟْ َﺤ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻣﺎ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة اﻻَّ َﻣ َﺘﺎ ٌع
ِٕ
Sub.: The hearts of believers are satisﬁed when they remember Allah 13:2713:27-28
13:27 And those who disbelieve say, 'Why has no sign been sent down to him by his Lord?' Say,
'Allah leads astray whom He will, and guides those who repent, َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ آﻳ َ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ
27 اهلل ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻣ ْﻦ َٔاانَ َب
َ َّ ﻗُ ْﻞ ا َّن
ِٕ
ِٕ
13:28 those who believe, and whose hearts ﬁnd comfort in the remembrance of Allah. Is it not
ِ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﺗ َْﻄ َﻤ ِ ُّﱧ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُﻢ ِﺑ ِﺬ ْﻛ ِﺮ
ِ َّ اهلل َٔا َﻻ ِﺑ ِﺬ ْﻛ ِﺮ
with the remembrance of Allah that hearts are satisfied. اهلل
28 ﻮب
ُ ُﺗ َْﻄ َﻤ ِ ُّﱧ اﻟ ُﻘﻠ
Sub.: The reward for those who believe 13:29
13:29 For those who believe and do good works is blessedness and blessed resort.' َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
29 ﻮﰉ ﻟَﻬُ ْﻢ َو ُﺣ ْﺴ ُﻦ َﻣﺌَ ٍﺎب
َ ﺎت ُﻃ
َّ
Sub.: Put your trust in Allah 13:30
13:30 As such, We have sent you forth to a nation before whom others have passed away in
order that you recite to them what We have revealed to you. Yet they disbelieve the Merciful.
Say, 'He is my Lord. There is no god except He. In Him I have put my trust, and to Him I turn.'
ون ِاب َّﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ َر ِ ّﰊ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
َ َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ِﰲ ُٔا َّﻣ ٍﺔ ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬَﺎ ُٔا َﻣ ٌﻢ ِﻟ ّ َﺘ ْﺘﻠُ َﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ َّ ِاذلي َٔا ْو َﺣ ْﻴ َﻨﺎ اﻟَ ْﻴ َﻚ َو ُ ْﱒ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ِٕ
ِٕ ِٕ
30 ﺗ ََﻮ َّ ْﳇ ُﺖ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻣﺘَ ِﺎب
ِٕ
Sub.: Allah does not break His promise 13:31
13:31 If only a Koran whereby the mountains were set in motion, or the earth cleaved asunder,
or the dead spoken to. No, but to Allah is the affair altogether. Do those who believe know that
had Allah willed He could have guided all people? As for those who disbelieve, because of what
they do, disaster will not cease to afflict them, or it alights near their home until the promise of
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Allah comes. Allah will not break His promise. َوﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ﻗُ ْﺮا ٓ ًان ُﺳ ِ ّ َﲑ ْت ِﺑ ِﻪ ا ِﳉ َﺒ ُﺎل َٔا ْو ﻗُ ِّﻄ َﻌ ْﺖ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر ُض َٔا ْو ُ ِﳇّ َﻢ ِﺑ ِﻪ اﳌ َ ْﻮ َﰏ
اهلل ﻟَﻬَﺪَ ى اﻟﻨَّ َﺎس َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َو َﻻ ﻳَ َﺰا ُل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﺗ ُِﺼﻴﳢُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﺻﻨَ ُﻌﻮا ﻗَﺎ ِرﻋَ ٌﺔ َٔا ْو َ ُﲢ ُّﻞ
ُ َّ ﺑَﻞ ِ ّ َّ ِهلل ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳ َ ْﻴﺎَٔ ِس َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔان ﻟ َّ ْﻮ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ِ َّ ُﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ ِ ّﻣﻦ دَا ِر ِ ْﱒ َﺣ َّﱴ ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ َو ْﻋﺪ
31 اهلل َﻻ ُ ْﳜ ِﻠ ُﻒ ا ِﳌﻴ َﻌﺎ َد
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
Sub.: None shall defend the unbelievers from Allah 13:3213:32-34
13:32 Other Messengers were mocked before you but I respited the unbelievers, then I seized
َ ِ َوﻟ َ َﻘ ِﺪ ا ْﺳـﳤُ ْ ِﺰ َئ ِﺑ ُﺮ ُﺳ ٍﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
them. And how was My retribution! كل ﻓَﺎَٔ ْﻣﻠ َ ْﻴ ُﺖ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُ َّﰒ َٔاﺧ َْﺬﲥُ ُ ْﻢ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ِﻋ َﻘ ِﺎب
32
13:33 What, He who stands over every soul for what it has earned, yet they made partners for
Allah. Say, 'Name them. Or would you tell Him of that which is unknown in the earth to Him?
Or in outward speech only?' Indeed, their devising seems fair to the unbelievers, for they are
ّ ِ ُ ﺎﰂ ﻋَ َﲆ
barred from the Right Way. None can guide those whom Allah leads astray. ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ
ٌ ِ ََٔاﻓَ َﻤ ْﻦ ﻫ َُﻮ ﻗ
ﴍ َﰷ َء ﻗُ ْﻞ َ ُّﲰ َﻮ ُ ْﱒ َٔا ْم ﺗُﻨَ ِﺒّﺌُﻮﻧ َ ُﻪ ِﺑ َﻤﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔام ﺑ َِﻈﺎ ِﻫ ٍﺮ ِّﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل ﺑ َ ْﻞ ُزِﻳّ َﻦ ِﻟﻠَّـ ِﺬ َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﻣ ْﻜ ُﺮ ُ ْﱒ َو ُﺻ ُّﺪوا
َ ُ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َو َﺟ َﻌﻠُﻮا ِ َّ ِهلل
33 اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣ ْﻦ ﻫَﺎ ٍد
ِ اﻟﺴﺒ
ُ َّ ِﻴﻞ َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
َّ َﻋ ِﻦ
13:34 They shall be punished in this life but the punishment of the Everlasting Life is more
ِ َّ اب ِﰲ اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻟ َ َﻌ َﺬ ُاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا َﺷ ُّﻖ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
grievous. None shall defend them from Allah. اهلل ِﻣﻦ
ٌ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
34 َو ٍاق
Sub.: The command to worship Allah alone 13:3513:35-36
13:35 The likeness of Paradise which the righteous have been promised beneath it rivers flow, its
produce and shade are eternal. Such is the payment of the righteous. But the payment of the
َ ْ َاﰂ َو ِﻇﻠُّﻬَﺎ ِﺗ
unbelievers is the Fire. كل ُﻋ ْﻘ َﱮ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َو ُﻋ ْﻘ َﱮ
ٌ ِ ﻮن َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر أُ ُ ُﳇﻬَﺎ د
َ َّﻣﺜ َ ُﻞ اﳉَﻨَّ ِﺔ اﻟ َ ِﱵ ُو ِﻋﺪَ اﳌُﺘَّ ُﻘ
َ
35 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ اﻟﻨَّ ُﺎر
13:36 Those to whom We have given the Book rejoice in what is sent down to you, while some
factions reject a part of it. Say, 'I am commanded to worship Allah and to associate none with
Him. To Him I supplicate, and to Him I turn.' ﻮن ِﺑ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺰ ُل اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ِاب َﻣﻦ
َ َﺎﱒ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ ََو َّ ِاذل َﻳﻦ آﺗَﻴْﻨ
َ ﺎب ﻳ َ ْﻔ َﺮ ُﺣ
ِٕ
36 ﴍكَ ِﺑ ِﻪ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َٔا ْد ُﻋﻮ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻣﺌَ ِﺎب
ََّ َﻳُﻨ ِﻜ ُﺮ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُﻪ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔا ْن َٔا ْﻋ ُﺒﺪ
ِ ْ اهلل َو َﻻ ُٔا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Seek only the guidance of believing authorities 13:37
13:37 And as such We have sent it down an Arabic judgment. And if you follow their desires,
after the knowledge that has come to you, you shall have no guardian other than Allah, nor yet a
ِ َّ  َو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ُﺣ ْﻜﲈً َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ َوﻟَ ِ ِﱧ اﺗ َّ َﺒ ْﻌ َﺖ َٔاﻫ َْﻮا َء ُﱒ ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣﺎ َﺟﺎ َءكَ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ َﻣﺎ َ َكل ِﻣ َﻦ37
defender. اهلل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ َو ٍاق
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Sub.: No prophet or messenger could bring a sign or a miracle unless it was by the permission of
Allah 13:3813:38-39
13:38 We have sent forth other Messengers before you and given them wives and descendants.
Yet none of them could bring a sign except by the permission of Allah. Every term has its Book.
ِ َّ كل َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ َو ُذ ّ ِرﻳ َّ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟ َﺮ ُﺳﻮلٍ َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ اﻻَّ ِاب ْذ ِن
َ ِ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُر ُﺳ ًﻼ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
ِّ ُ اهلل ِﻟ
38ﺎب
ٌ ﲁ َٔا َﺟ ٍﻞ ِﻛ َﺘ
ِٕ
13:39 Allah blots out,ِٕ and He establishes what He will. With Him is the Essence of the Book.
39 اهلل َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳُﺜْ ِﺒ ُﺖ َو ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ُٔا ُّم اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب
ُ َّ ﻳ َ ْﻤ ُﺤﻮ
Sub.: The duty of prophets and messengers 13:40
13:40 Whether We show you part of that We promise them, or We call you to Us, it is only for
you to deliver the Message, and Ours is the accounting. َوان َّﻣﺎ ﻧُ ِﺮﻳَﻨَّ َﻚ ﺑ َ ْﻌ َﺾ َّ ِاذلي ﻧ َ ِﻌﺪُ ُ ْﱒ َٔا ْو ﻧ َ َﺘ َﻮﻓ َّ َﻴﻨَّ َﻚ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ
ِٕ
ِٕ
40 ﺎب
ُ اﻟ َﺒﻼ ُغ َوﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ا ِﳊ َﺴ
13:41 Do they not see how We come to the land and reduce its extremities? Allah judges; none
repel His judgement. Swift is His reckoning. اهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ َﻻ ُﻣ َﻌ ِﻘّ َﺐ ِﻟ ُﺤ ْ ِﳬ ِﻪ
ُ َّ َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔاانَّ ﻧَﺎْٔ ِﰐ ا َٔﻻ ْر َض ﻧ َﻨ ُﻘ ُﺼﻬَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻃ َﺮا ِﻓﻬَﺎ َو
41 ﴎﻳ ُﻌﺎ ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ َوﻫ َُﻮ
13:42 Those who have gone before them devised, but to Allah is the devising altogether. He
knows what every soul earns. The unbelievers shall know without doubt for whom is the
ُّ ُ َوﻗَ ْﺪ َﻣ َﻜ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَ ِﻠ َّ ِهل اﳌ َ ْﻜ ُﺮ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗَ ْﻜ ِﺴ ُﺐ
Ultimate Abode. 42 ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َو َﺳـ َﻴ ْﻌ َ ُﲅ اﻟ ُﻜﻔَّ ُﺎر ِﻟ َﻤ ْﻦ ُﻋ ْﻘ َﱮ ادلَّ ا ِر
Sub.: Those who reject Prophet Muhammad 13:43
13:43 Those who disbelieve say, 'You are not a Messenger.' Say, 'Allah is a Suﬃcient witness
between me and you, and whosoever possess knowledge of the Book.' َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ْﺴ َﺖ ُﻣ ْﺮ َﺳ ًﻼ ﻗُ ْﻞ
43 َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َو َﻣ ْﻦ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﻋ ْ ُﲅ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب
14 The Prophet Abraham - Ibrahimاﻫﲓ
Ibrahimﺳﻮرة اﺑﺮاﻫﲓ
ِٕ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
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Sub.: Prophet Muhammad was given the Koran to bring mankind from darkness to light 14:1
14:1 AlifLaamRa. We have sent down to you (this Book) in order that you bring mankind from
darkness to the light by the permission of your Lord, to the Path of the Almighty, the Praised. اﻟـﺮ
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﺎب َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻟ ُﺘ ْﺨ ِﺮ َج اﻟﻨَّ َﺎس ِﻣ َﻦ
1 ﴏ ِاط اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﳊ َ ِﻤﻴ ِﺪ
ٌ ِﻛ َﺘ
َ ِ ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر ِاب ْذ ِن َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ا َﱃ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Those who bar others from the way of Allah 14:214:2-3
14:2 Allah to whom belongs all that is in the heavens and the earth. Woe to the unbelievers for a
ِ َّ
terrible punishment. 2 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َوﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب َﺷ ِﺪﻳ ٍﺪ
َّ اهلل َّ ِاذلي َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
14:3 Those who prefer this life more than the Everlasting Life, and bar others from the way of
Allah and seek to make it crooked they are in far error. ُّون َﻋﻦ
َ ﻮن اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻋَ َﲆ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوﻳ َ ُﺼﺪ
َ َُّّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺤﺒ
ِ َّ ِﻴﻞ
3 اهلل َوﻳ َ ْﺒﻐُﻮﳖَ َﺎ ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
ِ َﺳﺒ
14:4 We have sent no Messenger except in the tongue of his own nation, so that he might make
everything plain to them. But Allah leads astray whom He will and guides whom He will. He is
the Almighty, the Wise. اهلل َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻫ َُﻮ اﻟَ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ
ُ َّ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ اﻻَّ ِﺑ ِﻠ َﺴ ِﺎن ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ِﻟ ُﻴ َﺒ ِ ّ َﲔ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَ ُﻴ ِﻀ ُّﻞ
ِٕ
4 اﳊَ ِﻜ ُﲓ
14:5--8
Sub.: Moses reminds his nation to be thankful to Allah 14:5
14:5 We sent Moses with Our signs, 'Bring your nation out of darkness into the light, and
remind them of the Days of Allah. Surely, in that are signs for every patient, thankful (person).
ِ َّ ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر َو َذ ِﻛّ ْﺮ ُﱒ ِﺑﺎَٔ َّاي ِم
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﻮﳻ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َٔا ْن َٔا ْﺧ ِﺮ ْج ﻗَ ْﻮ َﻣ َﻚ ِﻣ َﻦ
ِّ ُ ّ اهلل ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ
5 ﲁ َﺻ َّﺒﺎ ٍر َﺷ ُﻜ ٍﻮر
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُﻣ
ِٕ
ِٕ
14:6 Moses said to his nation, 'Remember the blessing of Allah to you when He saved you from
Pharaoh's family, who had oppressed you cruelly, and who slew your sons and spared your
ِ َّ ﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ
women. Surely, that was a great trial from your Lord. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ْذ َٔا َﳒ ُﺎﰼ ِ ّﻣ ْﻦ
َ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
ِٕ
ُ
ُ
ْ
ْ
َ
َ
ِ
ّ
َٔ
ﻳ
ُ
ـ
ﺴ
ﺑ
ﺤ
ﺘ
َ
6 ﻮن ِﻧ َﺴﺎ َء ُ ْﰼ َو ِﰲ َذ ِﻟ ُﲂ ﺑَﻼ ٌء ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ﲂ
ﻧ
ﻮ
ﻣ
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ﺬ
ﻳ
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ﺬ
ﻌ
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ء
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ا
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ﻴ
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ﰼ
ء
ﺎ
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َ ُ ْ َ ْ َ َ َ ْ َ ُ َ َ َ ُ َ ُ ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻳ َُﺴﻮ
14:7 And when your Lord proclaimed, "If you give thanks, I will increase you, but, if you are
unthankful My punishment is indeed stern." ' 7 َوا ْذ ﺗَﺎَٔ َّذ َن َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻟ َ ِﱧ َﺷ َﻜ ْﺮ ُ ْﰎ َٔﻻ ِزﻳﺪَ ﻧَّ ُ ْﲂ َوﻟَ ِﱧ َﻛ َﻔ ْﺮ ُ ْﰎ ا َّن ﻋَ َﺬ ِاﰊ ﻟَﺸَ ِﺪﻳ ٌﺪ
ِٕ
14:8 And Moses said, 'If you and all mankind are thankless, He is surely Rich, Praised.' ﻮﺳـﻰ
َ َوﻗَﺎ َِٕل ُﻣ
8 اهلل ﻟَﻐ ِ ٌَّﲏ َ ِﲪﻴ ٌﺪ
َ َّ ان ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا َٔا ُ ْﻧﱲ َو َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: The rejection of truth 14:914:9-20
14:9 Have you not heard what befell the nations that have gone before you? The nations of
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Noah, Aad, and Thamood, and those who came after? None knows them but Allah. Their
Messengers came to them with clear signs, but they thrust their hands into their mouths and
said, 'Without doubt we disbelieve the Message you have been sent with. That which you call us
ِ َاهلل َﺟ َﺎءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
to is disquieting.' ﺎت
ُ َّ ََّٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُ ْﲂ ﻧ َ َﺒﺎُٔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ ﻗَ ْﻮ ِم ﻧ ُﻮحٍ َوﻋَﺎ ٍد َوﺛَ ُﻤﻮ َد َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻬُ ْﻢ اﻻ
ِٕ
9 ﻳﺐ
ٍ ﻓَ َﺮ ُّدوا َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ ِﰲ َٔاﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َوﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ َﻛ َﻔ ْﺮانَ ِﺑ َﻤﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ َواانَّ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺷ ٍّﻚ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮﻧَﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﻣ ِﺮ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah forgives those who turn to Him 14:10
14:10 Their Messengers said, 'Is there any doubt about Allah, the Originator of the heavens and
the earth? He calls you to Him in order that He forgives you your sins and defers you till a
stated term.' They said, 'You are only mortals like us. You wish to bar us from that which our
ِ َّ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ُر ُﺳﻠُﻬُ ْﻢ َٔا ِﰲ
ْ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
fathers worshipped. Give us some clear proof.' ﻮﰼ ِﻟ َﻴ ْﻐ ِﻔ َﺮ ﻟَ ُﲂ
َّ اهلل َﺷ ٌّﻚ ﻓَﺎ ِﻃ ِﺮ
10 ون َٔان ﺗ َُﺼﺪُّوانَ َ َّﲻﺎ َﰷ َن ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ا ٓ َاب ُؤانَ ﻓَﺎْٔﺗُﻮانَ ﺑ ُِﺴﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ٌ َ َ ِ ّﻣﻦ ُذﻧُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َوﻳ ُ َﺆ ِّﺧ َﺮُ ْﰼ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ ﺑ
َ ُﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُﻨَﺎ ُﺗ ِﺮﻳﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: All the messengers and prophets
prophets of Allah were humans 14:1114:11-12
14:11 Their Messengers said to them, 'We are nothing except humans like you. But Allah
bestows His Mercy on those of His worshipers whom He chooses. We cannot give you proof,
except with the permission of Allah. In Allah, let believers put their trust. َّﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُ ْﻢ ان َّ ْﳓ ُﻦ اﻻ
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Sub.: Put your trust in Allah 14:12
14:12 And why should we not put our trust in Allah, when He has already guided us to our
Paths? We will endure your hurt patiently. In Allah, let all who trust place their trust.' ََّو َﻣﺎ ﻟَﻨَﺎ َٔاﻻ
ِ َّ اهلل َوﻗَ ْﺪ ﻫَﺪَ اانَ ُﺳـ ُﺒﻠَﻨَﺎ َوﻟَﻨَ ْﺼ ِ َﱪ َّن ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ا ٓ َذﻳْ ُﺘ ُﻤﻮانَ َوﻋَ َﲆ
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
َ َّ ﻧ َ َﺘ َﻮ
12 ﻮن
ِ َّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
َ ﰻ اﳌ ُ َﺘ َﻮ ِ ّ ُﳇ
14:13--14
Sub.: The threat of the unbelievers and the reply of Allah 14:13
14:13 Those who disbelieved said to their Messengers, 'Return to our faith or we will banish you
from our land.' But Allah revealed to them, 'We shall destroy the harm doers َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟ ُﺮ ُﺳ ِﻠﻬِ ْﻢ
َّ ﻟ َ ُﻨ ْﺨ ِﺮ َﺟﻨ َّ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْر ِﺿﻨَﺎ َٔا ْو ﻟَ َﺘ ُﻌﻮد َُّن ِﰲ ِﻣﻠ َّ ِﺘﻨَﺎ ﻓَﺎَٔ ْو َىح اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َرﲠُّ ُ ْﻢ ﻟَﳯُ ْ ِﻠ َﻜ َّﻦ
13 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
14:14 and let you live in the land after them. This is for him who fears My station and fears My
threat.' 14 َوﻟ َﻨ ُ ْﺴ ِﻜﻨَﻨَّ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ َذ ِ َكل ِﻟ َﻤ ْﻦ ﺧ ََﺎف َﻣ َﻘﺎ ِﻣﻲ َوﺧ ََﺎف َو ِﻋﻴ ِﺪ
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ُّ ُ َﺎب
14:15 They sought a judgment, then every tyrant was disappointed.15 ﰻ َﺟﺒَّ ٍﺎر َﻋ ِﻨﻴ ٍﺪ
َ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻔﺘَ ُﺤﻮا َوﺧ
Sub.: Description of Hell 14:1614:16-17
14:16 Gehenna (Hell) is before him and he is given oozing pus to drink, ِ ّﻣﻦ َو َراﺋِ ِﻪ َ َهج َّ ُﲌ َوﻳ ُْﺴ َﻘﻰ ِﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء
16 َﺻ ِﺪﻳ ٍﺪ
14:17 which he gulps and can scarcely swallow. Death will come to him from every side, yet he
ّ ِ ُ ﻳ َ َﺘ َﺠ َّﺮﻋُ ُﻪ َو َﻻ ﻳَ َﲀ ُد ﻳ ُ ِﺴـﻴ ُﻐ ُﻪ َوﻳَﺎْٔ ِﺗﻴ ِﻪ اﳌ َ ْﻮ ُت ِﻣﻦ
cannot not die, and yet to come is a dreadful punishment. ﰻ َﻣ َﲀ ٍن
17 ٌاب ﻏَ ِﻠﻴﻆ
ٌ َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﺑ َﻤ ّﻴ ٍِﺖ َو ِﻣﻦ َو َرا ِﺋﻪ ﻋَ َﺬ
Sub.: What happens to the deeds of the unbelievers? 14:18
14:18 As for the likeness of those who disbelieve in their Lord, their works are like ashes which a
strong wind scatters on a stormy day; they are powerless over that they have earned; that is the
far error. ﳾ ٍء َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ
َ َﻣﺜ َ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ َﻛ َﺮ َﻣﺎ ٍد ا ْﺷـ َﺘﺪ َّْت ِﺑ ِﻪ ّ ِاﻟﺮ ُﱖ ِﰲ ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻋَ ِﺎﺻ ٍﻒ ﻻَّ ﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر
ْ َ ون ِﻣ َّﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا ﻋَ َﲆ
18 ُاﻟﻀَّ ﻼ ُل اﻟ َﺒ ِﻌﻴﺪ
Sub.: The Power of Allah 14:1914:19-20
14:19 Do you not see that Allah has created the heavens and the earth with truth? He can put
you away if He will and bring into being a new creation; ْٔاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ان ﻳَﺸَ ﺎ
اهلل َﺧﻠَ َﻖ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َّ
ِٕ
19 ﻳ ُ ْﺬ ِﻫ ْﺒ ُ ْﲂ َوﻳَﺎْٔ ِت ِ َﲞﻠْ ٍﻖ َﺟ ِﺪﻳ ٍﺪ
ِ َّ َو َﻣﺎ َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
14:20 indeed, that is no great thing for Allah. 20 اهلل ِﺑ َﻌ ِﺰﻳ ٍﺰ
Sub.: The question the leaders of the unbelievers will be asked by their followers in Hell 14:21
14:21 Together they shall all come before Allah. Then the weak will say to those who were
proud, 'We were your followers. Can you help us in anything against the punishment of Allah?'
They will say, 'Had Allah guided us we would have guided you. It is now the same for us
whether we cannot endure or bear patiently, we have no place of refuge.' َوﺑَ َﺮ ُزوا ِ َّ ِهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻓَ َﻘﺎ َل اﻟﻀُّ َﻌ َﻔﺎ ُء
ِ َّ ﻮن َﻋﻨَّﺎ ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب
َاهلل ﻟَﻬَﺪَ ﻳْﻨَ ُ ْﺎﰼ َﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َٔا َﺟ ِﺰ ْﻋﻨَﺎ َٔا ْم َﺻ َ ْﱪان
ُ َّ َﳾ ٍء ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮ ﻫَﺪَ اان
َ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ﺗَ َﺒﻌ ًﺎ ﻓَﻬ َْﻞ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﻐ ُﻨ
ْ َ اهلل ِﻣﻦ
ِٕ
َ
ِ
ِ
ٍ
21 َﻣﺎ ﻟﻨَﺎ ﻣﻦ َّﻣﺤﻴﺺ
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Sub.: satan abandons his followers 14:22
14:22 And when the issue has been decided, satan will say (to them), 'The promise which Allah
made you was true. I promised you, but failed to keep it. I had no authority over you except that
I called you, and you answered me. Do not blame me, rather, blame yourselves. I cannot help
you, nor can you help me. I disbelieved in your associating me (with Allah) before.' Indeed, for
the evildoers there is a painful punishment. اهلل َوﻋَﺪَ ُ ْﰼ َو ْﻋﺪَ اﳊ ّ َِﻖ َو َوﻋَﺪﺗ ُّ ُ ْﲂ
َ َّ ﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ا َّن
َ ِ َُوﻗَﺎ َل اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ﻟ َ َّﻤﺎ ﻗ
ِٕ
َِّ ﴫ
يخ ا ِ ّﱐ
ِ ْ ﴫ ِﺧ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ُﻤ
ِ ْ ﻓَﺎَٔ ْﺧﻠَ ْﻔ ُﺘ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِ َﱄ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن اﻻَّ َٔان َد َﻋ ْﻮﺗُ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ ْﺒ ُ ْﱲ ِﱄ ﻓَ َﻼ ﺗَﻠُﻮ ُﻣ ِﻮﱐ َوﻟُﻮ ُﻣﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴ ُﲂ َّﻣﺎ َٔاانَ ِﺑ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
َّ ﴍ ْﻛ ُﺘ ُﻤ ِﻮﱐ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ا َّن
22 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ ْ َﻛ َﻔ ْﺮ ُت ِﺑ َﻤﺎ َٔا
ِٕ
Sub.: The people of Paradise 14:23
14:23 As for those who believe and do good works, they shall be admitted to gardens underneath
which rivers flow in which, by the permission of their Lord, they shall live for ever. Their
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٍ َّ ﺎت َﺟﻨ
greeting shall be, 'Peace!' َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ِاب ْذ ِن َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َ ِﲢ َّﻴﳤُ ُ ْﻢ
َّ َو ُٔا ْد ِﺧ َﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
23 ِﻓﳱَﺎ َﺳﻼ ٌم
Sub.: The parable of a good deed and a corrupt word 14:2414:24-26
14:24 Have you not seen how Allah sets forth a parable that a good deed is like a good tree, its
roots are firm and its branches are in the heaven, اهلل َﻣﺜ َ ًﻼ َ ِﳇ َﻤ ًﺔ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ًﺔ َﻛﺸَ َﺠ َﺮ ٍة َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ٍﺔ َٔا ْﺻﻠُﻬَﺎ
ُ َّ ﴐ َب
َ َ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ
24 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َّ َاثﺑ ٌِﺖ َوﻓَ ْﺮ ُﻋﻬَﺎ ِﰲ
14:25 yielding its fruit every season by the permission of Allah? Allah gives parables to mankind
َّ ُ ﺗ ُْﺆ ِﰐ ُٔا ُﳇَﻬَﺎ
so that they might remember. 25 ون
ُ َّ ﴬ ُب
ِ ْ َ ﰻ ِﺣ ٍﲔ ِاب ْذ ِن َر ِ ّﲠَﺎ َوﻳ
َ اهلل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
14:26 The likeness of a corrupt word is like a corrupt tree uprooted fromِٕ the earth having no
stability. 26 َو َﻣﺜ َ ُﻞ َ ِﳇ َﻤ ٍﺔ َﺧﺒِﻴﺜَ ٍﺔ َﻛﺸَ َﺠ َﺮ ٍة َﺧﺒِﻴﺜَ ٍﺔ ا ْﺟ ُﺘﺜ َّْﺖ ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِق ا َٔﻻ ْر ِض َﻣﺎ ﻟَﻬَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ َﺮا ٍر
Sub.: Allah will strengthen believers with a steadfast Word 14:27
14:27 Allah will strengthen the believers with a steadfast Word, both in this life and in the
Everlasting Life. Allah leads the evildoers astray. Allah does what He will. اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِابﻟْ َﻘ ْﻮ ِل
ُ َّ ﻳُﺜَ ِﺒ ّ ُﺖ
َّ اهلل
27 اهلل َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ُ َّ اﻟﺜ َّﺎﺑ ِِﺖ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ
ُ َّ اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ َوﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ
Sub.: The punishment of those who lead people astray 14:2814:28-30
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14:28 Have you not seen those who exchanged the favor of Allah with disbelief and landed their
ِ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺑ َ َّﺪﻟُﻮا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
nation in a house of ruin? 28 اهلل ُﻛ ْﻔﺮ ًا َو َٔا َﺣﻠُّﻮا ﻗَ ْﻮ َﻣﻬُ ْﻢ د ََار اﻟ َﺒ َﻮا ِر
ِٕ
14:29 They shall be roasted in Gehenna; an evil establishment! 29 َ َهج َّ َﲌ ﻳ َ ْﺼﻠ َ ْﻮﳖَ َﺎ َو ِﺑﺌْ َﺲ اﻟ َﻘ َﺮ ُار
14:30 They set up rivals with Allah to lead others astray. Say to them, 'Take your pleasure; your
ِ ِ َو َﺟ َﻌﻠُﻮا ِ َّ ِهلل َٔاﻧﺪَ اد ًا ِﻟ ّ ُﻴ ِﻀﻠُّﻮا َﻋﻦ َﺳﺒ
arrival shall be the Fire.' 30 ِﻴهل ﻗُ ْﻞ ﺗَ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا ﻓَﺎ َّن َﻣ ِﺼ َﲑُ ْﰼ ا َﱃ اﻟﻨَّﺎ ِر
ِٕ
ِٕ
Sub.: The blessings and signs of Allah 14:3114:31-34
14:31 Tell My worshippers, those who believe, who establish the prayer, and spend of what We
have given them in private and in public, before the coming of that Day in which there is neither
bargaining, nor the taking of friends, ﺎﱒ ِﴎاًّ َوﻋَﻼ ِﻧ َﻴ ًﺔ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان
ْ ُ َاﻟﺼﻼ َة َوﻳُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َّ ﻗُﻞ ِﻟ ّ ِﻌ َﺒﺎ ِد َي َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻳ ُ ِﻘﳰُﻮا
31 ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ﻳ َ ْﻮ ٌم ﻻَّ ﺑ َ ْﻴ ٌﻊ ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻻ ِﺧﻼ ٌل
14:32 it is Allah who created the heavens and the earth, and sends down water from the heaven
with which He brings forth fruits for your provision. He has subjected to you ships which, by
His command, run upon the sea. He has subjected to you rivers, اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َٔا َﻧﺰ َل
ُ َّ
َّ اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
َ ْ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ َج ِﺑ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات ِر ْزﻗ ًﺎ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟ ُﻔ
32 كل ِﻟ َﺘ ْﺠ ِﺮ َي ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ َو َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻﳖْ َ َﺎر
َّ ِﻣ َﻦ
14:33 and He subjected to you the sun and the moon, which are constant in their courses. And,
He has subjected to you the night and the day, and gave you all that you asked of Him. َو َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُ ُﲂ
َّ
33 اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ دَاﺋِ َﺒ ْ ِﲔ َو َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر
Sub.: You can never count the blessings of Allah 14:34
14:34 If you count the blessings of Allah, you will never number them. Indeed, the human is
ِ َّ ﰻ َﻣﺎ َﺳﺎَٔﻟْ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ َوان ﺗَ ُﻌ ُّﺪوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
ّ ِ ُ َوا ٓاتَ ُﰼ ِ ّﻣﻦ
wicked and thankless. 34 اهلل َﻻ ُ ْﲢ ُﺼﻮﻫَﺎ ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﻟ َ َﻈﻠُﻮ ٌم َﻛﻔَّ ٌﺎر
ِٕ ِٕ
ِٕ
Sub.: The supplication of Abraham for his children and descendants
descendants 14:3514:35-41
14:35 And when Abraham said, 'My Lord, make this a land secure. Turn me and my children
away from worshipping idols. 35 َوا ْذ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َر ِ ّب ا ْﺟ َﻌ ْﻞ َﻫ َﺬا اﻟ َﺒ َ َدل ا ٓ ِﻣﻨ ًﺎ َوا ْﺟﻨُ ْﺒ ِﲏ َوﺑ َ ِ َّﲏ َٔان ﻧ َّ ْﻌ ُﺒﺪَ ا َٔﻻ ْﺻ َﻨﺎ َم
ِٕ
ِٕ
14:36 My Lord they have led many people astray. Whosoever follows me belongs to me.
Whosoever rebels against me, You are surely Forgiving, the Most Merciful. َر ِ ّب اﳖَّ ُ َّﻦ َٔاﺿْ ﻠَﻠْ َﻦ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َﻦ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
َ
َ
َ
ُ
َ
َ
36 اﻟﻨَّﺎس ﻓ َﻤﻦ ﺗَ ِﺒ َﻌ ِﲏ ﻓﺎﻧ َّ ُﻪ ﻣ ِ ّﲏ َو َﻣ ْﻦ َﻋ َﺼ ِﺎﱐ ﻓﺎﻧ َّﻚ ﻏﻔ ٌﻮر َّرﺣ ٌﲓ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Abraham supplicates for Lady Hagar and Ishmael as he leaves them by the Ka'ba in Mecca
according to the order of Allah 14:37
14:37 Our Lord, I have settled some of my oﬀspring in a barren valley near Your Holy House;
our Lord, in order that they establish the prayer. Make the hearts of people yearn towards them,
ُ َرﺑ َّ َﻨﺎ ا ِ ّﱐ َٔا ْﺳ َﻜ
and provide them with fruits, in order that they are thankful. ٍﻨﺖ ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﱵ ﺑ َِﻮا ٍد ﻏَ ْ ِﲑ ِذي َز ْرع
ِٕ
ِ
ِ
ُ
ﻟ
َ
ُ
َّ
ﻘ
ﻴ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ْ
ْ
َ
َ
َٔ
ْ
َ
ْ
ْ
ﺑ
ﻳ
اﻟ
ﺑ
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ﻋ
َ
ﻓ
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ﻗ
ﻴ
ﻠ
ﻌ
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ً
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ﻞ
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ة
ﻼ
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ا
ﻮ
ﳰ
37 ون
ﺮ
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ﺌ
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ﻢ
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ﳌ
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ﻢ
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ﺜ
ﻦ
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ْ
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ِ
ّ
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َ َّ َ ِ َّ َ
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َْ
ْ َ ْ ِٕ
Sub.: Allah has knowledge of all things, hidden or apparent 14:38
14:38 Our Lord, You have knowledge of all that we hide and all that we reveal; nothing in
ِ َّ َرﺑَّﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ ﺗَ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ُ ْﳔ ِﻔﻲ َو َﻣﺎ ﻧ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻦ َو َﻣﺎ َ ْﳜ َﻔﻰ ﻋَ َﲆ
heaven or earth is hidden from Allah. ﳾ ٍء ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ِﰲ
ْ َ اهلل ِﻣﻦ
ِٕ
38 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َّ
Sub.: Abraham thanks Allah for Ishmael and Isaac 14:3914:39-40
14:39 Praise be to Allah who has given me Ishmael and Isaac in my old age! Indeed, my Lord is
the Hearer of the supplication. 39 اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي َوﻫ ََﺐ ِﱄ ﻋَ َﲆ اﻟ ِﻜ َ ِﱪ ا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ َوا ْﲮ ََﺎق ا َّن َر ِ ّﰊ ﻟ َ َﺴ ِﻤﻴ ُﻊ ادلُّ ﻋَﺎ ِء
ِٕ
ِٕ
ِٕ of prayer.
14:40 My Lord, make me and my descendants establishers
Our Lord, accept my
prayer. 40 اﻟﺼﻼ ِة َو ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﱵ َرﺑَّﻨَﺎ َوﺗَ َﻘﺒَّ ْﻞ ُدﻋَﺎ ِء
َّ َر ِ ّب ا ْﺟ َﻌﻠْ ِﲏ ُﻣ ِﻘ َﲓ
14:41 Forgive me, our Lord, and forgive my parents and all the believers on the Day of
Reckoning.' 41 ﺎب
ُ َرﺑَّﻨَﺎ ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ِﱄ َو ِﻟ َﻮ ِ َادل َّي َو ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُم ا ِﳊ َﺴ
Sub.: The Day of Judgement and the plight of the unbelievers 14:4214:42-52
14:42 Do not think that Allah is unaware of the harm doers work. He only gives them respite till
َّ اهلل ﻏَﺎ ِﻓ ًﻼ َ َّﲻﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ُﻞ
the Day on which all eyes will stare, ﻮن اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ ُ َﺆ ِّﺧ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻟ َﻴ ْﻮ ٍم ﺗ َ ْﺸﺨ َُﺺ ِﻓﻴ ِﻪ ا َٔﻻﺑْ َﺼ ُﺎر
َ َّ َو َﻻ َ ْﲢ َﺴ َ َّﱭ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
42
14:43 when they shall run with their necks outstretched and heads erect, their glances never
ِ ُﻣﻬ ِْﻄ ِﻌ َﲔ ُﻣ ْﻘ ِﻨ ِﻌﻲ ُر ُء
return to themselves, their hearts are empty. 43 وﺳﻬِ ْﻢ َﻻ ﻳَ ْﺮﺗَ ُّﺪ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َﻃ ْﺮﻓُﻬُ ْﻢ َو َٔاﻓْ ِﺌﺪَ ﲥُ ُ ْﻢ ﻫ ََﻮا ٌء
ِٕ
14:44 Warn mankind of the Day when the punishment will overtake them, when the evildoers
will say, 'Our Lord, grant us respite for awhile, we will answer Your call, and follow the
Messengers.' Did you not once swear that you would never cease? َو َٔاﻧ ِﺬ ِر اﻟﻨَّ َﺎس ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل
44 ٍﻳﺐ ُّﳒ ِْﺐ َدﻋ َْﻮﺗ ََﻚ َوﻧ َﺘ َّ ِﺒﻊ ِ ُّاﻟﺮ ُﺳ َﻞ َٔا َو ﻟَ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َٔا ْﻗ َﺴ ْﻤ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َز َوال
ٍ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َٔا ِّﺧ ْﺮانَ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ﻗَ ِﺮ
ِٕ
14:45 You lived in the dwellings of those who wronged themselves, and it was clear to you how
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We dealt with them, and how We struck parables for you. َو َﺳ َﻜ ُ ْﻨﱲ ِﰲ َﻣ َﺴﺎ ِﻛ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َوﺗَ َﺒ َّ َﲔ ﻟَ ُ ْﲂ
45 ﴐﺑْﻨَﺎ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل
َ َ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻓَ َﻌﻠْﻨَﺎ ﲠِ ِ ْﻢ َو
14:46 They plotted their plots, but their plots are (known) to Allah, even though their plots were
ِ َّ ََوﻗَ ْﺪ َﻣ َﻜ ُﺮوا َﻣ ْﻜ َﺮ ُ ْﱒ َو ِﻋﻨﺪ
such as to move mountains. 46 اهلل َﻣ ْﻜ ُﺮ ُ ْﱒ َوان َﰷ َن َﻣ ْﻜ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻟ َ ُﱱو َل ِﻣ ْﻨ ُﻪ ا ِﳉ َﺒﺎ ُل
14:47 Do not think that Allah will break the promise Heِٕ gave to His Messengers. Mighty is
Allah, and Vengeful. 47 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ ُذو اﻧ ِﺘ َﻘﺎ ٍم
َ َّ ﻓَ َﻼ َ ْﲢ َﺴ َ َّﱭ
َ َّ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﻠ َﻒ َو ْﻋ ِﺪ ِﻩ ُر ُﺳ َ ُهل ا َّن
ِٕ
14:48 On the Day when the earth is changed into other than the earth and the heavens, all shall
come before Allah, the One, the Conqueror. 48 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات َوﺑَ َﺮ ُزوا ِ َّ ِهلل َاﻟﻮا ِﺣ ِﺪ اﻟ َﻘﻬَّﺎ ِر
َّ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗُ َﺒ َّﺪ ُل ا َٔﻻ ْر ُض ﻏَ ْ َﲑ ا َٔﻻ ْر ِض َو
14:49 On that Day, you shall see the sinners coupled together in fetters; َوﺗَ َﺮى اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ُّﻣ َﻘ َّ ِﻧﺮ َﲔ ِﰲ
ا َٔﻻ ْﺻ َﻔﺎ ِد49
14:50 their garments shall be of melted tar, and their faces enveloped by the Fire. ﴎاﺑِﻴﻠُﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ِﻄ َﺮ ٍان
ََ
وﺗَﻐ َْﴙ َو ُﺟﻮ َﻫﻬُ ُﻢ اﻟﻨَّ ُﺎر50
َ
14:51 Allah will recompense each soul according to its earnings. Swift is the Reckoning of Allah.
َّ ُ اهلل
51 ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ اهلل
ُ َّ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي
َ َّ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ ا َّن
ِٕ
Sub.: Unlike the Torah which was sent for the Jews alone, the Holy Koran is a message for all
mankind not just for the Arabs 14:52
14:52 This is a message to be delivered to mankind so that they may be warned by it, and know
that He is (Allah) One God, and so all those possessed of minds may remember. َﻫ َﺬا ﺑَﻼغٌ ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس
52 َو ِﻟ ُﻴﻨ َﺬ ُروا ِﺑ ِﻪ َو ِﻟ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻫ َُﻮ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ َو ِﻟ َﻴ َّﺬﻛَّ َﺮ ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
ِٕ
15 The Valley of Hijr - AlAl-Hijrﺮ
Hijrاﳊﺠﺮ
ﺳﻮرة اﳊﺠ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The power of Allah 15:115:1-8
َ ْ اﻟـﺮ ِﺗ
15:1 AlifLaamRa. Those are the verses of the Book, the Clear Koran. 1 كل ا ٓ َاي ُت اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َوﻗُ ْﺮا ٓ ٍن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
15:2 It could be that those who disbelieve will wish that they were Muslims. ُّرﺑ َ َﻤﺎ ﻳ َ َﻮ ُّد َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا
2 ُﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
15:3 Let them eat and enjoy; and let their hopes deceive them, soon they shall know. َذ ْر ُ ْﱒ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا
3 ﻮن
َ َوﻳ َ َﺘ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا َوﻳُﻠْﻬِﻬِ ُﻢ ا َٔﻻ َﻣ ُﻞ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
15:4 We never destroyed a village whose term had not already been decreed. َو َﻣﺎ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ اﻻَّ َوﻟَﻬَﺎ
ِٕ
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4 ﺎب َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٌم
ٌ ِﻛ َﺘ
15:5 No nation can outstrip its term, nor do they put it back. 5 ون
َ َﻣﺎ ﺗ َ ْﺴـﺒ ُِﻖ ِﻣ ْﻦ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َٔا َﺟﻠَﻬَﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِﺧ ُﺮ
Sub.: The unbelievers mocked Prophet Muhammad 15:615:6-7
15:6 They say, 'You to whom the Remembrance is sent down, you are indeed mad. َوﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذلي
6 ﻮن
ٌ ﻧُ ّ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ِّذل ْﻛ ُﺮ اﻧ ََّﻚ ﻟ َ َﻤ ْﺠ ُﻨ
ِٕ
َ ﻟ َ ْﻮ َﻣﺎ ﺗَﺎْٔ ِﺗﻴﻨَﺎ ِابﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ان ُﻛ
15:7 Why do you not bring down the angels, if what you say is true.' ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
7 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ
15:8 We do not send angels except with the truth. Then they shall have no respite. ََّﻣﺎ ﻧ َ ُِّﲋ ُل اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ اﻻ
ِٕ
8 ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا اذ ًا ُّﻣ َﻨﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
Sub.: Allah protects the Holy Koran Himself 15:9
15:9 It is We who sent down the Koran, and We watch over it. 9 ﻮن
َ اانَّ َ ْﳓ ُﻦ ﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ا ِّذل ْﻛ َﺮ َواانَّ َ ُهل ﻟَ َﺤﺎ ِﻓ ُﻈ
ِٕ
ِٕ
Sub.: As Prophet Muhammad was mocked so were the previous Messengers 15:1015:10-11
15:10 We have sent forth before you Messengers among the factions of the ancients. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ
َ ِ ﻗَ ْﺒ
10 كل ِﰲ ِﺷـ َﻴﻊ ِ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
15:11 But no Messenger came to them except he was mocked. 11 ون
َ َو َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ اﻻَّ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
ِٕ
15:12 So We make it enter the hearts of the sinners. 12 ﻮب اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِ َُﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َ ْﺴﻠُ ُﻜ ُﻪ ِﰲ ﻗُﻠ
15:13 They do not believe in it even though the practice of the ancients has already gone. ﻮن
َ َُﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
13 ِﺑ ِﻪ َوﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ُﺳـﻨَّ ُﺔ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
15:14 If We opened a gate in the heaven and they kept ascending through it, َوﻟ َ ْﻮ ﻓَﺘَ ْﺤﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َاب ًاب ِ ّﻣ َﻦ
14 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَ َﻈﻠُّﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﻌ ُﺮ ُﺟ
َّ
15:15 still they would say, 'Our eyes were dazzled; truly, we must have been a bewitched people.'
15 ون
َ ﻟ َ َﻘﺎﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ ُﺳ ِﻜّ َﺮ ْت َٔاﺑْ َﺼ ُﺎرانَ ﺑ َ ْﻞ َ ْﳓ ُﻦ ﻗَ ْﻮ ٌم َّﻣ ْﺴ ُﺤ ُﻮر
ِٕ
Sub.: The signs of Allah in His creation of the heavens and earth 15:1615:16-25
15:16 We have set constellations in the heavens and made them pleasing to the beholders, َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
16 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﺑُ ُﺮوﺟ ًﺎ َو َزﻳَّﻨَّﺎﻫَﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎﻇ ِﺮ َﻳﻦ
َّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﰲ
ّ ِ ُ َو َﺣ ِﻔ ْﻈﻨَﺎﻫَﺎ ِﻣﻦ
15:17 and guarded them from every stoned satan. 17 ﰻ َﺷـ ْﻴ َﻄ ٍﺎن َّر ِﺟ ٍﲓ
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15:18 Except for he who steals the listening and is then pursued by a visible flame. اﻻَّ َﻣ ِﻦ ْاﺳ َ َﱰ َق
ِٕ
ِ
َٔ
َ
ْ
18 َﺎب ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ٌ اﻟﺴ ْﻤ َﻊ ﻓﺎﺗ َﺒ َﻌ ُﻪ ﺷﻬ
َّ
15:19 We have spread out the earth and set upon it ﬁrm mountains. Everything We have caused
ّ ِ ُ اﳼ َو َٔاﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
to grow therein is justly weighed; 19 ون
ٍ ﳾ ٍء َّﻣ ْﻮ ُز
َْ ﰻ
َ ِ َوا َٔﻻ ْر َض َﻣﺪَ دْانَ ﻫَﺎ َو َٔاﻟْ َﻘ ْﻴﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َر َو
15:20 and there appointed for you is a livelihood, and for those you do not provide. َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ
20 َﻣ َﻌﺎ ِﻳ َﺶ َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﺴـ ُ ْﱲ َ ُهل ِﺑ َﺮا ِزِﻗ َﲔ
15:21 And there is not a thing but with Us are its treasuries, and We do not send it down except
َ َوان ِ ّﻣﻦ
in a known measure. 21 ﳾ ٍء اﻻَّ ِﻋﻨﺪَ انَ ﺧ ََﺰاﺋِ ُﻨ ُﻪ َو َﻣﺎ ﻧ َ ُِّﲋ ُ ُهل اﻻَّ ِﺑ َﻘﺪَ ٍر َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٍم
ْ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
15:22 We send the winds fertilizing, and We send down out of heaven
water, from which you
drink and you are not its treasurers. 22 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔ ْﺳ َﻘ ْﻴﻨَ ُﺎﳈُﻮ ُﻩ َو َﻣﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ َ ُهل ِ َﲞﺎ ِﻧز َﲔ
َّ َو َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ّ ِاﻟﺮ َاي َح ﻟ َ َﻮا ِﻗ َﺢ ﻓَﺎَٔ َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ
ُ َواانَّ ﻟَﻨَ ْﺤ ُﻦ ُ ْﳓ ِﲖ َوﻧ ُ ِﻤ
15:23 And surely, it is We who give life and make to die. We are the Inheritor. ﻴﺖ
ِٕ
23 ﻮن
َ َُو َ ْﳓ ُﻦ َاﻟﻮا ِرﺛ
ْ ُ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤﻨَﺎ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ ْﻘ ِﺪ ِﻣ َﲔ ِﻣ
15:24 We know those of you who press forward, and We know the laggards, ﻨﲂ
24 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤﻨَﺎ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
15:25 and it is your Lord who will gather them. He is Wise, Knowing. ﴩ ُ ْﱒ اﻧ َّ ُﻪ َﺣ ِﻜ ٌﲓ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ ُ َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ َ ْﳛ
ِٕ
ِٕ
25
Sub.: Mankind are not descended from monkeys 15:26
15:26 We created mankind from clay, molded from mud, 26 ﻮن
ٍ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴﺎ َن ِﻣﻦ َﺻﻠْ َﺼﺎلٍ ِ ّﻣ ْﻦ َ َﲪ ٍﺎٔ َّﻣ ْﺴـ ُﻨ
ِٕ
Sub.: Jinn were created from smokeless ﬁre 15:27
15:27 and before him We created the jinn from smokeless ﬁre. 27 اﻟﺴ ُﻤﻮ ِم
َّ َواﻟْ َﺠ َّﺎن َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ِﻣﻦ انَّ ِر
Sub.: The story of Prophet Adam 15:2815:28-50
15:28 When your Lord said to the angels, 'See, I am creating a mortal from clay of molded mud.
28 ﻮن
ٍ َوا ْذ ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ َﻚ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ا ِ ّﱐ ﺧَﺎ ِﻟﻖٌ ﺑ َ َﴩ ًا ِ ّﻣﻦ َﺻﻠْ َﺼﺎلٍ ِ ّﻣ ْﻦ َ َﲪ ٍﺎٔ َّﻣ ْﺴـ ُﻨ
ِٕ
15:29 When I have shaped him and ran My createdِٕ soul in him fall down prostrating towards
ِ ﻓَﺎ َذا َﺳ َّﻮﻳْ ُﺘ ُﻪ َوﻧ َ َﻔﺨ ُْﺖ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ ُّر
him'. 29 ويح ﻓَ َﻘ ُﻌﻮا َ ُهل َﺳ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
ِٕ ﻓَﺴﺠﺪَ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ُﳇُّﻬُﻢ َٔا ْ َﲨﻌ
15:30 All the angels prostrated themselves, 30 ﻮن
َ ُ ْ
َ َ
Sub.: The pride of satan and the declaration
declaration of his intention to mislead and pervert mankind
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15:3115:31-44
15:31 except iblis (father of the jinn) who refused to be one of those who prostrated themselves.
31 اﻟﺴ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َ اﻻَّ اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ َٔا َﰉ َٔان ﻳَ ُﻜ
َّ ﻮن َﻣ َﻊ
ِٕ ِٕ
15:32 He said, 'iblis, what is the matter with you, that you do you not prostrate yourself? ' ﻗَﺎ َل َاي
32 اﻟﺴ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َ اﺑْ ِﻠ ُﻴﺲ َﻣﺎ َ َكل َٔاﻻَّ ﺗَ ُﻜ
َّ ﻮن َﻣ َﻊ
ِٕ
15:33 He replied, 'I will not prostrate to a mortal You have created of clay, from molded mud.'
33 ﻮن
ٍ َ َﻗَﺎ َل ﻟ َ ْﻢ َٔا ُﻛﻦ َٔﻻ ْﲭُﺪَ ِﻟﺒ
ٍ ﴩ َﺧﻠَ ْﻘﺘَ ُﻪ ِﻣﻦ َﺻﻠْ َﺼﺎلٍ ِ ّﻣ ْﻦ َ َﲪ ٍﺎٔ َّﻣ ْﺴـ ُﻨ
15:34 (Allah) said, 'Begone, you are accursed! 34 ﻗَﺎ َل ﻓَﺎﺧ ُْﺮ ْج ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَﺎﻧ ََّﻚ َر ِﺟ ٌﲓ
ِٕ 35 وان ﻋﻠَﻴ َﻚ اﻟﻠَّﻌﻨ َﺔ ا َﱃ ﻳﻮم ّ ِادلﻳﻦ
15:35 A curse shall be on you till the Day of Recompense.'
ِ ِ ْ َ َ ْ ْ َ َّ َ
ِٕ َ َ َ َٔ ِ ِٕ َ ﻳ
15:36 He said, 'My Lord, reprieve me till the Day they are raised.' 36 ُﻮن
َ ﻗﺎل َر ِ ّب ﻓﺎﻧﻈ ْﺮ ِﱐ اﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم ُ ْﺒ َﻌﺜ
ِٕ
15:37 He answered, 'You are among those reprieved 37 ﻗَﺎ َل ﻓَﺎﻧ ََّﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻨﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
15:38 till the appointed time.' 38 ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم َاﻟﻮ ْﻗ ِﺖ اﳌ َ ْﻌﻠُﻮ ِم
ِٕ
15:39 (satan) said, 'My Lord, for Your perverting me, I shall make (matters) in the earth seem
most fair to them and I shall pervert all, 39 ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ِﺑ َﻤﺎ َٔا ْﻏ َﻮﻳْﺘ َ ِﲏ ُٔﻻ َزﻳ ّ َ َِّﲍ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو ُٔﻻ ْﻏ ِﻮﻳَﳯَّ ُ ْﻢ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
15:40 except the devoted amongst Your worshippers. 40 اﻻَّ ِﻋ َﺒﺎدَكَ ِﻣ ْﳯُ ُﻢ اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِٕ
15:41 He (Allah) said, 'This is for Me the Right Path 41 ﴏ ٌاط ﻋَ َ َّﲇ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌﲓ
َ ِ ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا
15:42 over My worshipers you have no authority, except the perverse that follow you. ا َّن ِﻋ َﺒﺎ ِدي
ِٕ
َ
ْ
َ
َ
ِ
َّ
َ
َ
َ
ْ
42 ﻟﻴْ َﺲ كل ﻋَﻠ ِﳱ ْﻢ ُﺳﻠﻄ ٌﺎن اﻻ َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻌﻚ ﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِو َﻳﻦ
ِٕ
15:43 Gehenna (Hell) will be the promise for all of them.43 َوا َّن َ َهج َّ َﲌ ﻟ َ َﻤ ْﻮ ِﻋﺪُ ُ ْﱒ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِٕ
Sub.: Hell has seven gates 15:44
ِّ ُ ّ ﻟَﻬَﺎ َﺳـ ْﺒ َﻌ ُﺔ َٔاﺑْ َﻮ ٍاب ِﻟ
15:44 It has seven gates, and through each gate a portion of them belong. ﲁ َاب ٍب ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ
44 ُﺟ ْﺰ ٌء َّﻣ ْﻘ ُﺴﻮ ٌم
Sub.: The people of Paradise 15:4515:45-50
ٍ َّ ا َّن اﳌ ُﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﰲ َﺟﻨ
15:45 But the cautious shall live amongst gardens and fountains, 45 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
ِٕ
15:46 'In peace and security, enter them!' 46 ا ْد ُﺧﻠُﻮﻫَﺎ ﺑ َِﺴﻼ ٍم ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
15:47 We shall remove all rancor from their hearts, and as brethren they shall recline on couches
face to face. 47 ﴎ ٍر ُّﻣﺘَ َﻘﺎ ِﺑ ِﻠ َﲔ
ُ ُ َوﻧَ َﺰ ْﻋﻨَﺎ َﻣﺎ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ِﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻏ ٍ ّﻞ اﺧ َْﻮا ًان ﻋَ َﲆ
ِٕ
15:48 There, no fatigue shall smite them, nor shall they ever be driven from it.' َﻻ ﻳ َ َﻤ ُّﺴﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ ﻧ ََﺼ ٌﺐ َو َﻣﺎ
ُ
ﱒ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ِﺑ ُﻤﺨ َْﺮ ِﺟ َﲔ48
15:49 Tell My worshipers that I am the Forgiving, the Most Merciful, 49 ﻧ ِ ّ َْئب ِﻋ َﺒﺎ ِدي َٔا ِ ّﱐ َٔاانَ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
15:50 and that My punishment is the painful chastisement. 50 َو َٔا َّن ﻋَ َﺬ ِاﰊ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ا َٔﻻ ِﻟ ُﲓ
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Sub.: The story of Prophet Abraham and the news of his ﬁrst born son, Ishmael 15:51
15:51:51-60
15:51 Tell them of Abraham's guests. 51 َوﻧ َ ِﺒّ ْﳠُ ْﻢ َﻋﻦ ﺿَ ْﻴ ِﻒ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ِٕ
15:52 They entered to him and said, 'Peace,' but he replied, 'We are afraid of you.' ا ْذ َد َﺧﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا
ِٕ
ُ
ُ
ِ
ْ
ً
َ
َ
ِ
ﻣ
َّان
ﻨﲂ
و
ﻠ
ﺟ
52 ﻮن
ا
ل
ﺎ
ﻗ
ﺎ
ﻼﻣ
ﺳ
َ َ
َ
ِٕ
15:53 'Do not be afraid,' they answered. 'We come to give you glad tidings of a knowledgeable
child.' 53 ﴩكَ ِﺑﻐُﻼ ٍم ﻋَ ِﻠ ٍﲓ
ُ ّ ِ َﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ ﺗ َْﻮ َﺟ ْﻞ اانَّ ﻧ ُﺒ
ِٕ
15:54 He said, 'What is this, do you bring me glad tidings even though I am old?' Of what do
you give me glad tidings?' 54 ون
ْ َّ َ ﻗَﺎ َل َٔاﺑ
َ ﴩ
ُ ّ ِ َﴩﺗُ ُﻤ ِﻮﱐ ﻋَ َﲆ َٔان َّﻣ َّﺴـ ِ َﲏ اﻟ ِﻜ َ ُﱪ ﻓَ ِ َﱬ ﺗُﺒ
15:55 They replied, 'In truth we have given you glad tidings, do not be one of those who despair.'
55 ﴩانَ كَ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻘﺎ ِﻧ ِﻄ َﲔ
ْ َّ َ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ
15:56 He replied, 'And who despairs of the mercy of his Lord, except those that are astray?' ﻗَﺎ َل
56 ﻮن
َ ُّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻘﻨَﻂُ ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺔ َ ِرﺑ ّ ِﻪ اﻻَّ اﻟﻀَّ ﺎﻟ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Lot and the destruction of his nation 15:5715:57-77
15:57 He asked, 'Messengers, what is your errand?' 57 ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل ﻓَ َﻤﺎ ﺧ َْﻄ ُﺒ ُ ْﲂ َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ ُ ْﺮ َﺳﻠ
15:58 They replied, 'We are sent to sinful nation, 58 ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ُٔا ْر ِﺳﻠْﻨَﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ٍم ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
ٍ ِٕ ُاﻻَّ ا ٓ َل ﻟ
15:59 except Lot's family, of whom we shall save all, 59 ﻮط اانَّ ﻟ َ ُﻤﻨَ ُّﺠ َﻮ ُ ْﱒ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِٕ
ِٕ
15:60 except his wife. We decreed that she should be amongst those who remain behind. اﻻَّ ا ْﻣ َﺮ َٔاﺗَ ُﻪ
ِٕ
60 ﻗَﺪ َّْرانَ اﳖَّ َﺎ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
ٍ ُﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ا ٓ َل ﻟ
15:61 And when the envoys came to the family of Lot, 61 ﻮن
َ ُﻮط اﳌ ُ ْﺮ َﺳﻠ
15:62 he said to them, 'I do not know you.' 62 ون
َ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻗَ ْﻮ ٌم ُّﻣﻨ َﻜ ُﺮ
ِٕ
15:63 'No,' they replied, 'We bring you (news) of that concerning which they were doubting. ﻗَﺎﻟُﻮا
63 ون
َ ﺑ َ ْﻞ ِﺟ ْﺌﻨَﺎكَ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﻤ َ ُﱰ
15:64 We bring you the truth, and indeed we are truthful. 64 ﻮن
َ َُو َٔاﺗَﻴْﻨَﺎكَ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َواانَّ ﻟ َ َﺼﺎ ِدﻗ
ِٕ
Sub.: Lot is told to depart during the night from the evil doing city 15:6515:65-66
15:65 Depart with your family in a part of the night and walk behind them and let none of you
ْ ُ ْكل ِﺑ ِﻘ ْﻄﻊ ٍ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﺗ َّ ِﺒ ْﻊ َٔاد َْاب َر ُ ْﱒ َو َﻻ ﻳَﻠْ َﺘ ِﻔ ْﺖ ِﻣ
َ ِ ﴎ ِﺑﺎَٔﻫ
turn round. Go to a place where you are commanded.' ﻨﲂ
ِ ْ َٔﻓَﺎ
65 ون
َ َٔا َﺣ ٌﺪ َوا ْﻣﻀُ ﻮا َﺣ ْﻴ ُﺚ ﺗ ُْﺆ َﻣ ُﺮ
15:66 And We made known to him this decree that the wrongdoers were to be utterly cut off in
the morning. 66 َوﻗَﻀَ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َذ ِ َكل ا َٔﻻ ْﻣ َﺮ َٔا َّن دَا ِﺑ َﺮ َﻫ ُﺆﻻ ِء َﻣ ْﻘ ُﻄﻮ ٌع ُّﻣ ْﺼ ِﺒ ِﺤ َﲔ
ِٕ
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15:67--71
Sub.: Lot pleads with his people not to shame him 15:67
15:67 The people of the city came to him rejoicing. 67 ون
َ ﴩ
ُ ِ َْو َﺟﺎ َء َٔا ْﻫ ُﻞ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺒ
15:68 He said, 'These are my guests; do not shame me. 68 ﻮن
ِ ﻗَﺎ َل ا َّن َﻫ ُﺆﻻ ِء ﺿَ ْﻴ ِﻔﻲ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻔﻀَ ُﺤ
ِٕ
15:69 Fear Allah and do not disgrace me.' 69 ون
ِ اهلل َو َﻻ ُ ْﲣ ُﺰ
َ َّ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
15:70 They replied, 'Have we not forbidden you (the people of) the worlds?' ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻧَ ْﳯَ َﻚ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
70
15:71 He said, 'Here are my daughters; take them (in marriage), if you would be doing.' ﻗَﺎ َل َﻫ ُﺆﻻ ِء
71 ﻨﱲ ﻓَﺎ ِﻋ ِﻠ َﲔ
ْ ُ ﺑَﻨَ ِﺎﰐ ِٕان ُﻛ
Sub.:
15:72--77
Sub.: The dreadful punishment that came upon Lot's nation 15:72
15:72 By your life, they wandered blindly in their dazzlement. 72 ُﻮن
َ ﻟ َ َﻌ ْﻤ ُﺮكَ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ ِﻔﻲ َﺳ ْﻜ َﺮﲥِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬ
ِٕ
15:73 At sunrise a dreadful Shout seized them. 73 ﴩِﻗ َﲔ
ِ ْ اﻟﺼ ْﻴ َﺤ ُﺔ ُﻣ
َّ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ
15:74 We laid it (the city) upside down and rained stones of baked clay upon them. ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻋَﺎ ِﻟﳱَ َﺎ
74 ﻴﻞ
ٍ َﺳﺎ ِﻓﻠَﻬَﺎ َو َٔا ْﻣ َﻄ ْﺮانَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﺣ َﺠ َﺎر ًة ِ ّﻣﻦ ِ ِّﲭ
15:75 Surely, in that there are signs for those who contemplate. 75 ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﺘ َﻮ ِ ّ ِﲰ َﲔ
ِٕ
َ
ﻟ
ﺒ
ِﺴ
ﺒ
َّﳖ
15:76 Indeed, it is on a way which still exists. 76 ِﻴﻞ ُّﻣ ِﻘ ٍﲓ
ﺎ
ا
و
ٍ َ َ َ
15:77 Surely, in that there is a sign for those who believe. 77 ِٕ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
Sub.: The story of the dwellers
dwellers of the Thicket and Al Hijr 15:7815:78-84
َ ْ َوان َﰷ َن َٔا
15:78 The dwellers of the Thicket were harm doers. 78 ﺎب ا َٔﻻ ْﻳ َﻜ ِﺔ ﻟَ َﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ ﲱ
ِٕ ﻓَﺎﻧ َﺘ َﻘ ْﻤﻨَﺎ ِﻣ ْﳯُﻢ واﳖَّ ُ َﻤﺎ
15:79 On them, too, We took vengeance, and they are both on a clear roadway.
َ ْ
ِٕ
79 ﻟَﺒِﺎ َﻣﺎ ٍم ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ ْ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬ َب َٔا
15:80 Andِٕ the dwellers of Al Hijr also belied the Messengers. 80 ﺎب ا ِﳊ ْﺠ ِﺮ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ُ ﲱ
15:81 We brought them signs, but they turned away. 81 ﺎﱒ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَ َﲀﻧُﻮا َﻋ ْﳯَﺎ ُﻣ ْﻌ ِﺮ ِﺿ َﲔ
ْ ُ ََوآﺗَﻴْﻨ
15:82 They hewed their dwellings out of the mountains in safety. 82 ﻮن ِﻣ َﻦ ا ِﳉ َﺒ ِﺎل ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َو َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻨ ِﺤ ُﺘ
15:83 But the Shout seized them in the morning, 83 اﻟﺼ ْﻴ َﺤ ُﺔ ُﻣ ْﺼ ِﺒ ِﺤ َﲔ
َّ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ
15:84 and that which they had earned did not help them. 84 ﻮن
َ ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
Sub.: Allah alone is the Creator of the heavens and the earth 15:8515:85-86
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15:85 We did not create the heavens and the earth, and what is between them except in truth.
The Hour is sure to come, therefore, forgive them with a gracious pardon. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض
َّ َو َﻣﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
85 اﻟﺼ ْﻔ َﺢ اﻟْ َﺠ ِﻤﻴ َﻞ
َّ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﻻٓ ِﺗ َﻴ ٌﺔ ﻓَ ْﺎﺻ َﻔ ِﺢ
َّ َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِٕاﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوا َّن
15:86 Your Lord is the Creator, ِٕ the Knower. 86 ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ اﳋَ َّﻼ ُق اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
ِٕ
15:87 We have given you the seven dual (verses, Al Fatihah) and the Mighty Holy Reading
(Koran).87 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎكَ َﺳـ ْﺒﻌ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌَﺜ َِﺎﱐ َواﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ َن اﻟ َﻌ ِﻈ َﲓ
15:88 Do not stretch your eyes to that We have given pairs of them to enjoy, nor sorrow for
them, and lower your wing to the believers. َﻻ ﺗَ ُﻤﺪ ََّّن َﻋ ْﻴﻨ َ ْﻴ َﻚ ا َﱃ َﻣﺎ َﻣﺘَّ ْﻌﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َو َﻻ َ ْﲢ َﺰ ْن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َوا ْﺧ ِﻔ ْﺾ
ِٕ
88 ـﲔ
َ َﺟﻨَﺎ َﺣ َﻚ ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ
Sub.: Prophet Muhammad was sent as a warner to mankind 15:89
15:89:89-99
15:89 And say, 'I am the plain warner.' 89 ِـﲔ
ُ َو ُﻗ ْﻞ ا ِ ّﱐ َٔاانَ اﻟﻨَّ ِﺬ ُﻳﺮ اﳌُﺒ
ِٕ َ ْ َٔ َ َ
ُ
ِ
ْ
ِ
َ
ﻘ
ﳌ
ﺘ
15:90 So We sent it down to the partitioners,90 ـﲔ
ﻤ
ﺴ
ا
ﲆ
َامك ا َﻧﺰﻟﻨَﺎ ﻋ
َ
15:91 who have broken the Koran into parts, 91 َّ ِاذل َﻳﻦ َﺟ َﻌﻠُﻮا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ِﻋ ِﻀ َﲔ
15:92 so by your Lord, We will question them all 92 ﻓَ َﻮ َرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َﻨ َ ْﺴﺎَٔﻟَﳯَّ ُ ْﻢ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
15:93 about what they did. 93 ﻮن
َ َُ َّﲻﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
15:94 Proclaim then, what you are commanded and turn away from the unbelievers. ﻓَ ْﺎﺻﺪَ ْع ِﺑ َﻤﺎ ﺗ ُْﺆ َﻣ ُﺮ
94 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ َو َٔا ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ِﻦ اﳌ
15:95 We suﬃce you against those who mock, 95 اانَّ َﻛ َﻔ ْﻴﻨَﺎكَ اﳌ ُ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰﺋِ َﲔ
ِٕ
ِ َّ ﻮن َﻣ َﻊ
15:96 and those who set up other gods with Allah, indeed, they will soon know. اهلل
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ َ ْﳚ َﻌﻠ
96 ﻮن
َ اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
15:97 Indeed, We know your chest is straitened by that they say. 97 ﻮن
َ َُوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻧ َ ْﻌ َ ُﲅ َٔاﻧ ََّﻚ ﻳ َ ِﻀ ُﻴﻖ َﺻ ْﺪ ُركَ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
15:98 Exalt with the praise of your Lord and be one of those who prostrate. ﻓَ َﺴـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َرﺑ ّ َِﻚ َو ُﻛﻦ ِ ّﻣ َﻦ
98 اﻟﺴ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َّ
15:99 Worship your Lord till the certainty (death) comes to you. 99 َوا ْﻋ ُﺒ ْﺪ َرﺑ َّ َﻚ َﺣ َّﱴ ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﻴ َﻚ اﻟ َﻴ ِﻘ ُﲔ
16 The Bees - AnAn-Nahlاﻟﻨﺤﻞ
Nahlﺳﻮرة اﻟﻨﺤﻞ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
16:1--29
Sub.: Allah is above all that is associated with Him 16:1
16:1 The Command of Allah will surely come; do not seek to hasten it. Highly exalted is He
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ِ َّ َٔا َﰏ َٔا ْﻣ ُﺮ
above that they associate with Him. 1 ﻮن
ِ ْ اهلل ﻓَ َﻼ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠُﻮ ُﻩ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
16:2 He sends down the angels with the Spirit (Gabriel) by His command to those of His
worshipers whom He chooses, (saying,) 'Warn, there is no god except Me, therefore fear Me.' ﻳ ُ َ ِّﲋ ُل
2 ﻮن
ِ اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ ِاب ُّﻟﺮوحِ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َٔا ْن َٔاﻧ ِﺬ ُروا َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ َٔاانَ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘ
ِٕ ِٕ
16:3 He created the heavens and the earth with truth. Exalted is He above what they associate
(with Him)! 3 ﻮن
ِ ْ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
َّ َﺧﻠَ َﻖ
Sub.: The blessings and mercy of Allah 16:416:4-18
16:4 He created mankind from a sperm drop, yet he is a clear adversary. َﺧﻠَ َﻖ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ﻓَﺎ َذا ﻫ َُﻮ
ِٕ
ِٕ
4 ﺧ َِﺼ ٌﲓ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
16:5 And the cattle He created for you. In them, you have warmth and other uses, and of them
you eat. 5 ﻮن
َ َوا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ َم َﺧﻠَ َﻘﻬَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ ِد ْف ٌء َو َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ َو ِﻣ ْﳯَﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
16:6 In them there is beauty for you when you bring them home and when you lead them to
pasture. 6 ﻮن
َ ﴪ ُﺣ
َ َوﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ َ َﲨﺎ ٌل ِﺣ َﲔ ﺗُ ِﺮ ُﳛ
َ ْ َ ﻮن َو ِﺣ َﲔ ﺗ
16:7 They carry your loads to a land which you could not otherwise reach except by painful toil
to oneself. Your Lord is the Clement, the Most Merciful. َو َ ْﲢ ِﻤ ُﻞ َٔاﺛْ َﻘﺎﻟَ ُ ْﲂ ا َﱃ ﺑ َ َ ٍدل ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َاب ِﻟ ِﻐﻴ ِﻪ اﻻَّ ﺑ ِِﺸ ّ ِﻖ ا َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺲ
ِٕ
ِٕ
ُ
َ
ِ
ْ
ٌ
7 ا َّن َرﺑَّﲂ ﻟ َﺮ ُءوف َّرﺣ ٌﲓ
ِٕ
16:8 (He has created for you) horses, mules, and donkeys, which you ride and as an adornment;
and He creates what you do not know. 8 ﻮن
َ َواﻟْ َﺨ ْﻴ َﻞ َواﻟْ ِﺒﻐَﺎ َل َواﻟْ َﺤ ِﻤ َﲑ ِﻟ َ ْﱰ َﻛ ُﺒﻮﻫَﺎ َو ِزﻳﻨَ ًﺔ َو َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
16:9 It is for Allah to show the way. Some swerve from it, but had He willed, He would have
ِ َّ َوﻋَ َﲆ
guided all of you. 9 ِﻴﻞ َو ِﻣ ْﳯَﺎ َﺟﺎﺋِ ٌﺮ َوﻟ َ ْﻮ َﺷ َﺎء ﻟَﻬَﺪَ ُ ْاﰼ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِ اﻟﺴﺒ
َّ ُاهلل ﻗَ ْﺼﺪ
16:10 It is He who sends down water from heaven, which provides drink for you and brings
forth trees on which your herds feed. 10 ﻮن
ٌ ﴍ
َ ُ اب َو ِﻣﻨْ ُﻪ َﴭ ٌَﺮ ِﻓﻴ ِﻪ ﺗ ُ ِﺴـﳰ
َ َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻟ َّ ُﲂ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ
َّ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
16:11 And thereby He brings forth crops and olives, palms and vines, and all the fruits. Surely, in
ّ ِ ُ ﺎب َو ِﻣﻦ
this there is a sign for a nation who think. ﰻ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات ا َّن ِﰲ
َ َﻮن َواﻟﻨَّ ِﺨﻴ َﻞ َوا َٔﻻ ْﻋﻨ
َ ﻳُﻨ ِﺒ ُﺖ ﻟَ ُﲂ ِﺑ ِﻪ َّاﻟﺰ ْر َع َو َّاﻟﺰﻳْ ُﺘ
ِٕ
ّ
َّ
ِ
ٓ
ً
َ
ِ
َ
َ
َ
ﻳ
11 ون
َ ذكل ﻻﻳَﺔ ﻟﻘ ْﻮ ٍم َ َﺘﻔﻜ ُﺮ
16:12 He has subjected to you the night, the day, the sun and the moon. The stars are subjected
by His Command. Surely, in that there is a sign for a nation who understands. َو َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر
ٌ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ َواﻟﻨُّ ُﺠﻮ ُم ُﻣ َﺴﺨ ََّﺮ
َّ َو
12 ﻮن
َ ُات ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
16:13 And what He has multiplied for you in the earth is of various hues; surely, in that there is
a sign for a nation who remember. 13 ون
َ َو َﻣﺎ َذ َر َٔا ﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠﻔ ًﺎ َٔاﻟْ َﻮاﻧ ُ ُﻪ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ
ِٕ
16:14 It is He who has subjected the sea to you, so that you eat of its soft flesh and bring up
from it ornaments which you wear. And you see the ships plowing their course through it in
order that you seek His bounty and give thanks. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﲯ ََّﺮ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ِﻟ َﺘﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ِﻣﻨْ ُﻪ ﻟ َ ْﺤﲈً َﻃ ِﺮ ًّاي َوﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻨْ ُﻪ
َ ْ ِﺣﻠْ َﻴ ًﺔ ﺗَﻠْﺒَ ُﺴﻮﳖَ َﺎ َوﺗَ َﺮى اﻟ ُﻔ
14 ون
َ كل َﻣ َﻮا ِﺧ َﺮ ِﻓﻴ ِﻪ َو ِﻟ َﺘ ْﺒﺘَ ُﻐﻮا ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َوﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
16:15 He set ﬁrm mountains upon the earth lest it should shake with you; and rivers, and roads,
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in order that you are guided. 15 ون
َ ُاﳼ َٔان ﺗَ ِﻤﻴﺪَ ِﺑ ُ ْﲂ َو َٔاﳖْ َﺎر ًا َو ُﺳـ ُﺒ ًﻼ ﻟ َّ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﲥَ ْ َﺘﺪ
َ ِ َو َٔاﻟْ َﻘﻰ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َر َو
ٍ َوﻋَﻼ َﻣ
16:16 And waymarks; and by the star they are guided. 16 ون
َ ُﺎت َو ِابﻟﻨَّ ْﺠ ِﻢ ُ ْﱒ ﳞَ ْ َﺘﺪ
16:17 Is He who creates as he who does not create? Will you not remember? َٔاﻓَ َﻤﻦ َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﳈَﻦ ﻻَّ َ ْﳜﻠُ ُﻖ
17 ون
َ َٔاﻓَ َﻼ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
16:18 If you count the favors of Allah, you could not number them. Indeed, Allah is Forgiving
ِ َّ َوان ﺗَ ُﻌ ُّﺪوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ
and the Most Merciful. 18 اهلل ﻟ َ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اهلل َﻻ ُ ْﲢ ُﺼﻮﻫَﺎ ا َّن
ِٕ
ِٕ
16:19--25
Sub.: It is only Allah who creates, your God is One God 16:19
16:19 Allah has knowledge of all that you hide and all that you reveal. 19 ﻮن
ُ َّ َو
َ ون َو َﻣﺎ ﺗُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
َ ﴪ
ُّ ِ ُ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗ
16:20 But those whom you invoke, other than Allah, do not create anything they are themselves
ِ َّ ُون
created. 20 ﻮن
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ ﻮن َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ُ ْﱒ ُ ْﳜﻠَ ُﻘ
َ اهلل َﻻ َ ْﳜﻠُ ُﻘ
ٌ َٔا ْﻣ َﻮ
16:21 They are dead, not living; and they do not know when they will be raised (to life). ات ﻏَ ْ ُﲑ
21 ُﻮن
َ َٔا ْﺣ َﻴﺎ ٍء َو َﻣﺎ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َ ون َٔا َّاي َن ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜ
16:22 Your God is One God. Those who do not believe in the Everlasting Life their hearts
disbelieve, and are puffed up with pride. 22 ون
َ ﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻗُﻠُﻮﲠُ ُﻢ ُّﻣﻨ ِﻜ َﺮ ٌة َو ُﱒ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
َ ُاﻟَﻬ ُ ُْﲂ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ ِٕ
16:23 Allah knows without doubt what they hide and what they make known. He does not love
the proud. 23 ﻮن اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ِﱪ َﻳﻦ
َ َّ َﻻ َﺟ َﺮ َم َٔا َّن
َ ون َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
َ ُﴪ
ُّ ِ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
16:24 And if they are asked, 'What has your Lord revealed?' they say, 'Tales of the ancients,
fairytales!' 24 َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ َذا َٔا َﻧﺰ َل َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ Day of Resurrection, and some of the sins of
16:25 They shall carry their sins completely on the
those who were led astray by them without knowledge. Evil is that which they sin. ِﻟ َﻴ ْﺤ ِﻤﻠُﻮا َٔا ْو َز َار ُ ْﱒ
25 ون
َ َﰷ ِﻣ َ ًةل ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو ِﻣ ْﻦ َٔا ْو َزا ِر َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ِﻀﻠُّﻮﳖَ ُﻢ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َٔا َﻻ َﺳﺎ َء َﻣﺎ ﻳَ ِﺰ ُر
16:26 Those who have gone before them also plotted. Then, Allah came upon their building from
the foundations, and the roof fell down on them from above them. And the punishment overtook
them from where they did not know. اﻟﺴ ْﻘ ُﻒ ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬِ ْﻢ
ُ َّ ﻗَ ْﺪ َﻣ َﻜ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَﺎَٔ َﰏ
َّ اهلل ﺑ ُﻨ ْ َﻴﺎﳖَ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻘ َﻮا ِﻋ ِﺪ ﻓَﺨ ََّﺮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ
26 ون
َ َو َٔااتَ ُ ُﱒ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
16:27 He will degrade them on the Day of Resurrection. He will say, 'Where are My partners, for
whose sake you opposed?' And those to whom knowledge has been given will say, 'Degradation
today and evil are on the unbelievers, ﻮن ِﻓ ِﳱ ْﻢ ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا
َ ُّﻨﱲ ﺗُﺸَ ﺎﻗ
َ ُ ُ َّﰒ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ُ ْﳜ ِﺰ ِﳞ ْﻢ َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َٔا ْﻳ َﻦ
ْ ُ ﴍ َﰷ ِ َﰄ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻛ
َ اﻟﺴﻮ َء ﻋَ َﲆ
اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُّ اﻟ ِﻌ ْ َﲅ ِٕا َّن ا ِﳋ ْﺰ َي اﻟ َﻴ ْﻮ َم َو27
16:28 whom the angels take while they were still harming themselves.' Then they will offer
submission, saying, 'We have done no evil!' No, surely Allah knows what you have done. َّ ِاذل َﻳﻦ
ﺎﱒ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤﻲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻟْ َﻘ ُﻮا
ﻮن
َ َّ اﻟﺴ َ َﲅ َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﻌ َﻤ ُﻞ ِﻣﻦ ُﺳﻮ ٍء ﺑ َ َﲆ ا َّن
ُ ُ َّ ﺗَ َﺘ َﻮﻓ28
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
َّ
ِٕ
16:29 Enter the gates of Gehenna (Hell) to be in it for ever. Evil is the lodging of the proud.
ِ ِ ﻓَﺎ ْد ُﺧﻠُﻮا َٔاﺑْ َﻮ َاب َ َهج َّ َﲌ ﺧ
29 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ﻓَﻠَ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺜ َْﻮى اﳌ ُ َﺘ َﻜ ِ ّ ِﱪ َﻳﻦ
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Sub.: The reward of believers
believers 16:3016:30-32
16:30 It is said to the cautious, 'What has your Lord revealed?' They will reply, 'Good! ' For those
who did good in this world is goodness; indeed the lodging in the Everlasting Life is better an
excellent dwelling for the cautious. َو ِﻗﻴ َﻞ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َﻣﺎ َذا َٔا َﻧﺰ َل َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺧ َْﲑ ًا ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا َْٔﺣ َﺴـ ُﻨﻮا ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ َو َ َدل ُار
30 اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﺧ ْ ٌَﲑ َوﻟ َ ِﻨ ْﻌ َﻢ د َُار اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
16:31 They shall enter the Gardens of Eden, under which rivers flow, and there they shall have
ُ َّ َﺟﻨ
all they desire. So Allah recompenses the cautious, ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠُﻮﳖَ َﺎ َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ
31 اهلل اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
ُ َّ ون َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳚ ِﺰي
َ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
16:32 whom the angels take while they are goodly, saying, 'Peace be on you. Enter Paradise for
what you were doing.' 32 ﻮن
ُ ُ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗَ َﺘ َﻮﻓ
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َ ُﺎﱒ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َﻃ ِ ّﻴﺒ َِﲔ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ ﻮن َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ ا ْد ُﺧﻠُﻮا اﳉَﻨَّ َﺔ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: Those who reject, belie and mock the Word of Allah 16:33
16:3333-40
16:33 Are they looking for the angels to come down or the order of your Lord to come? As such
did those who have gone before them. Allah did not wrong them, but they wronged themselves,
33 ﻮن
ُ َّ ون اﻻَّ َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ َٔا ْﻣ ُﺮ َرﺑ ّ َِﻚ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻓَ َﻌ َﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َو َﻣﺎ َﻇﻠَ َﻤﻬُ ُﻢ
َ اهلل َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷﻧُﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
َ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
16:34 so the evil things which they did coiled around them, and they were encompassed by that
ُ َﻓَﺎَٔ َﺻﺎﲠَ ُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌ
they mocked. 34 ون
َ ﺎت َﻣﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َو َﺣ َﺎق ﲠِ ِ ﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
16:35 The idolaters say, 'Had Allah willed, neither we nor our fathers would have worshipped
anything other than Him, nor would we have forbidden anything without Him', as such did
those before them. Yet what should Messengers do but give a clear deliverance? ﴍ ُﻛﻮا ﻟ َ ْﻮ
َ ْ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
َّﳾ ٍء َﻛ َﺬ ِ َكل ﻓَ َﻌ َﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَﻬ َْﻞ ﻋَ َﲆ ُّاﻟﺮ ُﺳ ِﻞ اﻻ
َ ﳾ ٍء َّ ْﳓ ُﻦ َو َﻻ ا ٓ َاب ُؤانَ َو َﻻ َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ
َ اهلل َﻣﺎ َﻋ َﺒ ْﺪانَ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ
ُ َّ َﺷ َﺎء
ْ
ْ
ِٕ
35 اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ
16:36 We sent a Messenger to every nation, saying, 'Worship Allah and avoid the idols.'
Amongst them were some whom Allah guided, and some justly disposed to error. Travel in the
land and see what was the end of those who belied (the Revelation and the prophets)! َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﺑ َ َﻌﺜْﻨَﺎ ِﰲ
ُ َ َّاهلل َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ َﺣﻘَّ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻟﻀ
َّ اهلل َوا ْﺟﺘَ ِﻨ ُﺒﻮا
ِّ ُ
َ ُاﻟﻄﺎﻏ
ﻼةل ﻓَ ِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎ ُﻧﻈ ُﺮوا
ُ َّ ﻮت ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ ﻫَﺪَ ى
َ َّ ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َّر ُﺳﻮ ًﻻ َٔا ِن ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
36 َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
16:37 Though you are ever so eager to guide them, Allah will not guide those who mislead
(others). There shall be none to help them. ﴏ َﻳﻦ
َ َّ اﱒ ﻓَﺎ َّن
ِ ِ َّاهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ان
ْ ُ َان َ ْﲢ ِﺮ ْص ﻋَ َﲆ ﻫُﺪ
ِٕ
ِٕ
37
16:38 They solemnly swear by Allah that Allah will never raise the dead to life. No, surely the
promise of Allah is binding upon Him, though most people do not know. َو َٔا ْﻗ َﺴ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل َ ْهجﺪَ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ َﻻ
ُ اهلل َﻣﻦ ﻳ َ ُﻤ
38 ﻮن
ُ َّ ﻳ َ ْﺒ َﻌ ُﺚ
َ ﻮت ﺑ َ َﲆ َو ْﻋﺪ ًا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﺣﻘ ًّﺎ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
16:39 This is in order that He may make clear to them that which they diﬀered upon, and in
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order that those who disbelieve might know that they were indeed lying. ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ َو ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ
َ ِﻟ ُﻴ َﺒ ِ ّ َﲔ ﻟَﻬُ ُﻢ َّ ِاذلي َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
39 َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا َﰷ ِذﺑ َِﲔ
Sub.: The decree of Allah 16:40
َ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻗَ ْﻮﻟُﻨَﺎ ِﻟ
16:40 When We decree a thing, We only say, 'Be,' and it is. ﻮن
ُ ﴚ ٍء ا َذا َٔا َردْانَ ُﻩ َٔان ﻧ َّ ُﻘﻮ َل َ ُهل ُﻛﻦ ﻓَ َﻴ ُﻜ
ْ
ِٕ
ِٕ
40
Sub.: Those who are patient and put their trust in Allah 16:4116:41-42
16:41 And those who after they have been wronged emigrated for the Cause of Allah, We will
lodge them with a good (life) in this world, but greater still is the wage of the Everlasting Life, if
ِ َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا ِﰲ
they but knew; 41 ﻮن
َ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ُﻇ ِﻠ ُﻤﻮا ﻟ َ ُﻨ َﺒ ّ ِﻮﺋَﳯَّ ُ ْﻢ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ َو َٔﻻ ْﺟ ُﺮ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا ْﻛ َ ُﱪ ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
16:42 such are those who are patient, and put their trust in their Lord.42 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻ َ ُﱪوا َوﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّ ُﳇ
16:43 We never sent but men before you to whom We revealed, ask the people of the
ِ كل اﻻَّ ِر َﺟﺎ ًﻻ ﻧ
َ ِ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
Remembrance, if you do not know. 43 ﻮن
َ ﻨﱲ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ ُّﻮيح ِٕاﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَ ْﺎﺳﺎَٔﻟُﻮا َٔا ْﻫ َﻞ ا ِّذل ْﻛ ِﺮ ِٕان ُﻛ
ِٕ
16:44 (We sent them) with clear signs and the Psalms. And We sent down to you the
Remembrance so that you can make clear to people what has been sent down to them, in order
ِ َِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
that they reflect. 44 ون
َ ﺎت َو ُّاﻟﺰﺑُ ِﺮ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ا ِّذل ْﻛ َﺮ ِﻟ ُﺘ َﺒ ِ ّ َﲔ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َﻣﺎ ﻧُ ّ ِﺰ َل اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ َوﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Those who do evil and do not fear Allah 16:4516:45-48
16:45 Do those who do evil feel secure that Allah will not make the earth to swallow them, or
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
that the punishment will not fall upon them from where they do not know? ﺎت
َّ َٔاﻓَﺎَٔ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻣ َﻜ ُﺮوا
45 ون
ُ َّ َٔان َ ْﳜ ِﺴ َﻒ
َ اهلل ﲠِ ِ ُﻢ ا َٔﻻ ْر َض َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
16:46 Or, that He will not seize them in their going to and fro, and they will not be able to
frustrate Him? 46 َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ُﺧ َﺬ ُ ْﱒ ِﰲ ﺗَ َﻘﻠ ُّﳢِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻤﺎ ُﱒ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ
16:47 Or, that He will not seize them, a little at a time and destroy them? Indeed, your Lord is
Clement, the Most Merciful. 47 َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ُﺧ َﺬ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َ َﲣ ُّﻮ ٍف ﻓَﺎ َّن َرﺑ َّ ُ ْﲂ ﻟَ َﺮ ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: Every created thing prostrates to Allah 16:4816:48-50
16:48 Do they not see how every thing Allah created casts its shadow right and left, prostrating
َّ ﻼهل َﻋ ِﻦ اﻟ َﻴ ِﻤﲔِ َو
ُ ُ ﳾ ٍء ﻳ َ َﺘ َﻔﻴَّﺎُٔ ِﻇ
itself before Allah in all humility? اﻟﺸ َﻤﺎﺋِ ِﻞ ُﲭَّﺪ ًا ِ ّ َّ ِهلل َو ُ ْﱒ
ُ َّ َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا ا َﱃ َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
ْ َ اهلل ِﻣﻦ
ِٕ
261

48 ون
َ دَا ِﺧ ُﺮ
16:49 Everything in the heavens and every crawling creature on earth, and the angels prostrate to
Allah and they are not proud; 49 ون
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
َّ َو ِ َّ ِهلل ﻳ َْﺴ ُﺠﺪُ َﻣﺎ ِﰲ
16:50 they fear their Lord from above them and do as they are commanded. ﻮن َرﲠَّ ُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬِ ْﻢ
َ َُ َﳜﺎﻓ
50 ون
َ ﻮن َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺆ َﻣ ُﺮ
َ َُوﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
Sub.: Allah warns His creation not to associate anyone with Him 16:5116:51-62
16:51 Allah says, 'Do not take to yourself two gods. He is only One God; so have awe of Me.'
51 ﻮن
ِ اهلل َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا اﻟَﻬ ْ َِﲔ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻫ َُﻮ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ ﻓَﺎ َّاي َي ﻓَ ْﺎر َﻫ ُﺒ
ُ َّ َوﻗَﺎ َل
ِٕ
ِٕ
ِٕ
16:52 To Himِٕ belongs all that is in the heavens and the earth. His is the Religion for ever.
ِ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َ ُهل ّ ِادل ُﻳﻦ َو ِاﺻﺒ ًﺎ َٔاﻓَﻐ ْ ََﲑ
Would you then fear any but Allah? 52 ﻮن
َ اهلل ﺗَﺘَّ ُﻘ
َّ َو َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
Sub.: The ingratitude of the unbeliever 16:5316:53-62
16:53 Whatever favor you have is from Allah. Whenever you are aﬄicted you groan to Him. َو َﻣﺎ
ِ َّ ِﺑ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ِﻧ ّ ْﻌ َﻤ ٍﺔ ﻓَ ِﻤ َﻦ
53 ون
ُّ ُّ اهلل ُ َّﰒ ا َذا َﻣ َّﺴ ُ ُﲂ
َ اﻟﴬ ﻓَﺎﻟَ ْﻴ ِﻪ َ ْﲡﺎَٔ ُر
ِٕ
16:54 Whenِٕ He removes your aﬄiction then some of you set up associates to their Lord ُ َّﰒ ا َذا
ِٕ
ُ
ُ
َ
ُ
ِ
ْ
َ
َ
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ْ
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54 ﻮن
ﺮ
ﻓ
ا
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ا
ُّ
ٌﻳﻖ
َّ
َ ِ ِْ َ ّ ِ
ِٕ
16:55 that they may show ingratitude for what We gave them. So, take your pleasure, you shall
soon know. 55 ﻮن
ْ ُ َِﻟ َﻴ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ آﺗَﻴْﻨ
َ ﺎﱒ ﻓَﺘَ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
16:56 They set aside a share of that which We have provided them for what they did not know.
By Allah, you shall be questioned about your forgeries! ﺎﱒ اتَ َّ ِهلل ﻟ َﺘُ ْﺴﺎَٔﻟُ َّﻦ
ْ ُ َﻮن ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َ ﻮن ِﻟ َﻤﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ َُو َ ْﳚ َﻌﻠ
56 ون
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻔ َ ُﱰ
ْ ُ َ َّﲻﺎ ُﻛ
16:57 They ascribe daughters to Allah exaltations to Him! But they themselves would have what
ِ َﻮن ِ َّ ِهلل اﻟ َﺒﻨ
they desire! 57 ﻮن
َ َُو َ ْﳚ َﻌﻠ
َ ُ َﺎت ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻳ َ ْﺸـﳤ
16:58 When good news of the birth of a female is given to any of them, his face grows dark and
inwardly he chokes. 58 ُﴩ َٔا َﺣﺪُ ُﱒ ِاب ُٔﻻ َﻧﱺ َﻇ َّﻞ َو ْ ُهج ُﻪ ُﻣ ْﺴ َﻮداًّ َو ُﻫ َﻮ َﻛ ِﻈ ٌﲓ
َ ّ ِ َوا َذا ﺑ
ِٕ people, (pondering) whether he
16:59 Because of the evil of the good news he hides himself from
will keep her and be humiliated, or trample her into the dust. Evil is their judgement! ﻳ َ َﺘ َﻮ َارى ِﻣ َﻦ
59 ﻮن
َ ُّ ُﻮن َٔا ْم ﻳَﺪُ ُّﺳ ُﻪ ِﰲ
ٍ ُﴩ ِﺑ ِﻪ َٔاﻳ ُ ْﻤ ِﺴ ُﻜ ُﻪ ﻋَ َﲆ ﻫ
َ اﻟﱰ ِاب َٔا َﻻ َﺳ َﺎء َﻣﺎ َ ْﳛ ُ ُﳬ
َ ّ ِ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم ِﻣﻦ ُﺳﻮ ِء َﻣﺎ ﺑ
16:60 Those who do not believe in the Everlasting Life, theirs is the evil likeness; and for Allah is
the highest likeness. He is the Mighty, the Wise. اﻟﺴ ْﻮ ِء َو ِ َّ ِهلل اﳌَﺜَ ُﻞ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ
َ ُِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َّ ﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َﻣﺜ َ ُﻞ
60 اﳊَ ِﻜ ُﲓ
16:61 If Allah punished people for their sins, He would not leave one creature that crawls on the
earth. He reprieves them to an appointed term; when their term is come, they shall neither delay
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it by a single hour nor can they hasten it. اهلل اﻟﻨَّ َﺎس ﺑ ُِﻈﻠْ ِﻤﻬِﻢ َّﻣﺎ ﺗَ َﺮكَ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳ ُ َﺆ ِّﺧ ُﺮ ُ ْﱒ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ
ِٕ
ُ
ِ
َ
َ
ِ
ً
َ
ْ
ْٔ
َ
َٔ
ﻳ
ﻳ
61 ﻮن
َ ون َﺳﺎﻋَﺔ َوﻻ َ ْﺴـ َﺘﻘﺪ ُﻣ
َ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ﻓﺎذا َﺟ َﺎء ا َﺟﻠﻬُ ْﻢ ﻻ َ ْﺴـ َﺘﺎﺧ ُﺮ
ِٕ
16:62 They ascribe to Allah what they themselves dislike. Their tongues utter falsehoods (when
they say) the finest of wages shall be theirs. Without doubt, the Fire shall be theirs and they will
be hastened to it. 62 ﻮن
َ َُو َ ْﳚ َﻌﻠ
َ ُﻮن َوﺗ َِﺼ ُﻒ َٔاﻟْ ِﺴﻨَﳤُ ُ ُﻢ اﻟ َﻜ ِﺬ َب َٔا َّن ﻟَﻬُ ُﻢ اﳊُ ْﺴـ َﲎ َﻻ َﺟ َﺮ َم َٔا َّن ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻨَّ َﺎر َو َٔاﳖَّ ُﻢ ُّﻣ ْﻔ َﺮ ُﻃ
َ ﻮن ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ﻳَ ْﻜ َﺮﻫ
Sub.: The trickery of satan 16:63
16:63 Indeed, by Allah, We have sent Messengers before you to other nations. But satan made
their deeds seem fair to them so that today he is their guardian, and a painful punishment awaits
َ ِ اتَ َّ ِهلل ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ا َﱃ ُٔا َﻣ ٍﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
them. 63 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ كل ﻓَ َﺰﻳ َّ َﻦ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﻬ َُﻮ َو ِﻟﳱُّ ُ ُﻢ اﻟ َﻴ ْﻮ َم َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِٕ
Sub.: The Koran was sent to clarify and as guidance and mercy 16:64
16:64 We have not revealed to you (Prophet Muhammad) the Book except that you may clarify
for them that upon which they differ, and as guidance and mercy to a nation who believe. َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ
64 ﻮن
َ َﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
َ ُﺎب اﻻَّ ِﻟ ُﺘ َﺒ ِ ّ َﲔ ﻟَﻬُ ُﻢ َّ ِاذلي ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
Sub.: The signs and mercy of Allah 16:6516:65-70
16:65 Allah sends down water from the sky with which He revives the earth after its death.
Surely, in this there is a sign for people who listen. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴﺎ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ ا َّن ِﰲ
اهلل َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
ُ َّ َو
َّ
ِٕ
65 ﻮن
َ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ِم ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
16:66 Indeed, in the cattle there is a lesson for you. We give you to drink of that which is in their
bellies, between the filth (bowels) and blood, pure milk, which is sweet to those who drink. َوا َّن ﻟَ ُ ْﲂ
ِٕ
66 ِﰲ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﻟ َ ِﻌ ْ َﱪ ًة ﻧ ُّ ْﺴ ِﻘ ُﻴﲂ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ِﰲ ﺑ ُ ُﻄﻮِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ ﻓَ ْﺮ ٍث َو َد ٍم ﻟ َّ َﺒﻨ ًﺎ َﺧﺎ ِﻟﺼ ًﺎ َﺳﺎﺋِﻐ ًﺎ ِﻟ ّ َّﻠﺸﺎ ِرﺑ َِﲔ
16:67 And the fruits of the palm and of the vine, from which you derive intoxicants and
wholesome provisions. Surely, in this there is a sign for nation who understand. ﻴﻞ
ِ َو ِﻣﻦ ﺛَ َﻤ َﺮ ِات اﻟﻨَّ ِﺨ
67 ﻮن
َ َُوا َٔﻻ ْﻋﻨَ ِﺎب ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬو َن ِﻣﻨْ ُﻪ َﺳ َﻜﺮ ًا َو ِر ْزﻗ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
16:68 Your Lord revealed to the bee, 'Build your homes in the mountains, in the trees, and in
َّ َو َٔا ْو َىح َرﺑ ُّ َﻚ ا َﱃ اﻟﻨَّ ْﺤ ِﻞ َٔا ِن َّ ِاﲣ ِﺬي ِﻣ َﻦ ا ِﳉ َﺒ ِﺎل ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات َو ِﻣ َﻦ
what they are building. 68 ﻮن
َ اﻟﺸ َﺠ ِﺮ َو ِﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ ِﺮ ُﺷ
ِٕ
16:69 Eat every kind of fruit, and follow the easy ways of your Lord.' From its belly comes forth a
drink (honey) of many hues in which there is healing for people. Surely, in this there is a sign
ّ ِ ُ ُ َّﰒ ُ ِﳇﻲ ِﻣﻦ
for a nation who reflect. اب ُّﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ ٌﻒ َٔاﻟْ َﻮاﻧ ُ ُﻪ ِﻓﻴ ِﻪ ِﺷ َﻔﺎ ٌء
ٌ ﴍ
َ َ ﰻ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات ﻓَ ْﺎﺳﻠُ ِﲄ ُﺳـ ُﺒ َﻞ َرﺑ ّ ِِﻚ ُذﻟُ ًﻼ َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣﻦ ﺑ ُ ُﻄﻮﳖِ َﺎ
69 ون
َ ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
ِٕ
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16:70 Allah created you, and causes you to die. There are some of you who, after knowing
something, will be kept back to the vilest state of life, knowing nothing. Allah is the Knowing,
Powerful. 70 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ْ َ اهلل َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﻳ َ َﺘ َﻮﻓ َّ ُ ْﺎﰼ َو ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻦ ُﻳ َﺮ ُّد ا َﱃ َٔا ْر َذ ِل اﻟ ُﻌ ُﻤ ِﺮ ِﻟ
ُ َّ َو
َ َّ ﲄ َﻻ ﻳ َ ْﻌ َ َﲅ ﺑ َ ْﻌﺪَ ِﻋ ْ ٍﲅ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Denying the favors of Allah and greed 16:7116:71-72
16:71 In your provisions Allah has preferred some of you above others. But, those who have been
preferred do not give their provisions to those whom their right hand possess so that they might
be equal therein. What, do they vainly disbelieve the favor of Allah? اهلل ﻓَﻀَّ َﻞ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ِﰲ ّ ِاﻟﺮ ْز ِق
ُ َّ َو
ِ َّ ﻓَ َﻤﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻓُ ِّﻀﻠُﻮا ِﺑ َﺮا ِ ّدي ِر ْز ِﻗﻬِ ْﻢ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖُ ُ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ ِﻓﻴ ِﻪ َﺳ َﻮا ٌء َٔاﻓَ ِﺒ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺔ
71 ون
َ ُاهلل َ ْﳚ َﺤﺪ
16:72 Allah has given you wives from among yourselves, and has given you and your wives, sons
and grandsons and He has provided you with good things. What, do they believe in vanity; do
they disbelieve in the favor of Allah? اهلل َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْز َو ِاﺟ ُﲂ ﺑ َ ِﻨ َﲔ َو َﺣ َﻔﺪَ ًة َو َر َزﻗَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
ُ َّ َو
ِ َّ ﻮن َو ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺔ
ِ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
72 ون
َ ُﺎت َٔاﻓَﺒِﺎﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ اهلل ُ ْﱒ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
16:73 Do they worship, other than Allah, that which has no power to provide them with
ِ َّ ُون
ُ ِ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻤ
anything either from the heavens or earth, and can do nothing! كل ﻟَﻬُ ْﻢ ِر ْزﻗ ًﺎ
ِ ون ِﻣﻦ د
َ َُوﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
73 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
َّ ِ ّﻣ َﻦ
16:74 Therefore, do not strike parables for Allah; Allah knows, but you do not! َﴬﺑُﻮا ِ َّ ِهلل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل
ِ ْ ﻓَ َﻼ ﺗ
74 ﻮن
َ َّ ا َّن
َ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
Sub.: The parable of the servant and his master 16:7516:75-76
16:75 Allah strikes a parable. A servant owned by his master, having no power over anything,
and one to whom We have given from Us a fine provision who spends it secretly and openly, are
they equal? Praise be to Allah! No, most of them do not know! اهلل َﻣﺜ َ ًﻼ َﻋ ْﺒﺪ ًا َّﻣ ْﻤﻠُﻮﰷً ﻻَّ ﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر ﻋَ َﲆ
ُ َّ ﴐ َب
ََ
75 ﻮن
َ ﳾ ٍء َو َﻣﻦ َّر َز ْﻗﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻨَّﺎ ِر ْزﻗ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻓَﻬ َُﻮ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻖ ِﻣﻨْ ُﻪ ِﴎاًّ َو َ ْهجﺮ ًا ﻫ َْﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ُﻮ
َ ون اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َْ
16:76 And Allah strikes a parable. Two men, one is dumb and powerless, a burden to his master
wherever he sends him he returns with no good. Is he equal with one who orders justice and
ٌّ َ ﳾ ٍء َوﻫ َُﻮ
follows the Straight Path? ﰻ ﻋَ َﲆ َﻣ ْﻮﻻ ُﻩ َٔاﻳْﻨَ َﻤﺎ ﻳ ُ َﻮ ِ ّهج ُّﻪ َﻻ ﻳَﺎْٔ ِت
ُ َّ ﴐ َب
َ َ َو
ْ َ اهلل َﻣﺜ َ ًﻼ َّر ُﺟﻠَ ْ ِﲔ َٔا َﺣﺪُ ُ َﳘﺎ َٔا ْﺑ َ ُﲂ َﻻ ﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر ﻋَ َﲆ
76 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ ِ َﲞ ْ ٍﲑ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ﻫ َُﻮ َو َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ ِابﻟْ َﻌ ْﺪ ِل َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
Sub.: The duration of the Final Hour 16:77
16:77 To Allah belongs the unseen of the heavens and the earth. The matter of the Final Hour
shall be like the twinkling of an eye, or even less. Allah has power over all things. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َو ِ َّ ِهلل ﻏَ ْﻴ ُﺐ
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ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
77 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َٔا ْﻣ ُﺮ
ِ َ اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ اﻻَّ َﳇَ ْﻤ ِﺢ اﻟ َﺒ
َ َّ ﴫ َٔا ْو ﻫ َُﻮ َٔا ْﻗ َﺮ ُب ا َّن
َْ ﰻ
َّ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The signs and mercy of Allah 16:7816:78-83
16:78 Allah brought you out of your mothers' wombs, and gave you hearing, sight and hearts, in
order that you be thankful. اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َوا َٔﻻﺑْ َﺼ َﺎر َوا َٔﻻﻓْ ِﺌﺪَ َة ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
ُ َّ َو
ِ اهلل َٔاﺧ َْﺮ َﺟ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ ُ ُﻄ
َ ﻮن ُٔا َّﻣﻬَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ ﻮن َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ
78 ون
َ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
16:79 Have they not seen the birds that are subjected in the air of the heaven? Nothing holds
َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ َـﺮ ْوا ا َﱃ
them except Allah. Surely, in this are signs for those who believe. اﻟﻄ ْ ِﲑ ُﻣ َﺴﺨ ََّﺮ ٍات ِﰲ َﺟ ّ ِﻮ
ِٕ
ُ
ّ
ِ
ِ
ِ
ِ
َّ
ٓ
ٍ
َ
ِ
َ
َ
ِ
ﻤ
ﻳ
ﻜ
ﺴ
ﻣ
79 ﻮن
ُ َّ اﻟﺴ َﻤﺎء َﻣﺎ ُ ْ ﻬ َُّﻦ اﻻ
َ ُاهلل ا َّن ﰲ ذكل ﻻ َايت ﻟﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ﻨ
َّ
ِٕ
ِٕ
16:80 And it is Allah who has given you houses in which to rest, and from the hides of cattle
homes so they are light for you on the day you travel and on the day of settling; while from their
wool, fur, and hair (He has given you) furnishing and enjoyment for a while. اهلل َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُ ْﲂ
ُ َّ َو
80 َﺳ َﻜﻨ ًﺎ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ُﺟﻠُﻮ ِد ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﺨﻔُّﻮﳖَ َﺎ ﻳ َ ْﻮ َم َﻇ ْﻌ ِﻨ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻗَﺎ َﻣ ِﺘ ُ ْﲂ َو ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺻ َﻮا ِﻓﻬَﺎ َو َٔا ْو َاب ِرﻫَﺎ َو َٔا ْﺷ َﻌﺎ ِرﻫَﺎ َٔا َاث ًاث َو َﻣ َﺘﺎﻋ ًﺎ ا َﱃ ِﺣ ٍﲔ
ِٕ
ِٕ
16:81 From the things He created, Allah has given you a covering shade, and He has made for
you refuges in the mountains. He has given you garments to protect you from the heat, and
garments to protect you from your own violence. As such it is that He perfects His favors upon
ُ ُ ﴎاﺑِﻴ َﻞ ﺗَ ِﻘ
you, in order that you submit. ﻴﲂ اﳊ ََّﺮ
ُ َّ َو
َ َ اهلل َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َﺧﻠَ َﻖ ِﻇﻼ ًﻻ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ َﺒ ِﺎل َٔا ْﻛﻨَﺎ ًان َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ْﲂ
81 ﻮن
َ ﴎاﺑِﻴ َﻞ ﺗَ ِﻘ ُﻴﲂ ﺑَﺎْٔ َﺳ ُ ْﲂ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ ِ ُّﱲ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻟَ َﻌﻠَّ ُ ْﲂ ﺗ ُ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
َ َ َو
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 16:82
16:82 But, if they turn away, your mission is only to give plain warning. ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ
ِٕ
ِٕ
82
16:83 They recognize the favors of Allah, then they disbelieve them; most of them are
ِ َّ ﻮن ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
َ اهلل ُ َّﰒ ﻳُﻨ ِﻜ ُﺮوﳖَ َﺎ َو َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ُﱒ
unbelievers. 83 ون
َ ُﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓ
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
Sub.: The unbelievers will not be allowed to make restitution of the Day of Judgement 16:8416:84-89
16:84 On the Day We shall raise up from every nation a witness, then permission will not be
ّ ِ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻧ َ ْﺒ َﻌ ُﺚ ِﻣﻦ
given to the unbelievers, nor shall they be allowed to make restitution. ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ُ َّﰒ َﻻ
84 ﻮن
َ ﻳ ُ ْﺆ َذ ُن ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ ْﺴـ َﺘ ْﻌ َﺘ ُﺒ
16:85 And when the harm doers see their punishment, it shall never be lightened, nor shall they
ever be respited. 85 ون
َ َوا َذا َر َٔاى َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ﻓَ َﻼ ُ َﳜﻔَّ ُﻒ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
265

Sub.: The rejection of the unbelievers by their associates
associates 16:8616:86-89
16:86 And when the idolaters see their associates they will say, 'Our Lord, these are our
associates on whom we called other than You.' But they will throw back at them saying, 'Surely,
you are truly liars.' ﴍ َﰷ ُؤانَ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َْﺪ ُﻋﻮ ِﻣﻦ ُدوِﻧ َﻚ ﻓَﺎَٔﻟْ َﻘ ْﻮا اﻟ َ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﻮ َل اﻧَّ ُ ْﲂ
َ ُ ﴍ َﰷ َء ُ ْﱒ ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َﻫ ُﺆﻻ ِء
َ ُ ﴍ ُﻛﻮا
َ ْ َوا َذا َر َٔاى َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ
ِ
َ
86 ﻮن
ﺑ
ذ
ﲀ
ﻟ
َ ُ
16:87 On that Day they shall oﬀer to submit to Allah, and what they forged will forsake them.
ِ َّ َو َٔاﻟْ َﻘ ْﻮا ا َﱃ
87 ون
َ اﻟﺴ َ َﲅ َوﺿَ َّﻞ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
َّ اهلل ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ
ِٕ
16:88 Those who disbelieve and bar others from the Path of Allah, We shall add punishment
ِ َّ ِﻴﻞ
upon their punishment because they were corrupting. اهلل ِزدْانَ ُ ْﱒ ﻋَ َﺬا ًاب ﻓَ ْﻮ َق
ِ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﺻ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
88 ون
َ ُاﻟ َﻌ َﺬ ِاب ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
16:89 And on that Day We shall raise up from every nation a witness from their own against
them, and We shall bring you (Prophet Muhammad) as a witness against those. And We have
sent down to you the Book making everything clear, as a guidance, and mercy, and glad tidings
ّ ِ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻧ َ ْﺒ َﻌ ُﺚ ِﰲ
to those who submit. ﺎب ِﺗﺒْ َﻴﺎ ًان
َ َﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو ِﺟ ْﺌﻨَﺎ ﺑ َِﻚ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﻋَ َﲆ َﻫ ُﺆﻻ ِء َوﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِّ ُ ّ ِﻟ
89 ُﴩى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
َ ْ ﳾ ٍء َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ َوﺑ
َْ ﲁ
Sub.: Allah orders us to be just 16:90
16:90 Allah orders justice, and good deeds, and giving to one's kindred. He forbids indecency,
dishonor and insolence. He admonishes you in order that you take heed. اهلل ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ ِابﻟْ َﻌ ْﺪ ِل َواﻻ ْﺣ َﺴ ِﺎن
َ َّ ا َّن
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Sub.: Swearing in the Name of Allah 16:9116:91-96
16:91 Fulfill the covenant of Allah, when you make a covenant and do not break your oaths after
they have been confirmed (by swearing in His Name) for you make Allah your surety. Allah has
ِ َّ َو َٔا ْوﻓُﻮا ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ
knowledge of what you do. اهلل
ْ ُّ اهلل ا َذا ﻋَﺎﻫ
َ َّ َﺪﰎ َو َﻻ ﺗَﻨ ُﻘﻀُ ﻮا ا َٔﻻﻳْ َﻤ َﺎن ﺑ َ ْﻌﺪَ ﺗ َْﻮ ِﻛﻴ ِﺪﻫَﺎ َوﻗَ ْﺪ َﺟ َﻌﻠْ ُ ُﱲ
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﻛ ِﻔﻴ ًﻼ ا َّن
ِٕ
ِٕ
َ
ُ
ْ
91 ﻮن
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16:92 Do not be like the woman who breaks her thread, after it is ﬁrmly spun into ﬁbers, by
taking your oaths as mere mutual deceit, one nation being more numerous than the other. Allah
tries you with it. On the Day of Resurrection, He will clarify to you everything on which you
were at variance. ﱔ َٔا ْر َﰉ ِﻣ ْﻦ ُٔا َّﻣ ٍﺔ
َ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷﻟ َّ ِﱵ ﻧ َ َﻘﻀَ ْﺖ ﻏَ ْﺰﻟَﻬَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﻗُ َّﻮ ٍة َٔا َﻧﲀ ًاث ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬ
َ ون َٔاﻳْ َﻤﺎﻧَ ُ ْﲂ َد َﺧ ًﻼ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َٔان ﺗَ ُﻜ
َ ِ ﻮن ُٔا َّﻣ ٌﺔ
92 ﻮن
ُ َّ ُاﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺒﻠُ ُﻮﰼ
َ ﻨﱲ ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﲣ َﺘ ِﻠ ُﻔ
ْ ُ اهلل ِﺑ ِﻪ َوﻟ َ ُﻴ َﺒ ِﻴ ّ َ َّﲍ ﻟَ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻣﺎ ُﻛ
ِٕ
16:93 Had Allah willed, He would have made you one nation. But He leads astray whomsoever
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He will and gives guidance to whomsoever He will. You shall be questioned about what you did.
93 ﻮن
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ َﺷ َﺎء
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ اهلل ﻟ َ َﺠ َﻌﻠَ ُ ْﲂ ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻟ َﺘُ ْﺴﺎَٔﻟُ َّﻦ َ َّﲻﺎ ُﻛ
16:94 Do not take oaths to deceive each other, lest your foot should slip after its ﬁrmness, lest
you should taste evil, for you barred others from the Path of Allah, and lest a mighty punishment
ِ َّ ِﻴﻞ
awaits you. 94 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ِ دﰎ َﻋﻦ َﺳﺒ
ْ ُّ َاﻟﺴ َﻮء ِﺑ َﻤﺎ َﺻﺪ
ٌ اهلل َوﻟَ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬ
ُّ َو َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا َٔاﻳْ َﻤﺎﻧَ ُ ْﲂ َد َﺧ ًﻼ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ﻓَ َ ِﱱ َّل ﻗَﺪَ ٌم ﺑ َ ْﻌﺪَ ﺛُ ُﺒﻮﲥِ َﺎ َوﺗ َُﺬوﻗُﻮا
16:95 Do not sell the covenant of Allah for a trifling price. What is with Allah is better for you if
ِ َّ َاهلل ﺛَ َﻤﻨ ًّﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ اﻧ َّ َﻤﺎ ِﻋﻨﺪ
ِ َّ َو َﻻ ﺗ َ ْﺸ َ ُﱰوا ِﺑ َﻌﻬْ ِﺪ
you but knew. 95 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ اهلل ﻫ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
ِٕ
16:96 That which you have is transitory, but that which is with Allah endures. We shall reward
ِ َّ ََﻣﺎ ِﻋﻨﺪَ ُ ْﰼ ﻳَﻨ َﻔﺪُ َو َﻣﺎ ِﻋﻨﺪ
the patient according to the best of their deeds, اهلل َاب ٍق َوﻟَﻨَ ْﺠ ِﺰﻳَ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻ َ ُﱪوا َٔا ْﺟ َﺮ ُﱒ
96 ﻮن
َ ُِﺑﺎَٔ ْﺣ َﺴ ِﻦ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Believers will be recompensed for their good deeds 16:97
16:97 For whosoever does a righteous deed, be they believing men or women, We shall
recompense them with their wage according to the best of their deeds. َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ِ ّﻣﻦ َذ َﻛ ٍﺮ َٔا ْو ُٔا َﻧﱺ
97 ﻮن
َ َُوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَﻠَ ُﻨ ْﺤ ِﻴﻴَﻨ َّ ُﻪ َﺣ َﻴﺎ ًة َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ًﺔ َوﻟَﻨَ ْﺠ ِﺰﻳَﳯَّ ُ ْﻢ َٔا ْﺟ َﺮ ُﱒ ِﺑﺎَٔ ْﺣ َﺴ ِﻦ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Seek refuge in Allah from satan 16:9816:98-100
16:98 When you recite the Koran, seek refuge in Allah from the stoned satan, ﻓَﺎ َذا ﻗَ َﺮ ْٔا َت اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻌ ْﺬ
ِٕ
98 ِاب َّ ِهلل ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َّاﻟﺮ ِﺟ ِﲓ
16:99 he has no authority over the believers who put their trust in their Lord. اﻧ َّ ُﻪ ﻟَﻴْ َﺲ َ ُهل ُﺳﻠْ َﻄ ٌﺎن ﻋَ َﲆ
ِٕ
99 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّ ُﳇ
16:100 He has authority over those who are guided by him, and those who ascribe associates to
Him (Allah). 100 ﻮن
ِ ْ اﻧ َّ َﻤﺎ ُﺳﻠْ َﻄﺎﻧ ُ ُﻪ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮﻧ َ ُﻪ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُﱒ ِﺑ ِﻪ ُﻣ
َ ﴩ ُﻛ
ِٕ
Sub.: The Holy Spirit brought the Koran down from Allah to Prophet Muhammad 16:10116:101-105
16:101 When We exchange a verse for another and Allah knows best what He is sending down
they say, 'You are but a forger.' No, most of them do not know. اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ ُ َ ِّﲋ ُل
ُ َّ َوا َذا ﺑ َ َّﺪﻟْﻨَﺎ آﻳ َ ًﺔ َّﻣ َﲀ َن آﻳ َ ٍﺔ َو
ِٕ
101 ﻮن
َ ﻗَﺎﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ُﻣ ْﻔ َ ٍﱰ ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
16:102 Say, 'The Holy Spirit (Gabriel) brought it down from your Lord in truth to confirm those
who believe, and to give guidance and glad tidings to those who surrender.' وح اﻟ ُﻘﺪُ ِس ِﻣﻦ
ُ ﻗُ ْﻞ ﻧَ َّﺰ َ ُهل ُر
102 ُﴩى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
َ ْ َّرﺑ ّ َِﻚ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ِﻟ ُﻴﺜَ ِﺒ ّ َﺖ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻫُﺪً ى َوﺑ
16:103 We know very well that they say, 'A mortal teaches him.' The tongue of him at whom
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they hint is a non-Arab; and this is a clear Arabic tongue. ﴩ ِﻟ ّ َﺴ ُﺎن َّ ِاذلي
ٌ َ َ ﻮن اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ ُﻪ ﺑ
َ َُوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻧ َ ْﻌ َ ُﲅ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ْ
ِ
َ
ْ
ِ
َ
ِ
ِ
َ
َٔ
103 ون اﻟ ْﻴﻪ اﲺﻤ ٌّﻲ َوﻫَﺬا ﻟ َﺴ ٌﺎن َﻋ َﺮ ِ ٌّﰊ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ُﻳُﻠﺤﺪ
ِٕ
16:104 Those who disbelieve in the verses of Allah, Allah does not guide them for them is a
ِ َّ ﻮن ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
painful punishment. 104 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل َوﻟَﻬ ُْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪ ِﳞ ُﻢ
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
16:105 None forge lies except those who disbelieve the verses of Allah those, they are the liars. اﻧ َّ َﻤﺎ
ِٕ
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Sub.: Disbelief after belief 16:10616:106-109
16:106 Whosoever disbelieves in Allah after believing except he who is forced while his heart
remains in his belief but he who opens his chest for disbelief, shall receive the Anger of Allah
and for such awaits a mighty punishment. َﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ِاب َّ ِهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ اﳝَﺎ ِﻧ ِﻪ اﻻَّ َﻣ ْﻦ أُ ْﻛ ِﺮ َﻩ َوﻗَﻠْ ُﺒ ُﻪ ُﻣ ْﻄ َﻤ ِ ٌّﱧ ِابﻻﳝ َ ِﺎن َوﻟَ ِﻜﻦ َّﻣﻦ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِ َّ ﴍ َح ِاب ْﻟ ُﻜ ْﻔ ِﺮ َﺻ ْﺪر ًا ﻓَ َﻌﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻏَﻀَ ٌﺐ ِ ّﻣ َﻦ
ََ
106 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ اهلل َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
16:107 That is because they loved this present life above the Everlasting Life. Allah does not
َ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
guide the unbelievers. 107 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ُﻢ ا ْﺳـ َﺘ َﺤﺒُّﻮا اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻋَ َﲆ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َٔا َّن
16:108 They are those whose hearts, hearing and sight are sealed by Allah; they are the heedless.
ﻮن
ُ َّ  ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻃ َﺒ َﻊ108
َ ُاهلل ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو َ ْﲰ ِﻌﻬِ ْﻢ َو َٔاﺑْ َﺼﺎ ِر ِ ْﱒ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟﻐَﺎ ِﻓﻠ
16:109 In the Everlasting Life, they shall assuredly be the losers. 109 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ َﻻ َﺟ َﺮ َم َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ُﱒ اﳋ
16:110 Then indeed your Lord - to those who emigrated, after they were persecuted, and then
strove and were patient, surely, your Lord is thereafter Forgiving, the Most Merciful. ُ َّﰒ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ
ِٕ
110 ﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﻓُ ِﺘ ُﻨﻮا ُ َّﰒ َﺟﺎ َﻫﺪُ وا َو َﺻ َ ُﱪوا ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪﻫَﺎ ﻟَ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: No one will be wronged on the Day of Judgement 16:111
16:111 On the Day when every soul will come pleading for itself and when every soul will be
ُّ ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَﺎْٔ ِﰐ
ُّ ُ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ُ َﲡﺎ ِد ُل َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴﻬَﺎ َوﺗ َُﻮ َّﰱ
recompensed in full for what it did they shall not be wronged. ﰻ
111 ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َ ِﲻﻠَ ْﺖ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤﻮن
Sub.: Ingratitude to Allah 16:11216:112-113
16:112 Allah strikes a parable of the village which was safe and peaceful. Its provisions came in
abundance from everywhere; but it was thankless for the favors of Allah. Therefore, for what they
were doing, Allah let it taste the garment of hunger and fear. اهلل َﻣﺜ َ ًﻼ ﻗَ ْﺮﻳ َ ًﺔ َﰷﻧ َْﺖ ا ٓ ِﻣﻨَ ًﺔ ُّﻣ ْﻄ َﻤ ِﺌﻨَّ ًﺔ ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَﺎ
ُ َّ ﴐ َب
َ َ َو
ِ َّ ﰻ َﻣ َﲀ ٍن ﻓَ َﻜ َﻔ َﺮ ْت ِﺑﺎَٔﻧْ ُﻌ ِﻢ
ّ ِ ُ ِر ْزﻗُﻬَﺎ َرﻏَﺪ ًا ِ ّﻣﻦ
112 ﻮن
ُ َّ اهلل ﻓَﺎَٔ َذاﻗَﻬَﺎ
َ اهلل ِﻟ َﺒ َﺎس اﳉُﻮعِ َواﻟْﺨ َْﻮ ِف ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﺼﻨَ ُﻌ
16:113 A Messenger from their own was sent to them, but they belied him. So while they were
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harm doers they were seized by the punishment. ﻮن
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ َر ُﺳﻮ ٌل ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َو ُ ْﱒ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
113
16:114 Eat of the lawful and good things with which Allah has provided you and be thankful for
ِ َّ اهلل َﺣﻼ ًﻻ َﻃ ّﻴِﺒ ًﺎ َو ْاﺷ ُﻜ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
the favors of Allah if it is He you worship. ون
ُ َّ ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َزﻗَ ُ ُﲂ
َ ُﻨﱲ ا َّاي ُﻩ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِْٕ ُ اهلل ِٕان ُﻛ
114
Sub.: The forbidden food of the Muslims 16:11516:115-117
16:115 These things alone He has forbidden to you, what is already dead, blood, the flesh of
swine, what has been offered-up to other than Allah. But to whoever is forced to eat any of these,
neither desiring nor wanting to transgress, Allah is Forgiving, Merciful. اﻧ َّ َﻤﺎ َﺣ َّﺮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﳌ َ ْﻴ َﺘ َﺔ َوادلَّ َم َوﻟ َ ْﺤ َﻢ
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16:116 And do not say what your tongues falsely describe 'This is lawful, and that is forbidden,'
in order to forge a lie about Allah. Indeed, those who forge a lie about Allah shall never prosper.
ِ َّ َو َﻻ ﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ِﻟ َﻤﺎ ﺗ َِﺼ ُﻒ َٔاﻟْ ِﺴﻨ َ ُﺘ ُ ُﲂ اﻟ َﻜ ِﺬ َب َﻫ َﺬا َﺣﻼ ٌل َو َﻫ َﺬا َﺣ َﺮا ٌم ِﻟ ّ َﺘ ْﻔ َ ُﱰوا ﻋَ َﲆ
ِ َّ ون ﻋَ َﲆ
ﻮن
َ اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
َ اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
ِٕ
116
16:117 Brief (is their) enjoyment, after which a painful punishment awaits them. اب
ٌ َﻣﺘَﺎ ٌع ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
117 َٔا ِﻟ ٌﲓ
Sub.: The forbidden food of the Jews 16:118
16:118 We have forbidden the Jews what We have already related to you. We did not wrong
them, but they wronged themselves. ﺎﱒ َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷﻧُﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ
ْ ُ ََوﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ َﻣﺎ ﻗَ َﺼ ْﺼﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َﻣﺎ َﻇﻠَ ْﻤﻨ
118 ﻮن
َ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
Sub.: The mercy and forgiveness of Allah 16:119
16:119 Surely, your Lord to those who commit evil through ignorance and afterwards repent, and
mend their ways your Lord thereafter is surely Forgiving, Merciful. اﻟﺴ َﻮء ِ َﲜﻬ َ ٍَﺎةل ُ َّﰒ
ُّ ُ َّﰒ ِٕا َّن َرﺑ َّ َﻚ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َ ِﲻﻠُﻮا
119 اتَ ﺑُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل َو َٔا ْﺻﻠَ ُﺤﻮا ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪﻫَﺎ ﻟَ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: Abraham was a man of pure faith 16:12016:120-123
16:120 Abraham was (equal to) a nation, obedient to Allah, of pure faith and was not among the
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idolaters, 120 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ ا َّن ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﰷ َن ُٔا َّﻣ ًﺔ ﻗَﺎ ِﻧﺘ ًﺎ ِ ّ َّ ِهلل َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ُﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ
ِٕ ِٕ
16:121 ever thankful for His favors. He chose him and He guided him to a Straight Path. َﺷﺎ ِﻛﺮ ًا
121 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ َٔﻻﻧْ ُﻌ ِﻤ ِﻪ ا ْﺟﺘَ َﺒﺎ ُﻩ َوﻫَﺪَ ا ُﻩ ا َﱃ
ِٕ
16:122 We gave goodness to him in this world, and in the Everlasting Life he shall be amongst
the righteous. 122 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ َواﻧ َّ ُﻪ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻟ َ ِﻤ َﻦ
ِٕ the Creed of Abraham, he of pure faith, he was not
16:123 Then, We revealed to you, 'Follow
among the idolaters.' 123 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ ُ َّﰒ َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َٔا ِن اﺗ َّ ِﺒ ْﻊ ِﻣ َّ َةل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﺣ ِﻨﻴﻔ ًﺎ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Sabbath 16:124
16:124 The Sabbath was ordained only for those who diﬀered about it. On the Day of
Resurrection, your Lord will decide the differences that were between them. اﻟﺴ ْﺒ ُﺖ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ
َّ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ ُﺟ ِﻌ َﻞ
124 ﻮن
َ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟ َ َﻴ ْﺤ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻓﳰَﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
ِٕ
Sub.: Invite people to Islam with wisdom in the best manner 16:125
16:125 Call to the Path of your Lord with wisdom and ﬁne admonition. Dispute with them in
the best manner. Your Lord is well aware of those who have gone astray from His Path and He is
ِ ِﻴﻞ َرﺑ ّ َِﻚ ِابﻟْ ِﺤ ْﳬَ ِﺔ َواﻟْ َﻤ ْﻮ ِﻋ َﻈ ِﺔ اﳊَ َﺴـﻨَ ِﺔ َو َﺟﺎ ِدﻟْﻬُﻢ ِابﻟ َّ ِﱵ
well aware of those who are guided. ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ
ِ ا ْد ُع ا َﱃ َﺳﺒ
َ
ِٕ
ِ ِ ِٕ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﻦ ﺿَ َّﻞ َﻋﻦ َﺳﺒ
125 ِﻴهل َوﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﻟْ ُﻤ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: Patience is best 16:12616:126-128
16:126 If you punish, let your punishment be proportionate to the punishment you received. But
if you are patient, it is better for the patient. َوا ْن ﻋَﺎﻗَ ْﺒ ُ ْﱲ ﻓَ َﻌﺎ ِﻗ ُﺒﻮا ِﺑ ِﻤﺜ ِْﻞ َﻣﺎ ُﻋﻮ ِﻗ ْﺒ ُﱲ ِﺑ ِﻪ َوﻟَ ِﱧ َﺻ َ ْﱪ ُ ْﰎ ﻟَﻬ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َّﻠﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
126
16:127 Be patient; yet your patience is only by the help of Allah. Do not grieve for them (the
unbelievers), nor distress yourself because of their devising. َو ْاﺻ ِ ْﱪ َو َﻣﺎ َﺻ ْ ُﱪكَ اﻻَّ ِاب َّ ِهلل َو َﻻ َ ْﲢ َﺰ ْن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ﺗ َُﻚ
ِٕ
ُ
ِ
ِ
َﺿ
127 ون
ﻣ
ﻖ
ﻴ
ﰲ
ﺮ
ﻜ
ﻤ
ﻳ
ﺎ
ﻤ
ّ
َ ُ ْ َ َّ ٍ ْ
16:128 Allah is with the cautious and those who do good. 128 ﻮن
َ َّ ا َّن
َ اهلل َﻣ َﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُﱒ ُّﻣ ْﺤ ِﺴـ ُﻨ
ِٕ
17 The Night Journey - AlAl-'Isra' ﺳﻮرة اﻻﴎاء
ِٕ
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah shows some
some of His special signs to Prophet Muhammad on his miraculous night
journey between Mecca and Jerusalem 17:1
17:1 Exalted is He who carried His worshiper (Prophet Muhammad) to travel in the night from
the Sacred Mosque to the Furthest Mosque which We have blessed around it so that We might
show him some of Our signs. He is the Hearer, the Seer. ﴎى ِﺑ َﻌ ْﺒ ِﺪ ِﻩ ﻟ َ ْﻴ ًﻼ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم ا َﱃ
َ ْ ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َّ ِاذلي َٔا
ِٕ
1 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﺒ ِﺼ ُﲑ
َّ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ ا َٔﻻ ْﻗ َﴡ َّ ِاذلي َاب َر ْﻛﻨَﺎ َﺣ ْﻮ َ ُهل ِﻟ ُ ِﲊﻳ َ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
Sub.: The excessive corruption of the Children of Israel 17:217:2-8
17:2 We gave Moses the Book and made it a guide for the Children of Israel. 'Take no guardian
other than Me. 2 ﴎاﺋِﻴ َﻞ َٔاﻻَّ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ِﻣﻦ د ُِوﱐ َو ِﻛﻴ ًﻼ
َ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ْ ﺎب َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻫُﺪً ى ِﻟ ّ َﺒ ِﲏ ا
ِٕ
17:3 (You are) the descendants of those whom We carried (in the Ark) with Noah. He was a
truly thankful worshiper.' 3 ُذ ّ ِرﻳ َّ َﺔ َﻣ ْﻦ َ َﲪﻠْﻨَﺎ َﻣ َﻊ ﻧ ُﻮحٍ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َﻋ ْﺒﺪ ًا َﺷ ُﻜﻮر ًا
ِٕ
17:4 And We decreed for the Children of Israel in the Book, 'You shall corrupt the land twice,
and you shall ascend exceedingly high.' ًّﴎاﺋِﻴ َﻞ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟ َ ُﺘ ْﻔ ِﺴﺪُ َّن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﻣ َّﺮﺗ ْ َِﲔ َوﻟ َ َﺘ ْﻌﻠُ َّﻦ ﻋُﻠُﻮا
َ ْ َوﻗَﻀَ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
4 َﻛ ِﺒﲑ ًا
17:5 And when the promise of the first came, We sent against you Our worshipers, those of great
might, and they went through the habitations, and the promise was accomplished. ُﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء َو ْﻋﺪ
ِٕ
َُ ُٔا
5 وﻻﳘﺎ ﺑ َ َﻌﺜْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻋ َﺒﺎد ًا ﻟَّﻨَﺎ ُٔا ْو ِﱄ ﺑَﺎْٔ ٍس َﺷ ِﺪﻳ ٍﺪ ﻓَ َﺠ ُﺎﺳﻮا ِﺧﻼ َل ّ ِادل َاي ِر َو َﰷ َن َو ْﻋﺪ ًا َّﻣ ْﻔ ُﻌﻮ ًﻻ
17:6 Then, We gave the turn back to you to prevail over them, and We helped you with wealth
and children, and made you the greater host. 6 ُ َّﰒ َر َددْانَ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟ َﻜ َّﺮ َة ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َٔا ْﻣﺪَ دْانَ ُﰼ ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮالٍ َوﺑ َ ِﻨ َﲔ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَ ُ ْﺎﰼ َٔا ْﻛ َ َﱶ ﻧ َ ِﻔﲑ ًا
17:7 (We said), 'If you do good, it shall be for your own souls; but if you do evil it is likewise.'
And when the second promise came (We sent them against you), to sadden your faces and to
enter the Mosque as they entered it the first time, they utterly destroyed whatever they came
across. ا ْن َٔا ْﺣ َﺴ ُ ْﻨﱲ َٔا ْﺣ َﺴ ُ ْﻨﱲ َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َوا ْن َٔا َﺳﺎْٔ ُ ْﰎ ﻓَﻠَﻬَﺎ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء َو ْﻋﺪُ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻟﻴَ ُﺴﻮ ُؤوا ُو ُﺟﻮﻫ ُ َْﲂ َو ِﻟ َﻴ ْﺪ ُﺧﻠُﻮا اﳌ َ ْﺴ ِﺠﺪَ َ َامك َد َﺧﻠُﻮ ُﻩ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة
ِٕ
ِٕ
ِٕ
7 َو ِﻟ ُﻴ َﺘ ِ ّ ُﱪوا َﻣﺎ ﻋَﻠَ ْﻮا ﺗَ ْﺘ ِﺒﲑ ًا
17:8 Perhaps Allah will have mercy on you. But if you return, We will return. We have made
Gehenna (Hell) a prison for the unbelievers. 8 ﺪﰎ ﻋُ ْﺪانَ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َ َهج َّ َﲌ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َﺣ ِﺼﲑ ًا
ْ ُّ َُﻋ َﴗ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔان ﻳَ ْﺮ َ َﲪ ُ ْﲂ َوا ْن ﻋ
ِٕ
Sub.: The Koran guides to the straightest way 17:917:9-11
17:9 This Koran guides to the straightest way. It gives glad tidings of a great wage to the
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ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
believers who do good deeds, ﺎت َٔا َّن ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا
َّ ﻮن
َ ُﴩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ُ ّ ِ َﱔ َٔا ْﻗ َﻮ ُم َوﻳ ُﺒ
َ ِ ِٕا َّن َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﳞَ ْ ِﺪي ِﻟﻠ َّ ِﱵ
9 َﻛ ِﺒﲑ ًا
17:10 and for those who do not believe in the Everlasting Life We have prepared for them a
painful punishment. 10 ًﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ﻟَﻬ ُْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
َ َُو َٔا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
17:11 Yet the human prays for evil as he prays for good, mankind is always hasty. ﻟﴩ
ِ ّ َّ َوﻳ َ ْﺪ ُع اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ِاب
ِٕ
11 ُدﻋَﺎ َء ُﻩ ِابﻟْﺨ ْ َِﲑ َو َﰷ َن اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َ ُﲺﻮ ًﻻ
ِٕ
Sub.: The signs of Allah 17:12
17:12-13
17:12 We appointed the night and the day as two signs. Then, We blotted out the sign of the
night and made the sign of the day to see, so that you seek the bounty of your Lord and that you
know the number of years and the reckoning. And We have clearly distinguished everything.
َّ ُ ﺎب َو
ﰻ
َ ﴫ ًة ِﻟ ّ َﺘﺒْﺘَﻐُﻮا ﻓَﻀْ ًﻼ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو ِﻟ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا ﻋَﺪَ َد اﻟ ِ ّﺴـ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ِﺤ َﺴ
َ ِ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر آﻳ َ َﺘ ْ ِﲔ ﻓَ َﻤ َﺤ ْﻮانَ آﻳ َ َﺔ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ آﻳ َ َﺔ اﻟﳯَّ َ ِﺎر ُﻣ ْﺒ
12 ﳾ ٍء ﻓَ َّﺼﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﺗَ ْﻔ ِﺼﻴ ًﻼ
َْ
Sub.: Your book of deeds on the Day of Judgement 17:1317:13-14
17:13 And to every human - We have fastened to him his bird of deeds upon his neck; and on
َّ ُ َو
the Day of Resurrection We shall bring forth to him a book spread open wide. ﰻ ا َﻧﺴ ٍﺎن َٔاﻟْ َﺰ ْﻣﻨَﺎ ُﻩ َﻃﺎﺋِ َﺮ ُﻩ
ِٕ
13 ِﻓﻴ ُﻌ ُﻨ ِﻘ ِﻪ َو ُ ْﳔ ِﺮ ُج َ ُهل ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ﻳَﻠْ َﻘﺎ ُﻩ َﻣ ُﻨﺸﻮر ًا
17:14 'Read your book. Your self suﬃces you this Day as a reckoner against you.' ا ْﻗ َﺮ ْٔا ِﻛ َﺘﺎﺑ َ َﻚ َﻛ َﻔﻰ
14 ِﺑﻨَ ْﻔ ِﺴ َﻚ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﺣ ِﺴﻴﺒ ًﺎ
Sub.: No soul bears the burden of another 17:15
17:15 Whosoever is guided is only guided for his own self, and whosoever goes astray it is only
against it. No soul shall bear another's burden. Nor do We punish until we have sent a
Messenger. َﻣ ِﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﳞَ ْ َﺘ ِﺪي ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣﻦ ﺿَ َّﻞ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ِﻀ ُّﻞ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َو َﻻ ﺗَ ِﺰ ُر َوا ِز َر ٌة ِو ْز َر ُٔاﺧ َْﺮى َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ َﻌ ِّﺬﺑ َِﲔ َﺣ َّﱴ ﻧ َ ْﺒ َﻌ َﺚ
ِٕ
ِٕ
15 َر ُﺳﻮ ًﻻ
Sub.: Why the destruction of villages and areas occur 17:1617:16-17
17:16 When We desire to annihilate a village, We command those who live in ease, but they
commit evil therein, then the Word is realized against it and it is utterly annihilated. َوا َذا َٔا َردْانَ َٔان
ِٕ
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َ ِ ْ ُّﳖ
16 كل ﻗَ ْﺮﻳ َ ًﺔ َٔا َﻣ ْﺮانَ ُﻣ ْ َﱰِﻓﳱَﺎ ﻓَ َﻔ َﺴ ُﻘﻮا ِﻓﳱَﺎ ﻓَ َﺤ َّﻖ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ﻓَﺪَ َّﻣ ْﺮانَ ﻫَﺎ ﺗ َْﺪ ِﻣﲑ ًا
17:17 How many generations have We destroyed since Noah! Your Lord suﬃces as One who is
Aware of and sees the sins of His worshipers. ُﻮب ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َﺧ ِﺒﲑ ًا
ِ ون ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﻧ ُﻮحٍ َو َﻛ َﻔﻰ ِﺑ َﺮﺑ ّ َِﻚ ﺑ ُِﺬﻧ
ِ َو َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ ُﺮ
17 ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
17:18 For whosoever desires this fleeting life We hasten for him whatever We will and to whom
We want. Then, We have prepared Gehenna for him where he will be roasted, condemned and
rejected. 18 َﻣﻦ َﰷ َن ﻳُ ِﺮﻳﺪُ اﻟ َﻌ ِﺎﺟ َ َةل َ َّﲺﻠْﻨَﺎ َ ُهل ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ِﻟ َﻤﻦ ﻧ ُّ ِﺮﻳﺪُ ُ َّﰒ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َ ُهل َ َهج َّ َﲌ ﻳ َ ْﺼﻼﻫَﺎ َﻣ ْﺬ ُﻣﻮﻣ ًﺎ َّﻣ ْﺪ ُﺣﻮر ًا
Sub.: The striving of believers will be thanked 17:1917:19-21
17:19 Whosoever, being a believer, desires the Everlasting Life and strives for it as he should,
those, their striving will be thanked. 19 َو َﻣ ْﻦ َٔا َرا َد اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة َو َﺳ َﻌﻰ ﻟَﻬَﺎ َﺳ ْﻌﳱَ َﺎ َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﰷ َن َﺳ ْﻌﳱُ ُﻢ َّﻣ ْﺸ ُﻜﻮر ًا
ًّ ُ
17:20 We help these and those, a gift from your Lord; and your Lord's gift is not restricted. الك ﻧ ُّ ِﻤ ُّﺪ
20 َﻫ ُﺆﻻ ِء َو َﻫ ُﺆﻻ ِء ِﻣ ْﻦ َﻋ َﻄﺎ ِء َرﺑ ّ َِﻚ َو َﻣﺎ َﰷ َن َﻋ َﻄﺎ ُء َرﺑ ّ َِﻚ َﻣ ْﺤ ُﻈﻮر ًا
17:21 See how We have preferred some above others. Yet the Everlasting Life is greater in rank
ٍ ا ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻓَﻀَّ ﻠْﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َوﻟ َﻼٓ ِﺧ َﺮ ُة َٔا ْﻛ َ ُﱪ د ََر َﺟ
and greater in preferment. 21 ﺎت َو َٔا ْﻛ َ ُﱪ ﺗَ ْﻔ ِﻀﻴ ًﻼ
Sub.: Kindness and mercy towards parents, family and those in need are among the orders of
Allah 17:2217:22-30
ِ َّ َﻻ َ ْﲡ َﻌ ْﻞ َﻣ َﻊ
17:22 Do not set up with Allah another god, or you will sit condemned and forsaken. اهلل
22 اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ ﻓَﺘَ ْﻘ ُﻌﺪَ َﻣ ْﺬ ُﻣﻮﻣ ًﺎ َّﻣﺨ ُْﺬو ًﻻ
ِٕ
17:23 Your Lord has ordered you to worship none except Him, and to be good to your parents. If
either or both of them attain old age with you, do not say, "Fie on you", nor rebuke them, but
speak to them with words of respect. َوﻗَ َﴣ َرﺑ ُّ َﻚ َٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻻَّ ا َّاي ُﻩ َو ِابﻟْ َﻮ ِ َادل ْﻳ ِﻦ ا ْﺣ َﺴﺎ ًان ا َّﻣﺎ ﻳ َ ْﺒﻠُﻐ ََّﻦ ِﻋﻨﺪَ كَ اﻟ ِﻜ َ َﱪ َٔا َﺣﺪُ ُ َﳘﺎ َٔا ْو
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
َّ
َّ
َ
ٍ
َ
ً
ً
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ُ
ُ
َ
ُ
ُ
ّ
َ
َ
ُٔ
ْ
ﻟ
ﻟ
23 الك َﳘﺎ ﻓﻼ ﺗَﻘﻞ ﻬُ َﻤﺎ اف َوﻻ ﺗَﳯَ ْﺮ َﳘﺎ َوﻗﻞ ﻬُ َﻤﺎ ﻗ ْﻮﻻ ﻛ ِﺮﳝﺎ
17:24 And lower to them the wing of humbleness out of mercy and say, 'My Lord, be merciful to
them, as they raised me since I was little.' 24 َوا ْﺧ ِﻔ ْﺾ ﻟَﻬُ َﻤﺎ َﺟﻨَ َﺎح ا ُّذل ِ ّل ِﻣ َﻦ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﺔ َوﻗُﻞ َّر ِ ّب ْار َ ْﲪﻬُ َﻤﺎ َ َامك َرﺑ َّ َﻴ ِﺎﱐ َﺻ ِﻐﲑ ًا
17:25 Your Lord knows very well what is in your hearts. If you are good, He is forgiving to those
ِ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ِﰲ ﻧ ُ ُﻔ
who are penitent. 25 ﻮﺳ ُ ْﲂ ان ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﺻﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﻟ َٔﻼ َّواﺑ َِﲔ ﻏَ ُﻔﻮر ًا
ِٕ
ِٕ and the destitute
17:26 Give to the near of kin, the needy
traveler their rights and do not
squander, 26 ِﻴﻞ َو َﻻ ﺗُ َﺒ ِّﺬ ْر ﺗَ ْﺒ ِﺬﻳﺮ ًا
ِ اﻟﺴﺒ
َّ َوا ٓ ِت َذا اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َﺣﻘَّ ُﻪ َواﻟْ ِﻤ ْﺴ ِﻜ َﲔ َوا ْﺑ َﻦ
17:27 for the wasteful are the brothers of satan; and satan is ungrateful to his Lord. ا َّن اﳌ ُ َﺒ ِّﺬ ِر َﻳﻦ َﰷﻧُﻮا
ِٕ
ِ
ِ
َ
ِ
َ
ً
َ
ُ
َّ
َّ
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27 اﺧ َْﻮ َان ا ﺸـ َﻴﺎﻃﲔِ َوﰷ َن ا ﺸـ ْﻴﻄ ُﺎن ﻟ َ ِﺮﺑ ّﻪ ﻛﻔﻮرا
ِٕ
17:28 But if you turn away from them to seek the Mercy of your Lord, hoping to attain it, then
speak to them with gentle words. 28 َوا َّﻣﺎ ﺗُ ْﻌ ِﺮﺿَ َّﻦ َﻋ ْﳯُ ُﻢ اﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء َر ْ َﲪ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﺗَ ْﺮ ُﺟﻮﻫَﺎ ﻓَ ُﻘﻞ ﻟَّﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ًﻻ َّﻣﻴ ُْﺴﻮر ًا
ِٕ
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17:29 And do not keep your hand chained to your neck (when spending), nor open it
ً َ َُو َﻻ َ ْﲡ َﻌ ْﻞ ﻳَﺪَ كَ َﻣ ْﻐﻠ
َّ ُ ﻮةل ا َﱃ ُﻋ ُﻨ ِﻘ َﻚ َو َﻻ ﺗَ ْﺒ ُﺴ ْﻄﻬَﺎ
completely, so that you will sit blamed and destitute. ِﰻ اﻟﺒَ ْﺴﻂ
ِٕ
ُ
ً
ً
ْ
َ
ﺤ
ﻣ
ﻓ
َﺪ
29 ﺘَﻘ ُﻌ َﻣﻠﻮﻣﺎ َّ ْ ُﺴﻮرا
17:30 Your Lord gives to whom He will His provisions both abundantly and sparingly. He is
aware and sees His worshipers. 30 ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻳ َﺒْ ُﺴﻂُ ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ َﺧ ِﺒﲑ ًا ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Abortion 17:31
17:31 Do not kill your children because you fear poverty. We will provide for you and them.
Killing them is a great sin. 31 ﻼق َّ ْﳓ ُﻦ ﻧَ ْﺮ ُزﻗُﻬُ ْﻢ َوا َّاي ُ ْﰼ ا َّن ﻗَ ْﺘﻠَﻬ ُْﻢ َﰷ َن ِﺧ ْﻄﺌ ًﺎ َﻛ ِﺒﲑ ًا
ٍ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮا َٔا ْوﻻد ُ َْﰼ َﺧ ْﺸـ َﻴ َﺔ ا ْﻣ
ِٕ
ِٕ ِٕ
Sub.: Fornication 17:32
17:32 Do not draw near to fornication, for it is an indecency, and its way is evil. َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮا ّ ِاﻟﺰ َﱏ اﻧ َّ ُﻪ
ِٕ
32 َﰷ َن ﻓَﺎ ِﺣﺸَ ًﺔ َو َﺳﺎ َء َﺳﺒِﻴ ًﻼ
Sub.:
Sub.: Killing 17:33
17:33 Do not kill the soul whom Allah has forbidden except by right. If he is slain unjustly, We
have given his heir authority. But let him not exceed the limit in slaying, for he will be helped. َو َﻻ
33 ُﴪف ِ ّﰲ اﻟ َﻘ ْﺘ ِﻞ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َﻣ ُﻨﺼﻮر ًا
ِ ْ اهلل اﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﻣﻦ ﻗُ ِﺘ َﻞ َﻣ ْﻈﻠُﻮﻣ ًﺎ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟ َﻮ ِﻟ ِ ّﻴ ِﻪ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان ﻓَ َﻼ ﻳ
ُ َّ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮا اﻟﻨَّ ْﻔ َﺲ اﻟ َ ِﱵ َﺣ َّﺮ َم
ِٕ
ِٕ
Sub.: Muslims are ordered to treat orphans well 17:34
17:34 Do not draw near the wealth of the orphan except in the best manner, until he reaches
maturity. And keep your promise. Surely, the promise will be questioned. َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺮﺑُﻮا َﻣﺎ َل اﻟ َﻴ ِﺘ ِﲓ اﻻَّ ِابﻟ َّ ِﱵ
ِٕ
َِ
34 ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ْﺒﻠُ َﻎ َٔا ُﺷ َّﺪ ُﻩ َو َٔا ْوﻓُﻮا ِابﻟْ َﻌﻬْ ِﺪ ا َّن اﻟ َﻌﻬْﺪَ َﰷ َن َﻣ ْﺴـ ُﺌﻮ ًﻻ
ِٕ
Sub.: Fair trading is an obligation upon Muslims 17:35
17:35 Give full measure when you measure, and weigh with even scales. That is better, and fairer
in the end. 35 َو َٔا ْوﻓُﻮا اﻟ َﻜ ْﻴ َﻞ ا َذا ِ ْﳇ ُ ْﱲ َو ِزﻧُﻮا ِابﻟْ ِﻘ ْﺴ َﻄ ِﺎس اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ِﲓ َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ َو َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ﺗَﺎْٔ ِوﻳ ًﻼ
ِٕ
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Sub.: Follow certainty 17:36
17:36 Do not follow what you do not know. The hearing, sight and heart about all these you
ُّ ُ ﴫ َواﻟْ ُﻔ َﺆا َد
shall be questioned. 36 ﰻ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﰷ َن َﻋ ْﻨ ُﻪ َﻣ ْﺴ ُﺆو ًﻻ
َ َ اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َواﻟْ َﺒ
َّ َو َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﻒ َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ َ َكل ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ ِٕا َّن
Sub.: Pride is hated by Allah 17:37
17:37 Do not walk proudly in the earth. Indeed, you will never tear open the earth, nor attain the
height of mountains. 37 َو َﻻ ﺗَ ْﻤ ِﺶ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﻣ َﺮﺣ ًﺎ اﻧ ََّﻚ ﻟَﻦ َ ْﲣ ِﺮ َق ا َٔﻻ ْر َض َوﻟَﻦ ﺗَ ْﺒﻠُ َﻎ ا ِﳉ َﺒﺎ َل ُﻃﻮ ًﻻ
ِٕ
ُّ ُ
17:38 The wickedness of all this is hateful with your Lord. 38 ﰻ َذ ِ َكل َﰷ َن َﺳ ِﻴ ّﺌُ ُﻪ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ َﻣ ْﻜ ُﺮوﻫ ًﺎ
Sub.: The price for associating another with Allah 17:3917:39-42
17:39 That is of the wisdom your Lord has revealed to you. Do not set up with Allah another
god, or you will be cast into Gehenna, condemned and rejected. َذ ِ َكل ِﻣ َّﻤﺎ َٔا ْو َىح اﻟ َ ْﻴ َﻚ َرﺑ ُّ َﻚ ِﻣ َﻦ ا ِﳊ ْﳬَ ِﺔ َو َﻻ
ِٕ
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39 ﲡ َﻌﻞ َﻣ َﻊ َّاهلل اﻟﻬﺎ اﺧ ََﺮ ﻓ ُﺘﻠﻘﻰ ﰲ هج َّ َﲌ َﻣﻠﻮﻣﺎ َّﻣﺪ ُﺣﻮرا
ِٕ
17:40 What! Has your Lord favored you with sons and taken to Himself females from among the
angels? Indeed, you utter a monstrous thing! ًﻮن ﻗَ ْﻮ ًﻻ َﻋ ِﻈامي
َ َُٔاﻓَﺎَٔ ْﺻ َﻔ ُ ْﺎﰼ َرﺑ ُّ ُﲂ ِابﻟْ َﺒ ِﻨ َﲔ َو َّ َاﲣ َﺬ ِﻣ َﻦ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ اانَ ًاث اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺘ ُﻘﻮﻟ
ِٕ ِٕ
40
17:41 In this Koran We have clariﬁed so that they may remember; but it has only increased their
aversion. 41 ﴏﻓْﻨَﺎ ِﰲ َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِﻟ َﻴ َّﺬﻛَّ ُﺮوا َو َﻣﺎ ﻳَ ِﺰﻳﺪُ ُ ْﱒ اﻻَّ ﻧ ُ ُﻔﻮر ًا
َّ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
ِٕ
17:42 Say, 'If there had been other gods with Him, as they say, they would surely have sought a
way to the Lord of the Throne.' 42 ﻮن اذ ًا ﻻَّﺑْ َﺘﻐ َْﻮا ا َﱃ ِذي اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َﺳﺒِﻴ ًﻼ
َ ُﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ َﰷ َن َﻣ َﻌ ُﻪ ا ٓ ِﻟﻬَ ٌﺔ َ َامك ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
Sub.: There is nothing, either in the heavens or earth that does not exalt Allah 17:4317:43-44
17:43 Exaltations be to Him! High indeed be He exalted above what they say! ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ
43 ﻮن ﻋُﻠُﻮاًّ َﻛ ِﺒﲑ ًا
َ ُﻳ َ ُﻘﻮﻟ
17:44 The seven heavens, the earth, and whosoever in them, exalt Him. There is nothing that
does not exalt with His praise, but you do not understand their exaltation. Surely, He is
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات اﻟ َّﺴـ ْﺒ ُﻊ َوا َٔﻻ ْر ُض َو َﻣﻦ ِﻓ ِﳱ َّﻦ َوان ِ ّﻣﻦ
Clement, Forgiving. ُﻮن ﺗ َ ْﺴﺒِﻴ َﺤﻬُ ْﻢ
ﺗ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ َ ُهل
َ ﳾ ٍء اﻻَّ ﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ ِﻩ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ﺗَ ْﻔ َﻘﻬ
ْ
َّ
ِٕ
ِٕ
ً
ِ
َ
ً
َ
ُ
44 اﻧ َّ ُﻪ ﰷ َن َﺣﻠامي ﻏﻔﻮرا
ِٕ
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Sub.: The recitation of the Koran and the response of the unbelievers to Prophet Muhammad
17:4517:45-52
17:45 When you recite the Koran, We place between you and those who do not believe in the
Everlasting Life an obstructing barrier. ﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﺣ َﺠﺎ ًاب َّﻣ ْﺴـ ُﺘﻮر ًا
َ َُوا َذا ﻗَ َﺮ ْٔا َت اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﺑَﻴْﻨَ َﻚ َوﺑ َ ْ َﲔ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
45
17:46 We lay veils upon their hearts and heaviness in their ears, lest they understand it. When
you (Prophet Muhammad) mention your Lord alone in the Koran, they turn their backs in
aversion. 46 َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َٔا ِﻛﻨَّ ًﺔ َٔان ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬُﻮ ُﻩ َو ِﰲ ا ٓ َذاﳖِ ِ ْﻢ َو ْﻗﺮ ًا َوا َذا َذ َﻛ ْﺮ َت َرﺑ َّ َﻚ ِﰲ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن َو ْﺣﺪَ ُﻩ َوﻟ َّ ْﻮا ﻋَ َﲆ َٔاد َْاب ِر ِ ْﱒ ﻧ ُ ُﻔﻮر ًا
ِٕ they listen. When they conspire, when
17:47 When they listen to you, We know very well how
the evildoers declare, 'You are only following a man who is bewitched!' ﻮن ِﺑ ِﻪ ا ْذ
َ َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
ِٕ
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ْ
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47 ﻮن اﻻَّ َر ُﺟ ًﻼ َّﻣ ْﺴ ُﺤﻮر ًا
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ِٕ surely
17:48 See what they compared you to. They have
gone astray and cannot ﬁnd a Path. ا ُﻧﻈ ْﺮ
48 ﻮن َﺳﺒِﻴ ًﻼ
َ َ َﻛ ْﻴ َﻒ
َ ﴐﺑُﻮا َ َكل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل ﻓَﻀَ ﻠُّﻮا ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
17:49 'What! ' they say. 'When we are (turned to) bones and broken bits, shall we be raised again
in a new creation?' 49 ﻮن َﺧﻠْﻘ ًﺎ َﺟ ِﺪﻳﺪ ًا
َ َُوﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺋِ َﺬا ُﻛﻨَّﺎ ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َو ُرﻓَﺎ ًات َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟ َ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
17:50 Say, 'Let you be stones or iron, 50 ﻗُ ْﻞ ُﻛﻮﻧُﻮا ِﺣ َﺠ َﺎر ًة َٔا ْو َﺣ ِﺪﻳﺪ ًا
17:51 or any other creation yet more monstrous in your minds.' They will ask, 'Who will restore
us?' Say, 'He who originated you at first.' They will shake their heads and ask, 'When will this
be?' Say, 'Maybe it is near, ﻮن اﻟ َ ْﻴ َﻚ
َ ُﻮن َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ انَ ﻗُ ِﻞ َّ ِاذلي ﻓَ َﻄ َﺮُ ْﰼ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة ﻓَ َﺴﻴُ ْﻨ ِﻐﻀ
َ َُٔا ْو َﺧﻠْﻘ ًﺎ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳَ ْﻜ ُ ُﱪ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ُ ْﰼ ﻓَ َﺴـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
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51 ﻮن ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ
َ َ َ َ َ ُر ُء َوﺳﻬُ ْﻢ َوﻳَﻘ
َ َ
17:52 on that Day, He will summon you, and you shall answer Him with praise and you shall
ْ ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
think you have stayed but for a little.'52 ﻮن ان ﻟ َّ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ ﻮﰼ ﻓَﺘ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒ
َ ُّﻮن ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ ِﻩ َوﺗ َُﻈﻨ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah tells His worshipers to speak with the ﬁnest words 17:53
17:53 Tell My worshipers, that they should say words that are the finest, satan would arouse
ِ َوﻗُﻞ ِﻟ ّ ِﻌ َﺒﺎ ِدي ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا اﻟ َ ِﱵ
discord among them; he is the clear enemy of mankind. ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ا َّن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن ﻳ َ َﲋ ُغ
َ
ِٕ
53 ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ا َّن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن َﰷ َن ِﻟﻼ َﻧﺴ ِﺎن ﻋَﺪُ واًّ ُّﻣﺒﻴِﻨ ًﺎ
ِٕ
17:54 Your Lordِٕ knows you very well. He will have mercy on you if He will, or punish you if He
will. We have not sent you to be their guardian. َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ ُ ْﲂ ان ﻳَﺸَ ﺎْٔ ﻳَ ْﺮ َ ْﲪ ُ ْﲂ َٔا ْو ان ﻳَﺸَ ﺎْٔ ﻳُ َﻌ ِّﺬ ْﺑ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ِٕ
ِٕ
54 َو ِﻛﻴ ًﻼ
Sub.: The prophets have diﬀ
diﬀerent ranks 17:55
17:55 Your Lord knows very well all who are in the heavens and the earth. We have preferred
276

some Prophets above others, and to David We gave the Psalms. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
َّ َو َرﺑ ُّ َﻚ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﻦ ِﰲ
55 ﻓَﻀَّ ﻠْﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌ َﺾ اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ د َُاو َد َزﺑُﻮر ًا
Sub.: Allah alone has the power to remove aﬄ
aﬄ iction 17:5617:56-57
17:56 Say, 'Call to those whom you assert, other than Him. They have neither the power to
ْ ُ اﻟﴬ ﻋ
remove your affliction nor to transfer it.' َﻨﲂ َو َﻻ َ ْﲢ ِﻮﻳ ًﻼ
ِّ ُّ ﻮن َﻛ ْﺸ َﻒ
َ ﻗُ ِﻞ ا ْد ُﻋﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ َز َ ْﲻ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
56
17:57 Those, they call upon are themselves seeking a means to come to their Lord, competing
with each other to be nearer; they hope for His Mercy and fear His punishment. Indeed, the
َ َ ُﻮن ا َﱃ َر ِ ّ ِﲠ ُﻢ َاﻟﻮ ِﺳـ
punishment of your Lord is the subject of caution. ﻴةل َٔاﳞُّ ُ ْﻢ َٔا ْﻗ َﺮ ُب
َ ﻮن ﻳ َ ْﺒﺘَﻐ
َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِٕ
ُ
َ
ْ
َ
َ
ﲪ
57 ﻮن ﻋَ َﺬاﺑ َ ُﻪ ا َّن ﻋَ َﺬ َاب َرﺑ ّ َِﻚ َﰷ َن َﻣ ْﺤ ُﺬور ًا
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َ َ َ َ َ ُ َْ َ
ِٕ
17:58 There is no village except that it shall be destroyed or that We will punish it with a stern
punishment before the Day of Resurrection. That is inscribed in the Book. َوان ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ اﻻَّ َ ْﳓ ُﻦ ُﻣﻬْ ِﻠ ُﻜﻮﻫَﺎ
ِٕ
ِٕ
58 ًﻗَ ْﺒ َﻞ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔا ْو ُﻣ َﻌ ِّﺬﺑُﻮﻫَﺎ ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا َﰷ َن َذ ِ َكل ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻣ ْﺴ ُﻄﻮرا
Sub.: Signs and trials 17:5917:59-60
17:59 Nothing prevented Us from sending the signs but that the ancients belied them. To
Thamood, We brought the she-camel as a visible (sign), yet they wronged her. We do not send
signs except to frighten. ﴫ ًة ﻓَ َﻈﻠَ ُﻤﻮا ﲠِ َﺎ َو َﻣﺎ ﻧُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ
َ ِ ﻮن َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ﺛَ ُﻤﻮ َد اﻟﻨَّﺎﻗَ َﺔ ُﻣ ْﺒ
َ َُو َﻣﺎ َﻣﻨَ َﻌﻨَﺎ َٔان ﻧ ُّ ْﺮ ِﺳ َﻞ ِابﻻٓ َاي ِت اﻻَّ َٔان َﻛ َّﺬ َب ﲠِ َﺎ ا َٔﻻ َّوﻟ
ِٕ
59 ِابﻻٓ َاي ِت اﻻَّ َ ْﲣ ِﻮﻳﻔ ًﺎ
ِٕ
17:60 When We said to you, 'Indeed, your Lord encompasses all people.' We did not make the
vision which We showed to you, and the tree cursed in the Koran except to be a trial for people,
and We frighten them, but it only increases them in great insolence. َوا ْذ ﻗُﻠْﻨَﺎ َ َكل ا َّن َرﺑ َّ َﻚ َٔا َﺣ َﺎط ِابﻟﻨَّ ِﺎس َو َﻣﺎ
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60 َ َ ﻨَﺎ ُّاﻟﺮ ْؤ َاي اﻟ ِﱵ ا َر ْﻨَﺎكَ اﻻ ْﻨَﺔ ﻨَّﺎس َواﻟﺸ َﺠ َﺮة اﳌﻠ ُﻌﻮﻧَﺔ ﰲ اﻟﻘ ْﺮا ِن َوﳔ ّ ِﻮ ﻬُ ْﻢ ﻓ َﻤﺎ ﻳَ ِﺰ ْﱒ اﻻ َﻴﺎان ﺒﲑا
ِٕ
ِٕ
Sub.:
Sub.: Pride the great sin of satan, the avowed enemy of mankind 17:6117:61-65
17:61 When We said to the angels, 'Prostrate yourselves before Adam,' they all prostrated
themselves, except iblis (father of the jinn), who said, 'Shall I prostrate to him whom You have
created from clay? 61 َوا ْذ ﻗُﻠْﻨَﺎ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ْاﲭُﺪُ وا ﻻٓ َد َم ﻓَ َﺴ َﺠﺪُ وا اﻻَّ اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ ﻗَﺎ َل َٔا َٔا ْﲭُﺪُ ِﻟ َﻤ ْﻦ َﺧﻠَ ْﻘ َﺖ ِﻃﻴﻨ ًﺎ
ِٕ ِٕ
17:62 What do You think?' he said, 'This whom You have honored above me, ِٕ if You defer me
until the Day of Resurrection, I will root out all but a few of his seed (by misleading them).' ﻗَﺎ َل
62 َٔا َر َٔاﻳْ َﺘ َﻚ َﻫ َﺬا َّ ِاذلي َﻛ َّﺮ ْﻣ َﺖ ﻋَ َ َّﲇ ﻟ َ ِ ْﱧ َٔاﺧ َّْﺮﺗَ ِﻦ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔﻻ ْﺣﺘَ ِﻨ َﻜ َّﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ َﺘ ُﻪ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The recompense of satan and his followers
followers 17:6317:63-65
17:63 'Begone!' said He. 'Indeed, Gehenna is your recompense, and the reward of those who
follow you, an ample recompense. 63 ﻗَﺎ َل ا ْذﻫ َْﺐ ﻓَ َﻤﻦ ﺗَ ِﺒ َﻌ َﻚ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎ َّن َ َهج َّ َﲌ َﺟ َﺰا ُؤ ُ ْﰼ َﺟ َﺰ ًاء َّﻣ ْﻮﻓُﻮر ًا
ِٕ
17:64 Rouse with your voice whoever you are able from among
them. Rally against them your
cavalry and those on foot. Share their wealth and children with them, and promise them.' But
َ ِ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻔ ِﺰ ْز َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌ َﺖ ِﻣ ْﳯُﻢ ﺑ َِﺼ ْﻮ ِﺗ َﻚ َو َٔا ْﺟ ِﻠ ْﺐ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ َﲞ ْﻴ
َ ِ كل َو َر ِﺟ
satan promises them nothing except delusion. كل
و َﺷﺎ ِر ْﻛﻬُ ْﻢ ِﰲ ا َٔﻻ ْﻣ َﻮ ِال َوا َٔﻻ ْوﻻ ِد َو ِﻋ ْﺪ ُ ْﱒ َو َﻣﺎ ﻳ َ ِﻌﺪُ ُ ُﱒ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن اﻻَّ ﻏُ ُﺮور ًا64
َ
ِٕ
17:65 'Over My worshipers you shall have no authority.' Your Lord is their Suﬃcing Guardian.
65 ا َّن ِﻋ َﺒﺎ ِدي ﻟَﻴْ َﺲ َ َكل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ُﺳﻠْ َﻄ ٌﺎن َو َﻛ َﻔﻰ ِﺑ َﺮﺑ ّ َِﻚ َو ِﻛﻴ ًﻼ
ِٕ
Sub.: The Mercy of Allah and the ingratitude of humans 17:6617:66-70
17:66 It is your Lord who drives your ships at sea so that you may seek His bounty. He is indeed
َ ْ َرﺑ ُّ ُ ُﲂ َّ ِاذلي ﻳُ ْﺰ ِيج ﻟَ ُ ُﲂ اﻟ ُﻔ
the Most Merciful towards you. 66 ًكل ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ِﻟ َﺘﺒْﺘَ ُﻐﻮا ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﺑ ُ ْﲂ َر ِﺣامي
ِٕ
17:67 When misfortune befalls you at sea, all except He of those to whom you supplicate forsake
you; yet when He delivers you safely to the land, you turn away. The human is unthankful. َوا َذا
ِٕ
67 اﻟﱪ َٔاﻋ َْﺮﺿْ ُ ْﱲ َو َﰷ َن اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َﻛ ُﻔﻮر ًا
ِّ َ ﻮن اﻻَّ ا َّاي ُﻩ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َ َّﳒ ُ ْﺎﰼ ا َﱃ
ُّ ُّ َﻣ َّﺴ ُ ُﲂ
َ اﻟﴬ ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ﺿَ َّﻞ َﻣﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Ability of Allah 17:6817:68-70
17:68 Do you feel secure that He will not cause the shore to swallow you, or let loose a squall of
pebbles upon you? Then you shall find no guardian for yourself. اﻟﱪ َٔا ْو ﻳُ ْﺮ ِﺳ َﻞ
ِّ َ َٔاﻓَﺎَٔ ِﻣ ُ ْﻨﱲ َٔان َ ْﳜ ِﺴ َﻒ ِﺑ ُ ْﲂ َﺟﺎ ِﻧ َﺐ
68 ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﺣ ِﺎﺻﺒ ًﺎ ُ َّﰒ َﻻ َﲡِﺪُ وا ﻟَ ُ ْﲂ َو ِﻛﻴ ًﻼ
17:69 Or, do you feel secure that He will not send you back into it a second time, and send
against you a violent tempest and drown you because of disbelief? Then you shall find no
prosecutor (to help) you against Us. َٔا ْم َٔا ِﻣ ُ ْﻨﱲ َٔان ﻳ ُ ِﻌﻴﺪَ ُ ْﰼ ِﻓﻴ ِﻪ اتَ َر ًة ُٔاﺧ َْﺮى ﻓَ ُ ْﲑ ِﺳ َﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻗَ ِﺎﺻﻔ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ ّ ِاﻟﺮ ِﱖ ﻓَ ُﻴ ْﻐ ِﺮﻗَ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﻔ ْﺮ ُ ْﰎ
69 ُ َّﰒ َﻻ َﲡِﺪُ وا ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ﺗَﺒِﻴﻌ ًﺎ
17:70 We have honored the children of Adam and carried them on both land and sea. We have
provided them with good things and greatly preferred them above much of Our creation. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ
ِ اﻟﱪ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ َو َر َز ْﻗﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ َﻦ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
70 ﺎﱒ ﻋَ َﲆ َﻛ ِﺜ ٍﲑ ِ ّﻣ َّﻤ ْﻦ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ﺗَ ْﻔ ِﻀﻴ ًﻼ
ِّ َ ﺎﱒ ِﰲ
ْ ُ َﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم َو َ َﲪﻠْﻨ
ْ ُ َﺎت َوﻓَﻀَّ ﻠْﻨ
Sub.: Your final
final report card 17:7117:71-72
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17:71 On the Day when We call all the people with their record, whosoever is given his book in
his right hand shall read their book, and they shall not be wronged by as much as a single dateَّ ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﻧ َْﺪ ُﻋﻮ
fiber. 71 ﻮن ﻓَ ِﺘﻴ ًﻼ
َ ِ ﰻ ُٔاانَ ٍس ِاب َﻣﺎ ِﻣﻬِ ْﻢ ﻓَ َﻤ ْﻦ ُٔا
َ ون ِﻛ َﺘﺎﲠَ ُ ْﻢ َو َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
َ وﰐ ِﻛ َﺘﺎﺑ َ ُﻪ ِﺑ َﻴ ِﻤﻴ ِﻨ ِﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َ ْﻘ َﺮ ُء
ِٕ
17:72 But he who is blind in this life, shall be blind in the Everlasting Life and will be further
astray from the Path. 72 َو َﻣﻦ َﰷ َن ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ َٔا ْ َﲻﻰ ﻓَﻬ َُﻮ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا ْ َﲻﻰ َو َٔاﺿَ ُّﻞ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
Sub.: The Mercy of Allah, there is no change in the way of Allah 17:7317:73-77
17:73 Indeed, they were near to seducing you from that We revealed to you, so that you might
forge against Us another, and then they would surely have taken you as a friend; َوان َﰷ ُدوا ﻟ َ َﻴ ْﻔ ِﺘ ُﻨﻮﻧ ََﻚ
ِٕ
73 َﻋ ِﻦ َّ ِاذلي َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻟ َﺘ ْﻔ َ ِﱰ َي ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻏَ ْ َﲑ ُﻩ َواذ ًا ﻻَّ َّ َﲣ ُﺬوكَ َﺧ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
17:74 and if We ِٕhad not fortiﬁed you, you would have been very slightly inclining towards them;
َّ َوﻟ َ ْﻮﻻ َٔان ﺛَ َّﺒﺘْﻨَﺎكَ ﻟ َ َﻘ ْﺪ ِﻛ
74 ﺪت ﺗَ ْﺮ َﻛ ُﻦ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
17:75 then We would have let you taste the double of life and death; and you would have found
ِ اذ ًا َٔﻻ َذ ْﻗﻨَﺎكَ ِﺿ ْﻌ َﻒ اﳊَ َﻴﺎ ِة َو ِﺿ ْﻌ َﻒ اﳌ َ َﻤ
none to help you against Us. 75 ﺎت ُ َّﰒ َﻻ َﲡِﺪُ َ َكل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻧ َِﺼﲑ ًا
ِٕ
17:76 They very nearly provoked you to drive you out of the land, but they would have only
lingered for a little while after you. ُﻮن ِﺧﻼﻓَ َﻚ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ َوان َﰷ ُدوا ﻟَﻴَ ْﺴـ َﺘ ِﻔ ُّﺰوﻧ ََﻚ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻟ ُﻴ ْﺨ ِﺮ ُﺟﻮكَ ِﻣ ْﳯَﺎ َواذ ًا ﻻَّ ﻳَﻠْ َﺒﺜ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
76
17:77 Such was Our way with those whom We sent before you. You shall ﬁnd no change in Our
َ َ ُﺳـﻨَّ َﺔ َﻣﻦ ﻗَ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻗَ ْﺒ
way. 77 كل ِﻣﻦ ُّر ُﺳ ِﻠﻨَﺎ َو َﻻ َﲡِﺪُ ِﻟ ُﺴـﻨَّ ِﺘﻨَﺎ َ ْﲢ ِﻮﻳ ًﻼ
Sub.: The importance of prayer and its reward 17:7817:78-79
17:78 Establish the prayer at the decline of the sun till the darkening of the night and the Koran
ِ ُاﻟﺼﻼ َة ِ ُدلﻟ
recital at dawn. Surely, the Koran recital at dawn is witnessed. ﻮك اﻟ َّﺸ ْﻤ ِﺲ ا َﱃ ﻏَ َﺴ ِﻖ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ
َّ َٔا ِﻗ ِﻢ
ِٕ
78 َوﻗُ ْﺮا ٓ َن اﻟ َﻔ ْﺠ ِﺮ ا َّن ﻗُ ْﺮا ٓ َن اﻟ َﻔ ْﺠ ِﺮ َﰷ َن َﻣ ْﺸﻬُﻮد ًا
ِٕ
17:79 As for the night there is a voluntary deed for you to keep vigil in part of it. Perhaps your
Lord will raise you to a praiseworthy station. 79 َو ِﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ﻓَﳤَ َ َّﺠ ْﺪ ِﺑ ِﻪ انَ ِﻓ َ ًةل َّ َكل َﻋ َﴗ َٔان ﻳ َ ْﺒ َﻌﺜ ََﻚ َرﺑ ُّ َﻚ َﻣ َﻘﺎﻣ ًﺎ ُّﻣ ْﺤ ُﻤﻮد ًا
Sub.: A great supplication 17:80
17:80 Say, 'Lord, grant me an entrance of sincerity and an exit of sincerity, and give me from
Yours a victorious power.' 80 َوﻗُﻞ َّر ِ ّب َٔا ْد ِﺧﻠْ ِﲏ ُﻣ ْﺪ َﺧ َﻞ ِﺻ ْﺪ ٍق َو َٔا ْﺧ ِﺮ ْﺟ ِﲏ ُﻣﺨ َْﺮ َج ِﺻ ْﺪ ٍق َوا ْﺟ َﻌﻞ ِ ّﱄ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان ﻧ َِّﺼﲑ ًا
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Sub.: Allah established His truth 17:81
17:81 Say, 'Truth has come and falsehood has vanished. Indeed, falsehood will certainly vanish.'
81 َوﻗُ ْﻞ َﺟ َﺎء اﳊ َُّﻖ َو َزﻫ ََﻖ اﻟ َﺒﺎ ِﻃ ُﻞ ا َّن اﻟ َﺒﺎ ِﻃ َﻞ َﰷ َن َزﻫُﻮﻗ ًﺎ
ِٕ
Sub.: The Koran was sent down as a healing and a mercy 17:82
17:82 We sent down of the Koran that which is a healing and a mercy to believers, but to the
harm doers it does not increase them, except in loss. َُوﻧ َ ُِّﲋ ُل ِﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﺷ َﻔﺎ ٌء َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو َﻻ ﻳَ ِﺰﻳﺪ
َّ
82 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ اﻻَّ ﺧ ََﺴﺎر ًا
ِٕ
Sub.: Ingratitude of mankind 17:8317:83-84
17:83 Yet when We bestow favors upon mankind he turns his back and withdraws to one side.
But when evil befalls him, he despairs. 83 اﻟﴩ َﰷ َن ﻳ َ ُﺌﻮﺳ ًﺎ
ُّ َّ َوا َذا َٔاﻧْ َﻌ ْﻤﻨَﺎ ﻋَ َﲆ اﻻ َﻧﺴ ِﺎن َٔاﻋ َْﺮ َض َوﻧَﺎَٔى ِ َﲜﺎ ِﻧ ِﺒ ِﻪ َوا َذا َﻣ َّﺴ ُﻪ
17:84 Say, 'Each human works in his own manner. But your ِٕ Lord knows very wellِٕ who is bestِٕ
َ ِ ﰻ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ُﻞ ﻋَ َﲆ َﺷ
ٌّ ُ ﻗُ ْﻞ
guided on the way.' 84 ﺎﳇ ِﺘ ِﻪ ﻓَ َﺮﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤ ْﻦ ﻫ َُﻮ َٔاﻫْﺪَ ى َﺳﺒِﻴ ًﻼ
Sub.: Knowledge of the spirit 17:85
17:85 They question you about the spirit. Say, 'The spirit is from the command of my Lord.
Except for a little knowledge you have been given nothing.' وح ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ َر ِ ّﰊ َو َﻣﺎ
ُ َوﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ ُّاﻟﺮوحِ ﻗُ ِﻞ ُّاﻟﺮ
85 ُٔاو ِﺗ ُﻴﱲ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
Sub.: The Mercy and Favor of Allah 17:8617:86-87
17:86 If We pleased We could take away that which We have revealed to you then you should
find none to guard you against Us, 86 َوﻟ َ ِﱧ ِﺷﺌْﻨَﺎ ﻟَﻨَ ْﺬﻫ َ ََّﱭ ِاب َّ ِذلي َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ُ َّﰒ َﻻ َﲡِﺪُ َ َكل ِﺑ ِﻪ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َو ِﻛﻴ ًﻼ
ِٕ
17:87 except for Mercy from your Lord; for His favor to you is great indeed. اﻻَّ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ا َّن ﻓَﻀْ َ ُهل
ِٕ
ِٕ
87 َﰷ َن ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﻛ ِﺒﲑ ًا
Sub.: The inability of mankind and jinn combined to produce an Arabic Koran 17:88
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17:88 Say, 'If mankind and jinn combined together to produce the like of this Koran, they would
never be able to produce one like it, not even if they were to help one another.' ﻗُﻞ ﻟ َّ ِ ِﱧ ا ْﺟﺘَ َﻤ َﻌ ِﺖ اﻻ ُﻧﺲ
ِٕ
ْ
َ
َ
ِ
َ
ٓ
ُ
ْٔ
ْٔ
َٔ
ِ
ﻤ
ﺑ
ِ
ﺮ
ﻘ
اﻟ
ا
ﺬ
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ﺜ
ا
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ن
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ﺠ
ﻟ
ا
و
88 ُﻮن ِﺑ ِﻤﺜ ِ ِْهل َوﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬ ُْﻢ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ َﻇﻬِﲑ ًا
ﺗ
ﺎ
ﻳ
ﻻ
ن
ا
ُ
َ
ِ
َ ُّ َ
َ َ ِ ْ
َ
Sub.: The Koran contains many parables of guidance 17:89
17:89 Indeed, We have set forth for mankind in this Koran every kind of parable, yet most
ّ ِ ُ ﴏﻓْﻨَﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ِﰲ َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِﻣﻦ
people refuse all except disbelief. 89 ﰻ َﻣﺜ ٍَﻞ ﻓَﺎَٔ َﰉ َٔا ْﻛ َ ُﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس اﻻَّ ُﻛ ُﻔﻮر ًا
َّ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
ِٕ
17:90--96
Sub.: The rebelliousness of the Koraysh to message brought by Prophet Muhammad 17:90
17:90 They say, 'We will not believe in you until you make a spring gush from the earth for us,
90 َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﻣ َﻦ َ َكل َﺣ َّﱴ ﺗَ ْﻔ ُﺠ َﺮ ﻟَﻨَﺎ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َﻨ ْ ُﺒﻮﻋ ًﺎ
17:91 or, until you own a garden of palms and vines and cause rivers to gush forth with
abundant water in them; 91 ﻴﻞ َو ِﻋﻨَ ٍﺐ ﻓَ ُﺘ َﻔ ِ ّﺠ َﺮ ا َٔﻻﳖْ َ َﺎر ِﺧﻼﻟَﻬَﺎ ﺗَ ْﻔ ِﺠﲑ ًا
ٍ ﻮن َ َكل َﺟﻨ َّ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِﳔ
َ َٔا ْو ﺗَ ُﻜ
17:92 or, until you cause the sky to fall upon us in pieces, as you have claimed, or, as a surety
bring Allah with the angels in front; 92 اﻟﺴ َﻤﺎ َء َ َامك َز َ ْﲻ َﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﻛ َﺴﻔ ًﺎ َٔا ْو ﺗَﺎْٔ ِ َﰐ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ﻗَﺒِﻴ ًﻼ
َّ ََٔا ْو ﺗ ُ ْﺴ ِﻘﻂ
17:93 or, until you possess an ornate house of gold, or ascend into the heavens; and we will not
believe in your ascension until you have brought down for us a book which we can read.' Say,
'Exaltations to my Lord! Am I anything except a human Messenger?' ﻮن َ َكل ﺑَﻴْ ٌﺖ ِ ّﻣﻦ ُزﺧ ُْﺮ ٍف َٔا ْو
َ َٔا ْو ﻳَ ُﻜ
ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﻣ َﻦ ِﻟ ُﺮِﻗﻴّ َِﻚ َﺣ َّﱴ ﺗ َ ُِّﲋ َل ﻋَﻠَ ْﻴ َﻨﺎ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ﻧ َّ ْﻘ َﺮ ُؤ ُﻩ ﻗُ ْﻞ ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َر ِ ّﰊ ﻫ َْﻞ ُﻛ
ﺗَ ْﺮ َﰵ ِﰲ
93 ﻨﺖ اﻻَّ ﺑ َ َﴩ ًا َّر ُﺳﻮ ًﻻ
َّ
ِٕ
17:94 Nothing prevented people from believing when guidance came to them but (the excuse),
'Has Allah sent a human as a Messenger?' اهلل ﺑ َ َﴩ ًا
ُ َّ َو َﻣﺎ َﻣﻨَ َﻊ اﻟﻨَّ َﺎس َٔان ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ا ْذ َﺟ َﺎء ُ ُﱒ اﻟﻬُﺪَ ى اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺑ َ َﻌ َﺚ
ِٕ
ِٕ
94 َّر ُﺳﻮ ًﻻ
17:95 Say, 'Had there been angels walking at peace in the earth, We would have sent down an
angel from heaven to them as a Messenger.' اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َ ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ َﰷ َن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﻣﻼﺋِ َﻜ ٌﺔ ﻳ َ ْﻤ ُﺸ
َّ ﻮن ُﻣ ْﻄ َﻤ ِﺌ ِﻨّ َﲔ ﻟ َ َ َّﲋﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ َﻦ
95 َﻣﻠَﲀً َّر ُﺳﻮ ًﻻ
17:96 Say, 'Allah is suﬃcient as a witness between me and you. He knows and observes His
worshipers.' 96 ﻗُ ْﻞ َﻛ َﻔﻰ ِابﻟ ّﻞ ّ◌ َ◌ ِﻩ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ َﺧ ِﺒﲑ ًا ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ِٕ
Sub.: The people of Paradise and the
the people of Hell 17:9717:97-100
17:97 Those whom Allah guides are rightly guided; but for those whom He leads astray you shall
find no guardian, other than Him. On the Day of Resurrection We shall gather all of them upon
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their faces, blind, dumb, deaf. Gehenna shall be their refuge, whenever it dwindles, We will
increase the Blaze for them. ﴩ ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻋَ َﲆ
ُ َّ َو َﻣﻦ ﳞَ ْ ِﺪ
ُ ُ اهلل ﻓَﻬ َُﻮ اﳌ ُ ْﻬ َﺘ ِﺪ َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ْﻞ ﻓَﻠَﻦ َﲡِﺪَ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َو َ ْﳓ
97 اﱒ َ َهج َّ ُﲌ ُﳇَّ َﻤﺎ َﺧ َﺒ ْﺖ ِزدْانَ ُ ْﱒ َﺳ ِﻌﲑ ًا
ْ ُ َو ُﺟﻮ ِﻫﻬِ ْﻢ ُ ْﲻﻴ ًﺎ َوﺑُ ْﻜﲈً َو ُﺻﲈًّ َّﻣﺎْٔ َو
17:98 That will be their recompense because they disbelieved Our verses and said, 'When we are
turned to bones and broken bits, shall we really be raised up once more as a new creation?' َذ ِ َكل
98 ﻮن َﺧﻠْﻘ ًﺎ َﺟ ِﺪﻳﺪ ًا
َ َُﺟ َﺰا ُؤ ُﱒ ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َوﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺋِ َﺬا ُﻛﻨَّﺎ ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َو ُرﻓَﺎ ًات َٔاﺋِـﻨَّﺎ ﻟ َ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
17:99 Have they not seen that Allah, who has created the heavens and the earth, has power to
create their like? There is no doubt that He has appointed for them a term, yet the unbelievers
refuse all but disbelief. ﺎدر ﻋَ َﲆ َٔان َ ْﳜﻠُ َﻖ ِﻣﺜْﻠَﻬُ ْﻢ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا َﺟ ًﻼ ﻻَّ َرﻳْ َﺐ
َ َّ َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔا َّن
ٌ َاﻟـﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ﻗ
َّ اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
َّ ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَﺎَٔ َﰉ
99 ﻮن اﻻَّ ُﻛ ُﻔﻮر ًا
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
Sub.: The greed of mankind 17:100
17:100 Say, 'If you possessed the treasuries of my Lord's Mercy, you would hold them back for
fear of spending and mankind is ever grudging!' ﻮن ﺧ ََﺰاﺋِ َﻦ َر ْ َﲪ ِﺔ َر ِ ّﰊ اذ ًا َّ َٔﻻ ْﻣ َﺴ ْﻜ ُ ْﱲ َﺧ ْﺸـ َﻴ َﺔ اﻻﻧ َﻔ ِﺎق
َ ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ َٔا ُ ْﻧﱲ ﺗَ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
100 َو َﰷ َن اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ﻗَ ُﺘﻮر ًا
ِٕ
Sub.: The disbelief of Pharaoh 17:10117:101-104
17:101 To Moses We gave nine clear signs. Ask the Children of Israel about how he came to
ٍ َﻮﳻ ِﺗ ْﺴ َﻊ ا ٓ َاي ٍت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
them. When Pharaoh said to him, 'Moses, I think you are bewitched.' ﺎت
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
101 ﻮﳻ َﻣ ْﺴ ُﺤﻮر ًا
َ ﴎاﺋِﻴ َﻞ ا ْذ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ ﻓَ َﻘﺎ َل َ ُهل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ا ِ ّﱐ َٔﻻ ُﻇﻨُّ َﻚ َاي ُﻣ
َ ْ ﻓَ ْﺎﺳﺎَٔ ْل ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
17:102 'You know,' he replied, 'that none except the Lord of the heavens and the earth has sent
down these as clear proofs. Pharaoh, I believe you are destroyed.' ﻗَﺎ َل ﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤ َﺖ َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل َﻫ ُﺆﻻ ِء اﻻَّ َر ُّب
ِٕ
102 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﺑ َ َﺼﺎ ِﺋ َﺮ َوا ِ ّﱐ َٔﻻ ُﻇﻨُّ َﻚ َاي ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َﻣﺜْ ُﺒﻮر ًا
َّ
ِٕ
17:103 Pharaoh sought to provoke them so that they would leave the land, but We drowned him,
together with all who were with him. 103 ﻓَﺎَٔ َرا َد َٔان ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻔ َّﺰ ُﱒ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎَٔ ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ ُﻩ َو َﻣﻦ َّﻣ َﻌ ُﻪ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ
17:104 And thereafter We said to the Children of Israel, 'Dwell in the land. When the promise of
the Everlasting Life comes We shall bring you all together.' ﴎاﺋِﻴ َﻞ ْاﺳ ُﻜﻨُﻮا ا َٔﻻ ْر َض ﻓَﺎ َذا
َ ْ َوﻗُﻠْﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ِﻟ َﺒ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
104 َﺟ َﺎء َو ْﻋﺪُ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﺟ ْﺌﻨَﺎ ِﺑ ُ ْﲂ ﻟ َ ِﻔﻴﻔ ًﺎ
Sub.: The true followers of previous prophets weep in humility when they hear the recitation of
the Koran because they know it is the truth from Allah 17:10517:105-111
17:105 We have sent it down with the truth, and with the truth it has come down. We have not
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sent you except a bearer of glad tidings and a warner, َو ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ َو ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻧَ َﺰ َل َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ اﻻَّ ُﻣﺒَ ِ ّﴩ ًا َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
ِٕ
105
17:106 and We have divided the Koran for you to recite at intervals to mankind and We have
sent it down successively. 106 َوﻗُ ْﺮا ٓ ًان ﻓَ َﺮ ْﻗﻨَﺎ ُﻩ ِﻟ َﺘ ْﻘ َﺮ َٔا ُﻩ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻋَ َﲆ ُﻣ ْﻜ ٍﺚ َوﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ﺗَ ِﲋﻳ ًﻼ
17:107 Say, 'Believe in it, or do not believe. When it is recited to those to whom knowledge was
given before they fall prostrate upon their faces ﻗُ ْﻞ ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ َٔا ْو َﻻ ﺗُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻌ ْ َﲅ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ا َذا ﻳ ُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ِٕ
ِٕ
ِ
َ
ﺮ
107 ون ِﻟ َٔﻼ ْذﻗَ ِﺎن ُﲭَّﺪ ًا
ﳜ
َ ُّ
17:108 and say, "Exaltations be to our Lord! The promise of our Lord is done."' ﻮن ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َ ِرﺑ ّﻨَﺎ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
108 ان َﰷ َن َو ْﻋﺪُ َ ِرﺑ ّﻨَﺎ ﻟ َ َﻤ ْﻔ ُﻌﻮ ًﻻ
ِٕ
17:109 They fall down upon their chin, weeping and it increases them in humility. ون ِﻟ َٔﻼ ْذﻗَ ِﺎن
َ َو َ ِﳜ ُّﺮ
109 ﻮن َوﻳَ ِﺰﻳﺪُ ُ ْﱒ ﺧ ُُﺸﻮﻋ ًﺎ
َ ﻳ َ ْﺒ ُﻜ
17:110 Say, 'Call upon Allah, or call upon the Merciful; whichever (Name) you call upon, to Him
belong the Most Beautiful Names.' Pray neither loudly nor to quietly, rather, seek a middle
course between them. ِ اهلل َٔا ِو ا ْد ُﻋﻮا َّاﻟﺮ ْ َﲪ َﻦ َٔا ًّاي َّﻣﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮا ﻓَ َ ُهل ا َٔﻻ ْ َﲰﺎ ُء اﳊُ ْﺴـ َﲎ َو َﻻ َ ْﲡﻬ َْﺮ ﺑ َِﺼﻼ ِﺗ َﻚ َو َﻻ ُ َﲣﺎ ِﻓ ْﺖ ﲠِ َﺎ َواﺑْ َﺘﻎ
َ َّ ﻗُ ِﻞ ا ْد ُﻋﻮا
110 ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل َﺳﺒِﻴ ًﻼ
Sub.: Allah instructs us to exalt Him with His exaltations repeatedly - Dhikr 17:111
17:111 Say, 'Praise be to Allah who has not taken a son; who has no associate in the Kingdom;
nor out of humility any guardian.' And exalt Him repeatedly with exaltations. َوﻗُ ِﻞ اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي ﻟَ ْﻢ
ٌ ﴍ
ِ ْ ُ ﻳﻚ ِﰲ اﳌ
111 كل َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل َو ِ ٌّﱄ ِ ّﻣ َﻦ ا ُّذل ِ ّل َو َﻛ ِ ّ ْﱪ ُﻩ ﺗَ ْﻜ ِﺒﲑ ًا
ِ َ ﻳَﺘَّ ِﺨ ْﺬ َو َدل ًا َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل
18 The Cave -AlAl-Kahfاﻟﻜﻬﻒ
Kahfﺳﻮرة اﻟﻜﻬﻒ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: There is no crookedness in the Koran 18:1
18:1 Praise belongs to Allah who has sent down the Book to His worshiper (Prophet
Muhammad) and has not made any crookedness in it, ﺎب َوﻟ َ ْﻢ َ ْﳚ َﻌﻞ َّ ُهل ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ
َ َاﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل ﻋَ َﲆ َﻋ ْﺒ ِﺪ ِﻩ اﻟ ِﻜﺘ
1
18:2 unswerving. To warn of great violence from Him, and to give good tidings to the believers
who do good deeds that theirs shall be a goodly wage ﴩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َّ ِاذل َﻳﻦ
َ ّ ِ َﻗَ ِﻴّﲈً ِﻟ ّ ُﻴﻨ ِﺬ َر ﺑَﺎْٔﺳ ًﺎ َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا ِ ّﻣﻦ َّ ُدلﻧْ ُﻪ َوﻳ ُﺒ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
2 ﺎت َٔا َّن ﻟ َ ُﻬ ْﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ
َّ ﻮن
َ ُﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
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18:3 and they will live for ever therein. 3 َﻣﺎ ِﻛ ِﺜ َﲔ ِﻓﻴ ِﻪ َٔاﺑَﺪ ًا
Sub.: The Koran warns those who say that
that He has taken a son that their saying is a lie against
Allah 18:418:4-6
18:4 And it (the Koran) warns those who say, 'Allah has taken a son.' 4 اهلل َو َدل ًا
ُ َّ َوﻳُﻨ ِﺬ َر َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا َّ َاﲣ َﺬ
18:5 Surely, of this they have no knowledge, neither they nor their fathers; it is a monstrous
word that comes from their mouths, they say nothing but a lie. َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ َو َﻻ ﻻٓ َابﲛِ ِ ْﻢ َﻛ ُ َﱪ ْت َ ِﳇ َﻤ ًﺔ َ ْﲣ ُﺮ ُج
5 ﻮن اﻻَّ َﻛ ِﺬ ًاب
َ ُِﻣ ْﻦ َٔاﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ ان ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
18:6 Yet perchance, if they do not believe in this tiding, you will consume yourself with grief and
ِ كل َاب ِﺧ ٌﻊ ﻧ َّ ْﻔ َﺴ َﻚ ﻋَ َﲆ ا ٓ َاث ِر ِ ْﱒ ان ﻟ َّ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﲠِ َ َﺬا اﳊ َ ِﺪ
َ َّ ﻓَﻠَ َﻌ
follow after them. 6 ﻳﺚ َٔا َﺳﻔ ًﺎ
ِٕ
18:7 We have appointed all that is on the earth an adornment for it, in order that We try which
of them is finest in works. اانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﻣﺎ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ ْر ِض ِزﻳﻨَ ًﺔ ﻟَّﻬَﺎ ِﻟﻨَ ْﺒﻠُ َﻮ ُ ْﱒ َٔاﳞُّ ُ ْﻢ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َ َﲻ ًﻼ7
ِٕ
18:8 We will surely reduce all that is on it to barren dust. 8 ﻮن َﻣﺎ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﺻ ِﻌﻴﺪ ًا ُﺟ ُﺮز ًا
َ َُواانَّ ﻟَ َﺠﺎ ِﻋﻠ
ِٕ
18:9--26
Sub.: The story of the companions of the cave and the tomb stone 18:9
18:9 Or, do you think the companions of the Cave and the tomb stone were a wonder among
َ ْ َٔا ْم َﺣ ِﺴ ْﺒ َﺖ َٔا َّن َٔا
Our signs? 9 ﺎب اﻟ َﻜﻬ ِْﻒ َو َّاﻟﺮِﻗ ِﲓ َﰷﻧُﻮا ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َ َﲺﺒ ًﺎ
َ ﲱ
18:10 When the youths sought refuge in the Cave, they said, 'Lord, give us from Your Mercy and
furnish us with rectitude in our affair.' َا ْذ َٔا َوى اﻟ ِﻔ ْﺘ َﻴ ُﺔ ا َﱃ اﻟ َﻜﻬ ِْﻒ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ ا ٓ ِﺗﻨَﺎ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ َر ْ َﲪ ًﺔ َوﻫ ِ ّ َْئي ﻟَﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮان
ِٕ
ِٕ
10 َر َﺷﺪ ًا
18:11 For many years We sealed up their hearing in the Cave, 11 ﴬﺑْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ا ٓ َذاﳖِ ِ ْﻢ ِﰲ اﻟ َﻜﻬ ِْﻒ ِﺳـ ِﻨ َﲔ ﻋَﺪَ د ًا
َ َ َﻓ
18:12 and thereafter We revived them to ﬁnd out which of the two parties could best calculate
the length of their stay.12 ﺎﱒ ِﻟﻨَ ْﻌ َ َﲅ َٔا ُّي ا ِﳊ ْﺰﺑ َ ْ ِﲔ َٔا ْﺣ َﴡ ِﻟ َﻤﺎ ﻟ َ ِﺒﺜُﻮا َٔا َﻣﺪ ًا
ْ ُ َُ َّﰒ ﺑ َ َﻌﺜْﻨ
Sub.: Why the men of the cave left their people 18:1318:13-15
18:13 In truth We tell to you their news. They were young men who believed in their Lord, and
We increased them in guidance. 13 َ ْﳓ ُﻦ ﻧ َ ُﻘ ُّﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ﻧ َ َﺒﺎَٔ ُﱒ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ اﳖَّ ُ ْﻢ ِﻓ ْﺘ َﻴ ٌﺔ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ِزدْانَ ُ ْﱒ ﻫُﺪً ى
ِٕ
18:14 We strengthened their hearts when they stood up and said, 'Our Lord is the Lord of the
heavens and the earth. We will call on no other god except Him; (for if we did), we would have
َو َرﺑ َ ْﻄﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ا ْذ ﻗَﺎ ُﻣﻮا ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َرﺑُّﻨَﺎ َر ُّب
spoken outrageously (in disbelief). اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻟَﻦ ﻧ َّْﺪ ُﻋ َﻮ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ اﻟَﻬ ًﺎ
َّ
ِٕ
ِٕ
14 ﻟ َّ َﻘ ْﺪ ﻗُﻠْﻨَﺎ اذ ًا َﺷ َﻄﻄ ًﺎ
ِٕ
18:15 These, our nation have taken to themselves gods, other than Allah. Why do they not bring
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some clear authority regarding them! Who does greater evil than he who forges a lie against
ِ َّ ُﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ﺑ ُِﺴﻠْ َﻄ ٍﺎن ﺑ َ ِ ّ ٍﲔ ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
Allah?' 15 اهلل َﻛ ِﺬ ًاب
َ َﻫ ُﺆﻻ ِء ﻗَ ْﻮ ُﻣﻨَﺎ َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ﻟ َّ ْﻮﻻ ﻳَﺎْٔﺗ
18:16 When you depart from them and from what they worship, other than Allah, seek refuge in
the Cave. Allah will extend His Mercy to you and will furnish you with a gentle issue of your
affair. 16 ﻨﴩ ﻟَ ُ ْﲂ َرﺑ ُّ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َوﳞُ َ ِ ّ ْئي ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮُﰼ ِ ّﻣ ْﺮﻓَﻘ ًﺎ
َ َّ َّون اﻻ
َ َُوا ِذ ا ْﻋ َ َﱱﻟْ ُﺘ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ْ ُ َ اهلل ﻓَﺎْٔ ُووا ا َﱃ اﻟ َﻜﻬ ِْﻒ ﻳ
ِٕ
ِٕ
ِٕ as it set go
18:17 You might have seen the rising sun incline towards the right of their Cave, and,
past them on the left, while they stayed within an open space in the Cave. That was one of the
signs of Allah. He whom Allah guides is rightly guided; but he whom He leads astray you shall
َّ َوﺗَ َﺮى
not find for him a guardian to guide him. اﻟﺸ ْﻤ َﺲ ا َذا َﻃﻠَ َﻌﺖ ﺗَّ َﺰ َاو ُر َﻋﻦ َﻛﻬْ ِﻔﻬِ ْﻢ َذ َات اﻟ َﻴ ِﻤﲔِ َوا َذا ﻏَ َﺮﺑَﺖ ﺗ َّ ْﻘ ِﺮﺿُ ﻬُ ْﻢ
ِٕ
ِ َّ اﻟﺸ َﻤ ِﺎل َو ُ ْﱒ ِﰲ ﻓَ ْﺠ َﻮ ٍة ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َذ ِ َكل ِٕ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِت
ّ ِ َذ َات
17 اهلل ﻓَﻬ َُﻮ اﳌ ُ ْﻬﺘَ ِﺪ َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ْﻞ ﻓَﻠَﻦ َﲡِﺪَ َ ُهل َو ِﻟﻴ ًّﺎ ُّﻣ ْﺮ ِﺷﺪ ًا
ُ َّ اهلل َﻣﻦ ﳞَ ْ ِﺪ
18:18 You might have thought them awake, though they were sleeping. We turned them about to
the right and to the left, while their dog stretched its paws at the entrance. Had you seen them
you would surely have become filled with terror and turned your back on them in flight. َو َ ْﲢ َﺴـﳢُ ُ ْﻢ
ّ ِ َٔاﻳْ َﻘﺎﻇ ًﺎ َو ُ ْﱒ ُرﻗُﻮ ٌد َوﻧ ُ َﻘ ِﻠ ّﳢُ ُ ْﻢ َذ َات اﻟ َﻴ ِﻤﲔِ َو َذ َات
اﻟﺸ َﻤ ِﺎل َو َ ْﳇﳢُ ُﻢ َاب ِﺳﻂٌ ِذ َرا َﻋ ْﻴ ِﻪ ِابﻟْ َﻮ ِﺻﻴ ِﺪ ﻟَ ِﻮ َّاﻃﻠَ ْﻌ َﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻟ َ َﻮﻟ َّ ْﻴ َﺖ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﻓ َﺮار ًا َوﻟ َ ُﻤ ِﻠ ْﺌ َﺖ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ
18 ُرﻋْﺒ ًﺎ
18:19 As such We revived them so that they might question one another. 'How long have you
stayed here?' asked one of them. 'We have been here a day, or part of it, ' they replied. They said,
'Your Lord knows best how long we have stayed here. Let one of you go to the city with this
silver (coin) and let him search for one who has the purest food and bring provision from it. Let
him be courteous, but let no one sense it is you. ﺎﱒ ِﻟ َﻴﺘ َ َﺴﺎ َءﻟُﻮا ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻗَﺎ َل ﻗَﺎﺋِ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َ ْﰼ ﻟ َ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ِﺒﺜْﻨَﺎ
ْ ُ ََو َﻛ َﺬ ِ َكل ﺑ َ َﻌﺜْﻨ
ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َٔا ْو ﺑ َ ْﻌ َﺾ ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻟ َ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ ﻓَﺎﺑْ َﻌﺜُﻮا َٔا َﺣﺪَ ُﰼ ﺑ َِﻮ ِر ِﻗ ُ ْﲂ َﻫ ِﺬ ِﻩ ا َﱃ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ﻓَﻠْ َﻴ ُﻨﻈ ْﺮ َٔاﳞُّ َﺎ َٔا ْز َﰽ َﻃ َﻌﺎﻣ ًﺎ ﻓَﻠْ َﻴﺎْٔ ِﺗ ُﲂ ِﺑ ِﺮ ْز ٍق ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َوﻟْ َﻴ َﺘﻠَ َّﻄ ْﻒ
ِٕ
19 َو َﻻ ﻳ ُْﺸ ِﻌ َﺮ َّن ِﺑ ُ ْﲂ َٔا َﺣﺪ ًا
18:20 For, if they appear in front of you, they will stone you to death or restore you to their
ْ ُ ُﻮﰼ َٔا ْو ﻳ ُ ِﻌﻴﺪ
ْ ُ اﳖَّ ُ ْﻢ ان ﻳ َ ْﻈﻬ َُﺮوا ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻳَ ْﺮ ُ ُﲨ
religion. Then you will never prosper.' 20 وﰼ ِﰲ ِﻣﻠَّﳤِ ِ ْﻢ َوﻟَﻦ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤﻮا اذ ًا َٔاﺑَﺪ ًا
ِٕ ِٕ
ِٕ
18:21 And so We made them (the unbelievers) stumble upon them, so that they might know that
the promise of Allah is true and that there is no doubt about the Hour. They argued among
themselves over their affair, then (the unbelievers) said, 'Build a building over them (their
remains). Their Lord knows best who they were. 'But those who prevailed over the matter said,
ِ َّ ََو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا ْﻋ َ ْﱶانَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﻟ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن َو ْﻋﺪ
'We will build around them a Mosque.' اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﳱَﺎ ا ْذ
اهلل َﺣ ٌّﻖ َو َٔا َّن
َّ
ِٕ
ﻮن ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َٔا ْﻣ َﺮ ُ ْﱒ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا اﺑْ ُﻨﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ﺑ ُﻨ ْ َﻴﺎ ًان َّرﲠُّ ُ ْﻢ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ﲠِ ِ ْﻢ ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻏَﻠَ ُﺒﻮا ﻋَ َﲆ َٔا ْﻣ ِﺮ ِ ْﱒ ﻟَﻨَﺘَّ ِﺨ َﺬ َّن ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣ ْﺴ ِﺠﺪ ًا
َ ﻳ َﺘَﻨَ َﺎز ُﻋ21
18:22 Some will say, 'They were three; their dog was the fourth.' Others, guessing at the Unseen,
will say, 'They were five and their dog was the sixth.' And yet others, 'Seven; their dog was the
eighth.' Say, 'My Lord knows best their number. Except for a few none know their number.'
Therefore, do not dispute with them except in outward disputation, and do not ask any of them
concerning them. ﻮن َﺳـ ْﺒ َﻌ ٌﺔ َو َاث ِﻣﳯُ ُ ْﻢ َ ْﳇﳢُ ُ ْﻢ ﻗُﻞ
َ ُﻮن ﺛَﻼﺛَ ٌﺔ َّرا ِﺑ ُﻌﻬُ ْﻢ َ ْﳇﳢُ ُ ْﻢ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ َُﺳـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
َ ُﻮن َ ْﲬ َﺴ ٌﺔ َﺳﺎ ِد ُﺳﻬُ ْﻢ َ ْﳇﳢُ ُ ْﻢ َر ْﺟﲈً ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
22 َّر ِ ّﰊ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ ِﻌﺪَّﲥِ ِ ﻢ َّﻣﺎ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ ُﻬ ْﻢ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ ﻓَ َﻼ ﺗُ َﻤﺎ ِر ِﻓ ِﳱ ْﻢ اﻻَّ ِﻣ َﺮ ًاء َﻇﺎ ِﻫﺮ ًا َو َﻻ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻔ ِﺖ ِﻓ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔا َﺣﺪ ًا
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Plan in the Name of Allah by saying InshaAllah, Allah willing 18:2318:23-24
َ َو َﻻ ﺗَ ُﻘﻮﻟ َ َّﻦ ِﻟ
18:23 Do not say of anything, 'I will do it tomorrow,' 23 ﴚ ٍء ا ِ ّﱐ ﻓَﺎ ِﻋ ٌﻞ َذ ِ َكل ﻏَﺪ ًا
ْ
ِٕ
18:24 unless (you add) 'if Allah wills.' And remember your Lord when you forget and say, 'It
may be that my Lord will guide me to something nearer to rectitude than this.' اهلل َو ْاذ ُﻛﺮ
ُ َّ اﻻَّ َٔان ﻳَﺸَ َﺎء
ِٕ
َ َّرﺑ َّ َﻚ ا َذا ﻧ َ ِﺴ
24 ﻴﺖ َوﻗُ ْﻞ َﻋ َﴗ َٔان ﳞَ ْ ِﺪﻳَ ِﻦ َر ِ ّﰊ َٔﻻ ْﻗ َﺮ َب ِﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا َر َﺷﺪ ًا
ِٕ
18:25 And they stayed in the Cave three hundred years and to that they added nine more. َوﻟ َ ِﺒﺜُﻮا ِﰲ
َ ََﻛﻬْ ِﻔﻬِ ْﻢ ﺛ
25 ﻼث ِﻣﺎﺋ َ ٍﺔ ِﺳـ ِﻨ َﲔ َو ْازدَا ُدوا ِﺗ ْﺴﻌ ًﺎ
18:26 Say, 'None but Allah knows how long they stayed. To Him belong the Unseen in the
heavens and the earth. How well He sees, and how well He hears! They have no other guardian,
other than Him, and He allows no one (to share) His rule.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض
ُ َّ ﻗُ ِﻞ
َّ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻟ َ ِﺒﺜُﻮا َ ُهل ﻏَ ْﻴ ُﺐ
26 ُﴩكُ ِﰲ ُﺣ ْ ِﳬ ِﻪ َٔا َﺣﺪ ًا
ِ ْ ﴫ ِﺑ ِﻪ َو َٔا ْ ِﲰ ْﻊ َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻳ
ْ ِ َْٔاﺑ
Sub.: No one can change the Words of Allah 18:27
18:27 Recite what is revealed to you in the Book of your Lord. No one can change His Words.
You shall find no refuge other than Him. ويح اﻟَ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ ِﻛ َﺘ ِﺎب َرﺑ ّ َِﻚ َﻻ ُﻣ َﺒ ِّﺪ َل ِﻟ َ ِﳫ َﻤﺎ ِﺗ ِﻪ َوﻟَﻦ َﲡِﺪَ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ
َِٕ ِ َواﺗْ ُﻞ َﻣﺎ ُٔا
27 ُﻣﻠْ َﺘ َﺤﺪ ًا
Sub.: Patience with the worshippers of Allah 18:28
18:28 And be patient with those who call to their Lord in the morning and evening, desiring His
Face. And do not turn your eyes away from them desiring the good things of this life, nor obey
he whose heart We have made neglectful of Our remembrance; so that he follows his own lust,
and his affair has become excessive. َون َو ْ َهج ُﻪ َو َﻻ ﺗَ ْﻌﺪُ َﻋ ْﻴﻨَﺎك
َ َو ْاﺻ ِ ْﱪ ﻧ َ ْﻔ َﺴ َﻚ َﻣ َﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ ُﴚ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
ّ ِ ِ ﻮن َرﲠَّ ُﻢ ِابﻟْﻐَﺪَ ا ِة َواﻟْ َﻌ
28 َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﺗُ ِﺮﻳﺪُ ِزﻳﻨَ َﺔ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻻ ﺗ ُِﻄ ْﻊ َﻣ ْﻦ َٔا ْﻏ َﻔﻠْﻨَﺎ ﻗَﻠْ َﺒ ُﻪ َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮانَ َواﺗ َّ َﺒ َﻊ ﻫ ََﻮا ُﻩ َو َﰷ َن َٔا ْﻣ ُﺮ ُﻩ ﻓُ ُﺮﻃ ًﺎ
Sub.: The people of Hell 18:29
18:29 Say, 'This is the truth from your Lord. Let whosoever will, believe, and whosoever will,
disbelieve it.' For the harm doers, We have prepared a Fire, the pavilion of which encompasses
them. When they cry out for relief, they shall be showered with water as hot as molten copper,
which will scald their faces; how evil a drink, and how evil a resting-place! َوﻗُ ِﻞ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَ َﻤﻦ َﺷ َﺎء
ﴩ ُاب
َ ُ ﻓَﻠْ ُﻴ ْﺆ ِﻣﻦ َو َﻣﻦ َﺷﺎ َء ﻓَﻠْ َﻴ ْﻜ ُﻔ ْﺮ اانَّ َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ انَ ر ًا َٔا َﺣ َﺎط ﲠِ ِ ْﻢ
َ َّ ﴎا ِدﻗُﻬَﺎ َوان ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻐﻴﺜُﻮا ﻳُﻐَﺎﺛُﻮا ِﺑ َﻤﺎ ٍء َﰷﻟْ ُﻤﻬ ِْﻞ ﻳ َْﺸ ِﻮي ُاﻟﻮ ُﺟﻮ َﻩ ِﺑﺌْ َﺲ اﻟ
ِٕ
ِٕ
29 َو َﺳﺎ َء ْت ُﻣ ْﺮﺗَ َﻔﻘ ًﺎ
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Sub.: The people of Paradise 18:3018:30-31
18:30 As for those who believe and do good works We do not waste the wage of whosoever does
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
good works. 30 ﺎت اانَّ َﻻ ﻧ ُِﻀﻴ ُﻊ َٔا ْﺟ َﺮ َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َ َﲻ ًﻼ
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ِٕ
18:31 Those, they shall live in the Gardens of Eden, underneath which rivers flow. They shall be
adorned with bracelets of gold and arrayed in green garments of silk, and brocade, reclining
ُ َّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
therein on couches; how excellent is their reward and how fine is their resting place! ﺎت
ﻮن ِﺛ َﻴﺎ ًاب ﺧ ُْﴬ ًا ِ ّﻣﻦ ُﺳـﻨﺪُ ٍس َوا ْﺳـ َﺘ ْ َﱪ ٍق ُّﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ِﻓﳱَﺎ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ َراﺋِ ِﻚ
َ ﻋَ ْﺪ ٍن َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ ِ ُﻢ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ُ َﳛﻠ َّ ْﻮ َن ِﻓﳱَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺳﺎ ِو َر ِﻣﻦ َذﻫ ٍَﺐ َوﻳَﻠْﺒَ ُﺴ
31 ِٕ ِﻧ ْﻌ َﻢ اﻟﺜ ََّﻮ ُاب َو َﺣ ُﺴﻨ َ ْﺖ ُﻣ ْﺮﺗَ َﻔﻘ ًﺎ
Sub.: The parable of the two gardens 18:3218:32-44
18:32 Give them the parable of two men. To one we gave two vineyards and surrounded them
with palm trees and in between the two we placed a sown field. اﴐ ْب ﻟ َﻬُﻢ َّﻣﺜ َ ًﻼ َّر ُﺟﻠَ ْ ِﲔ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َٔﻻ َﺣ ِﺪ ِ َﳘﺎ
ِ ْ َو
32 ﺎﳘﺎ ِﺑﻨَﺨ ٍْﻞ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َز ْرﻋ ًﺎ
َ ُ ََﺟﻨ َّ َﺘ ْ ِﲔ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻋﻨَ ٍﺎب َو َﺣ َﻔ ْﻔﻨ
18:33 Each of the two gardens yielded its produce and did not fail in the least and We made a
river to gush through them, 33 ِ ْﳇ َﺘﺎ اﳉَﻨَّ َﺘ ْ ِﲔ آﺗ َْﺖ أُ ُ َﳇﻬَﺎ َوﻟ َ ْﻢ ﺗ َْﻈ ِﲅ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻓَ َّﺠ ْﺮانَ ِﺧﻼﻟَﻬُ َﻤﺎ ﳖَ َﺮ ًا
18:34 so he had fruit. As he spoke with his companion, as he was conversing with him, 'My
wealth is more abundant than yours and men have a greater respect for me.' َو َﰷ َن َ ُهل ﺛَ َﻤ ٌﺮ ﻓَ َﻘﺎ َل ِﻟ َﺼﺎ ِﺣ ِﺒ ِﻪ
َ َوﻫ َُﻮ ُ َﳛﺎ ِو ُر ُﻩ َٔاانَ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ِﻣ
34 ﻨﻚ َﻣﺎ ًﻻ َو َٔا َﻋ ُّﺰ ﻧ َ َﻔﺮ ًا
18:35 And when, having wronged himself, he entered his garden, he said, 'I do not think that
this will ever perish! 35 َو َد َﺧ َﻞ َﺟﻨ َّ َﺘ ُﻪ َوﻫ َُﻮ َﻇﺎ ِﻟ ٌﻢ ِﻟ ّﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﻗَﺎ َل َﻣﺎ َٔا ُﻇ ُّﻦ َٔان ﺗَ ِﺒﻴﺪَ َﻫ ِﺬ ِﻩ َٔاﺑَﺪ ًا
18:36 Nor do I think that the Hour will come. Even if I returned to my Lord, I should surely ﬁnd
ُّ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﻗَﺎﺋِ َﻤ ًﺔ َوﻟ َ ِﱧ ُّر ِد
َو َﻣﺎ َٔا ُﻇ ُّﻦ
a better place than this.' 36 دت ا َﱃ َر ِ ّﰊ َٔﻻ ِﺟﺪَ َّن ﺧ َْﲑ ًا ِﻣ ْﳯَﺎ ُﻣﻨ َﻘﻠَﺒ ًﺎ
َّ
ِٕ
18:37 His companion said, during his conversation with him, 'What, do you disbelieve in Him
who created you from dust, then from a sperm-drop, and then fashioned you into a man! ﻗَﺎ َل َ ُهل
37 َﺻﺎ ِﺣ ُﺒ ُﻪ َوﻫ َُﻮ ُ َﳛﺎ ِو ُر ُﻩ َٔا َﻛ َﻔ ْﺮ َت ِاب َّ ِذلي َﺧﻠَ َﻘ َﻚ ِﻣﻦ ﺗُ َﺮ ٍاب ُ َّﰒ ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ُ َّﰒ َﺳ َّﻮاكَ َر ُﺟ ًﻼ
18:38 He is Allah, my Lord, and I will not associate anyone with My Lord. ُﴍك
ِ ْ اهلل َر ِ ّﰊ َو َﻻ ُٔا
ُ َّ ﻟَ ِﻜﻨ َّ ْﺎ ﻫ َُﻮ
38 ِﺑ َﺮ ِ ّﰊ َٔا َﺣﺪ ًا
18:39 When you entered your garden why did you not say, "If Allah wills; there is no power
except by Allah." Though you see me lesser than yourself in wealth and children, َوﻟ َ ْﻮﻻ ا ْذ َد َﺧﻠْ َﺖ
ِٕ
َ اهلل َﻻ ﻗُ َّﻮ َة اﻻَّ ِاب َّ ِهلل ان ﺗَ َﺮ ِن َٔاانَ َٔاﻗَ َّﻞ ِﻣ
39 ﻨﻚ َﻣﺎ ًﻻ َو َو َدل ًا
ُ َّ َﺟﻨ َّ َﺘ َﻚ ﻗُﻠْ َﺖ َﻣﺎ َﺷ َﺎء
ِٕ
ِٕ
18:40 maybe my Lord will give me a garden better than yours, and send down a thunderbolt
from heaven, so that in the morning it will be a slope of dust, ﻓَ َﻌ َﴗ َر ِ ّﰊ َٔان ﻳ ُ ْﺆ ِﺗﻴَ ِﲏ ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣﻦ َﺟﻨ َّ ِﺘ َﻚ َوﻳُ ْﺮ ِﺳ َﻞ
40 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَ ُﺘ ْﺼﺒ َِﺢ َﺻ ِﻌﻴﺪ ًا َزﻟَﻘ ًﺎ
َّ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ُﺣ ْﺴـ َﺒﺎ ًان ِ ّﻣ َﻦ
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18:41 or, in the morning its water will be drained into the earth so that you will not have a
means to reach it.' 41 َٔا ْو ﻳ ُ ْﺼﺒ َِﺢ َﻣﺎ ُؤﻫَﺎ ﻏَ ْﻮر ًا ﻓَﻠَﻦ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ َﻊ َ ُهل َﻃﻠَﺒ ًﺎ
18:42 And all his fruit were destroyed, and in the morning he wrung his hands with grief at all
he had spent on it, for it had collapsed upon its trellises, and he said, 'Would that I had not
ِ ﱔ ﺧَﺎ ِوﻳ َ ٌﺔ ﻋَ َﲆ ُﻋ ُﺮ
associated anyone with my Lord!' وﺷﻬَﺎ َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َاي
َ ِ َو ُٔا ِﺣﻴﻂَ ِﺑﺜَ َﻤ ِﺮ ِﻩ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ َﺢ ﻳ ُ َﻘ ِﻠ ّ ُﺐ َﻛﻔَّ ْﻴ ِﻪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ َﻖ ِﻓﳱَﺎ َو
42 ﴍكْ ِﺑ َﺮ ِ ّﰊ َٔا َﺣﺪ ًا
ِ ْ ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ﻟ َ ْﻢ ُٔا
ِ َّ ُون
18:43 He had no host to help him besides Allah, and he was helpless اهلل
ِ ﻨﴫوﻧ َ ُﻪ ِﻣﻦ د
ُ ُ َ َوﻟَ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻦ َّ ُهل ِﻓﺌَ ٌﺔ ﻳ
43 َو َﻣﺎ َﰷ َن ُﻣﻨ َﺘ ِﴫ ًا
18:44 that Day. Supremacy belongs only to Allah, the True. He is the best to reward and the best
َ ِ َُﻫﻨ
ending. 44 ﺎكل َاﻟﻮﻻﻳ َ ُﺔ ِ َّ ِهلل اﳊ ّ َِﻖ ﻫ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﺛَ َﻮا ًاب َوﺧ ْ ٌَﲑ ُﻋ ْﻘﺒ ًﺎ
Sub.: The parable about this present life 18:4518:45-46
18:45 Give to them a parable about this present life. It is like water We have sent down from the
sky with which the plants of the earth mingle, and in the morning it is straw the wind scatters.
ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَﺎ ْﺧﺘَﻠَﻂَ ِﺑ ِﻪ ﻧ َ َﺒ
Allah is Powerful over all things. ﺎت ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ َﺢ
ِ ْ َو
َّ اﴐ ْب ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺜ َ َﻞ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َ َامك ٍء َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ِﻣ َﻦ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
45 ﳾ ٍء ُّﻣ ْﻘﺘَ ِﺪر ًا
ُ َّ َﻫ ِﺸـاميً ﺗ َْﺬ ُرو ُﻩ ّ ِاﻟﺮ َاي ُح َو َﰷ َن
َْ ﰻ
18:46 Wealth and children are the ornament of this present life. But the things that last and good
ُ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ُ ﻮن ِزﻳﻨَ ُﺔ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻟْ َﺒﺎ ِﻗ َﻴ
deeds, are better with your Lord in reward and hope. ﺎت ﺧ ْ ٌَﲑ
َّ ﺎت
َ اﳌَﺎ ُل َواﻟْ َﺒ ُﻨ
46 ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ ﺛَ َﻮا ًاب َوﺧ ْ ٌَﲑ َٔا َﻣ ًﻼ
Sub.: Events on the Day of Judgement 18:4718:47-49
18:47 And on the Day when We shall set the mountains in motion and you shall see the earth a
leveled plain; when We gather them together, and would not leave even one behind, َوﻳ َ ْﻮ َم ﻧ ُ َﺴ ِ ّ ُﲑ
47 ﴩانَ ُ ْﱒ ﻓَ َ ْﲅ ﻧُﻐَﺎ ِد ْر ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔا َﺣﺪ ًا
ْ َ ا ِﳉ َﺒﺎ َل َوﺗَ َﺮى ا َٔﻻ ْر َض َاب ِر َز ًة َو َﺣ
18:48 and they shall be presented in ranks before your Lord (who will say to them,) 'You have
returned to Us as We created you the first time. No, you claimed We would not appoint a
meeting for you! 48 َو ُﻋ ِﺮﺿُ ﻮا ﻋَ َﲆ َرﺑ ّ َِﻚ َﺻﻔ ًّﺎ ﻟ َّ َﻘ ْﺪ ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﻤﻮانَ َ َامك َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة ﺑ َ ْﻞ َز َ ْﲻ ُ ْﱲ َٔاﻟَّﻦ َّ ْﳒ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ َّﻣ ْﻮ ِﻋﺪ ًا
18:49 And the Book shall be set in place, and you will see the sinners fearful of what is in it.'
They shall say, 'Woe to us! How is it, this book omits nothing small or great, all are counted! '
And they shall find what they did is present, and Your Lord will wrong no one. ﺎب ﻓَ َ َﱰى
ُ ََو ُو ِﺿ َﻊ اﻟ ِﻜﺘ
ﻮن َاي َوﻳْﻠَ َﺘﻨَﺎ َﻣﺎ ِﻟ َﻬ َﺬا اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻻ ﻳُﻐَﺎ ِد ُر َﺻ ِﻐ َﲑ ًة َو َﻻ َﻛﺒ َِﲑ ًة اﻻَّ َٔا ْﺣ َﺼﺎﻫَﺎ َو َو َﺟﺪُ وا َﻣﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َﺣ ِﺎﴐ ًا َو َﻻ ﻳ َ ْﻈ ِ ُﲅ
َ ُاﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ُﻣ ْﺸ ِﻔ ِﻘ َﲔ ِﻣ َّﻤﺎ ِﻓﻴ ِﻪ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ً
َ
َٔ
49 َرﺑُّﻚ ا َﺣﺪا
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Sub.: satan is the father of jinn and not an angel, and he and his descendants are the clear enemy
of mankind 18:5018:50-51
18:50 When We said to the angels, 'Prostrate yourselves before Adam, ' all prostrated themselves
except iblis, who was one of the jinn, disobedient to the command of his Lord. Would you then
take him and his descendants to be your guardians, other than Me, when they are your clear
enemy? How evil is the exchange for the harm doers! َوا ْذ ﻗُﻠْﻨَﺎ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ْاﲭُﺪُ وا ﻻٓ َد َم ﻓَ َﺴ َﺠﺪُ وا اﻻَّ اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ َﰷ َن ِﻣ َﻦ
ِٕ ِٕ
ِٕ
50 ا ِﳉ ِّﻦ ﻓَ َﻔ َﺴ َﻖ َﻋ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َٔاﻓَﺘَﺘَّ ِﺨ ُﺬوﻧ َ ُﻪ َو ُذ ّ ِرﻳ َّ َﺘ ُﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ِﻣﻦ د ُِوﱐ َو ُ ْﱒ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﺪُ ٌّو ِﺑﺌْ َﺲ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﺑَﺪَ ًﻻ
18:51 Neither did I make them witnesses at the creation of the heavens and the earth, nor at
their own creation. I would never take those who lead others astray to be My supporters. َّﻣﺎ
ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ َﺧﻠْ َﻖ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َﻣﺎ ُﻛ
51 ﻨﺖ ُﻣﺘَّ ِﺨ َﺬ اﳌ ُ ِﻀ ِﻠ ّ َﲔ َﻋﻀُ ﺪ ًا
َّ َٔا ْﺷﻬَﺪﲥُّ ُ ْﻢ َﺧﻠْ َﻖ
Sub.: The questioning on the Day of Judgement 18:52
18:52 And the Day He will say, 'Call on those whom you claimed to be My associates.' They will
invoke them, but they will receive no answer, for We shall place a gulf between them. َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُل
52 ﴍ َﰷ ِ َﰄ َّ ِاذل َﻳﻦ َز َ ْﲻ ُ ْﱲ ﻓَﺪَ َﻋ ْﻮ ُ ْﱒ ﻓَ َ ْﲅ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ َّﻣ ْﻮﺑِﻘ ًﺎ
َ ُ انَ ُدوا
18:53 And when the evildoers see the Fire of Hell they will reckon it is there they shall fall. They
shall find no escape from it. 53 ﴫﻓ ًﺎ
ِ ْ ﻮن اﻟﻨَّ َﺎر ﻓَ َﻈﻨُّﻮا َٔاﳖَّ ُﻢ ُّﻣ َﻮا ِﻗ ُﻌﻮﻫَﺎ َوﻟَ ْﻢ َﳚِﺪُ وا َﻋ ْﳯَﺎ َﻣ
َ َو َر َٔاى اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
18:54 We have set forth for people in this Koran all manner of parables; the human is the most
ّ ِ ُ ﴏﻓْﻨَﺎ ِﰲ َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ِﻣﻦ
disputatious of things. 54 ﳾ ٍء َﺟﺪَ ًﻻ
َّ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
ْ َ ﰻ َﻣﺜ ٍَﻞ َو َﰷ َن اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َٔا ْﻛ َ َﱶ
ِٕ
them
em 18:55
Sub.: There is nothing to prevent people from believing and asking Allah to forgive th
18:55 Nothing prevented people from believing and seeking the forgiveness of their Lord when
guidance came to them, unless they are waiting for the fate of the ancients to overtake them, or
that the punishment should come upon them face to face. َو َﻣﺎ َﻣﻨَ َﻊ اﻟﻨَّ َﺎس َٔان ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ا ْذ َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﻟﻬُﺪَ ى َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا
ِٕ
55 َرﲠَّ ُ ْـﻢ اﻻَّ َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ْﻢ ُﺳـﻨَّ ُﺔ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ َٔا ْو ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ﻗُ ُﺒ ًﻼ
ِٕ
Sub.: The mission of the Messengers 18:56
18:56 We send Our Messengers only to proclaim glad tidings and to give warning. But the
unbelievers dispute with false arguments so that they may belie the truth. They have taken My
verses and warnings in mockery. ﴩ َﻳﻦ َو ُﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ َو ُ َﳚﺎ ِد ُل َّ ِاذلﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ ِﻟ ُﻴ ْﺪ ِﺣﻀُ ﻮا ِﺑ ِﻪ
ِ ّ ِ ََو َﻣﺎ ﻧُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ اﻻَّ ُﻣﺒ
ِٕ
56 اﳊ ََّﻖ َو َّ َاﲣ ُﺬوا ا ٓ َاي ِﰐ َو َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺬ ُروا ﻫ ُُﺰو ًا
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Sub.: Those who will not be guided 18:57
18:57 Who is greater in evil than he who, when reminded of the verses of his Lord, turns away
from them and forgets what his hands have sent before him? We have placed veils over their
hearts lest they should understand it, and there is heaviness in their ears. Even if you call them to
ِ َ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤﻦ ُذ ِﻛّ َﺮ ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻓَﺎَٔﻋ َْﺮ َض َﻋ ْﳯَﺎ َوﻧ
guidance, they will never be guided. ﴘ َﻣﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ ﻳَﺪَ ا ُﻩ اانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ
َ
ِٕ
57 ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َٔا ِﻛﻨَّ ًﺔ َٔان ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬُﻮ ُﻩ َو ِﰲ ا ٓ َذاﳖِ ِ ْﻢ َو ْﻗﺮ ًا َوان ﺗ َْﺪ ُﻋﻬُ ْﻢ ا َﱃ اﻟﻬُﺪَ ى ﻓَﻠَﻦ ﳞَ ْ َﺘﺪُ وا اذ ًا َٔاﺑَﺪ ًا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah is the Forgiver, the Owner of Mercy 18:58
18:58
18:58 Your Lord is Forgiving, Owner of Mercy. Had it been His will to take them to task for
what they earned, He would have hastened their punishment; but they have an appointed hour
from which they will never escape. َو َرﺑ ُّ َﻚ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر ُذو َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﺔ ﻟ َ ْﻮ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ ُﱒ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا ﻟ َ َﻌ َّﺠ َﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َﻌ َﺬ َاب ﺑِﻞ ﻟَّﻬُﻢ َّﻣ ْﻮ ِﻋ ٌﺪ ﻟَّﻦ
58 َﳚِﺪُ وا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َﻣ ْﻮﺋِ ًﻼ
18:59 And those villages! When they became evil We destroyed them and appointed a meeting
َ ْ َو ِﺗ
for their destruction. 59 ﺎﱒ ﻟ َ َّﻤﺎ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟ َﻤﻬْ ِﻠ ِﻜﻬِﻢ َّﻣ ْﻮ ِﻋﺪ ًا
ْ ُ َكل اﻟ ُﻘ َﺮى َٔا ْﻫﻠَ ْﻜﻨ
Sub.: The story of Prophets Moses and Al Khidr, the Green Man 18:6018:60-83
18:60 When Moses said to his (assisting) youth, 'I will not give up until I reach the point where
the two seas meet even though I should go on for many years.' ﻮﳻ ِﻟ َﻔﺘَﺎ ُﻩ َﻻ َٔا ْﺑ َﺮ ُح َﺣ َّﱴ َٔاﺑْﻠُ َﻎ َﻣ ْﺠ َﻤ َﻊ
َ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
60 ﴤ ُﺣ ُﻘﺒ ًﺎ
َ ِ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮْﻳ ِﻦ َٔا ْو َٔا ْﻣ
18:61 But when they came to the point where the two met, they forgot their ﬁsh, which made its
َ َّ َﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺑَﻠَﻐَﺎ َﻣ ْﺠ َﻤ َﻊ ﺑَﻴْﳯِ ِ َﻤﺎ ﻧ َ ِﺴـ َﻴﺎ ُﺣﻮﲥَ ُ َﻤﺎ ﻓ
ُ َ ﺎﲣ َﺬ َﺳﺒ
way burrowing into the sea. 61 ﴎ ًاب
َ َ ِﻴهل ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ
18:62 And when they had gone further, he said to his assisting youth; 'Bring us our breakfast; we
are worn out from our journey.' 62 ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ َﺟ َﺎو َزا ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻔ َﺘﺎ ُﻩ ا ٓ ِﺗﻨَﺎ ﻏَﺪَ ا َءانَ ﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻟ َ ِﻘﻴﻨَﺎ ِﻣﻦ َﺳ َﻔ ِﺮانَ َﻫ َﺬا ﻧ ََﺼﺒ ًّﺎ
18:63 He replied, 'What do you think, I forgot the ﬁsh when we were resting on the rock. None
but satan made me forget to mention this it made its way into the sea in an extraordinary way.'
ُ اﻟﺼﺨ َْﺮ ِة ﻓَﺎ ِ ّﱐ ﻧ َ ِﺴ
ُ َ ُﻮت َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺴﺎ ِﻧﻴ ُﻪ اﻻَّ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َٔا ْن َٔا ْذ ُﻛ َﺮ ُﻩ َو َّ َاﲣ َﺬ َﺳﺒ
َ ﻴﺖ اﳊ
63 ِﻴهل ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ َ َﲺﺒ ًﺎ
َّ ﻗَﺎ َل َٔا َر َٔاﻳْ َﺖ ا ْذ َٔا َوﻳْﻨَﺎ ا َﱃ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
18:64 'This is what we have been seeking!' said he, and they retraced
their footsteps ﻗَﺎ َل َذ ِ َكل َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ
64 ﻧ َ ْﺒﻎ ِ ﻓَ ْﺎرﺗَﺪَّا ﻋَ َﲆ ا ٓ َاث ِر ِ َﳘﺎ ﻗَ َﺼﺼ ًﺎ
18:65 and found one of Our worshipers to whom We had given from Our Mercy, and to whom
We had taught knowledge of Ours. 65 ًﻓَ َﻮ َﺟﺪَ ا َﻋ ْﺒﺪ ًا ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ َوﻋَﻠ َّ ْﻤﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻦ َّ ُدلانَّ ِﻋﻠْﲈ
18:66 Moses said to him, 'May I follow you so that you can teach me of that you have learned of
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righteousness?' 66 ﻮﳻ ﻫ َْﻞ َٔاﺗ َّ ِﺒ ُﻌ َﻚ ﻋَ َﲆ َٔان ﺗُ َﻌ ِﻠ ّ َﻤ ِﻦ ِﻣ َّﻤﺎ ﻋُ ِﻠ ّ ْﻤ َﺖ ُر ْﺷﺪ ًا
َ ﻗَﺎ َل َ ُهل ُﻣ
18:67 'You will not bear patiently with me,' He replied. 67 ﻗَﺎ َل اﻧ ََّﻚ ﻟَﻦ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ َﻊ َﻣ ِﻌ َﻲ َﺻ ْﱪ ًا
ِٕ
18:68 'For how can you bear patiently with that which you have never encompassed in your
knowledge?' 68 َو َﻛ ْﻴ َﻒ ﺗ َْﺼ ِ ُﱪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ُ ِﲢﻂْ ِﺑ ِﻪ ﺧ ُْﱪ ًا
18:69 He (Moses) said, 'If Allah wills, you shall ﬁnd me patient, I shall not disobey your order.'
69 اهلل َﺻﺎ ِﺑﺮ ًا َو َﻻ َٔاﻋ ِْﴢ َ َكل َٔا ْﻣﺮ ًا
ُ َّ ﻗَﺎ َل َﺳـ َﺘ ِﺠﺪُ ِﱐ ان َﺷﺎ َء
ِٕ
18:70 He said, 'If you follow me, you must not question me about anything till I myself speak to
you concerning it.' 70 ﳾ ٍء َﺣ َّﱴ ُٔا ْﺣ ِﺪ َث َ َكل ِﻣﻨْ ُﻪ ِذ ْﻛﺮ ًا
ْ َ ﻗَﺎ َل ﻓَﺎ ِن اﺗ َّ َﺒ ْﻌ َﺘ ِﲏ ﻓَ َﻼ ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟْ ِﲏ َﻋﻦ
ِٕ in it. 'What, have you made
18:71 So they departed. When they boarded a ship, he bored a hole
a hole in it,' he said, 'is it to drown its passengers? You have done a dreadful thing.' ﻓَﺎ َﻧﻄﻠَ َﻘﺎ َﺣ َّﱴ ا َذا
ِٕ
ِ
ِ
َ
َ
ِ
ِ
ً
َ
ْ
ً
َ
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َ
َ
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71 َر َﺒﺎ ﰲ ا َّ ﻨَﺔ ﺧ ََﺮ ﻬَﺎ ﻗﺎل اﺧ ََﺮﻗ َﺎ ُﺘﻐ ِﺮ َق ا ﻬَﺎ ﻟﻘﺪ ﺌ َْﺖ ْﺌﺎ ا ْﻣﺮا
ِٕ
18:72 'Did I not I tell you,' he replied, 'that you would not bear patiently with me?' ﻗَﺎ َل َٔاﻟ َ ْﻢ َٔاﻗُ ْﻞ اﻧ ََّﻚ
ِٕ
72 ﻟَﻦ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ َﻊ َﻣ ِﻌ َﻲ َﺻ ْﱪ ًا
18:73 Moses said, 'Do not blame me for what I forgot, nor press me to do something which is
too difficult,' 73 ﻗَﺎ َل َﻻ ﺗُ َﺆا ِﺧ ْﺬ ِﱐ ِﺑ َﻤﺎ ﻧ َ ِﺴﻴ ُﺖ َو َﻻ ﺗُ ْﺮ ِﻫ ْﻘ ِﲏ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮي ﻋ ُْﴪ ًا
18:74 and so they departed. Thereafter they met a boy and he killed him. He (Moses) exclaimed,
'What, have you killed a pure soul and it was not done (in retaliation) for a soul you have done a
terrible thing.' 74 ﻓَﺎ َﻧﻄﻠَ َﻘﺎ َﺣ َّﱴ ا َذا ﻟ َ ِﻘ َﻴﺎ ﻏُﻼﻣ ًﺎ ﻓَ َﻘﺘَ َ ُهل ﻗَﺎ َل َٔاﻗَﺘَﻠْ َﺖ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ َز ِﻛ َّﻴ ًﺔ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ﻟ َّ َﻘ ْﺪ ِﺟﺌ َْﺖ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻧ ُّ ْﻜﺮ ًا
ِٕ
18:75 'Did I not tell you,' he replied, 'that you would not be able to bear patiently with me?' ﻗَﺎ َل
75 َٔاﻟ َ ْﻢ َٔاﻗُﻞ َّ َكل اﻧ ََّﻚ ﻟَﻦ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ َﻊ َﻣ ِﻌ َﻲ َﺻ ْﱪ ًا
ِٕ
18:76 He (Moses) said, 'If I question you again do not let me be your companion; you already
have enough excuse.' ﳾ ٍء ﺑ َ ْﻌﺪَ ﻫَﺎ ﻓَ َﻼ ﺗ َُﺼﺎ ِﺣ ْﺒ ِﲏ ﻗَ ْﺪ ﺑَﻠَﻐ َْﺖ ِﻣﻦ َّ ُدل ِ ّﱐ ُﻋ ْﺬر ًا
ْ َ ﻗَﺎ َل ِٕان َﺳﺎَٔﻟْ ُﺘ َﻚ َﻋﻦ76
18:77 So they departed and thereafter they came to the inhabitants of a village. They asked its
inhabitants for some food, but they declined to host them. There, they found a wall about to fall
down whereupon his companion restored it. He (Moses) said, 'Had you wished, you could have
taken payment for that.' ﻮﳘﺎ ﻓَ َﻮ َﺟﺪَ ا ِﻓﳱَﺎ ِﺟﺪ َار ًا ُﻳ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﻳَﻨ َﻘ َّﺾ
َ ُ ﻓَﺎ َﻧﻄﻠَ َﻘﺎ َﺣ َّﱴ ا َذا َٔاﺗَ َﻴﺎ َٔا ْﻫ َﻞ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ا ْﺳـ َﺘ ْﻄ َﻌ َﻤﺎ َٔا ْﻫﻠَﻬَﺎ ﻓَﺎَٔﺑ َ ْﻮا َٔان ﻳُﻀَ ِ ّﻴ ُﻔ
ِٕ
َ َّ ﻓَﺎَٔﻗَﺎ َﻣ ُﻪ ﻗَﺎ َل ﻟ َ ْﻮ ِﺷﺌْ َﺖ
77 ﻻﲣ ْﺬ َت ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا
18:78 He said, 'This is the parting between me and you. But now I will tell you the interpretation
of that which you could not patiently bear. 78 ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا ِﻓ َﺮ ُاق ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْ ِﻨ َﻚ َﺳﺎُٔﻧ َ ِﺒّﺌُ َﻚ ِﺑ َﺘﺎْٔ ِو ِﻳﻞ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻊ ﻋَّﻠَ ْﻴ ِﻪ َﺻ ْﱪ ًا
18:79 As for the ship, it belonged to poor people working on the sea. I rendered it imperfect
because behind them there was a king who was taking every ship by brutal force. َٔا َّﻣﺎ ا َّﻟﺴ ِﻔﻴﻨَ ُﺔ ﻓَ َﲀﻧ َْﺖ
ٌ ِ دت َٔا ْن َٔا ِﻋﻴﳢَ َﺎ َو َﰷ َن َو َر َاء ُﱒ َّﻣ
َّ ُ كل ﻳَﺎْٔﺧ ُُﺬ
ُّ ﻮن ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ﻓَﺎَٔ َر
79 ﰻ َﺳ ِﻔﻴﻨَ ٍﺔ ﻏَ ْﺼﺒ ًﺎ
َ ُِﻟ َﻤ َﺴﺎ ِﻛ َﲔ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
18:80 As for the boy, his parents are believers, and we were afraid lest he should impose on them
with his insolence and disbelief. 80 َو َٔا َّﻣﺎ اﻟﻐُﻼ ُم ﻓَ َﲀ َن َٔاﺑ َ َﻮا ُﻩ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ْ ِﲔ ﻓَﺨ َِﺸﻴﻨَﺎ َٔان ُﻳ ْﺮ ِﻫ َﻘﻬُ َﻤﺎ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎ ًان َو ُﻛ ْﻔﺮ ًا
18:81 It was our wish that their Lord should grant them another in exchange, another better in
purity and tenderness. 81 ًﻓَﺎَٔ َردْانَ َٔان ﻳ ُ ْﺒ ِﺪﻟَﻬُ َﻤﺎ َرﲠُّ ُ َﻤﺎ ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َز َﰷ ًة َو َٔا ْﻗ َﺮ َب ُر ْﺣﲈ
18:82 As for the wall, it belonged to two orphan boys in the city. Beneath it was (buried) a
treasure which belonged to them. Their father had been a righteous person and your Lord willed
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that when they reach manhood to bring out their treasure as a mercy from your Lord. What I
did was not done by my own command. That is the interpretation of what you could not bear
with patience.' ﻮﳘﺎ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَﺎَٔ َرا َد َرﺑ ُّ َﻚ َٔان ﻳ َ ْﺒﻠُﻐَﺎ َٔا ُﺷﺪ ُ ََّﳘﺎ
َ ُ َُو َٔا َّﻣﺎ ا ِﳉﺪَ ُار ﻓَ َﲀ َن ِﻟﻐُﻼ َﻣ ْ ِﲔ ﻳ َ ِﺘﳰ َ ْ ِﲔ ِﰲ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ َو َﰷ َن َ ْﲢ َﺘ ُﻪ َﻛﲋٌ ﻟَّﻬُ َﻤﺎ َو َﰷ َن َٔاﺑ
82 َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﺮ َﺟﺎ َﻛ َﲋ ُ َﳘﺎ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َو َﻣﺎ ﻓَ َﻌﻠْ ُﺘ ُﻪ َﻋ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮي َذ ِ َكل ﺗَﺎْٔ ِوﻳ ُﻞ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗ َ ْﺴ ِﻄﻊ ﻋَّﻠَ ْﻴ ِﻪ َﺻ ْﱪ ًا
Sub.: The story of ThulThul-Karnain 18:8318:83-101
18:83 They will ask you about Thul-Karnain (King Cyrus the Great of Persia). Say, "I will recite
to you something of his story. 83 َوﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋﻦ ِذي اﻟ َﻘ ْ ﻧﺮ ْ َِﲔ ﻗُ ْﻞ َﺳﺎَٔﺗْﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ِذ ْﻛﺮ ًا
18:84 We established him in the land and gave him means to all things. اانَّ َﻣﻜَّﻨَّﺎ َ ُهل ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻦ
ِٕ
َْ ﰻ84
ِّ ُ
ﳾ ٍء َﺳﺒَﺒ ًﺎ
18:85 He journeyed on a way 85 ﻓَﺎَٔﺗْ َﺒ َﻊ َﺳﺒَﺒ ًﺎ
18:86 until, when he reached the setting of the sun, he found it setting in a muddy spring, and
nearby he found a nation. 'Thul-Karnain, ' We said, 'you must either punish them or show them
َّ َﺣ َّﱴ ا َذا ﺑَﻠَ َﻎ َﻣ ْﻐ ِﺮ َب
kindness.' اﻟﺸ ْﻤ ِﺲ َو َﺟﺪَ ﻫَﺎ ﺗَﻐ ُْﺮ ُب ِﰲ ﻋَ ْ ٍﲔ َ ِﲪﺌَ ٍﺔ َو َو َﺟﺪَ ِﻋﻨﺪَ ﻫَﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻗُﻠْﻨَﺎ َاي َذا اﻟ َﻘ ْ ﻧﺮ ْ َِﲔ ا َّﻣﺎ َٔان ﺗُ َﻌ ِّﺬ َب َوا َّﻣﺎ َٔان
ِٕ
ِٕ
86 ِٕ ﺗَﺘَّ ِﺨ َﺬ ِﻓ ِﳱ ْﻢ ُﺣ ْﺴـﻨ ًﺎ
18:87 He replied, 'The evildoer we shall punish. Then he shall return to his Lord and He will
punish him with a stern punishment. 87 ﻗَﺎ َل َٔا َّﻣﺎ َﻣﻦ َﻇ َ َﲅ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻧ ُ َﻌ ِّﺬﺑ ُ ُﻪ ُ َّﰒ ﻳُ َﺮ ُّد ا َﱃ َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻓَ ُﻴ َﻌ ِّﺬﺑ ُ ُﻪ ﻋَ َﺬا ًاب ﻧ ُّ ْﻜﺮ ًا
ِٕ
18:88 As for he who believes and does good works he shall receive a fine reward in recompense
and we shall speak to him with a mild command.' َو َٔا َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَ َ ُهل َﺟ َﺰ ًاء اﳊُ ْﺴـ َﲎ َو َﺳـ َﻨ ُﻘﻮ ُل َ ُهل ِﻣ ْﻦ
88 َٔا ْﻣ ِﺮانَ ﻳ ُْﴪ ًا
18:89 Then he followed the road, 89 ُ َّﰒ َٔاﺗْ َﺒ َﻊ َﺳﺒَﺒ ًﺎ
18:90 until he reached the rising of the sun, he found it rising upon a nation for whom We
َّ َﺣ َّﱴ ا َذا ﺑَﻠَ َﻎ َﻣ ْﻄ ِﻠ َﻊ
provided no veil against it to shade them. اﻟﺸ ْﻤ ِﺲ َو َﺟﺪَ ﻫَﺎ ﺗ َْﻄﻠُ ُﻊ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ٍم ﻟ َّ ْﻢ َ ْﳒ َﻌﻞ ﻟَّﻬ ُْﻢ ِ ّﻣﻦ دُوﳖِ َﺎ
ِٕ
90 ِﺳ ْﱰ ًا
18:91 So, We encompassed in knowledge what was with him. 91 َﻛ َﺬ ِ َكل َوﻗَ ْﺪ َٔا َﺣ ْﻄﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ َ َدلﻳْ ِﻪ ﺧ ُْﱪ ًا
18:92 Then he followed the road, 92 ُ َّﰒ َٔاﺗْ َﺒ َﻊ َﺳﺒَﺒ ًﺎ
18:93 when he reached between the two barriers he found on one side of them a nation who
could barely understand speech. 93 ُﻮن ﻗَ ْﻮ ًﻻ
َ ُون ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
َ اﻟﺴ َّﺪ ْﻳ ِﻦ َو َﺟﺪَ ِﻣﻦ دُوﳖِ ِ َﻤﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻻَّ ﻳَ َﲀد
َّ َﺣ َّﱴ ِٕا َذا ﺑَﻠَ َﻎ ﺑ َ ْ َﲔ
Sub.: Gog and Magog are barricaded behind a barrier but will
will be let loose just before the end of
the world 18:9418:94-99
18:94 'Thul-Karnain,' they said, 'look, Gog and Magog are corrupting the earth. Build for us a
barrier between us and them, and we will pay you a tribute.' ون
َ ُﻮج ُﻣ ْﻔ ِﺴﺪ
َ ﻮج َو َﻣﺎْٔ ُﺟ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َذا اﻟ َﻘ ْ ﻧﺮ ْ َِﲔ ا َّن ﻳَﺎْٔ ُﺟ
ِٕ
94 ًِّﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﻬ َْﻞ َ ْﳒ َﻌ ُﻞ َ َكل ﺧ َْﺮﺟ ًﺎ ﻋَ َﲆ َٔان َ ْﲡ َﻌ َﻞ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َﺳﺪا
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18:95 He replied, 'That which my Lord has given me is better, therefore help me with all your
power, and I will build a barrier between you and between them. ﻗَﺎ َل َﻣﺎ َﻣﻜَّ ِ ّﲏ ِﻓﻴ ِﻪ َر ِ ّﰊ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻓَﺎَٔ ِﻋﻴ ُﻨ ِﻮﱐ ِﺑ ُﻘ َّﻮ ٍة
95 َٔا ْﺟ َﻌ ْﻞ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َردْﻣ ًﺎ
18:96 Bring me ingots of iron.' After he had leveled between the two cliﬀs, he said, 'Blow.' And
when he made it a fire, he said, 'Bring me molten copper so that I may pour over it.' آﺗ ُِﻮﱐ ُزﺑَ َﺮ اﳊَ ِﺪﻳ ِﺪ
96 اﻟﺼﺪَ ﻓَ ْ ِﲔ ﻗَﺎ َل اﻧ ُﻔ ُﺨﻮا َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟ َﻌ َ ُهل انَ ر ًا ﻗَﺎ َل آﺗ ُِﻮﱐ ُٔاﻓْ ِﺮ ْغ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻗ ْﻄﺮ ًا
َّ َﺣ َّﱴ ا َذا َﺳ َﺎوى ﺑ َ ْ َﲔ
ِٕ
ِٕ
18:97 Thereafter they could neither scale it, nor could they pierce it. ﻓَ َﻤﺎ ْاﺳ َﻄﺎ ُﻋﻮا َٔان ﻳ َ ْﻈﻬ َُﺮو ُﻩ َو َﻣﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﻄﺎ ُﻋﻮا
97 َ ُهل ﻧ َ ْﻘﺒ ًﺎ
18:98 He said, 'This is a mercy from my Lord. But when my Lord's promise is come, He will
make it dust. The promise of my Lord is true.' ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا َر ْ َﲪ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّﰊ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء َو ْﻋﺪُ َر ِ ّﰊ َﺟ َﻌ َ ُهل د ََّﰷ َء َو َﰷ َن َو ْﻋﺪُ َر ِ ّﰊ
ِٕ
98 َﺣﻘ ًّﺎ
18:99 On that day, We will let them surge on one another, and the Horn shall be blown, and We
will gather them all together. 99 ﺎﱒ َ ْﲨﻌ ًﺎ
ْ ُ َاﻟﺼ ِﻮر ﻓَ َﺠ َﻤ ْﻌﻨ
ُّ ﻮج ِﰲ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َوﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﰲ
ُ َوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ ُﻤ
18:100 On that Day We shall present Gehenna (Hell) to the unbelievers, َو َﻋ َﺮﺿْ ﻨَﺎ َ َهج َّ َﲌ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
100 َﻋ ْﺮﺿ ًﺎ
18:101 whose eyes were blinded to My remembrance and they were not able to hear. " َّ ِاذل َﻳﻦ َﰷﻧ َْﺖ
101 ﻮن َ ْﲰﻌ ًﺎ
َ َٔا ْﻋ ُﻴﳯُ ُ ْﻢ ِﰲ ِﻏ َﻄﺎ ٍء َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮي َو َﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
Sub.: Seek the guidance of believing authorities 18:102
18:102 Do the unbelievers think that they can take My worshipers as guides other than Me? We
have prepared Gehenna to be the hospitality of the unbelievers. َٔاﻓَ َﺤ ِﺴ َﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔان ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ِﻋ َﺒﺎ ِدي ِﻣﻦ
102 د ُِوﱐ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء اانَّ َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ َ َهج َّ َﲌ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻧُ ُﺰ ًﻻ
ِٕ
Sub.: Those whose deeds are lost 18:10318:103-106
18:103 Say, 'Shall we tell you of those who are the greatest losers in deeds?' ﴪ َﻳﻦ
ِ َ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ﻧُﻨَ ِﺒّﺌُ ُﲂ ِاب َٔﻻ ْﺧ
103 َٔا ْ َﲻﺎ ًﻻ
18:104 (They are) those whose striving in this world go astray, while they think that what they
are doing are good deeds. 104ﻮن ُﺻ ْﻨﻌ ًﺎ
َ ﻮن َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ُ ْﳛ ِﺴـ ُﻨ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺿَ َّﻞ َﺳ ْﻌﳱُ ُ ْﻢ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ُ ْﱒ َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
18:105 Those are they who disbelieve the verses of their Lord and deny that they will ever meet
Him their deeds have failed. On the Day of Resurrection, We shall not give any weight to them.
105 ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ِﻟ َﻘﺎﺋِ ِﻪ ﻓَ َﺤﺒ َِﻄ ْﺖ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ ﻓَ َﻼ ﻧ ُ ِﻘ ُﲓ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو ْز ًان
18:106 Gehenna is their recompense; because they disbelieved and mocked My verses, and My
Messengers. 106 َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُؤ ُ ْﱒ َ َهج َّ ُﲌ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َّ َاﲣ ُﺬوا ا ٓ َاي ِﰐ َو ُر ُﺳ ِﲇ ﻫ ُُﺰو ًا
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Sub.: Those whose deeds win 18:10718:107-108
18:107 The hospitality of those who believe and do good works shall be the Gardens of Paradise
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ُ َّ ﺎت َﰷﻧ َْﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
107 ﺎت اﻟ ِﻔ ْﺮد َْو ِس ﻧُ ُﺰ ًﻻ
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ِِﺧ
18:108 where they will live for ever and never wish that they should be removed from it. َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ
108 ُﻮن َﻋ ْﳯَﺎ ِﺣ َﻮ ًﻻ
َ َﻻ ﻳ َ ْﺒﻐ
Sub.: The magnitude of the
the Words of Allah 18:109
18:109 Say, 'If the sea were ink for the Words of my Lord, the sea would surely be spent before
the Words of my Lord are spent, even if We brought its like for replenishment.' ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻮ َﰷ َن اﻟ َﺒ ْﺤ ُﺮ ِﻣﺪَ اد ًا
ِ ِﻟ ّ َ ِﳫ َﻤ
ُ ﺎت َر ِ ّﰊ ﻟ َﻨَ ِﻔﺪَ اﻟ َﺒ ْﺤ ُﺮ ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔان ﺗَﻨ َﻔﺪَ َ ِﳇ َﻤ
109 ﺎت َر ِ ّﰊ َوﻟ َ ْﻮ ِﺟ ْﺌﻨَﺎ ِﺑ ِﻤﺜ ِ ِْهل َﻣﺪَ د ًا
Sub.: How to meet Allah 18:110
18:110 Say, 'I am only a human like you, revealed to me is that your God is One God. Let him
who hopes for the encounter with his Lord do good work, and not associate anyone with the
worship of his Lord.' ﻮىح ا َ َّﱄ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ اﻟَﻬ ُ ُْﲂ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ ﻓَ َﻤﻦ َﰷ َن ﻳَ ْﺮ ُﺟﻮ ِﻟ َﻘﺎ َء َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻓَﻠْ َﻴ ْﻌ َﻤ ْﻞ َ َﲻ ًﻼ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َو َﻻ
َ ُ ﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُ ُ ْﲂ ﻳ
ٌ َ َ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاانَ ﺑ
ِٕ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِْ ﻳ
110 ُﴩكْ ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ َد ِة َ ِرﺑ ّ ِﻪ َٔا َﺣﺪ ًا
19 Mary -Maryamﱘ
Maryamﺳﻮرة ﻣﺮﱘ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
19:1 KaafHaYa'aeenSaad. 1 ﻛـﻬﻴﻌﺺ
Sub.: The story of Prophet Zachariah and the birth of his son John 19:219:2-15
19:2 A mention of the Mercy of your Lord to his worshiper Zachariah, 2 ِذ ْﻛ ُﺮ َر ْﲪ ِﺔ َرﺑ ّ َِﻚ َﻋ ْﺒﺪَ ُﻩ َز َﻛ ِﺮ َّاي
19:3 when he called upon his Lord in secret, 3 ًّا ْذ انَ دَى َرﺑ َّ ُﻪ ِﻧﺪَ ًاء َﺳﺪا
ِٕ
19:4 saying, 'O my Lord, my bones are enfeebled, and my head glows silver with age. Yet, never
Lord, have I been unblessed in prayer to You. ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ َوﻫ ََﻦ اﻟ َﻌ ْﻈ ُﻢ ِﻣ ِ ّﲏ َوا ْﺷـ َﺘ َﻌ َﻞ َّاﻟﺮ ْٔا ُس َﺷﻴْﺒ ًﺎ َوﻟ َ ْﻢ َٔا ُﻛ ْﻦ ِﺑﺪُ ﻋَﺎﺋِ َﻚ
ِٕ
4 َر ِ ّب َﺷ ِﻘﻴ ًّﺎ
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19:5 Indeed, I fear my kinsmen who will succeed me, for my wife is barren. Grant me a kinsman
5 َوا ِ ّﱐ ِﺧ ْﻔ ُﺖ اﳌ َ َﻮ ِ َاﱄ ِﻣﻦ َو َر ِاﰄ َو َﰷﻧ َِﺖ ا ْﻣ َﺮ َٔا ِﰐ ﻋَﺎ ِﻗﺮ ًا ﻓَﻬ َْﺐ ِﱄ ِﻣﻦ َّ ُدل َﻧﻚ َو ِﻟﻴ ًّﺎ
19:6 who will be my heir and an heir to the House ofِٕ Jacob, and make him, my Lord, satisfied.'
6 ﻮب َوا ْﺟ َﻌ ْ ُهل َر ِ ّب َر ِﺿﻴ ًّﺎ
َ ﻳَ ِﺮﺛُ ِﲏ َوﻳَ ِﺮ ُث ِﻣ ْﻦ ا ٓ ِل ﻳ َ ْﻌ ُﻘ
19:7 'O Zachariah, We give you good tidings of a son, and he shall be called John (Yahya); a
name We have never given before.' 7 اﲰ ُﻪ َ ْﳛ َﲕ ﻟَ ْﻢ َ ْﳒ َﻌﻞ َّ ُهل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َ ِﲰﻴ ًّﺎ
ُ ْ ﴩكَ ِﺑﻐُﻼ ٍم
ُ ّ ِ ََاي َز َﻛ ِﺮ َّاي اانَّ ﻧ ُﺒ
ِٕ
19:8 'How shall I have a son, Lord,' he asked, 'when my wife is barren, and I am advanced in
years?' 8 ﻮن ِﱄ ﻏُﻼ ٌم َو َﰷﻧ َِﺖ ا ْﻣ َﺮ َٔا ِﰐ ﻋَﺎ ِﻗﺮ ًا َوﻗَ ْﺪ ﺑَﻠَﻐ ُْﺖ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜ َ ِﱪ ِﻋ ِﺘﻴ ًّﺎ
ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب َٔا َّﱏ ﻳَ ُﻜ
19:9 He replied, 'It shall be so; your Lord says, "It is easy for Me, indeed, I created you before
time when you were not a thing." 9 ﻗَﺎ َل َﻛ َﺬ ِ َكل ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ َﻚ ﻫ َُﻮ ﻋَ َ َّﲇ ﻫ ِ ّ ٌَﲔ َوﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘ ُﺘ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻟ َ ْﻢ ﺗ َُﻚ َﺷﻴْﺌ ًﺎ
19:10 He (Zachariah) said, 'Lord, make for me a sign.' He replied, 'Your sign is that you shall
َ َﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ْﺟ َﻌﻞ ِ ّﱄ آﻳ َ ًﺔ ﻗَﺎ َل آﻳ َ ُﺘ َﻚ َٔاﻻَّ ُﺗ َ ِﳫّ َﻢ اﻟﻨَّ َﺎس ﺛ
not speak to people for three nights being without fault.' ﻼث
10 ﻟ َ َﻴﺎلٍ َﺳ ِﻮ ًّاي
19:11 Then he came out from the Sanctuary to his nation, and gestured to them to exalt (their
Lord) at the dawn and at the evening. 11 ﻓَﺨ ََﺮ َج ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ِﻣ َﻦ ا ِﳌ ْﺤ َﺮ ِاب ﻓَﺎَٔ ْو َىح اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔان َﺳـ ِ ّﺒ ُﺤﻮا ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة َو َﻋ ِﺸـﻴ ًّﺎ
ِٕ
19:12 (We said), 'O John, hold fast to the Book', and We bestowed on him judgment while yet a
child 12 ﺎب ِﺑ ُﻘ َّﻮ ٍة َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ اﳊ ْ َُﲂ َﺻ ِﺒﻴ ًّﺎ
َ ََاي َ ْﳛ َﲕ ُﺧ ِﺬ اﻟ ِﻜﺘ
19:13 and tenderness from Us and purity, and he was cautious; 13 َو َﺣﻨَﺎ ًان ِ ّﻣﻦ َّ ُدلانَّ َو َز َﰷ ًة َو َﰷ َن ﺗَ ِﻘﻴ ًّﺎ
19:14 honoring his parents, being neither arrogant nor rebellious. 14 َوﺑَﺮاًّ ﺑ َِﻮ ِ َادلﻳْ ِﻪ َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َﺟﺒَّﺎر ًا َﻋ ِﺼﻴ ًّﺎ
19:15 Peace be upon him on the day he was born and the day he dies, and on him the day when
ُ َو َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﻮ َم َو ِ َدل َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻤ
he is raised up alive.15 ﻮت َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳ ُ ْﺒ َﻌ ُﺚ َﺣﻴ ًّﺎ
Sub.: The story of the Virgin Mary; the conception and birth of Prophet Jesus 19:1619:16-36
19:16 And mention in the Book, Mary, how she withdrew from her people to an eastern place
and she took a veil apart from them; 16 ﴍِﻗﻴ ًﺎ
ْ َ َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻣ ْﺮ َ َﱘ ا ِذ اﻧﺘ َ َﺒ َﺬ ْت ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ َﻣ َﲀ ًان
ِٕ
Sub.: The conception of Prophet Jesus 19:1719:17-21
َ َّ َﻓ
19:17 We sent to her Our Spirit (Gabriel) in the resemblance of a perfect human. ﺎﲣ َﺬ ْت ِﻣﻦ دُوﳖِ ِ ْﻢ
17 ِﺣ َﺠﺎ ًاب ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ اﻟَ ْﳱَﺎ ُرو َﺣﻨَﺎ ﻓَﺘَ َﻤﺜ َّ َﻞ ﻟَﻬَﺎ ﺑ َ َﴩ ًا َﺳ ِﻮ ًّاي
ِٕ
19:18 (And when she saw him) she said, 'I take refuge in the Merciful from you! If you are
َ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ا ِ ّﱐ َٔا ُﻋﻮ ُذ ِاب َّﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ِﻣ
َ ﻨﻚ ان ُﻛ
fearful.' 18 ﻨﺖ ﺗَ ِﻘﻴ ًّﺎ
ِٕ
ِٕ
19:19 'I am the Messenger of your Lord,' he replied, 'and have come to give you a pure boy.' ﻗَﺎ َل
19 اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاانَ َر ُﺳﻮ ُل َرﺑ ّ ِِﻚ َٔﻻﻫ ََﺐ َ ِكل ﻏُﻼﻣ ًﺎ َز ِﻛﻴ ًّﺎ
ِٕ
19:20 'How shall I bear a son,' she answered, 'when I am not touched by a human and not
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unchaste?' 20 ﴩ َوﻟ َ ْﻢ َٔاكُ ﺑ َ ِﻐﻴ ًّﺎ
ٌ َ َ ﻮن ِﱄ ﻏُﻼ ٌم َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻤ َﺴ ْﺴـ ِﲏ ﺑ
ُ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َٔا َّﱏ ﻳَ ُﻜ
19:21 "Even so" he replied, "as such your Lord has said, 'Easy it is for Me. And We shall make
him a sign to mankind and a mercy from Us. It is a matter decreed.'" ﻗَﺎ َل َﻛ َﺬ ِ ِكل ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ ِﻚ ﻫ َُﻮ ﻋَ َ َّﲇ ﻫ ّ ٌَﲔ
21 َو ِﻟﻨَ ْﺠ َﻌ َ ُهل آﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠﻨَّ ِﺎس َو َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ َو َﰷ َن َٔا ْﻣﺮ ًا َّﻣ ْﻘ ِﻀﻴ ًّﺎ
Sub.: The birth of Prophet Jesus 19:2219:22-26
19:22 Thereupon she carried him, and retired to a far oﬀ place. 22 ﻓَ َﺤ َﻤﻠَ ْﺘ ُﻪ ﻓَﺎﻧﺘ َ َﺒ َﺬ ْت ِﺑ ِﻪ َﻣ َﲀ ًان ﻗَ ِﺼﻴ ًّﺎ
19:23 And when the birth-pangs came upon her by the trunk of a palm-tree, she said, 'Oh, would
ُ ﻓَﺎَٔ َﺟ َﺎءﻫَﺎ اﳌ َﺨ
that I had died before this and become a thing forgotten!' َُّﺎض ا َﱃ ِﺟ ْﺬعِ اﻟﻨَّﺨ َ ِْةل ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َاي ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ِﻣﺖ
ِٕ
ُ ﻗَ ْﺒ َﻞ َﻫ َﺬا َو ُﻛ
23 ﻨﺖ ﻧ َ ْﺴـﻴ ًﺎ َّﻣﻨ ِﺴـﻴ ًّﺎ
19:24 He called from below to her, 'Do not sorrow, look, your Lord has provided a rivulet below
you, 24 ﴎ ًّاي
ِ َ ﻓَﻨَﺎدَاﻫَﺎ ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ َٔاﻻَّ َ ْﲢ َﺰ ِﱐ ﻗَ ْﺪ َﺟ َﻌ َﻞ َرﺑ ُّ ِﻚ َ ْﲢ َﺘ ِﻚ
19:25 and shake the trunk of this palm-tree it will drop fresh ripe dates upon you. َِوﻫ ّ ُِﺰي اﻟ َ ْﻴ ِﻚ ِﲜ ِْﺬع
ِٕ
25 اﻟﻨَّﺨ َ ِْةل ﺗ ُ َﺴﺎ ِﻗﻂْ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻚ ُر َﻃﺒ ًﺎ َﺟ ِﻨﻴ ًّﺎ
19:26 Therefore eat and drink and rejoice with your eyes. If you meet any human say to him, "I
have vowed a fast to the Merciful and will not speak with anyone today."' اﴍ ِﰊ َوﻗَ ّ ِﺮي َﻋ ْﻴﻨ ًﺎ ﻓَﺎ َّﻣﺎ
َ ْ ﻓَ ُ ِﳫﻲ َو
ِٕ
26 ﴩ َٔا َﺣﺪ ًا ﻓَ ُﻘ ِﻮﱄ ا ِ ّﱐ ﻧ ََﺬ ْر ُت ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ َﺻ ْﻮﻣ ًﺎ ﻓَﻠَ ْﻦ أُ َ ِﳇّ َﻢ اﻟ َﻴ ْﻮ َم اﻧ ِﺴـﻴ ًّﺎ
ِ َ َﺗَ َﺮِﻳ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﻟﺒ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Mary presents her son
son to her people 19:2719:27-33
19:27 She came to her nation, carrying him; and they said, 'O Mary, you have committed a
monstrous thing. 27 ﻓَﺎَٔﺗ َْﺖ ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﻮ َﻣﻬَﺎ َ ْﲢ ِﻤ ُ ُهل ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َﻣ ْﺮ َ ُﱘ ﻟ َ َﻘ ْﺪ ِﺟﺌ ِْﺖ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻓَ ِﺮ ًّاي
19:28 O sister of Aaron, your father was never an evil man, nor was your mother unchaste.' َاي
ِ ُ ون َﻣﺎ َﰷ َن َٔاﺑ
28 ﻮك ا ْﻣ َﺮ َٔا َﺳ ْﻮ ٍء َو َﻣﺎ َﰷﻧ َْﺖ ُٔا ُّﻣ ِﻚ ﺑ َ ِﻐﻴ ًّﺎ
َ ُٔاﺧ َْﺖ ﻫ َُﺎر
19:29 So she pointed to him (Prophet Jesus). But they replied, 'How can we speak with a baby in
the cradle?' 29 ﻓَﺎَٔ َﺷ َﺎر ْت اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻛ ْﻴ َﻒ ﻧُ َ ِﳫّ ُﻢ َﻣﻦ َﰷ َن ِﰲ اﳌَﻬْ ِﺪ َﺻ ِﺒﻴ ًّﺎ
ِٕ
Sub.: The baby Jesus speaks to his family 19:3019:30-33
19:30 He (the baby) said, 'I am the worshiper of Allah. Allah has given me the Book and made
ِ َّ ُﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ َﻋ ْﺒﺪ
me a Prophet. 30 ﺎب َو َﺟ َﻌﻠَ ِﲏ ﻧ َﺒِﻴ ًّﺎ
َ َاهلل ا ٓاتَ ِ َﱐ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
19:31 He made me to be blessed wherever I am, and He has charged me with prayer and charity
ُ  َو َﺟ َﻌﻠَ ِﲏ ُﻣ َﺒ َﺎرﰷً َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ ُﻛ31
for as long as I shall live. ﻨﺖ َو َٔا ْو َﺻ ِﺎﱐ ِاب َّﻟﺼﻼ ِة َو َّاﻟﺰ َﰷ ِة َﻣﺎ ُد ْﻣ ُﺖ َﺣﻴ ًّﺎ
19:32 (He has made me) kind to my mother; He has not made me arrogant, unprosperous. ًَّوﺑَﺮا
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32 ﺑ َِﻮ ِ َادل ِﰐ َوﻟ َ ْﻢ َ ْﳚ َﻌﻠْ ِﲏ َﺟﺒَّﺎر ًا َﺷ ِﻘﻴ ًّﺎ
19:33 Peace be upon me on the day I was born, and on the day I die; and on the day when I
ُ اﻟﺴﻼ ُم ﻋَ َ َّﲇ ﻳ َ ْﻮ َم َو ِدل ُّت َوﻳ َ ْﻮ َم َٔا ُﻣ
shall be raised up alive.' 33 ﻮت َوﻳ َ ْﻮ َم ُٔاﺑْ َﻌ ُﺚ َﺣﻴ ًّﺎ
َّ َو
19:34 Such was (Prophet) Jesus, the son of Mary. A saying of truth, concerning what they doubt.
34 ون
َ َذ ِ َكل ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ ﻗَ ْﻮ َل اﳊ ّ َِﻖ َّ ِاذلي ِﻓﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﻤ َ ُﱰ
Sub.: The variance between Nazarenes and Christians 19:3519:35-40
19:35 It is not for Allah to take a son! Exaltations to Him! When He decrees a thing He only
says, 'Be,' and it is. 35 ﻮن
ُ َﻣﺎ َﰷ َن ِ َّ ِهلل َٔان ﻳَﺘَّ ِﺨ َﺬ ِﻣﻦ َو َ ٍدل ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ ا َذا ﻗَ َﴣ َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َ ُهل ُﻛﻦ ﻓَ َﻴ ُﻜ
ِٕ
19:36 Indeed, Allah is my Lord and yourِٕ Lord therefore worship Him. That is the Straight Path.
36 ﴏ ٌاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌﲓ
َ َّ َوا َّن
َ ِ اهلل َر ِ ّﰊ َو َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪُ و ُﻩ َﻫ َﺬا
ِٕ
19:37 But the parties have fallen into variance
among themselves, then woe to those who
disbelieve for the scene of a Dreadful Day. 37 ﻓَﺎ ْﺧﺘَﻠَ َﻒ ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ُاب ِﻣ ْﻦ ﺑَﻴْﳯِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ َّﻣ ْﺸﻬَ ِﺪ ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
19:38 How well they will hear and see on the Day when they come before Us! The evildoers are
َّ ﴫ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﺎْٔﺗُﻮﻧَﻨَﺎ ﻟَ ِﻜ ِﻦ
today in clear error. 38 ﻮن اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ْ ِ َْٔا ْ ِﲰ ْﻊ ﲠِ ِ ْﻢ َو َٔاﺑ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
19:39 Warn them of that Day of Anguish, when the matter is determined whilst heedlessly they
disbelieve. 39 ﻮن
َ ُﴤ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ َو ُ ْﱒ ِﰲ ﻏَ ْﻔ َ ٍةل َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ِ ُﴪ ِة ا ْذ ﻗ
َ ْ َ َو َٔاﻧ ِﺬ ْر ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻮ َم اﳊ
ِٕ
19:40 For We shall inherit the earth and all that are on it. To Us, they shall return. اانَّ َ ْﳓ ُﻦ ﻧَ ِﺮ ُث
ِٕ
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19:41--50
Sub.: The story of Prophet Abraham and his family 19:41
19:41 Mention in the Book Abraham; He was truthful and a Prophet. َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن
ِٕ
ِٕ
ِ
ﺻ ِّﺪﻳﻘ ًﺎ ﻧ َّﺒِﻴ ًّﺎ41
19:42 He said to his father, 'O father, why worship that which can neither see nor hear, nor
َ ﴫ َو َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ ﻋ
helps you in anything? 42 َﻨﻚ َﺷﻴْﺌ ًﺎ
ُ ِ ا ْذ ﻗَﺎ َل َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َاي َٔاﺑ َ ِﺖ ِﻟ َﻢ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ َﻣﺎ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻊ َو َﻻ ﻳ ُ ْﺒ
ِٕ
19:43 Father, knowledge has come to me which has not come you, therefore, follow me. I will
guide you to a Level Path. 43 ﴏاﻃ ًﺎ َﺳ ِﻮ ًّاي
َ ِ ََاي َٔاﺑ َ ِﺖ ا ِ ّﱐ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َء ِﱐ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﻚ ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ْﻌ ِﲏ َٔا ْﻫ ِﺪك
ِٕ
19:44 Father, do not worship satan; for satan has rebelled against the Merciful. َاي َٔاﺑ َ ِﺖ َﻻ ﺗَ ْﻌ ُﺒ ِﺪ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن
44 ا َّن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن َﰷ َن ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ َﻋ ِﺼﻴ ًّﺎ
ِٕ
19:45 Father, I fear that the punishment of the Merciful will fall upon you and you will become a
guide of satan.' 45 ﻮن ِﻟﻠ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َو ِﻟﻴ ًّﺎ
ٌ َاي َٔاﺑ َ ِﺖ ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف َٔان ﻳ َ َﻤ َّﺴ َﻚ ﻋَ َﺬ
َ اب ِ ّﻣ َﻦ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﻓَﺘَ ُﻜ
ِٕ
19:46 But he replied, 'Do you shrink away from my gods, Abraham? Surely, if you do not cease I
will stone you, so leave me for awhile.' 46 ﻗَﺎ َل َٔا َرا ِﻏ ٌﺐ َٔاﻧ َْﺖ َﻋ ْﻦ ا ٓ ِﻟﻬ َِﱵ َاي ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﻨﺘَ ِﻪ َٔﻻ ْر ُ َﲨﻨَّ َﻚ َو ْاﳗ ُْﺮ ِﱐ َﻣ ِﻠﻴ ًّﺎ
ِٕ
19:47 'Peace be on you, ' he (Abraham) said, 'I shall call upon my Lord to forgive you, for to me
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He has been gracious. 47 ﻗَﺎ َل َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﺳﺎَٔ ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ َ َكل َر ِ ّﰊ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﰊ َﺣ ِﻔﻴ ًّﺎ
ِٕ
Sub.: Abraham leaves his
his people on account of their idolatry and is blessed with sons 19:4819:48-50
19:48 Now I will go away from you and that you call upon, other than Allah. I will call on my
ِ َّ ُون
Lord. Perhaps I shall not be unblessed in calling my Lord.' اهلل َو َٔا ْد ُﻋﻮ َر ِ ّﰊ َﻋ َﴗ
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ َو َٔا ْﻋ َ ِﱱﻟُ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋ
48 ﻮن ِﺑﺪُ ﻋَﺎ ِء َر ِ ّﰊ َﺷ ِﻘﻴ ًّﺎ
َ َٔاﻻَّ َٔا ُﻛ
19:49 So when he turned away from them and those they worshipped, other than Allah, We gave
ِ َّ ُون
him Isaac and Jacob. Each of them We made a Prophet, اهلل َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ا ْﲮ ََﺎق
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُﻓَﻠَ َّﻤﺎ ا ْﻋ َ َﱱﻟَﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ْ
ًّ
ُ
ُ
ًّ
ﻧ
َ
ﻠ
ﻌ
ﺟ
ﺒ
49 ﻮب َوالك َ َ ﻨَﺎ ِﻴﺎ
َ َوﻳ َ ْﻌﻘ
19:50 and We gave them of Our Mercy and We appointed to them a truthful, highly sincere
tongue. 50 َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺘﻨَﺎ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬ ُْﻢ ِﻟ َﺴ َﺎن ِﺻ ْﺪ ٍق ﻋَ ِﻠﻴ ًّﺎ
Sub.: Allah speaks to Moses 19:5119:51-52
19:51 Mention in the Book, Moses. He was devoted, a Messenger, and a Prophet. َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب
51 ﻮﳻ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ُﻣ ْﺨﻠَﺼ ًﺎ َو َﰷ َن َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻧ َّﺒِﻴ ًّﺎ
َ ُﻣ
ِٕ
19:52 We called out to him from the right side of the mountain, and drew him near in (Divine)
ُّ َوانَ َدﻳْﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻦ َﺟﺎ ِﻧ ِﺐ
conversation. 52 اﻟﻄﻮ ِر ا َٔﻻﻳْ َﻤ ِﻦ َوﻗَ َّﺮﺑْﻨَﺎ ُﻩ َ ِﳒﻴ ًّﺎ
Sub.: Aaron is made a prophet 19:53
19:53 From Our Mercy We gave him, his brother Aaron, a Prophet. ون ﻧ َﺒِﻴ ًّﺎ
َ َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺘﻨَﺎ َٔاﺧَﺎ ُﻩ ﻫ َُﺎر
53
Sub.: Ishmael was a messenger and a prophet 19541954-56
19:54 And mention in the Book, Ishmael; he too was true to his promise, a Messenger and a
Prophet. 54 َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َﺻﺎ ِد َق َاﻟﻮ ْﻋ ِﺪ َو َﰷ َن َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻧ َّﺒِﻴ ًّﺎ
ِٕ
ِٕ
19:55 And he ordered his people to pray and to give charity and his Lord was pleased with him.
55 َو َﰷ َن ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ َٔاﻫ َ ُْهل ِاب َّﻟﺼﻼ ِة َو َّاﻟﺰ َﰷ ِة َو َﰷ َن َﻋﻨﺪَ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َﻣ ْﺮ ِﺿﻴ ًّﺎ
Sub.: Idris
Idris was a prophet 19:5619:56-57
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19:56 And mention in the Book, Idris; he too was of the truth and a Prophet, َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ا ْد ِر َﻳﺲ
ِٕ
ًّ
ً
ِ
ِ
َ
َّ
ﻧ
ّ
ﺒ
56 اﻧ َّ ُﻪ ﰷ َن ﺻﺪﻳﻘﺎ ِﻴﺎ
ِٕ
19:57 We raised him to a high place. 57 َو َرﻓَ ْﻌﻨَﺎ ُﻩ َﻣ َﲀ ًان ﻋَ ِﻠﻴ ًّﺎ
Sub.: All
All the prophets are descended from Adam 19:58
19:58 These are whom Allah has blessed among the Prophets from among the seed of Adam and
of those whom We bore with Noah; the descendants of Abraham, of Israel, and of those whom
We have guided and chose. For when the verses of the Merciful were recited to them, they fell
down prostrate, weeping. اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﺔ ا ٓ َد َم َو ِﻣ َّﻤ ْﻦ َ َﲪﻠْﻨَﺎ َﻣ َﻊ ﻧ ُﻮحٍ َو ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﺔ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ُ ّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔاﻧْ َﻌ َﻢ
ِٕ
58 ﴎاﺋِﻴ َﻞ َو ِﻣ َّﻤ ْﻦ ﻫَﺪَ ﻳْﻨَﺎ َوا ْﺟﺘَ َﺒﻴْﻨَﺎ ا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ُت َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﺧ َُّﺮوا ُﲭَّﺪ ًا َوﺑُ ِﻜﻴ ًّﺎ
َ ْ َوا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Those who waste their prayers and those who repent 19:5919:59-60
19:59 But the generation that succeeded them wasted their prayers and followed their desires, so
َّ اﻟﺼﻼ َة َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا
they shall encounter error 59 اﻟﺸﻬ ََﻮ ِات ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳَﻠْ َﻘ ْﻮ َن ﻏَﻴ ًّﺎ
َّ ﻓَ َﺨﻠَ َﻒ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ َﺧﻠْ ٌﻒ َٔاﺿَ ﺎ ُﻋﻮا
Sub.: The peace of Paradise 19:6019:60-63
19:60 except he who repents and believes and does good works; those shall be admitted to
Paradise and shall not be wronged in any way. ﻮن
َ ُاﻻَّ َﻣﻦ اتَ َب َوا ٓ َﻣ َﻦ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠ
َ ﻮن اﳉَﻨَّ َﺔ َو َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
ِٕ
60 َﺷﻴْﺌ ًﺎ
19:61 (They shall enter the) Gardens of Eden, which the Merciful has promised His worshipers
ِ َّ َﺟﻨ
in the Unseen. Indeed, His promise shall come. 61 ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن اﻟ َ ِﱵ َوﻋَﺪَ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ِﻋ َﺒﺎ َد ُﻩ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َو ْﻋﺪُ ُﻩ َﻣﺎْٔ ِﺗﻴ ًّﺎ
ِٕ
19:62 There, they shall hear no idle talk, but only peace. And there they shall be given their
provision at dawn and at the evening. 62 ﻮن ِﻓﳱَﺎ ﻟ َ ْﻐﻮ ًا اﻻَّ َﺳﻼﻣ ًﺎ َوﻟَﻬ ُْﻢ ِر ْزﻗُﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة َو َﻋ ِﺸـﻴ ًّﺎ
َ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
ِٕ
َ ْ ِﺗ
19:63 That is the Paradise which We shall give the cautious worshipers to inherit. كل اﳉَﻨَّ ُﺔ اﻟ َ ِﱵ
63 ﻧ ُﻮ ِر ُث ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ َﻣﻦ َﰷ َن ﺗَ ِﻘﻴ ًّﺎ
Sub.: The angel Gabriel only descends by the command of Allah 19:64
19:64 (Gabriel said,) 'We do not descend except at the command of your Lord. To Him belongs
all that is before us and all that is behind us, and all that lies between. Your Lord does not forget.
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64 َو َﻣﺎ ﻧ َ َﺘ َ َّﲋ ُل اﻻَّ ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ َرﺑ ّ َِﻚ َ ُهل َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪﻳﻨَﺎ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻨَﺎ َو َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل َو َﻣﺎ َﰷ َن َرﺑ ُّ َﻚ ﻧ َ ِﺴـﻴ ًّﺎ
ِٕ
Sub.: Allah is Lord of the heavens and earth 19:65
19:65 Lord of the heavens and the earth and all that is between them, so worship Him, be patient
in His worship. Do you know any that can be named with His Name!' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ
َّ َر ُّب
65 ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒ ْﺪ ُﻩ َو ْاﺻ َﻄ ِ ْﱪ ِﻟ ِﻌ َﺒﺎ َد ِﺗ ِﻪ ﻫ َْﻞ ﺗَ ْﻌ َ ُﲅ َ ُهل َ ِﲰﻴ ًّﺎ
Sub.: The people of Hell 19:6619:66-70
19:66 The human says. 'What, when I am dead, shall I be raised to life?' َُّوﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َٔاﺋِ َﺬا َﻣﺎ ِﻣﺖ
ِٕ
66 ﻟ َ َﺴ ْﻮ َف ُٔاﺧ َْﺮ ُج َﺣﻴ ًّﺎ
19:67 Will the human not remember that We created him before when he was not a thing. َٔا َوﻻ
67 ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َٔاانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ُﻚ َﺷﻴْﺌ ًﺎ
ِٕ them and the satans, and We shall parade them hobbling on
19:68 By your Lord, We will gather
their knees in Gehenna, 68 ﴬﳖَّ ُ ْﻤ َﺤ ْﻮ َل َ َهج َّ َﲌ ِﺟ ِﺜﻴ ًّﺎ
َ ِ ﴩﳖَّ ُ ْﻢ َواﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ ُ َّﰒ ﻟ َ ُﻨ ْﺤ
َ ُ ﻓَ َﻮ َرﺑ ّ َِﻚ ﻟَﻨَ ْﺤ
19:69 from every party We will pluck out whichever of them was the most hardened in disdain of
ّ ِ ُ ُ َّﰒ ﻟَﻨَ ِﲋ َﻋ َّﻦ ِﻣﻦ
the Most Merciful. 69 ﰻ ِﺷـﻴ َﻌ ٍﺔ َٔاﳞُّ ُ ْﻢ َٔا َﺷ ُّﺪ ﻋَ َﲆ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ِﻋ ِﺘﻴ ًّﺎ
19:70 We alone know who deserves most to be burned therein. 70 ُ َّﰒ ﻟَﻨَ ْﺤ ُﻦ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِاب َّ ِذل َﻳﻦ ُ ْﱒ َٔا ْو َﱃ ﲠِ َﺎ ِﺻ ِﻠﻴ ًّﺎ
Sub.: All will experience Hell but the cautious believers will be saved 19:7119:71-72
19:71 There is not one of you who shall not go down to it; such is a thing decreed, determined
ْ ُ َوان ِ ّﻣ
by your Lord. 71 ﻨﲂ اﻻَّ َوا ِر ُدﻫَﺎ َﰷ َن ﻋَ َﲆ َ ِرﺑ ّ َﻚ َﺣ ْﺘﲈً َّﻣ ْﻘ ِﻀﻴ ًّﺎ
ِٕ
19:72 Then, We will save those who were cautiousِٕ of Us, but the harm doers shall be left there
َّ ُ َّﰒ ﻧُﻨَ ِ ّﺠﻲ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َوﻧ َ َﺬ ُر
hobbling on their knees. 72 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﻓﳱَﺎ ِﺟ ِﺜﻴ ًّﺎ
19:73 When Our clear verses are recited to them the unbelievers say to the believers, 'Which of
ٍ ََوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
the two parties has a better position or company?' ﺎت ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔا ُّي
ِٕ
73 اﻟ َﻔ ِﺮﻳ َﻘ ْ ِﲔ ﺧ ْ ٌَﲑ َّﻣ َﻘﺎﻣ ًﺎ َو َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ﻧ َ ِﺪ ًّاي
19:74 How many generations have We destroyed before them, who were far greater in riches and
more boastful! 74 َو َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮ ٍن ُ ْﱒ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َٔا َاث ًاث َو ِر ْء ًاي
19:75 Say, 'Whosoever is in error, let the Most Merciful prolong his life span until they see that
which they were threatened, be it a punishment, or the Hour. Then shall they know whose is the
ِ َ َّﻗُ ْﻞ َﻣﻦ َﰷ َن ِﰲ اﻟﻀ
worst place and who is weaker in hosts.' ون ا َّﻣﺎ
َ ُﻼةل ﻓَﻠْ َﻴ ْﻤﺪُ ْد َ ُهل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َﻣﺪاًّ َﺣ َّﱴ ا َذا َر َٔا ْوا َﻣﺎ ﻳُﻮﻋَﺪ
ِٕ
ِٕ َ
َ
َ
َ
ﻓ
ٌَّ ﻮن َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ
ـ
ﺴ
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻴ
75 ﴍ َّﻣ َﲀ ًان َو َٔاﺿْ َﻌ ُﻒ ُﺟﻨﺪ ًا
ﺔ
ﻋ
ﺎ
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ﻣ
ا
و
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ﻌ
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Sub.: Good deeds are rewarded 19:76
19:76 Allah will increase those who were guided in guidance and things that abide. Good deeds
ُ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ُ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ْوا ﻫُﺪً ى َواﻟْ َﺒﺎ ِﻗ َﻴ
are better in reward with your Lord, and, better in return. ﺎت
ُ َّ َُوﻳَ ِﺰﻳﺪ
َّ ﺎت
76 ًّﺧ ْ ٌَﲑ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ ﺛَ َﻮا ًاب َوﺧ ْ ٌَﲑ َّﻣ َﺮدا
Sub.: Unfounded conjecture 19:7719:77-80
19:77 Have you seen he who disbelieves Our verses and yet says, 'I shall surely be given wealth
and children! ' 77 َٔاﻓَ َﺮ َءﻳْ َﺖ َّ ِاذلي َﻛ َﻔ َﺮ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َوﻗَﺎ َل ُٔﻻوﺗ َ ََّﲔ َﻣﺎ ًﻻ َو َو َدل ًا
19:78 Has he gained knowledge of the Unseen? Or taken a covenant with the Merciful? َٔا َّﻃﻠَ َﻊ اﻟ َﻐ ْﻴ َﺐ
 َٔا ِم َّ َاﲣ َﺬ ِﻋﻨﺪَ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َﻋﻬْﺪ ًا78
19:79 On the contrary, We will write down what he says and prolong the length of his
َّ َ
punishment. 79 ًّالك َﺳـﻨَ ْﻜ ُﺘ ُﺐ َﻣﺎ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َوﻧ َ ُﻤ ُّﺪ َ ُهل ِﻣ َﻦ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َﻣﺪا
19:80 We shall inherit that of which he speaks and he will come before Us alone. َوﻧَ ِﺮﺛُ ُﻪ َﻣﺎ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َوﻳَﺎْٔ ِﺗﻴﻨَﺎ
80 ﻓَ ْﺮد ًا
Sub.: The associates will renounce their followers 19:8119:81-82
19:81 And they have taken gods, other than Allah, that they might be a power from them. َو َّ َاﲣ ُﺬوا
ِ َّ ُون
81 ًّاهلل ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ِﻟ ّ َﻴ ُﻜﻮﻧُﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻋﺰا
ِ ِﻣﻦ د
َّ َ
19:82 Indeed no! They will renounce their worship and turn against them. ون ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ َدﲥِ ِ ْﻢ
َ الك َﺳـ َﻴ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
82 ًُّﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﺿﺪا
َ َوﻳَ ُﻜﻮﻧ
Sub.: Leave those who do not believe to Allah 19:8319:83-87
19:83 Have you not seen how We send down to the unbelievers satans who prick them? ََّٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔاان
َ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ ﻋَ َﲆ
83 ًّاﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﺗَ ُﺆ ُّز ُ ْﱒ َٔازا
19:84 Therefore, do not hasten (things) against them, for We count out to them a number, ﻓَ َﻼ
84 ًّﺗَ ْﻌ َﺠ ْﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻧ َ ُﻌ ُّﺪ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَﺪا
ِٕ
19:85 and on the Day when We will ceremonially gather the righteous to the Merciful, ﴩ
ُ ُ ﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳓ
85 اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ ا َﱃ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َوﻓْﺪ ًا
ِٕ
19:86 and drive the evildoers as herds, into Gehenna 86 َوﻧ َ ُﺴ ُﻮق اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ا َﱃ َ َهج َّ َﲌ ِو ْرد ًا
ِٕ
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19:87 who have no power of intercession, except those who have taken a covenant with the
َّ ﻮن
Merciful. 87 اﻟﺸ َﻔﺎﻋَ َﺔ اﻻَّ َﻣ ِﻦ َّ َاﲣ َﺬ ِﻋﻨﺪَ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َﻋﻬْﺪ ًا
َ َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
ِٕ
Sub.: There is none in the heavens and earth that will not come before Allah as a worshipper,
but for some it will be to late 19:8819:88-95
19:88 And they say, 'The Merciful has taken a son.' 88 َوﻗَﺎﻟُﻮا َّ َاﲣ َﺬ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َو َدل ًا
19:89 Surely, you have brought a monstrous thing! 89 ًّﻟ َ َﻘ ْﺪ ِﺟﺌ ُ ْْﱲ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ادا
ِٕ
19:90 Thereby the heavens are nearly torn and the earth split asunder, and mountains fall
crashing down 90 ًّاﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات ﻳ َ َﺘ َﻔ َّﻄ ْﺮ َن ِﻣﻨْ ُﻪ َوﺗَﻨﺸَ ُّﻖ ا َٔﻻ ْر ُض َو َ ِﲣ ُّﺮ ا ِﳉ َﺒﺎ ُل ﻫَﺪا
َّ ﺗَ َﲀ ُد
19:91 because they have ascribed a son to the Merciful. 91 َٔان َد َﻋ ْﻮا ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ َو َدل ًا
19:92 It is not for the Merciful to take a son! 92 َو َﻣﺎ ﻳ َﻨ َﺒ ِﻐﻲ ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ َٔان ﻳَﺘَّ ِﺨ َﺬ َو َدل ًا
19:93 There is none in the heavens and earth except he comes to the Merciful as a worshiper. ان
ِٕ
ُ
ِ
ُّ
ﰲ
ﻦ
ﻣ
93 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ ا ٓ ِﰐ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َﻋ ْﺒﺪ ًا
ﰻ
َ
َّ
ِٕ
19:94 He has counted them and exactly numbered all; 94 ًّﺎﱒ َوﻋَﺪ ُ َّْﱒ ﻋَﺪا
ْ ُ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْﺣ َﺼ
19:95 and each one shall come to Him on the Day of Resurrection, alone. 95 َو ُﳇُّﻬُ ْﻢ ا ٓ ِﺗﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻓَ ْﺮد ًا
Sub.: Allah loves those who believe and do righteous deeds 19:96
19:96 Those who believe and do righteous deeds, the Merciful will assign for them love. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ُ
َ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ِ
ٓ
ﻣ
96 ًّﺎت َﺳـ َﻴ ْﺠ َﻌ ُﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ُودا
ﲻ
و
ا
ﻮ
ﻨ
ا
ا
ﻮ
ﻠ
ُ
َّ
َ َ
Sub.: The Koran and its message 19:97
19:97 We have made it easy in your own tongue in order that you proclaim the glad tidings to
the cautious and give warning to a stubborn nation. 97 ًّﴩ ِﺑ ِﻪ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ َوﺗُﻨ ِﺬ َر ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ُّدلا
ْ َّ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ
َ ّ ِ ََﴪانَ ُﻩ ِﺑ ِﻠ َﺴﺎ ِﻧ َﻚ ِﻟ ُﺘﺒ
ِٕ
Sub.: The demise of disbelieving generations 19:98
19:98 How many generations have We destroyed before them! Do you sense even one of them,
or hear a whisper from them? 98 َو َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮ ٍن ﻫ َْﻞ ُ ِﲢ ُّﺲ ِﻣ ْﳯُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ َٔا ْو ﺗ َ ْﺴ َﻤ ُﻊ ﻟَﻬُ ْﻢ ِر ْﻛﺰ ًا
20 Taha -Taahaaﻃﻪ
Taahaaﺳﻮرة ﻃﻪ
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
20:1 TaHa. 1 ﻃﻪ
Sub.: Allah is the Owner of all creation 20:220:2-8
20:2 We have not sent down the Koran to you for you to be tired, 2 َﻣﺎ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ِﻟﺘ َ ْﺸ َﻘﻰ
20:3 but as a reminder to he who fears. 3 اﻻَّ ﺗ َْﺬ ِﻛ َﺮ ًة ِﻟ ّ َﻤﻦ َ ْﳜ َﴙ
ِٕ
20:4 It is a sending down from Him who has created the earth, and the high heavens, ﺗ َِﲋﻳ ًﻼ ِ ّﻣ َّﻤ ْﻦ
4 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات اﻟ ُﻌ َﲆ
َّ َﺧﻠَ َﻖ ا َٔﻻ ْر َض َو
20:5 the Merciful willed to the Throne. 5 َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش ا ْﺳـ َﺘ َﻮى
20:6 To Him belongs all that is in the heavens and the earth, and all that lies between them, and
underneath the soil. 6 اﻟﱶى
َ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َو َﻣﺎ َ ْﲢ َﺖ
َّ َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
20:7 If you speak loudly; He has indeed knowledge of the secret and the hidden. َوان َ ْﲡﻬ َْﺮ ِابﻟْ َﻘ ْﻮ ِل ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ
ِٕ
ِٕ
اﻟﴪ َو َٔا ْﺧ َﻔﻰ
َّّ ِ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ7
20:8 Allah, there is no god except He. To Him belong the most Beautiful Names. اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َ ُهل
ُ َّ
ِٕ
ِٕ
8 ا َٔﻻ ْ َﲰﺎ ُء اﳊُ ْﺴـ َﲎ
Sub.: The story of Prophet Moses and his prophethood 20:920:9-99
ُ َوﻫ َْﻞ َٔااتَ كَ َﺣ ِﺪ
20:9 Has the story of Moses reached you? 9 ﻮﳻ
َ ﻳﺚ ُﻣ
20:10 When he saw a ﬁre, he said to his family, 'Stay here, for I can see a ﬁre. Perhaps I can
bring you a lighted torch or find at the fire guidance.' ا ْذ َر َٔاى انَ ر ًا ﻓَ َﻘﺎ َل َٔﻻﻫ ِ ِْهل ا ْﻣ ُﻜﺜُﻮا ا ِ ّﱐ آﻧ َ ْﺴ ُﺖ انَ ر ًا ﻟ َّ َﻌ ِ ّﲇ ا ٓ ِﺗ ُﻴﲂ
ِٕ
ِٕ
10 ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ِﺑ َﻘﺒَ ٍﺲ َٔا ْو َٔا ِﺟﺪُ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻫُﺪً ى
20:11 When he reached it, he was called. 'O Moses, 11 ﻮﳻ
َ ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ َٔااتَ ﻫَﺎ ﻧ ُﻮ ِد َي َاي ُﻣ
20:12 I am your Lord. Take oﬀ your shoes, for you are in Towa, the sacred valley. ا ِ ّﱐ َٔاانَ َرﺑ ُّ َﻚ ﻓَﺎ ْﺧﻠَ ْﻊ
ِٕ
12 ﻧ َ ْﻌﻠَ ْﻴ َﻚ اﻧ ََّﻚ ِابﻟْ َﻮا ِد اﳌ ُ َﻘﺪ َِّس ُﻃ ًﻮى
ِٕ
20:13 I have chosen you. Therefore, listen to what shall be revealed. 13 ﻮىح
َ ُ َو َٔاانَ اﺧ َ ْْﱰﺗ َُﻚ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻤ ْﻊ ِﻟ َﻤﺎ ﻳ
20:14 Indeed, I am Allah. There is no god except Me. Worship Me, and establish the prayer of
My remembrance. 14 اﻟﺼﻼ َة ِ ِذل ْﻛ ِﺮي
ُ َّ َاﻧ َِّﲏ َٔاان
َّ اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ َٔاانَ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒ ْﺪ ِﱐ َو َٔا ِﻗ ِﻢ
ِٕ ِٕ
ِٕ
20:15 The Hour is coming. I almost conceal it, so that every soul will be recompensed for its
ُّ ُ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ا ٓ ِﺗ َﻴ ٌﺔ َٔا َﰷ ُد ُٔا ْﺧ ِﻔﳱَﺎ ِﻟ ُﺘ ْﺠ َﺰى
labors. 15 ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ِﺑ َﻤﺎ ﺗ َ ْﺴ َﻌﻰ
َّ ِٕا َّن
20:16 Do not let those who disbelieve in it and follow their desires bar you from it, or you will
perish. 16 ﻓَ َﻼ ﻳ َ ُﺼ َّﺪﻧ ََّﻚ َﻋ ْﳯَﺎ َﻣﻦ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ﲠِ َﺎ َواﺗ َّ َﺒ َﻊ ﻫ ََﻮا ُﻩ ﻓَ َ ْﱰدَى
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Sub.: The signs of Allah given to Moses 20:1720:17-36
َ ْ َو َﻣﺎ ِﺗ
20:17 What is that in your right hand, Moses?' 17 ﻮﳻ
َ كل ِﺑ َﻴ ِﻤﻴ ِﻨ َﻚ َاي ُﻣ
20:18 'It is my staﬀ,' Moses replied, 'upon it I lean and with it I beat down leaves to feed my
sheep and for me there are other uses in it.' ﱔ َﻋ َﺼ َﺎي َٔاﺗ ََﻮ َّ ُٔاك ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َو َٔاﻫ ُُّﺶ ﲠِ َﺎ ﻋَ َﲆ ﻏَﻨَ ِﻤﻲ َو ِ َﱄ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ ٓ ِر ُب ُٔاﺧ َْﺮى
َ ِ ﻗَﺎ َل
18
20:19 He said, 'Moses, cast it down.' 19 ﻮﳻ
َ ﻗَﺎ َل َٔاﻟْ ِﻘﻬَﺎ َاي ُﻣ
20:20 So he cast it down, and thereupon it turned into a sliding serpent. 20 ﱔ َﺣﻴَّ ٌﺔ ﺗ َ ْﺴ َﻌﻰ
َ ِ ﻓَﺎَٔﻟْ َﻘﺎﻫَﺎ ﻓَ ِٕﺎ َذا
20:21 'Take it, and do not fear,' He said, 'We will restore it to its former state. ﻗَﺎ َل ﺧ ُْﺬﻫَﺎ َو َﻻ َ َﲣ ْﻒ
َ َﺳـ ُﻨ ِﻌﻴﺪُ ﻫَﺎ ِﺳ َﲑﲥَ َﺎ ا ُٔﻻ
21 وﱃ
20:22 Now, put your hand under your armpit. It shall come out white, without evil, a second
ُ ْ َو
sign. 22 اﲷ ْﻢ ﻳَﺪَ كَ ا َﱃ َﺟﻨَﺎ ِﺣ َﻚ َ ْﲣ ُﺮ ْج ﺑ َ ْﻴﻀَ ﺎ َء ِﻣ ْﻦ ﻏَ ْ ِﲑ ُﺳﻮ ٍء آﻳ َ ًﺔ ُٔاﺧ َْﺮى
ِٕ
20:23 But We shall show you some of Our greatest signs.23 ِﻟ ُ ِﲊﻳ َ َﻚ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ اﻟ ُﻜ ْ َﱪى
20:24 Go to Pharaoh, he has become insolent.' 24 ا ْذﻫ َْﺐ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اﻧ َّ ُﻪ َﻃﻐَﻰ
ِٕ ْ
ِٕ َ
َ
ب
ر
ل
20:25 'Lord,' said Moses, 'expand my chest, 25 اﴍ ْح ِﱄ َﺻ ْﺪ ِري
ِ
ّ
َ
َ ﻗﺎ
20:26 and ease my task for me. 26 َﴪ ِﱄ َٔا ْﻣ ِﺮي
ْ ّ ِ َوﻳ
20:27 Unloose the knot upon my tongue, 27 َوا ْﺣﻠُ ْﻞ ُﻋ ْﻘﺪَ ًة ِ ّﻣﻦ ِﻟ ّ َﺴ ِﺎﱐ
20:28 that they may understand my speech. 28 ﻳ َ ْﻔﻘَﻬُﻮا ﻗَ ْﻮ ِﱄ
20:29 Appoint for me a minister from my family 29 َوا ْﺟ َﻌﻞ ِ ّﱄ َو ِزﻳﺮ ًا ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﲇ
20:30 Aaron, my brother. 30 ون َٔا ِيخ
َ ﻫ َُﺎر
20:31 By him conﬁrm my strength 31 ْاﺷﺪُ ْد ِﺑ ِﻪ َٔا ْز ِري
20:32 and let him share my task, 32 ﴍ ْﻛ ُﻪ ِﰲ َٔا ْﻣ ِﺮي
ِ ْ َو َٔا
20:33 so that we exalt You 33 َ ْﰾ ﻧ ُ َﺴـ ِ ّﺒ َﺤ َﻚ َﻛ ِﺜﲑ ًا
20:34 and remember You abundantly. 34 َوﻧ َْﺬ ُﻛ َﺮكَ َﻛ ِﺜﲑ ًا
َ اﻧ ََّﻚ ُﻛ
20:35 You are surely seeing us.' 35 ﻨﺖ ِﺑﻨَﺎ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ِٕ
َ ﻗَﺎ َل ﻗَ ْﺪ ُٔاو ِﺗ
20:36 He replied, 'Moses, your request is granted. 36 ﻮﳻ
َ ﻴﺖ ُﺳ ْﺆ َ َكل َاي ُﻣ
Sub.: The favor of Allah to Moses when he was a baby 20:3720:37-40
20:37 We had already shown you favor 37 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻣﻨَﻨَّﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﻣ َّﺮ ًة ُٔاﺧ َْﺮى
20:38 when We revealed what was to be made known to your mother, 38 ﻮىح
َ ُا ْذ َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُٔا ِ ّﻣ َﻚ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
ِٕ
20:39 saying, 'Put him in the box and cast it into the river. The river will cast him on to the
bank, and he shall be taken up by an enemy of Mine and an enemy of his.' I lavished My Love
ِ َُٔا ِن ا ْﻗ ِﺬ ِﻓﻴ ِﻪ ِﰲ اﻟﺘَّﺎﺑ
on you, and to be formed in My Sight. اﻟﲓ ِاب َّﻟﺴﺎ ِﺣ ِﻞ ﻳَﺎْٔﺧ ُْﺬ ُﻩ ﻋَﺪُ ٌّو ِ ّﱄ َوﻋَﺪُ ٌّو
ُّ َ اﻟﲓ ﻓَﻠْ ُﻴﻠْ ِﻘ ِﻪ
ِّ َ ﻮت ﻓَﺎ ْﻗ ِﺬ ِﻓﻴ ِﻪ ِﰲ
 َّ ُهل َو َٔاﻟْ َﻘ ْﻴ ُﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﻣ َﺤ َّﺒ ًﺔ ِ ّﻣ ِ ّﲏ َو ِﻟ ُﺘ ْﺼﻨَ َﻊ ﻋَ َﲆ َﻋ ْﻴ ِﲏ39
20:40 Your sister went (to them) and said, 'Shall I guide you to one who will nurse him?' And so
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We restored you to your mother, so that her eyes might rejoice and that she might not sorrow.
And when you killed a soul We saved you from grief and then We tried you with many trials.
You stayed among the people of Midian for a number of years, and then, Moses, you came here
according to a decree. ا ْذ ﺗَ ْﻤ ِﴚ ُٔا ْﺧ ُﺘ َﻚ ﻓَﺘَ ُﻘﻮ ُل ﻫ َْﻞ َٔادُﻟ ُّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُ ُهل ﻓَ َﺮ َﺟ ْﻌﻨَﺎكَ ا َﱃ ُٔا ِ ّﻣ َﻚ َ ْﰾ ﺗَ َﻘ َّﺮ َﻋ ْﻴﳯُ َﺎ َو َﻻ َ ْﲢ َﺰ َن َوﻗَﺘَﻠْ َﺖ
ِٕ
ِٕ
40 ﻮﳻ
َ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ﻓَﻨَ َّﺠ ْﻴﻨَﺎكَ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻐ ّ ِﻢ َوﻓَﺘَﻨَّﺎكَ ﻓُ ُﺘﻮ ًان ﻓَﻠَ ِﺒﺜ ْ َﺖ ِﺳـﻨِ َﲔ ِﰲ َٔاﻫ ِْﻞ َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ ُ َّﰒ ِﺟﺌ َْﺖ ﻋَ َﲆ ﻗَﺪَ ٍر َاي ُﻣ
Sub.: Moses becomes a prophet
prophet 20:41
20:41 I have chosen you for Me. 41 َوا ْﺻ َﻄﻨَ ْﻌ ُﺘ َﻚ ِﻟﻨَ ْﻔ ِﴘ
Sub.: Moses and Aaron go to Pharoah with the warning signs of Allah 20:4220:42-70
20:42 Go, you and your brother with My signs, and do not be negligent of My Remembrance.
42 ا ْذﻫ َْﺐ َٔاﻧ َْﺖ َو َٔاﺧُﻮكَ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﰐ َو َﻻ ﺗَ ِﻨ َﻴﺎ ِﰲ ِذ ْﻛ ِﺮي
20:43 Go to Pharaoh, for he has become insolent. 43 ا ْذ َﻫ َﺒﺎ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اﻧ َّ ُﻪ َﻃﻐَﻰ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Invite people to Allah with gentle words 20:44
20:44 Speak to him with gentle words; perhaps he will ponder or fear.' ﻓَ ُﻘﻮﻻ َ ُهل ﻗَ ْﻮ ًﻻ ﻟ َّ ّﻴِﻨ ًﺎ ﻟ َّ َﻌ َّ ُهل ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ َٔا ْو
44 َ ْﳜ َﴙ
20:45 'O our Lord,' both said, 'We fear lest he may be excessive against us or become insolent.'
45 ﻗَﺎﻻ َرﺑَّﻨَﺎ اﻧَّﻨَﺎ َ َﳔ ُﺎف َٔان ﻳ َ ْﻔ ُﺮ َط ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َٔا ْو َٔان ﻳ َ ْﻄﻐَﻰ
ِٕ
20:46 He replied, 'Have no fear I shall be with you, both hearing and seeing. ﻗَﺎ َل َﻻ َ َﲣﺎﻓَﺎ اﻧ َِّﲏ َﻣ َﻌ ُﳬَﺎ َٔا ْ َﲰ ُﻊ
ِٕ
46 َو َٔا َرى
20:47 Both of you go to him (Pharaoh) and say, "We are the Messengers of your Lord. Let the
Children of Israel depart with us, and do not punish them. We have come to you with a sign
from your Lord; peace be on him who follows guidance! ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ ﻓَﺎْٔﺗِ َﻴﺎ ُﻩ ﻓَ ُﻘﻮﻻ اانَّ َر ُﺳﻮﻻ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَﺎَٔ ْر ِﺳ ْﻞ َﻣ َﻌﻨَﺎ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
47 َو َﻻ ﺗُ َﻌ ِّﺬﲠْ ُ ْﻢ ﻗَ ْﺪ ِﺟ ْﺌﻨَﺎكَ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َواﻟ َّﺴﻼ ُم ﻋَ َﲆ َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻊ اﻟﻬُﺪَ ى
20:48 It is revealed to us that a punishment will fall on those who belie and turn away." ويح
َ ِ ِٕاانَّ ﻗَ ْﺪ ُٔا
48 اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َٔا َّن اﻟ َﻌ َﺬ َاب ﻋَ َﲆ َﻣﻦ َﻛ َّﺬ َب َوﺗ ََﻮ َّﱃ
ِٕ
Sub.: Pharaoh asks Moses and Aaron who their Lord
Lord is 20:4920:49-54
20:49 He (Pharaoh) said, 'Moses, who is the Lord of you both?' 49 ﻮﳻ
َ ﻗَﺎ َل ﻓَ َﻤﻦ َّرﺑ ُّ ُﳬَﺎ َاي ُﻣ
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20:50 'Our Lord,' he replied, 'is He Who gave everything its creation and then guided it.' ﻗَﺎ َل َرﺑُّﻨَﺎ
َّ ُ َّ ِاذلي َٔاﻋ َْﻄﻰ
50 ﳾ ٍء َﺧﻠْ َﻘ ُﻪ ُ َّﰒ ﻫَﺪَ ى
َْ ﰻ
َ ون ا ُٔﻻ
20:51 He (Pharaoh) asked, 'How was it then, with the former generations?' وﱃ
ِ ﻗَﺎ َل ﻓَ َﻤﺎ َاب ُل اﻟ ُﻘ ُﺮ
51
20:52 He (Moses) answered, 'The knowledge of them is in a Book with My Lord. My Lord
neither goes astray, nor forgets. 52 ﻗَﺎ َل ِﻋﻠْ ُﻤﻬَﺎ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّﰊ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ﻻَّ ﻳ َ ِﻀ ُّﻞ َر ِ ّﰊ َو َﻻ ﻳ َ َﻨﴗ
20:53 It is He who has made for you the earth as a cradle and threaded roads for you and sends
down water from the sky with which We bring forth every kind of plant. َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض َﻣﻬْﺪ ًا
ٍ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ َﺒ
َ َ َو َﺳ
53 ﺎت َﺷـ َّﱴ
َّ كل ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ ُﺳـ ُﺒ ًﻼ َو َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
20:54 You eat and let your cattle graze.' Surely, in this there are signs for those of understanding.
54 ُ ُﳇﻮا َو ْار َﻋ ْﻮا َٔاﻧْ َﻌﺎ َﻣ ُ ْﲂ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ُٔﻻ ْو ِﱄ اﻟﳯُّ َـﻰ
ِٕ
20:55 We created you from it (the earth), and to it We shall restore you; and from it We will
bring you forth yet a second time. 55 ِﻣ ْﳯَﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ َو ِﻓﳱَﺎ ﻧ ُ ِﻌﻴﺪُ ُ ْﰼ َو ِﻣ ْﳯَﺎ ُ ْﳔ ِﺮ ُﺟ ُ ْﲂ اتَ َر ًة ُٔاﺧ َْﺮى
20:56 So We showed him (Pharaoh) Our signs, all of them, but he belied and refused them. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
56 َٔا َرﻳْﻨَﺎ ُﻩ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُﳇَّﻬَﺎ ﻓَ َﻜ َّﺬ َب َو َٔا َﰉ
20:57 He said, 'Moses, have you come to drive us from our land with your sorcery? ﻗَﺎ َل ا َِٔﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ
57 ﻮﳻ
َ ِﻟ ُﺘ ْﺨ ِﺮ َﺟﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا ْر ِﺿﻨَﺎ ﺑ ِِﺴ ْﺤ ِﺮكَ َاي ُﻣ
20:58 We will indeed bring sorcery similar to yours. Appoint a meeting place between us and
you, in a place which is agreeable to both which neither we nor you shall not fail (to keep).'
58 ﻓَﻠَﻨَﺎْٔ ِﺗﻴَﻨ َّ َﻚ ﺑ ِِﺴ ْﺤ ٍﺮ ِ ّﻣﺜ ِ ِْهل ﻓَﺎ ْﺟ َﻌ ْﻞ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑَﻴْﻨَ َﻚ َﻣ ْﻮ ِﻋﺪ ًا ﻻَّ ُ ْﳔ ِﻠ ُﻔ ُﻪ َ ْﳓ ُﻦ َو َﻻ َٔاﻧ َْﺖ َﻣ َﲀ ًان ُﺳ ًﻮى
20:59 He (Moses) replied, 'Your meeting shall be on the day of the feast, and let the people be
assembled by midmorning.' 59 ﴩ اﻟﻨَّ ُﺎس ُﲵًﻰ
َ َ ﻗَﺎ َل َﻣ ْﻮ ِﻋﺪُ ُ ْﰼ ﻳ َ ْﻮ ُم ّ ِاﻟﺰﻳﻨَ ِﺔ َو َٔان ُ ْﳛ
20:60 So Pharaoh withdrew and gathered his guile, then returned, 60 ﻓَﺘَ َﻮ َّﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ﻓَ َﺠ َﻤ َﻊ َﻛ ْﻴﺪَ ُﻩ ُ َّﰒ َٔا َﰏ
20:61 and Moses said to them, 'Alas! Do not forge a lie against Allah lest He destroys you with a
ِ َّ ﻮﳻ َوﻳْﻠَ ُ ْﲂ َﻻ ﺗَ ْﻔ َ ُﱰوا ﻋَ َﲆ
punishment. Indeed, whosoever forges has failed.' اهلل َﻛ ِﺬ ًاب ﻓَﻴُ ْﺴ ِﺤ َﺘ ُﲂ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب
َ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُﻢ ُّﻣ
61 َﺎب َﻣ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى
َ َوﻗَ ْﺪ ﺧ
20:62 They disputed upon their plan with one another, and spoke in secret ﴎوا
ُّ َ ﻓَﺘَﻨَ َﺎز ُﻋﻮا َٔا ْﻣ َﺮ ُﱒ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َو َٔا
62 اﻟﻨَّ ْﺠ َﻮى
20:63 saying, 'These two are sorcerers whose aim is to drive you from your land by their sorcery
and destroy your noble ways. 63 ﻗَﺎﻟُﻮا ا ْن َﻫ َﺬ ِان ﻟ َ َﺴﺎ ِﺣ َﺮ ِان ﻳُ ِﺮﻳﺪَ ِان َٔان ُ ْﳜ ِﺮ َﺟ ُﺎﰼ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْر ِﺿ ُﲂ ﺑ ِِﺴ ْﺤ ِﺮ ِ َﳘﺎ َوﻳ َ ْﺬ َﻫ َﺒﺎ ﺑ َِﻄ ِﺮﻳ َﻘ ِﺘ ُ ُﲂ اﳌُﺜ َْﲆ
ِٕ
20:64 Gather your guile and then lineup a rank those who gain the upper hand today shall
indeed prosper.' 64 ﻓَﺎَٔ ْ ِﲨ ُﻌﻮا َﻛ ْﻴﺪَ ُ ْﰼ ُ َّﰒ اﺋْ ُﺘﻮا َﺻﻔ ًّﺎ َوﻗَ ْﺪ َٔاﻓْﻠَ َﺢ اﻟ َﻴ ْﻮ َم َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻌ َﲆ
20:65 They said to Moses, 'Will you throw down or shall we be the ﬁrst?' ﻮﳻ ا َّﻣﺎ َٔان ﺗُﻠْ ِﻘ َﻲ َوا َّﻣﺎ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ُﻣ
ِٕ
ِٕ
65 ﻮن َٔا َّو َل َﻣ ْﻦ َٔاﻟْ َﻘﻰ
َ َٔان ﻧ َّ ُﻜ
20:66 Moses replied, 'No, you throw ﬁrst.' And by their sorcery it seemed to him that their ropes
ْ ِ ﻗَﺎ َل ﺑ َ ْﻞ َٔاﻟْ ُﻘﻮا ﻓَﺎ َذا ِﺣ َﺒﺎﻟُﻬ ُْﻢ َو ِﻋ ِﺼﳱُّ ُ ْﻢ ُ َﳜ َّﻴ ُﻞ اﻟَ ْﻴ ِﻪ ِﻣﻦ
and staffs were sliding. 66 ﲮ ِﺮ ِ ْﱒ َٔاﳖَّ َﺎ ﺗ َ ْﺴ َﻌﻰ
ِٕ
ِٕ ﻓَﺎَٔوﺟ
ِ
ِ
ِ
ً
ْ
َ
ِ
ﻔ
ﻧ
ﺧ
َ
ﻪ
ﺴ
ﰲ
ﺲ
20:67 Moses became fearful within himself. 67 ﻮﳻ
ﻣ
ﺔ
ﻔ
ﻴ
َ ُّ
ََْ
20:68 But We said to him, 'Do not be afraid; you shall surely be the uppermost. ﻗُﻠْﻨَﺎ َﻻ َ َﲣ ْﻒ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ
ِٕ
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68 ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ
20:69 Throw that which is in your right hand. It will swallow up that which they have made, for
that which they made is but the guile of a sorcerer. Wherever he goes the sorcerer does not
prosper.' 69 اﻟﺴﺎ ِﺣ ُﺮ َﺣ ْﻴ ُﺚ َٔا َﰏ
َّ َو َٔاﻟْ ِﻖ َﻣﺎ ِﰲ ﻳ َ ِﻤﻴ ِﻨ َﻚ ﺗَﻠْ َﻘ ْﻒ َﻣﺎ َﺻﻨَ ُﻌﻮا ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ َﺻﻨَ ُﻌﻮا َﻛ ْﻴﺪُ َﺳﺎ ِﺣ ٍﺮ َو َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ
Sub.: Despite the tyranny of Pharaoh, the sorcerers surrender to Allah 20:7020:70-73
20:70 Thereafter the sorcerers threw themselves down, prostrating, saying, 'We believe in the
Lord of Aaron and Moses.' 70 ﻮﳻ
َ ون َو ُﻣ
َ اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة ُﲭَّﺪ ًا ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ َﺮ ِ ّب ﻫ َﺎ ُر
َّ ﻓَﺎُٔﻟْ ِﻘ َﻲ
20:71 'Have you believed him before I have given you permission!' he (Pharaoh) said, 'Indeed, he
(must be) your chief, the one who taught you sorcery. I will cut off on opposite sides a hand and
a foot then crucify you on the trunks of palm-trees. Indeed, you shall know whose punishment is
more stern, and more lasting!' اﻟﺴ ْﺤ َﺮ ﻓَ ُٔﻼﻗَ ِّﻄ َﻌ َّﻦ َٔاﻳْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ َو َٔا ْر ُﺟﻠَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ
ّ ِ ﻗَﺎ َل ا ٓ َﻣ ُ ْﻨﱲ َ ُهل ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔا ْن ا ٓ َذ َن ﻟَ ُ ْﲂ ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻟَ َﻜﺒ ُِﲑُﰼُ َّ ِاذلي ﻋَﻠ َّ َﻤ ُ ُﲂ
ٍ ِﺧ
71 ﻼف َو ُٔﻻ َﺻ ِﻠ ّ َﺒﻨَّ ُ ْﲂ ِﰲ ُﺟ ُﺬوعِ اﻟﻨَّﺨ ِْﻞ َوﻟ َ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤ َّﻦ َٔاﻳُّﻨَﺎ َٔا َﺷ ُّﺪ ﻋَ َﺬا ًاب َو َٔاﺑْ َﻘﻰ
20:72 Their reply was, 'We will not prefer you over the clear signs that have come to us, nor over
Him who has created us. So decide upon whatever you decide, you can only decide upon things
ِ َﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﺛ َﺮكَ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َﺟﺎ َءانَ ِﻣ َﻦ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
in this present life. 72 ﺎت َو َّ ِاذلي ﻓَ َﻄ َﺮانَ ﻓَﺎ ْﻗ ِﺾ َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻗَ ٍﺎض اﻧ َّ َﻤﺎ ﺗَ ْﻘ ِﴤ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﳊَ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ
ِٕ
20:73 We believe in our Lord so that He forgives us our sins and the sorcery you have forced us
to practice. Allah is Better, and Everlasting.' اهلل ﺧ ْ ٌَﲑ
ُ َّ اﻟﺴ ْﺤ ِﺮ َو
ّ ِ ِٕاانَّ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ َ ِﺮﺑ ّﻨَﺎ ِﻟ َﻴ ْﻐ ِﻔ َﺮ ﻟَﻨَﺎ ﺧ ََﻄ َﺎايانَ َو َﻣﺎ َٔا ْﻛ َﺮ ْﻫ َﺘﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ
و َٔاﺑْ َﻘﻰ73
َ
Sub.: Hell and Paradise 20:7420:74-76
20:74 Gehenna (Hell) awaits whosoever comes before his Lord as a sinner, there he shall neither
ُ اﻧ َّ ُﻪ َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِت َرﺑ َّ ُﻪ ُﻣ ْﺠ ِﺮﻣ ًﺎ ﻓَﺎ َّن َ ُهل َ َهج َّ َﲌ َﻻ ﻳ َ ُﻤ
die nor live. 74 ﻮت ِﻓﳱَﺎ َو َﻻ َ ْﳛ َﲕ
ِٕ
ِٕ
20:75 But for whosoever comes before Him as a believer and having done good works there
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ُ ﺎت ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ُﻢ ادلَّ َر َﺟ
awaits the most highest degree; 75 ﺎت اﻟ ُﻌ َﲆ
َّ َو َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﻪ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ ًﺎ ﻗَ ْﺪ َ ِﲻ َﻞ
20:76 living for ever in the Gardens of Eden, underneath which rivers flow. Such shall be the
ِ ِ ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ُ َّ َﺟﻨ
recompense of he who purifies himself. 76 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء َﻣﻦ ﺗَ َﺰ َّﰽ
Sub.: Moses leads the Children of Israel out of Egypt 20:7720:77-79
20:77 To Moses we also revealed, 'Set forth with My worshipers by night and strike for them a
dry path in the sea. Do not fear that you will be overtaken, neither be afraid.' ﻮﳻ َٔا ْن
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُﻣ
ِٕ
َٔ
ِْ َﴎ ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِدي ﻓ
77 ﺎﴐ ْب ﻟَﻬ ُْﻢ َﻃ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ﻳ َﺒَﺴ ًﺎ ﻻَّ َ َﲣ ُﺎف د ََرﰷً َو َﻻ َ ْﲣ َﴙ
ا
ِ ْ
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20:78 Pharaoh pursued them with his legions so they were overwhelmed from the sea with that
which drowned them. 78 اﻟﲓ َﻣﺎ ﻏَ ِﺸـﳱَ ُ ْﻢ
ِّ َ ﻓَﺎَٔﺗْ َﺒ َﻌﻬُ ْﻢ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ِ ُﲜ ُﻨﻮ ِد ِﻩ ﻓَ َﻐ ِﺸـﳱَ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
20:79 For Pharaoh had misled his nation, and did not guide them. 79 َو َٔاﺿَ َّﻞ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ﻗَ ْﻮ َﻣ ُﻪ َو َﻣﺎ ﻫَﺪَ ى
Sub.: The Mercy
Mercy of Allah to the Children of Israel 20:8020:80-82
20:80 Children of Israel! We saved you from your enemies and made a covenant with you on the
right side of the Mountain. We sent down manna and quails. ﴎاﺋِﻴ َﻞ ﻗَ ْﺪ َٔا َﳒ ْﻴﻨَ ُﺎﰼ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَﺪُ ِّو ُ ْﰼ َو َواﻋَ ْﺪانَ ُ ْﰼ
َ ْ َاي ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ْ
َ
ُ
َ
ُ
ِ
َٔ
ُّ
ﻠ
ﻋ
ﻟ
ﲂ
ﻴ
و
ﻦ
ﳌ
ا
ﺎ
ﻨ
80 اﻟﺴﻠْ َﻮى
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ﻧ
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ﻳ
ﻻ
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ر
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َ
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َّ َ
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َ َ
20:81 'Eat of the good things with which We have provided you and do not transgress therein
lest My Anger should fall upon you, and upon whosoever My Anger falls has assuredly fallen, ُ ُﳇﻮا
ِ ِﻣﻦ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ
81 ﺎت َﻣﺎ َر َز ْﻗﻨَ ُ ْﺎﰼ َو َﻻ ﺗ َْﻄﻐ َْﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَ َﻴ ِﺤ َّﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻏَﻀَ ِﱯ َو َﻣﻦ َ ْﳛ ِﻠ ْﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻏَﻀَ ِﱯ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻫ َﻮى
20:82 but to whosoever repents, believes and does good deeds, and is at last guided, I am
Forgiving.' 82 َوا ِ ّﱐ ﻟَ َﻐﻔَّ ٌﺎر ِﻟ ّ َﻤﻦ اتَ َب َوا ٓ َﻣ َﻦ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ُ َّﰒ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى
ِٕ
Sub.: The disbelief of the Children of Israel 20:8320:83-91
َ َ َو َﻣﺎ َٔا ْ َﲺ
20:83 'Moses, why have you come with such haste from your nation?' 83 ﻮﳻ
َ كل َﻋﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ َﻚ َاي ُﻣ
20:84 Moses replied, 'They are following me. My Lord, I made haste only so that I might please
You.' 84 ﻗَﺎ َل ُ ْﱒ ُٔا ْوﻻ ِء ﻋَ َﲆ َٔاﺛَ ِﺮي َو َ ِﲺﻠْ ُﺖ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َر ِ ّب ِﻟ َ ْﱰ َﴇ
ِٕ
20:85 He (Allah) said, 'We tempted your nation in your absence, and the Samaritan has misled
them into error.' 85 اﻟﺴﺎ ِﻣ ِﺮ ُّي
َّ ﻗَﺎ َل ﻓَ ِٕﺎانَّ ﻗَ ْﺪ ﻓَﺘَﻨَّﺎ ﻗَ ْﻮ َﻣ َﻚ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪكَ َو َٔاﺿَ ﻠَّﻬُ ُﻢ
Sub.: The ungratefulness of the Children of Israel when they disbelieved and forsook the worship
of Allah for the golden calf 20:8620:86-91
20:86 With great anger and sorrow, Moses returned to his nation. 'My nation,' he said, 'did your
Lord not make you a fine promise? Did the time of the covenant seem long to you? Or did you
desire that the anger of your Lord should fall upon you so that you failed in your coming to my
appointment?' دﰎ َٔان َ ِﳛ َّﻞ
ْ ُّ ﻮﳻ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻏَﻀْ َﺒ َﺎن َٔا ِﺳﻔ ًﺎ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ِﻌ ْﺪ ُ ْﰼ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َو ْﻋﺪ ًا َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ َٔاﻓَ َﻄﺎ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟ َﻌﻬْﺪُ َٔا ْم َٔا َر
َ ﻓَ َﺮ َﺟ َﻊ ُﻣ
ِٕ
86 ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻏَﻀَ ٌﺐ ِّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﻓَﺎَٔ ْﺧﻠَ ْﻔ ُﱲ َّﻣ ْﻮ ِﻋ ِﺪي
20:87 They replied, 'We have not failed in our promise to you through our choosing. We were
laden with fardels, even the ornaments of the nation, and threw them just as the Samaritan had
thrown them (into the fire), اﻟﺴﺎ ِﻣ ِﺮ ُّي
َّ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ َٔا ْﺧﻠَ ْﻔﻨَﺎ َﻣ ْﻮ ِﻋﺪَ كَ ِﺑ َﻤ ْﻠ ِﻜﻨَﺎ َوﻟَ ِﻜﻨَّﺎ ُ ِ ّﲪﻠْﻨَﺎ َٔا ْو َزار ًا ِ ّﻣﻦ ِزﻳﻨَ ِﺔ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم ﻓَ َﻘ َﺬﻓْﻨَﺎﻫَﺎ ﻓَ َﻜ َﺬ ِ َكل َٔاﻟْﻘَﻰ
87
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20:88 and made a calf for them, a ﬁgure that lowed. "This," they said, "is your god and the god
of Moses but whom he has forgotten." 88 ﴘ
َ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ َج ﻟَﻬُ ْﻢ ِ ْﲺ ًﻼ َﺟ َﺴﺪ ًا َّ ُهل ﺧ َُﻮ ٌار ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا اﻟَﻬ ُ ُْﲂ َوا َ ُهل ُﻣ
َ ِ َ ﻮﳻ ﻓَﻨ
ِٕ
ِٕ
20:89 What! Did they not see that it did not speak a word to them in return, and for them it
ُ ِ َٔاﻓَ َﻼ ﻳَ َﺮ ْو َن َٔاﻻَّ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻊ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ًﻻ َو َﻻ ﻳ َ ْﻤ
could own neither harm nor benefit? 89 كل ﻟَﻬُ ْﻢ َﴐاًّ َو َﻻ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ
ِٕ
Sub.: The Children of Israel reject Aaron's attempts to stop them worshiping the golden calf
20:9020:90-94
20:90 Aaron had said to them before, 'My nation, you have been tempted by it. Your Lord is the
Merciful. Follow me and obey my order.' ون ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َاي ﻗَ ْﻮ ِم اﻧ َّ َﻤﺎ ﻓُ ِﺘ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ َوا َّن َرﺑ َّ ُ ُﲂ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ُﻌ ِﻮﱐ
ُ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻫ َُﺎر
ِٕ
ِٕ
90 َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ ِﺮي
20:91 They replied, 'We will not stop; we will cling to it until Moses returns to us.' ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻦ ﻧ ْ ََّﱪ َح ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
91 ﻮﳻ
َ ﻋَﺎ ِﻛ ِﻔ َﲔ َﺣ َّﱴ ﻳَ ْﺮ ِﺟ َﻊ اﻟَ ْﻴﻨَﺎ ُﻣ
ِٕ
20:92 He (Moses) said to Aaron, 'When you saw them in error, what prevented you, ون َﻣﺎ
ُ ﻗَﺎ َل َاي ﻫ َُﺎر
 َﻣﻨَ َﻌ َﻚ ا ْذ َر َٔا ْﻳﳤَ ُ ْﻢ ﺿَ ﻠُّﻮا92
ِٕ
20:93 from following after me, did you disobey my order?' 93 َٔاﻻَّ ﺗَﺘ َّ ِﺒ َﻌ ِﻦ َٔاﻓَ َﻌ َﺼﻴْ َﺖ َٔا ْﻣ ِﺮي
20:94 'Son of my mother,' he replied, 'Do not seize my beard nor my head. I was afraid that you
might say, "You have divided the Children of Israel and did not uphold my word." ﻗَﺎ َل َاي ﺑْﻨَ ُﺆ َّم َﻻ ﺗَﺎْٔﺧ ُْﺬ
ُ ِﺑ ِﻠ ْﺤ َﻴ ِﱵ َو َﻻ ِﺑ َﺮ ْٔا ِﳼ ا ِ ّﱐ ﺧ َِﺸ
94 ﴎاﺋِﻴ َﻞ َوﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﺮ ُﻗ ْﺐ ﻗَ ْﻮ ِﱄ
َ ْ ﻴﺖ َٔان ﺗَ ُﻘﻮ َل ﻓَ َّﺮ ْﻗ َﺖ ﺑ َ ْ َﲔ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Moses questions the Samaritan 20:9520:95-98
20:95 'You, Samaritan, ' said he (Moses), 'what was your business? ' 95 ﻗَﺎ َل ﻓَ َﻤﺎ ﺧ َْﻄ ُﺒ َﻚ َاي َﺳﺎ ِﻣ ِﺮ ُّي
20:96 He replied, 'I saw what they did not see and seized a handful of dust from the foot print of
the messenger and so I cast it, this my soul prompted me to do.' ﴫوا ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﻘ َﺒﻀْ ُﺖ ﻗَ ْﺒﻀَ ًﺔ
ْ ُ َ ﻗَﺎ َل ﺑ
ُ ُ ﴫ ُت ِﺑ َﻤﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺒ
ِ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﺛَ ِﺮ َّاﻟﺮ ُﺳ
96 ﻮل ﻓَﻨَ َﺒ ْﺬﲥُ َﺎ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﺳ َّﻮﻟ َ ْﺖ ِﱄ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ
20:97 'Begone! Your lot in this life is to cry, "untouchable!" ' said he (Moses). 'An appointment
awaits you that you cannot fail to keep. Look at your god which you clung to indeed we will
burn it and scatter its ashes upon the sea.' ﻗَﺎ َل ﻓَﺎ ْذﻫ َْﺐ ﻓَﺎ َّن َ َكل ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة َٔان ﺗَ ُﻘﻮ َل َﻻ ِﻣ َﺴ َﺎس َوا َّن َ َكل َﻣ ْﻮ ِﻋﺪ ًا ﻟَّﻦ ُ ْﲣﻠَ َﻔ ُﻪ
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Sub.: Allah knows all things 20:98
20:98 Your God is only One, Allah. There is no god, except He, alone. His knowledge
َّ ُ اهلل َّ ِاذلي َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َو ِﺳ َﻊ
encompasses all things. 98 ًﳾ ٍء ِﻋﻠْﲈ
ُ َّ اﻧ َّ َﻤﺎ اﻟَﻬ ُ ُُﲂ
َْ ﰻ
ِٕ ِٕ
ِٕ ِٕ
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20:99 And so We narrate to you the stories of the past, and We have given you a remembrance
from Us.99 َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َ ُﻘ ُّﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣ ْﻦ َٔاﻧْ َﺒﺎ ِء َﻣﺎ ﻗَ ْﺪ َﺳـ َﺒ َﻖ َوﻗَ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎكَ ِﻣﻦ َّ ُدلانَّ ِذ ْﻛﺮ ًا
Sub.: The Day of Resurrection 20:10020:100-113
20:100 Whosoever has turned away from it shall bear a burden on the Day of Resurrection. َﻣ ْﻦ
100 َٔاﻋ َْﺮ َض َﻋ ْﻨ ُﻪ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ َ ْﳛ ِﻤ ُﻞ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِو ْزر ًا
20:101 and live in it forِٕ ever; how evil will that burden be for them on the Day of Resurrection.
ِِﺧ
101 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﻴ ِﻪ َو َﺳﺎ َء ﻟَﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِ ْﲪ ًﻼ
20:102 The Day when the Horn shall be blown. On that Day, We shall assemble all the sinners
with blued eyes, 102 ﴩ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ُز ْرﻗ ًﺎ
ُّ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨ َﻔﺦُ ِﰲ
ُ ُ اﻟﺼﻮ ِر َو َ ْﳓ
20:103 and they shall mutter among themselves, 'You have stayed away but ten (days and
nights).' 103 ﻮن ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ان ﻟ َّ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ اﻻَّ ﻋ َْﴩ ًا
َ ﻳ َ َﺘﺨَﺎﻓَ ُﺘ
ِٕ
ِٕ
20:104 We know well what they will say. The most just among them in the matter will declare,
'You have stayed away but one day.' 104 ﻮن ا ْذ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َٔا ْﻣﺜَﻠُﻬُ ْﻢ َﻃ ِﺮﻳ َﻘ ًﺔ ان ﻟ َّ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ اﻻَّ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ
َ َُ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
20:105 They will question you about the mountains. Say, 'My Lord will scatter them as ashes
105 َوﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ ا ِﳉ َﺒ ِﺎل ﻓَ ُﻘ ْﻞ ﻳ َ ِﻨﺴ ُﻔﻬَﺎ َر ِ ّﰊ ﻧ َ ْﺴﻔ ًﺎ
20:106 and leave them a desolate waste, 106 ﻓَ َﻴ َﺬ ُرﻫَﺎ ﻗَﺎﻋ ًﺎ َﺻ ْﻔ َﺼﻔ ًﺎ
20:107 with neither crookedness nor any curving to be seen therein.' 107 َﻻ ﺗَ َﺮى ِﻓﳱَﺎ ِﻋ َﻮﺟ ًﺎ َو َﻻ َٔا ْﻣﺘ ًﺎ
20:108 On that Day, they will follow the Summoner, who is not crooked, their voices hushed
before the Merciful, and you shall hear nothing except a murmuring. ﻮن ادلَّ ا ِﻋ َﻲ َﻻ ِﻋ َﻮ َج َ ُهل
َ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
108 َوﺧَﺸَ َﻌ ِﺖ ا َٔﻻ ْﺻ َﻮ ُات ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﻓَ َﻼ ﺗ َ ْﺴ َﻤ ُﻊ اﻻَّ َ ْﳘﺴ ًﺎ
ِٕ
20:109 On that Day intercession will not beneﬁt them except him that has received the
َّ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻻَّ ﺗَﻨ َﻔ ُﻊ
permission of the Merciful and whose words are pleased by Him. اﻟﺸ َﻔﺎﻋَ ُﺔ اﻻَّ َﻣ ْﻦ َٔا ِذ َن َ ُهل
ِٕ
109 ﴈ َ ُهل ﻗَ ْﻮ ًﻻ
َ ِ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َو َر
20:110 He knows what is before them and behind them, and they do not comprehend Him in
knowledge. 110 ًﻮن ِﺑ ِﻪ ِﻋﻠْﲈ
َ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻬُ ْﻢ َو َﻻ ُ ِﳛ ُﻴﻄ
20:111 (All) faces shall be humbled before the Living One, the Eternal. Those who are burdened
with wrong doing shall have failed, 111 ًَﺎب َﻣ ْﻦ َ َﲪ َﻞ ُﻇﻠْﲈ
َ َو َﻋﻨَ ِﺖ ُاﻟﻮ ُﺟﻮ ُﻩ ِﻟﻠْ َﺤ ّ ِﻲ اﻟ َﻘﻴُّﻮ ِم َوﻗَ ْﺪ ﺧ
20:112 but those who have believed and done good works shall fear neither wrong nor injustice.
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
112 ًﺎت َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَ َﻼ َ َﳜ ُﺎف ُﻇﻠْﲈً َو َﻻ َﻫﻀْ ﲈ
َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ِﻣ َﻦ
20:113 As such We sent it down, an Arabic Koran, and explained in it threats in order that they
be cautious, or, that it prompts the Remembrance in them. ﴏﻓْﻨَﺎ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ َاﻟﻮ ِﻋﻴ ِﺪ
َّ َ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ُﻗ ْﺮا ٓ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ َو
113 ﻮن َٔا ْو ُ ْﳛ ِﺪ ُث ﻟَﻬُ ْﻢ ِذ ْﻛﺮ ًا
َ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Ask Allah to increase you in knowledge 20:114
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20:114 Highly exalted be Allah, the true King! Do not hasten with the Koran before its revelation
ُ ِ َ اهلل اﳌ
has been completed to you, but say, 'Lord, increase me in knowledge.' كل اﳊ َُّﻖ َو َﻻ ﺗَ ْﻌ َﺠ ْﻞ
ُ َّ ﻓَﺘَ َﻌ َﺎﱃ
114 ًِابﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳ ُ ْﻘ َﴣ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو ْﺣ ُﻴ ُﻪ َوﻗُﻞ َّر ِ ّب ِزد ِْﱐ ِﻋﻠْﲈ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Adam and Eve and their expulsion from the Garden 20:11520:115-127
20:115 We made a covenant with Adam, but he forgot and We found in him no constancy. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
115 ﴘ َوﻟ َ ْﻢ َﳒ ِْﺪ َ ُهل َﻋ ْﺰﻣ ًﺎ
َ ِ َ َﻋﻬ ِْﺪانَ ِٕا َﱃ ا ٓ َد َم ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَﻨ
20:116 And when We said to the angels, 'Prostrate yourselves before Adam,' they all prostrated
themselves except iblis, who refused. 116 َوا ْذ ﻗُﻠْﻨَﺎ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ْاﲭُﺪُ وا ﻻٓ َد َم ﻓَ َﺴ َﺠﺪُ وا اﻻَّ اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ َٔا َﰉ
ِٕ ِٕ
ِٕ you from the
20:117 'Adam,' We said, 'This is your and your wife's enemy. Do not let him expel
Garden, so that you (Adam) will be tired. 117 ﻓَ ُﻘﻠْﻨَﺎ َاي ا ٓ َد ُم ا َّن َﻫ َﺬا ﻋَﺪُ ٌّو َّ َكل َو ِﻟ َﺰ ْو ِﺟ َﻚ ﻓَ َﻼ ُ ْﳜ ِﺮ َﺟﻨ َّ ُﳬَﺎ ِﻣ َﻦ اﳉَﻨَّ ِﺔ ﻓَﺘ َ ْﺸ َﻘﻰ
ِٕ
20:118 It has been given to you so that you shall neither become hungry nor naked therein; ا َّن َ َكل
ِٕ
118 َٔاﻻَّ َ ُﲡﻮ َع ِﻓﳱَﺎ َو َﻻ ﺗَ ْﻌ َﺮى
20:119 there, (you shall) neither thirst, nor suﬀer from the sun.' 119 َو َٔاﻧ ََّﻚ َﻻ ﺗ َْﻈ َﻤﺎُٔ ِﻓﳱَﺎ َو َﻻ ﺗَﻀْ َﺤﻰ
Sub.: The whispering of satan to Adam 20:12020:120-121
20:120 But satan whispered to him saying, 'Adam, shall I direct you the Tree of Eternity and a
ٍ ْ ُكل ﻋَ َﲆ َﴭ ََﺮ ِة اﳋ ْ ُِدل َو ُﻣ
َ ُّ ﻓَ َﻮ ْﺳ َﻮ َس اﻟ َ ْﻴ ِﻪ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ﻗَﺎ َل َاي ا ٓ َد ُم ﻫ َْﻞ َٔاد
kingdom which never decays?' 120 كل ﻻَّ ﻳ َ ْﺒ َﲆ
ِٕ
20:121 They both ate of it, and their shameful parts appeared to them, whereupon they began to
stitch upon themselves leaves from the Garden. And so it was, Adam erred and disobeyed his
Lord. 121 ﻓَﺎَٔ َالك ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَ َﺒﺪَ ْت ﻟَﻬُ َﻤﺎ َﺳ ْﻮ َءاﲥُ ُ َﻤﺎ َو َﻃ ِﻔ َﻘﺎ َ ْﳜ ِﺼ َﻔ ِﺎن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ ِﻣﻦ َو َر ِق اﳉَﻨَّ ِﺔ َو َﻋ َﴡ ا ٓ َد ُم َرﺑ َّ ُﻪ ﻓَﻐ ََﻮى
20:122 But afterwards his Lord chose him; He turned again towards him and guided him. ُ َّﰒ ا ْﺟﺘَ َﺒﺎ ُﻩ
122 ﺎب ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َوﻫَﺪَ ى
َ ََرﺑ ُّ ُﻪ ﻓَﺘ
20:123 'Both of you, together, go down out of it (the Garden) each of you an enemy to the
other,' He said, 'but, if My Guidance comes to you, whosoever follows My Guidance shall
neither go astray nor be unprosperous; ﻗَﺎ َل ا ْﻫﺒ َِﻄﺎ ِﻣ ْﳯَﺎ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ﻋَﺪُ ٌّو ﻓَﺎ َّﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴَﻨ َّ ُﲂ ِ ّﻣ ِ ّﲏ ﻫُﺪً ى ﻓَ َﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻊ ﻫُﺪَ َاي
ِٕ
123 ﻓَ َﻼ ﻳ َ ِﻀ ُّﻞ َو َﻻ ﻳ َْﺸ َﻘﻰ
20:124 but whosoever turns away from My remembrance, his life shall be narrow and on the Day
of Resurrection We shall raise him blind.' 124 ﴩ ُﻩ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔا ْ َﲻﻰ
ُ ُ َو َﻣ ْﻦ َٔاﻋ َْﺮ َض َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮي ﻓَﺎ َّن َ ُهل َﻣ ِﻌﻴﺸَ ًﺔ ﺿَ ﻨﲀً َو َ ْﳓ
20:125 'My Lord, ' he will say, 'why have You raised me blind when I was able ِٕ to see?' ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ِﻟ َﻢ
ُ ﴩﺗ َِﲏ َٔا ْ َﲻﻰ َوﻗَ ْﺪ ُﻛ
125 ﻨﺖ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ْ َ َﺣ
20:126 He (Allah) will say, 'It is so, Our verses came to you and you forgot them. So this Day
you are forgotten.' 126 ﻗَﺎ َل َﻛ َﺬ ِ َكل َٔاﺗَ ْﺘ َﻚ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﻓَﻨ َ ِﺴﻴﳤَ َﺎ َو َﻛ َﺬ ِ َكل اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﺗ َُﻨﴗ
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20:127 In this way We recompense the prodigal who disbelieves the verses of his Lord. But the
punishment of the Everlasting Life is more terrible and everlasting. ﴎ َف َوﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ْﻦ
َ ْ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي َﻣ ْﻦ َٔا
127 ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َ ِرﺑ ّ ِﻪ َوﻟ َ َﻌ َﺬ ُاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا َﺷ ُّﺪ َو َٔاﺑْ َﻘﻰ
Sub.: The signs of Allah 20:12820:128-129
20:128 Is it not a guidance to them, how many generations We destroyed before them in whose
dwelling places they walk? Surely, in this there are signs for those of reason. َٔاﻓَ َ ْﲅ ﳞَ ْ ِﺪ ﻟَﻬُ ْﻢ َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُﻢ
128 ﻮن ِﰲ َﻣ َﺴﺎ ِﻛﳯِ ِ ْﻢ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ُٔﻻ ْو ِﱄ اﻟﳯُّ َـﻰ
ِ ِّﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ ُﺮ
َ ون ﻳ َ ْﻤ ُﺸ
ِٕ
20:129 Except for a Word that preceded from your Lord, and a stated term, it had been fastened.
129 َوﻟ َ ْﻮﻻ َ ِﳇ َﻤ ٌﺔ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻟَ َﲀ َن ِﻟ َﺰاﻣ ًﺎ َو َٔا َﺟ ٌﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ
Sub.: Exalt Allah so that you will be pleasing to Him 20:130
20:130 Therefore, be patient with what they say, and exalt with the praise of your Lord before
sunrise and before sunset. And in the watches of the night and at the edges of the day, exalt
َّ ِﻮن َو َﺳـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َرﺑ ّ َِﻚ ﻗَ ْﺒ َﻞ ُﻃﻠُﻮع
Him, so that you will be pleasing. اﻟﺸ ْﻤ ِﺲ َوﻗَ ْﺒ َﻞ ﻏُ ُﺮوﲠِ َﺎ َو ِﻣ ْﻦ آانَ ِء
َ ُﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ َّ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ﻓَ َﺴـ ّﺒ ِْﺢ َو َٔا ْﻃ َﺮ َاف اﻟﳯَّ َﺎ ِر ﻟ َ َﻌ
130 كل ﺗَ ْﺮ َﴇ
Sub.: Life is a trial 20:131
20:131 Do not stretch your eyes at the flower of this life which We have given couples to enjoy, it
is with this that We might try them; and the provision of your Lord is better, and more
enduring. 131 َو َﻻ ﺗَ ُﻤﺪ ََّّن َﻋ ْﻴﻨ َ ْﻴ َﻚ ا َﱃ َﻣﺎ َﻣﺘَّ ْﻌﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َزﻫ َْﺮ َة اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺘﳯَ ُ ْﻢ ِﻓﻴ ِﻪ َو ِر ْز ُق َرﺑ ّ َِﻚ ﺧ ْ ٌَﲑ َو َٔاﺑْ َﻘﻰ
ِٕ
Sub.: Allah is not in need of us, but we are in need of Him 20:132
20:132 Order your family to pray and be patient in it. We do not ask you for provisions, rather,
َ َ َو ْٔا ُﻣ ْﺮ َٔاﻫ
it is We who provide for you. And the final outcome is for the cautious. ْكل ِاب َّﻟﺼﻼ ِة َو ْاﺻ َﻄ ِ ْﱪ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ
132 َﻻ ﻧ َ ْﺴﺎَٔ ُ َكل ِر ْزﻗ ًﺎ َّ ْﳓ ُﻦ ﻧَ ْﺮ ُز ُﻗ َﻚ َواﻟْ َﻌﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ ِﻟﻠﺘَّ ْﻘ َﻮى
Sub.: The Jews rejected the signs of their prophets in the preceding Scrolls yet now they ask
Prophet Muhammad for a sign 20:13320:133-135
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20:133 They say, 'Why does he not bring us a sign from his Lord?' Did not a clear sign come to
َ اﻟﺼ ُﺤ ِﻒ ا ُٔﻻ
them in the preceding Scrolls? 133 وﱃ
ُّ َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴﻨَﺎ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ َٔا َوﻟَ ْﻢ ﺗَﺎْٔﲥِ ِ ﻢ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ُﺔ َﻣﺎ ِﰲ
20:134 Had We destroyed them with a punishment before this, they would have said, 'Our Lord,
why did You not send us a Messenger so that we could have followed Your verses before we were
humiliated and degraded.' َوﻟ َ ْﻮ َٔاانَّ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَ ُﺎﱒ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ﻟ َ َﻘﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ ﻟ َ ْﻮﻻ َٔا ْر َﺳﻠْ َﺖ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻓَﻨَﺘَّ ِﺒ َﻊ ا ٓ َاي ِﺗ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻧ َّ ِﺬ َّل
ِٕ
134 َو َ ْﳔ َﺰى
20:135 Say, 'Everyone is waiting; so wait. Indeed, you shall know who are the companions of the
َ ْ ﻮن َﻣ ْﻦ َٔا
ٌّ ُ ﻗُ ْﻞ
Even Path, and those who are guided.' اﻟﺴ ِﻮ ِ ّي َو َﻣ ِﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى
ُ ﲱ
َ ّ ِ ﺎب
َ ﰻ ُّﻣ َ َﱰﺑ ّ ٌِﺺ ﻓَ َ َﱰﺑ َّ ُﺼﻮا ﻓَ َﺴـ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ اﻟﴫ ِاط
135
21 The Prophets - AlAl-'Anbiya'ﻴﺎء
'Anbiya'ﺒﻴﺎء
ﺳﻮرة اﻻٔاﻻﻧﺒﻴﺎء
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Time is running out yet mankind
mankind persists in the neglect of the Word of Allah 21:121:1-2
21:1 The Reckoning for mankind is drawing near, yet they are heedless and turn away. ا ْﻗ َ َﱰ َب ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس
1 ﻮن
َ ُِﺣ َﺴﺎﲠُ ُ ْﻢ َو ُ ْﱒ ِﰲ ﻏَ ْﻔ َ ٍةل ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
21:2 No recent revival of the remembrance comes to them from their Lord, except that they play
with it as they listen 2 ﻮن
َ َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ ِذ ْﻛ ٍﺮ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠﻢ ُّﻣ ْﺤﺪَ ٍث اﻻَّ ا ْﺳـ َﺘ َﻤ ُﻌﻮ ُﻩ َو ُ ْﱒ ﻳَﻠْ َﻌ ُﺒ
ِٕ
Sub.: The argument of the unbelievers and their disregard for the signs of Allah 21:321:3-6
21:3 their hearts are diverted. The harm-doers mutter to one another, 'Is this anything else but a
human like yourself? What, will you follow sorcery with your eyes open?' ﴎوا اﻟﻨَّ ْﺠ َﻮى
ُّ َ ﻻ ِﻫ َﻴ ًﺔ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو َٔا
3 ون
ٌ َ َ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ﻫ َْﻞ َﻫ َﺬا اﻻَّ ﺑ
ُ ِ اﻟﺴ ْﺤ َﺮ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ﺗُ ْﺒ
َ ﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُ ُ ْﲂ َٔاﻓَﺘَﺎْٔﺗ
َ ﴫ
ّ ِ ُﻮن
ِٕ
21:4 He said, 'My Lord has knowledge of what is said in the heavens and on earth. He is the
Hearer, the Knower.' 4 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ
َّ ﻗَﺎ َل َر ِ ّﰊ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ اﻟ َﻘ ْﻮ َل ِﰲ
21:5 Some say, 'No, it is only mixed dreams.' 'No, he has forged it himself', or, 'no, he is a poet!
ُ ﺑ َ ْﻞ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺿْ ﻐ
Let him bring us a sign, just as the ancient ones were sent as Messengers.' َﺎث َٔا ْﺣﻼ ٍم ﺑ َ ِﻞ
5 ﻮن
َ ُاﻓْ َ َﱰا ُﻩ ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ َﺷﺎ ِﻋ ٌﺮ ﻓَﻠْ َﻴﺎْٔ ِﺗﻨَﺎ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ َ َامك ُٔا ْر ِﺳ َﻞ ا َٔﻻ َّوﻟ
21:6 Of the villages We destroyed, there was not one that believed. What, will they not believe? َﻣﺎ
6 ﻮن
َ ُا ٓ َﻣﻨَ ْﺖ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎﻫَﺎ َٔاﻓَﻬُ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
313

Sub.: All the prophets and messengers of Allah were human 21:721:7-9
21:7 We never sent (anyone) before you except men to whom We revealed to them. 'Ask the
ِ كل اﻻَّ ِر َﺟﺎ ًﻻ ﻧ
َ َ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻗَ ْﺒ
people of the Remembrance if you do not know.' ﻨﱲ
ْ ُ ُّﻮيح ِٕاﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَ ْﺎﺳﺎَٔﻟُﻮا َٔا ْﻫ َﻞ ا ِّذل ْﻛ ِﺮ ِٕان ُﻛ
ِٕ
َ
َ
7 ﻮن
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﺗ
ﻻ
َ
َ ُ ْ
21:8 Nor did We make them bodies that ate no food, nor were they immortal. َّﺎﱒ َﺟ َﺴﺪاًّ ﻻ
ْ ُ ََو َﻣﺎ َﺟ َﻌﻠْﻨ
ِ ِ اﻟﻄ َﻌﺎ َم َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﺧ
َّ ﻮن
8 َﺎدل َﻳﻦ
َ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇ
21:9 Then We were true to the promise, We saved them together with those whom We willed,
and destroyed the transgressors. 9 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ُ ﺎﱒ َو َﻣﻦ ﻧَّﺸَ ﺎ ُء َو َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ اﳌ
ْ ُ َﺎﱒ َاﻟﻮ ْﻋﺪَ ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨ
ُ ُ َُ َّﰒ َﺻﺪَ ْﻗﻨ
Sub.: The challenge and questioning of Allah 21:1021:10-15
21:10 Now, We have sent down to you a Book in which is your Remembrance. Will you not
understand? 10 ﻮن
َ ُﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ِﻓﻴ ِﻪ ِذ ْﻛ ُﺮُ ْﰼ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
21:11 How many harm-doing villages have We shattered and replaced them with another nation.
11 َو َ ْﰼ ﻗَ َﺼ ْﻤﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َﰷﻧ َْﺖ َﻇﺎ ِﻟ َﻤ ًﺔ َو َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ﺑ َ ْﻌﺪَ ﻫَﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
21:12 And when they felt Our Might they fled from it. 12 ﻮن
َ ُﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔا َﺣ ُّﺴﻮا ﺑَﺎْٔ َﺳـﻨَﺎ ا َذا ُﱒ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ﻳَ ْﺮ ُﻛﻀ
ِٕ
21:13 'Do not run away. Return to your luxury that you rejoiced in, and your homes in order
that you be questioned! ' 13 ﻮن
َ َُﻻ ﺗَ ْﺮ ُﻛﻀُ ﻮا َو ْار ِﺟ ُﻌﻮا ا َﱃ َﻣﺎ ُٔا ْﺗ ِﺮﻓْ ُ ْﱲ ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻣ َﺴﺎ ِﻛ ِﻨ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ ُ ْﺴﺎَٔﻟ
ِٕ
21:14 They said, 'Alas for us we were harm doers!' 14 ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َوﻳْﻠَﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
21:15 And this they did not stop crying out until We made them stubble, silent, and still. ﻓَ َﻤﺎ َزاﻟَﺖ
َ ْ ّ ِﺗ
15 ﺎﱒ َﺣ ِﺼﻴﺪ ًا ﺧَﺎ ِﻣ ِﺪ َﻳﻦ
ْ ُ َاﱒ َﺣ َّﱴ َﺟ َﻌﻠْﻨ
ْ ُ كل َدﻋ َْﻮ
Sub.: The creation of Allah has a purpose 21:1621:16-17
21:16 It was not in play that We created the heavens and the earth and all that lies between
them. 16 اﻟﺴ َﻤﺎ َء َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ﻻ ِﻋﺒ َِﲔ
َّ َو َﻣﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
21:17 Had We wished to take to Us an amusement We would have taken it to Us from Ours had
We done so. 17 ﻟ َ ْﻮ َٔا َردْانَ َٔان ﻧَّﺘَّ ِﺨ َﺬ ﻟَﻬْﻮ ًا ﻻَّ َّ َﲣ ْﺬانَ ُﻩ ِﻣﻦ َّ ُدلانَّ ان ُﻛﻨَّﺎ ﻓَﺎ ِﻋ ِﻠ َﲔ
ِٕ
Sub.: Truth will conquer falsehood 21:18
21:18 No, We hurl truth at falsehood, and it shall conquer it, and see, falsehood vanishes. Woe to
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you for all you have described. 18 ﻮن
َ ﺑ َ ْﻞ ﻧ َ ْﻘ ِﺬ ُف ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻋَ َﲆ اﻟ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ ﻓَ َﻴ ْﺪ َﻣ ُﻐ ُﻪ ﻓَﺎ َذا ﻫ َُﻮ َزا ِﻫ ٌﻖ َوﻟَ ُ ُﲂ َاﻟﻮﻳْ ُﻞ ِﻣ َّﻤﺎ ﺗ َِﺼ ُﻔ
ِٕ
Sub.: Description of those who believe 21:1921:19-20
21:19 To Him belongs whosoever is in the heavens and the earth. Those who are with Him are
not too proud to worship Him, nor are they ever wearied. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣ ْﻦ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ َﻻ
َّ َو َ ُهل َﻣﻦ ِﰲ
19 ون
َ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
َ ﴪ
ُ ِ ون َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ َد ِﺗ ِﻪ َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ
21:20 They never fail to exalt Him either at night or in the day. 20 ون
َ ﻮن اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر َﻻ ﻳ َ ْﻔ ُ ُﱰ
َ ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
21:21--35
Sub.: Allah is above all that is associated with Him 21:21
21:21 Or, have they taken earthly gods who revive the dead? 21 ون
َ ﻨﴩ
ُ ِ ُ َٔا ِم َّ َاﲣ ُﺬوا ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ُ ْﱒ ﻳ
21:22 Had there been gods in heaven or earth, other than Allah, both would indeed have been
ruined. Exalted be Allah, Lord of the Throne, above that they describe. َاهلل ﻟ َ َﻔ َﺴﺪَ ات
ُ َّ َّﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ ا ٓ ِﻟﻬَ ٌﺔ اﻻ
ِٕ
ِ َّ ﻓَ ُﺴـ ْﺒ َﺤ َﺎن
22 ﻮن
َ اهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َ َّﲻﺎ ﻳ َ ِﺼ ُﻔ
21:23 He is not to be questioned about what He does, but they shall be questioned. َﻻ ﻳ ُْﺴﺎَٔ ُل َ َّﲻﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ
23 ﻮن
َ َُو ُ ْﱒ ﻳ ُْﺴﺎَٔﻟ
21:24 Have they taken gods, other than Him? Say, 'Bring us your proof! Here is the
Remembrance of he who is with me and the Remembrance of those before me.' But no, most of
them do not know the truth, therefore they turn away. َٔا ِم َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ﻗُ ْﻞ ﻫَﺎﺗُﻮا ُﺑ ْﺮﻫَﺎﻧَ ُ ْﲂ ﻫ ََﺬا ِذ ْﻛ ُﺮ َﻣﻦ
24 ﻮن
َ ُﻮن اﳊ ََّﻖ ﻓَﻬُﻢ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
َ َّﻣ ِﻌ َﻲ َو ِذ ْﻛ ُﺮ َﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﲇ ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
21:25 We never sent a Messenger before you except that We revealed to him saying, 'There is no
ِ كل ِﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ اﻻَّ ﻧ
َ ِ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
god except Me, therefore, worship Me.' 25 ون
ِ ُُﻮيح اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ َٔاانَ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
21:26 They say, 'The Merciful has taken a son.' Exaltations to Him! No, they are only His
honored worshipers, 26 ﻮن
َ َوﻗَﺎﻟُﻮا َّ َاﲣ َﺬ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َو َدل ًا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ ﺑ َ ْﻞ ِﻋ َﺒﺎ ٌد ُّﻣ ْﻜ َﺮ ُﻣ
21:27 who do not surpass Him in speech, and do as He commands. 27 ﻮن
َ َُﻻ ﻳ َ ْﺴـ ِﺒ ُﻘﻮﻧ َ ُﻪ ِابﻟْ َﻘ ْﻮ ِل َو ُﱒ ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
21:28 He knows what is before them and what is behind them. They intercede for none except
for him whom He is well pleased, and they tremble in awe of Him. ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻬُ ْﻢ َو َﻻ
28 ﻮن
َ ﻳ َْﺸ َﻔ ُﻌ
َ ﻮن اﻻَّ ِﻟ َﻤ ِﻦ ْارﺗ ََﴣ َو ُﱒ ِّﻣ ْﻦ ﺧ َْﺸﻴَ ِﺘ ِﻪ ُﻣ ْﺸ ِﻔ ُﻘ
ِٕ
Sub.: If anyone claims that they are God they will be recompensed with Hell 21:29
21:29 If any one of them says, 'I am a god other than Him,' We will recompense him with
Gehenna (Hell). As such We recompense the harm doers. َو َﻣﻦ ﻳ َ ُﻘ ْﻞ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ا ِ ّﱐ ا َ ٌهل ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ﻓَ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰﻳ ِﻪ َ َهج َّ َﲌ
ِٕ ِٕ
َّ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي
29 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
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Sub.: Signs of Allah in the heavens and earth 21:3021:30-33
21:30 Have the unbelievers not seen that the heavens and the earth were sewn up as one (solid)
mass, then We unstitched them, and that We made every living thing of water? Will they not
َّ ُ ﺎﳘﺎ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ اﳌَﺎ ِء
believe! 30 ﻮن
َ ُ َاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َﰷﻧ َ َﺘﺎ َرﺗْﻘ ًﺎ ﻓَ َﻔﺘَ ْﻘﻨ
َ ُيح َٔاﻓَ َﻼ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َْ ﰻ
َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔا َّن
ّ ٍ َ ﳾ ٍء
21:31 We set ﬁrm mountains upon the earth lest it should shake with them, and We placed
therein ravines to be paths so that they might be guided. اﳼ َٔان ﺗَ ِﻤﻴﺪَ ﲠِ ِ ْﻢ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ
َ ِ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َر َو
31 ون
َ ُِﻓ َﺠﺎﺟ ًﺎ ُﺳـ ُﺒ ًﻼ ﻟ َّ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﳞَ ْ َﺘﺪ
21:32 We established the heaven as a well protected roof, yet they still turn away from its signs.
32 ﻮن
َ ُاﻟﺴ َﻤﺎ َء َﺳ ْﻘﻔ ًﺎ َّﻣ ْﺤ ُﻔﻮﻇ ًﺎ َو ُ ْﱒ َﻋ ْﻦ ا ٓ َايﲥِ َﺎ ُﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
َّ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ
21:33 It is He who created the night and the day, and the sun and the moon; each floating in an
ٍ َ َﰻ ِﰲ ﻓ
ٌّ ُ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ
َّ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر َو
orbit. 33 ﻮن
َ كل ﻳ َ ْﺴـ َﺒ ُﺤ
21:34 We have never assigned immortality to a human before you, therefore, if you yourself die,
َ ِ ﴩ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
will they live for ever? 34 ون
ٍ َ ََو َﻣﺎ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟﺒ
َ كل اﳋ ْ َُدل َٔاﻓَﺎن ِ ّﻣ َّﺖ ﻓَﻬُ ُﻢ اﳋ ِ َُﺎدل
ِٕ
Sub.: Everyone will be tried with good and evil 21:35
21:35 Every soul shall taste death. We will try you with a trial of evil and good. Then, to Us you
ُّ ُ
shall be returned. 35 ﻮن
ِ ّ َّ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َذاﺋِ َﻘ ُﺔ اﳌ َ ْﻮ ِت َوﻧ َ ْﺒﻠُ ُﻮﰼ ِاب
َ ﻟﴩ َواﻟْﺨ ْ َِﲑ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ َواﻟ َ ْﻴﻨَﺎ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: Allah shows the unbelievers where they go astray 21:36
21:36 When the unbelievers see you, they take you only for mockery, saying, 'Is this he who talks
about your gods?' While they are unbelievers in the Remembrance of the Merciful. َوا َذا َرآكَ َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
36 ون
َ َﻛ َﻔ ُﺮوا ان ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬوﻧ ََﻚ اﻻَّ ﻫ ُُﺰو ًا َٔا َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ ا ٓ ِﻟ َﻬ َﺘ ُ ْﲂ َو ُﱒ ِﺑ ِﺬ ْﻛ ِﺮ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ُ ْﱒ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The warning to those who do not believe 21:3721:37-46
21:37 The human was created of haste. Indeed, I will show you My signs; so do not ask Me to
ْ ُ ُﺧ ِﻠ َﻖ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ِﻣ ْﻦ َ َﲺ ٍﻞ َﺳﺎُٔ ِر
hasten them. 37 ﻮن
ِ ُﻳﲂ ا ٓ َاي ِﰐ ﻓَ َﻼ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
21:38 They say, 'If you are truthful, when will thisِٕ promise come?' ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا َاﻟﻮ ْﻋﺪُ ِٕان ُﻛ
38
21:39 If the unbelievers only knew when they will be unable to shield either their faces or their
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backs from the Fire; when they will not be helped! ﻮن َﻋﻦ َو ُﺟﻮ ِﻫﻬِ ُﻢ اﻟﻨَّ َﺎر َو َﻻ َﻋﻦ
َ ُّﻟ َ ْﻮ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺣ َﲔ َﻻ ﻳَ ُﻜﻔ
39 ون
ُ َ ُ ُﻇﻬُﻮ ِر ِ ْﱒ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ
َ ﻨﴫ
21:40 It will overtake them suddenly, dumbfounding them. They shall be unable to ward it off,
and they shall not be respited. 40 ون
َ ﻮن َر َّدﻫَﺎ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻨﻈ ُﺮ
َ ﺑ َ ْﻞ ﺗَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ ﻓَﺘَ ْﳢَﳤُ ُ ْﻢ ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
21:41 Before you, other Messengers were mocked, but the mockers were encompassed by the
َ ِ َوﻟ َ َﻘ ِﺪ ا ْﺳـﳤُ ْ ِﺰ َئ ِﺑ ُﺮ ُﺳ ٍﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
very thing they mocked. 41 ون
َ كل ﻓَ َﺤ َﺎق ِاب َّ ِذل َﻳﻦ َ ِﲯ ُﺮوا ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
21:42 Say, 'Who will guard you, by night and by day from the Merciful?' But no, they turn away
from their Lord's remembrance. 42 ﻮن
َ ُﻗُ ْﻞ َﻣﻦ ﻳَ ْ َﳫ ُﺆ ُﰼ ِابﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر ِﻣ َﻦ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮ َر ِ ّ ِﲠﻢ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
21:43 Or have they gods to defend them, other than Us? Indeed, they are unable to help
themselves, neither shall they be guarded in safety from Us. َﴫ
َ ْ ﻮن ﻧ
َ َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ ا ٓ ِﻟﻬَ ٌﺔ ﺗَ ْﻤﻨَ ُﻌﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧﻨَﺎ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
43 ﻮن
َ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َﻻ ُﱒ ِ ّﻣﻨَّﺎ ﻳ ُ ْﺼ َﺤ ُﺒ
21:44 We gave days of enjoyment to them and their fathers until their life became long. Are they
unable to see how We come to their land and reduce its borders. Or, is it they who are the
victors? 44 ﻮن
َ ﺑ َ ْﻞ َﻣﺘَّ ْﻌﻨَﺎ ﻫ َُﺆﻻ ِء َوا ٓ َاب َء ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ َﻃﺎ َل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ ُﻌ ُﻤ ُﺮ َٔاﻓَ َﻼ ﻳَ َﺮ ْو َن َٔاانَّ ﻧَﺎْٔ ِﰐ ا َٔﻻ ْر َض ﻧ َﻨ ُﻘ ُﺼﻬَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻃ َﺮا ِﻓﻬَﺎ َٔاﻓَﻬُ ُﻢ اﻟﻐَﺎ ِﻟ ُﺒ
21:45 Say, 'I warn you only by the Revelation.' But the deaf hear nothing when they are warned.
45 ون
ُّ يح َو َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻊ
ْ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ ُٔاﻧ ِﺬ ُرُﰼ ِابﻟْ َﻮ
َ اﻟﺼ ُّﻢ ادلُّ ﻋَﺎ َء ا َذا َﻣﺎ ﻳُﻨ َﺬ ُر
ِ
ِٕ
ِٕ
21:46 But if just a breath of your Lord's punishment were to touch them, they would say, 'Woe
for us, we were harm doers!' 46 َوﻟ َ ِﱧ َّﻣ َّﺴـ ْﳤُ ْﻢ ﻧ َ ْﻔ َﺤ ٌﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب َرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ َاي َوﻳْﻠَﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
Sub.: No one will be wronged on the Day of Resurrection 21:4721:47-50
21:47 On the Day of Resurrection We shall set up just scales, so that no soul shall in the least be
wronged, even though it be the weight of a grain of mustard seed We will bring it We Suffice as
reckoners. 47 َوﻧ َﻀَ ُﻊ اﳌ َ َﻮا ِز َﻳﻦ اﻟ ِﻘ ْﺴﻂَ ِﻟ َﻴ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻓَ َﻼ ﺗ ُْﻈ َ ُﲅ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوان َﰷ َن ِﻣﺜْ َﻘﺎ َل َﺣﺒَّ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ﺧ َْﺮ َدلٍ َٔاﺗَﻴْﻨَﺎ ﲠِ َﺎ َو َﻛ َﻔﻰ ِﺑﻨَﺎ َﺣﺎ ِﺳـﺒ َِﲔ
ِٕ them a light and a Remembrance for
21:48 We gave Moses and Aaron the Criterion, and gave
the cautious; 48 ون اﻟ ُﻔ ْﺮﻗَ َﺎن َو ِﺿ َﻴ ًﺎء َو ِذ ْﻛﺮ ًا ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
21:49 those who fear Allah in the Unseen, tremble because of the Hour. َّ ِاذل َﻳﻦ َ ْﳜﺸَ ْﻮ َن َرﲠَّ ُﻢ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو ُﱒ
49 ﻮن
َ اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ ُﻣ ْﺸ ِﻔ ُﻘ
َّ ِ ّﻣ َﻦ
21:50 This is a blessed Remembrance which We have sent down. Do you disbelieve it? َو َﻫ َﺬا ِذ ْﻛ ٌﺮ
50 ون
َ ُّﻣ َﺒ َﺎركٌ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ َٔاﻓَﺎَٔ ُ ْﻧﱲ َ ُهل ُﻣﻨ ِﻜ ُﺮ
Sub.: Abraham proves the worthlessness of idolatry 21:5121:51-67
21:51 Before this We gave Abraham his virtue, for We knew him. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ُر ْﺷﺪَ ُﻩ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ُﻛﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ
ِٕ
51 ﻋَﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
21:52 He said to his father and to his nation, 'What, are these the statues to which you cling?' ا ْذ
ِٕ
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52 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َوﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َﻣﺎ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟﺘَّ َﻤﺎ ِﺛﻴ ُﻞ اﻟ َ ِﱵ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻟَﻬَﺎ ﻋَﺎ ِﻛ ُﻔ
21:53 They replied, 'We found our fathers worshipping them.' 53 ﻗَﺎﻟُﻮا َو َﺟ ْﺪانَ ا ٓ َاب َءانَ ﻟَﻬَﺎ ﻋَﺎ ِﺑ ِﺪ َﻳﻦ
21:54 He said, 'Truly, you and your fathers are in clear error.' 54 ﻨﱲ َٔا ُ ْﻧﱲ َوا ٓ َاب ُؤ ُ ْﰼ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ْ ُ ﻗَﺎ َل ﻟ َ َﻘ ْﺪ ُﻛ
21:55 They said, 'Is it the truth you have brought us, or are you one of those that play?' ﻗَﺎﻟُﻮا ا َِٔﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ
55 ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َٔا ْم َٔاﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ اﻟ َّﻼ ِﻋﺒ َِﲔ
21:56 'No,' he answered, 'your Lord is the Lord of the heavens and the earth, the Originator of
them, and I am among those bearing witness to it. ﻗَﺎ َل ﺑَﻞ َّرﺑ ُّ ُ ْﲂ َر ُّب ا َّﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َّ ِاذلي ﻓَ َﻄ َﺮﻫ َُّﻦ َو َٔاانَ ﻋَ َﲆ
َّ َذ ِﻟ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
56 اﻟﺸﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
21:57 By Allah, I will certainly outwit your idols as soon as you have turned your backs and
gone.' 57 َواتَ َّ ِهلل َٔﻻ ِﻛﻴﺪَ َّن َٔا ْﺻﻨَﺎ َﻣ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﺪَ َٔان ﺗ َُﻮﻟُّﻮا ُﻣ ْﺪ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
21:58 He broke them all into pieces, except their great one so that they might return to it. ﻓَ َﺠ َﻌﻠَﻬُ ْﻢ
58 ﻮن
َ ُﺟ َﺬاذ ًا اﻻَّ َﻛ ِﺒﲑ ًا ﻟَّﻬُ ْﻢ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬ ُْﻢ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
21:59 'Who has done this to our gods?' they exclaimed. 'He must surely be a harm doer.' ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﻦ
َّ ﻓَ َﻌ َﻞ َﻫ َﺬا ِﺑﺎ ٓ ِﻟﻬَ ِﺘﻨَﺎ اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ ِﻤ َﻦ
59 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
21:60 'We have heard a young man called Abraham mention them' they replied. ﻗَﺎﻟُﻮا َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﻓَ ًﱴ
ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻘﺎ ُل َ ُهل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ60
ِٕ
21:61 They said, 'Then bring him here so that the people may see, so that they may bear
witness.' 61 ون
َ ُﻗَﺎﻟُﻮا ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻋَ َﲆ َٔا ْﻋ ُ ِﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َْﺸﻬَﺪ
Sub.: Even though the unbelievers recognize the truth most will not admit it because of their
position in society 21:62
21:621:62-67
21:62 'Abraham,' they said, 'was it you who did this to our gods?' 62 ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َٔاﻧ َْﺖ ﻓَ َﻌﻠْ َﺖ َﻫ َﺬا ِﺑﺎ ٓ ِﻟﻬَ ِﺘﻨَﺎ َاي ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ
ِٕ
21:63 'No,' he replied. 'It was their great one amongst them that did it. Ask them, if they are able
to speak.' 63 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ﺑ َ ْﻞ ﻓَ َﻌ َ ُهل َﻛﺒ ُِﲑ ُ ْﱒ َﻫ َﺬا ﻓَ ْﺎﺳﺎَٔﻟُ َﻮ ُ ْﱒ ان َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻘ
ِٕ
21:64 So they returned one to another saying, 'Surely, it is you who are the harm doers!' ﻓَ َﺮ َﺟ ُﻌﻮا ا َﱃ
ِٕ
ُ
ُ
ِ
ِ
ْ
َّ
ُ
َ
َ
َٔ
َٔ
ﻔ
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ﺴ
64 ﻮن
َ ا ﻬِ ْﻢ ﻓﻘﺎﻟﻮا اﻧَّﲂ ا ُ ُﻧﱲ اﻟﻈﺎﻟ ُﻤ
ِٕ
ِ ُ َّﰒ ﻧُ ِﻜ ُﺴﻮا ﻋَ َﲆ ُر ُء
21:65 But then they reversed their minds, 'You know they do not speak.' وﺳﻬِ ْﻢ ﻟ َ َﻘ ْﺪ
ﻮن
َ ﻋَ ِﻠ ْﻤ َﺖ َﻣﺎ َﻫ ُﺆﻻ ِء ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻘ65
21:66 He said, 'Would you then worship that, instead of Allah, which can neither help nor harm
ِ َّ ُون
you? 66 ﴬُ ْﰼ
ِ ون ِﻣﻦ د
ُّ ُ َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌ ُ ْﲂ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﻻﻳ
َ ُﻗَﺎ َل َٔاﻓَﺘَ ْﻌ ُﺒﺪ
21:67 Shame on you and on that you worship other than Allah! Have you no understanding?' ُٔا ّ ٍف
ِ َّ ُون
67 ﻮن
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُاهلل َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
َ ُﻟ َّ ُ ْﲂ َو ِﻟ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
Sub.: Allah protects Abraham
Abraham when his people try to kill him and saved Lot 21:6821:68-71
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21:68 They said, 'Burn him and help your gods, if you are going to do anything!' ﻧﴫوا
ُ ُ ﻗَﺎﻟُﻮا َﺣ ّ ِﺮ ُﻗﻮ ُﻩ َوا
68 ﻨﱲ ﻓَﺎ ِﻋ ِﻠ َﲔ
ْ ُ ا ٓ ِﻟ َﻬ َﺘ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
21:69 'O Fire,' We said, 'be coolness and safety for Abraham.' 69 ﻗُﻠْﻨَﺎ َاي انَ ُر ُﻛ ِﻮﱐ ﺑَ ْﺮد ًا َو َﺳﻼﻣ ًﺎ ﻋَ َﲆ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ِٕ
21:70 They sought to outwit him, but We made them the worst of losers. ﺎﱒ
ُ ُ ََو َٔا َرا ُدوا ِﺑ ِﻪ َﻛ ْﻴﺪ ًا ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨ
70 ﴪ َﻳﻦ
ِ َ ا َٔﻻ ْﺧ
21:71 We saved him and Lot, and brought them to the land which We had blessed for all the
worlds. 71 َو َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َوﻟُﻮﻃ ًﺎ ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض اﻟ َ ِﱵ َاب َر ْﻛﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ِﻟﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
Sub.: Abraham's children and some of his descendants were prophets 21:7221:72-73
21:72 We gave him, in excess, Isaac, and Jacob (for a grandson); and We made each righteous
ًّ ُ ﻮب انَ ِﻓ َ ًةل َو
72 الك َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﺻﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َ َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ا ْﲮ ََﺎق َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ِٕ
21:73 and appointed them leaders to guide by Our Command and We revealed to them to do
good deeds, and to establish the prayer, and the giving of charity, and they were for Us
worshipers. 73 اﻟﺼﻼ ِة َواﻳ َﺘﺎ َء اﻟ َّﺰ َﰷ ِة َو َﰷﻧُﻮا ﻟ َﻨَﺎ ﻋَﺎ ِﺑ ِﺪ َﻳﻦ
ْ ُ ََو َﺟ َﻌﻠْﻨ
َّ ون ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮانَ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ِﻓ ْﻌ َﻞ اﳋ ْ ََﲑ ِات َواﻗَﺎ َم
َ ُﺎﱒ َٔاﺋِ َّﻤ ًﺔ ﳞَ ْﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Mercy of Allah to Lot 21:7421:74-75
21:74 To Lot, We gave judgment and knowledge and saved him from the village that had been
committing corrupt deeds; for they were an evil nation and were debauched. ًَوﻟُﻮﻃ ًﺎ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ُﺣ ْﻜﲈً َو ِﻋﻠْﲈ
74 َو َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ اﻟ َ ِﱵ َﰷﻧ َﺖ ﺗ َّ ْﻌ َﻤ ُﻞ اﳋ َ َﺒﺎﺋِ َﺚ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮ َم َﺳ ْﻮ ٍء ﻓَ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ِٕ
21:75 We admitted him to Our Mercy, he was among the righteous. اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ َو َٔا ْد َﺧﻠْﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘﻨَﺎ اﻧ َّ ُﻪ ِﻣ َﻦ
ِٕ
75
Sub.: The Mercy of Allah to Noah 21:7621:76-77
21:76 And (remember) Noah, when he supplicated to Us, We answered him, and We saved him
and his nation from great distress, 76 َوﻧ ُﻮﺣ ًﺎ ا ْذ انَ دَى ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ﻓَﻨَ َّﺠ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔاﻫ َ ُْهل ِﻣ َﻦ اﻟ َﻜ ْﺮ ِب اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ِٕ
21:77 and helped him against the nation who had belied Our signs. They were an evil nation; We
drowned them all. 77 ﺎﱒ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ْ ُ ََﴫانَ ُﻩ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮ َم َﺳ ْﻮ ٍء ﻓَﺎَٔ ْﻏ َﺮ ْﻗﻨ
ْ َ َوﻧ
ِٕ
Sub.: The story of Prophets David and Solomon 21:7821:78-82
21:78 And David and Solomon they passed judgment upon the tilled land on which the people's
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sheep had strayed. We bore witness to their judgment, and َود َُاو َد َو ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ا ْذ َ ْﳛ ُﳬَ ِﺎن ِﰲ اﳊ َْﺮ ِث ا ْذ ﻧ َ َﻔﺸَ ْﺖ ِﻓﻴ ِﻪ
ِٕ
ِٕ
ُ
ْ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
َ
َ
78 ﻏ َ ُﲌ اﻟﻘ ْﻮ ِم َوﻛﻨَّﺎ ﻟ ُﺤﳬﻬِ ْﻢ ﺷﺎﻫﺪ َﻳﻦ
21:79 We made Solomon to understand it, and to both We gave judgment and knowledge. And
with David We subjected the mountains and birds to exalt (Allah). All this We have done. ﻓَ َﻔﻬَّ ْﻤﻨَﺎﻫَﺎ
َّ الك آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﺣ ْﻜﲈً َو ِﻋﻠْﲈً َو َﲯ َّْﺮانَ َﻣ َﻊ د َُاو َد ا ِﳉ َﺒﺎ َل ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ْﺤ َﻦ َو
ًّ ُ ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن َو
79 اﻟﻄ ْ َﲑ َو ُﻛﻨَّﺎ ﻓَﺎ ِﻋ ِﻠ َﲔ
21:80 We taught him the craft of making garments that fortify you against your own violence.
Are you thankful? ون
َ  َوﻋَﻠ َّ ْﻤﻨَﺎ ُﻩ َﺻ ْﻨ َﻌ َﺔ ﻟ َ ُﺒ ٍﻮس ﻟ َّ ُ ْﲂ ِﻟ ُﺘ ْﺤ ِﺼﻨَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑَﺎْٔ ِﺳ ُ ْﲂ ﻓَﻬ َْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ َﺷﺎ ِﻛ ُﺮ80
21:81 To Solomon the raging wind ran at his command to the land which We had blessed. We
ِّ ُ َو ِﻟ ُﺴﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ّ ِاﻟﺮ َﱖ ﻋَ ِﺎﺻ َﻔ ًﺔ َ ْﲡ ِﺮي ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض اﻟ َ ِﱵ َاب َر ْﻛﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ِﺑ
have knowledge of all things. 81 ﳾ ٍء ﻋَﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َْ ﲁ
ِٕ
21:82 And some of the satans dived for him and others did work as well. We were watching over
them. 82 ُون َذ ِ َكل َو ُﻛﻨَّﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺣﺎ ِﻓ ِﻈ َﲔ
ُ َو ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃﲔِ َﻣﻦ ﻳَﻐ
َ ُﻮن َ ُهل َوﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ُﻮﺻ
َ ﻮن َ َﲻ ًﻼ د
Sub.: The Mercy of Allah to Prophet Job 21:8321:83-84
21:83 And Job when he called to his Lord, 'Aﬄiction has befallen me, and You are the Most
ِ ِ اﻟﴬ َو َٔاﻧ َْﺖ َٔا ْر َﺣ ُﻢ َّاﻟﺮ
Merciful of the merciful.' 83 اﲪ َﲔ
َ ُّ َو َٔاﻳ
ُّ ُّ ﻮب ا ْذ انَ دَى َرﺑ َّ ُﻪ َٔا ِ ّﱐ َﻣ َّﺴـ ِ َﲏ
ِٕ
21:84 We answered him and removed his aﬄiction, and We gave his people, and those like them
that were with them, mercy from Us, as a reminder to those who worship. ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ﻓَ َﻜﺸَ ْﻔﻨَﺎ َﻣﺎ ِﺑ ِﻪ ِﻣﻦ
84 ﴐ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ َٔاﻫ َ ُْهل َو ِﻣﺜْﻠَﻬُﻢ َّﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ َو ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟﻠْ َﻌﺎ ِﺑ ِﺪ َﻳﻦ
ٍّ ُ
Sub.: The mercy of Allah to Prophets Ishmael, Idris and ThulThul-Kifl 21:8521:85-86
21:85 And Ishmael, Idris, and Thul-Kifl (the son of Job) each were patient. َوا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ َوا ْد ِر َﻳﺲ َو َذا اﻟ ِﻜ ْﻔ ِﻞ
ِٕ
ِٕ
ٌّ ُ
85 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َّ ﰻ ِ ّﻣ َﻦ
21:86 We admitted them to Our Mercy, for they were of the righteous. ﺎﱒ ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘﻨَﺎ اﳖَّ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
ْ ُ ََو َٔا ْد َﺧﻠْﻨ
ِٕ
ِ
ِ
86 اﻟﺼﺎﻟﺤ َﲔ
َّ
Sub.: The mercy of Allah to Prophet Jonah 21:8721:87-88
21:87 And Thul-Nun (Prophet Jonah), he went away in anger thinking We had no power over
him. But in the darkness he cried, 'There is no god except You. Exaltations to You! I was among
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﻮن اذ َّذﻫ ََﺐ ُﻣﻐ َِﺎﺿﺒ ًﺎ ﻓَ َﻈ َّﻦ َٔان ﻟ َّﻦ ﻧ َّ ْﻘ ِﺪ َر ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَﻨَﺎدَى ِﰲ
ُ ﺎت َٔان ﻻَّ ا َ َهل اﻻَّ َٔاﻧ َْﺖ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ ا ِ ّﱐ ُﻛ
the harm doers.' ﻨﺖ
ِ َُّو َذا اﻟﻨ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
ِ
ِ
ِ
َّ
87 ﻣ َﻦ اﻟﻈﺎﻟﻤ َﲔ
21:88 We heard his prayer and saved him from grief. As such We shall save the believers. ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ ْﺒﻨَﺎ
88 َ ُهل َو َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻐ ّ ِﻢ َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ ُِﻨﺠﻲ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
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Sub.: The Mercy of Allah to Zachariah 21:8921:89-90
21:89 And Zachariah when he called to his Lord saying, 'Lord, do not let me remain by myself;
You are the Best of inheritors.'  َو َز َﻛ ِﺮ َّاي ا ْذ انَ دَى َرﺑ َّ ُﻪ َر ِ ّب َﻻ ﺗَ َﺬ ْر ِﱐ ﻓَ ْﺮد ًا َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ َاﻟﻮا ِرِﺛ َﲔ89
ِٕ
21:90 So We answered him, and gave him John, curing his wife (of sterility). They raced with
each other in good works and called on Us out of yearning and awe, and they were humble to
Us. 90 ﻮن ِﰲ اﳋ ْ ََﲑ ِات َوﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮﻧَﻨَﺎ َرﻏَﺒ ًﺎ َو َرﻫَﺒ ًﺎ َو َﰷﻧُﻮا ﻟَﻨَﺎ ﺧ َِﺎﺷ ِﻌ َﲔ
ُ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺠ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل َ ْﳛ َﲕ َو َٔا ْﺻﻠَ ْﺤﻨَﺎ َ ُهل َز ْو َﺟ ُﻪ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
ِٕ
Sub.: Mary and Jesus are among the great signs of Allah 21:9121:91-93
21:91 And she (Mary) who guarded her virginity. We breathed into her of Our spirit (Gabriel),
and made her and her son a sign for the worlds. َواﻟ َّ ِﱵ َٔا ْﺣ َﺼﻨ َ ْﺖ ﻓَ ْﺮ َ َهجﺎ ﻓَﻨَ َﻔ ْﺨﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ ُّرو ِﺣﻨَﺎ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ َوا ْﺑﳯَ َﺎ آﻳ َ ًﺔ
91 ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
21:92 Indeed, this nation of yours is one nation, and I am Your Lord, therefore worship Me. ا َّن
ِٕ
92 ون
ِ َُﻫ ِﺬ ِﻩ ُٔا َّﻣ ُﺘ ُ ْﲂ ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة َو َٔاانَ َرﺑُّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪ
21:93 But they (the Christians and Jews) split their aﬀair between them all shall return to Us.
ٌّ ُ َوﺗَ َﻘ َّﻄ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ َﺮ ُﱒ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ
93 ﻮن
َ ﰻ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َر ِاﺟ ُﻌ
ِٕ
21:94 The endeavors of he who believes and does good works shall not go unthanked. We write
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
it down for him. 94 ﻮن
َّ ﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ِﻣ َﻦ
َ ﺎت َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَ َﻼ ُﻛ ْﻔ َﺮ َان ِﻟ َﺴ ْﻌ ِﻴ ِﻪ َواانَّ َ ُهل َﰷ ِﺗ ُﺒ
ِٕ
Sub.: The time of Gog and Magog 21:9521:95-97
21:95 (It is ordained that) no village We have destroyed shall return َو َﺣ َﺮا ٌم ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎﻫَﺎ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﻻ
95 ﻮن
َ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
21:96 till Gog and Magog are let loose and slide down out of every slope; ﻮج
ُ ﻮج َو َﻣﺎْٔ ُﺟ
ُ َﺣ َّﱴ ا َذا ﻓُ ِﺘ َﺤ ْﺖ ﻳَﺎْٔ ُﺟ
ِٕ
ُ
ِ
ِ
ُ
ُ
ّ
ﻳ
َﺪ
96 ﻮن
ﻣ
ﱒ
و
ﻠ
ﻨﺴ
ب
ﺣ
ﰻ
ﻦ
ٍ
ِ
ّ َ
َ َ َ
21:97 when the true promise draws near; the eyes of the unbelievers will stare (and they will say),
'Alas for us! Of this we have been heedless. We have been harm doers.' ﱔ
َ ِ َوا ْﻗ َ َﱰ َب َاﻟﻮ ْﻋﺪُ اﳊ َُّﻖ ﻓَ ِٕﺎ َذا
97 َﺷﺎ ِﺧ َﺼ ٌﺔ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َاي َوﻳْﻠَﻨَﺎ ﻗَ ْﺪ ُﻛﻨَّﺎ ِﰲ ﻏَ ْﻔ َ ٍةل ِ ّﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا ﺑ َ ْﻞ ُﻛﻨَّﺎ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
21:98--104
Sub.: The people of Hell and the people of Paradise 21:98
21:98 You and all those who you were worshipping, other than Allah, shall be the fuel of
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ِ َّ ُون
Gehenna; there you shall all go down to it. 98 ُون
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُاﻧ َّ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
َ اهلل َﺣ َﺼ ُﺐ َ َهج َّ َﲌ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻟَﻬَﺎ َوا ِرد
ِٕ
21:99 If those had been gods, they would never have gone down to it, but in it they shall live for
ٌّ ُ ﻟ َ ْﻮ َﰷ َن َﻫ ُﺆﻻ ِء ا ٓ ِﻟ َﻬ ًﺔ َّﻣﺎ َو َردُوﻫَﺎ َو
ever. 99 ون
َ ﰻ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
21:100 There is groaning for them therein, and they do not hear. 100 ﻮن
َ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َزِﻓﲑٌ َو ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
21:101 But those whom We have surpassed with the finest (rank) from Us shall be far removed
from it, 101 ون
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻨَّﺎ اﳊُ ْﺴـ َﲎ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َﻋ ْﳯَﺎ ُﻣ ْﺒ َﻌﺪ
ِٕ
21:102 neither shall they hear any of its whisper, but shall live for ever in that their souls desired.
102 ون
َ ﻮن َﺣ ِﺴ َﻴﺴﻬَﺎ َو ُ ْﱒ ِﰲ َﻣﺎ ا ْﺷـﳤَ َ ْﺖ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ ﺧ ِ َُﺎدل
َ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
21:103 The greatest terror shall not grieve them, and the angels will receive them, 'This is the
Day you have been promised.' 103 ون
ُ ُ ََّﻻ َ ْﳛ ُﺰﳖُ ُ ُﻢ اﻟ َﻔ َﺰ ُع ا َٔﻻ ْﻛ َ ُﱪ َوﺗَ َﺘﻠَﻘ
َ ُﻨﱲ ﺗُﻮﻋَﺪ
ْ ُ ﺎﱒ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُﻣ ُ ُﲂ َّ ِاذلي ُﻛ
21:104 On that Day, We shall roll up the heaven like a written scroll is rolled. As We originated
the first creation, so will We bring it back again. This is a binding promise on Us which We shall
ِ اﻟﺴ َﻤ َﺎء َﻛ َﻄ ّ ِﻲ
ﻳ َ ْﻮ َم ﻧ َْﻄ ِﻮي104
assuredly fulfill. اﻟﺴ ِﺠ ِ ّﻞ ِﻟ ْﻠ ُﻜ ُﺘ ِﺐ َ َامك ﺑَﺪَ ْٔاانَ َٔا َّو َل َﺧﻠْ ٍﻖ ﻧ ُّ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ َو ْﻋﺪ ًا ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﻓَﺎ ِﻋ ِﻠ َﲔ
َّ
ّ
ِٕ
Sub.: The Psalms of David 21:10521:105-106
21:105 We have written in the Psalms, after the Remembrance, 'The righteous among My
worshipers shall inherit the earth.' 105 ﻮن
َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َﺘﺒْﻨَﺎ ِﰲ َّاﻟﺰﺑُﻮ ِر ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ا ِّذل ْﻛ ِﺮ َٔا َّن ا َٔﻻ ْر َض ﻳَ ِﺮهثُ َﺎ ِﻋ َﺒﺎ ِد َي
َ اﻟﺼﺎ ِﻟ ُﺤ
21:106 Surely, in this is a proclamation to a worshiping nation. 106 ا َّن ِﰲ َﻫ َﺬا ﻟ َ َﺒﻼﻏ ًﺎ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻋَﺎ ِﺑ ِﺪ َﻳﻦ
ِٕ
Sub.: Allah sent Prophet Muhammad as a mercy to all the worlds 21:10721:107-112
21:107 We have not sent you (Prophet Muhammad) except as a mercy to all the worlds. َو َﻣﺎ
107 َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ اﻻَّ َر ْ َﲪ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
21:108 Say, 'It is revealed to me that your God is One God, do you then surrender?' ﻮىح
َ ُ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ
ِٕ
َ
ُ
َ
َ
ِ
ْ
ِ
َ
َٔ
َٔ
ْ
ٌ
ٌ
ﻣ
ﻟ
ﻓ
108 ﻮن
َ ا َّﱄ اﻧ َّ َﻤﺎ ا ﻬُﲂ اهل َواﺣﺪ ﻬَﻞ ا ُﻧﱲ ُّ ْﺴﻠ ُﻤ
ِٕ
ِٕ ِٕ
21:109 If they turn back, say, 'I have warned you all alike, though I cannot tell whether what you
are promised is imminent or distant. 109 ون
ٌ ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَ ُﻘ ْﻞ ا ٓ َذﻧ ُﺘ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َﺳ َﻮا ٍء َوا ْن َٔا ْد ِري َٔاﻗَ ِﺮ
َ ُﻳﺐ َٔام ﺑ َ ِﻌﻴ ٌﺪ َّﻣﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
ِٕ ا
ِٕ
ْ
َ
َ
ِ
َ
ِ
َ
ﳉ
ﻜ
ﺗ
ﲅ
ﻌ
ﲅ
ﻌ
ﻳ
و
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21:110 He knows your spoken words and what you hide. 110 ﻮن
ﻤ
ﺘ
ﻳ
ﻪ
َّ
ﻧ
ﺎ
ﻣ
ُ
َ ُ ُ َ َ ُ َْ َ ْ َ َ ُ َْ
ِٕ
21:111 And I do not know if this is a trial for you and an enjoyment for a time.' َوا ْن َٔاد ِْري ﻟ َ َﻌ َّ ُهل ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ
ِٕ
111 ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َﻣﺘَﺎ ٌع ا َﱃ ِﺣ ٍﲔ
ِٕ
21:112 He said, 'My Lord, judge in truth. Our Lord is the Merciful whose help is ever to be
sought against what you describe.' 112 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ْﺣ ُﲂ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َرﺑُّﻨَﺎ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ َﻌ ُﺎن ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﺗ َِﺼ ُﻔ
22 The Pilgrimage -AlAl-Hajjﳊﺞ
Hajjاﳊﺞ
ﺳﻮرة اﳊﺞ
322

ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The end of the world 22:122:1-4
22:1 O people, have fear of your Lord. The earthquake of the Hour shall be a great thing. َاي َٔاﳞُّ َﺎ
1 ﳾ ٌء َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ْ َ اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ
َّ اﻟﻨَّ ُﺎس اﺗ َّ ُﻘﻮا َرﺑ َّ ُ ْﲂ ِٕا َّن َزﻟْ َﺰ َ َةل
22:2 On that Day you will see every one that suckles shall forsake her suckling, and every carrier
shall miscarry, and you shall see mankind drunk although they are not drunk; dreadful will be
ُّ ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ َﺮ ْوﳖَ َﺎ ﺗ َْﺬ َﻫ ُﻞ
ُّ ُ ﰻ ُﻣ ْﺮ ِﺿ َﻌ ٍﺔ َ َّﲻﺎ َٔا ْرﺿَ َﻌ ْﺖ َوﺗَﻀَ ُﻊ
the punishment of Allah. ﰻ َذ ِات َ ْﲪ ٍﻞ َ ْﲪﻠَﻬَﺎ َوﺗَ َﺮى اﻟﻨَّ َﺎس ُﺳ َﲀ َرى َو َﻣﺎ ُﱒ
ِ َّ ﺑ ُِﺴ َﲀ َرى َوﻟَ ِﻜ َّﻦ ﻋَ َﺬ َاب
2 اهلل َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ
22:3 Among people there are those, who without knowledge, dispute about Allah and follow
ِ َّ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ُ َﳚﺎ ِد ُل ِﰲ
َّ ُ اهلل ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َوﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ
every rebel satan, 3 ﰻ َﺷـ ْﻴ َﻄ ٍﺎن َّﻣ ِﺮﻳ ٍﺪ
22:4 against whom it is written down that whosoever takes him for a guide, he guides astray, and
leads him to the punishment of the Blaze. 4 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
َّ ُﻛ ِﺘ َﺐ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻣﻦ ﺗ ََﻮﻻَّ ُﻩ ﻓَﺎَٔﻧ َّ ُﻪ ﻳ ُ ِﻀ ُّ ُهل َوﳞَ ْ ِﺪﻳ ِﻪ ِٕا َﱃ ﻋَ َﺬ ِاب
Sub.: The miracle of the unknown stages of conception and birth at the time of the revelation of
the Koran 22:522:5-6
22:5 O people, if you are in doubt about the Resurrection, remember that We first created you
from dust, then, from a sperm drop, then from a clot, and then from a bite-size tissue formed
and unformed, so that We might clarify for you. We establish in the wombs whatever We will
for an appointed term, and then We bring you forth as infants, then you come of age. Some of
you die, and some of you are kept back to the vilest state of life, after knowing somewhat, they
know nothing. And you see the earth dry; but no sooner do We send down rain upon it than it
begins to quiver and swell, putting forth every fine variety (of herbage). ﻨﱲ ِﰲ َرﻳْ ٍﺐ ِ ّﻣ َﻦ
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ِٕان ُﻛ
اﻟ َﺒ ْﻌ ِﺚ ﻓَﺎانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُﺎﰼ ِ ّﻣﻦ ﺗُ َﺮ ٍاب ُ َّﰒ ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ُ َّﰒ ِﻣ ْﻦ ﻋَﻠَ َﻘ ٍﺔ ُ َّﰒ ِﻣﻦ ُّﻣﻀْ َﻐ ٍﺔ ُّﻣ َﺨﻠ َّ َﻘ ٍﺔ َوﻏَ ْ ِﲑ ُﻣ َﺨﻠ َّ َﻘ ٍﺔ ِﻟ ّ ُﻨ َﺒ ِ ّ َﲔ ﻟَ ُ ْﲂ َوﻧ ُ ِﻘ ُّﺮ ِﰲ ا َٔﻻ ْر َﺣﺎ ِم َﻣﺎ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ
ِٕ
ِٕ
ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ُ َّﰒ ُ ْﳔ ِﺮ ُﺟ ُ ْﲂ ِﻃ ْﻔ ًﻼ ُ َّﰒ ِﻟ َﺘ ْﺒﻠُ ُﻐﻮا َٔا ُﺷﺪ ُ َّْﰼ َو ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻦ ﻳ ُ َﺘ َﻮ َّﰱ َو ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻦ ﻳُ َﺮ ُّد ا َﱃ َٔا ْر َذ ِل اﻟ ُﻌ ُﻤ ِﺮ ِﻟ َﻜ ْﻴﻼ ﻳ َ ْﻌ َ َﲅ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻋ ْ ٍﲅ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوﺗَ َﺮى ا َٔﻻ ْر َض
ِٕ َٔ َ َ ِ
ْ
َ
َ
ِ
ُ
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َٔ
ْ
ّ
ْ
ْ
ﻧ
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22:6 That is because Allah is the Truth; He revives the dead and has power over all things. َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
ّ ِ ُ اهلل ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ُ ْﳛ ِﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻋَ َﲆ
6 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ َّ
َْ ﰻ
22:7 And the Hour is sure to come there is no doubt. And Allah will raise up those in the graves.
7 اهلل ﻳ َ ْﺒ َﻌ ُﺚ َﻣﻦ ِﰲ اﻟ ُﻘ ُﺒﻮ ِر
َ َّ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ا ٓ ِﺗ َﻴ ٌﺔ ﻻَّ َرﻳْ َﺐ ِﻓﳱَﺎ َو َٔا َّن
َّ َو َٔا َّن
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Sub.:
Sub.: Those who abandon the Revelation in preference to their own ideas 22:822:8-10
22:8 Some dispute about Allah, though they have neither knowledge nor guidance, nor an
ِ َّ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ُ َﳚﺎ ِد ُل ِﰲ
illuminating Book. 8 اهلل ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َو َﻻ ﻫُﺪً ى َو َﻻ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣ ِﻨ ٍﲑ
22:9 There is for him who turns his side to lead (others) astray from the Path of Allah,
degradation in this life and We shall let him taste the punishment of the burning on the Day of
ِ َّ ِﻴﻞ
Resurrection. 9 اهلل َ ُهل ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﺧ ْﺰ ٌي َوﻧ ُ ِﺬﻳ ُﻘ ُﻪ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻋَ َﺬ َاب اﳊَ ِﺮ ِﻳﻖ
ِ َاث ِ َﱐ ِﻋ ْﻄ ِﻔ ِﻪ ِﻟ ُﻴ ِﻀ َّﻞ َﻋﻦ َﺳﺒ
22:10 'This, is the reward for what your hands have forwarded. Allah is not unjust to the
worshipers.' 10 اهلل ﻟَﻴْ َﺲ ﺑ َِﻈ َّﻼ ٍم ِﻟ ّﻠْ َﻌ ِﺒﻴ ِﺪ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ ﻳَﺪَ اكَ َو َٔا َّن
Sub.: Those who recant 22:1122:11-13
22:11 There are among the people such who worship Allah and (yet stand) on the very edge.
When goodness comes to him, he is content, but if a trial befalls him he falls upon his face, he
loses this world and the Everlasting Life; that is indeed a clear loss. اهلل ﻋَ َﲆ َﺣ ْﺮ ٍف ﻓَﺎ ْن
َ َّ َُو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
11 ﴪ ُان اﳌُﺒ ُِﲔ
َ ِ َٔا َﺻﺎﺑ َ ُﻪ ﺧ ْ ٌَﲑ ْاﻃ َﻤﺎَٔ َّن ِﺑ ِﻪ َوا ْن َٔا َﺻﺎﺑ َ ْﺘ ُﻪ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ اﻧ َﻘﻠَ َﺐ ﻋَ َﲆ َو ْ ِهج ِﻪ ﺧ
َ ْ َُﴪ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ َة َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﳋ
ِٕ him, nor beneﬁts him; that is
22:12 He calls to other than Allah, to that which neither hurts
ِ َّ ُون
indeed far error. 12 ُﴬ ُﻩ َو َﻣﺎ َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌ ُﻪ َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟﻀَّ ﻼ ُل اﻟ َﺒ ِﻌﻴﺪ
ِ ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ِﻣﻦ د
ُّ ُ َ اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳ
22:13 He calls upon him whose harm is nearer than his benefit, an evil guide and an evil friend.
13 ﴐ ُﻩ َٔا ْﻗ َﺮ ُب ِﻣﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﻌ ِﻪ ﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ اﳌ َ ْﻮ َﱃ َوﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ اﻟ َﻌ ِﺸ ُﲑ
ُّ َ ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ﻟ َ َﻤﻦ
Sub.: The people of Paradise 22:14
22:14 As for those who believe and do good works Allah will admit them to gardens underneath
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت َﺟﻨ
which rivers flow. Allah indeed does what He will. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ
َ َّ ا َّن
َّ اهلل ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
َ
َٔ
ْ
ْ
ُ
ْﳖ
ِﳤ
ُﻳﺪ
14 اهلل ﻳَﻔ َﻌﻞ َﻣﺎ ُﻳ ِﺮ
َ َّ ﲢ َﺎ اﻻ َ ُﺎر ا َّن
ِٕ
Sub.: Allah will give Prophet
Prophet Muhammad victory in this world and the next 22:15
22:15 If any one thinks that Allah will not give him (Prophet Muhammad) victory in this present
world and in the Everlasting Life, let him stretch a rope to heaven, and let him sever it. Then, let
him see if his guile does away with that which has enraged him. اهلل ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ
ُ َّ ﻨﴫ ُﻩ
َ ُ َ َﻣﻦ َﰷ َن ﻳ َ ُﻈ ُّﻦ َٔان ﻟَّﻦ ﻳ
15 ُاﻟﺴ َﻤﺎ ِء ُ َّﰒ ﻟْ َﻴ ْﻘ َﻄ ْﻊ ﻓَﻠْ َﻴ ُﻨﻈ ْﺮ ﻫ َْﻞ ﻳُ ْﺬ ِﻫ َ َّﱭ َﻛ ْﻴﺪُ ُﻩ َﻣﺎ ﻳ َ ِﻐﻴﻆ
َّ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻓَﻠْ َﻴ ْﻤﺪُ ْد ﺑ َِﺴﺒَ ٍﺐ ِٕا َﱃ
22:16 As such We have sent it in clear verses. Indeed, Allah gives guidance to whom He will.
ٍ ََو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ا ٓ َاي ٍت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
16 ُاهلل ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
َ َّ ﺎت َو َٔا َّن
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Sub.: Allah will judge everyone on the Day of Resurrection 22:17
22:17 Surely, they that believe, and those of Jewry, the Sabaeans, the Nazarenes, the Magians,
and the unbelievers, Allah will judge them on the Day of Resurrection. Surely, Allah is witness
over everything. اهلل ﻳ َ ْﻔ ِﺼ ُﻞ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ا َّن
َ َّ ﴍ ُﻛﻮا ا َّن
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا َو
َ ْ اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺌ َﲔ َواﻟﻨَّ َﺼ َﺎرى َواﻟْ َﻤ ُﺠ َﻮس َو َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َْ ﰻ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
17 ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
َ َّ
Sub.: All creation prostrate to Allah 22:18
22:18 Have you not seen that to Allah prostrate all who are in the heavens and all who are in the
earth, the sun and the moon, the stars and the mountains, the trees and the beasts, and many
people? And many deserve the punishment. He who is abased by Allah has none to honor him.
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو
Allah does what He will. اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ ُﺮ َواﻟﻨُّ ُﺠﻮ ُم َواﻟْ ِﺠ َﺒﺎ ُل
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َّ اهلل ﻳ َْﺴ ُﺠﺪُ َ ُهل َﻣﻦ ِﰲ
َّ َو
18 اهلل ﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ُ َّ اب َو َﻛ ِﺜﲑٌ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َو َﻛ ِﺜﲑٌ َﺣ َّﻖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َو َﻣﻦ ﳞُ ِ ِﻦ
َ َّ اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣﻦ ُّﻣ ْﻜ ِﺮ ٍم ا َّن
ُّ اﻟﺸ َﺠ ُﺮ َوادلَّ َو
ِٕ
Sub.: The people of Hell 22:1922:19-22
22:19 Those are two who disputed concerning their Lord. Garments of ﬁre have been prepared
for the unbelievers. Boiling water shall be poured over their heads, َﻫ َﺬ ِان ﺧ َْﺼ َﻤ ِﺎن ا ْﺧﺘَ َﺼ ُﻤﻮا ِﰲ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ
ِ ﺎب ِ ّﻣﻦ انَّ ٍر ﻳ ُ َﺼ ُّﺐ ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِق ُر ُء
19 وﺳﻬِ ُﻢ اﳊَ ِﻤ ُﲓ
ٌ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻗُ ِّﻄ َﻌ ْﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﺛ َﻴ
22:20 and that which is in their bellies and their skins shall be melted; 20 ﻳ ُ ْﺼﻬ َُﺮ ِﺑ ِﻪ َﻣﺎ ِﰲ ﺑ ُ ُﻄﻮﳖِ ِ ْﻢ َواﻟْ ُﺠﻠُﻮ ُد
22:21 for them are hooked rods of iron. 21 َوﻟَﻬُﻢ َّﻣ َﻘﺎ ِﻣ ُﻊ ِﻣ ْﻦ َﺣ ِﺪﻳ ٍﺪ
22:22 Whenever in their anguish they try to get out of it, they are restored to it. (It will be said),
'Taste the punishment of burning.'22 ُﳇَّ َﻤﺎ َٔا َرا ُدوا َٔان َ ْﳜ ُﺮ ُﺟﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ ِﻣ ْﻦ َ ٍّﰬ ُٔا ِﻋﻴﺪُ وا ِﻓﳱَﺎ َو ُذوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ َاب اﳊ َ ِﺮ ِﻳﻖ
Sub.: The people of Paradise 22:2322:23-24
22:23 Allah will admit those who believe and do good works to gardens underneath which rivers
flow. They shall be adorned therein with bracelets of gold and with pearls, and their garments
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت َﺟﻨ
shall be of silk. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ُ َﳛﻠ َّ ْﻮ َن ِﻓﳱَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺳﺎ ِو َر ِﻣﻦ َذﻫ ٍَﺐ
َ َّ ا َّن
َّ اهلل ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ُ
ُ
ِ
ِ
ً
23 َوﻟ ْﺆﻟﺆا َوﻟ َﺒ ُﺎﺳﻬُ ْﻢ ﻓﳱَﺎ َﺣ ِﺮ ٌﻳﺮ
َّ َوﻫُﺪُ وا ا َﱃ
22:24 For they shall be guided to good speech and guided to the praised path. اﻟﻄ ّﻴ ِِﺐ ِﻣ َﻦ
ِٕ
َِ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل َوﻫُﺪُ وا ا َﱃ
24 ﴏ ِاط اﳊ َ ِﻤﻴ ِﺪ
ِٕ
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Sub.: The Holy Mosque 22:25
22:25 The unbelievers who bar from the Way of Allah and from the Holy Mosque which We
made equal for all peoples, he who cleaves to it and the tent-dweller alike, and whosoever seeks
to violate it wrongfully, We shall let him taste a painful punishment. ِﻴﻞ
ِ ُّون َﻋﻦ َﺳﺒ
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َوﻳ َ ُﺼﺪ
ِٕ
ِ َّ
25 اهلل َواﻟْ َﻤ ْﺴ ِﺠ ِﺪ اﳊ ََﺮا ِم َّ ِاذلي َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َﺳ َﻮ ًاء اﻟ َﻌﺎ ِﻛ ُﻒ ِﻓﻴ ِﻪ َواﻟْ َﺒﺎ ِد َو َﻣﻦ ُﻳ ِﺮ ْد ِﻓﻴ ِﻪ ِابﻟْ َﺤﺎ ٍد ﺑ ُِﻈ ْ ٍﲅ ﻧ ُّ ِﺬ ْﻗ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ِٕ
Sub.: Abraham and Ishmael are ordered to proclaim the pilgrimage and establish its rites 22:2622:2638
22:26 And when We settled for Abraham (and Ishmael) the place of the Holy Mosque, (We
said), 'You shall not associate with Me anything. Purify My House for those who
circumambulate it and those who stand, for those who bow and prostrate. َوا ْذ ﺑ َ َّﻮ ْٔاانَ ﻻ ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َﻣ َﲀ َن اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ
ِٕ
ِٕ
ْ
َّ
ِ
ِ
ِ
ً
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ُ
َ
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َ
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22:27 Proclaim the pilgrimage to the people. They will come to you on foot and on every lean
ّ ِ ُ ﰻ ﺿَ ﺎ ِﻣ ٍﺮ ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﲔ ِﻣﻦ
ّ ِ ُ َو َٔا ِ ّذن ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎس ِابﻟْ َﺤ ّ ِﺞ ﻳَﺎْٔﺗُﻮكَ ِر َﺟﺎ ًﻻ َوﻋَ َﲆ
camel, they shall come from every deep ravine; ﰻ
27 ﻓَ ّ ٍﺞ َ ِﲻ ٍﻴﻖ
22:28 that they witness proﬁtable things for them and mention the Name of Allah on well known
days over the flocks which He has provided them. Eat thereof, and feed the wretched poor. ِﻟﻴَ ْﺸﻬَﺪُ وا
ِ َّ اﰟ
ٍ اهلل ِﰲ َٔا َّاي ٍم َّﻣ ْﻌﻠُﻮ َﻣ
28 ﺎت ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َر َزﻗَﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﲠَ ِ ﳰ َ ِﺔ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َو َٔا ْﻃ ِﻌ ُﻤﻮا اﻟ َﺒﺎﺋِ َﺲ اﻟ َﻔ ِﻘ َﲑ
َ ْ َﻣﻨَﺎ ِﻓ َﻊ ﻟَﻬُ ْﻢ َوﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮوا
22:29 Then, let the pilgrims accomplish their acts of cleansing, and let them fulfill their vows,
and circumambulate the Ancient House. 29 ُ َّﰒ ﻟْ َﻴ ْﻘﻀُ ﻮا ﺗَ َﻔﳦَ ُ ْﻢ َوﻟْ ُﻴﻮﻓُﻮا ﻧ ُُﺬ َور ُ ْﱒ َوﻟْ َﻴ َّﻄ َّﻮﻓُﻮا ِابﻟْ َﺒﻴْ ِﺖ اﻟ َﻌ ِﺘ ِﻴﻖ
22:30 All that; and whosoever venerates the sacred rites of Allah it shall be better for him with
his Lord. The flocks are lawful to you, except that which is recited to you. Therefore, avoid the
ِ َّ ﺎت
ِ َذ ِ َكل َو َﻣﻦ ﻳ ُ َﻌ ِّﻈ ْﻢ ُﺣ ُﺮ َﻣ
filth of idols and avoid speaking falsely, اهلل ﻓَﻬ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ َّ ُهل ِﻋﻨﺪَ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َو ُٔا ِﺣﻠ َّ ْﺖ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ُم اﻻَّ َﻣﺎ
ِٕ
30 ﻳ ُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺟﺘَ ِﻨ ُﺒﻮا ّ ِاﻟﺮ ْﺟ َﺲ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْو َاث ِن َوا ْﺟﺘَ ِﻨ ُﺒﻮا ﻗَ ْﻮ َل ُّاﻟﺰو ِر
22:31 being of pure faith to Allah, not associating anything with Him. He who associates others
with Allah is like he who falls from heaven and is snatched away by the birds or carried by the
َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَﺘَﺨ َْﻄ ُﻔ ُﻪ
wind to some far-off place. اﻟﻄ ْ ُﲑ َٔا ْو ﲥَ ْ ِﻮي ِﺑ ِﻪ ّ ِاﻟﺮ ُﱖ
ِ ْ ﴩ ِﻛ َﲔ ِﺑ ِﻪ َو َﻣﻦ ﻳ
ِ ْ ُﺣﻨَ َﻔﺎ َء ﻏَ ْ َﲑ ُﻣ
َّ ُﴩكْ ِاب َّ ِهلل ﻓَ َاكَٔﻧ َّ َﻤﺎ ﺧ ََّﺮ ِﻣ َﻦ
31 ِﰲ َﻣ َﲀ ٍن َ ِﲮ ٍﻴﻖ
22:32 All that; and, he who venerates the waymarks of Allah, surely it is from the piety of the
ِ َّ َذ ِ َكل َو َﻣﻦ ﻳ ُ َﻌ ِّﻈ ْﻢ َﺷ َﻌﺎﺋِ َﺮ
hearts. 32 ﻮب
ِ ُاهلل ﻓَﺎﳖَّ َﺎ ِﻣﻦ ﺗَ ْﻘ َﻮى اﻟ ُﻘﻠ
ِٕ
22:33 In them, you have beneﬁts
until an appointed time. After their place of sacriﬁce is at the
Ancient House. 33 ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ُ َّﰒ َﻣ ِﺤﻠُّﻬَﺎ ا َﱃ اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ اﻟ َﻌ ِﺘ ِﻴﻖ
ِٕ
ِٕ
22:34 For every nation We have appointed a holy ritual, that they pronounce the Name of Allah
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over the beast of flocks which He has provided them. Your God is One God; to Him surrender
ِ َّ اﰟ
ِّ ُ َو ِﻟ
yourselves. Give glad tidings to the humble, اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َر َزﻗَﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﲠَ ِ ﳰ َ ِﺔ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم
َ ْ ﲁ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﻣ َﻨﺴﲀً ِﻟ ّ َﻴ ْﺬ ُﻛ ُﺮوا
34 ﴩ اﳌ ُ ْﺨ ِﺒ ِﺘ َﲔ
ِ ّ ِ َ ﻓَﺎﻟَﻬ ُ ُْﲂ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ ﻓَ َ ُهل َٔا ْﺳ ِﻠ ُﻤﻮا َوﺑ
ِٕ
22:35 whose hearts, when Allah isِٕ mentioned, quake, who endure their misfortunes with
patience, and establish their prayers, and spend of that which We have provided them. َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا ُذ ِﻛ َﺮ
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22:36 And the camels We have made a part of the waymarks of Allah. In them is good for you.
Pronounce over them the Name of Allah, when they are hobbled; and when they have fallen
down on their sides, eat of them and feed the impoverished non-requestor and the requestor. As
ِ َّ َواﻟْ ُﺒ ْﺪ َن َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َﺷ َﻌﺎﺋِ ِﺮ
such We have subjected them to you, in order that you give thanks. اهلل ﻟَ ُ ْﲂ
ِ َّ اﰟ
36 ون
َ ْ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻓَ ْﺎذ ُﻛ ُﺮوا
َ اهلل ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﺻ َﻮ َّاف ﻓَﺎ َذا َو َﺟ َﺒ ْﺖ ُﺟﻨُﻮﲠُ َﺎ ﻓَ ُ ُﳫﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َو َٔا ْﻃ ِﻌ ُﻤﻮا اﻟ َﻘﺎ ِﻧ َﻊ َواﻟْ ُﻤ ْﻌ َ َّﱰ َﻛ َﺬ ِ َكل َﲯ َّْﺮانَ ﻫَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ﻟَ َﻌﻠَّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
22:37 Their flesh and blood does not reach Allah rather it is piety ِٕ from you that reaches Him. As
such He has subjected them to you, in order that you exalt Allah for guiding you. And give glad
ْ ُ اهلل ﻟُ ُﺤﻮ ُﻣﻬَﺎ َو َﻻ ِد َﻣﺎ ُؤﻫَﺎ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳَﻨَ ُ ُﺎهل اﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى ِﻣ
tidings to the generous. اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻫَﺪَ ُ ْاﰼ
َ َّ ﻨﲂ َﻛ َﺬ ِ َكل َﲯ ََّﺮﻫَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻟ ُﺘ َﻜ ِ ّ ُﱪوا
َ َّ ﻟَﻦ ﻳَﻨَﺎ َل
37 ﴩ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِ ّ ِ َ َوﺑ
Sub.: Allah does not love those who cheat 22:38
22:38 Allah will defend those who believe. Verily, Allah does not love the ungrateful cheat. اهلل
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ِٕ
َّ
ِ
ِ
ٓ
َّ ُ اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
ﻣ
َﺪ
ﻳﻦ
اذل
ﻦ
ﻋ
ﻊ
ﻓ
ا
ﻳ
38 ﰻ ﺧ ََّﻮ ٍان َﻛ ُﻔﻮ ٍر
ن
ا
ا
ﻮ
ﻨ
ا
َ َّ َّ ُ َ َ ِ َ ُ ُ
ِٕ
22:39--41
Sub.: Defending the right to believe in Allah when one is prevented 22:39
22:39 Permission is given to those who ﬁght because they were wronged. Allah has power to
grant them victory; 39 َﴫ ِ ْﱒ ﻟ َ َﻘ ِﺪ ٌﻳﺮ
ِ ْ اهلل ﻋَ َﲆ ﻧ
َ َّ ﻮن ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ُﻇ ِﻠ ُﻤﻮا َوا َّن
َ ُُٔا ِذ َن ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﻘﺎﺗَﻠ
22:40 those who have been unjustly drivenِٕ from their homes, just because they said, 'Our Lord is
Allah.' Had Allah not repelled some people by the means of others, the monasteries and
churches, the synagogues and mosques in which the Name of Allah is remembered would have
been destroyed. But whoever helps Allah shall be helped by Him. Allah is the Strong, the
ِ َّ اهلل َوﻟ َ ْﻮﻻ َدﻓْ ُﻊ
Almighty, اهلل اﻟﻨَّ َﺎس ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُﻢ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ﻟَّﻬُ ِّﺪ َﻣ ْﺖ َﺻ َﻮا ِﻣ ُﻊ َو ِﺑ َﻴ ٌﻊ
ُ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻦ ِد َاي ِر ِﱒ ِﺑﻐ ْ َِﲑ َﺣ ّ ٍﻖ اﻻَّ َٔان ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا َرﺑُّﻨَﺎ
ِ َّ اﰟ
ٌ ِٕ َو َﺻﻠَ َﻮ
40 اهلل ﻟ َ َﻘ ِﻮ ٌّي َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ
ُ َّ ﻨﴫ َّن
َ َّ ﻨﴫ ُﻩ ا َّن
ُ ْ ات َو َﻣ َﺴ ِﺎﺟﺪُ ﻳ ُ ْﺬ َﻛ ُﺮ ِﻓﳱَﺎ
ُ ُ َ اهلل َﻣﻦ ﻳ
َ ُ اهلل َﻛ ِﺜﲑ ًا َوﻟ َ َﻴ
ِٕ
22:41 those who, if We established them in the land, will establish the prayers and pay the
obligatory charity, order with honor and forbid dishonor, and to Allah is the end of all affairs.
ِ اﻟﺼﻼ َة َوآﺗ َُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َٔا َﻣ ُﺮوا ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
41 وف َوﳖَ َ ْﻮا َﻋ ِﻦ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ َو ِ َّ ِهلل ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ ا ُٔﻻ ُﻣﻮ ِر
ْ ُ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ان َّﻣﻜَّﻨ
َّ ﺎﱒ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
ِٕ
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Sub.: Prophets Muhammad, Noah, Salih, Hood, Abraham, Lot, Moses and the people of Midian
were belied 22:4222:42-48
22:42 If they belie you, so too before them, the nation of Noah belied, and Aad and Thamood َوان
ِٕ
42 ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑُﻮكَ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ُم ﻧ ُﻮحٍ َوﻋَﺎ ٌد َوﺛَ ُﻤﻮ ُد
ٍ َُوﻗَ ْﻮ ُم ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوﻗَ ْﻮ ُم ﻟ
22:43 and the nation of Abraham and the nation of Lot; 43 ﻮط
ِٕ
22:44 and the inhabitants of Midian, to Moses they also belied. I respited the unbelievers, then I
َ ْ َو َٔا
seized them, and how was My disapproval! ﻮﳻ ﻓَﺎَٔ ْﻣﻠَ ْﻴ ُﺖ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ُ َّﰒ َٔاﺧ َْﺬﲥُ ُ ْﻢ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن
َ ﺎب َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ َو ُﻛ ِّﺬ َب ُﻣ
ُ ﲱ
44 ﻧَ ِﻜ ِﲑ
22:45 How many a village We have destroyed in its harm doing, so that it lies fallen upon its
turrets, and how many an abandoned well, and empty palace! ﱔ َﻇﺎ ِﻟ َﻤ ٌﺔ ﻓَﻬ َِـﻲ
َ ِ ﻓَ َاكَٔ ِﻳّﻦ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎﻫَﺎ َو
ِ ﺧَﺎ ِوﻳ َ ٌﺔ ﻋَ َﲆ ُﻋ ُﺮ
45 ﴫ َّﻣ ِﺸـﻴ ٍﺪ
ٍ ْ َوﺷﻬَﺎ َوﺑ ْ ٍِﱤ ُّﻣ َﻌ َّﻄ َ ٍةل َوﻗ
22:46 Have they never journeyed through the land so that they have hearts to understand, or ears
to hear with? It is not the eyes, but the hearts in the chests that are blind. ﻮن
َ َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺘَ ُﻜ
46 اﻟﺼﺪُ و ِر
ٌ ُﻟَﻬُ ْﻢ ﻗُﻠ
ُ ُﻮن ﲠِ َﺎ ﻓَﺎﳖَّ َﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌ َﻤﻰ ا َٔﻻﺑْ َﺼ ُﺎر َوﻟَ ِﻜﻦ ﺗَ ْﻌ َﻤﻰ اﻟ ُﻘﻠ
ُّ ﻮب اﻟ َ ِﱵ ِﰲ
َ ُﻮب ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
َ ﻮن ﲠِ َﺎ َٔا ْو ا ٓ َذ ٌان ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
ِٕ Allah will not break His promise. Each day with
22:47 They ask you to hasten the punishment.
your Lord is like a thousand years in your reckoning. َاهلل َو ْﻋﺪَ ُﻩ َوا َّن ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ِﻋﻨﺪ
ُ َّ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠُﻮﻧ ََﻚ ِابﻟْ َﻌ َﺬ ِاب َوﻟَﻦ ُ ْﳜ ِﻠ َﻒ
ِٕ
47 ُّون
َ َرﺑ ّ َِﻚ َ َٔاكﻟْ ِﻒ َﺳـﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ُﻌﺪ
22:48 And how many a village have I respited in its evil doing! Then I seized it. To Me is the
return. 48 ﱔ َﻇﺎ ِﻟ َﻤ ٌﺔ ُ َّﰒ َٔاﺧ َْﺬﲥُ َﺎ َوا َ َّﱄ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
َ ِ َو َ َٔاك ِﻳّﻦ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َٔا ْﻣﻠَ ْﻴ ُﺖ ﻟَﻬَﺎ َو
ِٕ
Sub.: Prophet Muhammad was sent to warn and give good news 22:4922:49-51
22:49 Say (Prophet Muhammad), 'O people, I have been sent to warn you plainly. ﻗُ ْﻞ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّﺎ ُس
49 اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاانَ ﻟَ ُ ْﲂ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
22:50 Those who believe and do good works, theirs shall be forgiveness and a generous
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
provision; 50 ﺎت ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو ِر ْز ٌق َﻛ ِﺮ ٌﱘ
َّ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
22:51 but those who strive to void Our verses, thinking they have escaped, shall be the people of
َ ْ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﺳ َﻌ ْﻮا ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُﻣ َﻌ ِﺎﺟ ِﺰ َﻳﻦ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
Hell.' 51 ﺎب اﳉَ ِﺤ ِﲓ
ُ ﲱ
22:52--57
Sub.: Allah supersedes the tampering of satan and conﬁrms His verses 22:52
22:52 Never have We sent a Messenger or a Prophet before you, but when he hoped, satan
tampered with his hope. But Allah supersedes the tampering of satan and confirms His verses.
َ ِ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
And Allah is the Knower, the Wise. كل ِﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ َو َﻻ ﻧ ِ ٍ َّﱯ اﻻَّ ا َذا ﺗَ َﻤ َّﲎ َٔاﻟْ َﻘﻰ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ِﰲ ُٔا ْﻣ ِﻨ َّﻴ ِﺘ ِﻪ
ِٕ ِٕ
ِ
ْ
ِ
ُ
ِ
ِ
َ
ٓ
ُ
َ
ُ
ْ
َّ
ﻓ
ﻟ
ﻴ
ـ
ﺸ
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ﻧ
ﺎ
ﻄ
ﻴ
ا
ﻲ
ﻘ
ﻠ
ﻳ
ﺎ
ﻣ
ﲂ
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و
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ا
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52 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُﺦ
ُ َّ َ َ ُ َّ
ُ َ ُ َّ َ َ
َّ ْ
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22:53 (This He permits) in order that He makes satan's interjections a temptation for those in
whose hearts is a sickness and those whose hearts are hardened and the harm doers are in a wide
َّ  ِﻟ َﻴ ْﺠ َﻌ َﻞ َﻣﺎ ﻳُﻠْ ِﻘﻲ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َواﻟْ َﻘﺎ ِﺳـ َﻴ ِﺔ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َوا َّن53
schism, اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﻟ َ ِﻔﻲ ِﺷ َﻘ ٍﺎق ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
ِٕ knowledge has been given will know that this is the truth from
22:54 and so that those to whom
your Lord and so believe in it and that their hearts will be humble to Him. Indeed, Allah will
surely guide those who believe to a Straight Path. َو ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻌ ْ َﲅ َٔاﻧ َّ ُﻪ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ ُﻴ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻓَ ُﺘ ْﺨﺒ َِﺖ َ ُهل
54 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ َّ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َوا َّن
َ ِ اهلل ﻟَﻬَﺎ ِد َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َﱃ
ِٕ
ِٕ to doubt it until the Hour overtakes them suddenly or the
22:55 The unbelievers will never cease
punishment of the Barren Day comes upon them. اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َٔا ْو
َّ َو َﻻ ﻳَ َﺰا ُل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﰲ ِﻣ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َﺣ َّﱴ ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ
55 ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ْﻢ ﻋَ َﺬ ُاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻘ ٍﲓ
22:56 The Kingdom upon that Day shall belong to Allah. He will judge between them. Those
ُ ْ ُ اﳌ
who believe and do good works shall be in Gardens of Bliss, كل ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ´ َ ْﳛ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ َّ ﺎت ِﰲ َﺟﻨ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
56 ﺎت اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
َّ
22:57 but for those who disbelieved Our verses and belied there awaits a humbling punishment.
57 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ٌ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
Sub.: The reward of those who emigrated in the way of Allah and were slain or died 22:5822:58-60
22:58 As for those who emigrated in the way of Allah and were slain, or died, Allah will provide
ِ َّ ِﻴﻞ
them with fine provisions. Allah is the Best of providers. اهلل ُ َّﰒ ﻗُ ِﺘﻠُﻮا َٔا ْو َﻣﺎﺗُﻮا ﻟ َ َ ْﲑ ُزﻗَﳯَّ ُ ُﻢ
ِ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ َﺟ ُﺮوا ِﰲ َﺳﺒ
58 اهلل ﻟ َﻬ َُﻮ ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮا ِزِﻗ َﲔ
ُ َّ
َ َّ اهلل ِر ْزﻗ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ َوا َّن
22:59 He will admit ِٕthem by a gate that is pleasing to them, and surely, Allah is the Knower, the
Clement. 59 اهلل ﻟَ َﻌ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ ﻟ َ ُﻴ ْﺪ ِﺧﻠَﳯَّ ُﻢ ُّﻣ ْﺪ َﺧ ًﻼ ﻳَ ْﺮﺿَ ْﻮﻧ َ ُﻪ َوا َّن
ِٕ punishes after the manner that he was punished and then again is
22:60 So shall it be. He who
oppressed, shall be helped by Allah. Allah is Pardoning, Forgiving. َذ ِ َكل َو َﻣ ْﻦ ﻋَﺎﻗَ َﺐ ِﺑ ِﻤﺜ ِْﻞ َﻣﺎ ُﻋﻮ ِﻗ َﺐ ِﺑ ِﻪ ُ َّﰒ
ﺑ ُ ِﻐ َﻲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻟ َ َﻴ ُ َﻧ
60 اهلل ا َّن َّاهلل ﻟَ َﻌ ُﻔ ٌّﻮ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر
ُ َّ ﻨﴫ َّ ُﻪ
ِٕ
Sub.: Allah is the Truth 22:6122:61-62
22:61 That is because Allah causes the night to enter into the day, and the day enter into the
night. Allah is the Hearer and the Seer. ٌاهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﺑ َ ِﺼﲑ
َ َّ اهلل ﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ِﰲ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َٔا َّن
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
61
22:62 That is because Allah is the Truth, and falsehood is all that they call upon, other than Him.
Allah is the Most High, the Most Great. اهلل ﻫ َُﻮ
َ َّ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﺒﺎ ِﻃ ُﻞ َو َٔا َّن
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
َ اهلل ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ َو َٔا َّن َﻣﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
62 اﻟ َﻌ ِ ُّﲇ اﻟ َﻜﺒ ُِﲑ
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Sub.: The signs of Allah 22:6322:63-66
22:63 Do you not see that Allah sends down water from the sky and in the morning the earth
becomes green? Allah is Subtle, the Aware. اهلل ﻟ َ ِﻄ ٌﻴﻒ
اهلل َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
َ َّ ْﴬ ًة ا َّن
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َّ َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَ ُﺘ ْﺼﺒ ُِﺢ ا َٔﻻ ْر ُض ُﻣﺨ
َّ
ِٕ
63 ٌَﺧﺒِﲑ
22:64 To Him belong all that is in the heavens and earth, surely, Allah is the Rich, the Praised. َ ُهل
64 ُاهلل ﻟَﻬ َُﻮ اﻟﻐ ِ َُّﲏ اﳊ َ ِﻤﻴﺪ
َ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوا َّن
َّ َﻣﺎ ِﰲ
22:65 Do you not seeِٕ that Allah has subjected to you all that is on the earth, and the ships which
run upon the sea by His command? He holds the sky back lest it should fall upon the earth
except by His permission. Allah is Gentle to people, the Most Merciful. اهلل َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ ِﰲ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َ ْ ا َٔﻻ ْر ِض َواﻟْ ُﻔ
65 اهلل ِابﻟﻨَّ ِﺎس ﻟَ َﺮ ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
كل َ ْﲡ ِﺮي ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ َوﻳ ُ ْﻤ ِﺴ ُﻚ
َ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ َء َٔان ﺗَ َﻘ َﻊ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ ا َّن
َّ
ِٕ ِٕ ِٕ
22:66 It is He who revives you, then He will cause you to die and then He revives you. Indeed,
ْ ُ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا ْﺣ َﻴ ُ ْﺎﰼ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻤﻴ ُﺘ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ُ ْﳛﻴ
the human is ungrateful.66 ِﻴﲂ ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﻟَ َﻜ ُﻔ ٌﻮر
ِٕ ِٕ
Sub.: Those who worship that which Allah has not authorized 22:67
22:672:67-72
22:67 For every nation We have appointed a Holy Rite which they shall perform. Do not let
them dispute with you concerning the matter. Call to your Lord; surely, you are upon a Straight
ِّ ُ ِﻟ
Path. 67 ﲁ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﻣﻨ ْ َﺴﲀً ُ ْﱒ انَ ِﺳ ُﻜﻮ ُﻩ ﻓَ َﻼ ﻳُﻨَﺎ ِز ُﻋﻨَّ َﻚ ِﰲ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ َوا ْد ُع ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ اﻧ ََّﻚ ﻟَ َﻌ َﲆ ﻫُﺪً ى ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
ِٕ
ِٕ
22:68 If they argue with you, say, 'Allah knows best all that you do.' ﻮن
ُ َّ َوان َﺟﺎ َدﻟُﻮكَ ﻓَ ُﻘ ِﻞ
َ ُاهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
68
22:69 On the Day of Resurrection, Allah will judge between you concerning that in which you
vary. 69 ﻮن
ُ َّ
َ ﻨﱲ ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﲣ َﺘ ِﻠ ُﻔ
ْ ُ اهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻓﳰَﺎ ُﻛ
22:70 Are you not aware that Allah has knowledge of what is in the heaven and earth? This is
(recorded) in a Book. That is easy for Allah. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض ا َّن َذ ِ َكل ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ا َّن َذ ِ َكل
اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻌ َ ْﲅ َٔا َّن
َّ
ِٕ
ِٕ
ِ
َ
ِ
ﻳ
70 ٌﻋَﲆ َّاهلل َﺴﲑ
22:71 Yet they worship that for which He did not send down authority, and that of which they
ِ َّ ُون
have no knowledge. Indeed, the harm doers shall have no helpers. اهلل َﻣﺎ ﻟَ ْﻢ ﻳ ُ َ ِّﲋ ْل ِﺑ ِﻪ
ِ ون ِﻣﻦ د
َ َُوﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
71 ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان َو َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ َو َﻣﺎ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﻣﻦ ﻧ َِّﺼ ٍﲑ
22:72 When Our clear verses are recited to them, you will recognize denial upon the faces of the
unbelievers. They nearly rush upon those who recite Our verses to them. Say, 'Shall I tell you
what is worse than that?' The Fire which Allah has promised those who disbelieve an evil arrival.'
ٍ ََوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
ِﴩ ِ ّﻣﻦ َذ ِﻟ ُ ُﲂ
ٍ ّ َ ﻮن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻗُ ْﻞ َٔاﻓَﺎُٔﻧ َ ِﺒّﺌُ ُﲂ ﺑ
َ ُﻮن ِاب َّ ِذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺘﻠ
َ ُون ﻳ َْﺴ ُﻄ
َ ﺎت ﺗَ ْﻌ ِﺮ ُف ِﰲ َو ُﺟﻮ ِﻩ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا اﳌُﻨ َﻜ َﺮ ﻳَ َﲀد
ِٕ
72 اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ُ َّ اﻟﻨَّ ُﺎر َوﻋَﺪَ ﻫَﺎ
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Sub.: The parable of a fly 22:7322:73-74
22:73 People, this is a parable, listen to it. Those whom you call upon, other than Allah, could
never create a fly, though they banded together to do this. And if a fly robs them of anything,
they could never rescue it from it. The seeker and the sought are alike in their weakness. َاي َٔاﳞُّ َﺎ
ِ َّ ُون
اهلل ﻟَﻦ َ ْﳜﻠُ ُﻘﻮا ُذ َاب ًاب َوﻟ َ ِﻮ ا ْﺟﺘَ َﻤ ُﻌﻮا َ ُهل َوان ﻳ َْﺴﻠُ ْﳢُ ُﻢ ا ُّذل َاب ُب َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻻَّ ﻳ َْﺴﺘَﻨ ِﻘ ُﺬو ُﻩ
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
ِ ُ اﻟﻨَّ ُﺎس
َ ﴐ َب َﻣﺜ َ ٌﻞ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻤ ُﻌﻮا َ ُهل ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ
َّ ِٕ ِﻣﻨْ ُﻪ ﺿَ ُﻌ َﻒ
73 ﻮب
ُ ُاﻟﻄﺎ ِﻟ ُﺐ َواﻟْ َﻤ ْﻄﻠ
22:74 They do not value Allah as He should be valued. For Allah is Powerful and Mighty. َﻣﺎ ﻗَﺪَ ُروا
74 اهلل ﻟ َ َﻘ ِﻮ ٌّي َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ
َ َّ اهلل َﺣ َّﻖ ﻗَ ْﺪ ِر ِﻩ ا َّن
َ َّ
ِٕ
Sub.:
Sub.: The Messengers of Allah 22:7522:75-76
22:75 Allah chooses Messengers from angels and from people. Allah is the Hearer, the Seer. اهلل
ُ َّ
75 ٌاهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﺑ َ ِﺼﲑ
َ َّ ﻳ َ ْﺼ َﻄ ِﻔﻲ ِﻣ َﻦ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ُر ُﺳ ًﻼ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس ا َّن
ِٕ
22:76 He knows what is before them and behind them. To Allah all things are returned. ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ
ِ َّ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻬُ ْﻢ َوا َﱃ
76 اهلل ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
ِٕ
Sub.: Orders of Allah to Muslims 22:7722:77-78
22:77 O you who believe, bow down and prostrate yourselves. Worship your Lord and do good,
in order that you prosper. 77 ﻮن
َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ْار َﻛ ُﻌﻮا َو ْاﲭُﺪُ وا َوا ْﻋ ُﺒﺪُ وا َرﺑ َّ ُ ْﲂ َواﻓْ َﻌﻠُﻮا اﳋ ْ ََﲑ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
22:78 Struggle for Allah as is due to Him. He has chosen you and has not laden a burden upon
you in your religion, being the Creed of Abraham your father. He has named you Muslims
before and in this so that the Messenger (Muhammad) can be a witness for you, and in order
that you be witnesses against mankind. Therefore, establish the prayer and pay the obligatory
charity and hold fast to Allah. He is your Guardian, the Excellent Guardian, the Excellent
ِ َّ َو َﺟﺎ ِﻫﺪُ وا ِﰲ
ْ ُ اهلل َﺣ َّﻖ ِ َهجﺎ ِد ِﻩ ﻫ َُﻮ ا ْﺟﺘَ َﺒ ُ ْﺎﰼ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌ َﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﰲ ّ ِادل ِﻳﻦ ِﻣ ْﻦ َﺣ َﺮجٍ ِ ّﻣ َّ َةل َٔاﺑ
Helper! ِﻴﲂ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ﻫ َُﻮ َ َّﲰ ُﺎﰼُ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ
ْ ُ اﻟﺼﻼ َة َوا ٓ ِٕﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َوا ْﻋ َﺘ ِﺼ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل ﻫ َُﻮ َﻣ ْﻮ
ُ ﻮن َّاﻟﺮ ُﺳ
ﻻﰼ ﻓَ ِﻨ ْﻌ َﻢ اﳌ َ ْﻮ َﱃ
َّ ﻮل َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َوﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ُﺷﻬَﺪَ ا َء ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻓَﺎَٔ ِﻗﳰُﻮا
َ َو ِﰲ َﻫ َﺬا ِﻟ َﻴ ُﻜ
َوِﻧ ْﻌ َﻢ اﻟﻨَّ ِﺼ ُﲑ
23 The Believers -AlAl-Mu'minunاﳌﺆﻣﻨﻮن
Mu'minunﺳﻮرة اﳌﺆﻣﻨﻮن
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
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Sub.: The description of believers 23:123:1-11
23:1 Prosperous are the believers, 1 ﻮن
َ ُﻗَ ْﺪ َٔاﻓْﻠَ َﺢ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
23:2 who are humble in their prayers; 2 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ِﰲ َﺻﻼﲥِ ِ ْﻢ ﺧ َِﺎﺷ ُﻌ
23:3 who turn away from idle talk; 3 ﻮن
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ َﻋ ِﻦ اﻟﻠ َّ ْﻐ ِﻮ ُﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
23:4 who give charity, 4 ﻮن
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ِﻟ َّﻠﺰ َﰷ ِة ﻓَﺎ ِﻋﻠ
ِ ِ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ِﻟ ُﻔ ُﺮ
23:5 who guard their privates, 5 ﻮن
َ وهج ْﻢ َﺣﺎ ِﻓ ُﻈ
23:6 except with their wives and what their right hand possess, and then they are not blamed. َّاﻻ
ِٕ
ِ ِ ﻋَ َﲆ َٔا ْز َو
6 اهج ْﻢ َٔا ْو َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖُ ُ ْﻢ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻏَ ْ ُﲑ َﻣﻠُﻮ ِﻣ َﲔ
ِٕ seek beyond that are transgressors. 7 ﻓَﻤﻦ اﺑﺘﻐَﻰ وراء َذ ِ َكل ﻓَﺎُٔوﻟَ ِﺌ َﻚ ُﱒ اﻟﻌﺎدُون
23:7 Those who
َ َ ُ
ْ
َ َ َ َْ ِ َ
23:8 (Prosperous are those) who preserve their trusts and pledges 8 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ﻻٓ َﻣﺎانَ ﲥِ ِ ْﻢ َو َﻋﻬْ ِﺪ ِ ْﱒ َرا ُﻋ
23:9 and those who observe their prayers. 9 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َﺻﻠَ َﻮاﲥِ ِ ْﻢ ُ َﳛﺎ ِﻓ ُﻈ
23:10 Those are the heirs 10 ﻮن
َ ُُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ َاﻟﻮا ِرﺛ
23:11 who will inherit Paradise; they shall live there for ever. 11 ون
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ِﺮﺛ
َ ﻮن اﻟ ِﻔ ْﺮد َْو َس ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
Sub.: The miracle of conception and
and birth details of which were unknown to man at the time of
the revelation of the Koran 23:1223:12-16
ٍ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻣﻦ ُﺳ
23:12 We created the human from an essence of clay; 12 ﻼةل ِ ّﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ
23:13 then We made him, a drop, in a secure receptacle (the womb). 13 ُ َّﰒ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻧ ُْﻄ َﻔ ًﺔ ِﰲ ﻗَ َﺮا ٍر ِٕ َّﻣ ِﻜ ٍﲔ
23:14 Then We created of the drop, a clot (of congealed blood) and We created the clot into bitesize tissue, then We created the bite-size tissue into bones, then We clothed the bones with flesh,
and then produced it an other creation. Blessed is Allah, the Best of creators! ُ َّﰒ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻟﻨُّ ْﻄ َﻔ َﺔ ﻋَﻠَ َﻘ ًﺔ ﻓَ َﺨﻠَ ْﻘﻨَﺎ
14 اهلل َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ اﳋ َﺎ ِﻟ ِﻘ َﲔ
ُ َّ َاﻟ َﻌﻠَ َﻘ َﺔ ُﻣﻀْ َﻐ ًﺔ ﻓَ َﺨﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﳌُﻀْ َﻐ َﺔ ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ ﻓَ َﻜ َﺴ ْﻮانَ اﻟ ِﻌ َﻈﺎ َم ﻟ َ ْﺤﲈً ُ َّﰒ َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ُﻩ َﺧﻠْﻘ ًﺎ آﺧ ََﺮ ﻓَﺘَ َﺒ َﺎرك
23:15 After that you shall surely die, 15 ﻮن
َ ُ َّﰒ اﻧ َّ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل ﻟ َ َﻤ ِ ّﻴ ُﺘ
ِٕ
23:16 and be resurrected on the Day of Resurrection. 16 ُﻮن
َ ُ َّﰒ اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﺗُ ْﺒ َﻌﺜ
ِٕ
Sub.: The signs and blessings of Allah 23:1723:17-22
23:17 We have created seven ways above you; of Our creation, We are never inattentive. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
17 ﻓَ ْﻮﻗَ ُ ْﲂ َﺳـ ْﺒ َﻊ َﻃ َﺮاﺋِ َﻖ َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ َﻋ ِﻦ اﳋَﻠْ ِﻖ ﻏَﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
23:18 We sent down water from the sky in due measure, and lodged it in the earth, and We are
able to take it all away. 18 ون
ٍ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ِﺑ َﻘﺪَ ٍر ﻓَﺎَٔ ْﺳ َﻜﻨَّﺎ ُﻩ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َواانَّ ﻋَ َﲆ َذﻫ
َ َﺎب ِﺑ ِﻪ ﻟ َ َﻘﺎ ِد ُر
َّ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ
23:19 With it, We produced for you gardens ofِٕ palms and vines, yielding abundant fruit for you
ٍ َّ ﻓَﺎَٔﻧﺸَ ﺎْٔانَ ﻟَ ُﲂ ِﺑ ِﻪ َﺟﻨ
to eat. 19 ﻮن
ٍ ﺎت ِ ّﻣﻦ َّ ِﳔ
َ ﻴﻞ َو َٔا ْﻋﻨَ ٍﺎب ﻟ َّ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ ﻓَ َﻮا ِﻛ ُﻪ َﻛ ِﺜ َﲑ ٌة َو ِﻣ ْﳯَﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
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23:20 Also, a tree which grows on the Tor of Sinai and gives oil and relish for its eaters. َو َﴭ ََﺮ ًة َ ْﲣ ُﺮ ُج
20 ِﻣﻦ ُﻃﻮ ِر َﺳﻴْﻨَ َﺎء ﺗَ ْﻨﺒُ ُﺖ ِابدلُّ ﻫ ِْﻦ َو ِﺻ ْﺒﻎ ٍ ِﻟ ّﻼ ٓ ِ ِﳇ َﲔ
23:21 In the cattle, too, is a lesson for you. We let you drink of that which is in their bellies, and
there are many benefits in them for you, and you eat of them, َوا َّن ﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﻟَ ِﻌ ْ َﱪ ًة ﻧ ُّ ْﺴ ِﻘ ُﻴﲂ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ِﰲ ﺑ ُ ُﻄﻮﳖِ َﺎ
ِٕ
21 ﻮن
َ َوﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ َﻛ ِﺜ َﲑ ٌة َو ِﻣ ْﳯَﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
ِ ْ َوﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َوﻋَ َﲆ اﻟ ُﻔ
23:22 and upon them and on the ships you are carried. 22 ﻮن
َ ُكل ُ ْﲢ َﻤﻠ
Sub.: The story of Prophet Noah and the
the Ark 23:2323:23-30
23:23 We sent Noah to his nation. 'Worship Allah, my nation,' he said, 'for you have no god
except He. Will you not be cautious? ' اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ َٔاﻓَ َﻼ
َ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻓَ َﻘﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ِٕ
ِٕ
ُ
ﺗ
23 ﻮن
ﻘ
ﺘ
َ
َ َّ
23:24 The unbelieving assembly of his nation said, 'This is but a human like you, who desires to
gain superiority over you. Had Allah willed, He could have sent down angels. We never heard of
this among our ancient forefathers. ﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُ ُ ْﲂ ُﻳ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﻳ َ َﺘ َﻔﻀَّ َﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َوﻟَ ْﻮ
ٌ َ َ ﻓَ َﻘﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َﻣﺎ َﻫ َﺬا اﻻَّ ﺑ
ِٕ
24 اهلل َٔﻻ َﻧﺰ َل َﻣﻼﺋِ َﻜ ًﺔ َّﻣﺎ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﲠِ َ َﺬا ِﰲ ا ٓ َابﺋِﻨَﺎ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ُ َّ َﺷﺎ َء
23:25 He is nothing else except a man who is mad, so watch him for awhile.' ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ َر ُﺟ ٌﻞ ِﺑ ِﻪ ِﺟﻨ َّ ٌﺔ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
َ
َ
25 ﻓ َﱰﺑ َّ ُﺼﻮا ِﺑﻪ َﺣ َّﱴ ﺣ ٍﲔ
23:26 He (Noah) said, 'Lord, help me, for they belie me.' 26 ﻮن
ِ ُ ﻧﴫ ِﱐ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َّﺬﺑ
ْ ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا
23:27 We said to him, 'Make the Ark under Our Eye, and Our Revelation, and then when Our
command comes and the oven gushes water, take onboard a pair from every kind and your
family, except him against whom the decision has already been passed. Do not address Me
َ ْ ﻓَﺎَٔ ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َٔا ِن ْاﺻﻨَﻊ ِ اﻟ ُﻔ
concerning those who have done evil; they shall be drowned. كل ِﺑﺎَٔ ْﻋ ُﻴ ِﻨﻨَﺎ َو َو ْﺣ ِﻴﻨَﺎ ﻓَﺎ َذا
ْ ُ َﺟﺎ َِٕء َٔا ْﻣ ُﺮانَ َوﻓَ َﺎر اﻟﺘَّﻨُّ ُﻮر ﻓَ ْﺎﺳ
َ َ ﰻ َز ْو َﺟ ْ ِﲔ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ َو َٔاﻫ
ٍّ ُِٕ كل ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
ْكل اﻻَّ َﻣﻦ َﺳـ َﺒ َﻖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َو َﻻ ُ َﲣﺎ ِﻃ ْﺒ ِﲏ ِﰲ ا َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا اﳖَّ ُﻢ
ِٕ ُ
ِٕ
27 ﻮن
َ ُّﻣﻐ َْﺮﻗ
23:28 And when you and all those with you are seated in the Ark, say, 'Praise be to Allah who
ِ ْ ﻓَﺎ َذا ا ْﺳـ َﺘ َﻮﻳْ َﺖ َٔاﻧ َْﺖ َو َﻣﻦ َّﻣ َﻌ َﻚ ﻋَ َﲆ اﻟ ُﻔ
has saved us from the harm doing nation.' كل ﻓَ ُﻘ ِﻞ اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي َﳒَّﺎانَ ِﻣ َﻦ
ِٕ
َّ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
28 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
23:29 And say, 'Lord, let me land a blessed landing. You are the Best of harborers.' َوﻗُﻞ َّر ِ ّب َٔاﻧ ِﺰﻟْ ِﲏ
29 ُﻣ َﲋ ًﻻ ُّﻣ َﺒ َﺎرﰷً َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ اﳌ ُ ِﲋﻟ َﲔ
23:30 Surely, in that are signs, and surely We will put (nations) to the test. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت َوان ُﻛﻨَّﺎ
ِٕ
ِٕ
30 ﻟ َ ُﻤ ْﺒ َﺘ ِﻠ َﲔ
Sub.: The disbelieving generations after Noah 23:3123:31-44
23:31 Then We produced after them another generation 31 ُ َّﰒ َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ﻗَ ْﺮ ًان ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
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23:32 and We sent to them a Messenger from themselves, saying, 'Worship Allah, for you have
no god except He. Will you not be cautious?' ﻮن
َ َّ ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻓ ِﳱ ْﻢ َر ُﺳﻮ ًﻻ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔا ِن ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
َ اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ُﲑ ُﻩ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
32
23:33 The unbelieving assembly of his nation, who belied the encounter of the Everlasting Life,
and on whom We had bestowed ease in this life, said, 'This is but a human like yourselves; he
eats of what you eat and drinks of what you drink. ﺎﱒ
ْ ُ ََوﻗَﺎ َل اﳌ َ ُٔﻼ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َٔا ْﺗ َﺮﻓْﻨ
ُ ُ ْٔﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُ ُ ْﲂ ﻳَﺎ
33 ﻮن
ٌ َ َ ِﰲ اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﻣﺎ َﻫ َﺬا اﻻَّ ﺑ
َ ُ ﴩﺑ
َ ﰻ ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
َ ْ َ َﴩ ُب ِﻣ َّﻤﺎ ﺗ
َ ْ ﻮن ِﻣﻨْ ُﻪ َوﻳ
ِٕ
23:34 If you obey a mortal like yourselves, you shall be lost. 34 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ َوﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َﻃ ْﻌ ُﱲ ﺑ َ َﴩ ًا ِ ّﻣﺜْﻠَ ُ ْﲂ اﻧ َّ ُ ْﲂ اذ ًا ﻟ َّﺨ
ِٕ ِٕ
23:35 What, does he promise you that when you are dead and turned to dust and bones, you will
be brought forth? 35 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗُ َﺮا ًاب َو ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َٔاﻧ َّ ُﲂ ُّﻣﺨ َْﺮ ُﺟ
ْ ُ َٔاﻳ َ ِﻌﺪُ ُ ْﰼ َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ ِٕا َذا ِﻣﱲُّ ْ َو ُﻛ
َ َﻫ َْﳱ
23:36 After, after with that which you are promised! 36 ون
َ َﺎت ﻫ َْﳱ
َ ُﺎت ِﻟ َﻤﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
23:37 There is nothing but our present life; we die, and we live, and we shall not be resurrected.
ُ ﱔ اﻻَّ َﺣ َﻴﺎﺗُﻨَﺎ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻧ َ ُﻤ
37 ﻮت َو َ ْﳓ َﻴﺎ َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮ ِﺛ َﲔ
َِٕ ِ ِٕا ْن
23:38 He is nothing but a man who has forged against Allah a lie, we will never believe him.' ا ْن
ِٕ
ِ َّ ﻫ َُﻮ اﻻَّ َر ُﺟ ٌﻞ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
38 اهلل َﻛ ِﺬ ًاب َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ َ ُهل ِﺑ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
23:39 He said, 'Help me, Lord, they belie me.' 39 ﻮن
ِ ُ ﻧﴫ ِﱐ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َّﺬﺑ
ْ ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا
23:40 He replied, 'Before long, by the morning, they shall be remorseful.' ﻴﻞ ﻟ َّ ُﻴ ْﺼ ِﺒ ُﺤ َّﻦ انَ ِد ِﻣ َﲔ
ٍ ﻗَﺎ َل َ َّﲻﺎ ﻗَ ِﻠ
40
23:41 And the Cry seized them in justice and We made them withered. So begone with the harm
َّ ﺎﱒ ﻏُﺜ ًَﺎء ﻓَ ُﺒ ْﻌﺪ ًا ِﻟ ّﻠْ َﻘ ْﻮ ِم
doing nation. 41 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َّ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ
ْ ُ َاﻟﺼ ْﻴ َﺤ ُﺔ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨ
23:42 After them We produced other generations 42 ُ َّﰒ َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ﻗُ ُﺮو ًان ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
23:43 no nation outstrips its term, nor do they put it back. 43 ون
َ َﻣﺎ ﺗ َ ْﺴـﺒ ُِﻖ ِﻣ ْﻦ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َٔا َﺟﻠَﻬَﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِﺧ ُﺮ
23:44 Then We sent Our Messengers in succession. Yet whenever its Messenger came to a nation
they belied him, so We made them follow others, and We made them but as tales, so begone the
َ ﺎﱒ َٔا َﺣﺎ ِد
َّ ُ ُ َّﰒ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُر ُﺳﻠَﻨَﺎ ﺗ ْ ََﱰا
nation who did not believe! ﻳﺚ ﻓَ ُﺒ ْﻌﺪ ًا
ْ ُ َﰻ َﻣﺎ َﺟﺎ َء ُٔا َّﻣ ًﺔ َّر ُﺳﻮﻟُﻬَﺎ َﻛ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎَٔﺗْ َﺒ ْﻌﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُﻢ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ َو َﺟ َﻌﻠْﻨ
44 ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮ َن
Sub.: Pride, the common factor between satan and Pharaoh 23:4523:45-48
23:45 Then We sent Moses and his brother Aaron with Our signs and clear authority ُ َّﰒ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ
45 ون ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ ُﻣ
َ ﻮﳻ َو َٔاﺧَﺎ ُﻩ ﻫ َُﺎر
23:46 to Pharaoh and his Council, but they were very proud, and they were a tyrannical nation.
46 ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَ ِﺌ ِﻪ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا َو َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻋَﺎ ِﻟ َﲔ
ِٕ
23:47 'What! ' they said, 'are we to believe in two mortals like us, whose nation are our
worshipers?' 47 ون
َ ُﴩْﻳ ِﻦ ِﻣﺜْ ِﻠﻨَﺎ َوﻗَ ْﻮ ُﻣﻬُ َﻤﺎ ﻟَﻨَﺎ ﻋَﺎ ِﺑﺪ
َ َ َﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َٔاﻧ ُْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﻟﺒ
23:48 So they belied them, and they were among the destroyed. 48 ﻮﳘﺎ ﻓَ َﲀﻧُﻮا ِﻣ َﻦ اﳌُﻬْﻠَ ِﻜ َﲔ
َ ُ ُ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑ
23:49 And We gave Moses the Book, in order that they might be guided. ﺎب ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ ﻮﳻ اﻟ ِﻜ َﺘ
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49 ون
َ ُﳞَ ْ َﺘﺪ
Sub.: Jesus and Mary are amongst the signs of Allah 23:50
23:50 We made the son of Mary and his mother a sign, and gave them a refuge on a hillside
where there was a hollow and a spring. 50 ﺎﳘﺎ ا َﱃ َرﺑْ َﻮ ٍة َذ ِات ﻗَ َﺮا ٍر َو َﻣ ِﻌ ٍﲔ
َ ُ ََو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ا ْﺑ َﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َو ُٔا َّﻣ ُﻪ آﻳ َ ًﺔ َوا ٓ َوﻳْﻨ
ِٕ
23:51 Messengers! Eat of that which is good and do good deeds; I have knowledge of the things
َ ْ ﺎت َو
ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ ُ ُﳇﻮا ِﻣ َﻦ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
you do. 51 ﻮن ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ ُاﲻﻠُﻮا َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ا ِ ّﱐ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
23:52 Your nation is but one nation, and I am your Lord, therefore fear Me. َوا َّن َﻫ ِﺬ ِﻩ ُٔا َّﻣ ُﺘ ُ ْﲂ ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة
ِٕ
52 ﻮن
ِ َو َٔاانَ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘ
23:53 Yet they have split their aﬀairs between themselves into sects, each rejoicing in what it has.
ُّ ُ ﻓَﺘَ َﻘ َّﻄ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ َﺮ ُﱒ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ُزﺑُﺮ ًا
53 ﻮن
َ ﰻ ِﺣ ْﺰ ٍب ِﺑ َﻤﺎ َ َدلﳞْ ِ ْﻢ ﻓَ ِﺮ ُﺣ
23:54 Leave them in their perplexity for a time. 54 ﻓَ َﺬ ْر ُ ْﱒ ِﰲ َ ْﲽ َﺮﲥِ ِ ْﻢ َﺣ َّﱴ ِﺣ ٍﲔ
23:55 Do they think that in giving them wealth and children 55 ﻮن َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻧ ُ ِﻤﺪ ُُّﱒ ِﺑ ِﻪ ِﻣﻦ َّﻣﺎلٍ َوﺑ َ ِﻨ َﲔ
َ ا َ َْٔﳛ َﺴـ ُﺒ
23:56 We hasten in good works for them? No, they are not aware. 56 ون
َ ﻧ ُ َﺴﺎ ِر ُع ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ اﳋ ْ ََﲑ ِات ﺑَﻞ ﻻَّ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
Sub.: Description of believers 23:57
23:5757-62
23:57 Those who tremble in fear of their Lord, 57 ﻮن
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُﱒ ِ ّﻣ ْﻦ َﺧ ْﺸـ َﻴ ِﺔ َر ِ ّ ِﲠﻢ ُّﻣ ْﺸ ِﻔ ُﻘ
ِٕ
َّ
ِ
ِ
ُ
ِ
ٓ
ِ
ﻣ
ّ
23:58 who believe in the verses of their Lord; 58 ﻮن
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23:59 who associate none with their Lord, 59 ﻮن
ِ ْ َوا َّ ِذل َﻳﻦ ُﱒ ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﻻ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
23:60 who give what they give, with their hearts quaking, that they will return to their Lord; َو َّ ِاذل َﻳﻦ
60 ﻮن
َ ُﻮن َﻣﺎ آﺗ َْﻮا َوﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو ِﺟ َ ٌةل َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ا َﱃ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َر ِاﺟ ُﻌ
َ ﻳ ُ ْﺆﺗ
ِٕ
23:61 those, hasten in good works, outracing to them. 61 ﻮن
َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َُﺴﺎ ِر ُﻋ
َ ﻮن ِﰲ اﳋ ْ ََﲑ ِات َو ُ ْﱒ ﻟَﻬَﺎ َﺳﺎ ِﺑ ُﻘ
23:62 We charge no soul with more than it can bear. We have a Book with Us which speaks the
truth, and they shall not be wronged. 62 ﻮن
ٌ َو َﻻ ﻧُ َ ِﳫّ ُﻒ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ اﻻَّ ُو ْﺳ َﻌﻬَﺎ َو َ َدلﻳْﻨَﺎ ِﻛ َﺘ
َ ﺎب ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻖ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
ِٕ
23:63 But their hearts are in ignorance of this (Koran); and they have deeds besides that which
they are doing. ﻮن
ِ ﺑ َ ْﻞ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ ِﰲ َ ْﲽ َﺮ ٍة ِ ّﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا َوﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْ َﲻﺎ ٌل ِ ّﻣﻦ د63
َ ُُون َذ ِ َكل ُ ْﱒ ﻟَﻬَﺎ ﻋَﺎ ِﻣﻠ
Sub.: The people of Hell 23:6423:64-92
23:64 But when We seize with the punishment those of them that live in ease, they groan. َﺣ َّﱴ ا َذا
ِٕ
ْ
ِ
ْ
ُ
َ
َ
ْ
َ
َٔ
َٔ
ْ
ِ
64 ون
َ اﺧَﺬانَ ُﻣ َﱰﻓ ِﳱﻢ ابﻟ َﻌﺬ ِاب اذا ْﱒ ﳚﺎ ُر
ِٕ
23:65 (We shall say), 'Do not groan today, surely you shall receive no help from Us.' َﻻ َ ْﲡﺎَٔ ُروا اﻟ َﻴ ْﻮ َم
ون
ُ َ اﻧَّ ُﲂ ِ ّﻣﻨَّﺎ َﻻ ﺗ65
َ ُﻨﴫ
ِٕ
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23:66 My verses were recited to you, but you turned upon your heels, ﻗَ ْﺪ َﰷﻧ َْﺖ ا ٓ َاي ِﰐ ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَ ُﻜ ُ ْﻨﱲ ﻋَ َﲆ
66 ﻮن
َ َٔا ْﻋ َﻘﺎ ِﺑ ُ ْﲂ ﺗَﻨ ِﻜ ُﺼ
23:67 being proud against it, talking foolishness by night. 67 ون
َ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ِﱪ َﻳﻦ ِﺑ ِﻪ َﺳﺎ ِﻣﺮ ًا ﲥَ ْ ُﺠ ُﺮ
23:68 Should they not think upon the saying? Or, did anything come upon them that had not
come upon their ancient forefathers? 68 َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳَﺪَّﺑ َّ ُﺮوا اﻟ َﻘ ْﻮ َل َٔا ْم َﺟ َﺎء ُﱒ َّﻣﺎ ﻟَ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِت ا ٓ َاب َء ُ ُﱒ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
23:69 Or, is it because they do not recognize their Messenger that they denied him? َٔا ْم ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ ِﺮﻓُﻮا
69 ون
َ َر ُﺳ َﻮﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َ ُهل ُﻣﻨ ِﻜ ُﺮ
23:70 Do they say he is mad! No, he came to them with the truth, but most of them hate the
truth. 70 ُﻮن
َ ﻮن ِﺑ ِﻪ ِﺟﻨ َّ ٌﺔ ﺑ َ ْﻞ َﺟﺎ َء ُﱒ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ ِﻟﻠْ َﺤ ّ ِﻖ َﰷ ِرﻫ
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
23:71 Had the truth followed their fancies, the heavens, the earth, and all who live in them would
have surely been corrupted. No, We brought them their Remembrance; but from their
Remembrance they turn away. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات َوا َٔﻻ ْر ُض َو َﻣﻦ ِﻓ ِﳱ َّﻦ ﺑ َ ْﻞ َٔاﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ِﺑ ِﺬ ْﻛ ِﺮ ِ ْﱒ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻋﻦ
َّ َوﻟ َ ِﻮ اﺗ َّ َﺒ َﻊ اﳊ َُّﻖ َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ ﻟ َ َﻔ َﺴﺪَ ِت
71 ﻮن
َ ُِذ ْﻛ ِﺮ ِﱒ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
23:72 Or, do you ask a tribute from them? Your Lord's tribute is better. He is the Best of
providers. 72 َٔا ْم ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻬُ ْﻢ ﺧ َْﺮﺟ ًﺎ ﻓَﺨ ََﺮ ُاج َرﺑ ّ َِﻚ ﺧ ْ ٌَﲑ َوﻫ َُﻮ ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮا ِزِﻗ َﲔ
23:73 Indeed you are calling them to a Straight Path, 73 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ َواﻧ ََّﻚ ﻟ َ َﺘ ْﺪ ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ ا َﱃ
ِٕ
23:74 but those who disbelieve in the Everlasting Life deviate from the Path. ﻮن
َ َُوا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ِٕﻨ
ِٕ
74 ﻮن
َ ّ ِ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َﻋ ِﻦ
َ اﻟﴫ ِاط ﻟَﻨَﺎ ِﻛ ُﺒ
23:75 If We had mercy on them and removed their afflictions, they would still persist in their
insolence, wandering blindly. 75 ُﻮن
ٍ ّ ُ ﺎﱒ َو َﻛﺸَ ْﻔﻨَﺎ َﻣﺎ ﲠِ ِ ﻢ ِ ّﻣ
ْ ُ ََوﻟ َ ْﻮ َر ِ ْﲪﻨ
َ ﻨﴬ ﻟَّﻠَ ُّﺠﻮا ِﰲ ُﻃ ْﻐ َﻴﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬ
23:76 Already We have seized them with the punishment, but they neither humbled themselves
to their Lord, nor did they beseech Him, 76 ﻮن
َّ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺧ َْﺬانَ ُﱒ ِابﻟْ َﻌ َﺬ ِاب ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﲀﻧُﻮا ِﻟ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َ َﺘ
َ ﴬ ُﻋ
23:77 when We opened on them a gate of severe punishment, they utterly despaired. َﺣ َّﱴ ا َذا ﻓَﺘَ ْﺤﻨَﺎ
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23:78 It was He who produced for you hearing, eyes, and hearts, yet little is that you thank. َوﻫ َُﻮ
78 ون
َ اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َوا َٔﻻﺑْ َﺼ َﺎر َوا َٔﻻﻓْ ِﺌﺪَ َة ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
َّ َّ ِاذلي َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ ﻟَ ُ ُﲂ
23:79 It was He who scattered you on the earth, and before Him you shall be gathered. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي
79 ون
َ ﴩ
ُ َ َذ َر َٔا ُ ْﰼ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ ْﲢ
23:80 It is Heِٕ who revives and makes to die, and to Him belong the alternation of the night and
ُ ﻴﺖ َو َ ُهل ا ْﺧ ِﺘ
ُ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
the day. Will you not understand! 80 ﻮن
َ ُﻼف اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َ ِﺎر َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
23:81 No, but they said what the ancients said before them, 81 ﻮن
َ ُﺑ َ ْﻞ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ ﻗَﺎ َل ا َٔﻻ َّوﻟ
23:82 'When we are dead and become dust and bones shall we be resurrected? ﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﺋِ َﺬا ِﻣ ْﺘﻨَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ﺗُ َﺮا ًاب
82 ﻮن
َ َُو ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟَ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
23:83 We and our fathers have been promised this before. It is but ﬁctional stories of the
ancients.' 83 ﻟ َ َﻘ ْﺪ َو ِﻋ ْﺪانَ َ ْﳓ ُﻦ َوا ٓ َاب ُؤانَ َﻫ َﺬا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Dialog with the unbelievers 23:8423:84-92
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23:84 Say, 'If you have knowledge, to whom belongs the earth?' and, 'whoever is in it?' ﻗُﻞ ِﻟ ّ َﻤ ِﻦ
84 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ ا َٔﻻ ْر ُض َو َﻣﻦ ِﻓﳱَﺎ ِٕان ُﻛ
23:85 They will say, 'To Allah.' Say, 'Then will you not remember!' 85 ون
َ ﻮن ِ َّ ِهلل ﻗُ ْﻞ َٔاﻓَ َﻼ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
َ َُﺳـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
23:86 Say, 'Who is the Lord of the seven heavens, and of the Great Throne?' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ َّر ُّب
86 اﻟ َّﺴـ ْﺒﻊ ِ َو َر ُّب اﻟ َﻌ ْﺮ ِش اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
23:87 They will say, 'Allah.' Say, 'Will you not be cautious?' 87 ﻮن
َ َُﺳـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
َ ﻮن ِ َّ ِهلل ﻗُ ْﻞ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَﺘَّ ُﻘ
23:88 Say, 'In whose Hands is the Kingdom of all things, He protects, and none protects against
ّ ِ ُ ﻮت
ُ ﻗُ ْﻞ َﻣ ْﻦ ِﺑ َﻴ ِﺪ ِﻩ َﻣﻠَ ُﻜ
Him, if you have knowledge!' 88 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َْ ﰻ
ْ ُ ﳾ ٍء َوﻫ َُﻮ ُﳚ ُِﲑ َو َﻻ ُ َﳚ ُﺎر ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِٕان ُﻛ
23:89 'Allah,' they will reply. Say, 'How then can you be so bewitched?' ون
َ َُﺳـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
َ ﻮن ِ َّ ِهلل ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﺗ ُ ْﺴ َﺤ ُﺮ
89
23:90 No, We have brought the truth to them, but they are liars. 90 ﻮن
َ ُ ﺑ َ ْﻞ َٔاﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َواﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِذﺑ
23:91 Allah has not taken to Himself any son, there is no other god with Him.ِٕ Were this
otherwise each god would have taken that which he created, and some of them would have risen
above others; Exalted is Allah beyond that they describe! اهلل ِﻣﻦ َو َ ٍدل َو َﻣﺎ َﰷ َن َﻣ َﻌ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ا َ ٍهل اذ ًا َّ َذلﻫ ََﺐ
ُ َّ َﻣﺎ َّ َاﲣ َﺬ
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23:92 (He is) the Knower of the Unseen and the Seen, High Exalted be He above that they
َّ ﻋَﺎ ِﻟ ِﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
associate. 92 ﻮن
ِ ْ اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة ﻓَﺘَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
23:93 Say, 'Lord, if You should show me that which they are promised, 93 ون
َ ُﻗُﻞ َّر ِ ّب ا َّﻣﺎ ﺗُ ِﺮﻳ َ ِ ّﲏ َﻣﺎ ﻳُﻮﻋَﺪ
ِٕ
Sub.: Supplication of the believers 23:9423:94-98
َّ َر ِ ّب ﻓَ َﻼ َ ْﲡ َﻌﻠْ ِﲏ ِﰲ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
23:94 O my Lord, do not put me among the harm doing people.' 94 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
23:95 Indeed, We are able to show you that which We promised them. ون
َ َواانَّ ﻋَ َﲆ َٔان ﻧ ُّ ِﺮﻳ َ َﻚ َﻣﺎ ﻧ َ ِﻌﺪُ ُ ْﱒ ﻟ َ َﻘﺎ ِد ُر
ِٕ
95
23:96 Repel evil with that which is better. We know that which they describe. ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ
َ ِ ا ْدﻓَ ْﻊ ِابﻟ َّ ِﱵ
96 ﻮن
َ اﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ َﺔ َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ِﺼ ُﻔ
َّ
23:97 And say, 'O my Lord, I seek refuge in You from evil suggestions of the satans. َوﻗُﻞ َّر ِ ّب َٔا ُﻋﻮ ُذ
97 ِﺑ َِﻚ ِﻣ ْﻦ َ َﳘ َﺰ ِات اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃﲔ
23:98 O my Lord, I seek refuge in You lest they attend me.' 98 ون
ِ ﴬ
ُ ُ َو َٔا ُﻋﻮ ُذ ﺑ َِﻚ َر ِ ّب َٔان َ ْﳛ
Sub.: The regret of the unbeliever 23:9923:99-100
23:99 Until, when death comes to one of them he says, 'My Lord, let me go back, َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟ َﺎء َٔا َﺣﺪَ ُ ُﱒ
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23:100 that I should do righteousness in that I forsook. 'No! It is only a word which he will
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speak. Behind them there shall stand a barrier till the Day that they shall be resurrected. ﻟ َ َﻌ ِ ّﲇ َٔا ْ َﲻ ُﻞ
َّ َ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ِﻓﳰَﺎ ﺗَ َﺮ ْﻛ ُﺖ
100 ُﻮن
َ الك اﳖَّ َﺎ َ ِﳇ َﻤ ٌﺔ ﻫ َُﻮ ﻗَﺎﺋِﻠُﻬَﺎ َو ِﻣﻦ َو َراﲛِ ِ ﻢ ﺑَ ْﺮ َز ٌخ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The scales on the Day of Judgement 23:101
23:101:101-103
23:101 And when the Horn is blown, on that Day their ties of kindred shall be no more, nor will
they ask each other. 101 ﻮن
َ اﻟﺼﻮ ِر ﻓَ َﻼ َٔا َﻧﺴ
ُّ ﻓَﺎ َذا ﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﰲ
َ ُﺎب ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َو َﻻ ﻳ َﺘ َ َﺴﺎ َءﻟ
ِٕ
23:102 Those whose scales are heavy shall prosper, 102 ﻮن
َ ﻓَ َﻤﻦ ﺛَ ُﻘﻠَ ْﺖ َﻣ َﻮا ِزﻳ ُﻨ ُﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: The speech of the people of Hell 23:10323:103-108
23:103 but those whose scales are light shall forfeit their souls and live in Gehenna (Hell) for
ever. 103 ون
َ َﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ِﰲ َ َهج َّ َﲌ ﺧ ِ َُﺎدل
ُ ِ َو َﻣ ْﻦ َﺧﻔَّ ْﺖ َﻣ َﻮا ِزﻳ ُﻨ ُﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
23:104 The ﬁre lashes their faces and therein are shriveled lips. 104 ﻮن
َ ﺗَﻠْ َﻔ ُﺢ َو ُﺟﻮ َﻫﻬُ ُﻢ اﻟﻨَّ ُﺎر َو ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ َﰷ ِﻟ ُﺤ
23:105 (We shall say), 'Were My verses not recited to you, and did you not belie them?' َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜ ْﻦ
105 ﻮن
َ ُ ا ٓ َاي ِﰐ ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَ ُﻜ ُﻨﱲ ﲠِ َﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
23:106 'Lord,' they will reply, 'adversity prevailed over us and we were erring. ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ ﻏَﻠَ َﺒ ْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ
106 ِﺷ ْﻘ َﻮﺗُﻨَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﺿَ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
23:107 Our Lord, bring us out of it. If we return (to sin), then we shall indeed be harm doers.' َرﺑَّﻨَﺎ
107 ﻮن
َ َٔا ْﺧ ِﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَﺎ ْن ﻋُ ْﺪانَ ﻓَﺎانَّ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ say,ِٕ 'Slink there in it and do not speak to Me.' 108 ﻗَﺎ َل ا ْﺧﺴـﺌﻮا ِﻓﳱﺎ و َﻻ ﺗ َ ِﳫّﻤﻮن
23:108 He will
ِ ُ ُ َ َ ُ َ
Sub.: The repayment of patient believers 23:10923:109-111
23:109 Among My worshipers there were a party who said, 'Lord, we believed. Forgive us and
have mercy on us; You are the Best of the merciful.' ﻮن َرﺑَّﻨَﺎ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ َو ْار َ ْﲪﻨَﺎ
َ ُاﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدي ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِ ِ َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮ
109 اﲪ َﲔ
23:110 But you took them for laughingstock, mocking at them, until they caused you to forget
َ َّ َﻓ
ْ ِ ﺎﲣ ْﺬﺗُ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ
My remembrance. 110 ﻮن
َ ﲯ ِﺮ ًّاي َﺣ َّﱴ َٔا َﻧﺴ ْﻮ ُ ْﰼ ِذ ْﻛ ِﺮي َو ُﻛ ُﻨﱲ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﺗَﻀْ َﺤ ُﻜ
23:111 Today I shall recompense them for their patience, for it is they that have won. ا ِ ّﱐ َﺟ َﺰْﻳﳤُ ُ ُﻢ
ِٕ
111 ون
َ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِﺑ َﻤﺎ َﺻ َ ُﱪوا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ُ ُﱒ اﻟ َﻔﺎﺋِ ُﺰ
Sub.: Ask yourself for what purpose were you
you created 23:11223:112-118
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23:112 And He will ask, 'How many years did you live on earth?' 112 ﻗَﺎ َل َ ْﰼ ﻟ َ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻋَﺪَ َد ِﺳـ ِﻨ َﲔ
23:113 They will reply, 'A day, or part of a day; ask those who have kept count.' ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ِﺒﺜْﻨَﺎ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َٔا ْو
113 ﺑ َ ْﻌ َﺾ ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻓَ ْﺎﺳﺎَٔ ِل اﻟ َﻌﺎ ِ ّد َﻳﻦ
23:114 He will say, 'You have tarried a little, did you know? 114 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ ﻗَﺎ َل ِٕان ﻟ َّ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ ِٕاﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ﻟ َّ ْﻮ َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ ُﻛ
23:115 Did you think that We had created you only for play, and that you would never be
returned to Us? ' 115 ﻮن
َ َٔاﻓَ َﺤ ِﺴﺒْ ُ ْﱲ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ َﻋ َﺒﺜ ًﺎ َو َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ اﻟَ ْﻴﻨَﺎ َﻻ ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
23:116 High Exalted be Allah, the King, the Truth. There is no god except He, the Lord of the
ُ ِ َ اهلل اﳌ
Noble Throne. 116 كل اﳊ َ ُّﻖ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َر ُّب اﻟ َﻌ ْﺮ ِش اﻟ َﻜ ِﺮ ِﱘ
ُ َّ ﻓَﺘَ َﻌ َﺎﱃ
ِٕ ِٕ
23:117 Whosoever calls upon another god, other than Allah, having no proof his reckoning will
ِ َّ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﺪ ُع َﻣ َﻊ
be with his Lord. The unbelievers shall never prosper. َاهلل اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ َﻻ ﺑُ ْﺮﻫَﺎ َن َ ُهل ِﺑ ِﻪ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ِﺣ َﺴﺎﺑ ُ ُﻪ ِﻋﻨﺪ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
َ
َ
ْ
ون
ِ
َ رﺑ ّﻪ اﻧ َّ ُﻪ ﻻ ﻳُﻔﻠ ُﺢ اﻟﲀﻓ ُﺮ117
ِٕ َ
23:118 And say, 'My Lord, forgive and have mercy, for You are the Best of the merciful.' َوﻗُﻞ َّر ِ ّب
ِ ِ ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ َو ْار َﺣ ْﻢ َو َٔاﻧ َْﺖ ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮ
118 اﲪ َﲔ
24 The Light - AnAn-Noorاﻟﻨﻮر
Noorﺳﻮرة اﻟﻨﻮر
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
24:1 This is a chapter which We have sent down and appointed; and in it We have sent down
ٍ َﺳﻮرة َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎﻫَﺎ َوﻓَ َﺮﺿْ ﻨَﺎﻫَﺎ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ا ٓ َاي ٍت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
clear verses in order that you will remember. 1 ون
َ ﺎت ﻟ َّ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
Sub.: Fornication 24:224:2-3
24:2 You shall lash the fornicatress and the fornicator each with a hundred lashes. In the religion
of Allah, let no tenderness for them seize you if you believe in Allah and the Last Day; and let
َّ ُ َّاﻟﺰا ِﻧ َﻴ ُﺔ َو َّاﻟﺰ ِاﱐ ﻓَﺎ ْﺟ ِ ُدلوا
their punishment be witnessed by a party of believers. ﰻ َوا ِﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ ْﳯُ َﻤﺎ ِﻣﺎﺋ َ َﺔ َﺟ ْ َدل ٍة َو َﻻ
ِ َّ ﺗَﺎْٔﺧ ُْﺬ ُﰼ ﲠِ ِ َﻤﺎ َر ْٔاﻓَ ٌﺔ ِﰲ ِد ِﻳﻦ
2 ﻮن ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َوﻟْﻴَ ْﺸﻬ َْﺪ ﻋَ َﺬاﲠَ ُ َﻤﺎ َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ُاهلل ان ُﻛﻨ ُ ْﱲ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
24:3 The fornicator shall marry none but a fornicatress or an idolatress; and the fornicatress none
shall marry her but a fornicator or an idolater; that is forbidden to the believers. َّاﻟﺰ ِاﱐ َﻻ ﻳَﻨ ِﻜ ُﺢ اﻻَّ َزا ِﻧ َﻴ ًﺔ
ِٕ
3 ﴩكٌ َو ُﺣ ّ ِﺮ َم َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ْ ﴩ َﻛ ًﺔ َو َّاﻟﺰا ِﻧ َﻴ ُﺔ َﻻ ﻳَﻨ ِﻜ ُﺤﻬَﺎ اﻻَّ َز ٍان َٔا ْو ُﻣ
ِ ْ َٔا ْو ُﻣ
ِٕ
Sub.: Protection of innocent women 24:424:4-10
24:4 Those who accuse chaste women, and cannot produce four witnesses, you shall lash them
ِ َﻮن اﳌ ُ ْﺤ َﺼﻨ
with eighty lashes. And never accept their testimony, for they are evildoers, ﺎت ُ َّﰒ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﺮ ُﻣ
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4 ﻮن
َ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔﺗُﻮا ِﺑﺎَٔ ْرﺑ َ َﻌ ِﺔ ُﺷﻬَﺪَ َاء ﻓَﺎ ْﺟ ِ ُدل َو ُ ْﱒ ﺛَ َﻤﺎ ِﻧ َﲔ َﺟ ْ َدل ًة َو َﻻ ﺗَ ْﻘ َﺒﻠُﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ َﺷﻬَﺎ َد ًة َٔاﺑَﺪ ًا َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
24:5 except those among them that afterwards repent and mend their ways. Allah is Forgiving,
Merciful. 5 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ اتَ ﺑُﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل َو َٔا ْﺻﻠَ ُﺤﻮا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ their wives and have no witnesses
24:6 And those who accuse
except themselves, let them testify
ُ َ ﻮن َٔا ْز َو
by swearing by Allah four times that he is of the truthful, اهج ْﻢ َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ ﻟَّﻬُ ْﻢ ُﺷﻬَﺪَ ا ُء اﻻَّ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﺮ ُﻣ
ِٕ
ِ
ِ
َ
ِ
ٍ
ِ
َ
َٔ
َٔ
َ
َﺸ
ِ
ﻓ
ُ
ﺷ
ﺑ
ر
ا
ﱒ
ﺪ
ﺣ
ا
ة
د
َﺎ
ﻬ
6 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
هلل
اب
َات
د
َﺎ
ﻬ
ﻦ
ﻤ
ﻟ
ﻪ
َّ
ﻧ
ا
ﻊ
َ
ُ
َّ
َّ َ
َُ ْ ْ َ
ِٕ
24:7 and the ﬁfth time, that the curse of Allah shall be upon him, if he should be of the liars.
ِ َّ َواﻟْﺨَﺎ ِﻣ َﺴ ُﺔ َٔا َّن ﻟ َ ْﻌﻨَ َﺖ
َ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ان َﰷ َن ِﻣ َﻦ
7 اﻟﲀ ِذ ِﺑ َﲔ
ِٕ
24:8 But the punishment will be averted from her if she swears four times that he is of the liars,
ٍ َوﻳ َ ْﺪ َر ُٔا َﻋ ْﳯَﺎ اﻟ َﻌ َﺬ َاب َٔان ﺗ َ ْﺸﻬَﺪَ َٔا ْرﺑ َ َﻊ َﺷﻬَﺎد
َ َات ِاب َّ ِهلل اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ ِﻤ َﻦ
8 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
ِٕ
24:9 and on the ﬁfth time the Wrath of Allah shall be upon her if he is of the truthful. َواﻟْﺨَﺎ ِﻣ َﺴ َﺔ َٔا َّن
ِ َّ ﻏَﻀَ َﺐ
9 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ان َﰷ َن ِﻣ َﻦ
ِٕ
24:10 If it were not for the bounty of Allah to you and His Mercy, and that Allah turns, and is
ِ َّ َوﻟ َ ْﻮﻻ ﻓَﻀْ ُﻞ
the Wise, 10 اب َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ٌ اهلل ﺗ ََّﻮ
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َر ْ َﲪ ُﺘ ُﻪ َو َٔا َّن
Sub.: Do not listen to or indulge in slander; repel it with truth 24:1124:11-20
24:11 those who came with the slander were a number of you. Do not regard it evil for you,
rather it is good for you. Every person of them shall have the sin that he has earned charged to
him. As for he who took upon himself the greater part there is a mightier punishment. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ
ْ ُ َﺟ ِٕﺎ ُءوا ِابﻻﻓْ ِﻚ ُﻋ ْﺼ َﺒ ٌﺔ ِ ّﻣ
ِّ ُ ﻨﲂ َﻻ َ ْﲢ َﺴـ ُﺒﻮ ُﻩ َﴍ ًا ﻟ َّ ُﲂ ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِﻟ
اب
ٌ ﲁ ا ْﻣ ِﺮئٍ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ ا ْﻛﺘ َ َﺴ َﺐ ِﻣ َﻦ اﻻ ْ ِﰒ َو َّ ِاذلي ﺗ ََﻮ َّﱃ ِﻛ ْ َﱪ ُﻩ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َ ُهل ﻋَ َﺬ
ِٕ
ِٕ
 َﻋ ِﻈ ٌﲓ11
24:12 Had you heard it, and the believing men and women, thought good thoughts about one
ُ َﻮن َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
another said, 'This is a clear falsehood!' ﺎت ِﺑﺎَٔﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﺧ َْﲑ ًا َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا اﻓْ ٌﻚ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ُﻟ َ ْﻮﻻ ا ْذ َ ِﲰ ْﻌ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ َﻇ َّﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ِٕ
12
24:13 Why, did they not bring four witnesses against it? But since they did not bring the
ِ َّ َﻟ َ ْﻮﻻ َﺟﺎ ُءوا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﺑﺎَٔ ْرﺑ َ َﻌ ِﺔ ُﺷﻬَﺪَ ا َء ﻓَﺎ ْذ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔﺗُﻮا ِاب ُّﻟﺸﻬَﺪَ ا ِء ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﻋﻨﺪ
witnesses, before Allah they are the liars. اهلل ُ ُﱒ
ِٕ
ِ
َ
13 ﻮن
ﺑ
ذ
اﻟﲀ
َ ُ
24:14 But for the bounty of Allah and His Mercy towards you in this life and in the Everlasting
ِ َّ َوﻟ َ ْﻮﻻ ﻓَﻀْ ُﻞ
Life you would have been sternly punished for that which you were involved. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ
14 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ َو َر ْ َﲪ ُﺘ ُﻪ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻟ َ َﻤ َّﺴ ُ ْﲂ ِﰲ َﻣﺎ َٔاﻓَﻀْ ُ ْﱲ ِﻓﻴ ِﻪ ﻋَ َﺬ
24:15 You carried with your tongues and uttered with your mouths what you did not know. You
have thought it a trifle, but before Allah it was a mighty thing. ﻮن ِﺑﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫ ُﲂ َّﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ
َ ُا ْذ ﺗَﻠَﻘَّ ْﻮﻧ َ ُﻪ ِﺑﺎَٔﻟْ ِﺴﻨ َ ِﺘ ُ ْﲂ َوﺗَ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِ َّ َﻟَ ُﲂ ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ َو َ ْﲢ َﺴـ ُﺒﻮﻧ َ ُﻪ َﻫ ّﻴِﻨ ًﺎ َوﻫ َُﻮ ِﻋﻨﺪ
15 اهلل َﻋ ِﻈ ٌﲓ
24:16 When you heard it, why did you not say, 'It is not right for us to speak of this. Exaltations
to You! This is a mighty slander!' 16 ﻮن ﻟَﻨَﺎ َٔان ﻧ َّ َﺘ َﳫَّ َﻢ ﲠِ َ َﺬا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ َﻫ َﺬا ﲠُ ْ َﺘ ٌﺎن َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ُ َوﻟَ ْﻮﻻ ا ْذ َ ِﲰ ْﻌ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ ﻗُﻠْ ُﱲ َّﻣﺎ ﻳَ ُﻜ
ِٕ ُ ُ ُ ِ
24:17 Allah exhorts you never again to repeat the like, if you are believers. اهلل َٔان ﺗَ ُﻌﻮ ُدوا ِﻟ ِﻤﺜ ِ ِْهل
ُ َّ ﻳَﻌﻈﲂ
340

17 َٔاﺑَﺪ ًا ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
24:18 Allah makes plain to you His verses, and Allah is the Knower, the Wise. اهلل ﻟَ ُ ُﲂ اﻻٓ َاي ِت
ُ َّ َوﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
18 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ َو
24:19 Those who love that indecency should be broadcast about those who believe theirs is a
painful punishment in this world and in the Everlasting Life. Allah knows, and you do not know.
19 ﻮن
ٌ ﻮن َٔان ﺗ َ ِﺸـﻴ َﻊ اﻟ َﻔﺎ ِﺣﺸَ ُﺔ ِﰲ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ُ َّ اب َٔا ِﻟ ٌﲓ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ِﳛ ُّﺒ
َ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
24:20 If it was not for the bounty of Allah to you and His Mercy, and Allah is the Gentle, the
ِ َّ َوﻟ َ ْﻮﻻ ﻓَﻀْ ُﻞ
Most Merciful. 20 اهلل َر ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َر ْ َﲪ ُﺘ ُﻪ َو َٔا َّن
Sub.: Following satan leads to indecency and dishonor 24:22
24:21 Believers, do not follow in the steps of satan, for those who follow the steps of satan, he
bids to indecency and dishonor. But for the bounty of Allah to you, and His Mercy no one of
you would ever have been purified; but Allah purifies whom He will; Allah is the Hearer, the
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮا ﺧ ُُﻄ َﻮ ِات اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َو َﻣﻦ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ْﻊ ﺧ ُُﻄ َﻮ ِات اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ ِابﻟْ َﻔ ْﺤﺸَ ﺎ ِء َواﻟْ ُﻤﻨ َﻜ ِﺮ َوﻟ َ ْﻮﻻ ﻓَﻀْ ُﻞ
Knower. اهلل
ِٕ
21 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ﻳُ َﺰ ِ ّﰾ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
َ َّ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َر ْ َﲪ ُﺘ ُﻪ َﻣﺎ َز َﰽ ِﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ َٔاﺑَﺪ ًا َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
Sub.: Those who are well off should look after their kinsmen
kinsmen and the poor 24:22
24:22 Do not let those of you who possess bounty and plenty swear not to give kinsmen, and the
poor, and those who emigrate in the way of Allah. Let them pardon and forgive. Do you not
ْ ُ َو َﻻ ﻳَﺎْٔﺗ َِﻞ ُٔا ْوﻟُﻮا اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ ِﻣ
yearn that Allah forgives you? And Allah is the Forgiver, the Most Merciful. ﻨﲂ
ِ َّ ِﻴﻞ
اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِ اﻟﺴ َﻌ ِﺔ َٔان ﻳ ُ ْﺆﺗُﻮا ُٔا ْو ِﱄ اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛ َﲔ َواﻟْ ُﻤﻬ َِﺎﺟ ِﺮ َﻳﻦ ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ ﻮن َٔان ﻳ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ
ُ َّ اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َو
َ ُّاهلل َوﻟْ َﻴ ْﻌ ُﻔﻮا َوﻟْ َﻴ ْﺼ َﻔ ُﺤﻮا َٔا َﻻ ُ ِﲢﺒـ
َّ َو
22
Sub.: The punishment of those who harm innocent women 24:2324:23-24
24:23 Surely, those who defame chaste, unsuspecting, believing women, shall be cursed in this
world and in the Everlasting Life, and for them there is a mighty punishment. ﻮن
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳَ ْﺮ ُﻣ
ِٕ
ِ َﻼت اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ﺎت اﻟﻐَﺎ ِﻓ
ِ َاﳌ ُ ْﺤ َﺼﻨ
23 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ ﺎت ﻟُ ِﻌ ُﻨﻮا ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوﻟَﻬ ُْﻢ ﻋَ َﺬ
24:24 On the Day when their tongues, hands and feet shall testify against them concerning what
they were doing. 24 ﻮن
َ ُﻳ َ ْﻮ َم ﺗ َ ْﺸﻬَﺪُ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔاﻟْ ِﺴﻨَﳤُ ُ ْﻢ َو َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َٔا ْر ُﺟﻠُﻬُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
24:25 Upon that Day Allah will pay them their due in full, and they will know that Allah is the
clear truth. 25 اهلل ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ اﳌُﺒ ُِﲔ
ُ َّ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ ُ َﻮ ِﻓ ّ ِﳱ ُﻢ
َ َّ ﻮن َٔا َّن
َ اهلل ِدﻳﳯَ ُ ُﻢ اﳊ ََّﻖ َوﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
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Sub.: Evil women and men, good women and men 24:26
24:26 Evil women for evil men, and evil men for evil women; good women for good men, and
good men for good women these are clear of what has been said; for them is forgiveness, and a
ِ ﻮن ﻟِ َّﻠﻄ ِ ّﻴ َﺒ
ُ ُﻮن ِﻟﻠْ َﺨﺒِﻴﺜ َِﺎت َوا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
generous provision. ﻮن
َ اﳋَﺒِﻴﺜ َُﺎت ِﻟﻠْ َﺨ ِﺒﻴ ِﺜ َﲔ َواﻟْ َﺨﺒِﻴﺜ
َ ﺎت ِﻟ َّﻠﻄ ِ ّﻴﺒ َِﲔ َوا َّﻟﻄ ِ ّﻴ ُﺒ
َ ُون ِﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ﺎت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُﻣ َ َّﱪ ُء
26 ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو ِر ْز ٌق َﻛ ِﺮ ٌﱘ
Sub.: Etique
Etiquette
tte 24:2724:27-29
24:27 Believers, do not enter houses other than your houses until you ﬁrst ask permission and
greet with peace the people thereof; that is better for you in order that you remember. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ
27 ون
َ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮا ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات ﻏَ ْ َﲑ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُ ْﲂ َﺣ َّﱴ ﺗ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِﻧ ُﺴﻮا َوﺗ ُ َﺴ ِﻠ ّ ُﻤﻮا ﻋَ َﲆ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
24:28 And if you do not ﬁnd anyone there, do not enter it until permission is given to you. And
if you are told 'Return', so return, that is purer for you; and Allah knows the things you do. ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ
ِٕ
28 ﻮن ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ َﲡِﺪُ وا ِﻓﳱَﺎ َٔا َﺣﺪ ًا ﻓَ َﻼ ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮﻫَﺎ َﺣ َّﱴ ﻳ ُ ْﺆ َذ َن ﻟَ ُ ْﲂ َوان ِﻗﻴ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ْار ِﺟ ُﻌﻮا ﻓَ ْﺎر ِﺟ ُﻌﻮا ﻫ َُﻮ َٔا ْز َﰽ ﻟَ ُ ْﲂ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
24:29 There is no fault in you that you enter uninhabited
houses wherein there is benefit for you.
Allah knows what you reveal and what you hide. ﻟَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺟﻨَ ٌﺎح َٔان ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮا ﺑُ ُﻴﻮ ًات ﻏَ ْ َﲑ َﻣ ْﺴ ُﻜﻮﻧ َ ٍﺔ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺘَﺎ ٌع ﻟ َّ ُ ْﲂ
29 ﻮن
ُ َّ َو
َ ون َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻜ ُﺘ ُﻤ
َ ُاهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗُ ْﺒﺪ
Sub.: Modesty between women and men 24:3024:30-31
24:30 Say to the believers they should lower their gaze and guard their private parts that is purer
ُ َ ﻗُﻞ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻳَﻐُﻀُّ ﻮا ِﻣ ْﻦ َٔاﺑْ َﺼ ِﺎر ِ ْﱒ َو َ ْﳛ َﻔ ُﻈﻮا ﻓُ ُﺮ
for them. Allah is Aware of the things they do. وهج ْﻢ َذ ِ َكل َٔا ْز َﰽ ﻟَﻬُ ْﻢ ا َّن
ِٕ
30 ﻮن
َ َّ
َ اهلل َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺼﻨَ ُﻌ
24:31 And say to the believing women, that they lower their gaze cast down their eyes and guard
their chastity, and do not reveal their adornment except that which is outward (face and hands);
and let them draw their veils over their neck, and not reveal their adornment except to their
husbands, or their fathers, or their husbands' fathers, or their sons, or their husbands' sons, or
their brothers, or their brothers' sons, or their sisters' sons, or their women, or what their right
hands own, or such male attendants having no sexual desire, or children who have not yet
attained knowledge of women's private parts; nor let them stamp their feet, so that their hidden
ornament is known. And, O believers turn to Allah all together, in order that you prosper. َوﻗُﻞ
ِ َِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ُ َ ﺎت ﻳَﻐْﻀُ ﻀْ َﻦ ِﻣ ْﻦ َٔاﺑْ َﺼ ِﺎر ِﻫ َّﻦ َو َ ْﳛ َﻔ ْﻈ َﻦ ﻓَ ُﺮ
ﴬﺑ َﻦ ِ ُﲞ ُﻤ ِﺮ ِﻫ َّﻦ ﻋَ َﲆ ُﺟ ُﻴﻮﲠِ ِ َّﻦ َو َﻻ ﻳُ ْﺒ ِﺪ َﻳﻦ ِزﻳﻨَﳤَ ُ َّﻦ
ْ ِ ْ وهج َّﻦ َو َﻻ ﻳ ُ ْﺒ ِﺪ َﻳﻦ ِزﻳﻨَﳤَ ُ َّﻦ ِٕاﻻَّ َﻣﺎ َﻇﻬ ََﺮ ِﻣ ْﳯَﺎ َوﻟْ َﻴ
اﻻَّ ِﻟ ُﺒ ُﻌﻮﻟَﳤِ ِ َّﻦ َٔا ْو ا ٓ َابﲛِ ِ َّﻦ َٔا ْو ا ٓ َاب ِء ﺑ ُ ُﻌﻮﻟَﳤِ ِ َّﻦ َٔا ْو َٔاﺑْ َﻨﺎﲛِ ِ َّﻦ َٔا ْو َٔاﺑْﻨَﺎ ِء ﺑ ُ ُﻌﻮﻟَﳤِ ِ َّﻦ َٔا ْو اﺧ َْﻮاﳖِ ِ َّﻦ َٔا ْو ﺑ َ ِﲏ اﺧ َْﻮاﳖِ ِ َّﻦ َٔا ْو ﺑ َ ِﲏ َٔاﺧ ََﻮاﲥِ ِ َّﻦ َٔا ْو ِﻧ َﺴﺎﲛِ ِ َّﻦ َٔا ْو َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ
ِٕ
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ِ َّ ِزﻳﻨَﳤِ ِ َّﻦ َوﺗُﻮﺑُﻮا ا َﱃ
31 ﻮن
َ ُاهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
ِٕ
Sub.: Marriage 24:3224:32-33
24:32 Marry those among you who are spouseless and the virtuous among your male and female
slaves (thereby freeing them), if they are poor, Allah will enrich them of His bounty; Allah is
ْ ُ َو َٔاﻧ ِﻜ ُﺤﻮا ا َٔﻻ َاي َﻣﻰ ِﻣ
Embracing, Knowing. اهلل َو ِاﺳ ٌﻊ
ُ َّ اهلل ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َو
ُ َّ اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ُ ْﰼ َوا َﻣﺎﺋِ ُ ْﲂ ان ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﻓُ َﻘ َﺮا َء ﻳُﻐْﳯِ ِ ُﻢ
َّ ﻨﲂ َو
ِٕ ِٕ
32 ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
24:33 Let those who do not ﬁnd the means to marry be abstinent until Allah enriches them of
His bounty. Those your right hand owns who seek their freedom, make a contract with them
accordingly if you know some good in them, and give them from the wealth of Allah that He has
given you. Do not force your slave-girls into prostitution in order to seek worldly gain for they
wish to preserve their chastity. Whosoever compels them, surely Allah, after their being
compelled, is the Forgiver (to the girls), the Most Merciful. اهلل
ُ َّ ون ِﻧ َﲀﺣ ًﺎ َﺣ َّﱴ ﻳ ُ ْﻐ ِﻨﳱَ ُ ُﻢ
َ َُوﻟْﻴَ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﻔ ِﻒ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ َﳚِﺪ
ِ َّ ُﻮﱒ ِ ّﻣﻦ َّﻣ ِﺎل
ُ ﺎب ِﻣ َّﻤﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُ ْﲂ ﻓَ َﲀ ِﺗ ُﺒ َﻮ ُ ْﱒ ا ْن ﻋَ ِﻠ ْﻤ ُ ْﱲ ِﻓ ِﳱ ْﻢ ﺧ َْﲑ ًا َوآﺗ
اهلل َّ ِاذلي ا ٓاتَ ُ ْﰼ َو َﻻ ﺗُ ْﻜ ِﺮ ُﻫﻮا ﻓَﺘَ َﻴﺎ ِﺗ ُ ْﲂ
َ َُﻮن اﻟ ِﻜﺘ
َ ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َﺒْﺘَﻐ
ِٕ
33 اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ا ْﻛ َﺮا ِﻫﻬِ َّﻦ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻋَ َﲆ اﻟ ِﺒﻐَﺎ ِء ا ْن َٔا َرد َْن َ َﲢ ُّﺼﻨ ًﺎ ِﻟ ّ َﺘﺒْﺘَ ُﻐﻮا َﻋ َﺮ َض اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻣﻦ ﻳُ ْﻜ ِﺮﻫﻬ َُّّﻦ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ to you clarifying verses, and an exampleِٕ of those who passed
24:34 Now We have sent down
ٍ ََوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ٍت ُّﻣ َﺒ ِ ّﻴﻨ
away before you and admonition to the cautious. ﺎت َو َﻣﺜ َ ًﻼ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺧﻠَ ْﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ
ِٕ
34 َو َﻣ ْﻮ ِﻋ َﻈ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
Sub.: The Lighter of the heavens and the earth 24:35
24:35 Allah is the Lighter of the heavens and the earth. The example of His Light is like a tube,
in which there is a wick. The wick is in a lamp and the lamp is as a glittering planet kindled
from a Blessed Tree, an olive that is neither of the East nor of the West. Its oil would almost
shine forth though no fire touched it. Light upon light; Allah guides to His Light whom He will.
Allah strikes parables for people. Allah has knowledge of all things. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﻣﺜ َ ُﻞ ﻧ ُﻮ ِر ِﻩ
ُ َّ
َّ اهلل ﻧ ُُﻮر
ﴍِﻗﻴَّ ٍﺔ َو َﻻ ﻏَ ْ ِﺮﺑ َّﻴ ٍﺔ ﻳَ َﲀ ُد َزْﻳﳤُ َﺎ ﻳ ُ ِﴤ ُء
ْ َ ََّ ِﳈ ْﺸ َﲀ ٍة ِﻓﳱَﺎ ِﻣ ْﺼ َﺒ ٌﺎح ا ِﳌ ْﺼ َﺒﺎ ُح ِﰲ ُز َﺟﺎ َﺟ ٍﺔ ُّاﻟﺰ َﺟﺎ َﺟ ُﺔ َ َٔاكﳖَّ َﺎ َﻛ ْﻮ َﻛ ٌﺐ د ّ ُِر ٌّي ﻳُﻮﻗَﺪُ ِﻣﻦ َﴭ ََﺮ ٍة ُّﻣ َﺒ َﺎر َﻛ ٍﺔ َزﻳْ ُﺘﻮﻧ َ ٍﺔ ﻻ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
35 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻤ َﺴ ْﺴ ُﻪ انَ ٌر ﻧ ٌُّﻮر ﻋَ َﲆ ﻧ ٍُﻮر ﳞَ ْ ِﺪي
ُ َّ ﴬ ُب
ُ َّ اهلل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َو
ِ ْ َ اهلل ِﻟ ُﻨ ِﻮر ِﻩ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ
َْ ﲁ
Sub.: The homes in which Allah is loved 24:3624:36-38
24:36 In houses which Allah has allowed to be raised up, and His Name to be remembered
ٍ ِﰲ ﺑ ُ ُﻴ
therein. In the morning and evening 36 اﲰ ُﻪ ﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ َ ُهل ِﻓﳱَﺎ ِابﻟْﻐُﺪُ ِّو َواﻻٓ َﺻ ِﺎل
ُ َّ ﻮت َٔا ِذ َن
ُ ْ اهلل َٔان ﺗُ ْﺮﻓَ َﻊ َوﻳ ُ ْﺬ َﻛ َﺮ ِﻓﳱَﺎ
24:37 are men who exalt Him there, whom neither trade nor sale can divert from the
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remembrance of Allah, and establish the prayers, and pay the obligatory charity; fearing a Day
ِ َّ ِر َﺟﺎ ٌل ﻻَّ ﺗُﻠْﻬِ ِﳱ ْﻢ ِ َﲡ َﺎر ٌة َو َﻻ ﺑ َ ْﻴ ٌﻊ َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮ
when hearts and eyes shall be turned about, اهلل َواﻗَﺎ ِم َاﻟﺼﻼ ِة َواﻳ َﺘﺎ ِء َّاﻟﺰ َﰷ ِة
ِٕ
ِٕ
37 ﻮب َوا َٔﻻﺑْ َﺼ ُﺎر
ُ ُﻮن ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﺗَ َﺘ َﻘﻠ َّ ُﺐ ِﻓﻴ ِﻪ اﻟ ُﻘﻠ
َ َُ َﳜﺎﻓ
24:38 that Allah will recompense them for the finest deeds they did and increase them from His
bounty. Allah provides without measure to whom He will. اهلل
ُ َّ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰﳞَ ُ ُﻢ
ُ َّ اهلل َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َﻣﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َوﻳَ ِﺰﻳﺪَ ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َو
38 ﻳَ ْﺮ ُز ُق َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
Sub.: Those who have light and those who do not 24:3924:39-40
24:39 As for the unbelievers, their works are like a mirage in the wilderness. The thirsty person
thinks it is water, but when he comes near he finds that it is nothing. He finds Allah there, who
َّ ﴪ ٍاب ِﺑ ِﻘﻴ َﻌ ٍﺔ َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ ُﻪ
pays him his account in full. Allah is Swift in reckoning. اﻟﻈ ْﻤﺎ ٓ ُن َﻣ ًﺎء
َ َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻬُ ْﻢ َﻛ
39 ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ اهلل
ُ َّ اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ﻓَ َﻮﻓَّﺎ ُﻩ ِﺣ َﺴﺎﺑ َ ُﻪ َو
َ َّ ََﺣ َّﱴ ا َذا َﺟﺎ َء ُﻩ ﻟَ ْﻢ َﳚ ِْﺪ ُﻩ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َو َﺟﺪ
ِٕ
24:40 Or, they are like darkness upon a deep sea covered with a wave above which is another
wave, above which are clouds, darkness piled one upon the other; when he stretches out his hand
he can scarcely see it. Indeed, to whomsoever Allah assigns no light, he shall have no light. َٔا ْو
ٍ َﻛ ُﻈﻠُ َﻤ
ٌ َﺎب ُﻇﻠُ َﻤ
ﺎت ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬَﺎ ﻓَ ْﻮ َق ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ا َذا َٔاﺧ َْﺮ َج ﻳَﺪَ ُﻩ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﻜ ْﺪ ﻳَ َﺮاﻫَﺎ َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ
ٌ ﺎت ِﰲ َ ْﲝ ٍﺮ ﻟ ُّ ِ ّﺠ ّ ٍﻲ ﻳَﻐْﺸَ ﺎ ُﻩ َﻣ ْﻮ ٌج ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗ ِﻪ َﻣ ْﻮ ٌج ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗ ِﻪ َﲮ
ِٕ َ
َ
َ
ِ
ً
َ
ْ
40 اهلل ُهل ﻧ ُﻮرا ﻓ َﻤﺎ ُهل ﻣﻦ ﻧ ُّﻮ ٍر
ُ َّ ﳚ َﻌ ِﻞ
Sub.: All creatures of the heavens and earth exalt Allah 24:4124:41-42
24:41 Have you not seen how Allah is exalted by those in the heavens and earth, and the birds
with outspread wings? He knows its prayers and its exaltations and Allah has knowledge of the
ٍ َّ اﻟﻄ ْ ُﲑ َﺻﺎﻓ
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو
ٌّ ُ ﺎت
things they do. اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ
ُ َّ ﰻ ﻗَ ْﺪ ﻋَ ِ َﲅ َﺻﻼﺗَ ُﻪ َوﺗ َ ْﺴﺒِﻴ َﺤ ُﻪ َو
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َّ اهلل ﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ َ ُهل َﻣﻦ ِﰲ
41 ﻮن
َ ُﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
ُ ْ َو ِ َّ ِهلل ُﻣ
24:42 To Allah belongs the Kingdom of the heavens and the earth. To Him is the arrival. كل
ِ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوا َﱃ
42 اهلل اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
َّ
ِٕ
Sub.: The signs of Allah in the weather 24:43
24:43 Have you not seen how Allah drives the clouds, then gathers them and converts them into
a mass, then you see rain coming from their midst? And He sends down out of heaven
mountains in which there is hail, pelting with it whom He will, and turning it away from whom
He will. The flash of its lightning almost snatches away the sight. اهلل ﻳُ ْﺰ ِيج َﲮَﺎ ًاب ُ َّﰒ ﻳ ُ َﺆ ِﻟ ّ ُﻒ ﺑَﻴْﻨَ ُﻪ ُ َّﰒ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
ِ ِ َ ْﳚ َﻌ ُ ُهل ُر َﰷﻣ ًﺎ ﻓَ َ َﱰى َاﻟﻮد َْق َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣ ْﻦ ِﺧ
ﴫﻓُ ُﻪ َﻋﻦ َّﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﻳَ َﲀ ُد
ِ ْ َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﻣﻦ ِﺟ َﺒﺎلٍ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ ﺑَ َﺮ ٍد ﻓَ ُﻴ ِﺼﻴ ُﺐ ِﺑ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ
َّ ﻼهل َوﻳ ُ َ ِّﲋ ُل ِﻣ َﻦ
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43 َﺳـﻨَﺎ ﺑَ ْﺮِﻗ ِﻪ ﻳ َ ْﺬﻫ َُﺐ ِاب َٔﻻﺑْ َﺼﺎ ِر
Sub.: The signs of Allah in the day and night 24:44
24:44 Allah turns about the night and the day (to succeed one another); surely, in this there is a
lesson for those who have eyes. 44 اهلل اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻟ َ ِﻌ ْ َﱪ ًة ُٔﻻ ْو ِﱄ ا َٔﻻﺑْ َﺼﺎ ِر
ُ َّ ﻳ ُ َﻘ ِﻠ ّ ُﺐ
ِٕ
Sub.: Every walking thing is created from water 24:45
24:45 Allah created everything that walks from water. Some crawl upon their bellies, others walk
on two feet, and others walk on four. Allah creates whatever He will. Allah is Powerful over
َّ ُ اهلل َﺧﻠَ َﻖ
everything. ﰻ دَاﺑ َّ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﻤ ِﴚ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻄ ِﻨ ِﻪ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﻤ ِﴚ ﻋَ َﲆ ِر ْﺟﻠَ ْ ِﲔ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﻤ ِﴚ ﻋَ َﲆ َٔا ْرﺑ َﻊ ٍ َ ْﳜﻠُ ُﻖ
ُ َّ َو
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
45 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ
َ َّ اهلل َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
24:46 We have sent down clarifying verses. Allah guides whom He will to a Straight Path. ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ
ٍ َا ٓ َاي ٍت ُّﻣ َﺒ ِ ّﻴﻨ
46 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
ُ َّ ﺎت َو
َ ِ اهلل ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َﱃ
ِٕ
Sub.: The difference between
between the hypocrites and those who believe 24:4724:47-55
24:47 They say, 'We believe in Allah and the Messenger and obey.' But a party of them turn
ِ ﻮن ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل َو ِاب َّﻟﺮ ُﺳ
away after this. Those are not believers. ﻮل َو َٔا َﻃ ْﻌﻨَﺎ ُ َّﰒ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّﱃ ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َذ ِ َكل َو َﻣﺎ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
47 ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
24:48 And when they are called to Allah and His Messenger so that he judges between them, a
ِ ِ اهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ َوا َذا ُد ُﻋﻮا ا َﱃ
party of them swerve away. 48 ﻮن
َ ُﻮهل ِﻟ َﻴ ْﺤ ُ َﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ا َذا ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ ُّﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
ِٕ
ِٕ
24:49 If the right is theirs, they would have hastened to him obediently. َوان ﻳَ ُﻜﻦ ﻟَّﻬُ ُﻢ اﳊ َُّﻖ ﻳَﺎْٔﺗُﻮا ِٕ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
ْ
ﻋ
49 ُﻣﺬ ﻨ َﲔ
24:50 Is there a sickness in their hearts, or, are they in doubt? Do they fear that Allah and His
Messenger will be unjust? No, but those they are the harm doers. ﻮن َٔان
َ َُٔا ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َٔا ِم ْاراتَ ﺑُﻮا َٔا ْم َ َﳜﺎﻓ
َّ ﻮهل ﺑ َ ْﻞ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
ُ ُ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َر ُﺳ
50 ﻮن
ُ َّ َ ِﳛ َﻴﻒ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
Sub.: Believers hear and obey Allah and His Messenger 24:5124:51-56
24:51 But when the believers are called to Allah and His Messenger, in order that he judges
between them, their reply is, 'We hear and obey.' Such are the prosperous. اﻧ َّ َﻤﺎ َﰷ َن ﻗَ ْﻮ َل اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ا َذا ُد ُﻋﻮا
ِٕ
ِٕ
ِ
ُ
َ
ِ
ُ
ُ
ِ
َ
ِ
ِ
َ
ِ
ُ
ِ
َ
َ
ُ
ْ
َ
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َٔ
َٔ
ﻟ
ﻟ
ﻌ
ﻃ
ﲰ
ﻌ
َﳯ
ﺑ
ﲂ
ﺤ
ﻴ
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ﺳ
ر
و
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ا
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ا
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ا
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ِٕ
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24:52 Those who obey Allah and His Messenger, and fear Allah, and have awe of Him, shall be
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
the winners. 52 ون
َ َّ ِ َو َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻄﻊ
َ َّ ﻮهل َو َ ْﳜ َﺶ
َ اهلل َوﻳَﺘَّ ْﻘ ِﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔﺎﺋِ ُﺰ
24:53 They swear by Allah in the most earnest oaths, that if you order them, they would go
forth. Say, 'Do not swear, known obedience (is better). Allah is Aware of the things you do.'
ﻮن
َ َّ  َو َٔا ْﻗ َﺴ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل َ ْهجﺪَ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َﻣ ْﺮﲥَ ُ ْﻢ ﻟ َ َﻴﺨ ُْﺮ ُﺟ َّﻦ ﻗُﻞ ﻻَّ ﺗُ ْﻘ ِﺴ ُﻤﻮا َﻃﺎﻋَ ٌﺔ َّﻣ ْﻌﺮوﻓَ ٌﺔ ا َّن53
َ ُاهلل َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
24:54 Say, 'Obey Allah and obey the Messenger. If you turn away, upon him only rests what is
laid upon him, and upon you rests what is laid on you. If you obey him, you shall be guided. It is
only for the Messenger to deliver a clear message.' اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻣﺎ ُ ِ ّﲪ َﻞ
َ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
ِٕ
ِٕ
ِ َوﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ َّﻣﺎ ُ ِ ّﲪﻠْ ُ ْﱲ َوان ﺗ ُِﻄﻴ ُﻌﻮ ُﻩ ﲥَ ْ َﺘﺪُ وا َو َﻣﺎ ﻋَ َﲆ َّاﻟﺮ ُﺳ
54 ﻮل اﻻَّ اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ
ِٕ
ِٕ believe and do good works that He will indeed make
24:55 Allah has promised those of you who
them successors in the land as He made those who were before them successors, and that He will
indeed establish their religion for them; that which He has approved for them, and will exchange
safety for them after their fear. They worship Me and associate nothing with Me. After that,
ْ ُ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻣ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
those who disbelieve are the impious. ﺎت ﻟَﻴَ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﻠ َﻔﳯَّ ُ ْﻢ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ َامك ا ْﺳـ َﺘ ْﺨﻠَ َﻒ
ُ َّ ََوﻋَﺪ
َّ ﻨﲂ َو َ ِﲻﻠُﻮا
ﻮن ِﰊ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل
ِ ْ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َوﻟ َ ُﻴ َﻤ ِﻜّ َ َّﲍ ﻟَﻬُ ْﻢ ِدﻳﳯَ ُ ُﻢ َّ ِاذلي ْارﺗ ََﴣ ﻟَﻬُ ْﻢ َوﻟ َ ُﻴ َﺒ ِّﺪﻟَﳯَّ ُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﺧ َْﻮ ِﻓﻬِ ْﻢ َٔا ْﻣﻨ ًﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ وﻧ َِﲏ َﻻ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
55 ﻮن
َ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
24:56 Establish the prayers, pay the charity, and obey the Messenger, in order to have mercy.
56 ﻮن
َّ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
َ اﻟﺼﻼ َة َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َ ُﲪ
Sub.: The unbelievers will never get the bett
better
tter of Allah 24:57
24:57 Never think that the unbelievers will be able to frustrate (Us) in the earth. Their refuge is
the Fire, an evil arrival. 57 اﱒ اﻟﻨَّ ُﺎر َوﻟ َ ِﺒﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ُ ُ َﻻ َ ْﲢ َﺴ َ َّﱭ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُﻣ ْﻌ ِﺠ ِﺰﻳ َﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎْٔ َو
Sub.: Etiquett
Etiquette
tte of privacy 24:5824:58-59
24:58 Believers, let those your right hand owns and those who have not come of age ask
permission of you three times before the dawn prayer, when you put aside your garments, in the
heat of noon, and after the night prayer. These are the three occasions of privacy. There is no
fault in you or them, apart from these, that they go about you, you are of each other. As such
ُ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻟﻴَ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِذ
Allah makes plain to you His verses, Allah is the Knower, the Wise. ﻧﲂ َّ ِاذل َﻳﻦ
ْ ُ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُ ْﲂ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺒﻠُ ُﻐﻮا اﳊ ُ َُﲅ ِﻣ
َّ ﻮن ِﺛ َﻴﺎﺑَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
َ َﻨﲂ ﺛ
اﻟﻈﻬ َِﲑ ِة َو ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﺻﻼ ِة اﻟ ِﻌﺸَ ﺎ ِء
َ ﻼث َﻣ َّﺮ ٍات ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َﺻﻼ ِة اﻟ َﻔ ْﺠ ِﺮ َو ِﺣ َﲔ ﺗَﻀَ ُﻌ
ُ َﺛ
اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
ُ َّ اهلل ﻟَ ُ ُﲂ اﻻٓ َاي ِت َو
َ ُﻼث َﻋ ْﻮ َر ٍات ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻟَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻻ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ُﺟﻨَ ٌﺎح ﺑ َ ْﻌﺪَ ﻫ َُّﻦ َﻃ َّﻮاﻓ
58
24:59 And when children reach the age of puberty, let them ask permission as those before them
asked permission. As such Allah makes clear to you His verses. Allah is the Knower, the Wise. َوا َذا
ِٕ
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ُ ُ ﺑَﻠَ َﻎ ا َٔﻻ ْﻃ َﻔﺎ ُل ِﻣ
59 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ َّ ﻨﲂ اﳊ ُ َُﲅ ﻓَﻠْﻴَ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِذﻧُﻮا َ َامك ا ْﺳـ َﺘﺎْٔ َذ َن َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
ُ َّ اهلل ﻟَ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َو
Sub.: Relaxed dress code for older women 24:60
24:60 (As for) women that are past childbearing who have no hope of marriage there is no fault
in them that they discard their cloaks provided they do not reveal their adornments, but it is
better if they abstain. Allah is the Hearer, the Knower. ﻮن ِﻧ َﲀﺣ ًﺎ ﻓَﻠَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ
َ َواﻟْ َﻘ َﻮا ِﻋﺪُ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء اﻟ َّﻼ ِﰐ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
60 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ُﺟﻨَ ٌﺎح َٔان ﻳَﻀَ ْﻌ َﻦ ِﺛ َﻴﺎﲠَ ُ َّﻦ ﻏَ ْ َﲑ ُﻣﺘَ َ ِّﱪ َﺟﺎ ٍت ِﺑ ِﺰﻳﻨَ ٍﺔ َو َٔان ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﻔ ْﻔ َﻦ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟَّﻬ َُّﻦ َو
Sub.: Etiquett
Etiquette
tte of dinning 24:61
24:61 It shall be no fault for the blind, the lame, the sick and yourselves to eat from your houses.
Nor the houses of your fathers', your mothers', your brothers', your sisters', your paternal uncles,
your paternal aunts, your maternal uncles, your maternal aunts or in houses the keys of which
you own, or in those of your friend, there is no fault in you that you all eat together, or
separately. When you enter houses, greet (with peace) one another with a salutation from Allah,
blessed and good. As such Allah makes clear to you His verses so that you understand. ﻟَﻴْ َﺲ ﻋَ َﲆ
ِ ا َٔﻻ ْ َﲻﻰ َﺣ َﺮ ٌج َو َﻻ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻﻋ َْﺮجِ َﺣ َﺮ ٌج َو َﻻ ﻋَ َﲆ اﳌ َ ِﺮ ِﻳﺾ َﺣ َﺮ ٌج َو َﻻ ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َٔان ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
ِ ﻮت ا ٓ َابﺋِ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
ﻮت ُٔا َّﻣﻬَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َٔا ْو
ِ ﻮت َٔاﺧ َْﻮا ِﻟ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
ِ ﺑ ُ ُﻴ
ِ ﻮت اﺧ َْﻮا ِﻧ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
ِ ﻮت َٔاﺧ ََﻮا ِﺗ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
ِ ﻮت َٔا ْ َﲻﺎ ِﻣ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
ِ ﻮت َ َّﲻﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َٔا ْو ﺑ ُ ُﻴ
َ ِ ﻮت ﺧَﺎﻻ ِﺗ ُ ْﲂ َٔا ْو َﻣﺎ َﻣﻠَ ْﻜ ُﱲ َّﻣ َﻔ
ﺎﲢ ُﻪ َٔا ْو َﺻ ِﺪﻳ ِﻘ ُ ْﲂ
ِ َّ ﻟَﻴْ َﺲ ِٕﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺟﻨَ ٌﺎح َٔان ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇﻮا َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َٔا ْو َٔا ْﺷـ َﺘﺎ ًات ﻓَﺎ َذا َد َﺧﻠْ ُﱲ ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات ﻓَ َﺴ ِﻠ ّ ُﻤﻮا ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َ ِﲢ َّﻴ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
اهلل ﻟَ ُ ُﲂ
َُّ اهلل ُﻣ َﺒ َﺎر َﻛ ًﺔ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ًﺔ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ َﺒ ِ ّ ُﲔ
ِٕ
َّ
ُ
ُ
َ
ْ
ِ
ٓ
ِ
61 ﻮن
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Sub.: Etiquett
Etiquette
tte between the believer and the Prophet 24:6224:62-63
24:62 The believers are only those who believe in Allah and His Messenger, and who, when
gathered with him upon a common matter do not depart till they have asked his permission.
Surely, those who ask your permission are those who believe in Allah and His Messenger. When
they ask your permission for some of their affairs, grant it to whomever you please and ask Allah
ِ ِ ﻮن َ ِاذل َﯨﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
for forgiveness for them; Allah is the Forgiver, the Merciful. ﻮهل َوا َذا َﰷﻧُﻮا
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
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62 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اهلل ا َّن
َ َّ ﻓَﺎْٔ َذن ِﻟ ّ َﻤﻦ ِﺷﺌْ َﺖ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ُﻢ
ِٕ
24:63 Do not make the calling of the Messenger among yourselves like your calling to one
another. Allah knows those of you who slip away surreptitiously, so let those who disobey His
command beware, lest they are struck by sedition, or, they are stricken with a painful
ْ ُ ﻮن ِﻣ
ِ َﻻ َ ْﲡ َﻌﻠُﻮا ُدﻋَﺎ َء َّاﻟﺮ ُﺳ
punishment. ﻮن َﻋ ْﻦ
ُ َّ ﻮل ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َﻛﺪُ ﻋَﺎ ِء ﺑ َ ْﻌ ِﻀ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ ﻗَ ْﺪ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
َ ﻨﲂ ِﻟ َﻮاذ ًا ﻓَﻠْ َﻴ ْﺤ َﺬ ِر َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳜﺎ ِﻟ ُﻔ
َ ُاهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َﺘ َ َﺴﻠَّﻠ
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63 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ َٔان ﺗ ُِﺼﻴﳢَ ُ ْﻢ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ َٔا ْو ﻳ ُ ِﺼﻴﳢَ ُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
Sub.: Everything belongs to Allah 24:64
24:64 To Allah belongs all that is in the heavens and the earth. He has knowledge of what state
you are upon. On the Day when they shall be returned to Him, He will tell them all what they
have done. And Allah has knowledge of everything. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻗَ ْﺪ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َوﻳ َ ْﻮ َم
َّ َٔا َﻻ ِٕا َّن ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ ﻮن اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻓَ ُﻴﻨَ ِﺒّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َو
َ ﻳُ ْﺮ َﺟ ُﻌ64
َْ ﲁ
ِٕ
25 The Criterion - AlAl-Furqanﻗﺎن
Furqanﺳﻮرة اﻟﻔﺮﻗﺎن
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The Greatness of Allah yet His Message and Messenger are rejected by the unbelievers
25:125:1-10
25:1 Blessed is He who has sent down the Criterion to His worshiper (Prophet Muhammad),
that he is a warner to all mankind; 1 ﻮن ِﻟﻠْ َﻌﺎﻟَ ِﻤ َﲔ ﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
َ ﺗَ َﺒ َﺎركَ َّ ِاذلي ﻧَ َّﺰ َل اﻟ ُﻔ ْﺮﻗَ َﺎن ﻋَ َﲆ َﻋ ْﺒ ِﺪ ِﻩ ِﻟ َﻴ ُﻜ
25:2 to whom the Kingdom of the heavens and the earth belongs, who has not taken a son, nor
does He have an associate in the Kingdom, and He created everything, then He ordained it very
ٌ ﴍ
ِ ْ ُ ﻳﻚ ِﰲ اﳌ
ُ ْ َّ ِاذلي َ ُهل ُﻣ
َّ ُ كل َو َﺧﻠَ َﻖ
precisely. 2 ﳾ ٍء ﻓَ َﻘﺪ ََّر ُﻩ ﺗَ ْﻘ ِﺪﻳﺮ ًا
ِ َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻟ َ ْﻢ ﻳَﺘَّ ِﺨ ْﺬ َو َدل ًا َوﻟَ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل
َْ ﰻ
َّ كل
Sub.: Those worshipped other than Allah cannot create anything 25:3
25:3 Yet they worship, other than Him, gods which cannot create anything and were themselves
created. They own neither harm nor benefit for themselves, neither do they own death nor life,
nor a resurrection. ﻮن َﻣ ْﻮ ًات َو َﻻ
َ َو َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ َﻻ َ ْﳜﻠُ ُﻘ
َ ﻮن َو َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
َ ﻮن َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ُ ْﱒ ُ ْﳜﻠَ ُﻘ
َ ﻮن َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َﴐاًّ َو َﻻ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ َو َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
3 َﺣ َﻴﺎ ًة َو َﻻ ﻧ ُ ُﺸﻮر ًا
Sub.: The assertion of the unbelievers and the rebutt
rebuttal
ttal of Allah 25:425:4-10
25:4 The unbelievers say, 'This is but a falsehood he has forged - another nation has helped him.'
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So they have come with wrong and falsehood. ون ﻓَ َﻘ ْﺪ
َ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ ا ْﻓ ٌﻚ اﻓْ َ َﱰا ُﻩ َو َٔاﻋَﺎﻧ َ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻗَ ْﻮ ٌم آﺧ َُﺮ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ْ
ً
ً
ُ
4 َﺟﺎ ُءوا ﻇﻠﲈ َو ُزورا
25:5 They say, 'He has written tales of the ancients, they are recited to him at dawn and at dusk.'
5 َوﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ ا ْﻛ َﺘﺘ َﳢَ َﺎ ﻓَﻬ َِـﻲ ﺗُ ْﻤ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة َو َٔا ِﺻﻴ ًﻼ
25:6 Say, 'It was sent down by Him who knows the secrets of heavens and earth. He is Forgiving,
اﻟﴪ ِﰲ
the Most Merciful.' 6 ًاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
َّ ّ ِ ﻗُ ْﻞ َٔا َﻧﺰ َ ُهل َّ ِاذلي ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
َّ
ِٕ
25:7 They also say, 'How is it that this Messenger eats food and walks about the markets? Why
َّ ﰻ
ُ ُ ْٔﻮل ﻳَﺎ
ِ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ ِﻟﻬَ َﺬا َّاﻟﺮ ُﺳ
has no angel been sent down with him to warn us? اﻟﻄ َﻌﺎ َم َوﻳ َ ْﻤ ِﴚ ِﰲ ا َٔﻻ ْﺳ َﻮ ِاق ﻟ َ ْﻮﻻ
ٌ َ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻣ
7 ﻮن َﻣ َﻌ ُﻪ ﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
َ كل ﻓَ َﻴ ُﻜ
ِٕ
25:8 Or, why has no treasure been thrown to him, or a garden for him to eat from?' And the
ُ ُ ْٔﻮن َ ُهل َﺟﻨ َّ ٌﺔ ﻳَﺎ
harm doers say, 'The man you follow is surely bewitched.' ﰻ ِﻣ ْﳯَﺎ َوﻗَﺎ َل
ُ َٔا ْو ﻳُﻠْ َﻘﻰ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َﻛﲋٌ َٔا ْو ﺗَ ُﻜ
ِٕ
ِ
َّ
َّ
ﺗ
ﺘ
َ
ﻌ
ﺒ
ِ
8 ﻮن اﻻَّ َر ُﺟ ًﻼ َّﻣ ْﺴ ُﺤﻮر ًا
ن
ا
ﻮن
ﻤ
ﻟ
ﺎ
اﻟﻈ
َ ُ
َ
ِٕ
ِٕ ُ
25:9 See how they strike examples for you, surely they have gone astray and are unable to find a
way. 9 ﻮن َﺳﺒِﻴ ًﻼ
َ َ ا ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ
َ ﴐﺑُﻮا َ َكل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل ﻓَﻀَ ﻠُّﻮا ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
25:10 Blessed be He who, if He wills, can assign you better things than these; gardens
underneath which rivers flow, and He shall assign for you palaces. ﺗَ َﺒ َﺎركَ َّ ِاذلي ان َﺷﺎ َء َﺟ َﻌ َﻞ َ َكل ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣﻦ
ِٕ
ٍ َّ َذ ِ َكل َﺟﻨ
10 ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َو َ ْﳚ َﻌﻞ َّ َكل ﻗُ ُﺼﻮر ًا
Sub.: The terror and peace on the Day of Judgement 25:1125:11-29
25:11 No, they belied the Hour. We have prepared for him who belied the Hour a Blaze. ﺑ َ ْﻞ َﻛ َّﺬﺑُﻮا
11 ِاب َّﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ َﻤﻦ َﻛ َّﺬ َب ِاب َّﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َﺳ ِﻌﲑ ًا
25:12 When it sees them from a far oﬀ place, they shall hear it raging and sighing. ا َذا َر َٔاﲥْ ُﻢ ِ ّﻣﻦ َّﻣ َﲀ ٍن
ِٕ
12 ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ َ ِﲰ ُﻌﻮا ﻟَﻬَﺎ ﺗَ َﻐ ُّﻴﻈ ًﺎ َو َز ِﻓﲑ ًا
25:13 And when, chained in (iron) fetters, they are cast into some narrow space of the Fire, they
َ ِ ََوا َذا ُٔاﻟْ ُﻘﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َﻣ َﲀ ًان ﺿَ ّﻴِﻘ ًﺎ ُّﻣ َﻘ َّ ِﻧﺮ َﲔ َد َﻋ ْﻮا ُﻫﻨ
will call out for destruction. 13 ﺎكل ﺛُ ُﺒﻮر ًا
ِٕ
25:14 'Do not call out today for one destruction; call out for many destructions.'
َﻻ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮا اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﺛُ ُﺒﻮر ًا
14 َوا ِﺣﺪ ًا َوا ْد ُﻋﻮا ﺛُ ُﺒﻮر ًا َﻛ ِﺜﲑ ًا
25:15 Say, 'Is that better, or the Garden of Eternity which the cautious have been promised? It is
their recompense and their arrival!' 15 ﻮن َﰷﻧ َْﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟ َﺰ ًاء َو َﻣ ِﺼﲑ ًا
َ ﻗُ ْﻞ َٔا َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ َٔا ْم َﺟﻨ َّ ُﺔ اﳋ ْ ُِدل اﻟ َ ِﱵ ُو ِﻋﺪَ اﳌُﺘَّ ُﻘ
25:16 Living there for ever, they shall ﬁnd in it all that they desire. That is a promise binding
ِ ِ ون ﺧ
upon your Lord, and to be asked of Him. 16 َﺎدل َﻳﻦ َﰷ َن ﻋَ َﲆ َرﺑ ّ َِﻚ َو ْﻋﺪ ًا َّﻣ ْﺴـ ُﺌﻮ ًﻻ
َ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
Sub.: The day when false deities and associates reject their followers 25:1725:17-19
25:17 On the Day when He gathers them with all that they worship, other than Allah, He will
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say, 'Was it you who misled My worshipers, or did they themselves go astray?' ﴩ ُ ْﱒ َو َﻣﺎ
ُ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳛ
ِ َّ ُون
17 اﻟﺴﺒِﻴ َﻞ
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
َّ اهلل ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َٔا َٔا ُ ْﻧﱲ َٔاﺿْ ﻠَﻠْ ُ ْﱲ ِﻋ َﺒﺎ ِدي َﻫ ُﺆﻻ ِء َٔا ْم ُ ْﱒ ﺿَ ﻠُّﻮا
25:18 They will answer, 'Exaltations to You. We should not have taken others for a guardian, but
You gave them and their fathers enjoyment until they forgot Your Remembrance and they were a
destroyed nation.' ﻗَﺎﻟُﻮا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ َﻣﺎ َﰷ َن ﻳ َﻨ َﺒ ِﻐﻲ ﻟَﻨَﺎ َٔان ﻧَّﺘَّ ِﺨ َﺬ ِﻣﻦ ُدوِﻧ َﻚ ِﻣ ْﻦ َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء َوﻟَ ِﻜﻦ َّﻣﺘَّ ْﻌﳤَ ُ ْﻢ َوا ٓ َاب َء ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ ﻧ َ ُﺴﻮا ا ِّذل ْﻛ َﺮ َو َﰷﻧُﻮا
18 ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﺑُﻮر ًا
25:19 So they belie what you say, and you can neither turn it aside, nor ﬁnd any help. Those of
you who have done evil, We let them taste a great punishment. ﴏﻓ ًﺎ
ْ َ ﻮن
َ ﻮن ﻓَ َﻤﺎ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
َ ُﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬﺑ ُ ُﻮﰼ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ َو َﻻ ﻧ َْﴫ ًا َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻈ ِﲅ ِ ّﻣ
19 ﻨﲂ ﻧ ُ ِﺬ ْﻗ ُﻪ ﻋَ َﺬا ًاب َﻛ ِﺒﲑ ًا
25:20 We did not send Messengers before you but that they ate food and walked about in the
markets, We have appointed some of you to be a trial for others. Will you endure? Your Lord is
َّ ﻮن
َ َ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻗَ ْﺒ
the Seer. ون َو َﰷ َن
َ اﻟﻄ َﻌﺎ َم َوﻳ َ ْﻤ ُﺸ
َ كل ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ اﻻَّ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ َﻴﺎْٔ ُ ُﳇ
َ ﻮن ِﰲ ا َٔﻻ ْﺳ َﻮ ِاق َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ َٔاﺗ َْﺼ ِ ُﱪ
ِٕ ِٕ
20 َرﺑ ُّ َﻚ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
Sub.: The pride of the unbelievers and their good deeds 25:2125:21-23
25:21 Those who do not hope to meet Us ask, 'Why have no angels been sent to us? Why can we
not see our Lord?' How proud they are within themselves, and have become greatly disdainful.
21 ﻮن ِﻟ َﻘﺎ َءانَ ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َٔا ْو ﻧَ َﺮى َرﺑ َّ َﻨﺎ ﻟ َ َﻘ ِﺪ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َﻋ َﺘ ْﻮا ُﻋ ُﺘﻮاًّ َﻛ ِﺒﲑ ًا
َ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
25:22 On the Day when they behold the angels, there will be no glad tidings for the sinners.
They will say, 'A refuge which is forbidden!' ﻮن ِﺣ ْﺠﺮ ًا َّﻣ ْﺤ ُﺠﻮر ًا
َ ُُﴩى ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ْ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَ َﺮ ْو َن اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ َﻻ ﺑ
22
25:23 Then We shall advance upon the work which they have done and render it as scattered
dust. 23 َوﻗَ ِﺪ ْﻣﻨَﺎ ا َﱃ َﻣﺎ َ ِﲻﻠُﻮا ِﻣ ْﻦ َ َﲻ ٍﻞ ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ َﻫ َﺒ ًﺎء َّﻣﻨﺜُﻮر ًا
ِٕ
25:24 On that Day, the companions of Paradise (will have) a better abode and a ﬁner restingَ ْ َٔا
place. 24 ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﺧ ْ ٌَﲑ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘﺮاًّ َو َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َﻣ ِﻘﻴ ًﻼ
ُ ﲱ
Sub.:
Sub.: Sorrow and regret on the Day of Judgement 25:2525:25-31
25:25 On that Day, the heaven is split asunder with clouds and the angels are sent down in
majesty, 25 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ِابﻟْ َﻐ َﻤﺎ ِم َوﻧُ ّ ِﺰ َل اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ﺗَ ِﲋﻳ ًﻼ
َّ َوﻳ َ ْﻮ َم ﺗَﺸَ ﻘَّ ُﻖ
25:26 the true Kingdom on that Day shall belong to the Merciful a harsh day for the unbelievers.
َ كل ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ اﳊ َُّﻖ ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ َو َﰷ َن ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﻋَ َﲆ
ُ ْ ُ اﳌ
26 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋ َِﺴﲑ ًا
25:27 Upon that Day the harm doer shall bite his hands, and say, 'Would that I had taken a Path
َّ وﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ َﻌ ُّﺾ27
ِ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻢ ﻋَ َﲆ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َاي ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ َّ َاﲣ ْﺬ ُت َﻣ َﻊ َّاﻟﺮ ُﺳ
with the Messenger! ﻮل َﺳﺒِﻴ ًﻼ
َ
25:28 Would that I had never chosen so-and-so for my companion! 28 َاي َوﻳْﻠَ َﱴ ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ﻟ َ ْﻢ َٔا َّ ِﲣ ْﺬ ﻓُﻼ ًان َﺧ ِﻠﻴ ًﻼ
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25:29 He led me astray from the Remembrance after it had reached me, satan is ever the
foresaker of humans.' 29 ﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺿَ ﻠ َّ ِﲏ َﻋ ِﻦ ا ِّذل ْﻛ ِﺮ ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ َﺟ َﺎء ِﱐ َو َﰷ َن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ِﻟﻼ َﻧﺴ ِﺎن ﺧ َُﺬو ًﻻ
ِٕ
ِٕ
25:30 The Messenger says, 'O my Lord, my people have taken this Koran while deserting it.' َوﻗَﺎ َل
30 َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل َاي َر ِ ّب ا َّن ﻗَ ْﻮ ِﻣﻲ َّ َاﲣ ُﺬوا َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن َﻣﻬْ ُﺠﻮر ًا
ِٕ
25:31 To every Prophet We have appointed an enemy among the harm doers; your Lord is
ِّ ُ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟ
Sufficient for you, a Guide and a Helper. 31 ﲁ ﻧ ِ ٍ َّﱯ ﻋَﺪُ واًّ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ َو َﻛ َﻔﻰ ِﺑ َﺮﺑ ّ َِﻚ ﻫَﺎ ِد ًاي َوﻧ َِﺼﲑ ًا
Sub.: The Koran was sent down piecemeal to strengthen the heart 25:32
25:32 The unbelievers ask, 'Why was the Koran not sent down to him all at once?' As such We
strengthen your heart thereby, and We have recited it very distinctly. َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ْﻮﻻ ﻧُ ّ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
32 اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن ُ ْﲨ َ ًةل َوا ِﺣﺪَ ًة َﻛ َﺬ ِ َكل ِﻟ ُﻨﺜَ ِﺒ ّ َﺖ ِﺑ ِﻪ ﻓُ َﺆادَكَ َو َرﺗَّﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﺗَ ْﺮِﺗﻴ ًﻼ
25:33 They do not bring to you any parable but that which We bring to you is the truth and
better in explanation. 33 َو َﻻ ﻳَﺎْٔﺗُﻮﻧ ََﻚ ِﺑ َﻤﺜ ٍَﻞ اﻻَّ ِﺟ ْﺌﻨَﺎكَ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ ﺗَ ْﻔ ِﺴﲑ ًا
ِٕ
Sub.: The furthest away from the Path 25:34
25:34 Those who will be gathered into Gehenna (Hell) upon their faces shall be in the worst in
place, and have gone further astray from the Path. ﴍ َّﻣ َﲀ ًان َو َٔاﺿَ ُّﻞ
َ ﴩ
ُ َ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﳛ
ٌّ َ ون ﻋَ َﲆ َو ُﺟﻮ ِﻫﻬِ ْﻢ ا َﱃ َ َهج َّ َﲌ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
ِٕ
34 َﺳﺒِﻴ ًﻼ
Sub.: Pharaoh was destroyed because he belied the signs of Allah 25:3525:35-36
25:35 We gave the Book to Moses and gave him his brother Aaron as a minister. ﻮﳻ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
35 ون َو ِزﻳﺮ ًا
َ َاﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎب َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﻣ َﻌ ُﻪ َٔاﺧَﺎ ُﻩ ﻫ َُﺎر
25:36 (Then) We said, 'Go to the nation who have belied Our signs.' And We utterly destroyed
them. 36 ﻓَ ُﻘﻠْﻨَﺎ ا ْذ َﻫ َﺒﺎ ا َﱃ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﺪَ َّﻣ ْﺮانَ ُ ْﱒ ﺗ َْﺪ ِﻣﲑ ًا
ِٕ
Sub.: Noah's people were drowned because they belied him 25:37
25:37 The nation of Noah, We drowned them when they belied their Messenger, and made of
them a sign to the nation. For the harm doers We have prepared a painful punishment َوﻗَ ْﻮ َم ﻧ ُﻮحٍ ﻟ َّ َّﻤﺎ
37 ًﺎﱒ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس آﻳ َ ًﺔ َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
ْ ُ َﺎﱒ َو َﺟ َﻌﻠْﻨ
ْ ُ ََﻛ َّﺬﺑُﻮا ُّاﻟﺮ ُﺳ َﻞ َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨ
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Sub.: Aad, Thamood and the nation of Er Rass were destroyed because they belied their
prophets, it was not an act of the so called "Mother Nature"
Nature" 23:3823:38-40
25:38 also to Aad and Thamood, and the nation of Er Rass and many generations in between;
َ ْ َوﻋَﺎد ًا َوﺛَ ُﻤﻮ َد َو َٔا
38 ﺎب َّاﻟﺮ ِّس َوﻗُ ُﺮو ًان ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل َﻛ ِﺜﲑ ًا
َ ﲱ
ًّ ُ َو
25:39 to each of them We gave examples, and each of them We utterly ruined. ﴐﺑْﻨَﺎ َ ُهل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ َل
َ َ الك
ًّ ُ َو
39 الك ﺗ َّ َْﱪانَ ﺗَ ْﺘ ِﺒﲑ ًا
25:40 They have surely passed by the village which was rained upon by evil rain (of stones);
what, have they never seen it? No, they look for no resurrection. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺗ َْﻮا ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ اﻟ َ ِﱵ ُٔا ْﻣ ِﻄ َﺮ ْت َﻣ َﻄ َﺮ
40 ﻮن ﻧ ُ ُﺸﻮر ًا
َ اﻟﺴ ْﻮ ِء َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﻳَ َﺮ ْوﳖَ َﺎ ﺑ َ ْﻞ َﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
َّ
25:41--42
Sub.: Who is further astray from the Straight Path? 25:41
25:41 Whenever they see you, they mock you (saying), 'Is this whom Allah has sent as a
Messenger? 41 اهلل َر ُﺳﻮ ًﻻ
ُ َّ َوا َذا َر َٔا ْوكَ ان ﻳَﺘَّ ِﺨ ُﺬوﻧ ََﻚ اﻻَّ ﻫ ُُﺰو ًا َٔا َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ﺑ َ َﻌ َﺚ
ِٕ
ِٕ
ِٕ been steadfast to them.' But they
25:42 He would have mislead us from our gods, if we had not
shall know who is further astray from the Path when they see the punishment. ان َﰷ َد ﻟ َ ُﻴ ِﻀﻠُّﻨَﺎ َﻋ ْﻦ ا ٓ ِﻟ َﻬ ِﺘﻨَﺎ
ِٕ
َ
َ
َ
َ
َ
َٔ
ْ
َان
42 ﻮن ِﺣ َﲔ ﻳَ َﺮ ْو َن اﻟ َﻌ َﺬ َاب َﻣ ْﻦ َٔاﺿَ ُّﻞ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
ﻤ
ﳱ
ﻠ
ﻋ
ﱪ
ﺻ
ن
ا
ﻻ
ﻮ
ﻟ
ﻮ
ﺳ
و
ﺎ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
ف
َ ُ َْ ْ َ َ َ َ ْ َ
ْ
Sub.: Those who consider their own brains superior to the Revelation 25:4325:43-44
25:43 Have you seen him who has made gods of his own desires? Would you be a guardian over
him? 43 ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو ِﻛﻴ ًﻼ
ُ َٔا َر َٔاﻳْ َﺖ َﻣ ِﻦ َّ َاﲣ َﺬ اﻟَﻬَ ُﻪ ﻫ ََﻮا ُﻩ َٔاﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ ﺗَ ُﻜ
ِٕ
25:44 Do you think that most of them can hear or understand? They are like cattle, no, they are
further astray from the Path. 44 ﻮن ا ْن ُ ْﱒ اﻻَّ َﰷ َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ َٔاﺿَ ُّﻞ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
َ ُﻮن َٔا ْو ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
َ َٔا ْم َ ْﲢ َﺴ ُﺐ َٔا َّن َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
ِٕ ِٕ
Sub.: The signs of Allah in the heavens and earth 25:4525:45-50
25:45 Do you not see how your Lord stretches the shadow? Had it been His will, He could have
ِّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ َﻛ ْﻴ َﻒ َﻣ َّﺪ
made it constant. Then He appointed the sun to be a guide to it; اﻟﻈ َّﻞ َوﻟ َ ْﻮ َﺷ َﺎء
ِٕ
َّ ﻟ َ َﺠ َﻌ َ ُهل َﺳﺎ ِﻛﻨ ًﺎ ُ َّﰒ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ
45 اﻟﺸ ْﻤ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َد ِﻟﻴ ًﻼ
25:46 thereafter We seize it to Us withdrawing it gently. 46 ُ َّﰒ ﻗَ َﺒﻀْ ﻨَﺎ ُﻩ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ ﻗَ ْﺒﻀ ًﺎ ﻳ َِﺴﲑ ًا
ِٕ
25:47 It is He who has appointed the night a mantle for you and sleep for a rest. The day He has
appointed for rising. 47 َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﻟ َﺒﺎﺳ ًﺎ َواﻟﻨَّ ْﻮ َم ُﺳـ َﺒﺎ ًات َو َﺟ َﻌ َﻞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ﻧ ُ ُﺸﻮر ًا
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25:48 It is He who loosens the winds, bearing glad tidings before the Hands of His Mercy, and
We have sent down pure water from the heaven, اﻟﺴ َﻤﺎ ِء
َّ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا ْر َﺳ َﻞ ّ ِاﻟﺮ َاي َح ﺑ ُْﴩ ًا ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ْي َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ
48 َﻣ ًﺎء َﻃﻬُﻮر ًا
25:49 so, that with it We revive dead lands and provide drink for the cattle and the human We
created. 49 ﳼ َﻛ ِﺜﲑ ًا
َّ ِ َِﻟ ُﻨ ْﺤ ِ َﲖ ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ْ َدل ًة َّﻣ ْﻴﺘ ًﺎ َوﻧ ُ ْﺴ ِﻘ َﻴ ُﻪ ِﻣ َّﻤﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ َٔاﻧْ َﻌﺎﻣ ًﺎ َو َٔاان
25:50 We have indeed turned it about them, so that they remember; yet most people refuse all
except disbelief. 50 ﴏﻓْﻨَﺎ ُﻩ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ِﻟ َﻴ َّﺬﻛَّ ُﺮوا ﻓَﺎَٔ َﰉ َٔا ْﻛ َ ُﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس اﻻَّ ُﻛ ُﻔﻮر ًا
َّ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
ِٕ
ّ ِ ُ َوﻟ َ ْﻮ ِﺷﺌْﻨَﺎ ﻟ َ َﺒ َﻌﺜْﻨَﺎ ِﰲ
25:51 Had it been Our will, We could have raised a warner in every village. ﰻ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ
51 ﻧ َّ ِﺬﻳﺮ ًا
Sub.: Seek only the guidance of believing authorities 25:52
َ ِ ﻓَ َﻼ ﺗ ُِﻄﻊ
25:52 So do not obey the unbelievers, but struggle mightily with it (the Koran). اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
و َﺟﺎ ِﻫ ْﺪ ُﱒ ِﺑ ِﻪ ِ َهجﺎد ًا َﻛ ِﺒﲑ ًا52
َ
Sub.: The miracle of osmosis unknown at the time of the revelation
revelation of the Koran 25:53
25:53 It was He who let forth the two seas, this one is palatably sweet and this salt, a bitter taste,
and He set a barrier between them, and a refuge which is forbidden. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﻣ َﺮ َج اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮْﻳ ِﻦ َﻫ َﺬا ﻋَ ْﺬ ٌب
ٌ ﻓُ َﺮ
53 ات َو َﻫ َﺬا ِﻣﻠْ ٌﺢ ُٔا َﺟ ٌﺎج َو َﺟ َﻌ َﻞ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ﺑَ ْﺮ َزﺧ ًﺎ َو ِﺣ ْﺠﺮ ًا َّﻣ ْﺤ ُﺠﻮر ًا
25:54 And it is He who created the human from water and gave him kindred of blood and of
marriage. Your Lord is the Powerful. 54 َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ ِﻣ َﻦ اﳌَﺎ ِء ﺑ َ َﴩ ًا ﻓَ َﺠ َﻌ َ ُهل ﻧ َ َﺴـﺒ ًﺎ َو ِﺻﻬْﺮ ًا َو َﰷ َن َرﺑ ُّ َﻚ ﻗَ ِﺪﻳﺮ ًا
25:55 Yet they (the unbelievers) worship, other than Allah, that which can neither beneﬁt nor
ِ َّ ُون
harm them. Surely, the unbeliever is ever a partisan against his Lord. اهلل َﻣﺎ َﻻ ﻳ َﻨ َﻔ ُﻌﻬُ ْﻢ
ِ ون ِﻣﻦ د
َ َُوﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
َ ﴬ ُ ْﱒ َو َﰷ َن
اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ ﻋَ َﲆ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َﻇﻬِﲑ ًا
ُّ ُ َ و َﻻ ﻳ55
َ
Sub.: Prophet Muhammad was sent as a bearer of glad tidings and as a warner for all mankind
25:5625:56-59
25:56 We did not send you but as a bearer of glad tidings and as a warner. َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ اﻻَّ ُﻣﺒَ ِ ّﴩ ًا َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
ِٕ
56
25:57 Say, 'I demand of you no wage for this except for he who wishes to take the Path to his
Lord.' 57 ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ اﻻَّ َﻣﻦ َﺷﺎ َء َٔان ﻳَﺘَّ ِﺨ َﺬ ا َﱃ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
ِٕ
ِٕ
25:58 Put your trust in the All Living who never dies, and exalt with His praise, He is sufficiently
ْ َّ َوﺗ ََﻮ
ُ ﰻ ﻋَ َﲆ اﳊ ّ َِﻲ َّ ِاذلي َﻻ ﻳ َ ُﻤ
aware of His worshipers' sins. 58 ُﻮب ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َﺧ ِﺒﲑ ًا
ِ ﻮت َو َﺳـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ ِﻩ َو َﻛ َﻔﻰ ِﺑ ِﻪ ﺑ ُِﺬﻧ
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25:59 (It is) He who, in six days created the heavens and the earth and all that lies between them,
and then He willed to the Throne. The Merciful; ask about Him from he who knows Him. َّ ِاذلي
59 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِﰲ ِﺳـﺘَّ ِﺔ َٔا َّاي ٍم ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ﻓَﺎ ْﺳـﺌَ ْﻞ ِﺑ ِﻪ َﺧ ِﺒﲑ ًا
َّ َﺧﻠَ َﻖ
Sub.: Pride 25:60
25:60 When it is said to them, 'Prostrate yourselves before the Merciful', they ask, 'And what is
the Merciful? Shall we prostrate ourselves to whatever you bid us?' And it increases their
aversion. 60 َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟ َ ُﻬ ُﻢ ْاﲭُﺪُ وا ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا َو َﻣﺎ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َٔاﻧ َ ْﺴ ُﺠﺪُ ِﻟ َﻤﺎ ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮانَ َو َزاد ُ َْﱒ ﻧ ُ ُﻔﻮر ًا
ِٕ
Sub.: The signs in the earthly heaven 25:6125:61-62
25:61 Blessed be He who has set the constellations in the heaven, and set amongst them a sun,
and an illuminating moon. 61 ﴎاﺟ ًﺎ َوﻗَ َﻤﺮ ًا ُّﻣ ِﻨﲑ ًا
َ ِ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﺑُ ُﺮوﺟ ًﺎ َو َﺟ َﻌ َﻞ ِﻓﳱَﺎ
َّ ﺗَ َﺒ َﺎركَ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ِﰲ
25:62 It is He who has made the night and day follow each other for those whom He desires to
remember or He desires to be thankful. 62 َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر ِﺧﻠْ َﻔ ًﺔ ِﻟ ّ َﻤ ْﻦ َٔا َرا َد َٔان ﻳ َ َّﺬﻛَّ َﺮ َٔا ْو َٔا َرا َد ُﺷ ُﻜﻮر ًا
Sub.: Qualities found in a believer 25:6325:63-77
25:63 The worshipers of the Merciful are those who walk humbly on the earth, and when the
ignorant address them say, 'Peace,' ﻮن ﻗَﺎﻟُﻮا َﺳﻼﻣ ًﺎ
َ ُﻮن ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ ْر ِض ﻫ َْﻮ ًان َوا َذا ﺧ ََﺎﻃﳢَ ُ ُﻢ اﳉَﺎ ِﻫﻠ
َ َو ِﻋ َﺒﺎ ُد َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻤ ُﺸ
ِٕ
63
25:64 who pass the night prostrating and standing to their Lord. 64 ﻮن ِﻟ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ ُﲭَّﺪ ًا َو ِﻗ َﻴﺎﻣ ًﺎ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ِﺒﻴ ُﺘ
25:65 Who say, 'Our Lord, turn from us the punishment of Gehenna, for its punishment is the
most terrible; 65 اﴏ ْف َﻋﻨَّﺎ ﻋَ َﺬ َاب َ َهج َّ َﲌ ا َّن ﻋَ َﺬاﲠَ َﺎ َﰷ َن ﻏَ َﺮاﻣ ًﺎ
ِ ْ ﻮن َرﺑَّﻨَﺎ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
25:66 it is an evil settling, and an evil residence,' 66 اﳖَّ َﺎ َﺳﺎ َء ْت ُﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘﺮاًّ َو ُﻣ َﻘﺎﻣ ًﺎ
ِٕ
25:67 who when they spend are neither wasteful nor miserly, between that is a just stand, َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا
ِٕ
67 ُﴪﻓُﻮا َوﻟَ ْﻢ ﻳ َ ْﻘ ُ ُﱰوا َو َﰷ َن ﺑ َ ْ َﲔ َذ ِ َكل ﻗَ َﻮاﻣ ًﺎ
ِ ْ َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا ﻟ َ ْﻢ ﻳ
25:68 who do not call upon another god with Allah, nor slay the soul which Allah has forbidden
except by right; who do not fornicate, for he who does this shall face punishment ﻮن َﻣ َﻊ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِ َّ 68
ُﻮن َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َذ ِ َكل ﻳَﻠْ َﻖ َٔا َاثﻣ ًﺎ
ُ َّ ﻮن اﻟﻨَّ ْﻔ َﺲ اﻟ َ ِﱵ َﺣ َّﺮ َم
َ ُاهلل اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ َو َﻻ ﻳ َ ْﻘ ُﺘﻠ
َ اهلل اﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﻻ ﻳَ ْ ﻧﺰ
ِٕ
ِٕ
25:69 doubled for him on the Day of Resurrection is his punishment, and therein he shall live,
humbled, 69 ﻳُﻀَ ﺎ َﻋ ْﻒ َ ُهل اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو َ ْﳜ ُ ْدل ِﻓﻴ ِﻪ ُﻣﻬَﺎ ًان
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Sub.: The mercy of Allah 25:7025:70-71
25:70 except he who repents and believes and does good works those, Allah will change their evil
deeds into good deeds; Allah is ever Forgiving and Merciful. اﻻَّ َﻣﻦ اتَ َب َوا ٓ َﻣ َﻦ َو َ ِﲻ َﻞ َ َﲻ ًﻼ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
ِٕ
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70 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
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25:71 He who repents and does good works truly turns to Allah in repentance, َو َﻣﻦ اتَ َب َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ
ِ َّ ﻮب ا َﱃ
71 اهلل َﻣﺘَﺎ ًاب
ُ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ﻳ َ ُﺘ
ِٕ
25:72 and those whoِٕ do not bear false witness, and when they pass by idle talk, pass by with
honor 72 ون ُّاﻟﺰ َور َوا َذا َﻣ ُّﺮوا ِابﻟﻠ َّ ْﻐ ِﻮ َﻣ ُّﺮوا ِﻛ َﺮاﻣ ًﺎ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َْﺸﻬَﺪ
25:73 and who when they areِٕ reminded of the verses of their Lord, they do not fall down deaf
and blind. 73 َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا ُذ ِﻛّ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻟ َ ْﻢ َ ِﳜ ُّﺮوا ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ُﺻﲈ ًّ َو ُ ْﲻ َﻴﺎ ًان
ِٕ
25:74 Those who say, 'Lord give us of our wives and children what pleases our eyes and make us
leaders to the fearful.' 74 ﻮن َرﺑ َّ َﻨﺎ ﻫ َْﺐ ﻟَﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا ْز َو ِاﺟﻨَﺎ َو ُذ ّ ِر َّاي ِﺗﻨَﺎ ﻗُ َّﺮ َة َٔا ْﻋ ُ ٍﲔ َوا ْﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ ا َﻣﺎﻣ ًﺎ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
25:75 Those shall be recompensed with the highest rank for their patience. There they shall
receive a greeting, and peace! 75 ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ْﳚ َﺰ ْو َن اﻟﻐ ُْﺮﻓَ َﺔ ِﺑ َﻤﺎ َﺻ َ ُﱪوا َوﻳُﻠَﻘَّ ْﻮ َن ِﻓﳱَﺎ َ ِﲢ َّﻴ ًﺔ َو َﺳﻼﻣ ًﺎ
ِِﺧ
25:76 There they shall live for ever; a ﬁne dwelling place, and residence. ًَّﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َﺣ ُﺴﻨ َ ْﺖ ُﻣ ْﺴـ َﺘ َﻘﺮا
76 َو ُﻣ َﻘﺎﻣ ًﺎ
25:77 Say, 'My Lord cares little for you if it was not for your supplication, indeed you have belied
(the Messenger and the Koran) so it (the punishment) will be fastened.' ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ َﺒﺎُٔ ِﺑ ُ ْﲂ َر ِ ّﰊ ﻟ َ ْﻮﻻ ُدﻋَﺎ ُؤ ُ ْﰼ
77 ﻮن ِﻟ َﺰاﻣ ًﺎ
ُ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬﺑْ ُ ْﱲ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳَ ُﻜ
26 The Poets - AshAsh-Shu'ara'اء
Shu'ara'ﺳﻮرة اﻟﺸﻌﺮاء
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
26:1 TaSeenMeem. 1 ﻃﺴﻢ
Sub.: Concern for those who reject belief 26:226:2-9
َ ْ ِﺗ
26:2 Those are the verses of the clear Book. 2 ِكل ا ٓ َاي ُت اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﺒﲔ
َ َّ ﻟ َ َﻌ
26:3 Perhaps you consume yourself that they are not believers. 3 كل َاب ِﺧ ٌﻊ ﻧ َّ ْﻔ َﺴ َﻚ َٔاﻻَّ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:4 If We will, We can send down on them a sign from heaven before which their necks will
remain humbled. 4 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء آﻳ َ ًﺔ ﻓَ َﻈﻠ َّ ْﺖ َٔا ْﻋﻨَﺎﻗُﻬُ ْﻢ ﻟَﻬَﺎ ﺧ َِﺎﺿ ِﻌ َﲔ
َّ ِٕان ﻧَّﺸَ ﺎْٔ ﻧ َ ُِّﲋ ْل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ َﻦ
26:5 A fresh remembrance has never come to them from the Merciful, except they turn away
from it. 5 َو َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ ِذ ْﻛ ٍﺮ ِ ّﻣ َﻦ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ُﻣ ْﺤﺪَ ٍث اﻻَّ َﰷﻧُﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ ُﻣ ْﻌ ِﺮ ِﺿ َﲔ
ِٕ
26:6 So, they belied, but surely the tidings of that they mocked will come to them. ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ﻓَ َﺴـ َﻴﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ
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6 ون
َ َٔاﻧْ َﺒﺎ ُء َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
26:7 Have they not seen the earth, how many We caused to grow in it every generous kind? َٔا َوﻟ َ ْﻢ
ّ ِ ُ ﻳَ َﺮ ْوا ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض َ ْﰼ َٔاﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
7 ﰻ َز ْوجٍ َﻛ ِﺮ ٍﱘ
ِٕ
26:8 Surely, in this there is a sign yet most of them do not believe. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
8
26:9 Your Lord, He is the Almighty, the Most Merciful. 9 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Moses and the exodus from Egypt 26:1026:10-68
26:10 And when your Lord called to Moses, saying, 'Go to the harm-doing nation, َوا ْذ انَ دَى َرﺑ ُّ َﻚ
ِٕ
َّ ﻮﳻ َٔا ِن اﺋْ ِﺖ اﻟ َﻘ ْﻮ َم
اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َ  ُﻣ10
26:11 the nation of Pharaoh. Will they not fear Me?' 11 ﻮن
َ ﻗَ ْﻮ َم ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َٔاﻻ ﻳَﺘَّ ُﻘ
26:12 'My Lord, ' he replied, 'I fear they will belie me 12 ﻮن
ِ ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف َٔان ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑ
ِٕ
26:13 and my chest will become constricted and my tongue will not be loosed (in my speech),
therefore, send to Aaron. 13 ون
َ َوﻳ َ ِﻀ ُﻴﻖ َﺻ ْﺪ ِري َو َﻻ ﻳ َ َﻨﻄ ِﻠ ُﻖ ِﻟ َﺴ ِﺎﱐ ﻓَﺎَٔ ْر ِﺳ ْﻞ ا َﱃ ﻫ َُﺎر
ِٕ
26:14 They hold a sin against me, and I fear that they will kill me.' 14 ﻮن
ِ َُوﻟَﻬ ُْﻢ ﻋَ َ َّﲇ َذﻧ ٌْﺐ ﻓَﺎَٔﺧ َُﺎف َٔان ﻳ َ ْﻘ ُﺘﻠ
Sub.: Moses meeting with Pharaoh and his request to let the Children of Israel leave Egypt
26:1526:15-20
َّ َ ﻗَﺎ َل
26:15 He said, 'Never so, go both of you with Our signs; We shall be with you, listening الك
15 ﻮن
َ ﻓَﺎ ْذ َﻫ َﺒﺎ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ اانَّ َﻣ َﻌ ُﲂ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
ِٕ
26:16 go both to Pharaoh and both of you say to him, "we are (each) a Messenger from the Lord
of all the Worlds. 16 ﻓَﺎْٔ ِﺗ َﻴﺎ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻓَ ُﻘﻮﻻ اانَّ َر ُﺳﻮ ُل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
26:17 Send forth with us the Children of Israel."' 17 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ َٔا ْن َٔا ْر ِﺳ ْﻞ َﻣ َﻌﻨَﺎ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
26:18 He (Pharaoh) said (to Moses), 'Did We not bring you up when you were a child? And
have you not spent years of your life amongst us? 18 ﻗَﺎ َل َٔاﻟ َ ْﻢ ﻧُ َﺮﺑ ّ َِﻚ ِﻓﻴﻨَﺎ َو ِﻟﻴﺪ ًا َوﻟ َ ِﺒﺜ ْ َﺖ ِﻓﻴﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ُ ُﲻ ِﺮكَ ِﺳـ ِﻨ َﲔ
26:19 Yet you were ungrateful and have done the deed you did.' َوﻓَ َﻌﻠْ َﺖ ﻓَ ْﻌﻠَ َﺘ َﻚ اﻟ َ ِﱵ ﻓَ َﻌﻠْ َﺖ َو َٔاﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ
َ
19 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
26:20 He (Moses) replied, 'Indeed, I did that when I was among those who stray. ﻗَﺎ َل ﻓَ َﻌﻠْﳤُ َﺎ اذ ًا َو َٔاانَ ِﻣ َﻦ
ِٕ
20 اﻟﻀَّ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
Sub.: Moses tells Pharaoh that Allah has made him His Messenger 26:2126:21-28
26:21 I fled from you because I feared you. But my Lord has given me judgment and made me
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one of the Messengers. 21 ﻓَ َﻔ َﺮ ْر ُت ِﻣﻨ ُ ْﲂ ﻟ َ َّﻤﺎ ِﺧ ْﻔ ُﺘ ُ ْﲂ ﻓَ َﻮﻫ ََﺐ ِﱄ َر ِ ّﰊ ُﺣ ْﻜﲈً َو َﺟ َﻌﻠَ ِﲏ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
26:22 Is this then the blessing with which you reproach me, that you have the Children of Israel
َ ْ َو ِﺗ
َّ كل ِﻧ ْﻌ َﻤ ٌﺔ ﺗَ ُﻤﳯُّ َﺎ ﻋَ َ َّﲇ َٔا ْن َﻋ َّﺒ
for worshipers!' 22 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ ﺪت ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
26:23 Pharaoh said, 'And what is the Lord of the Worlds?' 23 ﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َو َﻣﺎ َر ُّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
26:24 'He' (Moses) replied, 'is the Lord of the heavens and the earth and all that is between
them, if you believe!' 24 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣﻮ ِﻗ ِﻨ َﲔ
ﻗَﺎ َل َر ُّب
َّ
ِٕ
26:25 'Do you not hear?' said he (Pharaoh) to those around him. 25 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻤ ْﻦ َﺣ ْﻮ َ ُهل َٔا َﻻ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
26:26 He said, 'Your Lord and the Lord of your fathers, the ancients.' 26 ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َو َر ُّب ا ٓ َابﺋِ ُ ُﲂ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
26:27 (Pharaoh) said, 'Surely, the Messenger who has been sent to you is mad!' ﻗَﺎ َل ا َّن َر ُﺳﻮﻟَ ُ ُﲂ َّ ِاذلي
ِٕ
27 ﻮن
ٌ ُٔا ْر ِﺳ َﻞ اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻤ ْﺠ ُﻨ
ِٕ
26:28 'He is the Lord of the East and the West, ' said he (Moses), 'and all that is between them, if
you could understand!' 28 ﻮن
ِ ْ َ ﻗَﺎ َل َر ُّب اﳌ
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
ْ ُ ﴩ ِق َواﻟْ َﻤ ْﻐ ِﺮ ِب َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِٕان ُﻛ
Sub.: Pharaoh thinks himself a god 26:29
26:29 'If you take any other god except myself,' he (Pharaoh) replied, 'you shall be thrown into
prison.' 29 ﻗَﺎ َل ﻟ َ ِ ِﱧ َّ َاﲣ ْﺬ َت اﻟَﻬ ًﺎ ﻏَ ْ ِﲑي َٔﻻ ْﺟ َﻌﻠَﻨَّ َﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ْﺴ ُﺠﻮِﻧ َﲔ
ِٕ
26:30 'What, even if I brought you something clear, ' said he (Moses). 30 ِﴚ ٍء ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ْ َ ﻗَﺎ َل َٔا َو ﻟ َ ْﻮ ِﺟ ْﺌ ُﺘ َﻚ ﺑ
Sub.: Pharaoh's reception of the miraculous
miraculous signs given to Moses 26:3126:31-35
َ ﻗَﺎ َل ﻓَﺎْٔ ِت ِﺑ ِﻪ ان ُﻛ
26:31 He (Pharaoh) replied, 'Show us your sign, if you are of the truthful.' ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
31 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ
26:32 He cast down his staﬀ and thereupon it was a clear serpent. 32 ﱔ ﺛُ ْﻌ َﺒ ٌﺎن ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ِ ﻓَﺎَٔﻟْﻘَﻰ َﻋ َﺼﺎ ُﻩ ﻓَﺎ َذا
َِ َوﻧَ َﺰ َع ﻳَﺪَ ُﻩ ﻓَﺎ ِٕ َذا
26:33 Then he drew out his hand, and it was luminous to the onlookers. ﱔ ﺑ َ ْﻴﻀَ ﺎ ُء
ِٕ
33 ِﻟﻠﻨَّ ِﺎﻇ ِﺮ َﻳﻦ
26:34 'This', said he (Pharaoh) to his Council, 'is a cunning sorcerer ﻗَﺎ َل ِﻟﻠْ َﻤ ِٔﻼ َﺣ ْﻮ َ ُهل ا َّن َﻫ َﺬا ﻟَ َﺴﺎ ِﺣ ٌﺮ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ِٕ
34
26:35 who seeks to expel you from your land by his sorcery. What is your counsel?' ﻳُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ُ ْﳜ ِﺮ َﺟ ُﲂ
35 ون
َ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْر ِﺿ ُﲂ ﺑ ِِﺴ ْﺤ ِﺮ ِﻩ ﻓَ َﻤﺎ َذا ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
Sub.: The superiority of the miracles given to Moses defeat the magic of the sorcerers 26:3626:36-46
26:36 They replied, 'Put him and his brother oﬀ for a while, and send heralds to your cities ﻗَﺎﻟُﻮا
36 ﺎﴍ َﻳﻦ
ِ ِ َٔا ْر ِﺟ ْﻪ َو َٔاﺧَﺎ ُﻩ َواﺑْ َﻌ ْﺚ ِﰲ اﳌَﺪَ اﺋِ ِﻦ َﺣ
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ِّ ُ ﻳَﺎْٔﺗُﻮكَ ِﺑ
26:37 to bring every knowledgeable sorcerer.' 37 ﲁ َﲮَّﺎ ٍر ﻋَ ِﻠ ٍﲓ
ِ اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة ِﻟ ِﻤﻴ َﻘ
26:38 The sorcerers were gathered at the appointed time on a well-known day, ﺎت
َّ ﻓَ ُﺠ ِﻤ َﻊ
38 ﻳ َ ْﻮ ٍم َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٍم
26:39 and the people were asked, 'Will you gather 39 ﻮن
َ َو ِﻗﻴ َﻞ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻫ َْﻞ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﺠ َﺘ ِﻤ ُﻌ
26:40 in order that we shall follow the sorcerers if they are the victors.' اﻟﺴ َﺤ َﺮ َة ان َﰷﻧُﻮا ُ ُﱒ
ﻟ َ َﻌﻠَّﻨَﺎ ﻧ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ
َّ
ِٕ
اﻟﻐَﺎ ِﻟﺒ َِﲔ40
26:41 Then, when the sorcerers came to Pharaoh, they said, 'Shall we receive a wage if we win?'
41 اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻟ ِﻔ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َٔاﺋِ َّﻦ ﻟَﻨَﺎ َ َٔﻻ ْﺟﺮ ًا ان ُﻛﻨَّﺎ َ ْﳓ ُﻦ اﻟﻐَﺎ ِﻟﺒ َِﲔ
ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء
َّ
ِٕ
26:42 'Yes, indeed' he answered, 'and you shall become among those who are near stationed.' ﻗَﺎ َل
42 ﻧ َ َﻌ ْﻢ َواﻧ َّ ُ ْﲂ اذ ًا ﻟ َّ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ َِﲔ
ِٕ ِٕ
26:43 Moses said to them, 'Cast down what you cast.' 43 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُﻢ ُّﻣ
َ ﻮﳻ َٔاﻟْ ُﻘﻮا َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣﻠْ ُﻘ
26:44 So they cast their ropes and staﬀs, saying, 'By Pharaoh's might, we shall be the victors.'
44 ﻮن
َ ﻓَﺎَٔﻟْ َﻘ ْﻮا ِﺣ َﺒﺎﻟَﻬُ ْﻢ َو ِﻋ ِﺼﳱَّ ُ ْﻢ َوﻗَﺎﻟُﻮا ِﺑ ِﻌ َّﺰ ِة ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اانَّ ﻟَﻨَ ْﺤ ُﻦ اﻟﻐَﺎ ِﻟ ُﺒ
ِٕ
Sub.: The sorcerers recognize the greatness of the miracles and fall prostrate in belief despite
their sentence to death 26:4526:45-51
26:45 Then Moses cast down his staﬀ and it swallowed up their lying invention, ﻮﳻ َﻋ َﺼﺎ ُﻩ
َ ﻓَﺎَٔﻟْ َﻘﻰ ُﻣ
45 ﻮن
َ ﱔ ﺗَﻠْ َﻘ ُﻒ َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﻓ ُﻜ
َ ِ ﻓَ ِٕﺎ َذا
26:46 so the sorcerers were cast down, prostrating themselves, 46 اﻟﺴ َﺤ َﺮ ُة َﺳ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َّ ﻓَﺎُٔﻟْ ِﻘ َﻲ
26:47 saying, 'We believe in the Lord of the Worlds, 47 ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
26:48 the Lord of Moses and Aaron.' 48 ون
َ َر ِ ّب ُﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
26:49 He (Pharaoh) said, 'You have believed him before I have given you permission. He is the
chief of you who has taught you sorcery. But you shall know. I will surely cut off on opposite
sides a hand and a foot, and crucify you all.' اﻟﺴ ْﺤ َﺮ ﻓَﻠَ َﺴ ْﻮ َف
ّ ِ ﻗَﺎ َل ا ٓ َﻣ ُ ْﻨﱲ َ ُهل ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔا ْن ا ٓ َذ َن ﻟَ ُ ْﲂ ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻟَ َﻜﺒ ُِﲑُﰼُ َّ ِاذلي ﻋَﻠ َّ َﻤ ُ ُﲂ
ٍ ﻮن ُٔﻻﻗَ ِّﻄ َﻌ َّﻦ َٔاﻳْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ َو َٔا ْر ُﺟﻠَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ِﺧ
49 ﻼف َو ُٔﻻ َﺻ ِﻠ ّ َﺒﻨَّ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
َ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
26:50 'There is no harm, ' they replied, 'for surely to our Lord we are turning. ﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ ﺿَ ْ َﲑ اانَّ ا َﱃ َ ِرﺑ ّﻨَﺎ
ِٕ ِٕ
ِ
َ
ﻣ
ﻠ
ﻘ
ﻨ
ﺒ
50 ﻮن
َ ُ ُ
26:51 We are eager that Our Lord should forgive us our oﬀenses, for we are the ﬁrst of the
believers.' 51 اانَّ ﻧ َْﻄ َﻤ ُﻊ َٔان ﻳ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ ﻟَﻨَﺎ َرﺑ ُّ َﻨﺎ ﺧ ََﻄ َﺎايانَ َٔان ُﻛﻨَّﺎ َٔا َّو َل اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
Sub.: Moses and the Children of Israel leave Egypt by night 26:5226:52-59
26:52 Also, We revealed to Moses, saying, 'Go with My worshipers by night, for you will be
followed.' 52 ﻮن
َ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُﻣ
ِ ْ ﻮﳻ َٔا ْن َٔا
َ ﴎ ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِدي اﻧ َّ ُﲂ ُّﻣﺘَّ َﺒ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
26:53 Then Pharaoh sent gatherers to the cities. 53 ﺎﴍ َﻳﻦ
ِ ِ ﻓَﺎَٔ ْر َﺳ َﻞ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ِﰲ اﳌَﺪَ اﺋِ ِﻦ َﺣ
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26:54 'These,' they said, 'are a small band, 54 ﻮن
َ ُﴩ ِذ َﻣ ٌﺔ ﻗَ ِﻠﻴﻠ
ْ ِ َا َّن َﻫ ُﺆﻻ ِء ﻟ
ِٕ
َ
َ
ِ
ُ
26:55 they have enraged us, 55 ﻮن
َ َواﳖَّ ُ ْﻢ ﻟﻨَﺎ ﻟﻐَﺎﺋﻈ
26:56 and we are a host on our guard.' 56 ون
َِٕ َواانَّ ﻟ َ ِﺠ ِﻤﻴ ٌﻊ َﺣﺎ ِذ ُر
ٍ َّ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ ْﺟﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣﻦ َﺟﻨ
26:57 As such We expelled them from their gardens andِٕ their fountains, 57 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
26:58 their treasures and a noble station. 58 َو ُﻛ ُﻨﻮ ٍز َو َﻣ َﻘﺎ ٍم َﻛ ِﺮ ٍﱘ
26:59 As such we gave it to the Children of Israel. 59 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ َﻛ َﺬ ِ َكل َو َٔا ْو َرﺛْﻨَﺎﻫَﺎ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
26:60--68
Sub.: Moses and the miraculous dividing of the sea 26:60
ُ ﻓَﺎَٔﺗْ َﺒ ُﻌ
26:60 At sunrise, they followed them. 60 ﴩِﻗ َﲔ
ِ ْ ﻮﱒ ُّﻣ
26:61 And when the two hosts came in view of each other, Moses' companions said, 'We have
َ ْ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺗَ َﺮا َءى اﳉَ ْﻤ َﻌ ِﺎن ﻗَﺎ َل َٔا
been reached!' 61 ﻮن
َ ﺎب ُﻣ
ُ ﲱ
َ ﻮﳻ اانَّ ﻟ َ ُﻤ ْﺪ َر ُﻛ
ِٕ
َّ َ ﻗَﺎ َل
26:62 'No, indeed' he replied, 'my Lord is with me and He will guide me.' الك ا َّن َﻣ ِﻌ َﻲ َر ِ ّﰊ َﺳـﳱَ ْ ِﺪ ِﻳﻦ
ِٕ
62
26:63 Then We revealed to Moses, 'Strike the sea with your staﬀ', so it divided and each part was
ُّ ُ اﴐب ِﺑ ّ َﻌ َﺼﺎكَ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ﻓَﺎﻧ َﻔﻠَ َﻖ ﻓَ َﲀ َن
as a mighty mount. 63 ﰻ ِﻓ ْﺮ ٍق َﰷ َّﻟﻄ ْﻮ ِد اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
َ ﻓَﺎَٔ ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُﻣ
ِ ْ ﻮﳻ َٔا ِن
ِٕ
26:64 And there We brought the others on, 64 َو َٔا ْزﻟ َ ْﻔﻨَﺎ َ َّﰒ اﻻٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: Pharaoh and his hosts are drowned 26:6526:65-68
26:65 and We saved Moses and those who were with him together, 65 ﻮﳻ َو َﻣﻦ َّﻣ َﻌ ُﻪ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
َ َو َٔا َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻣ
26:66 then, We drowned the others. 66 ُ َّﰒ َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ اﻻٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
26:67 Surely, in that there is a sign; yet most of them do not believe. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ
ِٕ
67 ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:68 Surely, your Lord is the Almighty, the Most Merciful. 68 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: The futility of following baseless traditions rather than the message and warning sent by
Allah to Abraham 26:6926:69-82
26:69 And recite to them the news of Abraham. 69 َواﺗْ ُﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻧ َ َﺒﺎَٔ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ِٕ
26:70 He said to his father and to his nation, 'What do you worship?' 70 ون
َ ُا ْذ ﻗَﺎ َل َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َوﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َﻣﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
26:71 They replied, 'We worship idols and continue cleaving to them.' ﻗَﺎﻟُﻮا ﻧ َ ْﻌ ُﺒﺪُ َٔا ْﺻﻨَﺎﻣ ًﺎ ﻓَﻨَ َﻈ ُّﻞ ﻟَﻬَﺎ ﻋَﺎ ِﻛ ِﻔ َﲔ
71
26:72 'Do they hear you when you call on them?' He asked. 72 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ﻫ َْﻞ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌﻮﻧَ ُ ْﲂ ا ْذ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ
ُ
ْ
َٔ
َٔ
َ
ﻳ
ُ
ﻳ
و
ا
ﲂ
ﻧ
ﻮ
ﻌ
ﻔ
ﻨ
و
ا
26:73 'Can they beneﬁt you or harm you?' 73 ون
ﴬ
َ ُّ َ ْ َ ُ َ ْ
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26:74 They replied, 'No, but we found our fathers doing so.' 74 ﻮن
َ ُﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ ْﻞ َو َﺟ ْﺪانَ ا ٓ َاب َءانَ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
26:75 He said, 'Have you considered what you worship, 75 ون
َ ُﻨﱲ ﺗ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ْ ُ ﻗَﺎ َل َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُﱲ َّﻣﺎ ُﻛ
26:76 you, and your elderly fathers? 76 ﻮن
َ َٔا ُ ْﻧﱲ َوا ٓ َاب ُؤ ُﰼُ ا َٔﻻ ْﻗﺪَ ُﻣ
26:77 They are enemies to me except the Lord of all the Worlds 77 ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻋَﺪُ ٌّو ِ ّﱄ اﻻَّ َر َّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
26:78 who created me; and He guides me, 78 َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ِﲏ ﻓَﻬ َُﻮ ﳞَ ْ ِﺪ ِﻳﻦ
26:79 and He gives me to eat and drink, 79 َِو َّ ِاذلي ُﻫ َﻮ ﻳ ُ ْﻄ ِﻌ ُﻤ ِﲏ َوﻳ َْﺴ ِﻘﲔ
26:80 who, when I am sick, heals me; 80 َِوا َذا َﻣ ِﺮﺿْ ُﺖ ﻓَﻬ َُﻮ ﻳ َْﺸ ِﻔﲔ
26:81 who makes me to die and then revives me, 81 َِو َّ ِاذلي ﻳ ُ ِﻤﻴﺘُ ِﲏ ُ ِٕ َّﰒ ُ ْﳛﻴِﲔ
26:82 and whom I am eager shall forgive me my sins on the Day of Recompense.' َو َّ ِاذلي َٔا ْﻃ َﻤ ُﻊ َٔان
82 ﻳ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ ِﱄ ﺧ َِﻄﻴﺌ َ ِﱵ ﻳ َ ْﻮ َم ّ ِادل ِﻳﻦ
Sub.: The supplication of Abraham 26:8326:83-91
26:83 My Lord, give me judgment, and join me with the righteous. َر ِ ّب ﻫ َْﺐ ِﱄ ُﺣ ْﻜﲈً َو َٔاﻟْ ِﺤ ْﻘ ِﲏ ِاب َّﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
83
26:84 And appoint me a tongue of truthfulness among the latter. 84 َوا ْﺟ َﻌﻞ ِ ّﱄ ِﻟ َﺴ َﺎن ِﺻ ْﺪ ٍق ِﰲ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
26:85 and place me amongst the inheritors of the Garden of Bliss. 85 َوا ْﺟ َﻌﻠْ ِﲏ ِﻣﻦ َو َرﺛَ ِﺔ َﺟﻨ َّ ِﺔ اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
26:86 and forgive my father, for he was among the astray. 86 َوا ْﻏ ِﻔ ْﺮ َٔﻻ ِﰊ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﻟﻀَّ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
ِٕ ْ ُ َ
ﻳ
ﻌ
ﺒ
م
ﻮ
26:87 Do not degrade me on the Day when they are resurrected. 87 ُﻮن
ﺜ
َ َ ْ ُ َ ْ َ َوﻻ ﲣ ِﺰ ِﱐ ﻳ
26:88 The Day when neither wealth nor sons shall beneﬁt 88 ﻮن
َ ﻳ َ ْﻮ َم َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ َﻣﺎ ٌل َو َﻻ ﺑ َ ُﻨ
26:89 except him who comes before Allah with a pure heart; 89 اهلل ِﺑ َﻘﻠْ ٍﺐ َﺳ ِﻠ ٍﲓ
َ َّ اﻻَّ َﻣ ْﻦ َٔا َﰏ
ِٕ
26:90 and Paradise shall be brought forward to the cautious. 90 َو ُٔا ْ ِزﻟ َﻔ ِﺖ اﳉَﻨَّ ُﺔ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
26:91 And Hell is brought near to the perverse.' 91 َوﺑُ ّ ِﺮ َز ِت اﳉ َ ِﺤ ُﲓ ِﻟﻠْﻐَﺎ ِو َﻳﻦ
Sub.: The questioning of the unbelievers on the Day of Judgement 26:9226:92-93
26:92 It will be said to them, 'Where is that you worshipped, 92 ون
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ْ ُ َو ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ ُﻛ
ِ َّ ُون
26:93 other than Allah? Do they help you or even help themselves?' ﻨﴫوﻧَ ُ ْﲂ َٔا ْو
ِ ِﻣﻦ د
ُ ُ َ اهلل ﻫ َْﻞ ﻳ
93 ون
ُ ِ َﻳ َﻨﺘ
َ ﴫ
Sub.: The people of Hell 26:9426:94-104
26:94 And they will be pitched into it, they and the perverse 94 ون
َ ﻓَ ُﻜ ْﺒ ِﻜ ُﺒﻮا ِﻓﳱَﺎ ُ ْﱒ َواﻟْﻐ َُﺎو
26:95 and the hosts of iblis all together. 95 ﻮن
َ َو ُﺟﻨُﻮ ُد اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ َٔا ْ َﲨ ُﻌ
ِٕ
26:96 And they will say while they dispute with one another, 96 ﻮن
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َو ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ َ ْﳜ َﺘ ِﺼ ُﻤ
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26:97 'By Allah, we were certainly in clear error, 97 اتَ َّ ِهلل ان ُﻛﻨَّﺎ ﻟ َ ِﻔﻲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ ِ ُ ُ ْ
َ
ِ
26:98 when we made you equal with the Lord of the Worlds. 98 اذ ﻧ َﺴ ّ ِﻮﻳﲂ ﺑ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟﻤ َﲔ
ِٕ
ُ
َّ
َّ
َٔ
ﻠ
َﺿ
26:99 It was nothing but the evildoers who led us astray. 99 ﻮن
َ َو َﻣﺎ ا ﻨَﺎ اﻻ اﳌ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
ِٕ
26:100 We have no intercessors now, 100 ﻓَ َﻤﺎ ﻟَﻨَﺎ ِﻣﻦ َﺷﺎ ِﻓ ِﻌ َﲔ
26:101 no caring friend. 101 َو َﻻ َﺻ ِﺪ ٍﻳﻖ َ ِﲪ ٍﲓ
26:102 Would that we might return again, and be among the believers.' ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ﻓَﻠَ ْﻮ َٔا َّن ﻟَﻨَﺎ َﻛ َّﺮ ًة ﻓَﻨَ ُﻜ
102
26:103 Surely, in that there is a sign, yet most of them do not believe. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ
ِٕ
103 ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:104 Surely, your Lord is the Almighty, the Most Merciful. 104 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Noah 26:10526:105-110
26:105 The nation of Noah, belied their Messengers. 105 َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻗَ ْﻮ ُم ﻧ ُﻮحٍ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
26:106 when Noah, their brother, said to them, 'Will you not be cautious? ُﻮح َٔا َﻻ
ٌ ا ْذ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﺧ َُﻮ ُ ْﱒ ﻧ
ِٕ
106 ﻮن
َ ﺗَﺘَّ ُﻘ
26:107 I am for you an honest Messenger, 107 ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ٌل َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َٔ
26:108 so fear Allah, and obey me. 108 ﻮن
ِ اهلل َواﻃﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓﺎﺗَّﻘﻮا
26:109 For this I ask of you no wage, for my wage falls only on the Lord of the Worlds. َو َﻣﺎ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ
109 ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
26:110 So fear Allah and obey me.' 110 ﻮن
ِ اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
Sub.: The council of Noah's nation belitt
belittle
ttle Noah and his followers 26:11126:111-115
26:111 They replied, 'Are we to believe you whom the lowliest follow?' ﻮن
َ ُﻗَﺎﻟُﻮا َٔاﻧ ُْﺆ ِﻣ ُﻦ َ َكل َواﺗ َّ َﺒ َﻌ َﻚ ا َٔﻻ ْر َذﻟ
111
26:112 He said, 'I have no knowledge of what they have done. 112 ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل َو َﻣﺎ ِﻋﻠْ ِﻤﻲ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
26:113 Their account falls only upon My Lord, if you were but aware. ون
َ ا ْن ِﺣ َﺴﺎﲠُ ُ ْﻢ اﻻَّ ﻋَ َﲆ َر ِ ّﰊ ﻟ َ ْﻮ ﺗ َ ْﺸ ُﻌ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
113
26:114 I will not drive away the believers. 114 َو َﻣﺎ َٔاانَ ﺑ َِﻄﺎ ِر ِد اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:115 I am only a clear warner.' 115 ا ْن َٔاانَ اﻻَّ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ ِٕ
Sub.: Noah asks Allah to save him and the believers from his nation 26:11626:116-122
26:116 'Noah,' they replied, 'if you do not desist you shall be of those stoned.' ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﻨ َﺘ ِﻪ َاي ﻧ ُُﻮح
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116 ﻟ َ َﺘ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ْﺮ ُﺟﻮ ِﻣ َﲔ
26:117 He said, 'My Lord, my nation have belied me. 117 ﻮن
ِ ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا َّن ﻗَ ْﻮ ِﻣﻲ َﻛ َّﺬﺑ
ِٕ
26:118 So open between me and them an opening, and save me and the believers who are with
me.' 118 ﻓَﺎﻓْﺘَ ْﺢ ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻓَ ْﺘﺤ ًﺎ َو َ ّﳒ ِِﲏ َو َﻣﻦ َّﻣ ِﻌ َﻲ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ْ ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َﻣﻦ َّﻣ َﻌ ُﻪ ِﰲ اﻟ ُﻔ
26:119 We saved him and those who were with him in the laden ship, كل
119 ﻮن
ِ اﳌ َ ْﺸ ُﺤ
26:120 afterwards, We drowned the rest. 120 ُ َّﰒ َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﺪُ اﻟ َﺒﺎ ِﻗ َﲔ
26:121 Surely, in that there is a sign; yet most of them do not believe. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ
ِٕ
121 ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:122 Your Lord is the Almighty, the Most Merciful. 122 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Hood and the contempt of the nation of Aad 26:12326:123-140
26:123 (The nation of) Aad belied their Messengers. 1 َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻋَﺎ ٌد اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
26:124 When their brother Hood said to them, 'Will you not be cautious? ﻮن
َ ا ْذ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻤﺎَٔﺧ َُﻮ ُ ْﱒ ﻫُﻮ ٌد َٔا َﻻ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
124
26:125 I am for you an honest Messenger. 125 ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ٌل َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َٔ
26:126 Fear Allah and obey me. 126 ﻮن
ِ اهلل َواﻃﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓﺎﺗَّﻘﻮا
26:127 For this I ask of you no wage, for my wage falls only on the Lord of the Worlds. َو َﻣﺎ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ
127 ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The people of Aad abuse the blessings of Allah and become tyrants 26:128
26:128--140
ِّ ُ ﻮن ِﺑ
26:128 Do you build over each high place a sign to amuse yourselves! 128 ُﻮن
َ َُٔاﺗَﺒْﻨ
َ ﲁ ِرﻳﻊ ٍ آﻳ َ ًﺔ ﺗَ ْﻌ َﺒﺜ
26:129 And do you take to yourselves underground reservoirs, in order to live for ever! ون
َ َوﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬ
129 ون
َ َﻣ َﺼﺎ ِﻧ َﻊ ﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ َ ْﲣ ُ ُدل
26:130 When you assault, you assault like tyrants. 130 َوا َذا ﺑ َ َﻄ ْﺸـ ُﱲ ﺑ َ َﻄ ْﺸـ ُ ْﱲ َﺟﺒَّﺎ ِر َﻳﻦ
ِٕ
26:131 So fear Allah, and obey me. 131 ﻮن
ِ اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
26:132 Fear Him who has given you all the things you know. 132 ﻮن
َ َواﺗ َّ ُﻘﻮا َّ ِاذلي َٔا َﻣﺪ َُّﰼ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
26:133 He has given you flocks and sons, 133 َٔا َﻣﺪ َُّﰼ ِﺑﺎَٔﻧْ َﻌﺎ ٍم َوﺑ َ ِﻨ َﲔ
ٍ َّ َو َﺟﻨ
26:134 gardens and fountains. 134 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
26:135 Indeed, I fear for you the punishment of a dreadful Day.' 135 ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
26:136 They replied, 'It is the same to us whether you admonish or whether you are not one of
the admonishers. 136 ﻗَﺎﻟُﻮا َﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َٔا َو َﻋ ْﻈ َﺖ َٔا ْم ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻦ ِ ّﻣ َﻦ َاﻟﻮا ِﻋ ِﻈ َﲔ
26:137 That is nothing but a habit of the ancients, 137 ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ ُﺧﻠُ ُﻖ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
ِٕ
26:138 and we shall never be punished.' 138 َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ ُﻤ َﻌ َّﺬﺑ َِﲔ
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26:139 So they belied him, so We destroyed them. Surely, in that there is a sign; yet most of
them do not believe. 139 ﺎﱒ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ْ ُ َﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎَٔﻫْﻠَ ْﻜﻨ
ِٕ
26:140 Surely, your Lord is the Almighty, the Most Merciful. 140 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: The story
story of Prophet Salih and the nation of Thamood 26:14126:141-159
26:141 Thamood, belied their Messengers. 141 َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﺛَ ُﻤﻮ ُد اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
26:142 Their brother Salih said to them, 'Will you not be cautious? 142 ﻮن
َ ا ْذ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﺧ َُﻮ ُ ْﱒ َﺻﺎ ِﻟ ٌﺢ َٔا َﻻ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
26:143 I am for you an honest Messenger. 143 ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ٌل َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َٔ
ﻃ
26:144 So fear Allah, and obey me. 144 ﻮن
ِ اهلل َوا ﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓﺎﺗَّﻘﻮا
26:145 For this I ask of you no wage; my wage falls only upon the Lord of the Worlds. َو َﻣﺎ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ
145 ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
26:146 Will you be left secure in this, 146 ﻮن ِﰲ َﻣﺎ ﻫَﺎ ُﻫﻨَﺎ ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َٔاﺗ ْ َُﱰ ُﻛ
ٍ َّ ِﰲ َﺟﻨ
26:147 amidst gardens and fountains, 147 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
26:148 sown ﬁelds and palm trees, with slender spathes. 148 َو ُز ُروعٍ َو َ ْﳔ ٍﻞ َﻃﻠْ ُﻌﻬَﺎ ﻫ َِﻀ ٌﲓ
26:149 Will you still hew your dwellings in the mountains? 149 ﻮن ِﻣ َﻦ ا ِﳉ َﺒ ِﺎل ﺑ ُ ُﻴﻮ ًات ﻓَﺎ ِر ِﻫ َﲔ
َ َوﺗَ ْﻨ ِﺤ ُﺘ
26:150 So fear Allah and obey me. 150 ﻮن
ِ اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
Sub.: Salih warns his nation not to obey the wasteful or the corrupt 26:151
26:151--154
26:151 Do not obey the order of the wasteful, 151 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ُ َو َﻻ ﺗ ُِﻄﻴ ُﻌﻮا َٔا ْﻣ َﺮ اﳌ
26:152 who corrupt in the earth, and do not reform.' 152 ﻮن
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
َ ون ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ﻳ ُ ْﺼ ِﻠ ُﺤ
26:153 They replied, 'Surely, you are one of those bewitched. 153 ﻗَﺎﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﺴ َّﺤ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
26:154 You are but a human like ourselves. Produce for us a sign, if you are of the truthful.' َﻣﺎ
َ ﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُﻨَﺎ ﻓَﺎْٔ ِت ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ان ُﻛ
154 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ٌ َ َ َٔاﻧ َْﺖ اﻻَّ ﺑ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Salih is given the sheshe-camel of Allah as a sign, and with it he tells his nation to fear Allah
and not to harm her 26:15526:155-159
26:155 He said, 'Here is a she-camel. She shall have her share of water as you have yours on an
appointed day. 155 ﴍ ُب ﻳ َ ْﻮ ٍم َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٍم
ْ ِ ﴍ ٌب َوﻟَ ُ ْﲂ
ْ ِ ﻗَﺎ َل َﻫ ِﺬ ِﻩ انَ ﻗَ ٌﺔ ﻟَّﻬَﺎ
26:156 Do not touch her with malice so that punishment of a dreadful day seizes you.' َو َﻻ ﺗَ َﻤ ُّﺴﻮﻫَﺎ
156 ﺑ ُِﺴﻮ ٍء ﻓَ َﻴﺎْٔﺧ َُﺬ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬ ُاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
26:157 Yet they hamstrung her, and in the morning they were remorseful, 157 ﻓَ َﻌ َﻘ ُﺮوﻫَﺎ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا انَ ِد ِﻣ َﲔ
26:158 and the punishment seized them. Surely, in that there is a sign. Yet most of them do not
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believe. 158 ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
26:159 Your Lord, He is the Almighty, the Most Merciful.159 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
Sub.: The story of Prophet Lot and his nation 26:16026:160-175
ٍ َُﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻗَ ْﻮ ُم ﻟ
26:160 Lot's nation, belied their Messengers. 160 ﻮط اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ٌ ُا ْذ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﺧ َُﻮ ُ ْﱒ ﻟ
26:161 When their brother Lot said to them, 'Will you not be cautious? ﻮن
َ ﻮط َٔا َﻻ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
161
26:162 I am for you an honest Messenger. 162 ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ٌل َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َٔ
ﻃ
26:163 So fear Allah, and obey me. 163 ﻮن
ِ اهلل َوا ﻴ ُﻌ
َ َّ ﻓﺎﺗَّﻘﻮا
26:164 I ask of you no wage for this; my wage is only with the Lord of the Worlds. َو َﻣﺎ َٔا َﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
164 ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Lot warns his homosexual nation 26:16526:165-169
26:165 What, do you come to the males of the world, 165 ُﻮن ُّاذل ْﻛ َﺮ َان ِﻣ َﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َٔاﺗَﺎْٔﺗ
26:166 and leave your wives whom your Lord has created for you? No, but you are a
transgressing nation.' 166 ُون
َ ون َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ ﻟَ ُ ْﲂ َرﺑُّ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْز َو ِاﺟ ُﲂ ﺑ َ ْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻋَﺎد
َ َوﺗَ َﺬ ُر
26:167 'Lot,' they replied, 'if you do not desist, you shall be thrown out.' ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﻨﺘَ ِﻪ َاي ﻟُ ُﻮط ﻟ َ َﺘ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ
167 ِﻣ َﻦ اﳌ ُﺨ َْﺮ ِﺟ َﲔ
26:168 He said, 'Truly, I am a detester of what you do.' 168 ﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ ِﻟ َﻌ َﻤ ِﻠ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻘﺎ ِﻟ َﲔ
ِٕ
Sub.: Lot is saved from his nation 26:16926:169-175
26:169 'My Lord, save me and my people from that they are doing.' 169 ﻮن
َ َُر ِ ّب َ ّﳒ ِِﲏ َو َٔاﻫ ِْﲇ ِﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
26:170 So We saved him and all his people, 170 ﻓَﻨَ َّﺠ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔاﻫ َ ُْهل َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
26:171 except an old woman who stayed behind, 171 اﻻَّ َ ُﲺﻮز ًا ِﰲ اﻟﻐَﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
26:172 then We destroyed the others. 172 ُ َّﰒ َد َّﻣ ْﺮانَ اﻻٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
26:173 We rained upon them a rain, and evil is the rain (of stones) on those that are warned.
173 َو َٔا ْﻣ َﻄ ْﺮانَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣ َﻄﺮ ًا ﻓَ َﺴ َﺎء َﻣ َﻄ ُﺮ اﳌُﻨ َﺬ ِر َﻳﻦ
26:174 Surely, in that there is a sign. Yet most of them do not believe. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ
ِٕ
174 ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:175 Your Lord, He is the Almighty, the Most Merciful. 175 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
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Sub.: The story of Prophet Shu'aib and the dwellers of the Thicket 26:17626:176-196
َ ْ َﻛ َّﺬ َب َٔا
26:176 The dwellers of the Thicket belied their Messengers. 176 ﺎب ا َٔﻻ ْﻳ َﻜ ِﺔ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ُ ﲱ
26:177 Shu'aib said to them, 'Will you not be cautious? 177 ﻮن
َ ا ْذ ﻗَﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ ُﺷ َﻌ ْﻴ ٌﺐ َٔا َﻻ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
26:178 I am for you an honest Messenger. 178 ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ٌل َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
ِ
ُ
َ
َٔ
ﻃ
اهلل
ا
ﻮ
ﻘ
ا
و
26:179 So fear Allah, and obey me. 179 ﻮن
ﻌ
ﻴ
ﺗ
ﺎ
ﻓ
َّ
َّ
ِ ُ َ َ
26:180 I ask of you no wage for this; my wage is only with the Lord of the Worlds. َو َﻣﺎ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
180 ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Shu'aib warns his people to trade with fairness
fairness 26:18126:181-196
26:181 Fill up the measure, do not be among the cheats, 181 ﴪ َﻳﻦ
ِ ِ َٔا ْوﻓُﻮا اﻟ َﻜ ْﻴ َﻞ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺨ
26:182 and weigh with the straight scale, 182 َو ِزﻧُﻮا ِابﻟْ ِﻘ ْﺴ َﻄ ِﺎس اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ِﲓ
26:183 and do not diminish the goods of the people, and do not make mischief in the earth,
working corruption. 183 َو َﻻ ﺗَ ْﺒﺨ َُﺴﻮا اﻟﻨَّ َﺎس َٔا ْﺷـ َﻴﺎ َء ُ ْﱒ َو َﻻ ﺗَ ْﻌﺜ َْﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
26:184 Fear He who created you, and the generations of the ancient.' َواﺗ َّ ُﻘﻮا َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ َواﻟْ ِﺠﺒ َّ َِةل ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
184
26:185 They replied, 'You are surely one of those bewitched. 185 ﻗَﺎﻟُﻮا اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﺴ َّﺤ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
26:186 You are but a human like ourselves, we think that you are one of the liars. ﴩ
ٌ َ َ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ اﻻَّ ﺑ
ِٕ
َ ِ ّﻣﺜْﻠُﻨَﺎ َوان ﻧ َُّﻈﻨُّ َﻚ ﻟَ ِﻤ َﻦ
186 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
26:187 Drop down onِٕ us lumps from heaven, if you are one of the truthful.' ﻓَﺎَٔ ْﺳ ِﻘﻂْ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﻛ َﺴﻔ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ان ُﻛ
187 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ َّ
26:188 He said, 'My Lord knows what you are doing.' 188 ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل َر ِ ّﰊ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
26:189 But they belied him, then the punishment of the Day of Shadow (raining ﬁre) seized
ُّ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ْﱒ ﻋَ َﺬا ُب ﻳ َ ْﻮ ِم
them. Truly, it was the punishment of a dreadful day. اﻟﻈ َّ ِةل اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
189
26:190 Surely, in that there is a sign; yet most of them do not believe. ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ َو َﻣﺎ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ
ِٕ
190 ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:191 Your Lord, He is the Almighty, the Most Merciful. 191 َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
26:192 Truly, it is the sending of the Lord of the Worlds. 192 ِٕ َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﺘ ِﲋﻳ ُﻞ َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
26:193 The honest Spirit (Gabriel) brought it down 193 وح ا َٔﻻ ِﻣ ُﲔ
ُ ﻧَ َﺰ َل ِﺑ ِﻪ ُّاﻟﺮ
26:194 upon your heart (Prophet Muhammad), in order to be one of the warners, ﻮن
َ ﻋَ َﲆ ﻗَﻠْﺒ َِﻚ ِﻟ َﺘ ُﻜ
194 ِﻣ َﻦ اﳌُﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ
26:195 in a clear, Arabic tongue. 195 ِﺑ ِﻠ َﺴ ٍﺎن َﻋ َﺮ ِ ٍ ّﰊ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
Sub.: The Children of Israel reject Prophet Muhammad although he was mentioned in
in their
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scriptures 26:19626:196-211
26:196 Truly, it is in the Books of the ancients. 196 َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ ِﻔﻲ ُزﺑُ ِﺮ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
26:197 Was it not a sign for them known to the learned of the Children
of Israel? َٔا َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ ﻟَّﻬُ ْﻢ آﻳ َ ًﺔ َٔان
197 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ ﻳ َ ْﻌﻠَ َﻤ ُﻪ ﻋُﻠَ َﻤﺎ ُء ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
26:198 If We had revealed it to a non-Arab, 198 َوﻟ َ ْﻮ ﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ِﺾ ا َٔﻻ ْ َﲺ ِﻤ َﲔ
26:199 and he had recited it to them, they would not have believed. 199 ﻓَﻘَ َﺮ َٔا ُﻩ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:200 Even so, We have caused it to enter into the hearts of harm doers; ﻮب
ِ َُﻛ َﺬ ِ َكل َﺳﻠَ ْﻜﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ﻗُﻠ
200 اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
26:201 they shall not believe in it until they see the painful punishment ﻮن ِﺑ ِﻪ َﺣ َّﱴ ﻳَ َﺮ ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب
َ َُﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
201 ا َٔﻻ ِﻟ َﲓ
26:202 so that it will come upon them suddenly, while they are unaware, ون
َ ﻓَ َﻴﺎْٔ ِﺗﳱَ ُﻢ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
202
26:203 and then they will say, 'Shall we be respited?' 203 ون
َ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮﻟُﻮا ﻫ َْﻞ َ ْﳓ ُﻦ ُﻣ َﻨﻈ ُﺮ
26:204 Do they wish to hasten Our punishment? 204 ﻮن
َ َُٔاﻓَ ِﺒ َﻌ َﺬا ِﺑﻨَﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
26:205 What do you see? If We gave them enjoyment for years, 205 ﺎﱒ ِﺳـ ِﻨ َﲔ
ْ ُ ََٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ َﺖ ان َّﻣﺘَّ ْﻌﻨ
ِٕ
26:206 and then what they were promised comes to them, 206 ون
َ ُُ َّﰒ َﺟﺎ َء ُﱒ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳُﻮﻋَﺪ
26:207 what avail will their past enjoyments be to them? 207 ﻮن
َ َﻣﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ ُ َﻤﺘَّ ُﻌ
26:208 We never destroyed a village that did not have warners 208 ون
َ َو َﻣﺎ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ اﻻَّ ﻟَﻬَﺎ ُﻣﻨ ِﺬ ُر
ِٕ
26:209 for a reminder, and We never harmed. 209 ِذ ْﻛ َﺮى َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
26:210 It was not the satans who brought it down; 210 َو َﻣﺎ ﺗ َ ََّﲋﻟ َ ْﺖ ِﺑ ِﻪ اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ ُﲔ
26:211 it is not for them, nor are they able. 211 ﻮن
َ َو َﻣﺎ ﻳ َﻨ ْ َﺒ ِﻐﻲ ﻟَﻬ ُْﻢ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
26:212 Truly, they are expelled from hearing. 212 ﻮن
َ ُاﻟﺴ ْﻤﻊ ِ ﻟ َ َﻤ ْﻌ ُﺰوﻟ
َّ ِٕاﳖَّ ُ ْﻢ َﻋ ِﻦ
26:213 So do not call upon another god with Allah, lest you should be one of those who are
ِ َّ ﻓَ َﻼ ﺗ َْﺪ ُع َﻣ َﻊ
punished. 213 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻌ َّﺬﺑ َِﲔ
َ اهلل اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ ﻓَﺘَ ُﻜ
ِٕ
Sub.: Allah orders Prophet Muhammad
Muhammad to start preaching to his tribe and family 26:21426:214-220
26:214 Warn your tribe and your near kinsmen. 214 َو َٔاﻧ ِﺬ ْر ﻋ َِﺸ َﲑﺗ ََﻚ ا َٔﻻ ْﻗ َﺮﺑ َِﲔ
26:215 and lower your wing to the believers who follow you. 215 َوا ْﺧ ِﻔ ْﺾ َﺟﻨَﺎ َﺣ َﻚ ِﻟ َﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻌ َﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
26:216 If they disobey you, say, 'I am quit of what you do.' 216 ﻮن
َ ُﻓَﺎ ْن َﻋ َﺼ ْﻮكَ ﻓَ ُﻘ ْﻞ ا ِ ّﱐ ﺑَ ِﺮي ٌء ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
ْ َّ َوﺗ ِٕ ََﻮ
26:217 Put your trust in the Almighty, the Most Merciful, 217 ﰻ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
26:218 who sees you when you stand 218 َّ ِاذلي ﻳَ َﺮاكَ ِﺣ َﲔ ﺗَ ُﻘﻮ ُم
26:219 and when you turn among those who prostrate themselves. 219 اﻟﺴ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
َّ َوﺗَ َﻘﻠ ُّ َﺒ َﻚ ِﰲ
26:220 Surely, He is the Hearer, the Knower. 220 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
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Sub.:
Sub.: Those upon whom the satans descend 26:22126:221-223
26:221 Shall I tell you on whom the satans descend? 221 ﻫ َْﻞ ُٔاﻧ َ ِﺒّﺌُ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﺗ َ ََّﲋ ُل اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ ُﲔ
ّ ِ ُ ﺗ َ ََّﲋ ُل ﻋَ َﲆ
26:222 They descend on every guilty impostor. 222 ﰻ َٔاﻓ َّ ٍﺎك َٔا ِﺛ ٍﲓ
26:223 They listen, but most of them are liars. 223 ﻮن
َ ُ اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َو َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﰷ ِذﺑ
َ ﻳُﻠْ ُﻘ
َّ ﻮن
Sub.: Poetry other than that in praise of Allah and His Prophet 26:22426:224-227
ُّ َو
26:224 Poets are followed by the perverse. 224 ون
َ اﻟﺸ َﻌ َﺮا ُء ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻬُ ُﻢ اﻟﻐ َُﺎو
ّ ِ ُ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ِﰲ
26:225 Have you not seen how they wander in every valley, 225 ﻮن
َ ُ ﰻ َوا ٍد ﳞَ ِ ﳰ
26:226 and they say what they do not do? 226 ﻮن
َ ُﻮن َﻣﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
َ َُو َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
26:227 Except those who believe, and do good works and remember Allah in abundance and
became victorious after they had been wronged. The wrongdoers will surely know which turn
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
they will be returning to (Hell). ﴫوا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ُﻇ ِﻠ ُﻤﻮا َو َﺳـ َﻴ ْﻌ َ ُﲅ
َ َّ ﺎت َو َذ َﻛ ُﺮوا
ُ َ اهلل َﻛ ِﺜﲑ ًا َواﻧ َﺘ
َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
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27 The Ants - AnAn-Namlﻞ
Namlﺳﻮرة اﻟﳮﻞ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The importance of prayer and charity 27:1
َ ْ ﻃﺲ ِﺗ
27:1 TaSeen. Those are the verses of the Koran, a clear Book, 1 كل ا ٓ َاي ُت اﻟ ُﻘﺮا ٓ ِن َو ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣﺒ ٍِﲔ
27:2 a guidance and glad tidings to believers, 2 ُﴩى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ْ ﻫُﺪً ى َوﺑ
27:3 who establish their prayers, and pay the obligatory charity, and are certain of the Everlasting
Life. 3 ﻮن
َّ ﻮن
َ ُُﻮن َّاﻟﺰ َﰷ َة َو ُﱒ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ْﱒ ﻳُﻮ ِﻗﻨ
َ اﻟﺼﻼ َة َوﻳ ُ ْﺆﺗ
َ ُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ِﻘﳰ
Sub.: The deeds of the unbeliever 27:427:4-5
27:4 As for those who do not believe in the Everlasting Life, We have decorated for them their
works, and they wander blindly. 4 ُﻮن
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َزﻳَّﻨَّﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻬ
ِٕ
27:5 Such are those for whom there is an evil punishment, and in the Everlasting Life are the
greatest losers.5 ون
َ ﴪ
ُ َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﺳﻮ ُء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َو ُ ْﱒ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ُﱒ ا َٔﻻ ْﺧ
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Sub.: The Koran was sent by Allah 27:6
27:6 You have received the Koran from the Wise, the Knower. 6 َواﻧ ََّﻚ ﻟ َ ُﺘﻠَﻘَّﻰ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ِﻣﻦ َّ ُدل ْن َﺣ ِﻜ ٍﲓ ﻋَ ِﻠ ٍﲓ
ِٕ
Sub.: Moses
Moses becomes a prophet and the arrogance of Pharaoh 26:726:7-14
27:7 When Moses said to his household, 'Indeed, I can see a ﬁre far away. I will go and bring
you news of it or I will bring you a lighted flame so that you can warm yourselves.' ﻮﳻ
َ ا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
َّ
ِ
ُ
ُ
َّ
ُ
ِ
ُ
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ِ
ّ
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27:8 And when he came near it he was called, 'Blessed be who is (Moses) in the ﬁre and (the
angels) who are around it! Exaltations to Allah, Lord of the Worlds! ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َءﻫَﺎ ﻧ ُﻮ ِد َي َٔان ﺑ ُ ِﻮركَ َﻣﻦ ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎر
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮﻟَﻬَﺎ َو ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن
8 اهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
27:9 Moses, it is I, Allah, the Almighty, the Wise. 9 اهلل اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َ َاي ُﻣ
ُ َّ َﻮﳻ اﻧ َّ ُﻪ َٔاان
ِٕ
27:10 Cast down your staff.' And when he saw it writhing like a serpent, he turned about
retreating, and did not turn back. 'Moses, do not fear, indeed the Messengers do not fear (when
they are) with Me, ﻮن
َ َو َٔاﻟْ ِﻖ َﻋ َﺼﺎكَ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َرآﻫَﺎ ﲥَ ْ َ ُّﱱ َ َٔاكﳖَّ َﺎ َﺟ ٌّﺎن َو َّﱃ ُﻣ ْﺪ ِﺑﺮ ًا َوﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ َﻌ ِﻘّ ْﺐ َاي ُﻣ
َ ُﻮﳻ َﻻ َ َﲣ ْﻒ ا ِ ّﱐ َﻻ َ َﳜ ُﺎف َ َدل َّي اﳌ ُ ْﺮ َﺳﻠ
ِٕ
10
27:11 except he who has done evil, then, after evil, has changed into good. I am the Forgiving,
Most Merciful. 11 اﻻَّ َﻣﻦ َﻇ َ َﲅ ُ َّﰒ ﺑ َ َّﺪ َل ُﺣ ْﺴـﻨ ًﺎ ﺑ َ ْﻌﺪَ ُﺳﻮ ٍء ﻓَﺎ ِ ّﱐ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
ِٕ collar and it will come out
27:12 Put your hand inside your
luminous without evil - among the
nine signs to Pharaoh and his nation, indeed they were an impious nation.' َو َٔا ْد ِﺧ ْﻞ ﻳَﺪَ كَ ِﰲ َﺟ ْﻴﺒ َِﻚ َ ْﲣ ُﺮ ْج
12 ﺑ َ ْﻴﻀَ ﺎ َء ِﻣ ْﻦ ﻏَ ْ ِﲑ ُﺳﻮ ٍء ِﰲ ِﺗ ْﺴﻊ ِ ا ٓ َاي ٍت ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َوﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻓَ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ِٕ
ِٕ
27:13 But when Our signs came to them visibly, they said, 'This is plain sorcery.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ
ْ ِ ﴫ ًة ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا
13 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ِ ُﻣ ْﺒ
27:14 They denied them unjustly out of pride, though their souls acknowledged them. See, how
was the end of the corrupt workers! 14 َو َﺟ َﺤﺪُ وا ﲠِ َﺎ َوا ْﺳﺘ َ ْﻴ َﻘﻨَ ْﳤَﺎ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴﻬُ ْﻢ ُﻇﻠْﲈً َوﻋُﻠُﻮاًّ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
Sub.: The story of Prophet Solomon and the miracles given to him by Allah 27:1527:15-44
27:15 We gave knowledge to David and Solomon. They said, 'Praise be to Allah who has
preferred us above many of His believing worshipers.' َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ د َُاو َد َو ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ِﻋﻠْﲈً َوﻗَﺎﻻ اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي ﻓَﻀَّ ﻠَﻨَﺎ
15 ﻋَ َﲆ َﻛ ِﺜ ٍﲑ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
27:16 Solomon inherited David. He said, 'Know, my people, we have been taught the speech of
birds and given everything. Surely, this is a clear bounty.' َو َو ِر َث ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ ُﺎن د َُاو َد َوﻗَﺎ َل َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ﻋُ ِﻠ ّ ْﻤﻨَﺎ َﻣ ِﻨﻄ َﻖ
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َّ
َ ﰻ
ّ ِ ُ اﻟﻄ ْ ِﲑ َو ُٔاو ِﺗﻴﻨَﺎ ِﻣﻦ
16 ﳾ ٍء ا َّن َﻫ َﺬا ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻔﻀْ ُﻞ اﳌُﺒ ُِﲔ
ْ
ِٕ
Sub.: Solomon hears the warning of the ant 27:1727:17-19
27:17 We gathered to Solomon his army of jinn, humans and birds; gathered and dispersed, ﴩ
َ ِ َو ُﺣ
َّ ِﻟ ُﺴﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ُﺟﻨُﻮ ُد ُﻩ ِﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ َو
17 ﻮن
َ اﻟﻄ ْ ِﲑ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻳُ َﻮز ُﻋ
ِٕ
27:18 and when they came to the Valley of the Ants, an ant said, 'Ants, go into your dwellings
lest Solomon and his army should, unknowingly, crush you.' َﺣ َّﱴ ا َذا َٔاﺗ َْﻮا ﻋَ َﲆ َوا ِد اﻟﻨَّ ْﻤ ِﻞ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ﻧ َ ْﻤ َ ٌةل َاي َٔاﳞُّ َﺎ
ِٕ
18 ون
َ اﻟﻨَّ ْﻤ ُﻞ ا ْد ُﺧﻠُﻮا َﻣ َﺴﺎ ِﻛﻨَ ُ ْﲂ َﻻ َ ْﳛ ِﻄ َﻤﻨَّ ُ ْﲂ ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ ُﺎن َو ُﺟﻨُﻮ ُد ُﻩ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
27:19 He smiled, and laughed at its words, and said, 'My Lord, inspire me that I should be
thankful for Your blessing with which You have blessed me and my parents, and that I may do
good works that will please You. Admit me, by Your Mercy, among Your righteous worshipers.'
ﻓَﺘَﺒَ َّﺴ َﻢ ﺿَ ﺎ ِﺣﲀً ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِﻟﻬَﺎ َوﻗَﺎ َل َر ِ ّب َٔا ْو ِزﻋ ِْﲏ َٔا ْن َٔا ْﺷ ُﻜ َﺮ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ َﻚ اﻟ َ ِﱵ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ َﺖ ﻋَ َ َّﲇ َوﻋَ َﲆ َو ِ َادل َّي َو َٔا ْن َٔا ْ َﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﺗَ ْﺮﺿَ ﺎ ُﻩ َو َٔا ْد ِﺧﻠْ ِﲏ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ِﺘ َﻚ
19 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ َِﰲ ِﻋ َﺒﺎ ِدك
Sub.: The hoopoe brings Solomon news about Sheba 27:2027:20-28
27:20 He reviewed the birds and said, 'Why is it that I do not see the hoopoe here? Or is he
َّ ََوﺗَ َﻔﻘَّﺪ
among the absent? 20 اﻟﻄ ْ َﲑ ﻓَ َﻘﺎ َل َﻣﺎ ِ َﱄ َﻻ َٔا َرى اﻟﻬ ُْﺪﻫُﺪَ َٔا ْم َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎﺋِﺒ َِﲔ
27:21 Surely, I will punish him with a terrible punishment, or I will slaughter him or he gives me
a good reason.' 21 ُٔﻻﻋَ ِّﺬﺑَﻨَّ ُﻪ ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا َٔا ْو َٔﻻ ْذ َ َﲝﻨَّ ُﻪ َٔا ْو ﻟ َ َﻴﺎْٔ ِﺗﻴَ ِ ّﲏ ﺑ ُِﺴﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
27:22 He was not long in coming, and said, 'I know what you do not know. I come to you from
ُ ﻓَ َﻤ َﻜ َﺚ ﻏَ ْ َﲑ ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ ﻓَ َﻘﺎ َل َٔا َﺣ
Sheba with certain news. 22 ﻄﺖ ِﺑ َﻤﺎ ﻟَ ْﻢ ُ ِﲢﻂْ ِﺑ ِﻪ َو ِﺟ ْﺌ ُﺘ َﻚ ِﻣﻦ َﺳـ َﺒ ٍﺎٔ ِﺑﻨ َ َﺒ ٍﺎٔ ﻳ َ ِﻘ ٍﲔ
27:23 There I found a woman ruling over them. She possess everything and has a great throne.
ّ ِ ُ ﺪت ا ْﻣ َﺮ َٔا ًة ﺗَ ْﻤ ِﻠ ُﻜﻬُ ْﻤ َﻮ ُٔاو ِﺗﻴَ ْﺖ ِﻣﻦ
ُّ ا ِ ّﱐ َو َﺟ
23 ﳾ ٍء َوﻟَﻬَﺎ َﻋ ْﺮ ٌش َﻋ ِﻈ ٌﲓ
َْ ﰻ
ِٕ
27:24 But she and her people prostrate to the sun instead of Allah. And satan has made their
deeds seem pleasing to them and barred them from the Path, and therefore they are not guided.
ِ َّ ُون
24 ون
ِ اﻟﺴﺒ
ِ ون ِﻟ َّﻠﺸ ْﻤ ِﺲ ِﻣﻦ د
َ َُو َﺟﺪﲥُّ َﺎ َوﻗَ ْﻮ َﻣﻬَﺎ ﻳ َْﺴ ُﺠﺪ
َ ُِﻴﻞ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﳞَ ْ َﺘﺪ
َّ اهلل َو َزﻳ َّ َﻦ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَ َﺼﺪ ُ َّْﱒ َﻋ ِﻦ
27:25 Do they not prostrate themselves to Allah who brings forth all that is concealed in the
heavens and earth and He knows what they hide and what they reveal? َٔاﻻَّ ﻳ َْﺴ ُﺠﺪُ وا ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي ُ ْﳜ ِﺮ ُج اﳋ َْﺐ َء
ِ
ﻮن
َ ﻮن َو َﻣﺎ ﺗُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ُ ْﲣ ُﻔ
َّ ﰲ25
27:26 Allah, there is no god except He, the Lord of the Mighty Throne.' اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َر ُّب اﻟ َﻌ ْﺮ ِش
ُ َّ
ِٕ ِٕ
26 اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
27:27 He replied, 'We shall see if what you have said is true or whether you are among those
َ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
َ ﻗَﺎ َل َﺳﻨ َ ُﻨﻈ ُﺮ َٔا َﺻﺪَ ْﻗ َﺖ َٔا ْم ُﻛ
who lie. 27 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
27:28 Take my letter, and drop it to them. Then turn aside and see what they shall return.' ا ْذﻫَﺐ
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28 ﻮن
َ ِﺑّ ِﻜﺘَ ِﺎﰊ َﻫ َﺬا ﻓَﺎَٔﻟْ ِﻘ ْﻪ اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ ُ َّﰒ ﺗ ََﻮ َّل َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻣﺎ َذا ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: Sheba receives Solomon's lett
letter
tter and sends him gifts 27:2927:29-37
27:29 She (the Queen of Sheba) said, 'O Council, look, an honorable letter has been dropped to
me. 29 ﺎب َﻛ ِﺮ ٌﱘ
ٌ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ َ ُٔﻼ ا ِ ّﱐ ُٔاﻟْ ِﻘ َﻲ ا َ َّﱄ ِﻛ َﺘ
ِٕ
ِٕ
27:30 It is from Solomon and it is "In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful. اﻧ َّ ُﻪ ِﻣﻦ
ِٕ
ِ َّ ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن َوا ِﻧ ّ ُﻪ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
30 اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
ِٕ
27:31 Do not rise up against
me, but come to me in surrender (Muslims)."' َٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌﻠُﻮا ﻋَ َ َّﲇ َو ْٔاﺗ ُِﻮﱐ ُﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
31
27:32 She said, 'O Council, let me hear your counsel, concerning my aﬀairs, for I am not used to
ُ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ َ ُٔﻼ َٔاﻓْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﰲ َٔا ْﻣ ِﺮي َﻣﺎ ُﻛ
deciding an affair until you bear me witness.' ون
ِ ُﻨﺖ ﻗَﺎ ِﻃ َﻌ ًﺔ َٔا ْﻣﺮ ًا َﺣ َّﱴ ﺗ َ ْﺸﻬَﺪ
32
27:33 They replied, 'We are possessors of force and great might. It is for you to command, so
consider what you will.' 33 ﻗَﺎﻟُﻮا َ ْﳓ ُﻦ ُٔا ْوﻟُﻮا ﻗُ َّﻮ ٍة َو ُٔا ْوﻟُﻮا ﺑَﺎْٔ ٍس َﺷ ِﺪﻳ ٍﺪ َوا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ اﻟ َ ْﻴ ِﻚ ﻓَﺎﻧ ُْﻈ ِﺮي َﻣﺎ َذا ﺗَﺎْٔ ُﻣ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
27:34 She said, 'When kings enter a village, they ruin it and humiliate its nobles. And this they
will do. 34 ﻮن
َ ُﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ا َّن اﳌُﻠُﻮكَ ا َذا َد َﺧﻠُﻮا ﻗَ ْﺮﻳ َ ًﺔ َٔاﻓْ َﺴﺪُ وﻫَﺎ َو َﺟ َﻌﻠُﻮا َٔا ِﻋ َّﺰ َة َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ َٔا ِذ َّ ًةل َو َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
ِٕ
ِٕ
27:35 But I shall send them a gift and see what the messengers bring back.' َوا ِ ّﱐ ُﻣ ْﺮ ِﺳ َ ٌةل اﻟَ ْ ِﳱﻢ ﲠِ َ ِﺪﻳ َّ ٍﺔ
ِٕ
ِٕ
ُ
ُ
ِ
ِ
َ
ٌ
ِ
ﻓ
35 ﻮن
ﺟ
ﺮ
ﻳ
ﻠ
ﺳ
ﺮ
ﳌ
ا
ﻊ
ﰈ
ة
ﺮ
ﺎﻇ
ﻨ
َ َ ْ ُ َْ َ َ َ
27:36 But when he came to Solomon, he said, 'Is it wealth that you would give me, when Allah
has given me that which is better than He has given to you? No, but instead you rejoice in your
gift! 36 ﻮن
ُ َّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ﻗَﺎ َل َٔاﺗُ ِﻤ ُّﺪوﻧَ ِﻦ ِﺑ َﻤﺎلٍ ﻓَ َﻤﺎ ا ٓاتَ ِ َﱐ
َ اهلل ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ا ٓاتَ ُﰼ ﺑ َ ْﻞ َٔا ُﻧﱲ ﲠِ َ ِﺪﻳ َّ ِﺘ ُ ْﲂ ﺗَ ْﻔ َﺮ ُﺣ
27:37 Go back then, we shall surely come against them with soldiers of which they have no
power to oppose, and we shall drive them from there abased and humiliated.' ْار ِﺟ ْﻊ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَﻠَﻨَﺎْٔﺗِﻴَﳯَّ ُﻢ ِ ُﲜ ُﻨﻮ ٍد
ِٕ
37 ون
َ ﻻَّ ِﻗ َﺒ َﻞ َهل َُ◌م ﲠِ َﺎ َوﻟ َ ُﻨ ْﺨ ِﺮ َﺟﳯَّ ُﻢ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َٔا ِذ َّ ًةل َو ُ ْﱒ َﺻﺎ ِﻏ ُﺮ
Sub.: Solomon's meeting with Sheba and her conversion 27:3827:38-44
27:38 And he said, 'O Council, which of you will bring me her throne, before they come to me,
Muslims (submissive to Allah)?' 38 ﻗَﺎ َل َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ َ ُٔﻼ َٔاﻳ ُّ ُ ْﲂ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﻴﲏ ِﺑ َﻌ ْﺮ ِﺷﻬَﺎ ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔان ﻳَﺎْٔﺗ ُِﻮﱐ ُﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
27:39 An efreet (an extremely strong jinn) among the jinn replied, 'I will bring it to you before
َ ﻳﺖ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َٔاانَ ا ٓ ِﺗ
ٌ ﻗَﺎ َل ِﻋ ْﻔ ِﺮ
you rise from your place; I have the strength and am trustworthy.' ﻴﻚ ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔان
39 ﺗَ ُﻘﻮ َم ِﻣﻦ َّﻣ َﻘﺎ ِﻣ َﻚ َوا ِ ّﱐ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻟ َ َﻘ ِﻮ ٌّي َٔا ِﻣ ٌﲔ
27:40 But he whoِٕ had knowledge of the Book, said, 'I will bring it to you before your glance
comes back to you.' And when he saw it set before him, he (Solomon) said, 'This is a favor from
my Lord that He might test me whether I am thankful or ungrateful. Whosoever gives thanks
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gives thanks only for his (own soul's) good, but he who is ungrateful, truly my Lord is Rich and
َ ﻗَﺎ َل َّ ِاذلي ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﻋ ْ ٌﲅ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َٔاانَ ا ٓ ِﺗ
Generous.' ﻴﻚ ِﺑ ِﻪ ﻗَ ْﺒ َﻞ َٔان ﻳَ ْﺮﺗَ َّﺪ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َﻃ ْﺮﻓُ َﻚ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َرا ٓ ُﻩ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘﺮاًّ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ﻗَﺎ َل َﻫ َﺬا ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِﻞ َر ِ ّﰊ
ِٕ ْ َٔ َٔ ُ ِ
َٔ
ِ
ِ
ُ
ْ
ُ
َ
َ
َ
ِ
ْ
َ
َ
َ
ُ
َٔ
َ
ْ
َ
ﻟ
ﻔ
ﻨ
ﻳ
40 ﻟ َﻴ ْﺒﻠ َﻮ ِﱐ ااﺷﻜ ُﺮ ا ْم اﻛﻔ ُﺮ َو َﻣﻦ ﺷﻜ َﺮ ﻓﺎﻧ َّ َﻤﺎ َﺸﻜ ُﺮ َ ﺴﻪ َو َﻣﻦ ﻛﻔ َﺮ ﻓﺎ َّن َر ِ ّﰊ ﻏ ِ ٌّﲏ ﻛ ِﺮ ٌﱘ
27:41 (Then) heِٕ said, 'Let her throne ِٕ be disguised, so that we can see whether she is guided or if
she is among those who are not guided.' 41 ون
ُ ﻗَﺎ َل ﻧَ ِﻜّ ُﺮوا ﻟَﻬَﺎ َﻋ ْﺮ َﺷﻬَﺎ ﻧ َُﻨﻈ ْﺮ َٔاﲥَ ْ َﺘ ِﺪي َٔا ْم ﺗَ ُﻜ
َ ُﻮن ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﳞَ ْ َﺘﺪ
27:42 And when she came she was asked, 'Is your throne like this?' And she replied, 'It looks like
it.' And we were given the knowledge before her, and were Muslims. ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ْت ِﻗﻴ َﻞ َٔا َﻫ َﻜ َﺬا َﻋ ْﺮ ُﺷ ِﻚ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ
َٔ َ
اكﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ َو ُٔاو ِﺗﻴﻨَﺎ اﻟ ِﻌ ْ َﲅ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ42
27:43 That which she worshipped, other than Allah, had prevented her, for she came from an
ِ َّ ُون
unbelieving nation. 43 اهلل اﳖَّ َﺎ َﰷﻧ َْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ٍم َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِ َو َﺻ َّﺪﻫَﺎ َﻣﺎ َﰷﻧ َﺖ ﺗ َّ ْﻌ ُﺒﺪُ ِﻣﻦ د
ِٕ
27:44 It was said to her, 'Enter the pavilion.' And when she saw it, she thought it was a pool of
water, and bared her legs. But he said, 'It is a pavilion smoothed with crystal.' She said, 'My
Lord, I have wronged myself, and I become a Muslim (submissive) with Solomon to Allah, Lord
of the Worlds.' ﴏ ٌح ُّﻣ َﻤ َّﺮ ٌد ِ ّﻣﻦ ﻗَ َﻮا ِر َﻳﺮ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َر ِ ّب ا ِ ّﱐ
ْ َّ ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬَﺎ ا ْدﺧ ُِﲇ
ْ َ اﻟﴫ َح ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔاﺗْ ُﻪ َﺣ ِﺴﺒَ ْﺘ ُﻪ ﻟُ َّﺠ ًﺔ َو َﻛﺸَ َﻔ ْﺖ َﻋﻦ َﺳﺎﻗَ ْﳱَﺎ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُﻪ
ِٕ
ِٕ
44 َﻇﻠَ ْﻤ ُﺖ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ َو َٔا ْﺳﻠَ ْﻤ ُﺖ َﻣ َﻊ ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟَ ِﻤ َﲔ
Sub.: The story of Prophet Salih and the punishment of Thamood 27:4527:45-53
27:45 To Thamood We sent their brother Salih saying, 'Worship Allah.' But they were two
parties in dispute with one another.45 ﻮن
َ َّ َﺎﱒ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َٔا ِن ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ْ ُ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ا َﱃ ﺛَ ُﻤﻮ َد َٔاﺧ
َ اهلل ﻓَﺎ َذا ُ ْﱒ ﻓَ ِﺮﻳ َﻘ ِﺎن َ ْﳜ َﺘ ِﺼ ُﻤ
ِٕ
ِٕ rather than good? Why do
27:46 'My nation,' he said, 'why do you wish to hasten evil
you not
ask the forgiveness of Allah, in order that you find mercy?' ﻮن ِاب َّﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ِﺔ ﻗَ ْﺒ َﻞ اﳊ َ َﺴـﻨَ ِﺔ ﻟ َ ْﻮﻻ
َ ُﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ِﻟ َﻢ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
46 ﻮن
َ َّ ون
َ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
َ اهلل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َ ُﲪ
27:47 They said, 'We predict an evil omen from you and those who are with you.' He replied,
ِ َّ َﻗَﺎﻟُﻮا َّاﻃ َّ ْﲑانَ ﺑ َِﻚ َو ِﺑ َﻤﻦ َّﻣ َﻌ َﻚ ﻗَﺎ َل َﻃﺎﺋِ ُﺮُ ْﰼ ِﻋﻨﺪ
'Your prediction is with Allah, you are a nation being tested.' اهلل
47 ﻮن
َ ﺑ َ ْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ ْﻮ ٌم ﺗُ ْﻔﺘَ ُﻨ
27:48 In the city there were nine people who were corrupting the land and did not reform. َو َﰷ َن ِﰲ
48 ﻮن
َ ون ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ﻳ ُ ْﺼ ِﻠ ُﺤ
َ ُاﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ِﺗ ْﺴ َﻌ ُﺔ َر ْﻫﻂٍ ﻳ ُ ْﻔ ِﺴﺪ
27:49 They said, 'Let us swear by Allah to attack him and his family at night, then we will tell his
guardian we were not witnesses of the destruction of his family; and surely we are truthful.' ﻗَﺎﻟُﻮا
َ ِ ﺎﲰﻮا ِاب َّ ِهلل ﻟ َ ُﻨ َﺒ ِﻴ ّﺘَﻨَّ ُﻪ َو َٔاﻫ َ ُْهل ُ َّﰒ ﻟَﻨَ ُﻘﻮﻟ َ َّﻦ ِﻟ َﻮ ِﻟ ِ ّﻴ ِﻪ َﻣﺎ َﺷﻬ ِْﺪانَ َﻣﻬ
49 ﻮن
ُ َ ﺗَ َﻘ
َ ُْكل َٔاﻫ ِ ِْهل َواانَّ ﻟ َ َﺼﺎ ِدﻗ
ِٕ devised a scheme and, without their knowledge, We devised a scheme. و َﻣ َﻜﺮوا َﻣ ْﻜﺮ ًا
27:50 And they
ُ َ
ون
َ و َﻣ َﻜ ْﺮانَ َﻣ ْﻜﺮ ًا َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ50
َ
27:51 And behold the consequences of their devising! We destroyed them, and their nation
altogether. 51 ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َﻣ ْﻜ ِﺮ ِ ْﱒ َٔاانَّ َد َّﻣ ْﺮانَ ُ ْﱒ َوﻗَ ْﻮ َﻣﻬُ ْﻢ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
27:52 Those are their houses, all are in ruins because of the evil they committed; surely in this
َ ْ ﻓَ ِﺘ
there is a sign for nation who know. 52 ﻮن
َ كل ﺑ ُ ُﻴﻮﲥُ ُ ْﻢ ﺧَﺎ ِوﻳ َ ًﺔ ِﺑ َﻤﺎ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
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27:53 And We saved those who believed and were cautious. 53 ﻮن
َ َو َٔا َﳒ ْﻴﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َﰷﻧُﻮا ﻳَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Lot and the punishment of his indecent nation 27:5427:54-59
27:54 And Lot, he said to his nation, 'Do you commit indecencies with your eyes open! َوﻟُﻮﻃ ًﺎ ا ْذ ﻗَﺎ َل
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27:55 Do you approach men lustfully instead of women! No, you are an ignorant nation.' َٔاﺋِﻨَّ ُ ْﲂ
55 ﻮن
ِ ُﻮن ّ ِاﻟﺮ َﺟﺎ َل َﺷﻬ َْﻮ ًة ِ ّﻣﻦ د
َ ﻟ َ َﺘﺎْٔﺗ
َ ُُون اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء ﺑ َ ْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ ْﻮ ٌم َ ْﲡﻬَﻠ
27:56 Yet the only answer of his nation was that they said, 'Expel the family of Lot from your
ٍ ُﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن َﺟ َﻮ َاب ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟﻮا ا ٓ َل ﻟ
village, they are people who purified themselves!' ﻮط ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ِﺘ ُ ْﲂ اﳖَّ ُ ْﻢ
ِٕ
ِٕ
َ
ُٔ
ﻳ
َان
ﻄ
ﺘ
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27:57 So We saved him and his family, except his wife, whom We decreed should stay behind.
57 ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔاﻫ َ ُْهل اﻻَّ ا ْﻣ َﺮ َٔاﺗَ ُﻪ ﻗَﺪ َّْرانَ ﻫَﺎ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻐﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
27:58 And we rained on them a rain (of stones); indeed it is an evil rain that rains on those that
are warned. 58 َو َٔا ْﻣ َﻄ ْﺮانَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣ َﻄﺮ ًا ﻓَ َﺴﺎ َء َﻣ َﻄ ُﺮ اﳌُﻨ َﺬ ِر َﻳﻦ
Sub.: The challenge of Allah to those who doubt 27:5927:59-66
27:59 Say, 'Praise belongs to Allah and peace be upon His worshipers whom He has chosen!'
Who is more worthier, Allah or that which they associate! ﻗُ ِﻞ اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َو َﺳﻼ ٌم ﻋَ َﲆ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َّ ِاذل َﻳﻦ ْاﺻ َﻄ َﻔﻰ ا ٓ َّ ُهلل
59 ﻮن
ِ ْ ﺧ ْ ٌَﲑ َٔا َّﻣﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
27:60 Is He who created the heavens and the earth, and sent water from the sky for you and
caused gardens to grow full of beauty of which its tree you could never grow, is there a god with
Allah? No, but they are a nation who set up equals with Him! اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َٔا َﻧﺰ َل ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
َّ َٔا َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ
ِ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َﺣﺪَ اﺋِ َﻖ َذ َات ﲠَ ْ َﺠ ٍﺔ َّﻣﺎ َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ َٔان ﺗُ ْﻨ ِﺒ ُﺘﻮا َﴭ ََﺮﻫَﺎ َٔاا َ ٌهل َّﻣ َﻊ
60 ﻮن
َ ُاهلل ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ﻗَ ْﻮ ٌم ﻳ َ ْﻌ ِﺪﻟ
َّ
ِٕ
27:61 Who has established the earth a ﬁxed place and set therein rivers; and set for it firm
mountains and placed a barrier between the two seas, is there a god with Allah? No, most of
them are without knowledge. اﳼ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮْﻳ ِﻦ َﺣ ِﺎﺟﺰ ًا
َ ِ َٔا َّﻣﻦ َﺟ َﻌ َﻞ ا َٔﻻ ْر َض ﻗَ َﺮار ًا َو َﺟ َﻌ َﻞ ِﺧﻼﻟَﻬَﺎ َٔاﳖْ َﺎر ًا َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَﻬَﺎ َر َو
ِ َّ َٔاا َ ٌهل َّﻣ َﻊ
61 ﻮن
َ اهلل ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
27:62 Who answers the oppressed when he supplicates to Him and removes evil and appoints
you as inheritors of the earth, is there a god with Allah? How little you remember! ﻴﺐ اﳌُﻀْ َﻄ َّﺮ
ُ َٔا َّﻣﻦ ُ ِﳚ
ِ َّ اﻟﺴ َﻮء َو َ ْﳚ َﻌﻠُ ُ ْﲂ ُﺧﻠَ َﻔ َﺎء ا َٔﻻ ْر ِض َٔاا َ ٌهل َّﻣ َﻊ
62 ون
ا َذا َدﻋَﺎ ُﻩ َوﻳَ ْﻜ ِﺸ ُﻒ
َ اهلل ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
ُّ
ِٕ
ِٕ
27:63 Who guides you in the darkness of the land and sea, and sends the winds bearing glad
tidings of His Mercy, is there a god with Allah? Exalted is Allah above what they associate. َٔا َّﻣﻦ
ِ َّ اﻟﱪ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ َو َﻣﻦ ﻳُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ ّ ِاﻟﺮ َاي َح ﺑ ُْﴩ ًا ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ْي َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َٔاا َ ٌهل َّﻣ َﻊ
ْ ُ ﳞَ ْ ِﺪ
ِ ﻳﲂ ِﰲ ُﻇﻠُ َﻤ
63 ﻮن
ِّ َ ﺎت
ِ ْ اهلل َ َّﲻﺎ ﻳ
ُ َّ اهلل ﺗَ َﻌ َﺎﱃ
َ ُﴩ ُﻛ
ِٕ
27:64 Who originates creation, then brings it back again, who gives you sustenance from the
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heaven and the earth, is there a god with Allah? Say, 'Bring us your proof if you are among the
ِ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض َٔاا َ ٌهل َّﻣ َﻊ
truthful!' 64 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َٔا َّﻣﻦ ﻳ َ ْﺒﺪَ ُٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ َو َﻣﻦ ﻳَ ْﺮ ُز ُﻗ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
ْ ُ اهلل ﻗُ ْﻞ ﻫَﺎﺗُﻮا ﺑُ ْﺮﻫَﺎﻧَ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
َّ
ِٕ
27:65 Say, 'None in the heavens or the earth knows the Unseen except Allah, and they are not
aware when they shall be resurrected.' ُﻮن
ﻗُﻞ ﻻَّ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﻦ ِﰲ
ُ َّ َّاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض اﻟ َﻐ ْﻴ َﺐ اﻻ
َ اهلل َو َﻣﺎ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َ ون َٔا َّاي َن ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜ
َّ
ِٕ
65
27:66 No, their knowledge fails them as to the Everlasting Life; no, they are in doubt about it,
no, they are blind to it. 66 ﻮن
َ ﺑ َ ِﻞ اد ََّاركَ ِﻋﻠْ ُﻤﻬ ُْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ﺑ َ ْﻞ ُﱒ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َ ُﲻ
27:67 The unbelievers say, 'When we and our fathers are turned to dust, shall we be brought
forth? 67 ﻮن
َ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔاﺋِ َﺬا ُﻛﻨَّﺎ ﺗُﺮا ًاب َوا ٓ َاب ُؤانَ َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟَ ُﻤﺨ َْﺮ ُﺟ
27:68 We were promised this before, and so were our fathers. It is but the fictitious story of the
ancients.' 68 ﻟ َ َﻘ ْﺪ َو ِﻋ ْﺪانَ َﻫ َﺬا َ ْﳓ ُﻦ َوا ٓ َاب ُؤانَ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
ِٕ
27:69 Say, 'Journey in the land and see what was the end of the sinners.' ﻗُ ْﻞ ِﺳ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎ ُﻧﻈ ُﺮوا
69 َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
27:70 Do not be sorry for them, nor be distressed for what they devise. َو َﻻ َ ْﲢ َﺰ ْن ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻦ ِﰲ ﺿَ ْﻴ ٍﻖ
70 ون
َ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻤ ُﻜ ُﺮ
27:71 And they ask, 'When will this promise come, if what you say is true?' ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا َاﻟﻮ ْﻋﺪُ ان
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ُْ ُﻛ
71 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
27:72 Say, 'It may be that part of what you seek to hasten on is already riding behind you.' ﻗُ ْﻞ
72 ﻮن
َ َﻋ َﴗ َٔان ﻳَ ُﻜ
َ ُﻮن َر ِد َف ﻟَ ُﲂ ﺑ َ ْﻌ ُﺾ ا َّ ِذلي ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
27:73 Surely, your Lord is bountiful to the people; yet most of them do not give thanks. َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ
ِٕ
73 ون
َ َ ُذلو ﻓَﻀْ ٍﻞ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻜ ُﺮ
27:74 Surely, your Lord knows what they hide in their hearts and what they reveal. َوا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟ َ َﻴ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ
ِٕ
74 ﻮن
َ ﺗُ ِﻜ ُّﻦ ُﺻﺪُ ُور ُ ْﱒ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
Sub.: The Koran relates many of the things the Children of Israel are at variance 27:7627:76-79
27:75 There is not a thing hidden in the heaven and earth except that it is in a Clear Book. َو َﻣﺎ ِﻣ ْﻦ
ﻏَﺎﺋِ َﺒ ٍﺔ ِﰲ
75 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َّ
ِٕ
27:76 Surely, this Koran relates to the Children of Israel most of that which they are at variance.
76 ﻮن
َ ﴎاﺋِﻴ َﻞ َٔا ْﻛ َ َﱶ َّ ِاذلي ُ ْﱒ ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
َ ْ ا َّن َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﻳ َ ُﻘ ُّﺺ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
27:77 It is a guidance and a mercy to believers. 77 َواﻧ َّ ُﻪ ﻟَﻬُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
27:78 Surely, by His Judgement, your Lord will decide between them.ِٕ He is the Mighty, the
Knower. 78 ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻳ َ ْﻘ ِﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِ ُﲝ ْ ِﳬ ِﻪ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
ِٕ
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ ﻓَﺘَ َﻮ
27:79 Therefore put your trust in Allah, for you are upon a clear truth. اهلل اﻧ ََّﻚ ﻋَ َﲆ اﳊ ّ َِﻖ
ِٕ
ُ
79 ِاﳌ ِﺒﲔ
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Sub.: Deafness of ears and blindness of hearts 27:8027:80-85
27:80 You do not make the deaf hear, nor do you make the deaf hear you call when they turn
about, retreating. 80 اﻟﺼ َّﻢ ادلُّ ﻋَ َﺎء ا َذا َوﻟ َّ ْﻮا ُﻣ ْﺪ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ُّ اﻧ ََّﻚ َﻻ ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َو َﻻ ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ
ِٕ
ِٕ
27:81 Nor do you guide the blind out of their error, nor do you make any to hear, except those
who believe in Our verses and are Muslims. َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﲠِ َﺎ ِدي اﻟ ُﻌ ْﻤ ِﻲ َﻋﻦ ﺿَ ﻼﻟَﳤِ ِ ْﻢ ان ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ اﻻَّ َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﻬُﻢ
ِٕ
ِٕ
ِ
ﻣ
ﻤ
ﻠ
ﺴ
81 ﻮن
ُّ
َ ُ ْ
27:82 And when the Word falls on them, We will bring out from the earth a beast that shall
speak to them, 'Indeed the people were not certain of Our verses.' َوا َذا َوﻗَ َﻊ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔاﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ﻟ َ ُﻬ ْﻢ دَاﺑ َّ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ
ِٕ
82 ﻮن
َ ُا َٔﻻ ْر ِض ﺗُ َ ِﳫّ ُﻤﻬُ ْﻢ َٔا َّن اﻟﻨَّ َﺎس َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َﻻ ﻳُﻮ ِﻗﻨ
27:83 On that Day We shall gather a crowd from every nation of those who belied Our verses, so
ّ ِ ُ ﴩ ِﻣﻦ
they are gathered. 83 ﻮن
َ ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ ﻓَ ْﻮﺟ ًﺎ ِ ّﻣ َّﻤﻦ ﻳُ َﻜ ِّﺬ ُب ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻳ ُ َﻮز ُﻋ
ُ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳓ
27:84 When they have come, He will say, 'Did you belie My verses, although you knew nothing,
or what was it you were doing?' 84 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ َﺣ َّﱴ ِٕا َذا َﺟﺎ ُءوا ﻗَﺎ َل َٔا َﻛ َّﺬﺑْ ُﱲ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﰐ َوﻟ َ ْﻢ ُ ِﲢ ُﻴﻄﻮا ﲠِ َﺎ ِﻋﻠْﲈً َٔا َّﻣﺎ َذا ُﻛ
27:85 And the Word shall fall upon them because of the evil they committed, and they shall be
speechless. 85 ﻮن
َ َو َوﻗَ َﻊ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻘ
Sub.: The Day of Resurrection 27:8627:86-90
27:86 Have they not seen how We have made the night for them to rest in and the day to see?
Surely, there are signs in this for the nation who believe. َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔاانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﻟﻴَ ْﺴ ُﻜﻨُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َواﻟﳯَّ َ َﺎر ُﻣ ْﺒ ِﴫ ًا ا َّن
ِٕ
ّ
ِ
ِ
ٓ
ٍ
َ
ِ
َ
َ
ِ
ﻣ
ﻨ
86 ﻮن
كل
ذ
ﰲ
ﺆ
ﻳ
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ﻘ
ﻟ
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ﻻ
ْ
ُ
َ ٍُْ َ
27:87 On the Day the Horn shall be blown all who live in the heavens and earth will be terrified,
except those whom Allah wills. All shall come to Him humbled. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
ُّ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨ َﻔﺦُ ِﰲ
َّ اﻟﺼﻮ ِر ﻓَ َﻔ ِﺰ َع َﻣﻦ ِﰲ
ٌّ ُ اهلل َو
87 ﰻ َٔاﺗ َْﻮ ُﻩ دَا ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ َو َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ َﻣﻦ َﺷ َﺎء
ِٕ
27:88 And you will see the mountains which you think to be firm pass by like clouds. (Such is
the) making of Allah, who has created everything well. He is Aware of the things you do. َوﺗَ َﺮى
ِ َّ اﻟﺴ َﺤ ِﺎب ُﺻ ْﻨ َﻊ
ِ ا ِﳉ َﺒﺎ َل َ ْﲢ َﺴـﳢُ َﺎ َﺟﺎ ِﻣﺪَ ًة َو
َ ﰻ
َّ ُ اهلل َّ ِاذلي َٔاﺗْ َﻘ َﻦ
ﱔ ﺗَ ُﻤ ُّﺮ َﻣ َّﺮ
88 ﻮن
َ ُﳾ ٍء اﻧ َّ ُﻪ َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠ
ْ
َّ
َ
ِٕ
27:89 Whosoever comes with a good deed shall have better than it, and shall be secure from the
terrors of that Day. 89 ﻮن
َ َُﻣﻦ َﺟ َﺎء ِابﻟْ َﺤ َﺴـﻨَ ِﺔ ﻓَ َ ُهل ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َو ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻓَ َﺰعٍ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ا ٓ ِﻣﻨ
27:90 But those who come with an evil deed shall have their faces thrust into the Fire, 'Are you
recompensed except for your deeds?' 90 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ َو َﻣﻦ َﺟ َﺎء ِاب َّﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ِﺔ ﻓَ ُﻜﺒَّ ْﺖ َو ُﺟﻮ ُﻫﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻫ َْﻞ ُ ْﲡ َﺰ ْو َن ِٕاﻻَّ َﻣﺎ ُﻛ
Sub.: Prophet Muhammad
Muhammad is ordered to worship Allah alone; Allah made Arabia a sacred county
27:9127:91-93
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27:91 (Say Prophet Muhammad), 'I am only ordered to worship the Lord of this country, which
He has made sacred, everything belongs to Him. And I am ordered to be of the Muslims, اﻧ َّ َﻤﺎ ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت
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َ
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ُ
ِ
ِ
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ِ
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ِ
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ُ
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91 ﻮن ﻣ َﻦ ا ْﺴﻠﻤ َﲔ
َ ﳾء َواﻣ ْﺮت ا ْن اﻛ
ْ ا ْن ا ْ ُﺒ َر َّب َﻫﺬﻩ َﺒدلة اذلي َﺣ َّﺮ َ ﻬَﺎ َوهل ﰻ
27:92 and to recite the Koran.' Whosoever is guided is only guided for himself, and to whosoever
goes astray, say, 'I am only a warner.' َو َٔا ْن َٔاﺗْﻠُ َﻮ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﻓَ َﻤ ِﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﳞَ ْ َﺘ ِﺪي ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣﻦ ﺿَ َّﻞ ﻓَ ُﻘ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاانَ ِﻣ َﻦ
ِٕ
ِٕ
92 اﳌُﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ
27:93 And say, 'Praise belongs to Allah! He will show you His signs and you will recognize them.
ْ ُ َوﻗُ ِﻞ اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َﺳ ُ ِﲑ
Your Lord is not inattentive of what you do.' 93 ﻮن
َ ُﻳﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ﻓَﺘَ ْﻌ ِﺮﻓُﻮﳖَ َﺎ َو َﻣﺎ َرﺑ ُّ َﻚ ِﺑﻐَﺎ ِﻓ ٍﻞ َ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
28 The Story - AlAl-Qasasﺺ
Qasasﺳﻮرة اﻟﻘﺼﺺ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
28:1 TaSeenMeem. 1 ﻃﺴﻢ
َ ْ ِﺗ
28:2 Those are the verses of the Clear Book. 2 ِكل ا ٓ َاي ُت اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﺒﲔ
Sub.: The story of Pharaoh and Prophet Moses 28:328:3-42
28:3 We shall in truth recite to you some of the news of Moses and Pharaoh for a nation who
believe. 3 ﻮن
َ ﻧ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ ﻧ َّ َﺒ ِﺎٔ ُﻣ
َ ُﻮﳻ َو ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: Pharaoh persecutes the Children of Israel 28:428:4-6
28:4 Pharaoh had exalted himself in the land and had divided its people into sects, one group he
abased, putting their sons to death and sparing their women, for he was one of those who
corrupted. ا َّن ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻋَﻼ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﺟ َﻌ َﻞ َٔا ْﻫﻠَﻬَﺎ ِﺷـ َﻴﻌ ًﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﻀْ ِﻌ ُﻒ َﻃﺎﺋِ َﻔ ًﺔ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ ُ َﺬﺑ ّ ُِﺢ َٔاﺑْﻨَﺎ َء ُ ْﱒ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ِﲖ ِﻧ َﺴﺎ َء ُ ْﱒ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﻣ َﻦ
ِٕ
ِٕ
4 اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
28:5 But We wanted to be gracious to those abased in the land, and to make them leaders and
inheritors, 5 َوﻧُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﻧ َّ ُﻤ َّﻦ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ ُﺘﻀْ ِﻌ ُﻔﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َ ْﳒ َﻌﻠَﻬُ ْﻢ َٔا ِﺋ َّﻤ ًﺔ َو َ ْﳒ َﻌﻠَﻬُ ُﻢ َاﻟﻮا ِرِﺛ َﲔ
28:6 and to establish them in the land; and to show Pharaoh and Haman, and their armies, the
very thing they dreaded. 6 ون
َ َوﻧ ُ َﻤ ِﻜّ َﻦ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻧُ ِﺮ َي ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َوﻫَﺎ َﻣ َﺎن َو ُﺟﻨُﻮد ُ ََﳘﺎ ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا َ ْﳛ َﺬ ُر
Sub.: Moses is restored to his mother after being cast into the water 28:728:7-13
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28:7 We revealed this to Moses' mother, 'Suckle him, but when you fear for him cast him into
the water. Neither fear, nor sorrow because We shall restore him to you and make him among
ﻮﳻ َٔا ْن َٔا ْر ِﺿ ِﻌﻴ ِﻪ ﻓَﺎ َذا ِﺧ ْﻔ ِﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَﺎَٔﻟْ ِﻘﻴ ِﻪ ِﰲ
the Messengers.' اﻟﲓ َو َﻻ َ َﲣ ِﺎﰲ َو َﻻ َ ْﲢ َﺰ ِﱐ اانَّ َرادُّو ُﻩ اﻟ َ ْﻴ ِﻚ َو َﺟﺎ ِﻋﻠُﻮ ُﻩ
َ َو َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُٔا ِّم ُﻣ
ّ
َ
ِ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
7 ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
28:8 Then the family of Pharaoh picked him out to be an enemy and a sorrow for them, indeed
Pharaoh and Haman, and their army were sinners. ﻮن ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَﺪُ واًّ َو َﺣ َﺰ ًان ا َّن ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َوﻫَﺎ َﻣ َﺎن
َ ﻓَﺎﻟْ َﺘ َﻘ َﻄ ُﻪ ا ٓ ُل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ِﻟ َﻴ ُﻜ
ِٕ
8 َو ُﺟﻨُﻮد ُ ََﳘﺎ َﰷﻧُﻮا ﺧَﺎ ِﻃ ِﺌ َﲔ
28:9 Pharaoh's wife said to him, 'He will be a comfort to me and you. Do not slay him, perhaps
he may benefit us, or we will take him for our son.' But they were unaware. َوﻗَﺎﻟ َ ِﺖ ا ْﻣ َﺮ َٔا ُة ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻗُ َّﺮ ُت
9 ون
َ ﻋَ ْ ٍﲔ ِ ّﱄ َو َ َكل َﻻ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠُﻮ ُﻩ َﻋ َﴗ َٔان ﻳَﻨ َﻔ َﻌﻨَﺎ َٔا ْو ﻧَﺘَّ ِﺨ َﺬ ُﻩ َو َدل ًا َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
28:10 In the morning the heart of Moses' mother became empty. She would have revealed (who
he was) had We not settled her heart so that she might be among the believers. ﻮﳻ
َ َو َٔا ْﺻ َﺒ َﺢ ﻓُ َﺆا ُد ُٔا ِّم ُﻣ
10 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ﻓَﺎ ِرﻏ ًﺎ ان َﰷد َْت ﻟ َ ُﺘ ْﺒ ِﺪي ِﺑ ِﻪ ﻟَ ْﻮﻻ َٔان َّرﺑ َ ْﻄﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ﻗَﻠْﳢِ َﺎ ِﻟ َﺘ ُﻜ
ِٕ
28:11 She said to his sister, 'Follow him.' And she watched him from a distance, but they were
unaware. 11 ون
َ ُ َوﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ُٔﻻ ْﺧ ِﺘ ِﻪ ﻗُ ّ ِﺼﻴ ِﻪ ﻓَ َﺒ
َ ﴫ ْت ِﺑ ِﻪ َﻋﻦ ُﺟﻨُ ٍﺐ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
28:12 We had forbidden to him before that he should be suckled by foster mothers, therefore she
(Moses' sister) said (to them), 'Shall I direct you to a people of a household who will take charge
of him for you and advise him?' َو َﺣ َّﺮ ْﻣﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﳌ َ َﺮ ِاﺿ َﻊ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَ َﻘﺎﻟ َ ْﺖ ﻫ َْﻞ َٔادُﻟُّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َٔاﻫ ِْﻞ ﺑَﻴْ ٍﺖ ﻳَ ْﻜ ُﻔﻠُﻮﻧ َ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ َو ُ ْﱒ َ ُهل
ُ ِ َان
12 ﻮن
َ ﲱ
28:13 So, We restored him to his mother, so that she might be comforted and not sorrow, and
that she might know that the promise of Allah is true. Yet most of them do not know. ﻓَ َﺮ َددْانَ ُﻩ ا َﱃ
ِٕ
َ
َٔ
ِ
ِ
ْ
َ
ِ
َ
َ
َ
َ
ِ
ِ
َ
ُ
َ
َ
ُٔ
َٔ
ْ
ُﳯ
ﻟ
ﻋ
َﺪ
13 ﻮن
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Sub.: Moses accidentally kills a man 28:1428:14-21
28:14 And when he was full grown, and reached the perfection of his strength, We gave him
judgment and knowledge. As such We recompense the good doers. ًَوﻟ َ َّﻤﺎ ﺑَﻠَ َﻎ َٔا ُﺷ َّﺪ ُﻩ َوا ْﺳـ َﺘ َﻮى آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ُﺣ ْﻜﲈً َو ِﻋﻠْﲈ
14 َو َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
28:15 And he entered the city unnoticed by the people and found two men ﬁghting, one was of
his own party, and the other of his enemy. The one of his party appealed for his help against his
enemy, Moses struck and killed him, and said, 'This is the work of satan, he is surely a clear,
misleading enemy. ﻼن َﻫ َﺬا ِﻣﻦ ِﺷـﻴ َﻌ ِﺘ ِﻪ َو َﻫ َﺬا ِﻣ ْﻦ ﻋَﺪُ ِّو ِﻩ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘﻐَﺎﺛَ ُﻪ
ِ َو َد َﺧ َﻞ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ َﺔ ﻋَ َﲆ ِﺣﲔِ ﻏَ ْﻔ َ ٍةل ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻫ ِﻠﻬَﺎ ﻓَ َﻮ َﺟﺪَ ِﻓﳱَﺎ َر ُﺟﻠَ ْ ِﲔ ﻳ َ ْﻘﺘَ ِﺘ
15 ﻮﳻ ﻓَ َﻘ َﴣ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻗَﺎ َل ﻫ ََﺬا ِﻣ ْﻦ َ َﲻ ِﻞ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن اﻧ َّ ُﻪ ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣ ِﻀ ٌّﻞ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ َّ ِاذلي ِﻣﻦ ِﺷـﻴ َﻌ ِﺘ ِﻪ ﻋَ َﲆ َّ ِاذلي ِﻣ ْﻦ ﻋَﺪُ ِّو ِﻩ ﻓَ َﻮ َﻛ َﺰ ُﻩ ُﻣ
ِٕ
Sub.: Moses asks Allah to forgive him for the accidental killing of a man 28:16
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28:16 Forgive me, my Lord, for I have wronged myself, ' and so He forgave him; for He is indeed
the Forgiving, the Most Merciful. 16 ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ َﻇﻠَ ْﻤ ُﺖ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ ﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ِﱄ ﻓَ َﻐ َﻔ َﺮ َ ُهل اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِٕ
ِٕ
28:17 He said, 'My Lord as You have favored me, I will never be a helper to the wrongdoer.' ﻗَﺎ َل
17 ﻮن َﻇﻬِﲑ ًا ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
َ َر ِ ّب ِﺑ َﻤﺎ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ َﺖ ﻋَ َ َّﲇ ﻓَﻠَ ْﻦ َٔا ُﻛ
28:18 In the morning, he was in the city, fearful and vigilant, then he whom he had helped the
day before cried out to him again for help. 'Clearly,' said Moses, 'you are quarrelsome.' ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ َﺢ ِﰲ
18 ﴫ ُﺧ ُﻪ ﻗَﺎ َل َ ُهل َﻣ َﻮ َﳻ اﻧ ََّﻚ ﻟ َ َﻐ ِﻮ ٌّي ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِ ْ ﻨﴫ ُﻩ ِاب َٔﻻ ْﻣ ِﺲ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ
َ َ َ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ﺧَﺎﺋِﻔ ًﺎ ﻳ َ َ َﱰﻗَّ ُﺐ ﻓَﺎ َذا َّ ِاذلي ْاﺳﺘ
ِٕ
ِٕ
28:19 And when Moses was about to seize he who was the enemy of both of them, he said,
'Moses, would you kill me as you killed a living soul yesterday? You desire only to be a tyrant in
the land, and you do not want to be among the reformers!' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔا ْن َٔا َرا َد َٔان ﻳ َ ْﺒ ِﻄ َﺶ ِاب َّ ِذلي ﻫ َُﻮ ﻋَﺪُ ٌّو ﻟَّﻬُ َﻤﺎ ﻗَﺎ َل َاي
19 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺼ ِﻠ ِﺤ َﲔ
َ ُﻣ
َ ﻮن َﺟﺒَّﺎر ًا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺗُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﺗَ ُﻜ
َ ﻮﳻ َٔاﺗُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠَ ِﲏ َ َامك ﻗَﺘَﻠْ َﺖ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ِاب َٔﻻ ْﻣ ِﺲ ان ﺗُ ِﺮﻳﺪُ اﻻَّ َٔان ﺗَ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
28:20 Then a man came running from the furthest part of the city, 'Moses,' he said, 'the
Assembly are plotting to kill you. Leave, for I am one of your sincere advisers.' َو َﺟﺎ َء َر ُﺟ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻗ َﺼﺎ
ِ ِ َّون ﺑ َِﻚ ِﻟ َﻴ ْﻘ ُﺘﻠُﻮكَ ﻓَﺎﺧ ُْﺮ ْج ا ِ ّﱐ َ َكل ِﻣ َﻦ اﻟﻨ
20 ﺎﲱ َﲔ
َ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ﻳ َْﺴ َﻌﻰ ﻗَﺎ َل َاي ُﻣ
َ ﻮﳻ ا َّن اﳌ َ َٔﻼ ﻳَﺎْٔﺗَ ِﻤ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
28:21 So he left, fearful and vigilant, saying, 'My Lord, save me from the harm-doing nation.'
َّ ﻓَﺨ ََﺮ َج ِﻣ ْﳯَﺎ ﺧَﺎﺋِﻔ ًﺎ ﻳ َ َ َﱰﻗَّ ُﺐ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب َ ّﳒ ِِﲏ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
21 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
Sub.: Moses leaves Egypt for Midian 28:22
28:22 And when he turned his face towards Midian, he said, 'It may be that my Lord will guide
me on the right way.' ِﻴﻞ
ِ اﻟﺴﺒ
َّ وﻟ َ َّﻤﺎ ﺗ ََﻮ َّﺟ َﻪ ِﺗﻠْ َﻘﺎ َء َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ ﻗَﺎ َل َﻋ َﴗ َر ِ ّﰊ َٔان ﳞَ ْ ِﺪﻳ َ ِﲏ َﺳ َﻮ َاء22
َ
Sub.: Moses arrives in Midian and lives with Shu'aib 28:2328:23-28
28:23 When he came to the water wells of Midian he found there some people drawing water,
and he found two women apart from them who were keeping back (their flocks). 'What is your
business?' he asked. They replied, 'We cannot draw water until the shepherds have driven away
(their flocks), and our father is an elderly man.' ﻮن َو َو َﺟﺪَ ِﻣﻦ
َ َوﻟ َ َّﻤﺎ َو َر َد َﻣﺎ َء َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ َو َﺟﺪَ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ُٔا َّﻣ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻳ َْﺴ ُﻘ
23 ٌدُوﳖِ ِ ُﻢ ا ْﻣ َﺮ َٔاﺗ ْ َِﲔ ﺗ َُﺬود َِان ﻗَﺎ َل َﻣﺎ ﺧ َْﻄ ُﺒ ُﳬَﺎ ﻗَﺎﻟ َ َﺘﺎ َﻻ ﻧ َ ْﺴ ِﻘﻲ َﺣ َّﱴ ﻳ ُ ْﺼ ِﺪ َر ّ ِاﻟﺮﻋَﺎ ُء َو َٔاﺑُﻮانَ َﺷـ ْﻴﺦٌ َﻛﺒِﲑ
28:24 So he drew water for them and then retired to the shade, saying, 'O my Lord, surely I have
ِّ ﻓَ َﺴ َﻘﻰ ﻟَﻬُ َﻤﺎ ُ َّﰒ ﺗ ََﻮ َّﱃ ا َﱃ
need of whatever good You send me.' 24 ٌاﻟﻈ ِ ّﻞ ﻓَ َﻘﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ ِﻟ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰﻟْ َﺖ ا َ َّﱄ ِﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ ﻓَ ِﻘﲑ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
28:25 Then, one of the two came to him walking shyly, and said, 'My father invites you, so that
he can recompense you with a wage for having drawn water for us.' So when he came to him
and told him his story, (the father) said, 'Do not be afraid, you have been saved from the nation
of harm doers.' اﳘﺎ ﺗَ ْﻤ ِﴚ ﻋَ َﲆ ا ْﺳـ ِﺘ ْﺤ َﻴﺎ ٍء ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ا َّن َٔا ِﰊ ﻳ َ ْﺪﻋُﻮكَ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰﻳ َ َﻚ َٔا ْﺟ َﺮ َﻣﺎ َﺳ َﻘ ْﻴ َﺖ ﻟَﻨَﺎ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﻩ َوﻗَ َّﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
َ ُ َﻓَ َﺠﺎ َءﺗْ ُﻪ ا ْﺣﺪ
ِٕ
ِٕ
َّ اﻟ َﻘ َﺼ َﺺ ﻗَﺎ َل َﻻ َ َﲣ ْﻒ َ َﳒ ْﻮ َت ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
25 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
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28:26 One of the two women said, 'Father, hire him. The best who you can hire, is the strong,
the honest.' 26 اﳘﺎ َاي َٔاﺑ َ ِﺖ ا ْﺳـ َﺘﺎْٔ ِﺟ ْﺮ ُﻩ ا َّن ﺧ ْ ََﲑ َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘﺎْٔ َﺟ ْﺮ َت اﻟ َﻘ ِﻮ ُّي ا َٔﻻ ِﻣ ُﲔ
َ ُ َﻗَﺎﻟ َ ْﺖ ا ْﺣﺪ
ِٕ
ِٕ
28:27 He said, 'I will let you marry one of these two daughters of mine on condition that you
hire yourself to me for eight years. If you complete ten that is of your own accord; I shall not
press you. Surely, you will find me, if Allah wills, among the good.' ﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ ُٔا ِرﻳﺪُ َٔا ْن ُٔاﻧ ِﻜ َﺤ َﻚ ا ْﺣﺪَ ى اﺑْﻨ َ َ َّﱵ
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ْ
َّ َ ُ َ
ْ
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ِٕ
28:28 'So be it between me and you,' said Moses. 'Whichever of theِٕ two terms I fulfill, it will be
no injustice to me. Allah is the Guardian of what we say.' ﻗَﺎ َل َذ ِ َكل ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ َﻚ َٔاﻳ َّ َﻤﺎ ا َٔﻻ َﺟﻠَ ْ ِﲔ ﻗَﻀَ ﻴْ ُﺖ ﻓَ َﻼ ﻋُ ْﺪ َو َان
28 اهلل ﻋَ َﲆ َﻣﺎﻧ َ ُﻘﻮ ُل َو ِﻛﻴ ٌﻞ
ُ َّ ﻋَ َ َّﲇ َو
Sub.: Moses in the sacred valley 28:2928:29-35
28:29 And when Moses had fulﬁlled the term and departed with his household, he saw from far
away on the side of the Tor a fire. He said to his household, 'Stay here, for I can see a fire.
Perhaps I can bring you news, or a flame from the fire so that you can warm yourselves.' ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻗَ َﴣ
ْ ُ َّ اﻟﻄﻮ ِر انَ ر ًا ﻗَﺎ َل َٔﻻﻫ ِ ِْهل ا ْﻣ ُﻜﺜُﻮا ا ِ ّﱐ آﻧ َ ْﺴ ُﺖ انَ ر ًا ﻟ َّ َﻌ ِ ّﲇ ا ٓ ِﺗ ُﻴﲂ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ِ َﲞ َ ٍﱪ َٔا ْو َﺟ ْﺬ َو ٍة ِّﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻟَ َﻌﻠ
ُّ ﻮﳻ ا َٔﻻ َﺟ َﻞ َو َﺳ َﺎر ﺑَﺎَٔﻫ ِ ِْهل آﻧ َ َﺲ ِﻣﻦ َﺟﺎ ِﻧ ِﺐ
ـﲂ
َ ُﻣ
ِٕ
29 ﻮن
َ ُﺗ َْﺼ َﻄﻠ
28:30 When he came to it, he was called from the right bank in the blessed plot of the tree (he
heard speech without letter or voice coming from all directions),'Moses, I am Allah, Lord of the
َّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔااتَ ﻫَﺎ ﻧ ُﻮ ِد َي ِﻣﻦ َﺷﺎ ِﻃ ِﺊ َاﻟﻮا ِد ا َٔﻻﻳْ َﻤ ِﻦ ِﰲ اﻟ ُﺒ ْﻘ َﻌ ِﺔ اﳌ ُ َﺒ َﺎر َﻛ ِﺔ ِﻣ َﻦ
Worlds. 30 اهلل َر ُّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ اﻟﺸ َﺠ َﺮ ِة َٔان َاي ُﻣ
ُ َّ َﻮﳻ ا ِ ّﱐ َٔاان
ِٕ
Sub.: Moses takes Pharaoh the clear signs of Allah 28:3128:31-42
28:31 Cast down your staﬀ.' And when he saw his staﬀ writhing as though it were a serpent, he
turned about in retreat, and did not turn back. 'O Moses, approach and have no fear. You are
surely safe. 31 ﻮﳻ َٔا ْﻗﺒ ِْﻞ َو َﻻ َ َﲣ ْﻒ اﻧ ََّﻚ ِﻣ َﻦ اﻻٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َو َٔا ْن َٔاﻟْ ِﻖ َﻋ َﺼﺎكَ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َرآﻫَﺎ ﲥَ ْ َ ُّﱱ َ َٔاكﳖَّ َﺎ َﺟ ٌّﺎن َو َّﱃ ُﻣ ْﺪ ِﺑﺮ ًا َوﻟَ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ ِﻘّ ْﺐ َاي ُﻣ
ِٕ
28:32 Put your hand in the neck (of your shirt), it will come out luminous, unharmed, and draw
your arm to you so that you are not afraid. These are two signs from your Lord to Pharaoh and
ُ ْ كل ﻳ َﺪَ كَ ِﰲ َﺟ ْﻴﺒ َِﻚ َ ْﲣ ُﺮ ْج ﺑ َ ْﻴﻀَ ﺎ َء ِﻣ ْﻦ ﻏَ ْ ِﲑ ُﺳﻮ ٍء َو
ْ ُ ْاﺳ
his Assembly. Surely, they were an impious nation.' اﲷ ْﻢ اﻟ َ ْﻴ َﻚ
ِٕ
32 َﺟﻨَﺎ َﺣ َﻚ ِﻣ َﻦ َّاﻟﺮﻫ ِْﺐ ﻓَ َﺬا ِﻧ َﻚ ﺑُ ْﺮ َﻫﺎانَ ِن ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَ ِﺌ ِﻪ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻓَ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ِٕ
ِٕ
28:33 'My Lord, ' (said Moses), 'I have killed a living soul among them, and fear that they will
slay me. 33 ﻮن
ِ ُﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ ﻗَﺘَﻠْ ُﺖ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ﻓَﺎَٔﺧ َُﺎف َٔان ﻳ َ ْﻘ ُﺘﻠ
ِٕ
28:34 Aaron my brother has a more eloquent tongue than I, (please) send him with me as a
helper to confirm I speak truly, I fear that they will belie me.' ون ﻫ َُﻮ َٔاﻓْ َﺼ ُﺢ ِﻣ ِ ّﲏ ِﻟ َﺴﺎ ًان ﻓَﺎَٔ ْر ِﺳ ْ ُهل َﻣ ِﻌ َﻲ
ُ َو َٔا ِيخ ﻫ َُﺎر
34 ﻮن
ِ ُ ِردْء ًا ﻳ ُ َﺼ ِّﺪﻗُ ِﲏ ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف َٔان ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑ
ِٕ
28:35 He said, 'We will strengthen your arm with your brother, and appoint for you both an
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authority so that they shall not reach you. With our signs you and those who follow you shall be
َ ﻗَﺎ َل َﺳﻨ َ ُﺸ ُّﺪ َﻋﻀُ ﺪَ كَ ِﺑﺎَٔ ِﺧ
the victors. 35 ﻮن
َ ُﻴﻚ َو َ ْﳒ َﻌ ُﻞ ﻟَ ُﳬَﺎ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ًان ﻓَ َﻼ ﻳ َ ِﺼﻠ
َ ﻮن اﻟ َ ْﻴ ُﳬَﺎ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َٔاﻧ ُﺘ َﻤﺎ َو َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻌ ُﳬَﺎ اﻟﻐَﺎ ِﻟ ُﺒ
ِٕ
28:36 And when Moses came to them with Our clear signs, they said, 'This is nothing but forged
ٍ َﻮﳻ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
sorcery. We have never heard of this among our fathers, the ancients.' ﺎت ﻗَﺎﻟُﻮا
َ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُﱒ ُّﻣ
ْ ِ ََّﻣﺎ َﻫ َﺬا اﻻ
36 ﲮ ٌﺮ ُّﻣ ْﻔ َ ًﱰى َو َﻣﺎ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﲠِ َ َﺬا ِﰲ ا ٓ َابﺋِﻨَﺎ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ
28:37 Moses replied, 'My Lord knows well who brings guidance from Him and who shall possess
the Last Residence. The harm doers will not prosper.' ﻮﳻ َر ِ ّﰊ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﻦ َﺟﺎ َء ِابﻟْﻬُﺪَ ى ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ ِﻩ َو َﻣﻦ
َ َوﻗَﺎ َل ُﻣ
َّ ﻮن َ ُهل ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ ادلَّ ا ِر اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ
37 ﻮن
ُ ﺗَ ُﻜ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
Sub.: Pharaoh arrogantly proclaims he is god 28:3828:38-42
28:38 'Assembly,' said Pharaoh, 'I do not know that you have any god except me!' 'O Haman,
kindle a fire upon clay and make me a tower so that I can climb to see the God of Moses, I think
ِّ َوﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ َ ُٔﻼ َﻣﺎ ﻋَ ِﻠ ْﻤ ُﺖ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا َ ٍهل ﻏَ ْ ِﲑي ﻓَﺎَٔ ْو ِﻗ ْﺪ ِﱄ َاي ﻫَﺎ َﻣ ُﺎن ﻋَ َﲆ
that he is one of the liars!' اﻟﻄﲔِ ﻓَﺎ ْﺟ َﻌﻞ ِ ّﱄ
ِٕ
َ ﻮﳻ َوا ِ ّﱐ َٔﻻ ُﻇﻨُّ ُﻪ ِﻣ َﻦ
38 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
َ ﴏﺣ ًﺎ ﻟ َّ َﻌ ِ ّﲇ َٔا َّﻃ ِﻠ ُﻊ ا َﱃ ا َ ِهل ُﻣ
َْ
ِٕ ِٕ
ِٕ became
28:39 He and his hosts
wrongfully proud in the land and they thought that they would
never be returned to Us. 39 ﻮن
َ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ َﱪ ﻫ َُﻮ َو ُﺟﻨُﻮ ُد ُﻩ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ َو َﻇﻨُّﻮا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َﻻ ﻳُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
28:40 Therefore, We seized him and his hosts, and cast them into the sea. See how was the end
َّ اﻟﲓ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ
of the harm doers. 40 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِّ َ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُﻩ َو ُﺟﻨُﻮ َد ُﻩ ﻓَﻨَ َﺒ ْﺬانَ ُ ْﱒ ِﰲ
28:41 We made them leaders inviting to the Fire, and on the Day of Resurrection they shall not
be victors. 41 ون
ْ ُ ََو َﺟ َﻌﻠْﻨ
ُ َ ُ ﻮن ا َﱃ اﻟﻨَّﺎ ِر َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻻ ﻳ
َ ﺎﱒ َٔاﺋِ َّﻤ ًﺔ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ ﻨﴫ
ِٕ
28:42 In this world We laid Our curse on them, and on the Day of Resurrection they shall be
among the exiled. ﺎﱒ ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻟ َ ْﻌﻨَ ًﺔ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ُﱒ ِّﻣ َﻦ اﳌ َ ْﻘ ُﺒﻮ ِﺣ َﲔ
ْ ُ َو َٔاﺗْ َﺒ ْﻌﻨ42
َ
28:43 And We gave Moses the Book, after We had destroyed the former generations, to be
reflections for people and a guidance, and a mercy in order that they might remember. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ
َ ون ا ُٔﻻ
43 ون
َ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ﺎب ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ اﻟ ُﻘ ُﺮ
َ وﱃ ﺑ َ َﺼﺎﺋِ َﺮ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ ﻟ َّ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
Sub.: Most Jews rejected Prophet Muhammad
Muhammad in the same way they rejected their own prophets
28:4428:44-48
28:44 (Prophet Muhammad) you were not on the western side (of the mountain) when We
َ َو َﻣﺎ ُﻛ
decreed the commandment to Moses, nor were you among those witnessing. ﻨﺖ ِ َﲜﺎ ِﻧ ِﺐ اﻟﻐ َْﺮ ِ ِ ّﰊ ا ْذ
ِٕ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
َ ﻮﳻ ا َٔﻻ ْﻣ َﺮ َو َﻣﺎ ُﻛ
44 اﻟﺸﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ
َ ﻗَﻀَ ْﻴﻨَﺎ ا َﱃ ُﻣ
ِٕ
28:45 We raised generations who lived long. You did not live among the people of Midian, nor
did you recite to them Our verses; but We were sending Messengers. َوﻟَ ِﻜﻨَّﺎ َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ﻗُ ُﺮو ًان ﻓَﺘَ َﻄ َﺎو َل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ ُﻌ ُﻤ ُﺮ
َ َو َﻣﺎ ُﻛ
45 ﻨﺖ َاث ِو ًاي ِﰲ َٔاﻫ ِْﻞ َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ ﺗَ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َوﻟَ ِﻜﻨَّﺎ ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ ْﺮ ِﺳ ِﻠ َﲔ
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28:46 You were not present on the side of the Tor when We called. Yet as a mercy from your
Lord to warn a nation to whom no warner has been sent before, in order that they remember َو َﻣﺎ
ُّ ﻨﺖ ِ َﲜﺎ ِﻧ ِﺐ
َ ِ اﻟﻄﻮ ِر ا ْذ انَ َدﻳْﻨَﺎ َوﻟَ ِﻜﻦ َّر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ِﻟ ُﺘﻨ ِﺬ َر ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َّﻣﺎ َٔااتَ ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ِﺬﻳ ٍﺮ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
َ ُﻛ
46 ون
َ كل ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
ِٕ
28:47 and not say, when evil befalls them on account of that which their hands forwarded, 'Our
Lord, why did You not send a Messenger to us so that we might follow Your verses and so that
we might be among the believers.' َوﻟ َ ْﻮﻻ َٔان ﺗ ُِﺼﻴﳢَ ُﻢ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٌﺔ ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ ﻟ َ ْﻮﻻ َٔا ْر َﺳﻠْ َﺖ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻓَﻨَﺘَّ ِﺒ َﻊ
ِٕ
ُ
ِ
ٓ
َ
47 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ﻜ
ﻧ
و
ﻚ
ﺗ
اي
ا
َ ََ َ
28:48 So when the truth (Prophet Muhammad) came to them from Us, they said, 'Why is he not
given the like of that which was given to Moses?' But did they not also disbelieve in that which
Moses was given before! They say (about Moses and Aaron), 'Two sorcerers supporting one
another! ' And they said, 'We disbelieve both.' ﻮﳻ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ
َ وﰐ ُﻣ
َ ِ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﳊ َُّﻖ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔا
َ ِ وﰐ ِﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ ُٔا
ْ ِ ﻮﳻ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻗَﺎﻟُﻮا
ٍّ ُ ﲮ َﺮ ِان ﺗ ََﻈﺎﻫ ََﺮا َوﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ِﺑ
48 ون
َ وﰐ ُﻣ
َ ِ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ ُٔا
َ ﲁ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
Sub.: The disbelief of the Jews is challenged 28:4928:49-51
28:49 Say (Prophet Muhammad to the Jews), 'If what you say is true, bring down from Allah a
ِ َّ ﻗُ ْﻞ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ِﺑ ِﻜﺘَ ٍﺎب ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
Book that is a better guidance than both, I will follow it!' اهلل ﻫ َُﻮ َٔاﻫْﺪَ ى ِﻣ ْﳯُ َﻤﺎ َٔاﺗ َّ ِﺒ ْﻌ ُﻪ
49 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ِٕان ُﻛ
28:50 If they do not answer you, know that they are only following their desires. And who is
further astray than he who is led by his desires without guidance from Allah! Allah does not
ِ َّ ﻮن َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ َو َﻣ ْﻦ َٔاﺿَ ُّﻞ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻊ ﻫ ََﻮا ُﻩ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ﻫُﺪً ى ِ ّﻣ َﻦ
guide the harm doers. اهلل
َ َّ اهلل ا َّن
َ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا َ َكل ﻓَﺎ ْﻋ َ ْﲅ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
َّ َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
50 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
28:51 We have brought them the Word in order that they remember. ون
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َو َّﺻﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﻮ َل ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
51
Sub.: The sincere followers
followers of Prophets Moses and Jesus 28:5228:52-55
28:52 Those to whom We gave the Book before, believe in it. 52 ﻮن
َ َﺎﱒ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ ََّ ِاذل َﻳﻦ آﺗَﻴْﻨ
َ ُﺎب ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ُﱒ ِﺑ ِﻪ ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
28:53 When it is recited to them, they say, 'We believe in it, because it is the truth from Our
Lord. We surrendered ourselves before it came.' َوا َذا ﻳ ُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ اﻧ َّ ُﻪ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّ ِرﺑ ّﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل
ِٕ
ِٕ
ِٕ
53 ُﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
28:54 Their wage shall be given them twice, because they have endured patiently, averting evil
with good and spending from what We have given them; ون
َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ ُ ْﺆﺗ َْﻮ َن َٔا ْﺟ َﺮ ُﱒ َّﻣ َّﺮﺗ ْ َِﲔ ِﺑ َﻤﺎ َﺻ َ ُﱪوا َوﻳ َ ْﺪ َر ُء
54 ﻮن
ْ ُ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ َﺔ َو ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َ ﺎﱒ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
َّ ِابﻟْ َﺤ َﺴـﻨَ ِﺔ
28:55 and because when they hear idle talk they turn away from it and say, 'We have our deeds,
and you have your deeds. Peace be upon you. We do not desire the ignorant.' َوا َذا َ ِﲰ ُﻌﻮا اﻟﻠَّﻐ َْﻮ َٔاﻋ َْﺮﺿُ ﻮا
ِٕ
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55 َﻋ ْﻨ ُﻪ َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَﻨَﺎ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻨَﺎ َوﻟَ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲻﺎﻟُ ُ ْﲂ َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﻻ ﻧ َﺒْﺘَ ِﻐﻲ اﳉ َﺎ ِﻫ ِﻠ َﲔ
Sub.: Those who on account of their position in society reject Islam when they know it to be the
truth 28:5628:56-57
28:56 You cannot guide whom you please; it is Allah who guides whom He will. He knows well
those who are guided. 56 اهلل ﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﻟْ ُﻤ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
َ َّ اﻧ ََّﻚ َﻻ ﲥَ ْ ِﺪي َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﺒ ْﺒ َﺖ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ِٕ
28:57 They say, 'If we follow the guidance with you, we shall be driven from our land.' But have
We not given them a secure sanctuary from which fruits of every kind are collected as a
provision from Us? Indeed, most of them do not know. َوﻗَﺎﻟُﻮا ان ﻧ َّﺘ َّ ِﺒﻊ ِ اﻟﻬُﺪَ ى َﻣ َﻌ َﻚ ﻧ ُ َﺘﺨ ََّﻄ ْﻒ ِﻣ ْﻦ َٔا ْر ِﺿﻨَﺎ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ
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Sub.: The Power of Allah against those who disbelieve 28:5828:58-59
28:58 How many a village have We destroyed that were ungrateful in their life! Those are their
dwellings, (they are) uninhabited after them except for a little; We are the inheritors. َو َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣﻦ
َ ْ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ﺑ َ ِﻄ َﺮ ْت َﻣ ِﻌﻴ َﺸـﳤَ َﺎ ﻓَ ِﺘ
58 كل َﻣ َﺴﺎ ِﻛﳯُ ُ ْﻢ ﻟ َ ْﻢ ﺗ ُ ْﺴ َﻜﻦ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َو ُﻛﻨَّﺎ َ ْﳓ ُﻦ َاﻟﻮا ِرِﺛ َﲔ
ِٕ
28:59 Nor did your Lord destroy the villages until He had sent a Messenger to its mother village
reciting to them Our verses. We never destroyed villages unless their inhabitants were harm
َ ِ َو َﻣﺎ َﰷ َن َرﺑ ُّ َﻚ ُﻣﻬ
doers. 59 ﻮن
َ ْكل اﻟ ُﻘ َﺮى َﺣ َّﱴ ﻳ َ ْﺒ َﻌ َﺚ ِﰲ ُٔا ِ ّﻣﻬَﺎ َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ُﻣﻬْ ِﻠ ِﲄ اﻟ ُﻘ َﺮى اﻻَّ َو َٔا ْﻫﻠُﻬَﺎ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
Sub.: This life and the Everlasting Life 28:6028:60-61
28:60 The things you have been given, and its adornments, are but the enjoyment of this present
life. What is with Allah is better and everlasting. Do you not understand? ﳾ ٍءﻓَ َﻤ َﺘﺎ ُع اﳊ َ َﻴﺎ ِة
ْ َ َو َﻣﺎ ُٔاو ِﺗ ُﻴﱲ ِ ّﻣﻦ
ِ َّ َادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِزﻳﻨَﳤُ َﺎ َو َﻣﺎ ِﻋﻨﺪ
60 ﻮن
َ ُاهلل ﺧ ْ ٌَﲑ َو َٔاﺑْ َﻘﻰ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
28:61 Is he to whom We promised a ﬁne promise and receives it, like he who has been given the
enjoyment of this present life, then on the Day of Resurrection shall be among those that are
arraigned? 61 ﴬ َﻳﻦ
ِ َ َٔاﻓَ َﻤﻦ َوﻋَ ْﺪانَ ُﻩ َو ْﻋﺪ ًا َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻓَﻬ َُﻮ ﻻ ِﻗﻴ ِﻪ َﳈَﻦ َّﻣﺘَّ ْﻌﻨَﺎ ُﻩ َﻣ َﺘﺎ َع اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ُ َّﰒ ﻫ َُﻮ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺤ
Sub.: The Day when those
28:62--75
those who were associated with Allah reject their followers 28:62
28:62 On that Day He will call to them, saying, 'Where are those whom you alleged to be My
associates?' 62 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﺰ ُ ُﲻ
َ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨَﺎ ِد ِﳞ ْﻢ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َٔا ْﻳ َﻦ
ْ ُ ﴍ َﰷ ِ َﰄ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻛ
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28:63 Those against whom the Word is realized shall say, 'Our Lord, those whom we led astray,
we led them astray even as we ourselves were astray. We are quit of them to You; it was not us
that they worshipped.' ون
ْ ُ َﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﺣ َّﻖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل َرﺑَّﻨَﺎ َﻫ ُﺆﻻ ِء َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﻏ َﻮﻳْﻨَﺎ َٔا ْﻏ َﻮﻳْﻨ
َ ُﺎﱒ َ َامك ﻏَ َﻮﻳْﻨَﺎ ﺗ َ ََّﱪ ْٔاانَ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ا َّايانَ ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ِٕ
63
28:64 It will be said to them, 'Call on your associates!' And they will call on them, but they will
not respond to them, and they shall see the punishment if only they had been guided. َو ِﻗﻴ َﻞ ا ْد ُﻋﻮا
64 ون
َ ُﴍ َﰷ َء ُ ْﰼ ﻓَﺪَ َﻋ ْﻮ ُ ْﱒ ﻓَ َ ْﲅ ﻳ َ ْﺴـﺘَ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ َو َر َٔا ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﳞَ ْ َﺘﺪ
َُ
28:65 On that Day He will call to them and He will say, 'What response did you give Our
Messengers?' 65 َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨَﺎ ِد ِﳞ ْﻢ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َﻣﺎ َذا َٔا َﺟ ْﺒ ُ ُﱲ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
28:66 And on that Day the news will be blinded for them, and they will not ask each other. ﻓَ َﻌ ِﻤ َﻴ ْﺖ
66 ﻮن
َ ُﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ا َٔﻻﻧْ َﺒﺎ ُء ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َﺘ َ َﺴﺎ َءﻟ
28:67 But, as for he who repents and believes, and does good deeds, he will be among those who
prosper. 67 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ِﺤ َﲔ
َ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َﻣﻦ اتَ َب َوا ٓ َﻣ َﻦ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَ َﻌ َﴗ َٔان ﻳَ ُﻜ
28:68 Your Lord creates whosoever He will and He chooses, the choice was not theirs (the
unbelievers). Exalted is Allah, above that they associate! َو َرﺑ ُّ َﻚ َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َ ْﳜ َﺘ ُﺎر َﻣﺎ َﰷ َن ﻟَﻬُ ُﻢ ا ِﳋ َ َﲑ ُة ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن
ِ َّ
68 ﻮن
ِ ْ اهلل َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
28:69 Your Lord knows what their chests hide and what they reveal. َو َرﺑ ُّ َﻚ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗُ ِﻜ ُّﻦ ُﺻﺪُ ُور ُ ْﱒ َو َﻣﺎ
69 ﻮن
َ ﻳ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
28:70 And He is Allah; there is no god except He. The Praise is His in the former as in the latter.
َ اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َ ُهل اﳊَ ْﻤﺪُ ِﰲ ا ُٔﻻ
His is the Judgement, to Him you shall be returned. وﱃ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َ ُهل اﳊ ْ ُُﲂ
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28:71 Say, 'Think!
What if Allah should enshroud you in unceasing night till the Day of
Resurrection, what god, other than Allah, shall bring you light! Will you not hear?' ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان َﺟ َﻌ َﻞ
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28:72 Say, 'What would you think if Allah should make the day unceasing over you till the Day
of Resurrection, what god, other than Allah, shall bring you the night to sleep in. Will you not
ِ َّ ﴎ َﻣﺪ ًا ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻣ ْﻦ ا َ ٌهل ﻏَ ْ ُﲑ
see?' 72 ون
ُ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان َﺟ َﻌ َﻞ
ُ ِ ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ َٔاﻓَ َﻼ ﺗُ ْﺒ
َ ﴫ
ْ َ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ اﻟﳯَّ َ َﺎر
َ ُاهلل ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُﻴﲂ ِﺑﻠَ ْﻴ ٍﻞ ﺗ َ ْﺴ ُﻜﻨ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
28:73 In His Mercy He has appointed for you the night and the day, so that you can rest in it,
and seek His bounty, in order that you will be thankful.' َو ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر ِﻟﺘ َ ْﺴ ُﻜﻨُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َو ِﻟ َﺘ ْﺒﺘَ ُﻐﻮا
ون
َ  ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َوﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ73
28:74 Upon that Day He will call to them saying, 'Now, where are those whom you alleged to be
My associates?' 74 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﺰ ُ ُﲻ
َ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨَﺎ ِد ِﳞ ْﻢ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َٔا ْﻳ َﻦ
ْ ُ ﴍ َﰷ ِ َﰄ َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻛ
28:75 From every nation We will bring a witness, and We shall say to them, 'Produce your
proof!' Then they shall know the truth is with Allah, and their own fabrications will forsake
ّ ِ ُ َوﻧَ َﺰ ْﻋﻨَﺎ ِﻣﻦ
them. 75 ون
َ ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﻓَ ُﻘﻠْﻨَﺎ َﻫﺎﺗُﻮا ﺑُ ْﺮﻫَﺎﻧَ ُ ْﲂ ﻓَ َﻌ ِﻠ ُﻤﻮا َٔا َّن اﳊ ََّﻖ ِ َّ ِهلل َوﺿَ َّﻞ َﻋ ْ ُﳯﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
Sub.: The disbelief of Korah 28:7628:76-83
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28:76 Korah was one of Moses' nation. But he was insolent to them, for We had given him such
treasures that their very keys were too heavy a burden for even the strong. His people said to
him, 'Do not exult; Allah does not love the boastful. ﻮﳻ ﻓَ َﺒﻐَﻰ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ ِﻣ َﻦ اﻟ ُﻜﻨُﻮ ِز
َ ون َﰷ َن ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ِم ُﻣ
َ ا َّن ﻗَ ُﺎر
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76 اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﻟ َﻔ ِﺮ ِﺣ َﲔ
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28:77 But seek, in that which Allah has given you to attain the Everlasting residence. Do not
forget your share in this world. Do good, as Allah has been good to you, and do not corrupt in
the land, Allah does not love those who corrupt. اهلل ادلَّ َار اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة َو َﻻ ﺗَ َﻨﺲ ﻧ َِﺼﻴ َﺒ َﻚ ِﻣ َﻦ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ
ُ َّ ََواﺑْ َﺘﻎ ِ ِﻓﳰَﺎ ا ٓاتَ ك
77 اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
ُ َّ َو َٔا ْﺣ ِﺴﻦ َ َامك َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ
َ َّ اهلل اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﻻ ﺗَ ْﺒﻎ ِ اﻟ َﻔ َﺴﺎ َد ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ا َّن
ِٕ
ِٕ
28:78 But he replied, 'What was given me is only because of the knowledge I possess.' Did he not
know that from the generations before him Allah had destroyed a mightier and more numerous
in multitude? The sinners shall not be questioned about their sins. ﻗَﺎ َل اﻧ َّ َﻤﺎ ُٔاو ِﺗﻴ ُﺘ ُﻪ ﻋَ َﲆ ِﻋ ْ ٍﲅ ِﻋﻨ ِﺪي َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َ ْﲅ
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28:79 So he went out in all his ﬁnery among his nation, those who desired this life said, 'Would
that we had the like of that Korah has been given! He has indeed a mighty fortune.' ﻓَﺨ ََﺮ َج ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ
79 ون اﻧ َّ ُﻪ َ ُذلو َﺣﻆٍّ َﻋ ِﻈ ٍﲓ
َ ِ ون اﳊَ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َاي ﻟ َ ْﻴ َﺖ ﻟَﻨَﺎ ِﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ ُٔا
ُ وﰐ ﻗَ ُﺎر
َ ُِﰲ ِزﻳﻨ َ ِﺘ ِﻪ ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
ِٕ
28:80 But those to whom knowledge had been given said, 'Alas for you! Better is the reward of
Allah for him who believes and does good works; but none shall receive it except the patient.'
ِ َّ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻌ ْ َﲅ َوﻳْﻠَ ُ ْﲂ ﺛَ َﻮ ُاب
80 ون
َّ َّاهلل ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َﻤ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َو َﻻ ﻳُﻠَﻘَّﺎﻫَﺎ اﻻ
َ اﻟﺼﺎ ِﺑ ُﺮ
ِٕ
28:81 We caused the earth to swallow him, together with his dwelling, and there was no host to
help him, other than Allah; and he was not amongst the victorious. ﻓَﺨ ََﺴ ْﻔﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َوﺑِﺪَ ا ِر ِﻩ ا َٔﻻ ْر َض ﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن َ ُهل ِﻣﻦ
ِ َّ ُون
81 ﴫ َﻳﻦ
ِ ﻨﴫوﻧ َ ُﻪ ِﻣﻦ د
ِ ِ اهلل َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌُﻨ َﺘ
ُ ُ َ ِﻓﺌَ ٍﺔ ﻳ
28:82 And in the morning those who had wished to be in his place the previous evening said,
'Indeed, Allah outspreads to whom He will among His worshipers, and He restrains. Had He not
shown us favor, He could have caused the earth to swallow us. Indeed, the unbelievers shall
never prosper.' اهلل
ُ َّ اهلل ﻳ َﺒْ ُﺴﻂُ ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر ﻟ َ ْﻮﻻ َٔان َّﻣ َّﻦ
َ َّ ﻮن َو ْﻳ َ َٔاك َّن
َ َُو َٔا ْﺻ َﺒ َﺢ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗَ َﻤﻨَّ ْﻮا َﻣ َﲀﻧ َ ُﻪ ِاب َٔﻻ ْﻣ ِﺲ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻟ َﺨ ََﺴ َﻒ ِﺑﻨَﺎ َو ْﻳ َ َٔاكﻧ َّ ُﻪ َﻻ ﻳ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺢ
82 ون
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
28:83 That is the Last Abode, We shall assign it to those who desire neither exorbitance in the
َ ْ ِﺗ
earth, nor corruption. The outcome is for the cautious. ون ﻋُﻠُﻮاًّ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
َ ُكل ادلَّ ُار اﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة َ ْﳒ َﻌﻠُﻬَﺎ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻻ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
83 َو َﻻ ﻓَ َﺴﺎد ًا َواﻟْ َﻌﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
Sub.: Those who are guided and those who are in error 28:8428:84-88
28:84 Whosoever does a good deed shall have better than it. But whosoever does evil deeds, they
shall be recompensed for what they were doing. َﻣﻦ َﺟﺎ َء ِابﻟْ َﺤ َﺴـﻨَ ِﺔ ﻓَ َ ُهل ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﻦ َﺟ َﺎء ِاب َّﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ِﺔ ﻓَ َﻼ ُ ْﳚ َﺰى َّ ِاذل َﻳﻦ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
84 ﻮن
َ ِﲻﻠُﻮا
َ ُﺎت اﻻَّ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َّ
ِٕ
28:85 He who has obligated the Koran will bring you to an appointment. Say, 'My Lord knows
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well who comes with guidance, and who is in clear error.' ا َّن َّ ِاذلي ﻓَ َﺮ َض ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﻟَ َﺮادُّكَ ا َﱃ َﻣ َﻌﺎ ٍد ﻗُﻞ َّر ِ ّﰊ
ِٕ
ِٕ
ْ
َ
َٔ
ِ
ِ
ٍﻼل
85 ا ْﻋ ُﲅ َﻣﻦ َﺟ َﺎء ابﻟﻬُﺪَ ى َو َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ ﰲ ﺿَ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
28:86 You did not hope that the Book would be given to you except as mercy from your Lord. So
َ َو َﻣﺎ ُﻛ
do not be a supporter of the unbelievers. ﺎب اﻻَّ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ َﻇﻬِﲑ ًا
ُ َﻨﺖ ﺗَ ْﺮ ُﺟﻮ َٔان ﻳُﻠْ َﻘﻰ اﻟ َ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
ِٕ
86 ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
28:87 Let no one bar you from the verses of Allah after they have been sent down to you, but call
ِ َّ َو َﻻ ﻳ َ ُﺼ ُّﺪﻧ ََّﻚ َﻋ ْﻦ ا ٓ َاي ِت
to your Lord, and do not be amongst the idolaters. اهلل ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ ُٔاﻧ ِﺰﻟ َ ْﺖ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َوا ْد ُع ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
87 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳌ
28:88 And do not call upon another god with Allah, there is no god except He. All things perish,
ِ َّ َو َﻻ ﺗ َْﺪ ُع َﻣ َﻊ
except His Face, Judgement is His, and to Him all of you shall return. َّاهلل اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ َﻻ ا َ َهل اﻻ
ِٕ ِٕ
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88 ﻮن
َ ﳾء ﻫَﺎكل اﻻ َوهج ُﻪ هل اﳊُﲂ َوا ْﻴﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ْ ُﻫ َﻮ ﰻ
ِٕ
ِٕ
29 The Spider - AlAl-'Ankabutﻨﻜﺒﻮت
'Ankabutﺳﻮرة اﻟﻌﻨﻜﺒﻮت
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
29:1 AlifLaamMeem. 1 اﻟـﻢ
Sub.: Believers
Believers will be tried 29:229:2-7
29:2 Do people think that they are left alone by saying, 'We are believers,' and will not be tried?
2 ﻮن
َ َٔا َﺣ ِﺴ َﺐ اﻟﻨَّ ُﺎس َٔان ﻳ ُ ْ َﱰ ُﻛﻮا َٔان ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻔﺘَ ُﻨ
29:3 We tried those who have gone before them. Allah knows those who are truthful and those
َ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻﺪَ ﻗُﻮا َوﻟ َ َﻴ ْﻌﻠَ َﻤ َّﻦ
who lie. 3 اﻟﲀ ِذﺑ َِﲔ
ُ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻓَﺘَﻨَّﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَﻠَ َﻴ ْﻌﻠَ َﻤ َّﻦ
29:4 Or do the evildoers think that they will outstrip Us? How evil is their judgment! َٔا ْم َﺣ ِﺴ َﺐ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
4 ﻮن
َ ﺎت َٔان ﻳ َ ْﺴـ ِﺒ ُﻘﻮانَ َﺳﺎ َء َﻣﺎ َ ْﳛ ُ ُﳬ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َّ ﻮن
29:5 He who hopes to meet Allah (must know) that the term of Allah is coming. He is the
ِ َّ َﻣﻦ َﰷ َن ﻳَ ْﺮ ُﺟﻮ ِﻟ َﻘﺎ َء
ِ َّ اهلل ﻓَﺎ َّن َٔا َﺟ َﻞ
Hearer, the Knower. 5 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ اهلل ﻻٓ ٍت َوﻫ َُﻮ
ِٕ Rich, independent of the worlds. وﻣﻦ ﺟﺎﻫَﺪَ ﻓَﺎﻧَّﻤﺎ
29:6 He who strives, strives for himself. Allah is the
َ ِٕ َ َ َ
6 اهلل ﻟَﻐ ِ ٌَّﲏ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َّ ُ َﳚﺎ ِﻫﺪُ ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ا َّن
ِٕ
29:7 As for those who believe and do good works, We shall acquit them of their sins, and
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
recompense them with the best for what they were doing. ﺎت ﻟ َ ُﻨ َﻜ ِﻔّ َﺮ َّن َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
7 ﻮن
َ َُوﻟَﻨَ ْﺠ ِﺰﻳَﳯَّ ُ ْﻢ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َّ ِاذلي َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Believers
Believers must be kind to their parents, but they must not obey their parents if they tell
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them to believe Allah has an associate 29:829:8-9
29:8 We have charged the human to be kind to his parents. But if they bid you to associate with
Me that which you have no knowledge, do not obey them. To Me you will return, and I shall
inform you of all that you have done. ﴩكَ ِﰊ َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ َ َكل ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ ﻓَ َﻼ
ِ ْ َُو َو َّﺻ ْﻴﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﺑ َِﻮ ِ َادلﻳْ ِﻪ ُﺣ ْﺴـﻨ ًﺎ َوان َﺟﺎﻫَﺪَ اكَ ِﻟﺘ
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29:9 Those who believe and do good works shall be admitted among the righteous. َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
9 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ ﺎت ﻟ َ ُﻨ ْﺪ ِﺧﻠَﳯَّ ُ ْﻢ ِﰲ
َّ
Sub.: No hidden thought remains unknown by Allah 29:1029:10-11
29:10 There are some people who say, 'We believe in Allah,' yet when such is hurt in the cause
of Allah, he makes the persecution of people as though it were the punishment of Allah. But
then if help comes from his Lord, he will say, 'We were with you.' Does Allah not know what is
ِ َّ اهلل َﺟ َﻌ َﻞ ِﻓ ْﺘﻨَ َﺔ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻛ َﻌ َﺬ ِاب
ِ َّ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل ﻓَﺎ َذا ُٔاو ِذ َي ِﰲ
in the (people's) chests of the worlds? اهلل
ِٕ
10 اهلل ِﺑﺎَٔ ْﻋ َ َﲅ ِﺑ َﻤﺎ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ٌ ْ َوﻟ َ ِﱧ َﺟﺎ َء ﻧ
ُ َّ َﴫ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ َٔا َو ﻟَﻴْ َﺲ
ِٕ
29:11 Most certainly Allah knows the believers and the hypocrites. اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻟ َ َﻴ ْﻌﻠَ َﻤ َّﻦ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ
ُ َّ َوﻟ َ َﻴ ْﻌﻠَ َﻤ َّﻦ
11
Sub.: No one can bear the burden of another's sin
sin 29:1229:12-13
29:12 The unbelievers say to those who believe, 'Follow our path, and we will carry your sins.'
Yet they cannot carry even a thing of their sins. They are surely lying. َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا
َ َﺳﺒِﻴﻠَﻨَﺎ َوﻟْﻨَ ْﺤ ِﻤ ْﻞ ﺧ ََﻄ َﺎاي ُ ْﰼ َو َﻣﺎ ُﱒ ِ َﲝﺎ ِﻣ ِﻠ َﲔ ِﻣ ْﻦ ﺧ ََﻄ َﺎاي ُﱒ ِ ّﻣﻦ
12 ﻮن
َ ُﳾ ٍء اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِذﺑ
ْ
ِٕ
29:13 They shall certainly carry their loads, and other loads besides their loads, and on the Day
of Resurrection, they shall be questioned about what they forged. َوﻟ َ َﻴ ْﺤ ِﻤﻠُ َّﻦ َٔاﺛْ َﻘﺎﻟَﻬُ ْﻢ َو َٔاﺛْ َﻘﺎ ًﻻ َّﻣ َﻊ َٔاﺛْ َﻘﺎ ِﻟﻬِ ْﻢ َوﻟَﻴُ ْﺴﺎَٔﻟُ َّﻦ
13 ون
َ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َ َّﲻﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
Sub.: Noah and the flood 29:1429:14-15
29:14 Indeed, We sent Noah to his nation, and he lived amongst them for a thousand years, less
fifty (but they belied him), then the Flood seized them while they were harm doers. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ
ُّ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻓَﻠَﺒ َِﺚ ِﻓ ِﳱ ْﻢ َٔاﻟْ َﻒ َﺳـﻨَ ٍﺔ اﻻَّ َ ْﲬ ِﺴ َﲔ ﻋَﺎﻣ ًﺎ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ
14 ﻮن
َ اﻟﻄﻮﻓَ ُﺎن َو ُ ْﱒ َﻇﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
29:15 But We saved him and all who were in the Ark, and made (the event) a sign to the worlds.
َ ْ ﻓَﺎَٔ َﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔا
15 ﺎب ا َّﻟﺴ ِﻔﻴﻨَ ِﺔ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ آﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ ﲱ
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Sub.: Abraham
Abraham tells his people to worship and fear Allah 29:1629:16-25
29:16 And (remember) Abraham. When he said to his people 'Worship Allah and fear Him. That
would be best for you, if you but knew. 16 ﻮن
َ َّ َوا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ا ْذ ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ اهلل َواﺗ َّ ُﻘﻮ ُﻩ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
ِٕ
29:17 You only worship, other than Allah, idols and invent falsehoods. Those whom you ِٕ
worship, other than Allah, have no power to give you provision. Therefore seek the provision of
ِ َّ ُون
Allah, and worship Him. Give thanks to Him, to Him you shall return.' اهلل َٔا ْو َاث ًان
ِ ون ِﻣﻦ د
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ِ َّ َﻮن ﻟَ ُ ْﲂ ِر ْزﻗ ًﺎ ﻓَﺎﺑْ َﺘ ُﻐﻮا ِﻋﻨﺪ
ِ َّ ُون
17 ﻮن
ِ ون ِﻣﻦ د
َ اهلل ّ ِاﻟﺮ ْز َق َوا ْﻋ ُﺒﺪُ و ُﻩ َو ْاﺷ ُﻜ ُﺮوا َ ُهل اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
َ ُﻮن اﻓْﲀً ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
َ اهلل َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
َ َو َ ْﲣﻠُ ُﻘ
ِٕ
ِٕ ِٕ
29:18 If you belie me, other nations before you also belied. It is only for a Messenger to deliver
ِ َوان ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑُﻮا ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬ َب ُٔا َﻣ ٌﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﻋَ َﲆ َّاﻟﺮ ُﺳ
the clear deliverance. 18 ﻮل اﻻَّ اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Observe the continuous stages of creation of Allah around you 29:1929:19-23
29:19 Do they not see how Allah originates the Creation, and then brings it back? That is an easy
ِ َّ اهلل اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ ا َّن َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
matter for Allah. 19 ٌاهلل ﻳ َِﺴﲑ
ُ َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳ ُ ْﺒ ِﺪ ُئ
ِٕ
29:20 Say, 'Travel in the land and see how He started the Creation. Then Allah will originate the
Everlasting Life. Allah has power over all things. اهلل ﻳ ُ ِﻨﺸ ُﺊ
ُ َّ ﻗُ ْﻞ ِﺳ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎ ُﻧﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ ﺑَﺪَ َٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
20 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ َّ اﻟﻨ َّ ْﺸﺎَٔ َة اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
29:21 He punishes whom He will and has mercy to whom He will. To Him you shall be turned.
21 ﻮن
َ ﻳُ َﻌ ِّﺬ ُب َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳَ ْﺮ َﺣ ُﻢ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﻘﻠَ ُﺒ
ِٕ not able to frustrate Him either in the earth or heaven, nor have you, other than
29:22 You are
ِ َّ ُون
Allah, a guardian or helper. 22 اهلل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻧ َِﺼ ٍﲑ
ِ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ د
َّ َو َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ِﰲ
29:23 Those who disbelieve the verses of Allah and the meeting with Him shall despair of My
ِ َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
Mercy, for them there awaits a painful punishment.' اهلل َو ِﻟ َﻘﺎﺋِ ِﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َ ِﺌ ُﺴﻮا ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﱵ
23 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
29:24 The only answer his nation gave was that they said, 'Kill him, or burn him! 'But Allah
saved him from the fire. Surely, in this there are signs for a nation who believe. َّﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن َﺟ َﻮ َاب ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﻻ
ِٕ
ُ
ّ
ُ
ِ
ِ
ِ
ٓ
ٍ
َ
ْ
ُ
ِ
َ
َ
َٔ
َ
َٔ
َٔ
َ
َ
ِ
اﻟ
ﻗ
ﻣ
ﺎ
ﻓ
ﻩ
ﻮ
ﻗ
ﺮ
ﺣ
و
ا
ﻩ
ﻮ
ﻠ
ﺘ
ﻨ
ا
ا
ﻮ
ﻟ
ﺎ
ﻗ
ن
ا
ا
ﻩ
ﺎ
ﳒ
24 ﻮن
هلل
كل
ذ
ﰲ
ن
ا
ر
ﺎ
ﻨ
ﻦ
ﻣ
ﻟ
ت
اي
ﻻ
ﺆ
ﻳ
م
ﻮ
ﻘ
َّ
ْ
ِ
ِ
َّ َّ َ ُ ُ ُ ّ َ ْ ُ ُ
َ ُ ٍُْ َ
ِٕ
29:25 He said, 'Other than Allah, you have taken to yourselves idols as an aﬀection between
yourselves in the present life. Then, on the Day of Resurrection, you shall deny one another and
curse one another, and your refuge will be the Fire, and none shall help you.' ُون
ِ َوﻗَﺎ َل اﻧ َّ َﻤﺎ َّ َاﲣ ْﺬ ُﰎ ِ ّﻣﻦ د
ِ َّ ِٕ
25 ﴏ َﻳﻦ
ِ ِ َّاهلل َٔا ْو َاث ًان َّﻣ َﻮ َّد َة ﺑَﻴْ ِﻨ ُ ْﲂ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ُ َّﰒ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُﲂ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ َوﻳَﻠْ َﻌ ُﻦ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ َو َﻣﺎْٔ َو ُاﰼُ اﻟﻨَّ ُﺎر َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ان
Sub.: Lot believed Abraham 29:26
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29:26 Lot believed him, and said, 'I will migrate to my Lord; He is the Almighty, the Wise.' ﻓَﺎ ٓ َﻣ َﻦ َ ُهل
ٌ ُﻟ
26 ﻮط َوﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ ُﻣﻬ َِﺎﺟ ٌﺮ ا َﱃ َر ِ ّﰊ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Amongst the descendants of Abraham were prophets who were given the Book 29:27
29:27 And, We gave him (Abraham), Isaac and Jacob and appointed on his descendants the
Prophethood and the Book. We gave him his wage in this world, and in the Everlasting Life he
shall be among the righteous. ﺎب َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ َٔا ْﺟ َﺮ ُﻩ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻧ َّ ُﻪ ِﰲ
َ َﻮب َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﰲ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﺘ ِﻪ اﻟﻨُّ ُﺒ َّﻮ َة َو ْاﻟ ِﻜﺘ
َ َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل ا ْﲮ ََﺎق َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ِٕ
ِٕ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ٓ
ِ
27 اﻟﺼﺎﻟﺤ َﲔ
َّ اﻻﺧ َﺮة ﻟﻤ َﻦ
Sub.: Lot rebukes and warns his nation for their acts of sodomy 29:2829:28-35
29:28 And Lot who said to his nation, 'You commit indecency which no other being in all the
world has committed before you. 28 ُﻮن اﻟ َﻔﺎ ِﺣﺸَ َﺔ َﻣﺎ َﺳـ َﺒ َﻘ ُﲂ ﲠِ َﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َوﻟُﻮﻃ ًﺎ ا ْذ ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺘﺎْٔﺗ
ِٕ
ِٕ
29:29 What, do you approach men and cause a detour on the road, and commit dishonor
(sodomy) in your assembly?' But the only reply of his nation was, 'Then bring down the
ُ ُ ُﻮن ِﰲ انَ ِد
punishment of Allah, if what you say is true.' ﻳﲂ اﳌُﻨ َﻜ َﺮ ﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن
َ ُﻮن ّ ِاﻟﺮ َﺟﺎ َل َوﺗَ ْﻘ َﻄ ُﻌ
َ اﻟﺴﺒِﻴ َﻞ َوﺗَﺎْٔﺗ
َ َٔاﺋِﻨَّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺘﺎْٔﺗ
َّ ﻮن
ِ َّ َﺟ َﻮ َاب ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا اﺋْ ِﺘﻨَﺎ ِﺑ َﻌ َﺬ ِاب
َ اهلل ان ُﻛ
29 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
ِٕ
29:30 'My Lord, ' he said, 'help me against this corrupt nation.' 30 ﻧﴫ ِﱐ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم اﳌ ُ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
ْ ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا
29:31 And when Our Messengers brought Abraham the glad tidings they said, 'We are
destroying the people of this village, because its people are harm doers.' ﴩى
َ ْ َُوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ْت ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ ِابﻟْﺒ
ِٕ
31 ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ُﻣﻬْ ِﻠ ُﻜﻮا َٔاﻫ ِْﻞ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ ا َّن َٔا ْﻫﻠَﻬَﺎ َﰷﻧُﻮا َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
29:32 He said, 'Lot is in it.' They replied, 'We know who are in it, we shall save him and his
family, except his wife, she has become of those that shall remain behind.' ﻗَﺎ َل ا َّن ِﻓﳱَﺎ ﻟُﻮﻃ ًﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻋ َ ُﲅ
ِٕ
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َ
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32 ِﺑ َﻤﻦ ﻓﳱَﺎ ُ َ ّ َﻨَّ ُﻪ َواﻫْهل اﻻ ا ْﻣ َﺮاﺗَ ُﻪ ﰷﻧ َﺖ ﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
29:33 And when Our Messengers came to Lot, he was troubled and distressed on their account.
But they said, 'Have no fear, and do not be sad. Surely, we will save you and your family except
your wife, she has become of those that shall remain behind.' َوﻟ َ َّﻤﺎ َٔان َﺟﺎ َء ْت ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ ﻟُﻮﻃ ًﺎ ِﳼ َء ﲠِ ِ ْﻢ َوﺿَ َﺎق ﲠِ ِ ْﻢ
َ َ َذ ْرﻋ ًﺎ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ َ َﲣ ْﻒ َو َﻻ َ ْﲢ َﺰ ْن اانَّ ُﻣﻨَ ُّﺠﻮكَ َو َٔاﻫ
33 ْكل اﻻَّ ا ْﻣ َﺮ َٔاﺗ ََﻚ َﰷﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ اﻟﻐَﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
29:34 We shall send down anger out of heaven upon the people of this city because they are
debauchers. 34 ﻮن
َ ُاانَّ ُﻣ ِﲋﻟ
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ ُﺴ ُﻘ
َّ ﻮن ﻋَ َﲆ َٔاﻫ ِْﻞ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ ِر ْﺟﺰ ًا ِ ّﻣ َﻦ
ِٕ
29:35 Indeed, We left a clear sign for a nation that understands. 35 ﻮن
َ َُوﻟ َ َﻘﺪ ﺗ َّ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ِﻣ ْﳯَﺎ آﻳ َ ًﺔ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ًﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: The people of Midian are seized by an earthquake
earthquake on account of their disbelief and
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corruption 29:3629:36-37
29:36 And to Midian their brother Shu'aib. He said, 'Worship Allah, my nation. Look to the Last
Day. Do not make mischief in the land, doing corrupt works. اهلل
َ َّ َﺎﱒ ُﺷ َﻌ ْﻴﺒ ًﺎ ﻓَ َﻘﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
ْ ُ َوا َﱃ َﻣ ْﺪﻳَ َﻦ َٔاﺧ
ِٕ
36 َو ْار ُﺟﻮا اﻟ َﻴ ْﻮ َم اﻻٓ ِﺧ َﺮ َو َﻻ ﺗَ ْﻌﺜ َْﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُﻣ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ
29:37 But they belied him, so the earthquake seized them, and when morning came, they were
found fallen crouched in their dwellings, dead.37 ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ َّاﻟﺮ ْﺟ َﻔ ُﺔ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ِﰲ دَا ِر ِ ْﱒ َﺟﺎ ِﺛ ِﻤ َﲔ
Sub.: satan made the works of Aad and Thamood seem fair to them 29:38
29:38 Aad and Thamood, it has become clear to you from their dwellings; satan made their
works seem fair to them and barred them from the Path, although they saw clearly. َوﻋَﺎد ًا َوﺛَ ُﻤﻮ َد َوﻗَﺪ
38 ﴫ َﻳﻦ
ِ اﻟﺴﺒ
ِ ِ ِﻴﻞ َو َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﺴﺘ َ ْﺒ
َّ ﺗ َّ َﺒ َّ َﲔ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّﻣ َﺴﺎ ِﻛﳯِ ِ ْﻢ َو َزﻳ َّ َﻦ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَ َﺼﺪ ُ َّْﱒ َﻋ ِﻦ
Sub.: The punishment of Korah, Pharaoh
Pharaoh and Haman 29:3929:39-40
29:39 And Korah, Pharaoh, and Haman, Moses came to them with clear signs, but they became
ِ َﻮﳻ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
very insolent in the earth, yet they did not outstrip Us. ﺎت
َ ون َو ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َوﻫَﺎ َﻣ َﺎن َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﱒ ُّﻣ
َ َوﻗَ ُﺎر
39 ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا َﺳﺎ ِﺑ ِﻘ َﲔ
29:40 Each of them We seized for his sin. On some We loosed a squall of pebbles, and others
were seized by the Cry. Some We caused to be swallowed up by the earth, and some We
ًّ ُ َﻓ
drowned. Allah would never wrong them but they wronged themselves. الك َٔاﺧ َْﺬانَ ِﺑ َﺬﻧْ ِﺒ ِﻪ ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ
ﻮن
ُ َّ اﻟﺼ ْﻴ َﺤ ُﺔ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ ﺧ ََﺴ ْﻔﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ َو َﻣﺎ َﰷ َن
َّ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﺣ ِﺎﺻﺒ ًﺎ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ ْﻦ َٔا َﺧ َﺬﺗْ ُﻪ
َ اهلل ِﻟ َﻴ ْﻈ ِﻠ َﻤﻬُ ْﻢ َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷﻧُﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
40
29:41--42
Sub.: The likeness of those who associate others with Allah 29:41
29:41 The likeness of those who have taken guardians, other than Allah, is as the likeness of the
spider that takes to itself a house; surely the spider's house is the weakest house if they but knew.
ِ َّ ُون
ِ ﻮت ﻟ َ َﺒﻴْ ُﺖ اﻟ َﻌﻨ َﻜ ُﺒ
ِ ﻮت َّ َاﲣ َﺬ ْت ﺑَﻴْﺘ ًﺎ َوا َّن َٔا ْوﻫ ََﻦ اﻟ ُﺒ ُﻴ
ِ اهلل َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء َﳈَﺜ َِﻞ اﻟ َﻌﻨ َﻜ ُﺒ
41 ﻮن
ِ َﻣﺜ َ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ د
َ ﻮت ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ other than Him; He is the Almighty, the Wise. اهلل
29:42 Allah knows whatever they call upon
َ َّ ا َّن
ِٕ
42 ﳾ ٍء َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ْ َ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ
29:43 And We strike these parables for the people, but none understands except the
َ ْ َو ِﺗ
knowledgeable. 43 ﻮن
ِ ْ كل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ ُل ﻧ
َ َﴬﲠُ َﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠُﻬَﺎ اﻻَّ اﻟ َﻌﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
29:44 Allah has created the heavens and the earth with the truth. Surely, in that there is a sign
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اهلل
for believers. 44 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ُ َّ َﺧﻠَ َﻖ
َّ
ِٕ
Sub.: The importance of prayer and the greatness of the remembrance of Allah 29:45
29:45 Recite what has been sent down to you of the Book, and establish the prayer. Prayer
forbids indecency and dishonor. The remembrance of Allah is greater, and Allah knows what you
ِ َّ اﻟﺼﻼ َة ﺗَ ْﳯَـﻰ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻔ ْﺤﺸَ ﺎ ِء َواﻟْ ُﻤﻨ َﻜ ِﺮ َو َ ِذل ْﻛ ُﺮ
ِ اﺗْ ُﻞ َﻣﺎ ُٔا
do. 45 ﻮن
ُ َّ اهلل َٔا ْﻛ َ ُﱪ َو
َّ اﻟﺼﻼ َة ا َّن
َّ ويح اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو َٔا ِﻗ ِﻢ
َ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗ َْﺼﻨَ ُﻌ
َ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Islam is to be preached in the best manner and not by terrorism 29:4629:46-47
29:46 And do not dispute with the People of the Book (Nazarenes) except in the best manner,
except for those among them who do wrong and say (to them), 'We believe in that which was
sent down to us and that which was sent down to you. Our God and your God is One, and to
ِ َو َﻻ ُ َﲡﺎ ِدﻟُﻮا َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﻻَّ ِابﻟ َّ ِﱵ
Him we have surrendered.' ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻗُﻮﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِذلي ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟَ ْﻴﻨَﺎ
َ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
46 ﻮن
َ َو ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َواﻟَ ُﻬﻨَﺎ َواﻟَﻬ ُ ُْﲂ َوا ِﺣ ٌﺪ َو َ ْﳓ ُﻦ َ ُهل ُﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
ِٕ
29:47 As such, We have ِٕ sentِٕ down to you the Book. Those to whom We gave the Book believe
in it, and so do some of these. None reject Our verses except the unbelievers. ﺎب
َ ََو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
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ِ
َّ
ِ
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ِ
ِ
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ِ
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ِٕ
Sub.: Allah alone is the author of the Koran not Prophet Muhammad 29:48
29:48-55
29:48 Never before did you recite any Book, or inscribe it with your right hand. If you had done
َ َو َﻣﺎ ُﻛ
so, those who follow falsehood would have doubted. ﻨﺖ ﺗَ ْﺘﻠُﻮ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ِﻣﻦ ِﻛ َﺘ ٍﺎب َو َﻻ َ ُﲣ ُّﻄ ُﻪ ِﺑ َﻴ ِﻤﻴ ِﻨ َﻚ اذ ًا
ِٕ
48 ﻻَّ ْراتَ َب اﳌ ُ ْﺒ ِﻄﻠُﻮ َن
29:49 No, rather they are clear verses in the chests of those who have been given knowledge.
ٌ َﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ ا ٓ َاي ٌت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
None disbelieves Our verses except the harm doers. ُﺎت ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻌ ْ َﲅ َو َﻣﺎ َ ْﳚ َﺤﺪ
َّ َِّﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ اﻻ
49 ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
29:50 They ask, 'Why has not a sign been sent down upon him from his Lord?' Say, 'The signs
ِ َّ ََوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َاي ٌت ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ اﻻٓ َاي ُت ِﻋﻨﺪ
are only with Allah. I am only a clear warner.' َاهلل َواﻧ َّ َﻤﺎ َٔاان
ِٕ
ِٕ
50 ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
29:51 Is it not enough for them that We have sent down to you the Book that is recited to them?
Surely, in this there is a mercy and a reminder to a nation who believe. ﺎب
َ ََٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ْﻜ ِﻔﻬِ ْﻢ َٔاانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
51 ﻮن
َ ُﻳ ُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻟَ َﺮ ْ َﲪ ًﺔ َو ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
29:52 Say, 'Allah suﬃces as a witness between me and you. He knows whatsoever is in the
heavens and the earth. Those who believe in falsehood and disbelieve in Allah those are they who
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are the losers.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ َو َﻛ َﻔ ُﺮوا ِاب َّ ِهلل ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
َّ ﻗُ ْﻞ َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
52 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ اﳋ
29:53 They demand that you hasten the punishment! But had it not been for the stated term, the
punishment would come to them; it will come upon them suddenly when they are unaware.
53 ون
َ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠُﻮﻧ ََﻚ ِابﻟْ َﻌ َﺬ ِاب َوﻟ َ ْﻮﻻ َٔا َﺟ ٌﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ﻟ َّ َﺠ َﺎء ُ ُﱒ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َوﻟ َ َﻴﺎْٔ ِﺗﻴَﳯَّ ُﻢ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
29:54 They demand that you hasten on the punishment! Gehenna (Hell) will encompass the
unbelievers. 54 ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠُﻮﻧ ََﻚ ِابﻟْ َﻌ َﺬ ِاب َوا َّن َ َهج َّ َﲌ ﻟ َ ُﻤ ِﺤ َﻴﻄ ٌﺔ ِاب ْﻟ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
29:55 On the Day the punishmentِٕ shall cover them from above them and from beneath their
feet, He shall say, 'Taste now what you were doing!' ﺎﱒ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬِ ْﻢ َو ِﻣﻦ َ ْﲢ ِﺖ َٔا ْر ُﺟ ِﻠﻬ ِْﻢ َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل
ُ ُ َﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﻐْﺸ
55 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ُذوﻗُﻮا َﻣﺎ ُﻛ
Sub.: The command to worship Allah 29:56
29:56 O My worshipers who believe, My earth is vast, therefore worship Me! َاي ِﻋ َﺒﺎ ِد َي َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َّن
ِٕ
56 ون
ِ َُٔا ْر ِﴈ َو ِاﺳ َﻌ ٌﺔ ﻓَﺎ َّاي َي ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪ
ِٕ
Sub.: Everyone will die and be returned to Allah 29:57
ُّ ُ
29:57 Every soul shall taste death, and to Us you shall be returned. ﻮن
َ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َذاﺋِ َﻘ ُﺔ اﳌ َ ْﻮ ِت ُ َّﰒ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
57
Sub.: The reward of believers who are patient and do good deeds 29:5829:58-59
29:58 Those who believe and do good deeds We shall lodge them in the rooms of Paradise
underneath which rivers flow, therein living for ever, an excellent wage for those who labor, َو َّ ِاذل َﻳﻦ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ِ ِ ﺎت ﻟَ ُﻨ َﺒ ّ ِﻮﺋَﳯَّ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﳉَﻨَّ ِﺔ ﻏُ َﺮﻓ ًﺎ َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
58 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ِﻧ ْﻌ َﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ اﻟ َﻌﺎ ِﻣ ِﻠ َﲔ
َّ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
29:59 those who are patient, and put their trust in their Lord. 59 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻ َ ُﱪوا َوﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّ ُﳇ
Sub.: Allah is our Provider 29:60
29:60 How many a beast does not bear its own provision. Allah provides for it, as (He provides)
for you. He is the Hearer, the Knower. 60 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
ُ َّ َو َ َٔاك ِﻳّﻦ ِ ّﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ ﻻَّ َ ْﲢ ِﻤ ُﻞ ِر ْزﻗَﻬَﺎ
َّ اهلل ﻳَ ْﺮ ُزﻗُﻬَﺎ َوا َّاي ُ ْﰼ َوﻫ َُﻮ
ِٕ
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Sub.: Those who reject Allah when they know the truth 29:6129:61-63
29:61 If you ask them, 'Who has created the heavens and the earth and subjected the sun and the
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﲯ ََّﺮ
moon?' They will say, 'Allah.' How perverted they are! اﻟﺸ ْﻤ َﺲ
َّ َوﻟ َ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُﻢ َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ
61 ﻮن
ُ َّ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ
َ اهلل ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﻳُ ْﺆﻓَ ُﻜ
29:62 Allah outspreads and restricts His provision to whomsoever He will of His worshipers.
ِّ ُ اهلل ِﺑ
Allah has knowledge of all things. 62 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ
َ َّ اهلل ﻳ َﺒْ ُﺴﻂُ ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر َ ُهل ا َّن
َْ ﲁ
ِٕ
29:63 If you were to ask them, 'Who sends down water out of the sky and thereby revives the
earth after it was dead,' they will reply, 'Allah.' Say, 'Praise belongs to Allah!' No, but most of
them do not understand. اهلل ﻗُ ِﻞ اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل ﺑ َ ْﻞ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴﺎ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ
َّ َوﻟ َ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُﻢ َّﻣﻦ ﻧ َّ َّﺰ َل ِﻣ َﻦ
63 ﻮن
َ َُٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: The reality of this world 29:64
29:64 The life of this world is nothing but a diversion and play. Indeed, the Everlasting Residence
is the Eternal Life, if they but knew. َو َﻣﺎ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ اﻻَّ ﻟَﻬ ٌْﻮ َوﻟ َ ِﻌ ٌﺐ َوا َّن ادلَّ َار اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة ﻟَﻬ َِـﻲ اﳊَ َﻴ َﻮ ُان ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮ َن
ِٕ
ِٕ
64
Sub.: Gratefulness and ingratitude to Allah for His favors 29:6529:65-69
29:65 When they embark upon ships, they call to Allah making their religion sincerely His; but
ِ ْ ﻓَﺎ َذا َر ِﻛ ُﺒﻮا ِﰲ اﻟ ُﻔ
when He brings them safe to the land, they associate others with Him اهلل
َ َّ كل َد َﻋ ُﻮا
ِٕ
65 ﻮن
ِّ َ ﺎﱒ ا َﱃ
ِ ْ اﻟﱪ ا َذا ُ ْﱒ ﻳ
ْ ُ ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َ َّﳒ
َ ُﴩ ُﻛ
ِٕ
ِٕ
29:66 showing ingratitude for what We have given them and take their enjoyment; soon they
shall know! 66 ﻮن
ْ ُ َِﻟ َﻴ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ آﺗَﻴْﻨ
َ ﺎﱒ َو ِﻟ َﻴ َﺘ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
29:67 Do they not see how We appointed a safe Sanctuary while all around them people are
snatched away? Would they believe in falsehood and do they disbelieve in the favor of Allah! َٔا َو ﻟ َ ْﻢ
ِ َّ ﻮن َو ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺔ
67 ون
َ ُﻳَ َﺮ ْوا َٔاانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َﺣ َﺮﻣ ًﺎ ا ٓ ِﻣﻨ ًﺎ َوﻳ ُ َﺘﺨ ََّﻄ ُﻒ اﻟﻨَّ ُﺎس ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ َٔاﻓَﺒِﺎﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ اهلل ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
29:68 And who does greater evil than he who forges a lie against Allah or belied the truth when
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
it comes to him! Is there not a lodging in Gehenna for the unbelievers? اهلل
68 َﻛ ِﺬ ًاب َٔا ْو َﻛ َّﺬ َب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُﻩ َٔاﻟَﻴْ َﺲ ِﰲ َ َهج َّ َﲌ َﻣﺜ ًْﻮى ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
29:69 Those who struggle in Our cause, We will surely guide them to Our ways; and Allah is
with those who do good. 69 اهلل ﻟ َ َﻤ َﻊ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
َ َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﻓﻴﻨَﺎ ﻟَﳯَ ْ ِﺪﻳَﳯَّ ُ ْﻢ ُﺳـ ُﺒﻠَﻨَﺎ َوا َّن
ِٕ
30 The Romans - ArAr-Rumاﻟﺮوم
Rumﺳﻮرة اﻟﺮوم
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
30:1 AlifLaamMeem. 1 اﻟـﻢ
Sub.: The miraculous news that the Persians will face defeat after victory 30:230:2-7
30:2 The Romans have been defeated (by the Persians) 2 ﻏُ ِﻠ َﺒ ِﺖ ُّاﻟﺮو ُم
30:3 in a land close by. But, in a few years after their defeat they shall become the victors. ِﰲ َٔاد َْﱏ
3 ﻮن
َ ا َٔﻻ ْر ِض َو ُﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﻏَﻠَﳢِ ِ ْﻢ َﺳـ َﻴ ْﻐ ِﻠ ُﺒ
30:4 To Allah belongs the Command before and after, and on that Day the believers will rejoice
4 ﻮن
َ ُِﰲ ِﺑﻀْ ﻊ ِ ِﺳـ ِﻨ َﲔ ´ ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌﺪُ َوﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ ْﻔ َﺮ ُح اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
30:5 in the victory of Allah. Allah gives victory to whosoever He will, and He is the Mighty, the
ِ َّ ﴫ
Merciful. 5 ﻨﴫ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ِ ْ َِﺑﻨ
ُ ُ َ اهلل ﻳ
ِ َّ ََو ْﻋﺪ
30:6 The promise of Allah! Allah does not fail His promise, yet most people do not know. اهلل
6 ﻮن
ُ َّ َﻻ ُ ْﳜ ِﻠ ُﻒ
َ اهلل َو ْﻋﺪَ ُﻩ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
30:7 They know an outward part of this life, but of the Everlasting Life they are inattentive. ﻮن
َ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
7 ﻮن
َ َُﻇﺎ ِﻫ ًﺮا ِ ّﻣ َﻦ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ُ ْﱒ َﻋ ِﻦ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ْﱒ ﻏَﺎ ِﻓﻠ
Sub.: Allah does not wrong people, rather they wrong themselves
themselves 30:830:8-10
30:8 Have they never thought to themselves that Allah did not create the heavens and the earth
and all that is between except with truth, and for a stated term? Yet most people disbelieve that
اهلل
they will ever meet their Lord. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ اﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َٔا َﺟ ٍﻞ
ُ َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮوا ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِﻢ َّﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
َّ
ِٕ
8 ون
َ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ َوا َّن َﻛ ِﺜ ًﲑا ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
30:9 What, have they never journeyed
in the land and seen what was the end of those before
them? They were stronger in might than themselves, and they plowed the land and cultivated it
more than they themselves have cultivated it. And to them, their Messengers came with clear
signs, and Allah did not wrong them, but they wronged themselves. َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻴ ُﻨﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ
ِ ََﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﰷﻧُﻮا َٔا َﺷ َّﺪ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻗُ َّﻮ ًة َو َٔا َاث ُروا ا َٔﻻ ْر َض َو َ َﲻ ُﺮوﻫَﺎ َٔا ْﻛ َ َﱶ ِﻣ َّﻤﺎ َ َﲻ ُﺮوﻫَﺎ َو َﺟ َﺎءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴّﻨ
اهلل ِﻟ َﻴ ْﻈ ِﻠ َﻤﻬُ ْﻢ
ُ َّ ﺎت ﻓَ َﻤﺎ َﰷ َن
9 ﻮن
َ َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷﻧُﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
30:10 Evil was the end of the harm doers, because they belied the verses of Allah and mocked at
ِ َّ اﻟﺴﻮ َٔاى َٔان َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
them. ون
َ اهلل َو َﰷﻧُﻮا ﲠِ َﺎ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
ُّ  ُ َّﰒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ َﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا َﺳﺎ ُؤوا10
Sub.: The restoration of creation 30:11
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30:11 Allah originates creation, then brings it back again, then to Him you shall be returned. اهلل
ُ َّ
11 ﻮن
َ ﻳ َ ْﺒﺪَ ُٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ ُ َّﰒ اﻟَ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: The Day of Judgement 30:1230:12-18
30:12 On the Day when the Hour comes, the wrongdoers will be speechless. اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﻳ ُ ْﺒ ِﻠ ُﺲ
َّ َوﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻘﻮ ُم
12 ﻮن
َ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
30:13 They shall have none to intercede for them amongst their associates, and they shall
disbelieve in their associates. ِﴩ َﰷﲛِ ِ ْﻢ َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ ُ وﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ ﻟَّﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ13
َ ُ ﴍ َﰷﲛِ ِ ْﻢ ُﺷ َﻔ َﻌﺎ ُء َو َﰷﻧُﻮا ﺑ
َ
30:14 On the Day when the Hour has come, they will be divided, 14 ﻮن
َ ُاﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ َﺘ َﻔ َّﺮﻗ
َّ َوﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻘﻮ ُم
30:15 those who believe and did good deeds shall be well pleased in a garden, ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
15 ون
َّ
َ ﺎت ﻓَﻬُ ْﻢ ِﰲ َر ْوﺿَ ٍﺔ ُ ْﳛ َ ُﱪ
30:16 but those who disbelieved and belied Our verses and the meeting of the Everlasting Life,
shall be arraigned for punishment. 16 ون
ُ َ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو ِﻟ َﻘﺎ ِء اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ُﻣ ْﺤ
َ ﴬ
Sub.: Exalt Allah as often as you can 30:1730:17-18
ِ َّ ﻓَ ُﺴـ ْﺒ َﺤ َﺎن
30:17 Therefore, exalt Allah when you enter the evening and in the morning. ﻮن
َ اهلل ِﺣ َﲔ ﺗُ ْﻤ ُﺴ
17 ﻮن
َ َو ِﺣ َﲔ ﺗ ُْﺼ ِﺒ ُﺤ
30:18 His is the praise in the heavens and the earth, at the setting sun and at noon. َو َ ُهل اﳊَ ْﻤﺪُ ِﰲ
18 ون
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻋ ِﺸـ ًّﻴﺎ َو ِﺣ َﲔ ﺗ ُْﻈﻬ ُِﺮ
َّ
Sub.: The signs of Allah within ourselves
ourselves 30:1930:19-23
30:19 He brings out the living from the dead, and the dead from the living. He revives the earth
after its death. Likewise you shall be brought forth. ُ ْﳜ ِﺮ ُج اﳊ ََّﻲ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ِ ّﻴ ِﺖ َو ُ ْﳜ ِﺮ ُج اﳌ َ ِ ّﻴ َﺖ ِﻣ َﻦ اﳊ َ ّ ِﻲ َو ُ ْﳛ ِﲖ ا َٔﻻ ْر َض
19 ﻮن
َ ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ َو َﻛ َﺬ ِ َكل ُ ْﲣ َﺮ ُﺟ
30:20 And of His signs is that He created you from dust and you became humans scattered
throughout the earth. 20 ون
ٌ َ َ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َٔا ْن َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﺗُ َﺮ ٍاب ُ َّﰒ ا َذا َٔا ُﻧﱲ ﺑ
َ ﴩ
ُ ِ َ ﴩ ﺗَﻨﺘ
ِٕ
Sub.: Relationship between
between husband and wives 30:21
30:21 And of His signs is that He created for you wives from among yourselves, that you might
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reside with them, and has put kindness and mercy between you. Surely, there are signs in this for
those who think. َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َٔا ْن َﺧﻠَ َﻖ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َٔا ْز َوا ًﺟﺎ ِﻟ ّﺘ َ ْﺴ ُﻜﻨُﻮا اﻟ َ ْﳱَﺎ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﺑَﻴْﻨَ ُﲂ َّﻣ َﻮ َّد ًة َو َر ْ َﲪ ًﺔ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم
ِٕ
ِٕ
َّ
َ
ﻳ
21 ون
َ َ َﺘﻔﻜ ُﺮ
30:22 And His signs are the creation of heavens and earth and the diversity of your tongues and
ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوا ْﺧ ِﺘ
colors. Surely, there are signs in this for all the worlds. ﻼف َٔاﻟْ ِﺴﻨ َ ِﺘ ُ ْﲂ
َّ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َﺧﻠْ ُﻖ
22 َو َٔاﻟْ َﻮا ِﻧ ُ ْﲂ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟّﻠْ َﻌﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
30:23 And of His signs is that you sleep at night and day, and seek His bounty. Surely, there are
signs in this for those who hear. 23 ﻮن
َ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َﻣﻨَﺎ ُﻣ ُﲂ ِابﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر َواﺑْ ِﺘﻐَﺎ ُؤ ُﰼ ِ ّﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
ِٕ
Sub.: The signs of Allah in nature 30:2430:24-26
30:24 And of His signs is that He shows you the lightning for fear and hope. He sends down
water from the sky and with it He revives the earth after its death. Surely, in this there are signs
ُ ُ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ﻳُ ِﺮ
for a nation that understand. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَ ُﻴ ْﺤ ِﲖ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ ا َّن ِﰲ
اﻟﱪ َق ﺧ َْﻮﻓًﺎ َو َﻃ َﻤ ًﻌﺎ َوﻳ ُ َ ِّﲋ ُل ِﻣ َﻦ
ْ َ ﻳﲂ
َّ
ِٕ
ّ
ُ
ِ
ِ
ٓ
ٍ
َ
ِ
َ
َ
24 ﻮن
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30:25 And of His signs is that the heaven and earth stand ﬁrm at His command. And when He
َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َٔان ﺗَ ُﻘﻮ َم
calls you once out of the earth, you shall come forth. اﻟﺴ َﻤﺎ ُء َوا َٔﻻ ْر ُض ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ ُ َّﰒ ا َذا َدﻋَ ُ ْﺎﰼ َدﻋ َْﻮ ًة
َّ
ِٕ
َ
ِ
َ
ِ
َٔ
َٔ
ْ
ﻮن
َ  ّﻣ َﻦ اﻻ ْرض اذا ا ُ ْﻧﱲ ﲣ ُﺮ ُﺟ25
ِٕ
30:26 To Him belongs whosoever is in the heavens and the earth. All are obedient to His Will.
ٌّ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض
26 ﻮن
َ ﰻ َّ ُهل ﻗَﺎ ِﻧ ُﺘ
َّ َو َ ُهل َﻣﻦ ِﰲ
Sub.: The Highest Example of Allah and our own example 30:2730:27-29
30:27 It is He who originates the creation, and then brings it back again, that is easier for Him.
For Him is the Highest Example in the heavens and earth He is the Almighty, the Wise. َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي
27 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ
َّ ﻳ َ ْﺒﺪَ ُٔا اﳋَﻠْ َﻖ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُﻩ َوﻫ َُﻮ َٔاﻫ َْﻮ ُن ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو َ ُهل اﳌَﺜَ ُﻞ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ ِﰲ
30:28 He sets for you an example, drawn from yourselves. Do you have from among those whom
your right hand possesses associates in what We have given you, who share it equally with you?
Do you fear them as you fear one another? So We made plain Our signs to a nation of
understanding. ﴍ َﰷ َء ِﰲ َﻣﺎ َر َز ْﻗﻨَ ُ ْﺎﰼ ﻓَﺎَٔﻧ ُ ْﱲ ِﻓﻴ ِﻪ َﺳ َﻮا ٌء َ َﲣﺎﻓُﻮﳖَ ُ ْﻢ
ََ
َ ُ ﴐ َب ﻟَ ُﲂ َّﻣﺜ َ ًﻼ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ ﻫَﻞ ﻟ َّ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﻧُ ُﲂ ِ ّﻣﻦ
28 ﻮن
َ َُﻛ ِﺨﻴ َﻔ ِﺘ ُ ْﲂ َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧُ َﻔ ّ ِﺼ ُﻞ اﻻٓ َاي ِت ِﻟ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
30:29 No, the wrongdoers follow their own desires without knowledge. And who can guide those
whom Allah has led astray? There shall be none to help them. ﺑ َ ِﻞ اﺗ َّ َﺒ َﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻫ َْﻮا َء ُﱒ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ ﻓَ َﻤﻦ
29 ﴏ َﻳﻦ
ُ َّ ﳞَ ْ ِﺪي َﻣ ْﻦ َٔاﺿَ َّﻞ
ِ ِ َّاهلل َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ان
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Sub.: Islam is the valuable religion 30:3030:30-31
30:30 Therefore set your face to the religion purely, the upright creation upon which He
originated people. There is no changing of the creation of Allah. This is the valuable religion,
ِ َّ ﻓَﺎَٔ ِﻗ ْﻢ َو ْ َهج َﻚ ِﻟ ِّدل ِﻳﻦ َﺣ ِﻨﻴ ًﻔﺎ ِﻓ ْﻄ َﺮ َة
ِ َّ اهلل اﻟ َ ِﱵ ﻓَ َﻄ َﺮ اﻟﻨَّ َﺎس ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﻻ ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ َﻞ ِﻟ َﺨﻠْ ِﻖ
although most people do not know - اهلل َذ ِ َكل
30 ﻮن
َ ا ّ ِدل ُﻳﻦ اﻟ َﻘ ِ ّ ُﲓ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
30:31 turning to Him. And fear Him, establish the prayer and do not be of the idolaters, ُﻣ ِﻨﻴ ِﺒ َﲔ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ِٕ
31 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ُ اﻟﺼﻼ َة َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ِﻣ َﻦ اﳌ
َّ َواﺗ َّ ُﻘﻮ ُﻩ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
30:32 those who have divided their religion, and become sects, each rejoicing in what they have.
ّ ُ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻓَ َّﺮﻗُﻮا ِدﻳﳯَ ُﻢ َو َﰷﻧُﻮا ِﺷـ َﻴ ًﻌﺎ
32 ﻮن
َ ﰻ ّ◌ ُ◌ ِﺣ ْﺰ ٍب ِﺑ َﻤﺎ َ َدلﳞْ ِ ْﻢ ﻓَ ِﺮ ُﺣ
Sub.: Ingratitude for the Mercy of Allah 30:3330:33-37
30:33 When aﬄiction befalls mankind they turn to Him calling their Lord in prayer, but when
He lets them taste His Mercy, some of them assign associates to their Lord, ﴐ َد َﻋ ْﻮا
ٌّ ُ َوا َذا َﻣ َّﺲ اﻟﻨَّ َﺎس
ِٕ
33 ﻮن
ِ ْ َرﲠَّ ُﻢ ُّﻣ ِﻨﻴ ِﺒ َﲔ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ َّﰒ ا َذا َٔا َذاﻗَﻬُﻢ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َر ْ َﲪ ًﺔ ا َذا ﻓَ ِﺮ ٌﻳﻖ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
ِٕ
ِٕ ِٕ
30:34 disbelieving in what We have given them. Enjoy, but you shall soon know. ﺎﱒ
ْ ُ َِﻟ َﻴ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ آﺗَﻴْﻨ
34 ﻮن
َ ﻓَﺘَ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
30:35 Or have We sent down to them an authority that speaks of that they associate with Him? َٔا ْم
35 ﻮن
ِ ْ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ُﺳﻠْ َﻄﺎانً ﻓَﻬ َُﻮ ﻳ َ َﺘ َﳫَّ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
30:36 When We give people a taste of mercy, they rejoice in it, but when evil befalls them
through the forwarding of their own hands, they become despondent. َوا َذا َٔا َذ ْﻗﻨَﺎ اﻟﻨَّ َﺎس َر ْ َﲪ ًﺔ ﻓَ ِﺮ ُﺣﻮا ﲠِ َﺎ َوان
ِٕ
ِٕ
36 ﻮن
َ ﺗ ُِﺼ ْﳢُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٌﺔ ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ا َذا ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻘﻨَ ُﻄ
ِٕ
30:37 Do they not see that Allah outspreads and restricts His provision to whom He will? Surely,
there are signs in this for those who believe. اهلل ﻳ َﺒْ ُﺴﻂُ اﻟ ّ ِﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳ َﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت
َ َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔا َّن
ِٕ
37 ﻮن
َ ُِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: The blessings of charity 30:38
30:38 And give to the kinsman his due, and to the needy, and to the destitute traveler. That is
best for those who desire the Face of Allah; such will surely prosper. ﻓَﺎ ٓ ِت َذا اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َﺣﻘَّ ُﻪ َواﻟْ ِﻤ ْﺴ ِﻜ َﲔ َوا ْﺑ َﻦ
ِ َّ ون َو ْﺟ َﻪ
38 ﻮن
ِ اﻟﺴﺒ
َ اهلل َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
َ ُِﻴﻞ َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ﻳُﺮﻳﺪ
َّ
Sub.: Usury and charity 30:39
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30:39 That which you give in usury so that it increases in other people's wealth, will not increase
with Allah; but the charity you give desiring the Face of Allah, to those, they shall be
ِ َّ ََو َﻣﺎ آﺗَﻴْ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ّ ِر ًاب ِﻟ ّ َ ْﲑﺑ ُ َﻮ ِﰲ َٔا ْﻣ َﻮ ِال اﻟﻨَّ ِﺎس ﻓَ َﻼ ﻳَ ْﺮﺑُﻮ ِﻋﻨﺪ
recompensed many times over. ون َو ْﺟ َﻪ
َ ُاهلل َو َﻣﺎ آﺗَﻴْ ُﱲ ِ ّﻣﻦ َز َﰷ ٍة ﺗُ ِﺮﻳﺪ
ِ َّ
39 ﻮن
َ اهلل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌُﻀْ ِﻌ ُﻔ
Sub.: No one except Allah can cause you to die and then revive you 30:40
30:40 It is Allah who has created you and given you your provision. He will cause you to die, and
will then revive you. Can any of your associates do any of that? Exalted is He above what they
ْ ُ اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ ُ َّﰒ َر َزﻗَ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻤﻴ ُﺘ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ُ ْﳛﻴ
associate. ﳾ ٍء ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ
ُ ًّ
َ ُ ِﻴﲂ ﻫ َْﻞ ِﻣﻦ
ْ َ ﴍ َﰷﺋِ ُﲂ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ ِﻣﻦ َذ ِﻟ ُﲂ ِ ّﻣﻦ
40 ﻮن
ِ ُﻳ
َ ﴩ ُﻛ
Sub.: Corruption 30:41
30:41 Corruption has appeared on land and sea with what the hands of the people earned.
Therefore, they taste some of what they did in order that they return. اﻟﱪ َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ ِﺑ َﻤﺎ
ِّ َ َﻇﻬ ََﺮ اﻟ َﻔ َﺴﺎ ُد ِﰲ
41 ﻮن
َ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪي اﻟﻨَّ ِﺎس ِﻟ ُﻴ ِﺬﻳ َﻘﻬُﻢ ﺑ َ ْﻌ َﺾ َّ ِاذلي َ ِﲻﻠُﻮا ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
Sub.: It isn't "mother nature"
nature", they are the signs and warnings of Allah for present and future
generations 30:4230:42-45
30:42 Say, 'Journey in the land and see what was the end of those who were before you. Most of
them were idolaters.' 42 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ﻗُ ْﻞ ِﺳ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎ ُﻧﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﰷ َن َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ ُّﻣ
30:43 Therefore in purity set your face to the religion, before there comes from Allah a Day that
cannot be turned back. On that Day mankind will be separated. ﻓَﺎَٔ ِﻗ ْﻢ َو ْ َهج َﻚ ِﻟ ِّدل ِﻳﻦ اﻟ َﻘ ِ ّ ِﲓ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ﻳ َ ْﻮ ٌم
ِ َّ ﻻَّ َﻣ َﺮ َّد َ ُهل ِﻣ َﻦ43
ﻮن
َ اهلل ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ َّﺼ َّﺪ ُﻋ
30:44 Those who disbelieve will be charged for their disbelief, while the righteous are making
provision for themselves 44 ون
َ َُﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﻓَ َﻌﻠَ ْﻴ ِﻪ ُﻛ ْﻔ ُﺮ ُﻩ َو َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟ ًﺤﺎ ﻓَ َٔﻼﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ﻳ َ ْﻤﻬَﺪ
30:45 so that He will recompense those who believe and do righteous deeds from His bounty. He
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
َ ﺎت ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
does not love the unbelievers. 45 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َّ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
Sub.: The signs of Allah in the winds and clouds, and the earth 30:4630:46-51
30:46 And of His signs is that He looses the winds as bearers of glad tidings, so that He lets you
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taste His Mercy and that the ships may sail at His command in order that you can seek His
ُ ْ ﴩ ٍات َو ِﻟ ُﻴ ِﺬﻳ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َو ِﻟ َﺘ ْﺠ ِﺮ َي اﻟ ُﻔ
bounty and be thankful. كل ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ َو ِﻟ َﺘﺒْﺘَ ُﻐﻮا ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل
َ ّ ِ ََو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َٔان ﻳُ ْﺮ ِﺳ َﻞ اﻟ ّ ِﺮ َاي َح ُﻣﺒ
46 ون
َ َوﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
30:47 Before you We sent other Messengers to their people; and they came with clear signs. We
took revenge upon the sinners, and it was an incumbent duty upon Us to give victory to the
ِ َوﱒ ِابﻟْ َﺒ ِﻴّﻨ
ُ كل ُر ُﺳ ًﻼ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣﻬِ ْﻢ ﻓَ َﺠﺎ ُء
َ ِ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
believers. 47 َﴫ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ُ ْ ﺎت ﻓَﺎﻧ َﺘ َﻘ ْﻤﻨَﺎ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﺟ َﺮ ُﻣﻮا َو َﰷ َن َﺣﻘًّﺎ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻧ
ِٕ
30:48 It is Allah who looses the winds that stir the clouds. He spreads them as He will in heaven
and disperses them, so that you can see the rain falling from their midst. When He smites with it
whom He will of His worshipers they rejoice, اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻛ ْﻴ َﻒ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ُ َّ
َّ اهلل َّ ِاذلي ﻳُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ اﻟ ّ ِﺮ َاي َح ﻓَ ُﺘ ِﺜ ُﲑ َﲮ ًَﺎاب ﻓَ َﻴﺒْ ُﺴ ُﻄ ُﻪ ِﰲ
ِ ِ َو َ ْﳚ َﻌ ُ ُهل ِﻛ َﺴ ًﻔﺎ ﻓَ َ َﱰى َاﻟﻮد َْق َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣ ْﻦ ِﺧ
48 ون
َ ﻼهل ﻓَﺎ َذا َٔا َﺻ
َ ﴩ
ُ ِ ْﺎب ِﺑ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ ا َذا ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺒ
ِٕ
ِٕ
30:49 though before its coming they had despaired.
49 َوان َﰷﻧُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳ ُ َ َّﲋ َل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ﻟ َ ُﻤ ْﺒ ِﻠ ِﺴ َﲔ
ِٕ He
30:50 Look then at the marks of the Mercy of Allah; how He revives the earth after its death.
ِ َّ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ ا َﱃ ا ٓ َاث ِر َر ْﲪ ِﺔ
is the Reviver of the dead. He has power over all things. اهلل َﻛ ْﻴ َﻒ ُ ْﳛ ِﲖ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ
ِٕ
َْ ﰻ
ّ ِ ُ ا َّن َذ ِ َكل ﻟ َ ُﻤ ْﺤ ِﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
50 ﳾ ٍ◌ ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ِٕ
30:51 Yet if We sent a wind so they see it yellow, indeed after that they would still be
unbelievers. 51 ون
َ َوﻟ َ ِ ْﱧ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِر ًﳛﺎ ﻓَ َﺮ َٔا ْو ُﻩ ُﻣ ْﺼ َﻔ ًّﺮا ﻟ َّ َﻈﻠُّﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
Sub.: Guidance and error 30:5230:52-54
30:52 You cannot make the dead hear you, nor can you make the deaf hear the call when they
retreat, turning about. اﻟﺼ َّﻢ ادلُّ ﻋَﺎ َء ا َذا َوﻟ َّ ْﻮا ُﻣ ْﺪ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ُّ ﻓَﺎﻧ ََّﻚ َﻻ ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َو َﻻ ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ52
ِٕ
30:53 You cannot guide the blind out of their error. Nor shall youِٕ make any to hear except those
who believe in Our verses, and are submissive. َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﲠِ َﺎ ِد اﻟ ُﻌ ْﻤ ِﻲ َﻋﻦ ﺿَ ﻼﻟَﳤِ ِ ْﻢ ان ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ اﻻَّ َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻓَﻬُﻢ
ِٕ
ِٕ
53 ﻮن
َ ُّﻣ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
30:54 Allah creates you weak; after weakness He gives you strength and after strength weakness
and gray hairs. He creates whatever He will. He is the Knower, the Capable. اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﺿَ ْﻌ ٍﻒ
ُ َّ
54 ُ َّﰒ َﺟ َﻌ َﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﺿَ ْﻌ ٍﻒ ﻗُ َّﻮ ًة ُ َّﰒ َﺟ َﻌ َﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ﻗُ َّﻮ ٍة ﺿَ ْﻌ ًﻔﺎ َو َﺷﻴْ َﺒ ًﺔ َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ اﻟ َﻘ ِﺪ ُﻳﺮ
Sub.: The Day of Resurrection 30:5530:55-57
30:55 Upon the Day when the Hour has come, the harm doers will swear that they had stayed no
more than an hour. As such they are deceived. ﻮن َﻣﺎ ﻟ َ ِﺒﺜُﻮا ﻏَ ْ َﲑ َﺳﺎﻋَ ٍﺔ َﻛ َﺬ ِ َكل َﰷﻧُﻮا
َ اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﻳ ُ ْﻘ ِﺴ ُﻢ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
َّ َوﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻘﻮ ُم
55 ﻮن
َ ﻳُ ْﺆﻓَ ُﻜ
30:56 But those to whom knowledge and belief have been given will say, 'You have stayed in the
Book of Allah (the Protected Tablets) till the Day of Resurrection. This is the Day of
ِ َّ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻌ ْ َﲅ َواﻻﳝ َ َﺎن ﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻟ َ ِﺒﺜ ْ ُ ْﱲ ِﰲ ِﻛ َﺘ ِﺎب
Resurrection, yet you did not know.' اهلل ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ َﺒ ْﻌ ِﺚ ﻓَﻬَ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُم
ِٕ
ِٕ
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56 ﻮن
َ ﻨﱲ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ اﻟ َﺒ ْﻌ ِﺚ َوﻟَ ِﻜﻨ َّ ُ ْﲂ ُﻛ
30:57 On that Day, excuses shall not beneﬁt the harm doers, nor shall they be asked to make
amends. 57 ﻮن
َ ﻓَ َﻴ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻻَّ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َﻣ ْﻌ ِﺬ َرﲥُ ُ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ ْﺴـ َﺘ ْﻌ َﺘ ُﺒ
Sub.: The promise of Allah is true 30:5830:58-60
30:58 In this Koran We have set forth for mankind all manner of examples. Yet if you bring to
ّ ِ ُ ﴐﺑْﻨَﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ِﰲ َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِﻣﻦ
them a sign the unbelievers will surely say, 'You are but falsifiers.' ﰻ
َ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
58 ﻮن
َ َُﻣﺜ ٍَﻞ َوﻟ َ ِﱧ ِﺟ ْﺌﳤَ ُﻢ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ ﻟ َّ َﻴ ُﻘﻮﻟ َ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ ُﻣ ْﺒ ِﻄﻠ
ِٕ
ِٕ
30:59 As such Allah seals the hearts of those who do not know. ﻮن
ِ ُاهلل ﻋَ َﲆ ﻗُﻠ
ُ َّ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ َ ْﻄ َﺒ ُﻊ
َ ﻮب َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
59
30:60 Therefore, have patience. The promise of Allah is true. Do not let those who are uncertain
ِ َّ َﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ا َّن َو ْﻋﺪ
make you unsteady. 60 ﻮن
َ ُاهلل َﺣ ٌّﻖ َو َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺨﻔَّﻨ َّ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳُﻮ ِﻗﻨ
ِٕ
31 Lokman - Lokmanن
Lokmanﺳﻮرة ﻟﻘﲈن
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
31:1 AlifLaamMeem. 1 اﻟـﻢ
Sub.: The Mercy of Allah 31:231:2-5
َ ْ ِﺗ
31:2 Those are the verses of the Wise Book, 2 كل ا ٓ َاي ُت اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳊَ ِﻜ ِﲓ
31:3 a guidance and a mercy to those who do good, 3 ﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
31:4 who establish the prayer, pay the obligatory charity, and ﬁrmly believe in the Everlasting
Life. 4 ﻮن
َّ ﻮن
َ اﻟﺼﻼ َة َوﻳ ُ ْﺆﺗ
َ ُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُ ِﻘﳰ
َ ُُﻮن َّاﻟﺰ َﰷ َة َو ُﱒ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ْﱒ ﻳُﻮ ِﻗﻨ
31:5 Those are guided by their Lord and will surely prosper. 5 ﻮن
َ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻋَ َﲆ ﻫُﺪً ى ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: Sweet talk in order to lead people away from Allah 31:631:6-7
31:6 There are some people who would purchase distracting talk, to lead astray from the Path of
Allah without knowledge, and take it in mockery; for those is a humiliating punishment. َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس
ِ َّ ِﻴﻞ
ِ َﻣﻦ ﻳ َْﺸ َ ِﱰي ﻟَﻬ َْﻮ اﳊ َ ِﺪ
6 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ِ ﻳﺚ ِﻟ ُﻴ ِﻀ َّﻞ َﻋﻦ َﺳﺒ
ٌ اهلل ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َوﻳَﺘَّ ِﺨ َﺬﻫَﺎ ﻫ ُُﺰو ًا ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
31:7 When Our verses are recited to him, he turns his back in pride, as though he never heard
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them, and in his ears was heaviness. Give glad tidings to him of a painful punishment! َوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ
ِٕ
7 ﴩ ُﻩ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ْ ّ ِ َﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ َو َّﱃ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِﱪ ًا َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َْﺴ َﻤ ْﻌﻬَﺎ َ َٔاك َّن ِﰲ ُٔا ُذﻧ َ ْﻴ ِﻪ َو ْﻗﺮ ًا ﻓَﺒ
Sub.: The people of Paradise 31:831:8-9
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
31:8 But for those who believe and do good works are Gardens of Bliss, ﺎت
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ُ َّ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
8 ﺎت اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
31:9 where they shall live for ever. The promise of Allah is the truth; He is the Almighty, the
ِ َّ ََﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو ْﻋﺪ
ِِﺧ
Wise. 9 اهلل َﺣﻘ ًّﺎ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
Sub.: The Creator and His creation 31:10
31:10:10-11
31:10 He created the heavens without pillars that you see and cast on the earth ﬁrm mountains
lest it should shake with you. Upon it He dispersed all manner of crawling thing, and He sent
down water from the sky with which He caused to grow in it every generous kind. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َﺧﻠَ َﻖ
ّ ِ ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
ّ ِ ُ اﳼ َٔان ﺗَ ِﻤﻴﺪَ ِﺑ ُ ْﲂ َوﺑ َ َّﺚ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
10 ﰻ َز ْوجٍ َﻛ ِﺮ ٍﱘ
َ ِ ِﺑﻐ ْ َِﲑ َ َﲻ ٍﺪ ﺗَ َﺮ ْوﳖَ َﺎ َو َٔاﻟْ َﻘﻰ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َر َو
َّ ﰻ دَاﺑ َّ ٍﺔ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ
31:11 Such is the creation of Allah; now show me what, other than Him, created! No, the harm
ِ َّ َﻫ َﺬا َﺧﻠْ ُﻖ
َّ اهلل ﻓَﺎَٔ ُر ِوﱐ َﻣﺎ َذا َﺧﻠَ َﻖ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ﺑ َ ِﻞ
doers are in clear error. 11 ﻮن ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
Sub.: The story of Lokman and the advice he
he gave his son 31:1231:12-13
31:12 We gave wisdom to Lokman (saying), 'Give thanks to Allah. He who gives thanks, thanks
only for himself, but whosoever is ungrateful, surely, Allah is the Rich, the Praised.' َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ﻟُ ْﻘ َﻤ َﺎن
12 اهلل ﻏَ ِ ٌّﲏ َ ِﲪﻴ ٌﺪ
َ َّ ا ِﳊ ْﳬَ َﺔ َٔا ِن ْاﺷ ُﻜ ْﺮ ِ َّ ِهلل َو َﻣﻦ ﻳ َْﺸ ُﻜ ْﺮ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َْﺸ ُﻜ ُﺮ ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
31:13 And when Lokman said to his son, in warning, 'My son, associate none with Allah, to
associate others with Allah is a tremendous wrong.' ﴩكْ ِاب َّ ِهلل ا َّن
ِ ْ ُ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ﻟُ ْﻘ َﻤ ُﺎن ﻻﺑْ ِﻨ ِﻪ َوﻫ َُﻮ ﻳ َ ِﻌ ُﻈ ُﻪ َاي ﺑ ُ َ َّﲏ َﻻ ﺗ
ِٕ
ِٕ
ّْ ِ
13 اﻟﴩكَ ﻟ َ ُﻈ ْ ٌﲅ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
Sub.: Be kind and grateful to your mother but do not follow your parents in disbelief 31:1431:14-15
31:14 And We enjoined the human concerning his parents, for his mother bore him in weakness
upon weakness, and his weaning was in two years. Be thankful to Me and to your parents, to Me
is the arrival. 14 َو َو َّﺻ ْﻴﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﺑ َِﻮ ِ َادلﻳْ ِﻪ َ َﲪﻠَ ْﺘ ُﻪ ُٔا ُّﻣ ُﻪ َوﻫْﻨ ًﺎ ﻋَ َﲆ َوﻫ ٍْﻦ َو ِﻓ َﺼ ُ ُﺎهل ِﰲ ﻋَﺎ َﻣ ْ ِﲔ َٔا ِن ْاﺷ ُﻜ ْﺮ ِﱄ َو ِﻟ َﻮ ِ َادلﻳْ َﻚ ا َ َّﱄ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِٕ
ِٕ no
31:15 But if they strive with you to make you associate with Me that of which you have
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knowledge, do not obey them. And accompany them in this life with kindness; and follow the
Path of he who turned to Me. To Me you shall return and I will inform you of all that you have
done. ﴩكَ ِﰊ َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ َ َكل ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ ﻓَ َﻼ ﺗ ُِﻄ ْﻌﻬُ َﻤﺎ َو َﺻﺎ ِﺣ ْﳢُ َﻤﺎ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﻣ ْﻌ ُﺮوﻓ ًﺎ َواﺗ َّ ِﺒ ْﻊ َﺳﺒِﻴ َﻞ َﻣ ْﻦ َٔاانَ َب ا َ َّﱄ ُ َّﰒ ا َ َّﱄ
ِ ْ ُ َوان َﺟﺎﻫَﺪَ اكَ ﻋَ َﲆ َٔان ﺗ
ِٕ ُ ِٕ ُ ُٔ َ ْ ُ ِ
ِٕ
ُ
15 ﻮن
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﺗ
َ
َ َ ْ ﻨﱲ
ْ ُ َﻣ ْﺮﺟ ُﻌﲂ ﻓﺎﻧ َ ِﺒّﺌُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ﻛ
Sub.: The wisdom and ethics of Lokman 31:1631:16-20
31:16 (Lokman said,) 'My son, if it should be but the weight of one grain of mustard-seed, and
though it be on a rock, or in the heavens, or in the earth, Allah shall bring it. Surely, Allah is the
ْ َ َاي ﺑُ َ َّﲏ اﳖَّ َﺎ ان ﺗ َُﻚ ِﻣﺜْ َﻘﺎ َل َﺣﺒَّ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ﺧ َْﺮ َدلٍ ﻓَﺘَ ُﻜﻦ ِﰲ
Subtle, Aware. اهلل
ﲲ َﺮ ٍة َٔا ْو ِﰲ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َٔا ْو ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻳَﺎْٔ ِت ﲠِ َﺎ
َ َّ اهلل ا َّن
َّ
ِٕ ِٕ
ِٕ
16 ٌﻟ َ ِﻄ ٌﻴﻒ َﺧﺒِﲑ
31:17 My son, establish the prayer, order with honor but forbid dishonor, and bear patiently with
ِ اﻟﺼﻼ َة َو ْٔا ُﻣ ْﺮ ِابﻟْ َﻤ ْﻌ ُﺮ
whatever may fall upon you, indeed that is true constancy. وف َواﻧْ َﻪ َﻋ ِﻦ اﳌُﻨ َﻜ ِﺮ
َّ َاي ﺑ ُ َ َّﲏ َٔا ِﻗ ِﻢ
17 َو ْاﺻ ِ ْﱪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ َٔا َﺻﺎﺑ َ َﻚ ا َّن َذ ِ َكل ِﻣ ْﻦ َﻋ ْﺰ ِم ا ُٔﻻ ُﻣﻮ ِر
ِٕ
31:18 Do not turn your cheek in scorn away from people, nor walk proudly on the earth; Allah
َّ ُ اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
does not love the proud and the boastful. ﰻ
َ َّ َو َﻻ ﺗ َُﺼ ِّﻌ ْﺮ َﺧ َّﺪكَ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َو َﻻ ﺗَ ْﻤ ِﺶ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﻣ َﺮﺣ ًﺎ ا َّن
ِٕ
18 ُﻣ ْﺨ َﺘﺎلٍ ﻓَﺨُﻮ ٍر
31:19 Walk modestly, and lower your voice; the most hideous of voices is the braying of the
donkey. 19 َوا ْﻗ ِﺼ ْﺪ ِﰲ َﻣ ْﺸـﻴ َِﻚ َوا ْﻏﻀُ ْﺾ ِﻣﻦ َﺻ ْﻮ ِﺗ َﻚ ا َّن َٔاﻧ َﻜ َﺮ ا َٔﻻ ْﺻ َﻮ ِات ﻟ َ َﺼ ْﻮ ُت اﳊَ ِﻤ ِﲑ
ِٕ
31:20 Do you not see how Allah has subjected to you all that is in the heavens and the earth, and
lavished on you His visible and unseen favors? Yet some people would argue about Allah without
knowledge, or guidance, or an Illuminating Book.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َٔا ْﺳـ َﺒ َﻎ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ْوا َٔا َّن
َّ اهلل َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ ِﰲ
ِ َّ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِﻧ َﻌ َﻤ ُﻪ َﻇﺎ ِﻫ َﺮ ًة َو َاب ِﻃﻨَ ًﺔ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻣﻦ ُ َﳚﺎ ِد ُل ِﰲ
20 اهلل ِﺑ َﻐ ْ ِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ َو َﻻ ﻫُﺪً ى َو َﻻ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣ ِﻨ ٍﲑ
Sub.: The error of following baseless traditions rather than the message and warnings sent by
Allah 31:21
31:21 When it is said to them, 'Follow what Allah has sent down,' they reply, 'No, rather we will
follow that which we found our fathers upon.' What! Even though satan is inviting them to the
punishment of the Fire! اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ ْﻞ ﻧ َﺘ َّ ِﺒ ُﻊ َﻣﺎ َو َﺟ ْﺪانَ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َاب َءانَ َٔا َو ﻟ َ ْﻮ َﰷ َن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ﻳ َ ْﺪ ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ ا َﱃ
ُ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ اﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
ِٕ
ِٕ
َ
21 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
اب
ﺬ
ﻋ
ِ
َ
َّ
Sub.: Grasping the ﬁrmest handle 31:22
31:22 He who surrenders himself to Allah and is a good doer, has grasped the ﬁrmest handle. To
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ِ َّ َو َﻣﻦ ﻳ ُْﺴ ِ ْﲅ َو ْ َهج ُﻪ ا َﱃ
ِ َّ اهلل َو ُﻫ َﻮ ُﻣ ْﺤ ِﺴ ٌﻦ ﻓَ َﻘ ِﺪ ا ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺴ َﻚ ِابﻟْ ُﻌ ْﺮ َو ِة ُاﻟﻮﺛْ َﻘﻰ َوا َﱃ
Allah the issue of affairs return. اهلل ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ
ِٕ
ِٕ
ُٔ
22 اﻻ ُﻣﻮ ِر
Sub.: If those you invite to Allah turn away do not let it grieve you 31:2331:23-26
31:23 As for those who disbelieve, do not let their disbelief grieve you, to Us they shall return
and We will tell to them what they did. Allah has knowledge of what is innermost in their chests.
23 اﻟﺼﺪُ و ِر
َ َّ َو َﻣﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﻓَ َﻼ َ ْﳛ ُﺰ َﻧﻚ ُﻛ ْﻔ ُﺮ ُﻩ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َﻣ ْﺮ ِﺟ ُﻌﻬُ ْﻢ ﻓَﻨُﻨَ ِﺒ ّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا ا َّن
ُّ اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
ِٕ
ِٕ
31:24 We give to them a little enjoyment for awhile, and then will compel them to a tremendous
punishment. 24 ﻆ
ٍ ﻧ ُ َﻤ ِﺘّ ُﻌﻬُ ْﻢ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ُ َّﰒ ﻧَﻀْ َﻄ ُّﺮ ُ ْﱒ ا َﱃ ﻋَ َﺬ ٍاب ﻏَ ِﻠﻴ
ِٕ
31:25 If you ask them, 'Who has created the heavens and the earth?' They will reply, 'Allah.' Say,
'Praise belongs to Allah!' But most of them do not have knowledge. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َوﻟَ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُﻢ َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ
25 ﻮن
ُ َّ َوا َٔﻻ ْر َض ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ
َ اهلل ﻗُ ِﻞ اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
31:26 To Allah belongs all that is in the heavens and the earth. He is the Rich, the Praised. ِ َّ ِهلل َﻣﺎ
26 ُاهلل ﻫ َُﻮ اﻟﻐ ِ َُّﲏ اﳊ َ ِﻤﻴﺪ
ِﰲ
َ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ا َّن
َّ
ِٕ
Sub.: The Words of Allah will never end 31:27
31:27 If all the trees on the earth were pens, and the sea, with seven more seas to replenish it
(with ink), the Words of Allah would never end. Allah is the Almighty, the Wise. َوﻟ َ ْﻮ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
ِ َّ ﺎت
ُ ِﻣﻦ َﴭ ََﺮ ٍة َٔا ْﻗﻼ ٌم َواﻟْ َﺒ ْﺤ ُﺮ ﻳ َ ُﻤ ُّﺪ ُﻩ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َﺳـ ْﺒ َﻌ ُﺔ َٔا ْ ُﲝ ٍﺮ َّﻣﺎ ﻧ َ ِﻔﺪَ ْت َ ِﳇ َﻤ
27 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
Sub.: The denial of the fact that it is just as easy for Allah to create us as it is for Him to
resurrect us with His command "Be"
Be" and it becomes 31:28
31:28 Your creation and your resurrection are but as a single soul. Allah is the Hearer, the Seer.
28 ٌاهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﺑ َ ِﺼﲑ
َ َّ َﻣﺎ َﺧﻠْ ُﻘ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺑ َ ْﻌﺜ ُ ُْﲂ اﻻَّ َﻛﻨَ ْﻔ ٍﺲ َوا ِﺣﺪَ ٍة ا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah is the Truth and all others are false 31:2931:29-30
31:29 Do you not see how Allah causes the night to enter into the day, and the day enter into the
night and has subjected the sun and the moon, each running to a named term? Allah is Aware of
ٌّ ُ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ
َّ اهلل ﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ِﰲ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﲯ ََّﺮ
what you do. ﰻ َ ْﳚ ِﺮي ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ َو َٔا َّن
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
ِٕ
ُ
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﺗ
ﺎ
ﻤ
ﺑ
29 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
اهلل
ِ
َ
َ َ ْ َ َ َّ
401

31:30 For Allah is the Truth, while that which they call upon, other than Him, is false. For that
Allah is the Most High, the Great. 30 اهلل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِ ُّﲇ اﻟ َﻜﺒ ُِﲑ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
َ َّ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ اﻟ َﺒﺎ ِﻃ ُﻞ َو َٔا َّن
َ اهلل ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ َو َٔا َّن َﻣﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
Sub.: Gratitude and ingratitude towards Allah 31:3131:31-32
31:31 Do you not see how the ships run upon the sea by the Favor of Allah so that He may show
َ ْ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن اﻟ ُﻔ
you His signs? Surely, there are signs in this for every steadfast, thankful person. كل َ ْﲡ ِﺮي
ِ َّ ِﰲ اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ ِﺑ ِﻨ ْﻌﻤ ِﺔ
ِّ ُ ّ اهلل ِﻟ ُ ِﲑﻳَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ
31 ﲁ َﺻ َّﺒﺎ ٍر َﺷ ُﻜ ٍﻮر
ِٕ
31:32 When the waves, like shadows, envelop them, they call to Allah making their religion
sincerely His, but no sooner does He bring them safely to land then some of them are
halfhearted. None denies Our verses, except the ungrateful traitor. اهلل
َ َّ َوا َذا ﻏَ ِﺸـﳱَ ُﻢ َّﻣ ْﻮ ٌج َﰷ ُّﻟﻈﻠَ ِﻞ َد َﻋ ُﻮا
ِٕ
ُّ ُ َّاﻟﱪ ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ ُّﻣ ْﻘ َﺘ ِﺼ ٌﺪ َو َﻣﺎ َ ْﳚ َﺤﺪُ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ اﻻ
32 ﰻ َﺧﺘَّﺎ ٍر َﻛ ُﻔﻮ ٍر
ِّ َ ﺎﱒ ا َﱃ
ْ ُ ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َ َّﳒ
ِٕ
ِٕ
Sub.: On the Day of Judgement we stand alone before Allah 31:33
31:33 People, fear your Lord, and fear the Day when no father shall ransom a thing for his child
nor a child for his father. The promise of Allah is surely true. So do not let the life of this present
world delude you, nor let the deluder (satan) delude you concerning Allah. َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس اﺗ َّ ُﻘﻮا َرﺑ َّ ُ ْﲂ
ِ َّ ََواﺧْﺸَ ْﻮا ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﻻَّ َ ْﳚ ِﺰي َو ِ ٌادل َﻋﻦ َو َ ِدل ِﻩ َو َﻻ َﻣ ْﻮﻟُﻮ ٌد ﻫ َُﻮ َﺟﺎ ٍز َﻋﻦ َو ِ ِادل ِﻩ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا َّن َو ْﻋﺪ
اهلل َﺣ ٌّﻖ ﻓَ َﻼ ﺗَﻐ َُّﺮﻧَّ ُ ُﲂ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻻ ﻳَﻐ َُّﺮﻧ َّ ُﲂ ِاب َّ ِهلل
ِٕ
33 اﻟﻐ َُﺮ ُور
Sub.: Allah alone knows when the Hour will come 31:34
31:34 Allah, He alone has knowledge of the Hour. He sends down the rain and He knows what
is in the wombs. No soul knows what he will earn tomorrow; and no soul knows in what land it
will die. Surely, Allah is the Knower, the Aware. اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َوﻳ ُ َ ِّﲋ ُل اﻟ َﻐ ْﻴ َﺚ َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر َﺣﺎ ِم َو َﻣﺎ
َ َّ ا َّن
َّ اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﻋ ْ ُﲅ
ِٕ
ْ
ِ
َ
ً
ٍ
ْ
ْ
َ
َٔ
َٔ
ْ
ْ
ﻜ
ﺗ
ُ
34 ٌاهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺧﺒِﲑ
ﻔ
ﻧ
ي
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و
ا
ﺪ
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ا
ذ
ﺎ
ﻣ
ﺲ
ن
ا
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ﺗ
ض
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ا
ي
ﺎ
ﺑ
ﺲ
َ
َ
ِ
َ
َ َّ َّ
ّ ِ ٌ ِ َ َ ُ َ َّ ٌ ِ
ِٕ ُ ْ
32 The Prostration - AsAs-Sajdaاﻟﺴﺠﺪة
Sajdaﺳﻮرة اﻟﺴﺠﺪة
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
32:1 AlifLaamMeem. 1 اﻟـﻢ
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Sub.: No one except Allah sent down the Koran 32:232:2-3
32:2 The sending down of the Book in which there is no doubt that is from the Lord of the
Worlds. 2 ﺗَ ِﲋﻳ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
32:3 Or do they say, 'He has forged it himself?' Say, 'No, it is the truth from your Lord so that
you can warn a nation to whom none has warned before you, in order that they are guided.' َٔا ْم
َ ِ ﻮن اﻓْ َ َﱰا ُﻩ ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ِﻟ ُﺘﻨ ِﺬ َر ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َّﻣﺎ َٔااتَ ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ِﺬﻳ ٍﺮ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
3 ون
َ ُكل ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﳞَ ْ َﺘﺪ
َ ُﻳ َ ُﻘﻮﻟ
Sub.: The creation of the universe and the human together with the direction of aaﬀﬀairs 32:432:4-9
32:4 It was Allah, who, in six days created the heavens and the earth and all that is between
them, and then willed to the Throne. You have neither a guardian nor an intercessor other than
Him. Will you not remember? اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِﰲ ِﺳـﺘَّ ِﺔ َٔا َّاي ٍم ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ
ُ َّ
َّ اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
4 ون
َ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ َﺷ ِﻔﻴﻊ ٍ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
32:5 He directs the aﬀair from heaven to earth. Then it will ascend to Him in one day, a day
ﻳُﺪَ ِﺑّ ُﺮ ا َٔﻻ ْﻣ َﺮ ِﻣ َﻦ
whose value is a thousand years by your reckoning. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض ُ َّﰒ ﻳ َ ْﻌ ُﺮ ُج اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ِﰲ ﻳ َ ْﻮ ٍم َﰷ َن
َّ
ِٕ
ِٕ
ْ
ٍ
ِ
ِ
ْ
َٔ
5 ُّون
َ ﻣﻘﺪَ ُار ُﻩ اﻟ َﻒ َﺳـﻨَﺔ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ُﻌﺪ
32:6 He is the Knower of the Unseen and the Visible, the Almighty, the Most Merciful, َذ ِ َكل ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ
َّ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
6 اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
32:7 who perfected everything He created. He originated the creation of the human from clay,
َّ ُ َّ ِاذلي َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ
7 ﳾ ٍء َﺧﻠَ َﻘ ُﻪ َوﺑَﺪَ َٔا َﺧﻠْ َﻖ اﻻ َﻧﺴ ِﺎن ِﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ
َْ ﰻ
ٍ َ ُ َّﰒ َﺟ َﻌ َﻞ ﻧ َ ْﺴ َ ُهل ِﻣﻦ ُﺳ
32:8 then Heِٕ made his oﬀspring from a clot of weak water (semen). ﻼةل ِ ّﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء َّﻣﻬ ٍِﲔ
8
32:9 Then He created him and (caused the angel to) breathe into him his (created) spirit. He
gave you eyes and ears, and hearts, yet little do you thank. اﻟﺴ ْﻤ َﻊ
َّ ُ َّﰒ َﺳ َّﻮا ُﻩ َوﻧ َ َﻔﺦَ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ ُّرو ِﺣ ِﻪ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ
9 ون
َ َوا َٔﻻﺑْ َﺼ َﺎر َوا َٔﻻﻓْ ِﺌﺪَ َة ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
Sub.: On the Day of Judgement, when it is too late, the unbelievers who disbelieved in their
resurrection will change their minds and ask to be returned to do righteous deeds. On that Day
all will be the worshipers of Allah but for many it will be too late 32:
32:10 They say, 'What, when we have been destroyed in the earth, shall we indeed be in a new
creation?' Indeed, they disbelieve that they will meet their Lord. َوﻗَﺎﻟُﻮا َٔا ِﺋ َﺬا ﺿَ ﻠَﻠْﻨَﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺧﻠْ ٍﻖ
10 ون
َ َﺟ ِﺪﻳ ٍﺪ ﺑ َ ْﻞ ُﱒ ِﺑ ِﻠ َﻘﺎ ِء َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﰷ ِﻓ ُﺮ
32:11 Say, 'The Angel of Death, who has been given charge of you will gather you then to your
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ُ َ ﻗُ ْﻞ ﻳ َ َﺘ َﻮﻓ َّ ُﺎﰼ َّﻣ
َ ّ ِ كل اﳌ َ ْﻮ ِت َّ ِاذلي َو
Lord you shall be returned.' 11 ﻮن
َ ﰻ ِﺑ ُ ْﲂ ُ َّﰒ ا َﱃ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
32:12 Would that you could see the wrongdoers when they lower their heads before their Lord!
They will say, 'Our Lord, we have now seen and heard. Send us back and we will do righteous
ِ ﻮن انَ ِﻛ ُﺴﻮا ُر ُء
deeds, we are certain.' ﻮن
ْ َ ْوﺳﻬِ ْﻢ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َرﺑ َّ َﻨﺎ َٔاﺑ
َ َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ِذ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
َ ُﴫانَ َو َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﻓَ ْﺎر ِﺟ ْﻌﻨَﺎ ﻧ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ اانَّ ُﻣﻮ ِﻗﻨ
ِٕ
ِٕ
12
32:13 Had We Willed, We would have guided every soul. But My Word shall be realized, 'I will
َّ ُ َوﻟ َ ْﻮ ِﺷﺌْﻨَﺎ ﻻٓﺗَﻴْﻨَﺎ
fill Gehenna (Hell) with jinn and people all together.' ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ﻫُﺪَ اﻫَﺎ َوﻟَ ِﻜ ْﻦ َﺣ َّﻖ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ِﻣ ِ ّﲏ
13 َٔﻻ ْﻣ َٔﻼ َّن َ َهج َّ َﲌ ِﻣ َﻦ ا ِﳉﻨَّ ِﺔ َواﻟﻨَّ ِﺎس َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
32:14 (We shall say to them), 'Now taste, for you forgot the encounter of this Day, We have
forgotten you. Taste Our eternal punishment, for that which you were doing.' ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا ِﺑ َﻤﺎ ﻧ َ ِﺴ ُ ْﻴﱲ ِﻟ َﻘﺎ َء
14 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ُ ْﲂ َﻫ َﺬا ِٕاانَّ ﻧ َ ِﺴﻴﻨَ ُ ْﺎﰼ َو ُذوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ َاب اﳋ ْ ُِدل ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: Can a believer be compared to he who is wicked? 32:1532:15-20
32:15 Only those who believe in Our verses, when reminded of them, prostrate themselves and
exalt with the praise of their Lord in humility; اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا ُذ ِﻛّ ُﺮوا ﲠِ َﺎ ﺧ َُّﺮوا ُﲭَّﺪ ًا َو َﺳـ َّﺒ ُﺤﻮا ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ
ِٕ
ِٕ
15 ون
َ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
32:16 whose sides forsake their couches as they supplicate to their Lord in fear and hope; who
give in charity of that which We have given them. ﻮن َرﲠَّ ُ ْﻢ ﺧ َْﻮﻓ ًﺎ َو َﻃ َﻤﻌ ًﺎ َو ِﻣ َّﻤﺎ
َ ﺗَ َﺘ َﺠ َﺎﰱ ُﺟﻨُﻮﲠُ ُ ْﻢ َﻋ ِﻦ اﳌَﻀَ ِﺎﺟﻊ ِ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
16 ﻮن
ْ ُ ََر َز ْﻗﻨ
َ ﺎﱒ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
32:17 No soul knows what pleases the eye is in store for them as a recompense for what they
used to do. 17 ﻮن
َ ُﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ َ ُﲅ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َّﻣﺎ ُٔا ْﺧ ِﻔ َﻲ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗُ َّﺮ ِة َٔا ْﻋ ُ ٍﲔ َﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
32:18 Can he, then, who is a believer, be compared to he who is wicked? They are not equal. َٔاﻓَ َﻤﻦ
18 ون
َ َﰷ َن ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ ًﺎ َﳈَﻦ َﰷ َن ﻓَ ِﺎﺳﻘ ًﺎ ﻻَّ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ُﻮ
Sub.: The people of Paradise and the people of the Fire 32:1932:19-22
32:19 As for those who believe and do good works, there are for them the Gardens of Refuge, in
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ُ َّ ﺎت ﻓَﻠَﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
hospitality for that which they have done. ﻮن
َّ َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
َ ُﺎت اﳌَﺎْٔ َوى ﻧُ ُﺰ ًﻻ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
19
32:20 But those who do evil their refuge is the Fire. As often as they desire to come out of it they
shall be driven back, and it will be said to them, 'Taste the punishment of the Fire, which you
have belied.' اﱒ اﻟﻨَّ ُﺎر ُﳇَّ َﻤﺎ َٔا َرا ُدوا َٔان َ ْﳜ ُﺮ ُﺟﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ ُٔا ِﻋﻴﺪُ وا ِﻓﳱَﺎ َو ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬ ُْﻢ ُذوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻨَّﺎ ِر َّ ِاذلي ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ
ُ ُ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻓَ َﺴ ُﻘﻮا ﻓَ َﻤﺎْٔ َو
20 ﻮن
َ ُﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
32:21 But We will let them taste the nearest punishment (in this life) before the greater
punishment, so that they may return (to faith). 21 ﻮن
َ َوﻟ َ ُﻨ ِﺬﻳ َﻘﳯَّ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ا َٔﻻد َْﱏ د
َ ُون اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َٔاﻻ ْﻛ َ ِﱪ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬ ُْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
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32:22 And who is more wicked than he who, when reminded of the verses of his Lord turns away
from them? We take revenge on the sinners. ﻮن
َ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤﻦ ُذ ِﻛّ َﺮ ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َ ِرﺑ ّ ِﻪ ُ َّﰒ َٔاﻋ َْﺮ َض َﻋ ْﳯَﺎ اانَّ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ُﻣﻨ َﺘ ِﻘ ُﻤ
ِٕ
22
Sub.:
Sub.: The Children of Israel who were guided and those who were not 32:2332:23-30
32:23 We have given the Book to Moses, so (Prophet Muhammad) do not be in doubt
concerning the meeting with him (Prophet Moses) and made it a guidance to the Children of
Israel. 23 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ْ ﺎب ﻓَ َﻼ ﺗَ ُﻜﻦ ِﰲ ِﻣ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِّﻣﻦ ِﻟ ّ َﻘﺎﺋِ ِﻪ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻫُﺪً ى ِﻟ ّ َﺒ ِﲏ ا
ِٕ
32:24 When they were patient, We made from them leaders, guiding with Our Command and
they were certain of Our verses. 24 ﻮن
َ ُون ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮانَ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺻ َ ُﱪوا َو َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ﻳُﻮ ِﻗﻨ
َ َُو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔاﺋِ َّﻤ ًﺔ ﳞَ ْﺪ
32:25 On the Day of Resurrection your Lord will distinguish between them that on which they
varied. 25 ﻮن
َ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ ﻳ َ ْﻔ ِﺼ ُﻞ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻓﳰَﺎ َﰷﻧ ُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
ِٕ
32:26 Is it not a guidance to them, how many generations We destroyed before them in whose
dwelling places they walk? Surely, in this there are signs. Will they not then hear! َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﳞَ ْ ِﺪ ﻟَﻬُ ْﻢ َ ْﰼ
26 ﻮن
ِ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ ُﺮ
َ ﻮن ِﰲ َﻣ َﺴﺎ ِﻛﳯِ ِ ْﻢ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
َ ون ﻳ َ ْﻤ ُﺸ
ِٕ
32:27 Do they not see how We drive the water to the parched lands and bring forth therefrom
crops from which their cattle and themselves eat? Will they not see! َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔاانَّ ﻧ َ ُﺴ ُﻮق اﳌَﺎ َء ا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض
ِٕ
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32:28 They also ask, 'When will this Opening come, if what you say is true? ' ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا اﻟ َﻔ ْﺘ ُﺢ ان
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ُْ ُﻛ
28 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
32:29 Say, 'On the Day of Opening the faith of the unbelievers will not beneﬁt them, nor shall
they be respited.' 29 ون
َ ﻗُ ْﻞ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟْ َﻔ ْﺘ ِﺢ َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا اﳝَﺎﳖُ ُ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ َﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
32:30 Therefore turn away from them, and wait, they are waiting. 30 ون
َ ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮ ْض َﻋ ْﳯُ ْﻢ َواﻧ َﺘ ِﻈ ْﺮ اﳖَّ ُﻢ ُّﻣﻨ َﺘ ِﻈ ُﺮ
ِٕ
33 The Confederates - AlAl-Ahzabاب
Ahzabﺳﻮرة اﻻٔاﻻﺣﺰاب
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Follow only that which is from Allah and put your trust in Him 33:133:1-3
33:1 O Prophet, fear Allah, and do not obey the unbelievers and the hypocrites. Allah is the
َ ِ اهلل َو َﻻ ﺗ ُِﻄﻊ
Knower, the Wise. 1 ًاهلل َﰷ َن ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
َ َّ اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ ا َّن
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ اﺗ َِّﻖ
ِٕ
33:2 Follow what is revealed to you from your Lord, for Allah is Aware of what they do, َواﺗ َّ ِﺒ ْﻊ َﻣﺎ
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2 ﻮن َﺧ ِﺒﲑ ًا
َ َّ ﻮىح اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ا َّن
َ ُﻳ
َ ُاهلل َﰷ َن ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ َوﺗ ََﻮ
33:3 put your trust in Allah; Allah suffices as a Guardian. 3 اهلل َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َو ِﻛﻴ ًﻼ
Sub.: Divorce and adoption 33:433:4-5
33:4 Allah has never made any man with two hearts inside him. Nor has He made your wives,
when you divorce, saying, 'Be as my mother's back,' your mothers. Neither has He made your
fostered sons as your own sons. These are your own sayings, words which you utter with your
mouths; but Allah speaks the truth and guides to the Path. اهلل ِﻟ َﺮ ُﺟ ٍﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَﻠْ َﺒ ْ ِﲔ ِﰲ َﺟ ْﻮ ِﻓ ِﻪ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌ َﻞ
ُ َّ َﻣﺎ َﺟ َﻌ َﻞ
4 اﻟﺴﺒِﻴ َﻞ
ُ َّ ون ِﻣ ْﳯُ َّﻦ ُٔا َّﻣﻬَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌ َﻞ َٔا ْد ِﻋ َﻴﺎ َء ُ ْﰼ َٔاﺑْﻨَﺎ َء ُ ْﰼ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﻗَ ْﻮﻟُ ُﲂ ِﺑﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫ ُ ْﲂ َو
َ َٔا ْز َوا َﺟ ُ ُﲂ اﻟ َّﻼ ِﰄ ﺗ َُﻈﺎ ِﻫ ُﺮ
َّ اهلل ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﳊ ََّﻖ َوﻫ َُﻮ ﳞَ ْ ِﺪي
33:5 Name them after their fathers, that is more just with Allah. If you do not know their fathers,
regard them as your brothers in the religion, or those under your sponsorship. There is no fault
in you if you make mistakes, but only in what your hearts intended. Allah is Forgiving and the
ِ َّ َا ْد ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ ﻻٓ َابﲛِ ِ ْﻢ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻗ َﺴﻂُ ِﻋﻨﺪ
Most Merciful. اهلل ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا ا ٓ َاب َء ُ ْﱒ ﻓَﺎﺧ َْﻮاﻧُ ُ ْﲂ ِﰲ ّ ِادل ِﻳﻦ َو َﻣ َﻮا ِﻟﻴ ُ ْﲂ َوﻟَﻴْ َﺲ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ُﺟﻨَ ٌﺎح ِﻓﳰَﺎ
ِٕ
ِٕ
5 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ُ َّ َٔاﺧ َْﻄﺎْٔ ُﰎ ِﺑ ِﻪ َوﻟَ ِﻜﻦ َّﻣﺎ ﺗَ َﻌ َّﻤﺪَ ْت ﻗُﻠُﻮﺑُ ُ ْﲂ َو َﰷ َن
Sub.: The right of Prophet Muhammad 33:6
33:6 The Prophet has a greater right on the believers than their own selves, his wives are their
mothers. Kinsmen are closer to one another in the Book of Allah than to other believers and the
emigrants; although you should act honorably towards those you sponsor, that is written in the
ِ َّ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ َٔا ْو َﱃ ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو َٔا ْز َوا ُﺟ ُﻪ ُٔا َّﻣﻬَﺎﲥُ ُ ْﻢ َو ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻ ْر َﺣﺎ ِم ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ َٔا ْو َﱃ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ِﰲ ِﻛ َﺘ ِﺎب
Book َّاهلل ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤﻬ َِﺎﺟ ِﺮ َﻳﻦ اﻻ
ِٕ
6 َٔان ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا ا َﱃ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎﺋِ ُﲂ َّﻣ ْﻌ ُﺮوﻓ ًﺎ َﰷ َن َذ ِ َكل ِﰲ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َﻣ ْﺴ ُﻄﻮر ًا
ِٕ
33:7--8
Sub.: Allah took a covenant with all His prophets 33:7
33:7 We took from the Prophets their covenant and from you (Prophet Muhammad), from Noah
and Abraham, from Moses and Jesus the son of Mary. We took a solemn covenant from them,
َ َوا ْذ َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ ِﻣﻴﺜَﺎﻗَﻬُ ْﻢ َو ِﻣ
7 ﻮﳻ َو ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ِﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َو َٔاﺧ َْﺬانَ ِﻣ ْﳯُﻢ ِ ّﻣﻴﺜَﺎﻗ ًﺎ ﻏَ ِﻠﻴﻈ ًﺎ
َ ﻨﻚ َو ِﻣﻦ ﻧ ُّﻮحٍ َوا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َو ُﻣ
ِٕ about their truthfulness. But forِٕ the unbelievers
33:8 so that Allah might question the truthful
He has prepared a painful punishment. 8 ًاﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ َﻋﻦ ِﺻ ْﺪ ِﻗﻬِ ْﻢ َو َٔاﻋَ َّﺪ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
َّ ِﻟﻴَ ْﺴﺎَٔ َل
33:9 Believers, remember the Favor of Allah to you when there came against you hosts (armies).
We unleashed against them a wind and hosts (angels) you could not see. Allah sees the things
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ
you do. ﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ُ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ْذ َﺟﺎ َء ْﺗ ُ ْﲂ ُﺟﻨُﻮ ٌد ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِرﳛ ًﺎ َو ُﺟﻨُﻮد ًا ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ َﺮ ْوﻫَﺎ َو َﰷ َن
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
9
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33:10 They came on you from above and from below, and when your eyes swerved and your
ْ ُ ا ْذ َﺟﺎ ُء ُوﰼ ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗ ُ ْﲂ َو ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺳ َﻔ َﻞ ِﻣ
hearts leapt to your throats, and you thought thoughts about Allah; ﻨﲂ
ِٕ
ِ
ُ
َ
ْ
ُ
ُّ
ِ
َٔ
ِ
ُ
َ
ِ
ِ
َ
َﻈ
ﺗ
ﳊ
َﻮان
اﻟﻈ
10 ﻮن اب َّهلل ُﻨ
ُ َواذ َزاﻏﺖ اﻻﺑْ َﺼ ُﺎر َوﺑَﻠﻐَﺖ اﻟﻘﻠ
َ ُّﻮب ا ﻨَﺎﺟ َﺮ َو ﻨ
ِٕ
َ ِ َُﻫﻨ
33:11 there the believers were tried, they were shaken,
a severe quake. ﺎكل اﺑْ ُﺘ ِ َﲇ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮ َن َو ُزﻟْ ِﺰﻟُﻮا ِزﻟْ َﺰا ًﻻ
11 َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا
33:12 The hypocrites and those in whose hearts there is a disease said, 'Allah and His Messenger
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
promised nothing but delusion.' 12 ﻮهل اﻻَّ ﻏُ ُﺮور ًا
ُ َّ َﻮن َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َّﻣﺎ َوﻋَﺪَ ان
َ َوا ْذ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
ِٕ
33:13 And when a party of them said, 'People of Yathrib (Madinah), there is no place for ِٕyou
here, therefore return.' And a party of them asked leave of the Prophet, saying, 'Our houses are
exposed' whereas they were not, they only wished to flee. َوا ْذ ﻗَﺎﻟَﺖ َّﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ ْ ُﳯ ْﻢ َاي َٔا ْﻫ َﻞ ﻳ َ ْ ِﱶ َب َﻻ ُﻣ َﻘﺎ َم ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَ ْﺎر ِﺟ ُﻌﻮا
ِٕ
ِ ﻮن ا َّن ﺑ ُ ُﻴﻮﺗَﻨَﺎ َﻋ ْﻮ َر ٌة َو َﻣﺎ
13 ون اﻻَّ ِﻓ َﺮار ًا
َ َُوﻳ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِذ ُن ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِّﻣ ْﳯُ ُﻢ اﻟﻨَّ ِ َّﱯ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ُﱔ ِﺑ َﻌ ْﻮ َر ٍة ان ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
33:14 And if an entrance had been forced against them from its quarters, and then they had been
asked to incite, they would have done so, and remained in it (the city) but a little (time). َوﻟ َ ْﻮ ُد ِﺧﻠَ ْﺖ
14 ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻗ َﻄﺎ ِرﻫَﺎ ُ َّﰒ ُﺳـ ِﺌﻠُﻮا اﻟ ِﻔ ْﺘﻨَ َﺔ ﻻٓﺗ َْﻮ َﻫﺎ َو َﻣﺎ ﺗَﻠَ َّﺒﺜُﻮا ﲠِ َﺎ اﻻَّ ﻳ َِﺴﲑ ًا
ِٕ
33:15 Yet before that, they made a covenant with Allah never to turn their backs. And covenants
ِ َّ ُﻮن ا َٔﻻد َْاب َر َو َﰷ َن َﻋﻬْﺪ
with Allah shall be questioned. 15 اهلل َﻣ ْﺴـ ُﺌﻮ ًﻻ
َ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﰷﻧُﻮا ﻋَﺎ َﻫﺪُ وا
َ ُّ اهلل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﻻ ﻳ ُ َﻮﻟ
33:16 Say, 'Flight will not avail you, if you flee from death or slaughter, you would enjoy (this
world) only for a little (time).' 16 ﻮن اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ ﻗُﻞ ﻟَّﻦ ﻳَﻨ َﻔ َﻌ ُ ُﲂ اﻟ ِﻔ َﺮ ُار ان ﻓَ َﺮ ْر ُﰎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ َ ْﻮ ِت َٔا ِو اﻟ َﻘ ْﺘ ِﻞ َواذ ًا ﻻَّ ﺗُ َﻤﺘَّ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
33:17 Say, 'Who can defend you from Allah if He desires harm for you, or if He desires mercy
for you?' They shall find for themselves none, other than Allah, to protect or help them. ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ َذا
ِ َّ ُون
ِ َّ َّ ِاذلي ﻳ َ ْﻌ ِﺼ ُﻤ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
17 اهلل َو ِﻟﻴ ًّﺎ َو َﻻ ﻧ َِﺼﲑ ًا
ِ ون ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ د
َ ُاهلل ا ْن َٔا َرا َد ِﺑ ُ ْﲂ ُﺳﻮء ًا َٔا ْو َٔا َرا َد ِﺑ ُ ْﲂ َر ْ َﲪ ًﺔ َو َﻻ َﳚِﺪ
ِٕ
33:18 Allah knows those of you who hinder, and those who say to their brothers, 'Come to us,'
ْ ُ اهلل اﳌ ُ َﻌ ّ ِﻮ ِﻗ َﲔ ِﻣ
and they do not come to the battle but a little, ُﻮن
ُ َّ ﻗَ ْﺪ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ
َ ﻨﲂ َواﻟْ َﻘﺎﺋِ ِﻠ َﲔ ﻻﺧ َْﻮاﳖِ ِ ْﻢ ﻫ ُ ََّﲅ اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ َو َﻻ ﻳَﺎْٔﺗ
ِٕ
ِٕ
18 اﻟ َﺒﺎْٔ َس اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
33:19 being mean towards you. When fear comes to them, you see them looking at you, their
eyes rolling as though they were on the point of death. But once the fear departs they assail you
with their sharp tongues, being greedy to possess good things. Those have never believed; Allah
َّ ِ َٔا
has annulled their deeds. That is easy for Allah. ون اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﺗَﺪُ ُور َٔا ْﻋ ُﻴﳯُ ُ ْﻢ
َ ﴮ ًﺔ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء اﳋ َْﻮ ُف َر َٔا ْﻳﳤَ ُ ْﻢ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
ِٕ َﰷ َّ ِذلي ﻳﻐ َْﴙ
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َ
َ
ٍ
َ
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َ
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ِٕ
ِ َّ َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
19 اهلل ﻳ َِﺴﲑ ًا
33:20 They think the confederates have not departed. Indeed, if the confederates should come
again they would sooner be in the desert among the Bedouins asking news of you. If they were
among you, they would fight but a little. ُون ِﰲ
َ ﻮن ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ َاب ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺬ َﻫ ُﺒﻮا َوان ﻳَﺎْٔ ِت ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ُاب ﻳ َ َﻮ ُّدوا ﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُﻢ َابد
َ َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
ِٕ
20 ﻮن َﻋ ْﻦ َٔاﻧْ َﺒﺎﺋِ ُ ْﲂ َوﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ِﻓ ُﻴﲂ َّﻣﺎ ﻗَﺎﺗَﻠُﻮا اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ ُا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب ﻳ َْﺴﺎَٔﻟ
ِٕ
33:21 In the Messenger of Allah you have a ﬁne example for he who hopes for Allah and the Last
ِ َّ ﻮل
ِ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ ِﰲ َر ُﺳ
Day and remembers Allah abundantly. اهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ َم اﻻٓ ِﺧ َﺮ َو َذ َﻛ َﺮ
َ َّ اهلل ُٔا ْﺳ َﻮ ٌة َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ ِﻟ ّ َﻤﻦ َﰷ َن ﻳَ ْﺮ ُﺟﻮ
21 اهلل َﻛ ِﺜﲑ ًا
َ َّ
33:22 When the believers saw the confederates they said, 'This is what Allah and His Messenger
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have promised us. Surely, Allah and His Messenger have spoken in truth.' And this did not
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
increase them except in belief and submission. ﻮهل َو َﺻﺪَ َق
ُ َّ َﻮن ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ َاب ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا َﻣﺎ َوﻋَﺪَ ان
َ َُوﻟ َ َّﻤﺎ َر َٔاى اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
22 ًﻮهل َو َﻣﺎ َزاد ُ َْﱒ اﻻَّ اﳝَﺎ ًان َوﺗ َ ْﺴ ِﻠامي
ُ َّ
ِٕ ِٕ
33:23 Among the believers there are men who have been true to their covenant with Allah. Some
have fulfilled their vow dying, and others await, unyielding to change, ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِر َﺟﺎ ٌل َﺻﺪَ ﻗُﻮا َﻣﺎ ﻋَﺎ َﻫﺪُ وا
23 اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻗَ َﴣ َ ْﳓ َﺒ ُﻪ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َﻨﺘَ ِﻈ ُﺮ َو َﻣﺎ ﺑ َ َّﺪﻟُﻮا ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ ًﻼ
َ َّ
33:24 so that Allah will recompense the truthful for their truthfulness and punish the hypocrites
if He will, or turn again to them. Surely, Allah is the Forgiver and the Most Merciful. اهلل
ُ َّ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي
24 ًاهلل َﰷ َن ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
َ َّ ﻮب ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا َّن
َ اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ ﺑ ِِﺼ ْﺪ ِﻗﻬِ ْﻢ َوﻳ ُ َﻌ ِّﺬ َب اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ ان َﺷ َﺎء َٔا ْو ﻳ َ ُﺘ
َّ
ِٕ
ِٕ
33:25 Allah sent back the unbelievers in their rage, and they gained no good. Allah spared the
believers from fighting, surely Allah is the Strong, the Mighty. اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﻈﻬِ ْﻢ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻨَﺎﻟُﻮا ﺧ َْﲑ ًا
ُ َّ َو َر َّد
25 اهلل ﻗَ ِﻮ ًاي َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا
ُ َّ اهلل اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ اﻟ ِﻘﺘَﺎ َل َو َﰷ َن
ُ َّ َو َﻛ َﻔﻰ
33:26 He brought down from their fortresses those who had supported them from among the
People of the (Jewish) Book and cast terror into their hearts, so that some you killed and others
ُ َو َٔا َﻧﺰ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﺎﻫ َُﺮ
you took captive. ون ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ
َ ُوﱒ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣﻦ َﺻ َﻴ ِﺎﺻ ِﳱ ْﻢ َوﻗَ َﺬ َف ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ُﻢ ُّاﻟﺮﻋ َْﺐ ﻓَ ِﺮﻳﻘ ًﺎ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠ
َ ﴎ
ُ ِ ْٔﻮن َوﺗَﺎ
26
33:27 He made you inheritors of their land, their houses, and their possessions, and another land
on which you had never set foot before. Truly, Allah is Powerful over everything. َو َٔا ْو َرﺛ ُ َْﲂ َٔا ْرﺿَ ﻬُ ْﻢ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
27 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪﻳﺮ ًا
ُ َّ َو ِد َاي َر ُ ْﱒ َو َٔا ْﻣ َﻮاﻟَﻬُ ْﻢ َو َٔا ْرﺿ ًﺎ ﻟ َّ ْﻢ ﺗ ََﻄ ُﺆوﻫَﺎ َو َﰷ َن
َْ ﰻ
Sub.: The wives of the Prophet are not like other women 33:2833:28-34
33:28 O Prophet, say to your wives, 'If you seek this life and its ﬁnery, come, I will release you
with a fine release. 28 ﴎاﺣ ًﺎ َ ِﲨﻴ ًﻼ
ِ ّ َ ﻨﱳ ﺗُ ِﺮد َْن اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِزﻳﻨَﳤَ َﺎ ﻓَﺘَ َﻌﺎﻟَ ْ َﲔ ُٔا َﻣ ِﺘّ ْﻌ ُﻜ َّﻦ َو ُٔا
َّ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ﻗُﻞ َٔﻻ ْز َو ِاﺟ َﻚ ان ُﻛ
َ َ ﴎ ْﺣ ُﻜ َّﻦ
ِٕ
33:29 But if you seek Allah and His Messenger and the Everlasting Residence, know that Allah
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
has prepared for those of you who do good works a mighty wage.' ﻮهل َوادلَّ َار اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة
َ َّ ﻨﱳ ﺗُ ِﺮد َْن
َّ ُ َوان ُﻛ
ِٕ
ِ َاهلل َٔاﻋَ َّﺪ ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺤ ِﺴـﻨ
29 ًﺎت ِﻣﻨ ُﻜ َّﻦ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
َ َّ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
33:30 O wives of the Prophet! Whosoever
among you commit a flagrant indecency, for her the
punishment shall be doubled, that is easy for Allah. َاي ِﻧ َﺴﺎ َء اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِت ِﻣﻨ ُﻜ َّﻦ ِﺑ َﻔﺎ ِﺣﺸَ ٍﺔ ُّﻣ َﺒ ِ ّﻴﻨَ ٍﺔ ﻳُﻀَ ﺎ َﻋ ْﻒ ﻟَﻬَﺎ
ِ َّ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ِﺿ ْﻌ َﻔ ْ ِﲔ َو َﰷ َن َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
30 اهلل ﻳ َِﺴﲑ ًا
33:31 But she who obeys Allah and His Messenger and does good works shall be doubly
ِ ِ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻘﻨُ ْﺖ ِﻣﻨ ُﻜ َّﻦ ِ َّ ِهلل َو َر ُﺳ
recompensed; for her We have made a generous provision. ﻮهل َوﺗَ ْﻌ َﻤ ْﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻧ ُّْﺆﲥِ َﺎ
31 َٔا ْﺟ َﺮﻫَﺎ َﻣ َّﺮﺗ ْ َِﲔ َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ﻟَﻬَﺎ ِر ْزﻗ ًﺎ َﻛ ِﺮﳝ ًﺎ
33:32 O wives of the Prophet, you are not like other women. If you fear (Allah), do not be to
complaisant in your speech, lest he in whose heart there is a sickness may desire (of his mother);
but speak honorable words. َاي ِﻧ َﺴ َﺎء اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ ﻟ َ ْﺴ ُ َّﱳ َ َٔاك َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ِء ا ِن اﺗ َّ َﻘ ْﻴ ُ َّﱳ ﻓَ َﻼ َ ْﲣﻀَ ْﻌ َﻦ ِابﻟْ َﻘ ْﻮ ِل ﻓَ َﻴ ْﻄ َﻤ َﻊ َّ ِاذلي ِﰲ ﻗَﻠْ ِﺒ ِﻪ َﻣ َﺮ ٌض
ِٕ
32 َوﻗُﻠْ َﻦ ﻗَ ْﻮ ًﻻ َّﻣ ْﻌﺮوﻓ ًﺎ
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33:33 Stay in your homes and do not display your ﬁnery as pagan women used to do in the
olden Days of Ignorance. Establish your prayers, pay the obligatory charity, and obey Allah and
His Messenger. O family of the House, Allah only wishes to distance fault from you, and to
َ َوﻗَ ْﺮ َن ِﰲ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُﻜ َّﻦ َو َﻻ ﺗ َ ََّﱪ ْﺟ َﻦ ﺗ َ َُّﱪ َج اﳉَﺎ ِﻫ ِﻠ َّﻴ ِﺔ ا ُٔﻻ
cleanse you, and to purify you abundantly. اﻟﺼﻼ َة َوا ٓ ِﺗ َﲔ
َّ وﱃ َو َٔا ِﻗ ْﻤ َﻦ
ُ ُ اهلل ِﻟ ُﻴ ْﺬ ِﻫ َﺐ ﻋ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
33 َﻨﲂ ّ ِاﻟﺮ ْﺟ َﺲ َٔا ْﻫ َﻞ اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ َوﻳ ُ َﻄﻬّ َِﺮُ ْﰼ ﺗ َْﻄﻬِﲑ ًا
ُ َّ ُﻮهل اﻧ َّ َﻤﺎ ُﻳ ِﺮﻳﺪ
َ َّ َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َٔا ِﻃ ْﻌ َﻦ
ِٕ
33:34 And remember that which is recited in your houses of the verses of Allah and the Wisdom.
ِ َّ َو ْاذ ُﻛ ْﺮ َن َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺘ َﲆ ِﰲ ﺑ ُ ُﻴﻮ ِﺗ ُﻜ َّﻦ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِت
Allah is the Subtle, the Knower. 34 اهلل َﰷ َن ﻟ َ ِﻄﻴﻔ ًﺎ َﺧ ِﺒﲑ ًا
َ َّ اهلل َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ ِﺔ ا َّن
ِٕ
Sub.: How to earn the forgiveness of Allah and earn a mighty wage 33:3533:35-36
33:35 For men and women who have surrendered believing men and women; obedient men and
women; truthful men and women, patient men and women, humble men and women, men and
women who give charity, men and women who fast, men and women who guard their privates,
men and women who remember Allah in abundance, for them Allah has prepared forgiveness
ِ َاﻟﺼﺎ ِدﻗ
ِ ﺎت َواﻟْ َﻘﺎ ِﻧ ِﺘ َﲔ َواﻟْ َﻘﺎ ِﻧ َﺘ
ِ َﺎت َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ا َّن اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺴ ِﻠ َﻤ
and a mighty wage. اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
َّ اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ َو
َّ ﺎت َو
َّ ﺎت َو
ِٕ
ِ اﻟﺼﺎﺋِ َﻤ
ِ وهج ْﻢ َواﻟْ َﺤﺎ ِﻓ َﻈ
ِ اﻟﺼﺎ ِﺑ َﺮ ِات َواﻟْﺨ َِﺎﺷ ِﻌ َﲔ َواﻟْﺨ َِﺎﺷ َﻌ
ِ َﺎت َواﻟْ ُﻤ َﺘ َﺼ ِّﺪ ِﻗ َﲔ َواﻟْ ُﻤ َﺘ َﺼ ِّﺪﻗ
ُ َ ﺎت َواﻟْ َﺤﺎ ِﻓ ِﻈ َﲔ ﻓُ ُﺮ
اهلل
َ َّ ﺎت َوا َّذلا ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
َّ َو
َّ اﻟﺼﺎﺋِ ِﻤ َﲔ َو
َّ ﺎت َو
35 ًاهلل ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ًة َو َٔا ْﺟﺮ ًا َﻋ ِﻈامي
ُ َّ َﻛ ِﺜﲑ ًا َوا َّذلا ِﻛ َﺮ ِات َٔاﻋَ َّﺪ
33:36 It is not for any believer man or woman to have the choice in the aﬀair when a matter is
decreed by Allah and His Prophet. Whosoever disobeys Allah and His Messenger strays into
ُ ُ اهلل َو َر ُﺳ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
clear error. ﻮهل ﻓَ َﻘ ْﺪ
ُ َّ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ٍﻦ َو َﻻ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ٍﺔ ا َذا ﻗَ َﴣ
َ َّ ﻮن ﻟَﻬُ ُﻢ ا ِﳋ َ َﲑ ُة ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ ِ ْﱒ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ ِﺺ
َ ﻮهل َٔا ْﻣﺮ ًا َٔان ﻳَ ُﻜ
ِٕ
36 ﺿَ َّﻞ ﺿَ ﻼ ًﻻ ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
Sub.: Marriage to a foster child's former spouse is permissible 33:3733:37-41
33:37 And when you said to he whom Allah had favored and yourself have favored, 'Keep your
wife and fear Allah,' and you sought to hide in yourself what Allah was to reveal, fearing people;
although Allah has a better right for you to fear Him. And when Zayd had accomplished what he
would of her (divorce), We gave her to you (Prophet Muhammad) in marriage, so that there is
no fault in believers concerning (marriage to) the former spouse of their foster children if they
divorced them. The decree of Allah must be done. اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ َﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْﻣ ِﺴ ْﻚ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ
ُ َّ َوا ْذ ﺗَ ُﻘﻮ ُل ِﻟ َّ ِذلي َٔاﻧْ َﻌ َﻢ
ﲄ َﻻ
ْ َ اهلل َٔا َﺣ ُّﻖ َٔان َ ْﲣﺸَ ﺎ ُﻩ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻗَ َﴣ َزﻳْ ٌﺪ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ َو َﻃﺮ ًا َز َّو ْﺟﻨَﺎ َﻛﻬَﺎ ِﻟ
ُ َّ اهلل ُﻣ ْﺒ ِﺪﻳ ِﻪ َو َ ْﲣ َﴙ اﻟﻨَّ َﺎس َو
ُ َّ اهلل َو ُ ْﲣ ِﻔﻲ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ َﻚ َﻣﺎ
َ َّ َ ِٕز ْو َﺟ َﻚ َواﺗ َِّﻖ
ِ َّ ﻮن ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َﺣ َﺮ ٌج ِﰲ َٔا ْز َواجِ َٔا ْد ِﻋ َﻴﺎﲛِ ِ ْﻢ ا َذا ﻗَﻀَ ْﻮا ِﻣ ْﳯُ َّﻦ َو َﻃﺮ ًا َو َﰷ َن َٔا ْﻣ ُﺮ
37 اهلل َﻣ ْﻔ ُﻌﻮ ًﻻ
َ ﻳَ ُﻜ
ِٕ
33:38 No fault shall be attached to the Prophet for doing what Allah has obligated for him. Such
was the way of Allah with those who passed away before, the decree of Allah is a decree
ِ َّ اهلل ِﰲ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺧﻠَ ْﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َﰷ َن َٔا ْﻣ ُﺮ
ِ َّ اهلل َ ُهل ُﺳـﻨَّ َﺔ
determined اهلل ﻗَﺪَ ر ًا َّﻣ ْﻘﺪُ ور ًا
ُ َّ  َﻣﺎ َﰷ َن ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ ِﻣ ْﻦ َﺣ َﺮجٍ ِﻓﳰَﺎ ﻓَ َﺮ َض38
33:39 who were delivering the Messages of Allah, fearing Him and fearing none except Allah.
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ِ َّ ﺎﻻت
ِ ُﻮن ِر َﺳ
Allah suffices as a Reckoner. 39 اهلل َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َﺣ ِﺴﻴﺒ ًﺎ
َ َّ َّاهلل َو َ ْﳜﺸَ ْﻮﻧ َ ُﻪ َو َﻻ َ ْﳜﺸَ ْﻮ َن َٔا َﺣﺪ ًا اﻻ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﺒ ِﻠ ّﻐ
ِٕ
33:40 Muhammad is not the father of any of your men. He is the Messenger of Allah and the
ِ َّ َﻣﺎ َﰷ َن ُﻣ َﺤ َّﻤ ٌﺪ َٔا َاب َٔا َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣﻦ ّ ِر َﺟﺎ ِﻟ ُ ْﲂ َوﻟَ ِﻜﻦ َّر ُﺳﻮ َل
Seal of the Prophets. Allah has knowledge of all things. َﺎﰎ
َ َ اهلل َوﺧ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
40 ًﳾ ٍء ﻋَ ِﻠامي
ُ َّ اﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ َو َﰷ َن
َْ ﲁ
Sub.: Remember Allah by exalting Him in abundance (Z
(Zikr) 33:4133:41-44
33:41 Believers, remember Allah frequently, 41 اهلل ِذ ْﻛﺮ ًا َﻛ ِﺜﲑ ًا
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ْاذ ُﻛ ُﺮوا
33:42 exalt Him at dawn and in the evening. 42 َو َﺳـ ِ ّﺒ ُﺤﻮ ُﻩ ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة َو َٔا ِﺻﻴ ًﻼ
33:43 It is He who has mercy on you, and His angels to bring you out from the darkness into
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ُّ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ ُ َﺼ ِ ّﲇ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻣﻼﺋِ َﻜ ُﺘ ُﻪ ِﻟ ُﻴ ْﺨ ِﺮ َﺟ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
light. He is the Most Merciful to the believers. ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر
ِٕ
43 ًَو َﰷ َن ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َر ِﺣامي
33:44 On the Day they meet Him, their greeting shall be 'Peace!' A generous recompense He has
prepared for them. 44 َ ِﲢ َّﻴﳤُ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﻠْ َﻘ ْﻮﻧ َ ُﻪ َﺳﻼ ٌم َو َٔاﻋَ َّﺪ ﻟَﻬ ُْﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا َﻛ ِﺮﳝ ًﺎ
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 33:4533:45-48
33:45 O Prophet, We have sent you as a witness, a bearer of glad tidings, and to bear warning; َاي
45 َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ َﺷﺎ ِﻫﺪ ًا َو ُﻣﺒَ ِ ّﴩ ًا َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
ِٕ
ِ َّ َودَا ِﻋﻴ ًﺎ ا َﱃ
33:46 a caller to Allah by His permission and as a light shedding lamp. ﴎاﺟ ًﺎ ُّﻣ ِﻨﲑ ًا
َ ِ اهلل ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ َو
ِٕ
ِٕ
46
33:47 Give to the believers the glad tidings that with Allah there is for them a great bounty. ﴩ
ِ ّ ِ َ َوﺑ
ِ َّ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِﺑﺎَٔ َّن ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
47 اهلل ﻓَﻀْ ًﻼ َﻛ ِﺒﲑ ًا
33:48 Do not obey the unbelievers and the hypocrites, pay no attention to their hurt. Put your
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
َ ِ َو َﻻ ﺗ ُِﻄﻊ
ْ َّ اﱒ َوﺗ ََﻮ
trust in Allah; Allah suffices as a Guardian. اهلل َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َو ِﻛﻴ ًﻼ
ْ ُ اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َو َد ْع َٔا َذ
48
Sub.: Divorce should be with kindness 33:49
33:49 Believers, if you marry believing women and divorce them before the marriage is
consummated, you have no period to count against them. Provide for them and release them
ِ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ﻧَ َﻜ ْﺤ ُ ُﱲ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
kindly. ﺎت ُ َّﰒ َﻃﻠ َّ ْﻘ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﺗَ َﻤ ُّﺴﻮﻫ َُّﻦ ﻓَ َﻤﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ ِﻣﻦ ِﻋ َّﺪ ٍة ﺗَ ْﻌ َﺘﺪُّوﳖَ َﺎ ﻓَ َﻤ ِﺘّ ُﻌﻮﻫ َُّﻦ
ِٕ
ً
ِ
ً
َ
49 ﴎاﺣﺎ ﲨﻴﻼ
ِ ّ َ َو
َ َ ﴎ ُﺣﻮﻫ َُّﻦ
33:50 O Prophet, We have made lawful to you the wives to whom you have given dowries and
those whom your right hand possesses, of whatever spoils of war that Allah has given you; and
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the daughters of your paternal uncles and paternal aunts, and of your paternal and maternal
aunts who migrated with you; and any believing woman who gives herself to the Prophet, if the
Prophet wishes to take her in marriage. This is only for you and not any other believer. We
know the duties We have imposed on them concerning their wives and those whom their right
hand possesses, so that there should be no fault in you. Allah is the Forgiving and Merciful. َاي َٔاﳞُّ َﺎ
ِ َﺎت َ َّﲻﺎ ِﺗ َﻚ َوﺑ َﻨ
ِ َاهلل ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َوﺑَﻨ
ِ ﺎت َ ِّﲻ َﻚ َوﺑ َ َﻨ
َ ِ ﺎت ﺧ
َﺎكل
ُ َّ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ اانَّ َٔا ْﺣﻠَﻠْﻨَﺎ َ َكل َٔا ْز َوا َﺟ َﻚ اﻟ َّﻼ ِﰐ آﺗَﻴْ َﺖ َٔا ُﺟ َﻮرﻫ َُّﻦ َو َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ ﻳ َ ِﻤﻴ ُﻨ َﻚ ِﻣ َّﻤﺎ َٔاﻓَﺎ َء
ِٕ ِ
ُون اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ﺎت ﺧَﺎﻻ ِﺗ َﻚ اﻟ َّﻼ ِﰐ ﻫَﺎ َﺟ ْﺮ َن َﻣ َﻌ َﻚ َوا ْﻣ َﺮ َٔا ًة ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَ ًﺔ ان َو َﻫ َﺒ ْﺖ ﻧ َ ْﻔ َﺴﻬَﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِ ِ ّﱯ ا ْن َٔا َرا َد اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ َٔان ﻳ َْﺴﺘَﻨ ِﻜ َﺤﻬَﺎ ﺧَﺎ ِﻟ َﺼ ًﺔ َّ َكل ِﻣﻦ د
ََوﺑَﻨ
ِٕ ِ َ َْ ﺿ
ِٕ َٔ َ َ
ِ
ُ
َ
ِ
ِ
َٔ
ْ
ُﺎﳖ
ﻜ
ﻟ
50 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ﻜ
ﻳ
ﻼ
ﻴ
ﻢ
ﻤ
ﻳ
ا
ﺖ
ﻜ
ﻠ
ﻣ
ﺎ
ﻣ
و
ﻢ
اهج
و
ز
ا
ْ
ُ َّ ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َﺣ َﺮ ٌج َو َﰷ َن
ُ
َ
َ
ْ
َ َ ْ ْ َ
َ ْ َ ﻗَ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤﻨَﺎ َﻣﺎ ﻓ َﺮ ﻨَﺎ ﻋَﻠ ْ ِﳱ ْﻢ ﰲ
33:51 You may defer any of them (your wives) if you please and invite any of them if you please.
If you seek any you have put aside there is no fault in you. So that it is likelier they will be
comforted, and not sorrow, and every one of them will be pleased, and all are pleased with what
you give them. Allah knows what is in your hearts. Allah is the Knower, the Clement. ﺗُ ْﺮ ِيج َﻣﻦ
ﺗَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﳯُ َّﻦ َوﺗ ُْﺆ ِوي اﻟ َ ْﻴ َﻚ َﻣﻦ ﺗَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣ ِﻦ اﺑْ َﺘ َﻐ ْﻴ َﺖ ِﻣ َّﻤ ْﻦ َﻋ َﺰﻟْ َﺖ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َذ ِ َكل َٔاد َْﱏ َٔان ﺗَ َﻘ َّﺮ َٔا ْﻋ ُﻴﳯُ ُ َّﻦ َو َﻻ َ ْﳛ َﺰ َّن َوﻳَ ْﺮﺿَ ْ َﲔ ِﺑ َﻤﺎ آﺗَﻴْﳤَ ُ َّﻦ
ِٕ
51 ًاهلل ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻠامي
َُّ ُﳇُّﻬ َُّﻦ َو
َُّ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َو َﰷ َن
33:52 It shall be unlawful for you to take more wives or to exchange your present wives for other
women, though their beauty pleases you, except those whom your right hand possesses. Allah is
watchful over everything. َﻻ َ ِﳛ ُّﻞ َ َكل اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌﺪُ َو َﻻ َٔان ﺗَ َﺒ َّﺪ َل ﲠِ ِ َّﻦ ِﻣ ْﻦ َٔا ْز َواجٍ َوﻟ َ ْﻮ َٔا ْ َﲺ َﺒ َﻚ ُﺣ ْﺴـﳯُ ُ َّﻦ اﻻَّ َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ ﻳ َ ِﻤﻴ ُﻨ َﻚ
ِٕ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
52 ﳾ ٍء َّرِﻗﻴﺒ ًﺎ
ُ َّ َو َﰷ َن
َْ ﰻ
Sub.: Etiquett
Etiquette
tte of believers towards the Prophet and his family 33:5333:53-55
33:53 Believers, do not enter the houses of the Prophet for a meal without waiting for the proper
time, unless you are given permission. But if you are invited, enter, and when you have eaten,
disperse, not desiring conversation, for that is hurtful to the Prophet and he would be shy before
you; but of the truth Allah is not shy. And when you ask his wives for anything, speak to them
from behind a curtain, that is cleaner for your hearts and theirs. You must not hurt the
Messenger of Allah, nor shall you ever wed his wives after him, surely, this would be a
َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗ َْﺪ ُﺧﻠُﻮا ﺑ ُ ُﻴ
monstrous thing with Allah. ﻮت اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ اﻻَّ َٔان ﻳ ُ ْﺆ َذ َن ﻟَ ُ ْﲂ ا َﱃ َﻃ َﻌﺎ ٍم ﻏَ ْ َﲑ انَ ِﻇ ِﺮ َﻳﻦ اانَ ُﻩ َوﻟَ ِﻜ ْﻦ ا َذا
ِٕ َ ِٕﻣﺴﺘ َﺌ ِ ِ ِ ِ ِٕ ٍ َ ِ ُ ْ َ ِ ِٕ ﻓَﻴ
ُ
ِ
ْ
ﻣ
ُ ُد ِﻋ
ﻨﲂ
و
ﲖ
اهلل َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﺤ ِﲖ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ َوا َذا
ﺤ
ﺘ
ُ َّ َ
ِ ْ َ ﴩوا َوﻻ ُ ْ ْﻨﺴ َﲔ ﻟ َﺤﺪﻳﺚ ا َّن ذﻟﲂ ﰷ َن ﻳ ُ ْﺆذي اﻟﻨَّ ِ َّﱯ َ ْﺴـ
ُ ِ َ ﻴﱲ ﻓَﺎ ْد ُﺧﻠُﻮا ﻓَﺎ َذا َﻃ ِﻌ ْﻤ ُ ْﱲ ﻓَﺎﻧﺘ
ْ
ِ َّ َﺳﺎَٔﻟْ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ َﻣﺘَﺎﻋ ِٕ ًﺎ ﻓَ ْﺎﺳﺎَٔﻟُﻮﻫ َُّﻦ ِﻣﻦ َو َرا ِء ِﺣ َﺠ ٍﺎب َذ ِﻟ ُ ْﲂ َٔا ْﻃﻬ َُﺮ ِﻟ ُﻘﻠُ ِٕﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َوﻗُﻠُﻮﲠِ ِ َّﻦ َو َﻣﺎ َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ َٔان ﺗ ُْﺆ ُذوا َر ُﺳﻮ َل
اهلل َو َﻻ َٔان ﺗَﻨ ِﻜ ُﺤﻮا َٔا ْز َوا َﺟ ُﻪ ِِٕﻣ ْﻦ
ِ َّ َﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َٔاﺑَﺪ ًا ا َّن َذ ِﻟ ُ ْﲂ َﰷ َن ِﻋﻨﺪ
53 ًاهلل َﻋ ِﻈامي
ِٕ
33:54 Whether you reveal a thing or conceal it, Allah has knowledge of all things. ان ﺗُ ْﺒﺪُ وا َﺷﻴْﺌ ًﺎ َٔا ْو
ِٕ
َْ ﲁ
ِّ ُ اهلل َﰷ َن ِﺑ
54 ًﳾ ٍء ﻋَ ِﻠامي
َ َّ ُ ْﲣ ُﻔﻮ ُﻩ ﻓَﺎ َّن
ِٕ for them (to be seen unveiled) by their fathers, their sons, their
33:55 It shall be no oﬀense
brothers, their brothers' sons, their sisters' sons, their women, and those whom their right hands
possess. And fear Allah, for Allah is witness of everything. َﻻ ُﺟﻨَ َﺎح ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ ِﰲ ا ٓ َابﲛِ ِ َّﻦ َو َﻻ َٔاﺑْﻨَﺎﲛِ ِ َّﻦ َو َﻻ اﺧ َْﻮاﳖِ ِ َّﻦ َو َﻻ
ِٕ ِ َٔ َ
َ
َ
ِ
َ
َ
ِ
َْ ﰻ
َٔ
َٔ
ّ ِ ُ اهلل َﰷ َن ﻋَ َﲆ
ْ
ُﺎﳖ
ِﺎﲛ
ﻧ
ِاﲥ
اهلل
ﲔ
ﻘ
ﺗ
ا
و
ﻦ
ﻤ
ﻳ
ا
ﺖ
ﻜ
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ﻣ
ﺎ
ﻣ
ﻻ
و
ﻦ
ﺴ
ﻻ
و
ﻦ
َﻮ
ﺧ
ا
55 ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴﺪ ًا
ن
ا
َّ
َ َّ َّ َ َّ َ َ َّ ُ َ ْ
َ َ َ َّ ِ َ َ َّ ِ َ َٔاﺑْﻨَﺎ ِء اﺧ َْﻮاﳖِ ِ َّﻦ َوﻻ اﺑْﻨَﺎء
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Allah instructs the believers to praise His prophet
prophet in abundance 33:56
33:56 Allah and His angels praise and venerate the Prophet. Believers, praise and venerate him
and pronounce peace upon him in abundance. ﻮن ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﺻﻠُّﻮا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
َ َّ ا َّن
َ ُّ اهلل َو َﻣﻼﺋِ َﻜﺘَ ُﻪ ﻳ ُ َﺼﻠ
ِٕ
56 ًَو َﺳ ِﻠ ّ ُﻤﻮا ﺗ َ ْﺴ ِﻠامي
Sub.: Those who will be cursed by Allah in this life and the next 33:57
33:57 Those who (try to) hurt Allah and His Messenger shall be cursed by Allah in this present
life and in the Everlasting Life, and He has prepared for them a humbling punishment. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ُ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
57 اهلل ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َٔاﻋَ َّﺪ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب ُّﻣﻬِﻴﻨ ًﺎ
ذ
ﺆ
ﻳ
ََّ ون
ْ
َُّ ﻮهل ﻟَ َﻌﳯَ ُ ُﻢ
َ ُ
Sub.: Slander and major sins 33:58
33:58 Those who hurt believing men and believing women undeservedly, shall bear the guilt of
ِ َون اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
slander and a major sin. 58 ﺎت ِﺑﻐ ْ َِﲑ َﻣﺎ ا ْﻛﺘ َ َﺴـ ُﺒﻮا ﻓَ َﻘ ِﺪ ا ْﺣﺘَ َﻤﻠُﻮا ﲠُ ْ َﺘﺎ ًان َواﺛْﲈً ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ ْﺆ ُذ
ِٕ
Sub.: Women must dress modestly 33:59
33:59 O Prophet, tell your wives, your daughters and the believing women to draw their veils
close to them, so it is likelier they will be known, and not hurt. Allah is the Forgiver, the Most
Merciful. اهلل
ُ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ﻗُﻞ َٔﻻ ْز َو ِاﺟ َﻚ َوﺑَﻨَﺎ ِﺗ َﻚ َو ِﻧ َﺴﺎ ِء اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻳ ُ ْﺪ ِﻧ َﲔ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ ِﻣﻦ َﺟﻼﺑِﻴﳢِ ِ َّﻦ َذ ِ َكل َٔاد َْﱏ َٔان ﻳ ُ ْﻌ َﺮﻓْ َﻦ ﻓَ َﻼ ﻳ ُ ْﺆ َذ ْﻳ َﻦ َو َﰷ َن
59 ًﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
Sub.: Hypocrites 33:6033:60-63
33:60 If the hypocrites and those who have a disease in their hearts, and those who make a
commotion in the City do not desist, We will surely urge you against them. Then they will be
your neighbors for only a little (while), ﻮن ِﰲ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ﻟ َ ُﻨ ْﻐ ِﺮﻳَﻨَّ َﻚ
َ ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َﻨﺘَ ِﻪ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
َ ﻮن َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َواﻟْ ُﻤ ْﺮ ِﺟ ُﻔ
60 ﲠِ ِ ْﻢ ُ َّﰒ َﻻ ُ َﳚﺎ ِو ُروﻧ ََﻚ ِﻓﳱَﺎ اﻻ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
33:61 cursed wherever they are found, they will be seized and put to death. َﻣﻠْ ُﻌﻮِﻧ َﲔ َٔاﻳْﻨَ َﻤﺎ ﺛُ ِﻘ ُﻔﻮا ُٔا ِﺧ ُﺬوا
وﻗُ ِﺘّﻠُﻮا ﺗَ ْﻘ ِﺘﻴـ ًﻼ61
َ
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33:62 Such has been the way of Allah with those who have passed before them, and you shall
ِ َّ اهلل ِﰲ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺧﻠَ ْﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻟَﻦ َﲡِﺪَ ِﻟ ُﺴـﻨَّ ِﺔ
ِ َّ ُﺳـﻨَّ َﺔ
find no change in the ways of Allah. 62 اهلل ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ ًﻼ
Sub.: The people of Hell 33:6333:63-68
33:63 The people will ask you about the Hour. Say, 'The knowledge of it is with Allah alone,
ِ َّ َاﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ ُﻗ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ ِﻋﻠْ ُﻤﻬَﺎ ِﻋﻨﺪ
َ اهلل َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺪ ِر
what makes you to know that the Hour is near?' ﻳﻚ ﻟ َ َﻌ َّﻞ
ﻳ َْﺴﺎَٔ ُ َكل اﻟﻨَّ ُﺎس َﻋ ِﻦ
َّ
ِٕ
63 ﻮن ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ
ُ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﺗَ ُﻜ
َّ
َ اهلل ﻟ َ َﻌ َﻦ
33:64 Allah has cursed the unbelievers and prepared for them a Blaze. اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َو َٔاﻋَ َّﺪ ﻟَﻬ ُْﻢ َﺳ ِﻌﲑ ًا
َ َّ ا َّن
ِٕ
64
ِِﺧ
33:65 Living there for ever, they shall neither ﬁnd a guardian nor a helper. ون َو ِﻟﻴ ًّﺎ
َ َُﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا ﻻَّ َﳚِﺪ
و َﻻ ﻧ َِﺼﲑ ًا65
َ
33:66 On that Day when their faces are turned about in the Fire, they shall say, 'Would that we
had obeyed Allah and obeyed the Messenger!' اهلل َو َٔا َﻃ ْﻌﻨَﺎ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ْﻻ
َ َّ ﻮن َاي ﻟ َ ْﻴﺘَﻨَﺎ َٔا َﻃ ْﻌﻨَﺎ
َ ُﻳ َ ْﻮ َم ﺗُ َﻘﻠ َّ ُﺐ َو ُﺟﻮ ُﻫﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
66
33:67 And they shall say, 'Our Lord, We obeyed our masters and our eminent ones, but they
misled us from the way. 67 اﻟﺴﺒِﻴ ْﻼ
َّ ََوﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ ِٕاانَّ َٔا َﻃ ْﻌﻨَﺎ َﺳﺎ َدﺗَﻨَﺎ َو ُﻛ َ َﱪ َاءانَ ﻓَﺎَٔﺿَ ﻠُّﻮان
33:68 Our Lord, let their punishment be doubled; and curse them with a mighty curse.' َرﺑَّﻨَﺎ آﲥِ ِ ْﻢ
68 ِﺿ ْﻌ َﻔ ْ ِﲔ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َواﻟْ َﻌ ْﳯُ ْﻢ ﻟ َ ْﻌﻨ ًﺎ َﻛ ِﺒﲑ ًا
Sub.: The Children of Israel falsely accuse Moses of having a deformity so Allah cleared him of
their accusation 33:69
33:69 Believers, do not be like those who hurt Moses. Allah cleared him of what they said. His
ِ َّ َاهلل ِﻣ َّﻤﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َو َﰷ َن ِﻋﻨﺪ
face is honorable with Allah. 69 اهلل َو ِﺟﳱ ًﺎ
َ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َذ ْوا ُﻣ
ُ َّ ﻮﳻ ﻓَ َ َّﱪ َٔا ُﻩ
Sub.: Whosoever obeys Allah and His prophet shall win a great victory 33:7033:70-71
33:70 O you who believe, fear Allah and say sound statements, اهلل َوﻗُﻮﻟُﻮا ﻗَ ْﻮ ًﻻ َﺳ ِﺪﻳﺪ ًا
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
70
33:71 and He will mend your deeds for you and forgive your sins. Whosoever obeys Allah and
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
His Messenger shall win a great victory. ًﻮهل ﻓَ َﻘ ْﺪ ﻓَ َﺎز ﻓَ ْﻮز ًا َﻋ ِﻈامي
َ َّ ِ ﻳ ُ ْﺼ ِﻠ ْﺢ ﻟَ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲻﺎﻟَ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ ُذﻧُﻮﺑَ ُ ْﲂ َو َﻣﻦ ﻳُ ِﻄﻊ
71
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Sub.: The status of caliphate 33:72
33:72 We oﬀered the trust to the heavens, and the earth, and the mountains, but they refused to
bear it, and were afraid of it, and the human carried it. Surely, he is a harm doer, and ignorant. َّاان
ِٕ
َ
َ
َٔ
ْﺿ
72 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َواﻟْ ِﺠ َﺒ ِﺎل ﻓَﺎَٔﺑ َ ْ َﲔ َٔان َ ْﳛ ِﻤﻠْﳯَ َﺎ َو َٔا ْﺷ َﻔ ْﻘ َﻦ ِﻣ ْﳯَﺎ َو َ َﲪﻠَﻬَﺎ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َﻇﻠُﻮﻣ ًﺎ َ ُهجﻮ ًﻻ
ﲆ
ﻋ
ﺔ
ﻧ
ﺎ
ﻣ
ﻻ
ا
ﺎ
ﻨ
ﺮ
ﻋ
َ
َ
َّ َ َ َ َ
ِٕ ِٕ
Sub.: Allah is the Forgiver, the Most Merciful 33:73
33:73 Allah punishes the hypocrites, men and women alike, and the idolaters, both men and
women alike; and Allah turns to the believers, men and women alike. Allah is the Forgiver, the
ِ َاهلل ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ اهلل اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ َﻘ
Most Merciful. اهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا
ِ ْ ﴩ ِﻛ َﲔ َواﻟْ ُﻤ
ِ ْ ﺎت َواﻟْ ُﻤ
ُ َّ ﺎت َو َﰷ َن
ُ َّ ﻮب
ُ َّ ِﻟ ُﻴ َﻌ ِّﺬ َب
َ ﴩ َﰷ ِت َوﻳ َ ُﺘ
73 ًَّر ِﺣامي
34 Sheba - Saba'ٔﺳﻮرة ﺳـﺒﺎـﺒﺎ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Ownership of all that is in the heavens and earth 34:1
34:1 Praise is for Allah, to whom belongs all that is in the heavens and the earth! And the Praise
belongs to Him in the Everlasting Life. He is the Wise, the Knower. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ
َّ اﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ´ َّ ِاذلي َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
1 ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َ ُهل اﳊ َ ْﻤﺪُ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو ُﻫ َﻮ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ اﳋَﺒ ُِﲑ
Sub.: The knowledge, mercy and forgiveness of Allah 34:234:2-4
34:2 He knows all that penetrates the earth and all that comes forth from it, all that comes down
from heaven and all that ascends to it. He is the Most Merciful, the Forgiver. ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ َ ِﻠ ُﺞ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ
2 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺮ ُج ِﻓﳱَﺎ َوﻫ َُﻮ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر
َّ َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ ِﲋ ُل ِﻣ َﻦ
34:3 The unbelievers say, 'The Hour will never come to us.' Say, 'By my Lord, yes, it is surely
coming to you! By Him who knows the Unseen, not even the weight of an atom in heavens and
earth escapes Him; neither is there anything smaller than that, nor greater except that it is in a
Clear Book, اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻻ ِﰲ
َّ اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﻗُ ْﻞ ﺑ َ َﲆ َو َر ِ ّﰊ ﻟ َ َﺘﺎْٔ ِﺗﻴَﻨ َّ ُ ْﲂ ﻋَﺎ ِﻟ ِﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ُﺰ ُب َﻋ ْﻨ ُﻪ ِﻣﺜْ َﻘﺎ ُل َذ َّر ٍة ِﰲ
َّ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﻻ ﺗَﺎْٔ ِﺗﻴﻨَﺎ
3 ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ َٔا ْﺻﻐ َُﺮ ِﻣﻦ َذ ِ َكل َو َﻻ َٔا ْﻛ َ ُﱪ اﻻَّ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ
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34:4 in order that He recompenses those who believe and do good works; theirs shall be
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
forgiveness and a generous provision. 4 ﺎت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو ِر ْز ٌق َﻛ ِﺮ ٌﱘ
َّ ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
Sub.: Truth that guides to Allah 34:534:5-6
34:5 But those who labor against Our verses (thinking they are) frustrating (Our Messengers),
theirs shall be the painful punishment of anger.' 5 اب ِ ّﻣﻦ ّ ِر ْﺟ ٍﺰ َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﺳ َﻌ ْﻮا ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُﻣ َﻌ ِﺎﺟ ِﺰ َﻳﻦ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
34:6 Those to whom the knowledge has been given can see that what has been sent down to you
from your Lord is the truth, guiding to the Path of the Almighty, the Praised. َوﻳَ َﺮى َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻌ ْ َﲅ
6 ﴏ ِاط اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﳊ َ ِﻤﻴ ِﺪ
َ ِ َّ ِاذلي ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ َﻚ ﻫ َُﻮ اﳊ ََّﻖ َوﳞَ ْ ِﺪي ا َﱃ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The blindness of the unbelievers to the power and might of Allah; the denial of the fact
that it is just as easy for Allah to create us as it is for Him to resurrect us with His command
"Be"
Be" and it becomes
becomes 34:734:7-9
34:7 The unbelievers say, 'Shall we direct you to a man who will tell you that when you have
been utterly torn into pieces you will be raised in a new creation? َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻫ َْﻞ ﻧ َﺪُ ﻟ ُّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ َر ُﺟ ٍﻞ
َّ ُ ﻳُﻨَ ِﺒ ّﺌُ ُ ْﲂ ا َذا ُﻣ ّ ِﺰ ْﻗ ُ ْﱲ
7 ﰻ ُﻣ َﻤ َّﺰ ٍق اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺧﻠْ ٍﻖ َﺟ ِﺪﻳ ٍﺪ
ِٕ
ِٕ
34:8 What, has he forged a lie about Allah, or is he mad!' No, those who do not believe in the
ِ َّ َٔاﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
Everlasting Life are in the punishment and in far error. ﻮن
َ ُاهلل َﻛ ِﺬ ًاب َٔام ِﺑ ِﻪ ِﺟﻨ َّ ٌﺔ ﺑ َ ِﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ َِّابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َواﻟﻀ
8 ﻼل اﻟ َﺒ ِﻌﻴ ِﺪ
34:9 Have they not seen what is before them and behind them in heaven and earth? If We willed,
We would make the earth swallow them up, or We would let lumps from heaven fall down on
them. Surely, there is a sign in this for every penitent worshiper. َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳَ َﺮ ْوا ا َﱃ َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
ِٕ
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Sub.: The miracles given to David 34:1034:10-11
34:10 We gave David bounty from Us. 'O mountains, and birds, echo (the praise of Allah) with
َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ د َُاوو َد ِﻣﻨَّﺎ ﻓَﻀْ ًﻼ َاي ِﺟ َﺒﺎ ُل َٔا ِّو ِﰊ َﻣ َﻌ ُﻪ َو
him. ' And We softened iron for him, 10 َاﻟﻄ ْﻴ َـﺮ َو َٔاﻟَﻨَّﺎ َ ُهل اﳊَ ِﺪﻳﺪ
34:11 (saying), 'Make large coats of mail and measure their links well. Do good deeds, for surely
َ ْ اﻟﴪ ِد َو
َ ْ َٔا ِن
ٍ اﲻ ْﻞ َﺳﺎ ِﺑﻐ
I see the things you do.' 11 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
ْ َّ َﺎت َوﻗَ ِﺪ ّْر ِﰲ
َ ُاﲻﻠُﻮا َﺻﺎ ِﻟ ًﺤﺎ ا ِ ّﱐ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
Sub.: The miracles given to Solomon 34:1234:12-13
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34:12 To Solomon the morning course of the wind was a month's journey, and its evening course
was also a month's journey. We caused copper to be (as a) molten spring for him. And the jinn,
some served him by the permission of his Lord. But as for those amongst them that swerved
away from Our Command, We shall let them taste the punishment of the Blaze (the Fire).
َ ُ َو ِﻟ ُﺴﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن اﻟ ّ ِﺮ َﱖ ﻏُﺪُ ُّوﻫَﺎ َﺷﻬ ٌْﺮ َو َر َو
اهحﺎ َﺷﻬ ٌْﺮ َو َٔا َﺳﻠْﻨَﺎ َ ُهل ﻋَ ْ َﲔ اﻟ ِﻘ ْﻄ ِﺮ َو ِﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ُﻞ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ ِاب ْذ ِن َ ِرﺑ ّ ِﻪ َو َﻣﻦ ﻳَ ِﺰ ْغ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َﻋ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮانَ ﻧ ُ ِﺬ ْﻗ ُﻪ
ِٕ
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َ
12 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
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34:13 They made for him whatever he wanted, arches, statues, bowls as basins, and fixed
cauldrons. (We said,) 'Give thanks, House of David and work.' Yet only a few of My worshipers
َ ْ ﺎت
ٍ ﻳﺐ َوﺗَ َﻤﺎ ِﺛﻴ َﻞ َو ِﺟ َﻔ ٍﺎن َﰷﻟْ َﺠﻮ ِاب َوﻗُﺪُ و ٍر َّرا ِﺳـ َﻴ
are thankful. اﲻﻠُﻮا ا ٓ َل د َُاوو َد ُﺷ ْﻜ ًﺮا َوﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ ِّﻣ ْﻦ
َ ُﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
َ ﻮن َ ُهل َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣﻦ َّﻣ َﺤﺎ ِر
َّ ِﻋ َﺒﺎ ِد َي
13 اﻟﺸ ُﻜ ُﻮر
Sub.: The death of Solomon 34:14
34:14 And when We decreed (Solomon's) death, they had no indication that he was dead until
(they saw a termite), a crawler of the earth gnawing away his staff. And when he fell down, the
jinn realized that had they known the unseen, they would not have continued in their
ُ ُ ْٔﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻗَﻀَ ْﻴﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﳌ َ ْﻮ َت َﻣﺎ َدﻟَّﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ َﻣ ْﻮ ِﺗ ِﻪ اﻻَّ دَاﺑ َّ ُﺔ ا َٔﻻ ْر ِض ﺗَﺎ
humiliating punishment. ﰻ ِﻣ َﻨﺴﺎَٔﺗَ ُﻪ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺧ ََّﺮ ﺗَ َﺒﻴَّﻨَ ِﺖ ا ِﳉ ُّﻦ َٔان ﻟ َّ ْﻮ
ِٕ
َ
َ
ُ
14 ِﻮن اﻟ َﻐ ْﻴ َﺐ َﻣﺎ ﻟ َ ِﺒﺜُﻮا ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب اﳌُﻬِﲔ
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
َ ُ َْ
Sub.: The destruction of the gardens of the unbelieving inhabitants of Sheba 34:1534:15-21
34:15 For Sheba there was indeed a sign. In their dwelling place there were two gardens, on the
right and left side. (We said), 'Eat of your Lord's provisions and give thanks to Him, a good land,
and a Lord who is the Forgiving.' ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﰷ َن ِﻟ َﺴـ َﺒ ٍﺎٔ ِﰲ َﻣ ْﺴ َﻜﳯِ ِ ْﻢ آﻳ َ ٌﺔ َﺟﻨ َّ َﺘ ِﺎن َﻋﻦ ﻳ َ ِﻤ ٍﲔ َو ِ َﴰﺎلٍ ُ ُﳇﻮا ِﻣﻦ ّ ِر ْز ِق َ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو ْاﺷ ُﻜ ُﺮوا َ ُهل
15 ﺑ َ ْ َدل ٌة َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ٌﺔ َو َر ٌّب ﻏَ ُﻔ ٌﻮر
34:16 But they turned away. So We sent against them the Flood (at the city) of Arim, and
exchanged their gardens with two others bearing bitter fruit and Tamarisks, and here and there a
few Lotus trees. 16 ﻴﻞ
ٍ ُ ُٔﻓَﺎَٔﻋ َْﺮﺿُ ﻮا ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺳـ ْﻴ َﻞ اﻟ َﻌ ِﺮ ِم َوﺑ َ َّﺪﻟْﻨَ ُﺎﱒ ِ َﲜﻨَّﺘ َ ْ ِﳱ ْﻢ َﺟﻨ َّ َﺘ ْ ِﲔ َذ َو َ ْاﰐ ا
ٍ ﳾ ٍء ِ ّﻣﻦ ِﺳ ْﺪ ٍر ﻗَ ِﻠ
ْ َ ﰻ َ ْﲬﻂٍ َو َٔاﺛْ ٍﻞ َو
34:17 As such We recompensed them for their disbelief; do We recompense any except the
unbelievers? 17 َذ ِ َكل َﺟ َﺰﻳْﻨَ ُﺎﱒ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﻔ ُﺮوا َوﻫ َْﻞ ُ َﳒ ِﺎزي اﻻَّ اﻟ َﻜ ُﻔ َﻮر
ِٕ
34:18 Between them and the villages which We had blessed, We placed easily visible villages, and
We spaced the journey between them exactly. (We said), 'Travel through them by day and night
in safety.' 18 ﺎﱄ َو َٔا َّاي ًﻣﺎ ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َّ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َوﺑ َ ْ َﲔ اﻟ ُﻘ َﺮى اﻟ َ ِﱵ َاب َر ْﻛﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ﻗُ ًﺮى َﻇﺎ ِﻫ َﺮ ًة َوﻗَﺪ َّْرانَ ِﻓﳱَﺎ
َ ِ اﻟﺴ ْ َﲑ ِﺳ ُﲑوا ِﻓﳱَﺎ ﻟ َ َﻴ
34:19 But they said, 'Lord, make the stages between our journeys longer,' so they wronged
themselves; so We made them news and We tore them utterly into pieces. Surely, there are signs
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َ ﺎﱒ َٔا َﺣﺎ ِد
in this for every one who is patient, thankful. ﺎﱒ
ْ ُ َﻳﺚ َو َﻣ َّﺰ ْﻗﻨ
ْ ُ َﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َاب ِﻋ ْﺪ ﺑ َ ْ َﲔ َٔا ْﺳ َﻔﺎ ِرانَ َو َﻇﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨ
ِّ ُ ّ ﰻ ُﻣ َﻤ َّﺰ ٍق ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ
َّ ُ
19 ﲁ َﺻ َّﺒﺎ ٍر َﺷ ُﻜﻮ ٍر
ِٕ
34:20 iblis' made his guess true to them; and all except for a party of believers followed him. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
20 َﺻﺪ ََّق ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ اﺑْ ِﻠ ُﻴﺲ َﻇﻨَّ ُﻪ ﻓَﺎﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮ ُﻩ اﻻَّ ﻓَ ِﺮﻳﻘًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
ِٕ
34:21 Yet he had no authority over them except that We would know who believed in the
Everlasting Life, from he who doubted. Your Lord is the Watcher over all things. َو َﻣﺎ َﰷ َن َ ُهل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ
ّ ِ ُ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن اﻻَّ ِﻟﻨَ ْﻌ َ َﲅ َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻣ َّﻤ ْﻦ ﻫ َُﻮ ِﻣ ْﳯَﺎ ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ َو َرﺑ ُّ َﻚ ﻋَ َﲆ
21 ٌﳾ ٍء َﺣ ِﻔﻴﻆ
َْ ﰻ
ِٕ
Sub.: Those who are guided and those who are in error 34:2234:22-54
34:22 Say, 'Call on those whom you assert, other than Allah. They do not possess as much as the
weight of an atom in the heavens or earth, nor do they have a partnership in either, neither does
ِ َّ ُون
He have supporters among them.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻻ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
ِ ﻗُ ِﻞ ا ْد ُﻋﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ َز َ ْﲻ ُﱲ ِ ّﻣﻦ د
َ اهلل َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
َّ ﻮن ِﻣﺜْ َﻘﺎ َل َذ َّر ٍة ِﰲ
22 ﴍ ٍك َو َﻣﺎ َ ُهل ِﻣ ْﳯُﻢ ِ ّﻣﻦ َﻇﻬِ ٍﲑ
ْ ِ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ ِﻣﻦ
34:23 Intercession with Him will not help, except for him to whom He gives permission. When
terror is lifted from their hearts, they shall say, 'What did your Lord say?' 'The truth, ' they shall
َّ َو َﻻ ﺗَﻨ َﻔ ُﻊ
answer. 'He is the Most High, the Great.' اﻟﺸ َﻔﺎﻋَ ُﺔ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ اﻻَّ ِﻟ َﻤ ْﻦ َٔا ِذ َن َ ُهل َﺣ َّﱴ ا َذا ﻓُ ّ ِﺰ َع َﻋﻦ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ َذا
ِٕ
ِٕ
ُ
ُ
َ
ْ
َ
َ
َ
23 ﻗﺎل َرﺑُّﲂ ﻗﺎﻟﻮا اﳊ ََّﻖ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِ ُّﲇ اﻟﻜﺒ ُِﲑ
34:24 Say, 'Who provides for you from the heavens and earth?' Say, 'Allah.' Surely, either we or
ﻗُ ْﻞ َﻣﻦ ﻳَ ْﺮ ُزﻗُ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
you are rightly guided or in clear error. اهلل َواانَّ َٔا ْو ا َّاي ُ ْﰼ ﻟ َ َﻌ َﲆ ﻫُﺪً ى َٔا ْو ِﰲ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻗُ ِﻞ
َّ
ِٕ ِٕ
24 ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
34:25 Say, 'You will not to be questioned about our sins, neither will we be questioned for your
actions.' 25 ﻮن
َ ُﻮن َ َّﲻﺎ َٔا ْﺟ َﺮ ْﻣﻨَﺎ َو َﻻ ﻧ ُ ْﺴﺎَٔ ُل َ َّﲻﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َ ُﻗُﻞ ﻻَّ ﺗ ُ ْﺴﺎَٔﻟ
34:26 Say, 'Our Lord will bring us all together, then, with truth, He will rightly judge between
us. He is the Opener, the Knower.' 26 ﻗُ ْﻞ َ ْﳚ َﻤ ُﻊ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َرﺑُّﻨَﺎ ُ َّﰒ ﻳ َ ْﻔﺘَ ُﺢ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻔﺘَّ ُﺎح اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
34:27 Say, 'Show me those whom you joined with Him as associates; no, indeed; rather He is
َّ َ ﴍ َﰷ َء
Allah, the Almighty, the Wise.' 27 اهلل اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َ ِ ﻗُ ْﻞ َٔا ُر
ُ َّ الك ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ
َ ُ وﱐ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔاﻟْ َﺤ ْﻘ ُﱲ ِﺑ ِﻪ
34:28 We did not send you (Prophet Muhammad) for all mankind except to bring them glad
tidings and to warn, but most people do not know. َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ اﻻَّ َﰷﻓ َّ ًﺔ ِﻟّﻠﻨَّ ِﺎس ﺑ َ ِﺸ ًﲑا َوﻧ َ ِﺬ ًﻳﺮا َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ
ِٕ
َ
28 ﻮن
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
َ ُ َْ
34:29 They ask, 'When, if what you say is true, will this promise come?' ﻨﱲ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا َاﻟﻮ ْﻋﺪُ ِٕان ُﻛ
29 َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
34:30 Say, 'You are promised a Day. You can neither hold it back, nor can you hasten it by a
single hour.' 30 ﻮن
َ ون َﻋ ْﻨ ُﻪ َﺳﺎﻋَ ًﺔ َو َﻻ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻘ ِﺪ ُﻣ
َ ﻗُﻞ ﻟ َّ ُﲂ ِ ّﻣﻴ َﻌﺎ ُد ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻻَّ ﺗ َ ْﺴـ َﺘﺎْٔ ِﺧ ُﺮ
Sub.: The arguing between the unbelievers on the Day of Judgement 34:3134:31-33
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34:31 The unbelievers say, 'We will not believe in this Koran, nor in (the Books) that were before
it.' If you could only see the harm doers when they are brought before their Lord! They will
argue against each other. Those who had been abased will say to those who were proud, 'But for
َّ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟَﻦ ﻧ ُّْﺆ ِﻣ َﻦ ﲠِ َ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن َو َﻻ ِاب َّ ِذلي ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ِذ
you, we would have been believers.' ﻮن
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
31 ﻮن ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻊ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ا َﱃ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ اﻟ َﻘ ْﻮ َل ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ ُﺘﻀْ ِﻌ ُﻔﻮا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ﻟ َ ْﻮﻻ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻟَ ُﻜﻨَّﺎ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ َُﻣ ْﻮﻗُﻮﻓ
ِٕ
34:32 Then, those who were proud will say to those who were abased, 'Was it we who barred you
from the Guidance after it had come to you? No, you yourselves were sinners.' ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا
32 ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ْﺳـ ُﺘﻀْ ِﻌ ُﻔﻮا َٔا َ ْﳓ ُﻦ َﺻﺪَ دْانَ ُ ْﰼ َﻋ ِﻦ اﻟﻬُﺪَ ى ﺑ َ ْﻌﺪَ ا ْذ َﺟﺎ َء ُﰼ ﺑ َ ْﻞ ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
34:33 Those that were abased will say to those who were proud, 'Rather, it was scheming night
and day, when you ordered us to disbelieve in Allah and set up equals to Him.' And they will
regret in secret when they see the punishment and We put (iron) fetters on the necks of the
unbelievers. Shall they be recompensed except for what they were doing? َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ ُﺘﻀْ ِﻌ ُﻔﻮا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ
ﴎوا اﻟﻨَّﺪَ ا َﻣ َﺔ ﻟ َ َّﻤﺎ َر َٔا ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ا َٔﻻ ْﻏﻼ َل ِﰲ َٔا ْﻋﻨَ ِﺎق
ُّ َ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ﺑ َ ْﻞ َﻣ ْﻜ ُﺮ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َ ِﺎر ا ْذ ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮوﻧَﻨَﺎ َٔان ﻧَّ ْﻜ ُﻔ َﺮ ِاب َّ ِهلل َو َ ْﳒ َﻌ َﻞ َ ُهل َٔاﻧﺪَ ادًا َو َٔا
ِٕ
َّ
ُ
َ
َّ
ِ
َ
ُ
ْ
َ
ْ
ُ
ﻔ
ﻛ
ﻳﻦ
33 ﻮن
ﻠ
ﻤ
ﻌ
ﻳ
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
ﺎ
ﻣ
ﻻ
ا
ن
و
ﺰ
ﳚ
َﻞ
ﻫ
وا
ﺮ
اذل
َ َ َْ
َ َ َْ
ُ َ
ِٕ
34:34--39
Sub.: Wealth and status without belief and good deeds will not bring you close to Allah 34:34
34:34 We never sent a warner to a village except that those (who lived) in luxury said, 'We
disbelieve in the Message you have been sent with!' َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﰲ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ِﺬﻳ ٍﺮ اﻻَّ ﻗَﺎ َل ُﻣ ْ َﱰﻓُﻮﻫَﺎ اانَّ ِﺑ َﻤﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ
ِٕ
ِٕ
ِ
َ
34 ون
ﺮ
ﻓ
ﰷ
َ ُ
34:35 And they said, 'We have been given an abundance of wealth and children we shall never be
punished!' 35 َوﻗَﺎﻟُﻮا َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻛ َ ُﱶ َٔا ْﻣ َﻮا ًﻻ َو َٔا ْوﻻدًا َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ ُﻤ َﻌ َّﺬﺑ َِﲔ
34:36 Say, 'My Lord outspreads and withholds His provision to whomsoever He will. But most
people do not know.' 36 ﻮن
َ ﻗُ ْﻞ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻳ َﺒْ ُﺴﻂُ اﻟ ّ ِﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
34:37 It is neither your riches nor your children that shall bring you close in nearness to Us,
except he who believes and does good work. For those their awaits a double recompense for their
deeds, they shall live in safety in their lofty chambers. َو َﻣﺎ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُ ُ ْﲂ َو َﻻ َٔا ْوﻻد ُُﰼ ِابﻟ َّ ِﱵ ﺗُ َﻘ ّ ِﺮﺑُ ُ ْﲂ ِﻋﻨﺪَ انَ ُزﻟْ َﻔﻰ اﻻَّ َﻣ ْﻦ ا ٓ َﻣ َﻦ
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34:38 But those who labor to negate Our verses shall be arraigned in to the punishment. َو َّ ِاذل َﻳﻦ
38 ون
ُ َ ﻳ َْﺴ َﻌ ْﻮ َن ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُﻣ َﻌ ِﺎﺟ ِﺰ َﻳﻦ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ُﻣ ْﺤ
َ ﴬ
34:39 Say, 'My Lord outspreads and withholds His provision to whomsoever He will of His
worshipers. Whatsoever you expend He will replace it. He is the Best of providers.' ُﻗُ ْﻞ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻳ َﺒْ ُﺴﻂ
ِٕ
39 ﳾ ٍء ﻓَﻬ َُﻮ ُ ْﳜ ِﻠ ُﻔ ُﻪ َوﻫ َُﻮ ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮا ِزِﻗ َﲔ
ْ َ اﻟ ّ ِﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر َ ُهل َو َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ْﻘ ُﱲ ِ ّﻣﻦ
Sub.: The question Allah will ask His angels 34:4034:40-42
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34:40 On the Day when He gathers them all together, He will say to the angels, 'Was it you that
these worshipped?' 40 ون
َ ُﴩ ُ ْﱒ َ ِﲨﻴ ًﻌﺎ ُ َّﰒ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ َٔا َﻫ ُﺆﻻ ِء ا َّاي ُ ْﰼ َﰷﻧ ُﻮا ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ُ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳛ
ِٕ
34:41 'Exaltations to You!' they will answer. 'You are our Guardian other than them! No, rather
they worshipped the jinn, and it was them which most believed.' ﻗَﺎﻟُﻮا ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ ََﻚ َٔاﻧ َْﺖ َو ِﻟ ُّﻴﻨَﺎ ِﻣﻦ دُوﳖِ ِ ﻢ ﺑ َ ْﻞ َﰷﻧُﻮا
41 ﻮن
َ ُﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
َ ُون ا ِﳉ َّﻦ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُﱒ ﲠِ ِ ﻢ ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
34:42 Therefore, today none of you shall have the power to either beneﬁt or harm one another.'
ُ ِ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم َﻻ ﻳ َ ْﻤ
To the evildoers We shall say, 'Taste the punishment of the Fire, which you belied!' كل
42 ﻮن
ًّ َ ﺑ َ ْﻌﻀُ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ﻧ َّ ْﻔ ًﻌﺎ َو َﻻ
َ ُﴐا َوﻧ َ ُﻘﻮ ُل ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ُذوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻨَّﺎ ِر اﻟ َ ِﱵ ُﻛ ُﻨﱲ ﲠِ َﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
Sub.: The response of the unbelievers, Jews and Christians of Mecca to the Koran and Prophet
Muhammad 34:4334:43-50
34:43 When Our clear verses, are recited to them, they say, 'This is nothing but a man whose
wish is to prevent you from that which your fathers used to worship. 'And they say, 'This is
nothing but a forged lie.' And those who disbelieve say of the truth when it reaches them, 'This
ٍ ََوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴّﻨ
is nothing but clear sorcery.' ﺎت ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ َﻫ َﺬا اﻻَّ َر ُﺟ ٌﻞ ﻳُ ِﺮﻳﺪُ َٔان ﻳ َ ُﺼﺪ ُ َّْﰼ َ َّﲻﺎ َﰷ َن ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ا ٓ َاب ُؤ ُ ْﰼ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ
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ْ
43 َﻫﺬا اﻻ اﻓﻚ ُّﻣﻔ ًﱰى َوﻗﺎل اذل َﻳﻦ ﻛﻔ ُﺮوا ﻟﻠ َﺤ ّ ِﻖ ﻟ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ْﱒ ا ْن َﻫﺬا اﻻ ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
34:44 Yet We have not given them any Books to study, nor, before you, have We sent them a
َ َ َو َﻣﺎ آﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣﻦ ُﻛ ُﺘ ٍﺐ ﻳ َ ْﺪ ُر ُﺳﻮﳖَ َﺎ َو َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗَ ْﺒ
warner. 44 كل ِﻣﻦ ﻧ َّ ِﺬﻳ ٍﺮ
ِٕ
34:45 Those who have gone before them belied, yet they did not reach a tenth of what We gave
them; yet they belied My Messengers. And how was (My) rejection (their destruction)! َو َﻛ َّﺬ َب َّ ِاذل َﻳﻦ
45 ﺎﱒ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮا ُر ُﺳ ِﲇ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻧَ ِﻜ ِﲑ
ْ ُ َِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َو َﻣﺎ ﺑَﻠَ ُﻐﻮا ِم ِ◌ﻋْﺸَ َﺎر َﻣﺎ آﺗَﻴْﻨ
34:46 Say, 'I give you only one admonition, that you stand before Allah either two by two, or one
by one and reflect. There is no madness is in your companion. He (Prophet Muhammad) is only
a warner to you, before a terrible punishment.' ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ِﻋ ُﻈ ُﲂ ﺑ َِﻮا ِﺣﺪَ ٍة َٔان ﺗَ ُﻘﻮ ُﻣﻮا ´ َﻣﺜ َْﲎ َوﻓُ َﺮادَى ُ َّﰒ ﺗَ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮوا َﻣﺎ
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46 ﺑ َِﺼﺎ ﺒِﲂ ّﻣﻦ ﻨَّﺔ ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻ ﻧَﺬ ٌﻳﺮ ﻟﲂ ﺑ َ َﲔ ﻳَﺪَ ْي ﻋَﺬ ٍاب ﺷﺪﻳﺪ
ِٕ
ِٕ
34:47 Say, 'I ask no wage of you; that shall be yours. My wage is only upon Allah and He is
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ َﺳﺎَٔﻟْ ُﺘ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ ﻓَﻬ َُﻮ ﻟَ ُ ْﲂ ا ْن َٔا ْﺟ ِﺮ َي اﻻَّ ﻋَ َﲆ
ّ ِ ُ اهلل َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
Witness over everything.' 47 ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
َْ ﰻ
ِٕ
ِٕ
34:48 Say, 'My Lord hurls the truth the Knower of the Unseen.' 48 ﻮب
ِ ﻗُ ْﻞ ا َّن َر ِ ّﰊ ﻳ َ ْﻘ ِﺬ ُف ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻋَ َّﻼ ُم اﻟ ُﻐ ُﻴ
ِٕ
34:49 Say, 'Truth has come. Falsehood has vanished and shall return no more.' ﻗُ ْﻞ َﺟ َﺎء اﳊ َُّﻖ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺒ ِﺪ ُئ
49 ُاﻟ َﺒﺎ ِﻃ ُﻞ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪ
34:50 Say, 'If I go astray, then I go astray only against myself; if I am guided it is because of that
which my Lord has revealed to me. He is the Hearer, and the Near.' ﻗُ ْﻞ ان ﺿَ ﻠَﻠْ ُﺖ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ِﺿ ُّﻞ ﻋَ َﲆ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ
ِٕ
ِٕ
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َ
َ
َ
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ْ
50 ﻳﺐ
ٌ َوا ِن اﻫ َﺘﺪَ ﻳْ ُﺖ ﻓ ِﺒ َﻤﺎ ﻳُﻮيح ا َّﱄ َر ِ ّﰊ اﻧ َّ ُﻪ ﲰﻴ ٌﻊ ﻗ ِﺮ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The Day when the unbelievers declare they believe 34:5134:51-54
34:51 If you could only see when they (the unbelievers) are seized with terror, and there is no
escape. They shall be seized from a nearby place, 51 ﻳﺐ
ٍ َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﺮى ا ْذ ﻓَ ِﺰ ُﻋﻮا ﻓَ َﻼ ﻓَ ْﻮ َت َو ُٔا ِﺧ ُﺬوا ِﻣﻦ َّﻣ َﲀ ٍن ﻗَ ِﺮ
ِٕ
34:52 and say, 'We believe in it.' But how can they reach from a place that is distant, َوﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ
52 َو َٔا َّﱏ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﺘَّﻨَ ُﺎو ُش ِﻣﻦ َّﻣ َﲀ ٍن ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
34:53 since they disbelieved in it before, guessing at the Unseen from a distant place? َوﻗَ ْﺪ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ
53 ﻮن ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ ِﻣﻦ َّﻣ َﲀ ٍن ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
َ ُِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻳ َ ْﻘ ِﺬﻓ
34:54 And a barrier is set between them and that which they desire, as it was done before with
their like; they were in suspicious doubt. ﻮن َ َامك ﻓُ ِﻌ َﻞ ِﺑﺎَٔ ْﺷـ َﻴﺎ ِﻋﻬِﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ
َ ُ ََو ِﺣﻴ َﻞ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َوﺑ َ ْ َﲔ َﻣﺎ ﻳ َ ْﺸـﳤ
ِٕ
54 ﻳﺐ
ٍ ُّﻣ ِﺮ
35 The Originator - Fatirﻓﺎﻃﺮ
Fatirﺳﻮرة ﻓﺎﻃﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The angels 35:1
35:1 Praise belongs for Allah, the Originator of the heavens and earth, who appointed the angels
to be Messengers, with wings, two, three, and four. He increases the creation as He wills. Allah
َ ُاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﺟﺎ ِﻋ ِﻞ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ُر ُﺳ ًﻼ ُٔا ْو ِﱄ َٔا ْﺟ ِﻨ َﺤ ٍﺔ َّﻣﺜ َْﲎ َوﺛ
has power over all things. ُﻼث َو ُر َاب َع ﻳَ ِﺰﻳﺪ
َّ اﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل ﻓَﺎ ِﻃ ِﺮ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
1 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َ َّ ِﰲ اﳋَﻠْ ِﻖ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ا َّن
َْ ﰻ
ِٕ
35:2--3
Sub.: Open your mind to the mercy and blessings of Allah 35:2
35:2 Whatever mercy Allah opens to people, none can withhold; and whatever He withholds
none can release after Him. He is the Almighty, the Wise. اهلل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ٍﺔ ﻓَ َﻼ ُﻣ ْﻤ ِﺴ َﻚ ﻟَﻬَﺎ َو َﻣﺎ
ُ َّ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻔﺘَ ِﺢ
2 ﻳ ُ ْﻤ ِﺴ ْﻚ ﻓَ َﻼ ُﻣ ْﺮ ِﺳ َﻞ َ ُهل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
35:3 People, remember the blessings of Allah to you. Except for Allah, is there any other creator
who provides for you out of heaven and earth? There is no god except He. Where then do you
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ْاذ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺖ
ِ َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻫ َْﻞ ِﻣ ْﻦ ﺧَﺎ ِﻟ ٍﻖ ﻏَ ْ ُﲑ
turn? 3 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﺗ ُْﺆﻓَ ُﻜﻮ َن
اهلل ﻳَ ْﺮ ُزﻗُ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
َّ
ِٕ ِٕ
35:4 If they belie you, other Messengers have been belied before you. To Allah all matters are
ِ َّ كل َوا َﱃ
َ ِ َوان ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑُﻮكَ ﻓَ َﻘ ْﺪ ُﻛ ِّﺬﺑ َ ْﺖ ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
returned. 4 اهلل ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
ِٕ
ِٕ
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Sub.: The promise of Allah is true, do not be deluded by satan in this life 35:535:5-8
35:5 People, the promise of Allah is true, so do not let this present life delude you, and do not let
ِ َّ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس ا َّن َو ْﻋﺪ
the deluder (satan) delude you about Allah. اهلل َﺣ ٌّﻖ ﻓَ َﻼ ﺗَﻐ َُّﺮﻧ َّ ُ ُﲂ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻻ ﻳَﻐ َُّﺮﻧَّ ُﲂ ِاب َّ ِهلل
ِٕ
5 اﻟﻐ َُﺮ ُور
35:6 satan is indeed your enemy; therefore take him for an enemy. He calls his party so that they
َ ْ ا َّن اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﺪُ ٌّو ﻓَ َّ ِﺎﲣ ُﺬو ُﻩ ﻋَﺪُ واًّ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ِﺣ ْﺰﺑ َ ُﻪ ِﻟ َﻴ ُﻜﻮﻧُﻮا ِﻣ ْﻦ َٔا
will become the companions of the Blaze. ﲱ ِﺎب
ِٕ
ِٕ
6 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
َّ
35:7 For the unbelievers awaits a terrible punishment, but for those who believe and do good
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
deeds is forgiveness and a great recompense. ﺎت ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة
ٌ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َّ اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
7 ٌَو َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻛ ِﺒﲑ
35:8 What then of he whose evil deeds have been decorated fair to him and thinks them to be
good? Allah leads astray whomsoever He will and whomsoever He will He guides. Do not let
your soul be wasted in regrets for them; Allah has knowledge of all they do. َٔاﻓَ َﻤﻦ ُزِﻳّ َﻦ َ ُهل ُﺳﻮ ُء َ َﲻ ِ ِهل ﻓَ َﺮا ٓ ُﻩ
8 ﻮن
َ َّ ﴪ ٍات ا َّن
َ َّ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻓَﺎ َّن
َ اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺼﻨَ ُﻌ
َ َ اهلل ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﻓَ َﻼ ﺗ َْﺬﻫ َْﺐ ﻧ َ ْﻔ ُﺴ َﻚ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣ
ِٕ
ِٕ
Sub.: An easy to understand example of how easy itit is for Allah to resurrect the dead 35:9
35:9 Allah is He who sends the winds that stir up the clouds. Then, We drive them on to a dead
َ َ اهلل َّ ِاذلي َٔا ْر َﺳ َﻞ ّ ِاﻟﺮ َاي َح ﻓَ ُﺘ ِﺜ ُﲑ
land and revive the earth after it's death. Such is the Raising Up. ﲮﺎ ًاب ﻓَ ُﺴ ْﻘﻨَﺎ ُﻩ
ُ َّ َو
9 ا َﱃ ﺑ َ َ ٍدل َّﻣﻴّ ٍِﺖ ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴ ْﻴﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل اﻟﻨ ُّ ُﺸ ُﻮر
ِٕ
Sub.: The reward of righteous and evil deeds 35:10
35:10 He who wants might, the Might belongs to Allah altogether. To Him ascend good words,
and the righteous deed He raises. But those who devise evil deeds theirs shall be a terrible
ِ َ َُﻣﻦ َﰷ َن ُﻳ ِﺮﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َّﺰ َة ﻓَ ِﻠ َّ ِهل اﻟ ِﻌ َّﺰ ُة َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳ َ ْﺼ َﻌﺪ
َّ اﻟﳫ ُﻢ
punishment, and their plotting shall be annulled. اﻟﻄ ّﻴ ُِﺐ
ِٕ
َّ
ْ
ُ
ِ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
ِ
َ
ُ
ﺢ
ﻟ
ﺎ
اﻟﺼ
ﻞ
ﻤ
ﻌ
ﻟ
ا
و
10 اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ َو َﻣ ْﻜ ُﺮ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻫ َُﻮ ﻳ َ ُﺒ ُﻮر
ون
ﺮ
ﻜ
ﻤ
ﻳ
ﻳﻦ
اذل
و
ﻪ
ﻌ
ﻓ
ﺮ
ﻳ
ُ
ٌ ﺎت ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َّ َ ُ ْ َ َ َ ُ ْ َ ُ َّ َ َ َ
Sub.: Conception, birth and death 35:11
35:11 Allah created you from dust, then from a (sperm) drop. Then he made you pairs. No
female conceives or is delivered except by His Knowledge. He whose life is long, whatsoever is
increased or decreased of his age is in a Clear Book. Surely, that is easy for Allah. اهلل َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ
ُ َّ َو
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ﺗُ َﺮ ٍاب ُ َّﰒ ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ُ َّﰒ َﺟ َﻌﻠَ ُ ْﲂ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ َو َﻣﺎ َ ْﲢ ِﻤ ُﻞ ِﻣ ْﻦ ُٔا َﻧﱺ َو َﻻ ﺗَﻀَ ُﻊ اﻻَّ ِﺑ ِﻌﻠْ ِﻤ ِﻪ َو َﻣﺎ ﻳ ُ َﻌ َّﻤ ُﺮ ِﻣﻦ ُّﻣ َﻌ َّﻤ ٍﺮ َو َﻻ ﻳُﻨ َﻘ ُﺺ ِﻣ ْﻦ ُ ُﲻ ِﺮ ِﻩ اﻻَّ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ا َّن
ِٕ
ِٕ ِ ِ ِٕ َ َ ِ َ
11 ٌذكل ﻋَﲆ َّاهلل ﻳ َﺴﲑ
Sub.: The miraculous signs of water and their produce 35:12
35:12 The two seas are not alike. One is fresh, sweet and pleasant to taste, while the other is salt
and bitter. Yet, from each you eat fresh flesh and bring forth out of it ornaments for you to wear.
And you see the ships plow their course through it so that you may seek His bounty, and in
ٌ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ِان َﻫ َﺬا ﻋَ ْﺬ ٌب ﻓُ َﺮ
ٍّ ُ ﴍاﺑ ُ ُﻪ َو َﻫ َﺬا ِﻣﻠْ ٌﺢ ُٔا َﺟ ٌﺎج َو ِﻣﻦ
order that you give thanks. ﻮن ﻟ َ ْﺤﲈً َﻃ ِﺮ ًّاي
َ ﰻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
َ َ ات َﺳﺎﺋِ ٌﻎ
َ ْ ﻮن ِﺣﻠْ َﻴ ًﺔ ﺗَﻠْﺒَ ُﺴﻮﳖَ َﺎ َوﺗَ َﺮى اﻟ ُﻔ
12 ون
َ كل ِﻓﻴ ِﻪ َﻣ َﻮا ِﺧ َﺮ ِﻟ َﺘ ْﺒﺘَ ُﻐﻮا ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َوﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
َ َوﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﺨ ِﺮ ُﺟ
Sub.: The superiority of Allah over those associated with Him 35:1335:13-14
35:13 He causes the night to enter into the day and the day into the night. He has subjected the
sun and the moon each running for a named term. Such is Allah, your Lord. To Him belongs
the Kingdom; and those whom you call upon, other than Him, do not possess even as much as
ٌّ ُ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ
َّ ﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ِﰲ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﲯ ََّﺮ
the membrane of a date-stone. ﰻ َ ْﳚ ِﺮي َٔﻻ َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ
ُ ْ ُ اهلل َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َ ُهل اﳌ
13 ﻮن ِﻣﻦ ِﻗ ْﻄ ِﻤ ٍﲑ
ُ َّ َذ ِﻟ ُ ُﲂ
َ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
َ كل َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
Sub.: The Day when those associated with Allah will disown their followers 35:14
35:14 If you supplicate to them they cannot hear your supplication, and if they heard, they
cannot answer you. On the Day of Resurrection they will disown your associating. None can tell
you like He who is the Aware. ِﴩ ِﻛ ُ ْﲂ َو َﻻ
ْ ِ ون ﺑ
َ ان ﺗ َْﺪ ُﻋ َﻮ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌﻮا ُدﻋَﺎ َء ُ ْﰼ َوﻟ َ ْﻮ َ ِﲰ ُﻌﻮا َﻣﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﺠﺎﺑُﻮا ﻟَ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ِٕ
ِ
َ
ُ
ﻳ
ﻨ
ْ
ﺧ
ﺒ
ﻣ
14 ُ َ ِ ّﺌُﻚ ﺜﻞ َ ِﺒ ٍﲑ
Sub.: Everyone is in need of Allah and no one can bear another's load 35:1535:15-18
35:15 People, it is you who are in need of Allah. He is the Rich, the Praised. َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس َٔا ُ ُﻧﱲ اﻟ ُﻔ َﻘ َﺮا ُء ا َﱃ
ِٕ
ِ َّ
15 ُاهلل ﻫ َُﻮ اﻟﻐ ِ َُّﲏ اﳊ َ ِﻤﻴﺪ
ُ َّ اهلل َو
35:16 He can put you away, if He will, and bring a new creation 16 ان ﻳَﺸَ ﺎْٔ ﻳ ُ ْﺬ ِﻫ ْﺒ ُ ْﲂ َوﻳَﺎْٔ ِت ِ َﲞﻠْ ٍﻖ َﺟ ِﺪﻳ ٍﺪ
ِٕ
ِ
َ
َ
ِ
َ
35:17 this is not a great matter for Allah. 17 َو َﻣﺎ ذكل ﻋَﲆ َّاهلل ِﺑ َﻌ ِﺰﻳ ٍﺰ
35:18 No laden soul shall bear another's load. If one is heavy-burdened and calls for his load to
be carried, nothing of it will be carried, not even if he is a close relative. You warn only those
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who fear their Lord in the Unseen, and establish the prayer. He who purifies himself, purifies
himself for the good of his own soul. To Allah is the arrival. َو َﻻ ﺗَ ِﺰ ُر َوا ِز َر ٌة ِو ْز َر ُٔاﺧ َْﺮى َوان ﺗ َْﺪ ُع ُﻣﺜْ َﻘ َ ٌةل ا َﱃ
ِٕ
ْ
َّ
ِاﻟﺼﻼ َة َو َﻣﻦ ﺗَ َﺰ َّﰽ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ َ َﱱ َّﰽ ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َوا َﱃ َّاهلل
ِ
ِ
َ
َ ِ ْﲪ ِﻠﻬَﺎ َﻻ ُ ْﳛ َﻤ ْﻞ ِﻣﻨْ ُﻪ
َ
ْ
َٔ
ِ
َﺸ
ﻐ
َ
ﻟ
ﳜ
ﺗ
َّﲠ
َّ ﳾ ٌء َوﻟ َ ْﻮ َﰷ ِٕ َن َذا ﻗُ ْﺮ َﰉ اﻧ َّ َﻤﺎ ُﻨﺬ ُر اذل َﻳﻦ ْﻮ َن َر ُﻢ اب ْﻴ ِﺐ َواﻗﺎ ُﻣﻮا
ْ
ِٕ
ِٕ
18 اﳌ َ ِ ِٕﺼ ُﲑ
Sub.: Equality 35:1935:19-22
35:19 The blind and the seeing are not equal, 19 َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ا َٔﻻ ْ َﲻﻰ َواﻟْ َﺒ ِﺼ ُﲑ
ُّ َو َﻻ
ُ اﻟﻈﻠُ َﻤ
35:20 nor are darkness and light. 20 ﺎت َو َﻻ اﻟﻨُّ ُﻮر
ِّ َو َﻻ
35:21 The shade and the hot wind are not equal, 21 اﻟﻈ ُّﻞ َو َﻻ اﳊ َُﺮ ُور
35:22 nor are the living and the dead equal. Allah makes to hear whosoever He will, but you
cannot make those who are in their graves hear. اهلل ﻳ ُْﺴ ِﻤ ُﻊ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ
َ َّ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ا َٔﻻ ْﺣ َﻴﺎ ُء َو َﻻ ا َٔﻻ ْﻣ َﻮ ُات ا َّن
ِٕ
22 ِﺑ ُﻤ ْﺴ ِﻤﻊ ٍ َّﻣﻦ ِﰲ اﻟ ُﻘ ُﺒﻮ ِر
Sub.: Prophet Muhammad was sent with the truth 35:2335:23-26
35:23 You (Prophet Muhammad) are but a warner. 23 ا ْن َٔاﻧ َْﺖ اﻻَّ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ
ِٕ
ِٕ
35:24 We have sent you with the truth, a bearer of glad tidings and warning, for there is no
nation, that has not had a warner pass away in it. اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﺑ َ ِﺸﲑ ًا َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا َوان ِ ّﻣ ْﻦ ُٔا َّﻣ ٍﺔ اﻻَّ ﺧَﻼ ِﻓﳱَﺎ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
24
35:25 If they belie you, those before them also belied. Their Messengers came to them with clear
ِ ََوان ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑُﻮكَ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬ َب َّ ِاذلﻳ َﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
signs; the Psalms, and the Illuminating Book. ﺎت
ِٕ
25 َو ِاب ُّﻟﺰﺑُ ِﺮ َو ِاب ْﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﻨ ِﲑ
35:26 Then I seized those who disbelieved, and how was My rejection! ُ َّﰒ َٔاﺧ َْﺬ ُت َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن
26 ﻧَ ِﻜ ِﲑ
Sub.: The colorful signs of Allah in humans, animals and nature 35:2735:27-28
35:27 Did you not see how Allah sends down water from the sky and with it brings forth
different colored fruits? In the mountains there are paths of various colors, of white and red, and
jet-black. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ﺛَ َﻤ َﺮ ٍات ُّﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠﻔ ًﺎ َٔاﻟْ َﻮاﳖُ َﺎ َو ِﻣ َﻦ ا ِﳉ َﺒ ِﺎل ُﺟﺪَ ٌد ِﺑ ٌﻴﺾ َو ُ ْﲪ ٌﺮ ُّﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ ٌﻒ َٔاﻟْ َﻮاﳖُ َﺎ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َّ اهلل َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
27 ِﻴﺐ ُﺳﻮ ٌد
ُ َوﻏَ َﺮاﺑ
35:28 People too, and beasts and cattle have their diﬀerent colors. But it is only those amongst
His worshippers that fear Allah who have knowledge. Indeed, Allah is the Almighty and the
Forgiving. 28 اهلل َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر
َ َّ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّ ِﺎس َوادلَّ َو ِ ّاب َوا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم ُﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ ٌﻒ َٔاﻟْ َﻮاﻧ ُ ُﻪ َﻛ َﺬ ِ َكل اﻧ َّ َﻤﺎ َ ْﳜ َﴙ
َ َّ اهلل ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ اﻟ ُﻌﻠَ َﻤﺎ ُء ا َّن
ِٕ
ِٕ
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Sub.: Allah not only forgives but thanks His worshipers 35:2935:29-34
35:29 Indeed, those who recite the Book of Allah and establish their prayers and spend, in secret
and in public of that which We have provided them, look for a trade that does not come to
ِ َّ ﺎب
nothing, 29 ﻮن ِ َﲡ َﺎر ًة ﻟَّﻦ ﺗَ ُﺒ َﻮر
َ ﻮن ِﻛ َﺘ
ْ ُ َاﻟﺼﻼ َة َو َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َز ْﻗﻨ
َّ اهلل َو َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
َ ﺎﱒ ِﴎاًّ َوﻋَﻼ ِﻧ َﻴ ًﺔ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺘﻠ
ِٕ
35:30 so that He may pay them in full their wages and enrich them from His bounty. Surely, He
is the Forgiver and the Thanker. 30 ِﻟ ُﻴ َﻮ ِﻓ ّﳱَ ُ ْﻢ ُٔا ُﺟ َﻮر ُ ْﱒ َوﻳَ ِﺰﻳﺪَ ُﱒ ِ ّﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل اﻧ َّ ُﻪ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َﺷ ُﻜ ٌﻮر
ِٕ
Sub.: Allah sent Holy Books to His prophets and the Holy Koran confirms the truth that
remains in these Holy
Holy Books 35:31
35:31 That which We have revealed to you of the Book is the truth and it conﬁrms what was
before it. Allah is Aware and sees His worshipers. َو َّ ِاذلي َٔا ْو َﺣ ْﻴ َﻨﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ ُﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ
ِٕ
31 ٌاهلل ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ ﻟ َ َﺨﺒِﲑٌ ﺑ َ ِﺼﲑ
َ َّ ا َّن
ِٕ
Sub.: The people of Paradise 35:3235:32-35
35:32 Then, We gave the Book as an inheritance to those of Our worshipers whom We chose.
Among them, is he who was harmful to himself, and some who minimize, and some who, by the
permission of Allah, race in charity, this is the greatest virtue. َﺎب َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺻ َﻄ َﻔ ْﻴﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدان
َ َُ َّﰒ َٔا ْو َرﺛْﻨَﺎ اﻟ ِﻜﺘ
ِ َّ ﻓَ ِﻤ ْﳯُ ْﻢ َﻇﺎ ِﻟ ٌﻢ ِﻟ ّﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو ِﻣ ْﳯُﻢ ُّﻣ ْﻘﺘَ ِﺼ ٌﺪ َو ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َﺳﺎﺑِﻖٌ ِابﻟْﺨ ْ ََﲑ ِات ِاب ْذ ِن
32 اهلل َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔﻀْ ُﻞ اﻟ َﻜﺒ ُِﲑ
ِٕ
35:33 They shall enter the Gardens of Eden, where they shall be adorned with bracelets of gold
ُ َّ َﺟﻨ
and with pearls, and there, their robes shall be of silk. ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠُﻮﳖَ َﺎ ُ َﳛﻠ َّ ْﻮ َن ِﻓﳱَﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺳﺎ ِو َر ِﻣﻦ َذﻫ ٍَﺐ
33 َوﻟُ ْﺆﻟُﺆ ًا َو ِﻟ َﺒ ُﺎﺳﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َﺣ ِﺮ ٌﻳﺮ
35:34 They shall say, 'Praise belongs to Allah who has removed all sorrow from us. Indeed, our
Lord is the Forgiver, the Thanker. 34 َوﻗَﺎﻟُﻮا اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي َٔا ْذﻫ ََﺐ َﻋﻨَّﺎ اﳊ ََﺰ َن ا َّن َرﺑ َّ َﻨﺎ ﻟَ َﻐ ُﻔ ٌﻮر َﺷ ُﻜ ٌﻮر
ِٕ
35:35 Through His bounty He has made us to live in the abode of Everlasting Life, where neither
weariness nor fatigue shall touch us.' 35 ُﻮب
ٌ َّ ِاذلي َٔا َﺣﻠَّﻨَﺎ د ََار اﳌ ُ َﻘﺎ َﻣ ِﺔ ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِ ِهل َﻻ ﻳ َ َﻤ ُّﺴـﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ﻧ ََﺼ ٌﺐ َو َﻻ ﻳ َ َﻤ ُّﺴـﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ﻟُﻐ
Sub.: The cry of the people of the Fire 35:3635:36-37
35:36 As for the unbelievers, theirs is the Fire of Gehenna. They shall neither be done away with
nor die, and its punishment shall never be lightened for them. As such shall We recompense
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َّ ُ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟَﻬُ ْﻢ انَ ُر َ َهج َّ َﲌ َﻻ ﻳ ُ ْﻘ َﴣ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻓَ َﻴ ُﻤﻮﺗُﻮا َو َﻻ ُ َﳜﻔَّ ُﻒ َﻋ ْﳯُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬاﲠِ َﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي
every unbeliever. 36 ﰻ َﻛ ُﻔﻮ ٍر
35:37 There they will cry out, 'Our Lord, bring us out, and we will do good, other than what we
have done.' What, did We not make your lives long enough to remember for whosoever would
remember? A warner came to you, so taste now! None shall help the harm doers. ُﻮن ِﻓﳱَﺎ
َ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺼ َﻄ ِﺮﺧ
37 َرﺑَّﻨَﺎ َٔا ْﺧ ِﺮ ْﺟﻨَﺎ ﻧ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻏَ ْ َﲑ َّ ِاذلي ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﻌ َﻤ ُﻞ َٔا َو ﻟَ ْﻢ ﻧ ُ َﻌ ِّﻤ ْﺮُﰼ َّﻣﺎ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ ِﻓﻴ ِﻪ َﻣﻦ ﺗ ََﺬﻛَّ َﺮ َو َﺟ َﺎء ُﰼُ اﻟﻨَّ ِﺬ ُﻳﺮ ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا ﻓَ َﻤﺎ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﻣﻦ ﻧ َِّﺼ ٍﲑ
Sub.: The losers in the Everlasting Life 35:3835:38-39
35:38 Allah knows the Unseen in the heavens and earth. He knows that which is in the
innermost of the chests. 38 اﻟﺼﺪُ ِور
اهلل ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ ﻏَ ْﻴ ِﺐ
َ َّ ا َّن
ُّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
َّ
ِٕ
ِٕ
35:39 It is He who made you caliphs in the earth. He who disbelieves, his disbelief shall be
charged against him. The unbelievers; disbelief does nothing for them, except, increase them in
hate with Allah their disbelief increases the unbelievers only in loss. ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌﻠَ ُ ْﲂ ﺧَﻼﺋِ َﻒ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
َ ُاﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ُﻛ ْﻔ ُﺮ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ اﻻَّ َﻣ ْﻘﺘ ًﺎ َو َﻻ ﻳَ ِﺰﻳﺪ
َ ُﻓَ َﻤﻦ َﻛ َﻔ َﺮ ﻓَ َﻌﻠَ ْﻴ ِﻪ ُﻛ ْﻔ ُﺮ ُﻩ َو َﻻ ﻳَ ِﺰﻳﺪ
39 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ُﻛ ْﻔ ُﺮ ُ ْﱒ اﻻَّ ﺧ ََﺴﺎر ًا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah challenges those who associate partners with Him to show Him what they created
35:40
35:40 Say, 'Have you considered your associates who you call upon, other than Allah? Show me
what they have created in the earth! Or, have they a partnership in the heavens ' Or, have We
given them a Book so that they have proof of it? No, the harm doers promise each other nothing
ِ َّ ُون
else but delusion. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َٔا ْم
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ ﴍ َﰷ َء ُﰼُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ْ ِ اهلل َٔا ُر ِوﱐ َﻣﺎ َذا َﺧﻠَ ُﻘﻮا ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ
َ ُ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ
َّ ﴍكٌ ِﰲ
َّ ُﺎﱒ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ﻓَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ﺑ َ ْﻞ ان ﻳ َ ِﻌﺪ
ﻮن ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُﻢ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ اﻻَّ ﻏُ ُﺮور ًا
ْ ُ َآﺗَﻴْﻨ40
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The Might and Power of Allah 35:41
35:41 It is Allah who holds the heavens and the earth lest they vanish. Should they vanish, none
would hold them after Him. He is the Clement, the Forgiving. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َٔان ﺗَ ُﺰوﻻ
َ َّ ا َّن
َّ اهلل ﻳ ُ ْﻤ ِﺴ ُﻚ
ِٕ
41 َوﻟ َ ِﱧ َزاﻟ َ َﺘﺎ ا ْن َٔا ْﻣ َﺴ َﻜﻬُ َﻤﺎ ِﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َﺣ ِﻠاميً ﻏَ ُﻔﻮر ًا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Those who broke their oath and their demise 35:4235:42-44
35:42 They solemnly swore by Allah that if a warner came to them they would be more rightly
guided than any other of the nations. Yet, when a warner came to them, it only increased their
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aversion, 42 َو َٔا ْﻗ َﺴ ُﻤﻮا ِاب َّ ِهلل َ ْهجﺪَ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻟَ ِﱧ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ﻟ َّ َﻴ ُﻜﻮﻧُ َّﻦ َٔاﻫْﺪَ ى ِﻣ ْﻦ ا ْﺣﺪَ ى ا ُٔﻻ َﻣ ِﻢ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ َّﻣﺎ َزاد ُ َْﱒ اﻻَّ ﻧ ُ ُﻔﻮر ًا
ِٕ
ِٕ
35:43 behaving arrogantly in the land and devising evil. But, evil devising coils only those who
do it. Do they look except for the ways of former nations? You shall never find any change in the
way of Allah. ون اﻻَّ ُﺳـﻨَّ َﺔ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ ﻓَﻠَﻦ َﲡِﺪَ ِﻟ ُﺴﻨ َّ ِﺖ
َ ا ْﺳـ ِﺘ ْﻜ َﺒﺎر ًا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣ ْﻜ َﺮ اﻟ َّﺴـ ِ ّ ِئي َو َﻻ َ ِﳛ ُﻴﻖ اﳌ َ ْﻜ ُﺮ اﻟ َّﺴـ ِ ّ ُئي اﻻَّ ِﺑﺎَٔﻫ ِ ِْهل ﻓَﻬ َْﻞ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ اهلل ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ ًﻼ َوﻟَﻦ َﲡِﺪَ ِﻟ ُﺴﻨ َّ ِﺖ
ِ َّ
43 اهلل َ ْﲢ ِﻮﻳ ًﻼ
35:44 What, have they not journeyed through the land and seen the end of those who went
before them? They were stronger and mightier than themselves. Allah! There is nothing in
heavens or earth that can frustrate Him, He is the Knower, the Able. َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻴ ُﻨﻈ ُﺮوا
َ اهلل ِﻟ ُﻴ ْﻌ ِﺠ َﺰ ُﻩ ِﻣﻦ
ﳾ ٍء ِﰲ
اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻻ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻋَ ِﻠاميً ﻗَ ِﺪﻳﺮ ًا
ُ َّ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َو َﰷﻧُﻮا َٔا َﺷ َّﺪ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻗُ َّﻮ ًة َو َﻣﺎ َﰷ َن
ْ
َّ
ِٕ
44
Sub.: The mercy of Allah to all 35:45
35:45 If Allah should take people to task for what they have earned, He would not leave one
creature that crawls upon the surface (of the earth)! But, He is deferring them to a named time.
And when their time comes, indeed, Allah is the Seer of His worshipers. اهلل اﻟﻨَّ َﺎس ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ ﻳ ُ َﺆا ِﺧ ُﺬ
45 اهلل َﰷ َن ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
َ َّ َﻣﺎ ﺗَ َﺮكَ ﻋَ َﲆ َﻇﻬْ ِﺮﻫَﺎ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳ ُ َﺆ ِّﺧ ُﺮ ُ ْﱒ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء َٔا َﺟﻠُﻬُ ْﻢ ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
36 Yaseen - YaSeenﺲ
YaSeenﺳﻮرة ﻳﺲ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
36:1 YaSeen. *1 ﻳﺲ
Sub.: Allah swears by the
the Wise Koran that Prophet Muhammad is truly His Messenger and that
he was sent to warn 36:236:2-11
36:2 By the Wise Koran, 2 َواﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن اﳊَ ِﻜ ِﲓ
36:3 you (Prophet Muhammad) are truly among the Messengers sent 3 اﻧ ََّﻚ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ِٕ
36:4 upon a Straight Path. 4 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ ﻋَ َﲆ
36:5 The sending down of the Mighty, the Most Merciful 5 ﺗَ ِﲋﻳ َﻞ اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
36:6 so that you may warn a people whose fathers were not warned, and so were heedless. ِﻟ ُﺘﻨ ِﺬ َر
6 ﻮن
َ ُﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َّﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺬ َر ا ٓ َاب ُؤ ُ ْﱒ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻏَﺎ ِﻓﻠ
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Sub.: The barrier of no return 36:736:7-10
36:7 The Phrase has become obligatory upon most of them, yet they do not believe. ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺣ َّﻖ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل
7 ﻮن
َ ُﻋَ َﲆ َٔا ْﻛ َ ِﱶ ِ ْﱒ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
36:8 We have bound their necks with fetters up to their chin, so that their heads are raised and
cannot be lowered. 8 ﻮن
َ اانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﰲ َٔا ْﻋﻨَﺎ ِﻗﻬِ ْﻢ َٔا ْﻏﻼ ًﻻ ﻓَﻬ َِـﻲ ا َﱃ ا َٔﻻ ْذﻗَ ِﺎن ﻓَﻬُﻢ ُّﻣ ْﻘ َﻤ ُﺤ
ِٕ
ِٕ
36:9 We have set a barrier before them and a barrier behind them, and, We have covered them
so that they do not see. 9 ون
ْ ُ ََو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َﺳﺪاًّ َو ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔﻬ ِْﻢ َﺳﺪاًّ ﻓَﺎَٔ ْﻏﺸَ ﻴْﻨ
ُ ِ ﺎﱒ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
36:10 It is the same whether you have warned them or you have not warned them, they do not
believe. 10 ﻮن
َ َُو َﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا َٔاﻧ َﺬ ْرﲥَ ُ ْﻢ َٔا ْم ﻟ َ ْﻢ ﺗُﻨ ِﺬ ْر ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: Those who are receptive to the warning 36:1136:11-12
36:11 You only warn he who follows the Remembrance and fears the Merciful in the Unseen.
Give to him glad tidings of forgiveness and a generous wage. َﴚ َّاﻟﺮ ْ َﲪ َﻦ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ
َ ِ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ ﺗُﻨ ِﺬ ُر َﻣ ِﻦ اﺗ َّ َﺒ َﻊ ا ِّذل ْﻛ َﺮ َوﺧ
11 ﴩ ُﻩ ِﺑ َﻤ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٍة َو َٔا ْﺟ ٍﺮ َﻛ ِﺮ ٍﱘ
ْ ّ ِ َﻓَﺒ
36:12 Surely, it is We who revive the dead and write down what they have forwarded and what
they have left behind; We have counted everything in a Clear Book. اانَّ َ ْﳓ ُﻦ ُ ْﳓ ِﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َوﻧَ ْﻜ ُﺘ ُﺐ َﻣﺎ ﻗَ َّﺪ ُﻣﻮا
ِٕ
َْ ﰻ
َّ ُ َوا ٓ َاث َر ُ ْﱒ َو
12 ﳾ ٍء َٔا ْﺣ َﺼ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ا َﻣﺎ ٍم ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ
36:13--32
Sub.: The parable of the Messengers of Allah sent to a village 36:13
36:13 Give to them a parable; to the people of the village there came Messengers, اﴐ ْب ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺜ َ ًﻼ
ِ ْ َو
َ ْ َٔا
13 ﻮن
َ ﲱ
َ ُﺎب اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ ِﺔ ا ْذ َﺟﺎ َءﻫَﺎ اﳌ ُ ْﺮ َﺳﻠ
ِٕ
36:14 We sent to them two, but they belied them so We reinforced them with a third. They said,
'We have surely been sent as Messengers to you.' ﻮﳘﺎ ﻓَ َﻌ َّﺰ ْزانَ ِﺑﺜَﺎ ِﻟ ٍﺚ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا اانَّ اﻟ َ ْﻴ ُﲂ
َ ُ ُ ا ْذ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ اﻟ َ ْ ِﳱ ُﻢ اﺛْﻨَ ْ ِﲔ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑ
ِٕ
ِٕ
ِٕ ِٕ
ُ
14 ﻮن
ﻠ
ﺳ
ﺮ
ﻣ
َ َ ْ ُّ
Sub.: The messengers of Allah are rejected because they are humans 36:1536:15-19
36:15 But they said, 'You are only humans like ourselves. The Merciful has not sent down
َ ﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُﻨَﺎ َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ِﻣﻦ
anything, your speech is but lies!' 15 ﻮن
ٌ َ َ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ ﺑ
َ ُ ﳾ ٍء ا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ ﺗَ ْﻜ ِﺬﺑ
ْ
ِٕ
ِٕ
ِٕ َ
َ
ُ
ُ
َ
ْ
36:16 They said, 'Our Lord knows that we are Messengers to you. 16 ﻮن
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑُّﻨَﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﲅ اانَّ اﻟ ْﻴﲂ ﻟ ُﻤ ْﺮ َﺳﻠ
ِٕ ِٕ
36:17 And it is only for us to deliver a Clear Message.' 17 َو َﻣﺎ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ اﻻَّ اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ
ِٕ
36:18 They answered, 'We predict evil of you. If you do not desist, we will stone you and a
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painful punishment from us will befall you.' 18 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ﺗ ََﻄ َّ ْﲑانَ ِﺑ ُ ْﲂ ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﻨﳤَ ُﻮا ﻟ َ َ ْﲊ ُ َﲨﻨَّ ُ ْﲂ َوﻟ َ َﻴ َﻤ َّﺴـﻨَّ ُﲂ ِ ّﻣﻨَّﺎ ﻋَ َﺬ
ِٕ
36:19 They said, 'Your prediction is with you, if you are reminded. Surely, you are but a wayward
nation.' 19 ﻮن
ِ ْ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻃﺎﺋِ ُﺮُﰼ َّﻣ َﻌ ُ ْﲂ َٔاﺋِﻦ ُذ ِﻛّ ْﺮ ُﰎ ﺑ َ ْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ ْﻮ ٌم ُّﻣ
َ ُﴪﻓ
Sub.: The sincere man of the village 36:2036:20-27
36:20 Then, a man came running from the furthest part of the village 'My nation,' he said,
'follow the Messengers, 20 َو َﺟﺎ َء ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻗ َﺼﺎ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ َر ُﺟ ٌﻞ ﻳ َْﺴ َﻌﻰ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم اﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
36:21 follow those who ask no wage of you and are rightly guided. ون
َ ُاﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا َﻣﻦ ﻻَّ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ َٔا ْﺟﺮ ًا َو ُﱒ ُّﻣ ْﻬ َﺘﺪ
21
36:22 Why should I not worship Him who has originated me and to whom you shall all be
returned? 22 ﻮن
َ َو َﻣﺎ ِ َﱄ َﻻ َٔا ْﻋ ُﺒﺪُ َّ ِاذلي ﻓَ َﻄ َﺮ ِﱐ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ other than Him, gods whose intercession, if the Merciful desires to
36:23 What, shall I take,
afflict me, cannot help me at all, and they will never save me? ِﴬ َﻻ
ٍ ّ ُ َٔا َٔا َّ ِﲣ ُﺬ ِﻣـﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ان ُﻳ ِﺮد ِْن َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ﺑ
ِٕ
23 ون
ِ ﺗُﻐ ِْﻦ َﻋ ِ ّﲏ َﺷ َﻔﺎ َﻋﳤُ ُ ْﻢ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳُﻨ ِﻘ ُﺬ
36:24 Surely, I should then be in clear error. 24 ا ِ ّﱐ اذ ًا ﻟ َّ ِﻔﻲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ ِٕ
36:25 I believe in your Lord, so hear me.' 25 ﻮن
ِ ﺎﲰ ُﻌ
َ ْ َا ِ ّﱐ ا ٓ َﻣﻨْ ُﺖ ِﺑ َ ِﺮﺑّ ُ ْﲂ ﻓ
ِٕ
Sub.: The eternal reward of the sincere man 36:2636:26-27
36:26 It was said (to him), 'Enter Paradise,' and he said, 'Would that my people knew ِﻗﻴ َﻞ ا ْدﺧ ُِﻞ
26 ﻮن
َ اﳉَﻨَّ َﺔ ﻗَﺎ َل َاي ﻟ َ ْﻴ َﺖ ﻗَ ْﻮ ِﻣﻲ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
36:27 that my Lord has forgiven me, and caused me to be amongst the recipients of generosity.'
27 ِﺑ َﻤﺎ ﻏَ َﻔ َﺮ ِﱄ َر ِ ّﰊ َو َﺟ َﻌﻠَ ِﲏ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻜ َﺮ ِﻣ َﲔ
Sub.: The punishment that befell the village 36:2836:28-32
36:28 And We did not send down to his nation after him any army from heaven, neither would
We send any down. 28 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ ِﲋﻟ َﲔ
َّ َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ ِﻣﻦ ُﺟﻨ ٍﺪ ِ ّﻣ َﻦ
36:29 It was only one Shout and they were silent, still. 29 ون
َ ُان َﰷﻧ َْﺖ اﻻَّ َﺻ ْﻴ َﺤ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة ﻓَﺎ َذا ُ ْﱒ ﺧَﺎ ِﻣﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
36:30 Woe, for those (unbelieving) worshipers! They mocked every Messenger
that came to
them. 30 ون
َ ﴪ ًة ﻋَ َﲆ اﻟ ِﻌ َﺒﺎ ِد َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ اﻻَّ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰ ُء
َ ْ َاي َﺣ
ِٕ
36:31 Have they not seen how many generations We destroyed before them? They shall never
return to them, 31 ﻮن
ِ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ ُﺮ
َ ون َٔاﳖَّ ُ ْﻢ اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ َﻻ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
ِٕ
ٌّ ُ َوان
36:32 all shall be arraigned before Us. 32 ون
ُ َ ﰻ ﻟ َّ َّﻤﺎ َ ِﲨﻴ ٌﻊ َّ َدلﻳْﻨَﺎ ُﻣ ْﺤ
َ ﴬ
ِٕ
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Sub.: The signs of Allah are all around us if we just open our hearts and minds 36:3336:33-46
36:33 The dead land is a sign for them. We revive it, and from it produce grain from which they
eat. 33 ﻮن
َ َوآﻳ َ ٌﺔ ﻟَّﻬُ ُﻢ ا َٔﻻ ْر ُض اﳌ َ ْﻴ َﺘ ُﺔ َٔا ْﺣ َﻴ ْﻴﻨَﺎﻫَﺎ َو َٔاﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ ِﻣ ْﳯَﺎ َﺣﺒ ًّﺎ ﻓَ ِﻤ ْﻨ ُﻪ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇ
36:34 And there We made gardens of palms and vines, and in it We caused fountains to gush
ٍ َّ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َﺟﻨ
forth, 34 ﻮن
ٍ ﺎت ِ ّﻣﻦ َّ ِﳔ
ِ ﻴﻞ َو َٔا ْﻋﻨَ ٍﺎب َوﻓَ َّﺠ ْﺮانَ ِﻓﳱَﺎ ِﻣ َﻦ اﻟ ُﻌ ُﻴ
36:35 so that they might eat of its fruit and the labor of their hands. Will they not give thanks?
35 ون
َ ِﻟ َﻴﺎْٔ ُ ُﳇﻮا ِﻣﻦ ﺛَ َﻤ ِﺮ ِﻩ َو َﻣﺎ َ ِﲻﻠَ ْﺘ ُﻪ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َْﺸ ُﻜ ُﺮ
36:36 Exaltations to Him who created pairs of all the things the earth produces and of
themselves, and that of which they have no knowledge. ﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ ا َٔﻻ ْز َو َاج ُﳇَّﻬَﺎ ِﻣ َّﻤﺎ ﺗُ ْﻨ ِﺒ ُﺖ ا َٔﻻ ْر ُض َو ِﻣ ْﻦ
36 ﻮن
َ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َو ِﻣ َّﻤﺎ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
36:37 A sign for them is the night. From it We withdraw the day and they are in darkness. َوآﻳ َ ٌﺔ ﻟَّﻬُ ُﻢ
37 ﻮن
َ اﻟﻠ َّ ْﻴ ُﻞ ﻧ َ ْﺴﻠَﺦُ ِﻣﻨْ ُﻪ اﻟﳯَّ َ َﺎر ﻓَﺎ َذا ُﱒ ُّﻣ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
36:38 The sunِٕ runs to its ﬁxed resting-place; that is the decree of the Almighty, the Knower.
َّ َو
38 اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ َ ْﲡ ِﺮي ِﻟ ُﻤ ْﺴـ َﺘ َﻘ ّ ٍﺮ ﻟَّﻬَﺎ َذ ِ َكل ﺗَ ْﻘ ِﺪ ُﻳﺮ اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﻟ َﻌ ِﻠ ِﲓ
36:39 And the moon, We have determined it in phases till it returns like an old palm-branch.
39 ﻮن اﻟ َﻘ ِﺪ ِﱘ
ِ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ ﻗَﺪ َّْرانَ ُﻩ َﻣﻨَﺎ ِز َل َﺣ َّﱴ ﻋَﺎ َد َﰷﻟْ ُﻌ ْﺮ ُﺟ
36:40 The sun shall not outstrip the moon, nor shall the night outstrip the day. Each is floating
ٍ َ َﰻ ِﰲ ﻓ
ٌّ ُ اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ ﻳ َﻨ ْ َﺒ ِﻐﻲ ﻟَﻬَﺎ َٔان ﺗ ُْﺪ ِركَ اﻟ َﻘ َﻤ َﺮ َو َﻻ اﻟﻠ َّ ْﻴ ُﻞ َﺳﺎﺑ ُِﻖ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َو
َّ َﻻ
in an orbit. 40 ﻮن
َ كل ﻳ َ ْﺴـ َﺒ ُﺤ
36:41 And a sign for them is that We carried their oﬀspring in the laden Ark (of Noah). ََّوآﻳ َ ٌﺔ ﻟَّﻬ ُْﻢ َٔاان
ِ ْ َ َﲪﻠْﻨَﺎ ُذ ّ ِرﻳَّﳤَ ُ ْﻢ ِﰲ اﻟ ُﻔ
41 ﻮن
ِ كل اﳌ َ ْﺸ ُﺤ
36:42 And We have created for them the like of it in which they board. 42 ﻮن
َ َو َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ِ ّﻣﺜ ِ ِْهل َﻣﺎ ﻳَ ْﺮ َﻛ ُﺒ
36:43 We drown them if We will, then they have none to cry to, nor can they be saved, َْٔوان ﻧَّﺸَ ﺎ
ِٕ
43 ون
ِ َ ﻧ ُ ْﻐ ِﺮ ْﻗﻬُ ْﻢ ﻓَ َﻼ
َ ﴏ َﱗ ﻟَﻬُ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳُﻨ َﻘ ُﺬ
36:44 except through Our Mercy and as enjoyment for awhile. 44 اﻻَّ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ َو َﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ا َﱃ ِﺣ ٍﲔ
ِٕ
ِٕ
36:45 When it is said to them, 'Have fear of that which is before you and behind you in order
ْ ُ وا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ اﺗ َّ ُﻘﻮا َﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ45
that you find mercy.' ﻮن
َ ﻳﲂ َو َﻣﺎ َﺧﻠْ َﻔ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ُﺗ ْﺮ َ ُﲪ
َ
ِٕ but they turn away from it.
36:46 Yet there never comes to them any sign of their Lord's signs,
46 َو َﻣﺎ ﺗَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ اﻻَّ َﰷﻧُﻮا َﻋ ْﳯَﺎ ُﻣ ْﻌ ِﺮ ِﺿ َﲔ
ِٕ
Sub.: The insolence and ingratitude of those who do not give charity
charity from that which Allah gave
36:47--50
them and their disbelief in the Day of Judgement 36:47
36:47 And when it is said to them, 'Spend of that which Allah has given you,' the unbelievers say
to the believers, 'Are we to feed those whom Allah can feed if He chooses? Surely, you are only
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in clear error.' اهلل َٔا ْﻃ َﻌ َﻤ ُﻪ ا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ اﻻَّ ِﰲ
ُ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣ َّﻤﺎ َر َزﻗَ ُ ُﲂ
ُ َّ اهلل ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔاﻧ ُْﻄ ِﻌ ُﻢ َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻮ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ٍﻼل
47 ﺿَ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
36:48 They also say, 'When will this promise be, if what you say is true?' ﻨﱲ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا َاﻟﻮ ْﻋﺪُ ِٕان ُﻛ
48 َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
36:49 They await but one Shout, which will seize them while they dispute. ون اﻻَّ َﺻ ْﻴ َﺤ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة
َ َﻣﺎ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ
ُ
ُ
ُ
ِ
ِ
َ
ْٔ
ﺼ
49 ﻮن
ﻤ
ﳜ
ﱒ
و
ﱒ
ُﺬ
ﺧ
ﺎ
ﺗ
َ
َ ُّ ْ َ ْ
36:50 Then they will be unable to make a will, nor shall they return to their kinsmen. ﻮن
َ ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﺴـﺘَ ِﻄﻴ ُﻌ
50 ﻮن
َ ﺗ َْﻮ ِﺻ َﻴ ًﺔ َو َﻻ ا َﱃ َٔا ْﻫ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: The realization of the Day of Resurrection 36:5136:51-68
36:51 And the Horn is blown, and, from the graves they rush forth to their Lord. اﻟﺼﻮ ِر ﻓَﺎ َذا
ُّ َوﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﰲ
ِٕ
ُ
َ
ِ
ِ
ُ
ِ
َٔ
ﻳ
ِ
َﺪ
ّ
51 ﻮن
اث
ﺟ
ﻣ
ﱒ
ﻠ
ﻨﺴ
ﻢ
ﲠ
ر
ﱃ
ا
ﻻ
ا
ﻦ
ِ
ْ َّ
َ َ ْ َ
ِٕ
36:52 'Woe for us! ' they will say. 'Who has roused us from our sleeping-place? This is what the
Merciful promised; the Messengers have spoken the truth! ' َﻗَﺎﻟُﻮا َاي َوﻳْﻠَﻨَﺎ َﻣ ْﻦ ﺑ َ َﻌﺜَﻨَﺎ ِﻣﻦ َّﻣ ْﺮﻗَ ِﺪانَ َﻫ َﺬا َﻣﺎ َوﻋَﺪ
52 ﻮن
َ َُّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َو َﺻﺪَ َق اﳌ ُ ْﺮ َﺳﻠ
36:53 And it is but one Shout and they are all arraigned before Us. ان َﰷﻧ َْﺖ اﻻَّ َﺻ ْﻴ َﺤ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة ﻓَﺎ َذا ُ ْﱒ َ ِﲨﻴ ٌﻊ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َّ
53 ون
ُ َ َدلﻳْﻨَﺎ ُﻣ ْﺤ
َ ﴬ
36:54 Today, no soul shall be wronged a thing. You shall not be recompensed except according
to your deeds. 54 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم َﻻ ﺗ ُْﻈ َ ُﲅ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ُ ْﲡ َﺰ ْو َن ِٕاﻻَّ َﻣﺎ ُﻛ
َ ْ ا َّن َٔا
36:55 Indeed, the companions of the Garden are this Day busy in their rejoicing. ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ
َ ﲱ
ِٕ
ِ
َ
ُ
ِ
اﻟ
ﻛ
ﻬ
55 ُﻮن
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ُ ُ ُ ْﱒ َو َٔا ْز َو
36:56 Together with their spouses, they shall recline on couches in the shade. ٍاهج ْﻢ ِﰲ ِﻇﻼل
56 ﻮن
َ ُﻋَ َﲆ ا َٔﻻ َراﺋِ ِﻚ ُﻣﺘَّ ِﻜﺌ
36:57 They shall have fruits and all that they call for. 57 ﻮن
َ ﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٌﺔ َوﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻳ َ َّﺪ ُﻋ
36:58 Peace, a saying from the Most Merciful Lord. 58 َﺳﻼ ٌم ﻗَ ْﻮ ًﻻ ِ ّﻣﻦ َّر ٍ ّب َّر ِﺣ ٍﲓ
36:59 (And He will say), 'Distance yourselves, O sinners, this Day. 59 ﻮن
َ َوا ْﻣﺘَ ُﺎزوا اﻟ َﻴ ْﻮ َم َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
36:60 Children of Adam, did I not make a covenant with you, that you should not worship satan
he is surely a clear enemy to you 60 َٔاﻟ َ ْﻢ َٔا ْﻋﻬ َْﺪ اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َاي ﺑ َ ِﲏ ا ٓ َد َم َٔان ﻻَّ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ َﺎن اﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﺪُ ٌّو ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ ِ َ
ِٕ
36:61 and that you worship Me? Surely, that is the Straight Path. 61 ﴏ ٌاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌﲓ
َ َو َٔا ِن ا ْﻋ ُﺒﺪُ ِوﱐ َﻫﺬا
ْ ُ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﺿَ َّﻞ ِﻣ
36:62 Yet he has led many a host of you astray, did you not understand? ﻨﲂ ِﺟ ِﺒ ًّﻼ َﻛ ِﺜﲑ ًا َٔاﻓَ َ ْﲅ
62 ﻮن
َ ُﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
36:63 This, then is Gehenna (Hell), that which you were promised. 63 ون
َ ُﻨﱲ ﺗُﻮﻋَﺪ
ْ ُ َﻫ ِﺬ ِﻩ َ َهج َّ ُﲌ اﻟ َ ِﱵ ُﻛ
36:64 Roast well therein this Day for you were unbelievers.' 64 ون
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
ْ ُ ْاﺻﻠَ ْﻮﻫَﺎ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
36:65 This Day We set a seal on their mouths and their hands speak to Us, and their feet will
testify to their earnings. 65 ﻮن
َ اﻟْ َﻴ ْﻮ َم َ ْﳔ ِ ُﱲ ﻋَ َﲆ َٔاﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َوﺗُ َ ِﳫّ ُﻤﻨَﺎ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َوﺗ َ ْﺸﻬَﺪُ َٔا ْر ُﺟﻠُﻬُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
36:66 Had it been Our will We would have obliterated their sight so that they raced to the Path.
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But, how would they see? 66 ون
ُ ِ اﻟﴫ َاط ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﻳ ُ ْﺒ
َ ّ ِ َوﻟ َ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ﻟ َ َﻄ َﻤ ْﺴـﻨَﺎ ﻋَ َﲆ َٔا ْﻋ ُﻴﳯِ ِ ْﻢ ﻓَ ْﺎﺳﺘ َ َﺒ ُﻘﻮا
َ ﴫ
36:67 Had it been Our will We would have transmuted them (into monkeys, pigs and stones)
where they were, so that they could neither go forward nor yet return. ﺎﱒ ﻋَ َﲆ َﻣ َﲀﻧَﳤِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻤﺎ
ْ ُ ََوﻟَ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ﻟ َ َﻤ َﺴ ْﺨﻨ
67 ﻮن
َ ا ْﺳـ َﺘ َﻄﺎ ُﻋﻮا ُﻣ ِﻀﻴ ًّﺎ َو َﻻ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
36:68 To whoever We give a long life We make him stoop. Do they not understand? َو َﻣﻦ ﻧ ُّ َﻌ ِّﻤ ْﺮ ُﻩ
68 ﻮن
َ ُﻧُﻨَ ِﻜّ ْﺴ ُﻪ ِﰲ اﳋَﻠْ ِﻖ َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: The Koran is not Arabic poetry, it is a Remembrance and a clear Holy Reading sent by
Allah 36:6936:69-70
36:69 We have not taught him (Prophet Muhammad) poetry, nor does it become him. This is
ّ ِ َو َﻣﺎ ﻋَﻠ َّ ْﻤﻨَﺎ ُﻩ
only a Remembrance and a Clear Holy Reading (Koran) اﻟﺸ ْﻌ َﺮ َو َﻣﺎ ﻳ َﻨ ْ َﺒ ِﻐﻲ َ ُهل ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ ِذ ْﻛ ٌﺮ َوﻗُ ْﺮا ٓ ٌن
ِٕ
ِٕ
69 ُّﻣﺒ ٌِﲔ
36:70 that he may warn the living, and so that Judgement may be passed against the unbelievers.
َ ِﻟ ُﻴﻨ ِﺬ َر َﻣﻦ َﰷ َن َﺣﻴ ًّﺎ َو َ ِﳛ َّﻖ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ﻋَ َﲆ
70 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: Catt
Cattle
ttle are amongst the mercy and blessing Allah gave to us 36:7136:71-73
36:71 Have they not seen how We have created for them the cattle they master with Our Hands?
71 ﻮن
َ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔاانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َ ِﲻﻠَ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪﻳﻨَﺎ َٔاﻧْ َﻌﺎﻣ ًﺎ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻟَﻬَﺎ َﻣﺎ ِﻟ ُﻜ
36:72 We have subdued these to them, and some of them they ride and some of them they eat;
72 ﻮن
َ َو َذﻟَّﻠْﻨَﺎﻫَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻓَ ِﻤ ْﳯَﺎ َر ُﻛﻮﲠُ ُ ْﻢ َو ِﻣ ْﳯَﺎ ﻳَﺎْٔ ُ ُﳇ
36:73 they also have other uses in them and drinks. What, will they not give thanks! َوﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ
ون
َ و َﻣﺸَ ﺎ ِر ُب َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َْﺸ ُﻜ ُﺮ73
َ
Sub.: It is just as easy for Allah to resurrect us as it is for Him to create us, He only has to say
"Be"
Be" and it is 36:7436:74-83
ِ َّ ُون
36:74 And yet they have taken gods, other than Allah, so that they might helped! اهلل
ِ َو َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ د
ون
ُ َ ُ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ﻟ َّ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ74
َ ﻨﴫ
36:75 They cannot help them, for them (the so-called) army are brought (with them to Hell). َﻻ
75 ون
ُ َ َﴫ ُ ْﱒ َو ُ ْﱒ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﺟﻨ ٌﺪ ُّﻣ ْﺤ
َ ْ ﻮن ﻧ
َ ﴬ
َ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
36:76 So do not let their sayings grieve you. Surely, We have knowledge of what they hide and
all that they reveal. 76 ﻮن
َ ون َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
َ ُﴪ
ُّ ِ ﻓَ َﻼ َ ْﳛ ُﺰ َﻧﻚ ﻗَ ْﻮﻟُﻬُ ْﻢ اانَّ ﻧ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
36:77 Has the human not seen how We created him from a drop (of sperm)? Yet he is a clear
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opponent. 77 َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َٔاانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُﻩ ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ﻓَﺎ َذا ﻫ َُﻮ ﺧ َِﺼ ٌﲓ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
36:78 And he has struck forِٕ Us a parable, and forgotten
his own creation. He asks, 'Who will
quicken the bones after they have decayed?' 78 ﱔ َر ِﻣ ٌﲓ
َ َ َو
َ ِ َ ﴐ َب ﻟَﻨَﺎ َﻣﺜ َ ًﻼ َوﻧ
َ ِ ﴘ َﺧﻠْ َﻘ ُﻪ ﻗَﺎ َل َﻣﻦ ُ ْﳛ ِﲖ اﻟ ِﻌ َﻈﺎ َم َو
36:79 Say, 'He will quicken them who originated them the ﬁrst time; He has knowledge of every
ِّ ُ ﻗُ ْﻞ ُ ْﳛ ِﻴﳱَﺎ َّ ِاذلي َٔاﻧﺸَ ﺎَٔﻫَﺎ َٔا َّو َل َﻣ َّﺮ ٍة َوﻫ َُﻮ ِﺑ
creation; 79 ﲁ َﺧﻠْ ٍﻖ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َّ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
36:80 who has made ﬁre for you from the green tree with which you kindle.' اﻟﺸ َﺠ ِﺮ
80 ون
ِ َ ا َٔﻻﺧ
َ ُْﴬ انَ ر ًا ﻓَﺎ َذا َٔا ُﻧﱲ ِّﻣ ْﻨ ُﻪ ﺗُﻮ ِﻗﺪ
36:81 Is He who ِٕ created the heavens and the earth unable to create their like? Yes, indeed, He is
the Creator, the Knower. 81 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِﺑ َﻘﺎ ِد ٍر ﻋَ َﲆ َٔان َ ْﳜﻠُ َﻖ ِﻣﺜْﻠَﻬُﻢ ﺑ َ َﲆ َوﻫ َُﻮ اﳋ َ َّﻼ ُق اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َٔا َوﻟَﻴْ َﺲ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
36:82 When He wills a thing, His command is to say to it 'Be', and it is! اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْﻣ ُﺮ ُﻩ ا َذا َٔا َرا َد َﺷﻴْﺌ ًﺎ َٔان ﻳ َ ُﻘﻮ َل َ ُهل
ِٕ
ِٕ
ُ
ُ
َ
ﻓ
82 ﻮن
ُ ﻛﻦ َﻴﻜ
36:83 Exaltations to Him in whose Hand is the Kingdom of all things, and to Him you will be
ّ ِ ُ ﻮت
ُ ﻓَ ُﺴـ ْﺒ َﺤ َﺎن َّ ِاذلي ِﺑ َﻴ ِﺪ ِﻩ َﻣﻠَ ُﻜ
returned. 83 ﻮن
َ ﳾ ٍء َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُﺗ ْﺮ َﺟ ُﻌ
َْ ﰻ
ِٕ
37 The Alignment - AsAs-Saffatاﻟﺼﺎﻓﺎت
Saffatﺳﻮرة اﻟﺼﺎﻓﺎت
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
ِ َّ اﻟﺼﺎﻓ
37:1 By the aligners (angels) aligning. 1 ﺎت َﺻﻔ ًّﺎ
َّ َو
37:2 and the drivers driving, 2 ﻓَ َّﺎﻟﺰ ِاﺟ َﺮ ِات َز ْﺟﺮ ًا
ِ ﻓَﺎﻟﺘَّﺎ ِﻟ َﻴ
37:3 and those who recite the Remembrance 3 ﺎت ِذ ْﻛﺮ ًا
Sub.: Allah bears witness that He is One 37:437:4-5
37:4 surely, your God is One, 4 ا َّن اﻟَﻬ ُ َْﲂ ﻟ َ َﻮا ِﺣ ٌﺪ
ِٕ ِٕ
37:5 the Lord of the heavens and the earth and of all that is between them; the Lord of the Easts.
5 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َو َر ُّب اﳌَﺸَ ﺎ ِر ِق
َّ َر ُّب
Sub.: The satans try to listen to the High Assembly but are chased away by a piercing flame 37:637:610
37:6 We have adorned the lower heaven with the adornment of the planets, اﻟﺴ َﻤﺎ َء ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﺑ ِﺰﻳﻨَ ٍﺔ
َّ ِٕاانَّ َزﻳَّﻨَّﺎ
6 اﻟ َﻜ َﻮا ِﻛ ِﺐ
ّ ِ ُ َو ِﺣ ْﻔﻈ ًﺎ ِ ّﻣﻦ
37:7 a protection against every rebel satan; 7 ﰻ َﺷـ ْﻴ َﻄ ٍﺎن َّﻣﺎ ِر ٍد
37:8 so they cannot listen to the High Assembly, for they are pelted from every side. ﻮن ا َﱃ
َ َﻻ ﻳ ََّﺴ َّﻤ ُﻌ
ِٕ
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ّ ِ ُ ﻮن ِﻣﻦ
8 ﰻ َﺟﺎ ِﻧ ٍﺐ
َ ُاﳌ َ ِٔﻼ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ َوﻳ ُ ْﻘ َﺬﻓ
37:9 They are rejected and theirs is an everlasting punishment; 9 اب َو ِاﺻ ٌﺐ
ٌ ُد ُﺣﻮر ًا َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
37:10 except such as snatches a fragment, and he is pursued by a piercing flame. اﻻَّ َﻣ ْﻦ ﺧ َِﻄ َﻒ اﳋ َْﻄ َﻔ َﺔ
ِٕ
ِ
َٔ
َ
ْ
ﺗ
ﺷ
10 َﺎب َاث ِﻗ ٌﺐ
ﺎ
ﻓ
ﻬ
ﻪ
ﻌ
ﺒ
ُ
ٌ
ََ
Sub.: The blindness of the unbelievers
unbelievers to the power and might of Allah; the denial of the fact
that it is just as easy for Allah to create us as it is for Him to resurrect us with His command
"Be"
Be" and it becomes 37:1137:11-18
37:11 So ask them, are they stronger in constitution, or those whom We have created. We have
created them of sticky clay. 11 ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻔﳤِ ِ ْﻢ َٔا ُ ْﱒ َٔا َﺷ ُّﺪ َﺧﻠْﻘ ًﺎ َٔام َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ ﻻَّ ِز ٍب
ِٕ ِ َ ْ
ﻳ
37:12 No, you marvel, while they scoﬀ. 12 ون
َﺮ
ﺨ
َﺴ
و
َ ُ ْ َ ﺑَﻞ ﲺ ْﺒ َﺖ
37:13 When they are reminded, they do not remember. 13 ون
َ َوا َذا ُذ ِﻛّ ُﺮوا َﻻ ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ
37:14 When they are shown a sign, they scoﬀ at it 14 ون
َ ِٕ َوا َذا َر َٔا ْوا آﻳ َ ًﺔ ﻳ َْﺴﺘ َ ْﺴ ِﺨ ُﺮ
ْ ِ ََّوﻗَِٕﺎﻟُﻮا ا ْن َﻫ َﺬا اﻻ
37:15 and say, 'This is nothing but clear sorcery!' 15 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
37:16 What, when we are dead and become dust and bones, shall we be resurrected. َٔاﺋِ َﺬا ِﻣ ْﺘﻨَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ
16 ﻮن
َ ُﺗُ َﺮا ًاب َو ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟَ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
37:17 What, and our forefathers, the ancients!' 17 ﻮن
َ َُٔا َو ا ٓ َاب ُؤانَ ا َٔﻻ َّوﻟ
37:18 Say, 'Yes, but worthless.' 18 ون
َ ﻗُ ْﻞ ﻧ َ َﻌ ْﻢ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ دَا ِﺧ ُﺮ
Sub.: Sorrow and anguish on the Day of Recompense 37:1937:19-39
ِ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ
37:19 It will be but one Shout, then see, they are watching 19 ون
َ ﱔ َز ْﺟ َﺮ ٌة َوا ِﺣﺪَ ٌة ﻓَﺎ َذا ُ ْﱒ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
َ
ِٕ
ِٕ
37:20 and they will say, 'Woe for us. This is the Day of Recompense.' 20 َوﻗَﺎﻟُﻮا َاي َوﻳْﻠَﻨَﺎ َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُم ّ ِادل ِﻳﻦ
37:21 This is the Day of Decision which you belied. 21 ﻮن
َ ُ َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُم اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ َّ ِاذلي ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
37:22 Gather together the evildoers, their wives, and that they were worshipping, ﴩوا َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا
ُ ُ ْاﺣ
ُ َ َو َٔا ْز َو
22 ون
َ ُاهج ْﻢ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪ
ِ َّ ُون
37:23 other than Allah, and guide them to the Path of Hell! 23 ﴏ ِاط اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِ ِﻣﻦ د
َ ِ اهلل ﻓَﺎﻫْﺪُ َو ُ ْﱒ ا َﱃ
ِٕ
ُ
ِ
ُ
ُ
ﻣ
ـ
ﺴ
َّﳖ
37:24 And halt them so that they may be questioned. 24 ﻮن
ﻟ
ﻮ
ﺌ
ﻢ
ا
ﱒ
ﻮ
ﻔ
ﻗ
و
َّ
َ ُ ْ ُ ْ َ َ
ِٕ
َ
ُ
ْ
َ
ﺗ
ﲂ
ﻟ
ﺎ
ﻣ
37:25 'Why do you not help one another? 25 ون
ﺎﴏ
َ
ﻨ
َ
ﻻ
َ
َ ُ َ
37:26 No, today they will resign themselves in submission, 26 ﻮن
َ ﺑ َ ْﻞ ُ ُﱒ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ُﻣ ْﺴﺘ َ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
37:27 and approach each other with questions, 27 ﻮن
َ َُو َٔا ْﻗ َﺒ َﻞ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻳ َﺘ َ َﺴ َﺎءﻟ
37:28 saying, 'You used to come to us from the right hand.' 28 ِﻨﱲ ﺗَﺎْٔﺗُﻮﻧَﻨَﺎ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻴ ِﻤﲔ
ْ ُ ﻗَﺎﻟُﻮا ِٕاﻧ َّ ُ ْﲂ ُﻛ
37:29 But they reply, 'Rather, you were not believers. 29 ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑَﻞ ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا ُﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
37:30 We had no authority over you, but you were an insolent nation. َو َﻣﺎ َﰷ َن ﻟَﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ﺑ َ ْﻞ
ﻨﱲ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َﻃﺎ ِﻏ َﲔ
ْ ُ  ُﻛ30
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37:31 The statement of Our Lord is realized against us, and we are tasting it, َّﻓَ َﺤ َّﻖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻗَ ْﻮ ُل َ ِرﺑ ّﻨَﺎ اان
ِٕ
َ
ِ
َ
ُ
31 ﻮن
َ ذلاﺋﻘ
37:32 we perverted you, indeed, we were perverts.' 32 ﻓَﺎَٔ ْﻏ َﻮﻳْﻨَ ُ ْﺎﰼ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﻏَﺎ ِو َﻳﻦ
ِٕ
37:33 Therefore, on that Day they will all share Our punishment. 33 ﻮن
َ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ُﻣ ْﺸ َ ِﱰ ُﻛ
ِٕ
37:34 As such We shall deal with the evildoers. 34 اانَّ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ ِابﻟْ ُﻤ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
37:35 For when it was said to them, 'There is no god except Allah,' they were always proud اﳖَّ ُ ْﻢ
ِٕ
ْ
َ
َ
ِ
َ
َّ
َ
َ
َ
ﻳ
ـ
ﺴ
ﻟ
ﻗ
ُ
َ
ﻢ
ﻬ
ُ
ﻞ
ﻴ
ا
ذ
ا
ا
ﻮ
ﻧ
ﰷ
35 ون
اهلل
ﻻ
ا
هل
ا
ﻻ
ﱪ
ﻜ
ﺘ
َ
ُ
َّ
ِ
ُ
َ َ ْ
ِٕ
ِٕ ِٕ ْ
37:36 and said, 'Are we to renounce our gods for the sake of a mad poet?' ﻮن َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟ َ َﺘﺎ ِر ُﻛﻮا ا ٓ ِﻟﻬَ ِﺘﻨَﺎ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ﻮن
ٍ  ِﻟﺸَ ﺎ ِﻋ ٍﺮ َّﻣ ْﺠ ُﻨ36
37:37 No, indeed, he has brought the truth, and conﬁrmed the Messengers. ﺑ َ ْﻞ َﺟﺎ َء ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﺻﺪ ََّق
37 اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
37:38 You shall certainly taste the painful punishment, 38 اﻧ َّ ُ ْﲂ َ َذلاﺋِ ُﻘﻮا اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ا َٔﻻ ِﻟ ِﲓ
ِٕ ُ
37:39 but you shall not be recompensed except for what you were doing. ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ َو َﻣﺎ ُ ْﲡ َﺰ ْو َن ِٕاﻻَّ َﻣﺎ ُﻛ
39
37:40--49
Sub.: The recipients of generosity in the Gardens of Delight 37:40
ِ َّ اﻻَّ ِﻋ َﺒﺎ َد
37:40 But for the sincere worshipers of Allah, 40 اهلل اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِٕ
37:41 there is waiting for them a known provision; 41 ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ِر ْز ٌق َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٌم
37:42 fruits. And they are recipients of generosity 42 ﻮن
َ ﻓَ َﻮا ِﻛ ُﻪ َو ُﱒ ُّﻣ ْﻜ َﺮ ُﻣ
ِ َّ ِﰲ َﺟﻨ
37:43 in the Gardens of Delight, 43 ﺎت اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
37:44 sitting face to face upon couches, 44 ﴎ ٍر ُّﻣﺘَ َﻘﺎ ِﺑ ِﻠ َﲔ
ُ ُ ﻋَ َﲆ
37:45 a goblet from a spring shall be passed round to them 45 ﻳ ُ َﻄ ُﺎف ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِﺑ َاكْٔ ٍس ِ ّﻣﻦ َّﻣ ِﻌ ٍﲔ
37:46 white, a delight to the drinkers, 46 ﺑ َ ْﻴﻀَ ﺎ َء َ َّذل ٍة ِﻟ ّﻠﺸـَّﺎ ِرﺑ َِﲔ
37:47 there is neither sickness in it, nor intoxication. 47 ﻮن
َ َُﻻ ِﻓﳱَﺎ ﻏَ ْﻮ ٌل َو َﻻ ُ ْﱒ َﻋ ْﳯَﺎ ﻳ ُ َﲋﻓ
َّ ﺎﴏ ُات
37:48 And with them will be maidens (houris) who restrain their wide glances اﻟﻄ ْﺮ ِف
َ ِ ََو ِﻋﻨﺪَ ُ ْﱒ ﻗ
48 ِﻋ ٌﲔ
37:49 as if they were hidden pearls. 49 ﻮن
ٌ َُ َٔاكﳖَّ ُ َّﻦ ﺑ َ ْﻴ ٌﺾ َّﻣ ْﻜﻨ
Sub.: The conversation between the people of Paradise and the people of Hell 37:5037:50-57
37:50 They will go to one another asking each other questions. 50 ﻮن
َ ُﻓَﺎَٔ ْﻗ َﺒ َﻞ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻳ َﺘ َ َﺴ َﺎءﻟ
37:51 One of them will say, 'I had a companion 51 ﻗَﺎ َل ﻗَﺎﺋِ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ا ِ ّﱐ َﰷ َن ِﱄ ﻗَ ِﺮﻳ ٌﻦ
ِٕ
37:52 who would say, "Are you among the believers (of the resurrection)? 52 ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َٔاﺋِﻨَّ َﻚ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ َﺼ ِّﺪ ِﻗ َﲔ
37:53 When we are dead and turned to dust and bones, shall we be recompensed?"' َٔاﺋِ َﺬا ِﻣ ْﺘﻨَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ﺗُ َﺮا ًاب
53 ﻮن
َ َو ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟ َ َﻤ ِﺪﻳ ُﻨ
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37:54 And he will reply, 'Are you looking down (into Hell)?' 54 ﻮن
َ ﻗَﺎ َل ﻫ َْﻞ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ َّﻄ ِﻠ ُﻌ
37:55 Then, he will look and see him in the midst of Hell. 55 ﻓَ َّﺎﻃﻠَ َﻊ ﻓَ َﺮا ٓ ُﻩ ِﰲ َﺳ َﻮا ِء اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
َّ ﻗَﺎ َل اتَ َّ ِهلل ان ِﻛ
37:56 'By Allah,' he will say, 'you almost destroyed me! 56 ﺪت ﻟ َ ُ ْﱰ ِد ِﻳﻦ
ِٕ
37:57 But for the Favor of Allah I should have surely been among those who were arraigned
ُ َوﻟ َ ْﻮﻻ ِﻧ ْﻌ َﻤ ُﺔ َر ِ ّﰊ ﻟَ ُﻜ
(with you in Hell). 57 ﴬ َﻳﻦ
ِ َ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺤ
Sub.: Description of Hell 37:5837:58-74
37:58 What then, shall we not die 58 َٔاﻓَ َﻤﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ َﻤ ِ ّﻴ ِﺘ َﲔ
َ اﻻَّ َﻣ ْﻮﺗَﺘَﻨَﺎ ا ُٔﻻ
37:59 except our ﬁrst death, and shall we not be punished?' 59 وﱃ َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ ُﻤ َﻌ َّﺬﺑ َِﲔ
ِٕ
37:60 Indeed, this is the mighty victory, 60 ا َّن َﻫ َﺬا ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
ِٕ ْ َ َ ِ ِ
ُ
ِ
37:61 and for the like of this let the workers work. 61 ﻮن
ﻠ
ﻣ
ﺎ
ﻌ
اﻟ
َ َ ﻟﻤﺜ ِْﻞ َﻫﺬا ﻓﻠ َﻴ ْﻌ َﻤ ِﻞ
37:62 Is this a better hospitality or the tree of Az-Zakkum! 62 َٔا َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ ﻧ ُّ ُﺰ ًﻻ َٔا ْم َﴭ ََﺮ ُة ا َّﻟﺰﻗُّﻮ ِم
37:63 We have made this (tree) a trial for the evildoers. 63 اانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ِﻟ ّ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
37:64 It is a tree that grows from the bottom of Hell; 64 اﳖَّ َﺎ َﴭ ََﺮ ٌة َ ْﲣ ُﺮ ُج ِﰲ َٔا ْﺻ ِﻞ اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِٕ
37:65 its spathes are like the heads of satans 65 َِﻃﻠْ ُﻌﻬَﺎ َ َٔاكﻧ َّ ُﻪ ُر ُء ُوس اﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃﲔ
37:66 on it they shall feed, and with it they shall ﬁll their bellies. 66 ﻮن
َ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻻ ٓ ِ ُﳇ
َ ﻮن ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَ َﻤﺎ ِﻟ ُﺌ
َ ﻮن ِﻣ ْﳯَﺎ اﻟ ُﺒ ُﻄ
ِٕ
37:67 On top of it they shall have a brew of boiling water, 67 ُ َّﰒ ا َّن ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻟَﺸَ ْﻮ ًاب ِ ّﻣ ْﻦ َ ِﲪ ٍﲓ
ِٕ
37:68 then their return is to Hell. 68 ُ َّﰒ ا َّن َﻣ ْﺮ ِﺟ َﻌﻬُ ْﻢ ﻻ َﱃ اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِٕ
37:69 They found their fathers in error, 69 اﳖَّ ُ ْﻢ َٔاﻟْ َﻔ ْﻮا ا ٓ َاب َء ُ ْﱒ ﺿَ ﺎ ِﻟ ّ ِٕ َﲔ
ِٕ
ِ
َ
ٓ
َ
َ
ُﳞ
ﻓ
ا
ﲆ
ﻋ
ﻢ
ﻬ
ُ
37:70 yet they run in their footsteps, 70 ﻮن
ﻋ
ﺮ
ﱒ
ر
اث
ُ
َ َْ ْ ِ َ ْ
37:71 yet before them most of the ancients went astray, 71 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﺿَ َّﻞ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
37:72 though We had sent among them warners. 72 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻓ ِﳱﻢ ُّﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ
37:73 See then the end of those who were warned, 73 ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌُﻨ َﺬ ِر َﻳﻦ
ِ َّ اﻻَّ ِﻋ َﺒﺎ َد
37:74 except the sincere worshipers of Allah. 74 اهلل اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِٕ
Sub.: Allah hears the call of Noah 37:75
37:75 Noah called to Us, and We are the Best to answer. 75 ﻮن
ٌ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ انَ َداانَ ﻧ
َ ُﻮح ﻓَﻠَ ِﻨ ْﻌ َﻢ اﳌ ُ ِﺠﻴ ُﺒ
37:76 We saved him and his people from the great distress, 76 َو َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔاﻫ َ ُْهل ِﻣ َﻦ اﻟ َﻜ ْﺮ ِب اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
37:77 and We made his oﬀspring the survivors. 77 َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُذ ّ ِرﻳ َّ َﺘ ُﻪ ُ ُﱒ اﻟ َﺒﺎ ِﻗ َﲔ
37:78 And We let it remain upon him in the latter, 78 َوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
37:79 'Peace be upon Noah among all the worlds.' 79 َﺳﻼ ٌم ﻋَ َﲆ ﻧ ُﻮحٍ ِﰲ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
37:80 As such We recompense the good doers, 80 اانَّ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِٕ
37:81 he was one of Our believing worshipers. 81 اﻧ َّ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
37:82 Afterwards We drowned the others. 82 ُ َّﰒ َٔا ْﻏ َﺮ ْﻗﻨَﺎ اﻻٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
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Sub.: Abraham challenges his people and demonstrates the worthlessness of their
their idolatry 37:8337:8399
37:83 Of his party was Abraham. 83 َوا َّن ِﻣﻦ ِﺷـﻴ َﻌ ِﺘ ِﻪ ﻻ ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ِٕ with a ِٕpure heart; 84 ا ْذ ﺟﺎء رﺑﻪ ﺑ َﻘﻠْﺐ ﺳ ِﻠﲓ
37:84 (Remember when) he came to his Lord
ٍ َ ٍ ِ ُ َّ َ َ َ ِٕ
37:85 and when he said to his father and to his nation, 'What do you worship? ا ْذ ﻗَﺎ َل َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َوﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َﻣﺎ َذا
ِٕ
85 ون
َ ُﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِ َّ ُون
37:86 It is falsehood that you desire gods other than Allah! 86 ون
َ َٔاﺋِ ْﻔﲀً ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ د
َ ُاهلل ﺗُ ِﺮﻳﺪ
37:87 What do you think of the Lord of the Worlds?' 87 ﻓَ َﻤﺎ َﻇﻨُّ ُﲂ ِﺑ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
37:88 He cast a glance at the stars 88 ﻓَﻨَ َﻈ َﺮ ﻧ َْﻈ َﺮ ًة ِﰲ اﻟﻨُّ ُﺠﻮ ِم
37:89 and said, 'Surely, I am sick (of what you worship)!' 89 ﻓَ َﻘﺎ َل ا ِ ّﱐ َﺳ ِﻘ ٌﲓ
ِٕ
37:90 But they turned their backs and went away from him. 90 ﻓَﺘَ َﻮﻟ َّ ْﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ ُﻣ ْﺪ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
37:91 Then he turned to their gods, and said, 'What do you eat? 91 ﻮن
َ ﻓَ َﺮا َغ ا َﱃ ا ٓ ِﻟﻬَﳤِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻘﺎ َل َٔا َﻻ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
ِٕ
َ
ُ
ْ
َ
ِ
ُ
ﺗ
37:92 What is the matter with you, that you do not speak?' 92 ﻮن
ﻘ
َﻨﻄ
ﻻ
ﲂ
ﻟ
ﺎ
ﻣ
َ
َ
37:93 And he turned upon them striking them with the right hand. 93 ِﴐ ًاب ِابﻟْ َﻴ ِﻤﲔ
ْ َ ﻓَ َﺮا َغ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
37:94 Thereafter they (the people) came to him in haste. 94 ﻮن
َ ُّ ﻓَﺎَٔ ْﻗ َﺒﻠُﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳَ ِﺰﻓ
ِٕ
37:95 He said, 'Do you worship what you, yourselves have carved 95 ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل َٔاﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
َ ون َﻣﺎ ﺗَ ْﻨ ِﺤ ُﺘ
37:96 when it is Allah who created you and all that you do?' 96 ﻮن
ُ َّ َو
َ ُاهلل َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
37:97 They replied, 'Build for him a building and cast him into the ﬁre.' ﻗَﺎﻟُﻮا اﺑْ ُﻨﻮا َ ُهل ﺑ ُﻨ ْ َﻴﺎ ًان ﻓَﺎَٔﻟْ ُﻘﻮ ُﻩ ِﰲ اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
97
37:98 Their desire was to outwit him, but We made them to be the humiliated. ﺎﱒ
ُ ُ َﻓَﺎَٔ َرا ُدوا ِﺑ ِﻪ َﻛ ْﻴﺪ ًا ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨ
98 ا َٔﻻ ْﺳ َﻔ ِﻠ َﲔ
37:99 He said, 'I will go to my Lord; He will guide me. 99 َوﻗَﺎ َل ا ِ ّﱐ َذا ِﻫ ٌﺐ ا َﱃ َر ِ ّﰊ َﺳـﳱَ ْ ِﺪ ِﻳﻦ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The unwavering obedience
obedience of Abraham and Ishmael to Allah 37:10037:100-111
37:100 My Lord, grant me a righteous (son).' 100 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ َر ِ ّب ﻫ َْﺐ ِﱄ ِﻣ َﻦ
37:101 And We gave him the glad tidings of a very gentle son (Ishmael). 101 ﴩانَ ُﻩ ِﺑﻐُﻼ ٍم َﺣ ِﻠ ٍﲓ
ْ َّ َﻓَﺒ
37:102 And when he reached the age of traveling with him, he said, 'My son, while I was
sleeping I saw that I shall slaughter (sacrifice) you, tell me what is your opinion.' He replied,
'Father, do as you are ordered (by Allah). Allah willing, you shall find me one of those who are
steadfast.' اﻟﺴ ْﻌ َﻲ ﻗَﺎ َل َاي ﺑ ُ َ َّﲏ ا ِ ّﱐ َٔا َرى ِﰲ اﳌَﻨَﺎ ِم َٔا ِ ّﱐ َٔا ْذ َ ُﲝ َﻚ ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻣﺎ َذا ﺗَ َﺮى ﻗَﺎ َل َاي َٔاﺑ َ ِﺖ اﻓْ َﻌ ْﻞ َﻣﺎ ﺗ ُْﺆ َﻣ ُﺮ َﺳـ َﺘ ِﺠﺪُ ِﱐ ان
ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﺑَﻠَ َﻎ َﻣ َﻌ ُﻪ
َّ
ِٕ ِ
ِٕ
َ
ِ
102 اﻟﺼﺎﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ ﺷﺎ َء
َّ اهلل ﻣ َﻦ
37:103 And when they had both submitted, and his son had laid down prostrate upon his
forehead, ِﻓَﻠَ َّﻤﺎ َٔا ْﺳﻠَ َﻤﺎ َوﺗ َّ َُهل ِﻟﻠْ َﺠ ِﺒﲔ103
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37:104 We called to him, saying, 'O Abraham, 104 َوانَ َدﻳْﻨَﺎ ُﻩ َٔان َاي ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ
ِٕ
37:105 you have conﬁrmed your vision.' As such We recompense the good doers. َّﻗَ ْﺪ َﺻ َّﺪ ْﻗ َﺖ ُّاﻟﺮ ْؤ َاي اان
ِٕ
ُ
َ
ِ
َ
ِ
َ
ِ
َ
ْ
ﺤ
ﳌ
ـ
ﺴ
ﻛﺬكل ﳒ ِﺰي ا ْ ﻨ َﲔ105
37:106 That was indeed a clear trial. 106 ا َّن َﻫ َﺬا ﻟَﻬ َُﻮ اﻟ َﺒﻼ ُء اﳌُﺒ ُِﲔ
ِٕ
37:107 So, We ransomed him with a mighty sacriﬁce, 107 َوﻓَﺪَ ﻳْﻨَﺎ ُﻩ ِﺑ ِﺬﺑْ ٍﺢ َﻋ ِﻈ ٍﲓ
37:108 and We let it (the beautiful praise) remain upon him in the latter (generations), َوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
108 ِﰲ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
37:109 'Peace be upon Abraham!' 109 َﺳﻼ ٌم ﻋَ َﲆ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ِٕ
37:110 As such We recompense the good doers. 110 َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
37:111 He was one of Our believing worshipers. 111 اﻧ َّ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
Sub.: Isaac and his descendants 37:11237:112-113
37:112 Then, We gave him the glad tidings of Isaac, a Prophet, one of the righteous, ﴩانَ ُﻩ ِاب ْﲮ ََﺎق
ْ َّ َ َوﺑ
ِٕ
ًّ
ِ
ﻧ
َ
ﺒ
1
12
ﻣ
ﺎ
ِﻴ
اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
ﻦ
ّ
َّ َ
37:113 and We blessed him and Isaac, and from their oﬀspring are some good doers, and others
who clearly wronged themselves. 113 َو َاب َر ْﻛﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َوﻋَ َﲆ ا ْﲮ ََﺎق َو ِﻣﻦ ُذ ّ ِرﻳَّﳤِ ِ َﻤﺎ ُﻣ ْﺤ ِﺴ ٌﻦ َو َﻇﺎ ِﻟ ٌﻢ ِﻟ ّﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ُﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
Sub.: Moses and Aaron were guided upon the Straight Path 37:11437:114-122
37:114 We also favored Moses and Aaron 114 ون
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻣﻨَﻨَّﺎ ﻋَ َﲆ ُﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
37:115 and We saved them with their nation from a great distress. 115 ﺎﳘﺎ َوﻗَ ْﻮ َﻣﻬُ َﻤﺎ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻜ ْﺮ ِب اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
َ ُ ََو َ َّﳒ ْﻴﻨ
37:116 We helped them, and they became victorious, 116 َﴫانَ ُ ْﱒ ﻓَ َﲀﻧُﻮا ُ ُﱒ اﻟﻐَﺎ ِﻟﺒ َِﲔ
ْ َ َوﻧ
37:117 and We gave them the Clear Book, 117 ﺎب اﳌ ُ ْﺴـﺘَ ِﺒ َﲔ
َ َﺎﳘﺎ اﻟ ِﻜﺘ
َ ُ ََوآﺗَﻴْﻨ
37:118 and guided them upon the Straight Path. 118 اﻟﴫ َاط اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ ِﻘ َﲓ
َ ُ ََوﻫَﺪَ ﻳْﻨ
َ ّ ِ ﺎﳘﺎ
37:119 And We let it (the beautiful praise) remain upon on both of them in the latter
(generations), 119 َوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َﻤﺎ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
37:120 'Peace be upon Moses and Aaron! ' 120 ون
َ َﺳﻼ ٌم ﻋَ َﲆ ُﻣ
َ ﻮﳻ َوﻫ َُﺎر
37:121 As such We recompense the good doers. 121 اانَّ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِٕ
37:122 They were among Our believing worshipers.122 اﳖَّ ُ َﻤﺎ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
Sub.: Elias rebukes his people for their disbelief
disbelief 37:12337:123-130
37:123 And Elias (El Yaseen) was among the Messengers. 123 َوا َّن اﻟْ َﻴ َﺎس ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ِٕ ِٕ
ِ
ِ
َ
ِ
ْ
َ
ُ
َ
َ
َٔ
ﺗ
37:124 He asked his people, 'Do you not fear (Allah)? 124 ﻮن
ﻘ
ﺘ
َ
ﻻ
ا
ﻪ
ﻣ
ﻮ
ﻘ
ﻟ
ل
ﺎ
ﻗ
ذ
ا
َ َّ
ْ
ِٕ
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37:125 Do you call on Ba'lan (the idol Baal) and abandon the Best Creator, ون َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ
َ ﻮن ﺑ َ ْﻌ ًﻼ َوﺗَ َﺬ ُر
َ َٔاﺗ َْﺪ ُﻋ
125 اﳋَﺎ ِﻟ ِﻘ َﲔ
37:126 Allah is your Lord and the Lord of your fathers, the ancients.' 126 اهلل َرﺑَّ ُ ْﲂ َو َر َّب ا ٓ َابﺋِ ُ ُﲂ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
َ َّ
37:127 But they belied him, so they will be among the arraigned (in Hell), 127 ون
ُ َ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ ُﻤ ْﺤ
َ ﴬ
ِٕ
ِ َّ اﻻَّ ِﻋ َﺒﺎ َد
37:128 except the sincere worshipers of Allah. 128 اهلل اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِٕ
37:129 And We let it (the beautiful praise) remain upon him in the latter (generations), َوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ
129 ِﰲ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
37:130 'Peace be upon El Yaseen! ' 130 َﺳﻼ ٌم ﻋَ َﲆ ا ْل َاي ِﺳ َﲔ
ِٕ
37:131 As such We recompense the good doers. 131 اانَّ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِٕ
37:132 He was among Our believing worshipers. 132 اﻧ َّ ُﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
Sub.: Lot and his family are saved when his nation are destroyed 37:13337:133-138
37:133 Lot, too, was among the Messengers. 133 َوا َّن ﻟُﻮﻃ ًﺎ ﻟ َّ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
37:134 We saved him and all his kinsmen, 134 ِٕ ا ْذ َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ َو َٔاﻫ َ ُْهل َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِٕ
37:135 except an old woman who lingered, 135 اﻻَّ َ ُﲺﻮز ًا ِﰲ اﻟﻐَﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
37:136 and We destroyed the others. 136 ُ َّﰒ َد َّﻣ ْﺮانَ اﻻٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
37:137 You pass by them in the morning 137 ون ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ُّﻣ ْﺼ ِﺒ ِﺤ َﲔ
َ َواﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺘ ُﻤ ُّﺮ
37:138 and at night, will you not understand? 138 ﻮن
َ ُِٕ َو ِابﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َٔاﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: Jonah and the whale 37:14037:140-148
37:139 Jonah, too, was one of the Messengers. 139 َوا َّن ﻳُﻮﻧ ُ َﺲ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
ِ ْ ِٕ ا ْذ َٔاﺑ َ َﻖ ا َﱃ اﻟ ُﻔ
37:140 He ran away to the laden ship, 140 ﻮن
ِ كل اﳌ َ ْﺸ ُﺤ
ِٕ
ِٕ
37:141 and cast lots, and he was among the losers (of the lots that were cast). ﺎﱒ ﻓَ َﲀ َن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺪ َﺣ ِﻀ َﲔ
َ َ ﻓَ َﺴ
141
ُ ﻓَﺎﻟْ َﺘ َﻘ َﻤ ُﻪ اﳊ
37:142 So the whale swallowed him, for he was blameworthy, 142 ُﻮت َوﻫ َُﻮ ُﻣ ِﻠ ٌﲓ
37:143 and had he not been among those who exalt (Allah), 143 ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ِﺤ َﲔ
37:144 he would have lingered in its belly till the Day they are resurrected. ُﻮن
َ ﻟَﻠَﺒ َِﺚ ِﰲ ﺑ َ ْﻄ ِﻨ ِﻪ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜ
ِٕ
144
37:145 But We cast him, upon the shore, and he was ill, 145 ﻓَﻨَ َﺒ ْﺬانَ ُﻩ ِابﻟْ َﻌ َﺮا ِء َوﻫ َُﻮ َﺳ ِﻘ ٌﲓ
37:146 and We caused a pumpkin tree to grow over him. 146 َو َٔاﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﴭ ََﺮ ًة ِ ّﻣﻦ ﻳ َ ْﻘ ِﻄ ٍﲔ
37:147 Then We sent him to a hundred thousand or more, 147 ون
َ َُو َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُﻩ ا َﱃ ِﻣﺎﺋ َ ِﺔ َٔاﻟْ ٍﻒ َٔا ْو ﻳَ ِﺰﻳﺪ
ِٕ َ ٓ ﻓَﻤ
َ
ِ
ُ
37:148 and they believed, and We gave them enjoyment for awhile. 148 ﺎﱒ اﱃ ﺣ ٍﲔ
ْ َﻓﺎ َﻣﻨُﻮا َ ﺘَّ ْﻌﻨ
ِٕ
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Sub.: Allah and His angels 37:14937:149-166
ُ َﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻔﳤِ ِ ْﻢ َٔا ِﻟ َﺮﺑ ّ َِﻚ اﻟ َﺒﻨ
37:149 Now, ask them, has your Lord daughters, and they sons? 149 ﻮن
َ ﺎت َوﻟَﻬُ ُﻢ اﻟ َﺒ ُﻨ
37:150 Or, did We create the angels females while they were witnessing? َٔا ْم َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ اانَ ًاث َو ُ ْﱒ
ِٕ
ِ
َ
ُﺪ
150 ون
ﻫ
ﺎ
ﺷ
َ
37:151 Then is it of their lying that they say, 151 ﻮن
َ َُٔا َﻻ اﳖَّ ُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ اﻓْ ِﻜﻬِ ْﻢ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ
ِٕ َ
ِٕ
َ
ِ
َ
َّﳖ
اهلل
37:152 'Allah has begotten?' They are truly liars. 152 ﻮن
ﺑ
ذ
ﲀ
ﻟ
ﻢ
ا
و
َّ
ُ
ُ
َ ُ ْ َ َو َدل
ِ ََٔا ْﺻ َﻄ َﻔﻰ اﻟ ِٕ َﺒﻨ
37:153 Has He chosen daughters above sons? 153 ﺎت ﻋَ َﲆ اﻟ َﺒ ِﻨ َﲔ
37:154 What is the matter with you? How do you judge? 154 ﻮن
َ َُﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َﻛ ْﻴ َﻒ َ ْﲢ ُﳬ
37:155 What, will you not remember? 155 ون
َ َٔاﻓَ َﻼ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
37:156 Or, do you have a clear authority? 156 َٔا ْم ﻟَ ُ ْﲂ ُﺳﻠْ َﻄ ٌﺎن ُّﻣﺒ ٌِﲔ
37:157 Bring your Book, if what you say is true! 157 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ِﺑ ِﻜﺘَﺎ ِﺑ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
37:158 They assert kinship between Him and the angels. But the angels know that they (the
liars) will be arraigned (in Hell). 158 ون
ُ َ َو َﺟ َﻌﻠُﻮا ﺑَﻴْﻨَ ُﻪ َوﺑ َ ْ َﲔ ا ِﳉﻨَّ ِﺔ ﻧ َ َﺴـﺒ ًﺎ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ َﻤ ِﺖ ا ِﳉﻨَّ ُﺔ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ ُﻤ ْﺤ
َ ﴬ
ِٕ
ِ َّ ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن
37:159 Exaltations to Allah above what they describe, 159 ﻮن
َ اهلل َ َّﲻﺎ ﻳ َ ِﺼ ُﻔ
ِ َّ اﻻَّ ِﻋ َﺒﺎ َد
37:160 except for the sincere worshipers of Allah. 160 اهلل اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِٕ
37:161 But as for you, and that you worship, 161 ون
َ ُﻓَﺎﻧ َّ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
37:162 you shall tempt none against Him 162 ِٕ َﻣﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﺑ َﻔﺎ ِﺗ ِﻨ َﲔ
37:163 except for he who shall roast in Hell. 163 اﻻَّ َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ َﺻ ِﺎل اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِٕ
37:164 (Gabriel said to the Prophet), 'Each of us has a known place. 164 َو َﻣﺎ ِﻣﻨَّﺎ اﻻَّ َ ُهل َﻣ َﻘﺎ ٌم َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٌم
ِٕ
َ
ُّ
ﻟ
َّان
37:165 We are surely those who are arranged in ranks. 165 ﻮن
ﻓ
ﺎ
اﻟﺼ
ﻦ
ﺤ
ﻨ
ا
و
َ َّ ُ ْ َ َ
ِٕ
37:166 And we are they who exalt (Allah).' 166 ﻮن
َ َواانَّ ﻟَﻨَ ْﺤ ُﻦ اﳌ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
ِٕ
Sub.: Islam is the
the completion of the three Holy Religions and was, unlike the previous two, sent
as a mercy and guidance for all peoples of the earth 27:16727:167-182
37:167 What, would they then say, 167 ﻮن
َ َُوان َﰷﻧُﻮا ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ
37:168 'If only we had a reminder from the ancients,ِٕ 168 ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ِﻋﻨﺪَ انَ ِذ ْﻛﺮ ًا ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِ َّ ﻟَ ُﻜﻨَّﺎ ِﻋ َﺒﺎ َد
37:169 we would have been sincere worshipers of Allah.' 169 اهلل اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
37:170 But they disbelieve in it (the Koran), but soon they shall know! 170 ﻮن
َ ﻓَ َﻜ َﻔ ُﺮوا ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
37:171 Our Word had already preceded Our worshipers, the Messengers, ََوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺘﻨَﺎ ِﻟ ِﻌ َﺒﺎ ِدان
171 اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
37:172 that they shall receive Our help 172 ون
َ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَﻬُ ُﻢ اﳌ َ ُﻨﺼ ُﻮر
ِٕ
37:173 and Our armies shall be the victors. 173 ﻮن
َ َوا َّن ُﺟﻨﺪَ انَ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻐَﺎ ِﻟ ُﺒ
37:174 So turn (away) from them for a while. 174 ﻓَﺘَ َِٕﻮ َّل َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺣ َّﱴ ِﺣ ٍﲔ
37:175 See them and soon they shall see. 175 ون
ْ ِ َْو َٔاﺑ
ُ ِ ﴫ ُ ْﱒ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
37:176 What, do they seek to hasten Our punishment? 176 ﻮن
َ َُٔاﻓَ ِﺒ َﻌ َﺬا ِﺑﻨَﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
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37:177 When it descends upon their courtyards, evil will be the morning of those forewarned. ﻓَﺎ َذا
ِٕ
177 ﻧَ َﺰ َل ﺑ َِﺴﺎ َﺣﳤِ ِ ْﻢ ﻓَ َﺴ َﺎء َﺻ َﺒ ُﺎح اﳌُﻨ َﺬ ِر َﻳﻦ
37:178 So turn (away) from them for a while, 178 َوﺗ ََﻮ َّل َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺣ َّﱴ ِﺣ ٍﲔ
37:179 and see, soon they shall see! 179 ون
ْ ِ َْو َٔاﺑ
ُ ِ ﴫ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ ُ ْﺒ
َ ﴫ
37:180 Exaltations be to your Lord, the Lord of Might, above that they describe! ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َرﺑ ّ َِﻚ َر ِ ّب اﻟ ِﻌ َّﺰ ِة
180 ﻮن
َ َ َّﲻﺎ ﻳ َ ِﺼ ُﻔ
37:181 Peace be on the Messengers. 181 َو َﺳﻼ ٌم ﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺮ َﺳ ِﻠ َﲔ
37:182 And praise belongs to Allah, Lord of the Worlds. *182 َواﻟْ َﺤ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
38 Saad - Saadص
Saadﺳﻮرة ص
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
38:1 Saad, by the Holy Reading (Koran) of the Remembrance. 1 ص َواﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِذي ا ِّذل ْﻛ ِﺮ
38:2--10
Sub.: The rejection of Islam by many of the people of Mecca and Medina 38:2
38:2 No, the unbelievers exalt in their division. 2 ﺑ َ ِﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﰲ ِﻋ َّﺰ ٍة َو ِﺷ َﻘ ٍﺎق
38:3 How many generations have We destroyed before them. They called, 'The time is neither of
escape, nor safety.' 3 َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮ ٍن ﻓَﻨَﺎد َْوا َو َﻻ َت ِﺣ َﲔ َﻣﻨَ ٍﺎص
38:4 They marvel now that, from among themselves, a warner has come to them. The
َ َو َ ِﲺ ُﺒﻮا َٔان َﺟﺎ َء ُﱒ ُّﻣﻨ ِﺬ ٌر ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻗَﺎ َل
unbelievers say, 'This is a lying sorcerer. 4 اب
ٌ ون َﻫ َﺬا َﺳﺎ ِﺣ ٌﺮ َﻛ َّﺬ
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
38:5 What, has he made the gods One God? This is indeed a wondrous thing.' َٔا َﺟ َﻌ َﻞ اﻻٓ ِﻟﻬَ َﺔ اﻟَﻬ ًﺎ َوا ِﺣﺪ ًا
ِٕ
َْ َ ا َّن َﻫ َﺬا ﻟ5
ﺎب
ٌ ﴚ ٌء ُ َﲺ
ِٕ
38:6 Their assembly left (saying), 'Go, and be patient to your gods, this is something to be
desired. 6 ﴚ ٌء ﻳُ َﺮا ُد
ْ َ َ َوا َﻧﻄﻠَ َﻖ اﳌ َ ُٔﻼ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔا ِن ا ْﻣ ُﺸﻮا َو ْاﺻ ِ ُﱪوا ﻋَ َﲆ ا ٓ ِﻟ َﻬ ِﺘ ُ ْﲂ ِٕا َّن َﻫ َﺬا ﻟ
38:7 We never heard of this in the former religion. It is nothing but an invention. َﻣﺎ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﲠِ َ َﺬا ِﰲ
7 ﻼق
ٌ ا ِﳌ َّ ِةل اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ ا ْﺧ ِﺘ
ِٕ
ِٕ
38:8 What, out of all of us, has the Remembrance been sent down to him (Prophet
Muhammad)?' No, they are doubtful about My Remembrance, no, they have not yet tasted My
punishment. 8 َٔا ُٔاﻧ ِﺰ َل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ِّذل ْﻛ ُﺮ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻴ ِﻨﻨَﺎ ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ ِّﻣﻦ ِذ ْﻛ ِﺮي ﺑَﻞ ﻟ َّ َّﻤﺎ ﻳ َ ُﺬوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ ِاب
38:9 Or, have they the treasuries of the Mercy of your Lord, the Almighty, the Giving? َٔا ْم ِﻋﻨﺪَ ُ ْﱒ
9 َّﺎب
ِ ﺧ ََﺰاﺋِ ُﻦ َر ْ َﲪ ِﺔ َرﺑ ّ َِﻚ اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ َاﻟﻮﻫ
38:10 Or, is theirs the Kingdom of the heavens and the earth and all that is between them? Then
ُ ْ َٔا ْم ﻟَﻬُﻢ ُّﻣ
let them ascend by (their) means! 10 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ﻓَﻠْ َ ْﲑﺗَ ُﻘﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْﺳـ َﺒ ِﺎب
َّ كل
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Sub.: Nations that belied their prophets 38:1138:11-16
َ ِ َُﺟﻨ ٌﺪ َّﻣﺎ ُﻫﻨ
38:11 The army is defeated as (were) the confederates. 11 ﺎكل َﻣﻬ ُْﺰو ٌم ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ِاب
38:12 Before them the nations of Noah, Aad and Pharaoh, and he of the tent-pegs belied, َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ
12 ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ُم ﻧ ُﻮحٍ َوﻋَﺎ ٌد َو ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ُذو ا َٔﻻ ْواتَ ِد
38:13 Thamood, the nation of Lot and the dwellers of the Thicket such were the confederates.
ٍ َُوﺛَ ُﻤﻮ ُد َوﻗَ ْﻮ ُم ﻟ
َ ْ ﻮط َو َٔا
13 ﺎب ا َٔﻻ ْﻳ َﻜ ِﺔ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ُاب
ُ ﲱ
38:14 There was not one of those that did not belie the Messengers. Therefore, My retribution
ٌّ ُ ان
was realized. 14 ﰻ اﻻَّ َﻛ َّﺬ َب ُّاﻟﺮ ُﺳ َﻞ ﻓَ َﺤ َّﻖ ِﻋ َﻘ ِﺎب
ِٕ
ِٕ
38:15 These only wait for a single Shout for which there will be no delay. َو َﻣﺎ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ َﻫ ُﺆﻻ ِء اﻻَّ َﺻ ْﻴ َﺤ ًﺔ
ِٕ
15 َوا ِﺣﺪَ ًة َّﻣﺎ ﻟَﻬَﺎ ِﻣﻦ ﻓَ َﻮ ٍاق
38:16 They say, 'Our Lord, hasten to us our share before the Day of Recompense.' َوﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َ ِ ّﲺﻞ ﻟَّﻨَﺎ
16 ِﻗ َّﻄﻨَﺎ ﻗَ ْﺒ َﻞ ﻳ َ ْﻮ ِم ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
Sub.: The repentance and counsel of David 38:1738:17-26
38:17 Bear patiently with what they say, and remember Our worshiper David, a man of might.
He was ever turning in repentance. 17 اب
ٌ ﻮن َو ْاذ ُﻛ ْﺮ َﻋ ْﺒﺪَ انَ د َُاوو َد َذا ا َٔﻻﻳْ ِﺪ اﻧ َّ ُﻪ َٔا َّو
َ ُْاﺻ ِ ْﱪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
38:18 We subjected the mountains to exalt (Me) with him in the evening and at sunrise, َاانَّ َﲯ َّْﺮان
ِٕ
ِّ ِ ا ِﳉ َﺒﺎ َل َﻣ َﻌ ُﻪ ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ْﺤ َﻦ ِابﻟْ َﻌ
َْ ﴚ َواﻻ
18 ﴍ ِاق
ِٕ
َّ َو
ٌّ ُ اﻟﻄ ْ َﲑ َﻣ ْﺤ ُﺸ َﻮر ًة
38:19 and the birds, too, gathered each obedient to him. 19 اب
ٌ ﰻ َّ ُهل َٔا َّو
38:20 We made his kingdom strong and gave him wisdom and decisive speech. َو َﺷﺪَ دْانَ ُﻣ ْﻠ َﻜ ُﻪ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ
ا ِﳊ ْﳬَ َﺔ َوﻓَ ْﺼ َﻞ ا ِﳋ َﻄ ِﺎب20
38:21 Has the news of the dispute reached you (Prophet Muhammad)? When they scaled the
Sanctuary 21 َوﻫ َْﻞ َٔااتَ كَ ﻧ َ َﺒﺎُٔ اﳋ َْﺼ ِﻢ ا ْذ ﺗ َ َﺴ َّﻮ ُروا ا ِﳌ ْﺤ َﺮ َاب
ِٕ
38:22 they went to David whereupon he was afraid of them, but they said, 'Do not be afraid, we
are two who have a dispute, one of us has wronged the other. Judge between us justly, and do
not transgress, and guide us to the Right Path. ا ْذ َد َﺧﻠُﻮا ﻋَ َﲆ د َُاوو َد ﻓَ َﻔ ِﺰ َع ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ َ َﲣ ْﻒ ﺧ َْﺼ َﻤ ِﺎن ﺑَﻐَﻰ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻨَﺎ
ِٕ
اﻟﴫ ِاط
َّ ِ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻓَ ْﺎﺣ ُﲂ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﻻ ﺗ ُ ْﺸ ِﻄﻂْ َوا ْﻫ ِﺪانَ ا َﱃ َﺳ َﻮا ِء22
ِٕ
38:23 This, my brother has ninety-nine ewes, but I have only one ewe (a female sheep). He said,
"Give her into my keeping" and overcame me in the argument.' ﻮن ﻧ َ ْﻌ َﺠ ًﺔ َو ِ َﱄ
َ ا َّن َﻫ َﺬا َٔا ِيخ َ ُهل ِﺗ ْﺴ ٌﻊ َو ِﺗ ْﺴ ُﻌ
ِٕ
23 ﻧ َ ْﻌ َﺠ ٌﺔ َوا ِﺣﺪَ ٌة ﻓَ َﻘﺎ َل َٔا ْﻛ ِﻔﻠْ ِﻨﳱَﺎ َو َﻋ َّﺰ ِﱐ ِﰲ ا ِﳋ َﻄ ِﺎب
38:24 He (David) replied, 'He has without doubt wronged you in seeking to add your ewe to his
sheep. Many inter-mixers wrong one another; except those who believe, and do good works, and
they are few indeed.' David realized that We had tried him and sought the forgiveness of his
Lord and fell down, prostrate and repented. ﻗَﺎ َل ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻇﻠَ َﻤ َﻚ ﺑ ُِﺴ َﺆ ِال ﻧ َ ْﻌ َﺠ ِﺘ َﻚ ا َﱃ ِﻧ َﻌ ِﺎﺟ ِﻪ َوا َّن َﻛ ِﺜﲑ ًا ِﻣ َﻦ اﳋُﻠَ َﻄﺎ ِء ﻟ َ َﻴ ْﺒ ِﻐﻲ
ِٕ
ِٕ
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ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
24 ﺎت َوﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ َّﻣﺎ ُ ْﱒ َو َﻇ َّﻦ د َُاوو ُد َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﻓَﺘَﻨَّﺎ ُﻩ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻐ َﻔ َﺮ َرﺑ َّ ُﻪ َوﺧ ََّﺮ َرا ِﻛﻌ ًﺎ َو َٔاانَ َب
َّ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
38:25 So, We forgave him that, and he has a near place with Us and a ﬁne return. ﻓَ َﻐ َﻔ ْﺮانَ َ ُهل َذ ِ َكل َوا َّن
ِٕ
25 َ ُهل ِﻋﻨﺪَ انَ ﻟ َ ُﺰﻟْ َﻔﻰ َو ُﺣ ْﺴ َﻦ َﻣﺎ ٓ ٍب
38:26 (We said), 'David, We have made you a caliph in the earth. Judge with justice among
people and do not yield to your own preference in case it should lead you from the Path of Allah.
Surely, a terrible punishment awaits those who stray from the Path of Allah, because they forget
َ َّ َاي د َُاوو ُد اانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎكَ َﺧ ِﻠﻴ َﻔ ًﺔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ ْﺎﺣ ُﲂ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟﻨَّ ِﺎس ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒﻊ ِ اﻟﻬ ََﻮى ﻓَ ُﻴ ِﻀ
the Day of Reckoning.' ِﻴﻞ
ِ كل َﻋﻦ َﺳﺒ
ِٕ
َّ
ِ
ِ َّ ِﻴﻞ
ُّ
ِ
ِ
26 اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ ِﺑ َﻤﺎ ﻧ َ ُﺴﻮا ﻳ َ ْﻮ َم اﻟْ ِﺤ َﺴ ِﺎب
اهلل
ﻠ
ﻀ
ﻳ
ﻳﻦ
اذل
ن
ا
ِ ﻮن َﻋﻦ َﺳﺒ
ٌ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َّ
َ
َّ
َ َ
ِٕ
Sub.: The heavens and earth were not created by chance 38:27
38:27 It was not in falsehood that We created the heavens and the earth and all that is between
them. That is the thought of the unbelievers. But woe to the unbelievers because of the Fire! َو َﻣﺎ
27 اﻟﺴ َﻤﺎ َء َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َاب ِﻃ ًﻼ َذ ِ َكل َﻇ ُّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر
َّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
38:28 Are We to make those who believe and do good works the same as those who corrupt the
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
earth? Are We to make the righteous as the wicked? ﺎت َﰷﻟْ ُﻤ ْﻔ ِﺴ ِﺪ َﻳﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
َّ َٔا ْم َ ْﳒ َﻌ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
 َٔا ْم َ ْﳒ َﻌ ُﻞ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ َﰷﻟْ ُﻔ َّﺠ ِﺎر28
Sub.: Stop for a minute and think 38:29
38:29
38:29 It is a Blessed Book that We have sent down to you (Prophet Muhammad), so that those
possessed with minds might ponder its verses and remember. ﺎب َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ُﻣ َﺒ َﺎركٌ ِﻟ ّ َﻴ َّﺪﺑ َّ ُﺮوا ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َو ِﻟ َﻴ َﺘ َﺬﻛَّ َﺮ
ٌ ِﻛ َﺘ
ِٕ
29 ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
Sub.: David, the excellent worshiper of Allah 38:3038:30-33
38:30 We gave Solomon to David; and he was an excellent worshiper, he was penitent. َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ
30 اب
ٌ ِ َدل ُاوو َد ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن ِﻧ ْﻌ َﻢ اﻟ َﻌ ْﺒﺪُ اﻧ َّ ُﻪ َٔا َّو
ِٕ
ُ َاﻟﺼﺎ ِﻓﻨ
38:31 When his dressage steeds were presented to him in the evening, ﺎت
َّ ﴚ
ّ ِ ِ ِٕا ْذ ُﻋ ِﺮ َض ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِابﻟْ َﻌ
31 ا ِﳉ َﻴﺎ ُد
38:32 he said, 'Indeed I have loved the love of good things better than the remembrance of my
Lord until the sun has vanished behind a veil. 32 ﻓَ َﻘﺎ َل ا ِ ّﱐ َٔا ْﺣ َﺒ ْﺒ ُﺖ ُﺣ َّﺐ اﳋ ْ َِﲑ َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮ َر ِ ّﰊ َﺣ َّﱴ ﺗ ََﻮ َار ْت ِابﻟْ ِﺤ َﺠ ِﺎب
ِٕ
38:33 Bring them back to me!' And he hacked their legs and necks (slaughtering them for Allah).
33 ﻮق َوا َٔﻻ ْﻋﻨَ ِﺎق
ِ ُردُّوﻫَﺎ ﻋَ َ َّﲇ ﻓَ َﻄ ِﻔ َﻖ َﻣ ْﺴﺤ ًﺎ ِاب ُّﻟﺴ
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Sub.: The gift of Allah to Solomon 38:3438:34-40
38:34 Indeed, We tried Solomon and placed a body (of a child) upon his throne, then he
repented. 34 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻓَﺘَﻨَّﺎ ُﺳﻠَ ْﻴ َﻤ َﺎن َو َٔاﻟْ َﻘ ْﻴﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ُﻛ ْﺮ ِﺳـ ِ ّﻴ ِﻪ َﺟ َﺴﺪاًّ ُ َّﰒ َٔاانَ َب
38:35 He said, 'Forgive me my Lord, and give me a kingdom the like of which will not befall any
after me, surely, You are the Giver.' 35 َّﺎب
ُ ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ِﱄ َوﻫ َْﺐ ِﱄ ُﻣ ْﻠﲀً ﻻَّ ﻳ َﻨ ْ َﺒ ِﻐﻲ َٔﻻ َﺣ ٍﺪ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪي اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ َاﻟﻮﻫ
ِٕ
38:36 So We subjected the wind to him, so that it ran softly by his command wherever he
wished; 36 ﺎب
َ ﻓَ َﺴﺨ َّْﺮانَ َ ُهل ّ ِاﻟﺮ َﱖ َ ْﲡ ِﺮي ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ ُرﺧ ًَﺎء َﺣ ْﻴ ُﺚ َٔا َﺻ
َّ ُ َواﻟ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃ َﲔ
38:37 and the satans, every builder and diver 37 ﰻ ﺑَﻨَّﺎ ٍء َوﻏَ َّﻮ ٍاص
38:38 and others joined together by (iron) fetters. 38 َوا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ ُﻣ َﻘ َّ ِﻧﺮ َﲔ ِﰲ ا َٔﻻ ْﺻ َﻔﺎ ِد
38:39 'This is Our gift, give or withhold without reckoning.' 39 َﻫ َﺬا َﻋ َﻄﺎ ُؤانَ ﻓَﺎ ْﻣ ُ ْﲍ َٔا ْو َٔا ْﻣ ِﺴ ْﻚ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
38:40 And he has a place near to Us, and a ﬁne return. 40 َوا َّن َ ُهل ِﻋﻨﺪَ انَ ﻟَ ُﺰﻟْ َﻔﻰ َو ُﺣ ْﺴ َﻦ َﻣﺎ ٓ ٍب
ِٕ
Sub.: The mercy of Allah to Job when satan aﬄ
aﬄ icted him with harm and pain 38:4138:41-44
38:41 Also, remember Our worshiper Job. He called out to his Lord, (saying), 'satan has aﬄicted
me with harm and pain.' 41 ﻮب ا ْذ انَ دَى َرﺑ َّ ُﻪ َٔا ِ ّﱐ َﻣ َّﺴـ ِ َﲏ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ِﺑ ُﻨ ْﺼ ٍﺐ َوﻋَ َﺬ ٍاب
َ ُّ َو ْاذ ُﻛ ْﺮ َﻋ ْﺒﺪَ انَ َٔاﻳ
ِٕ
38:42 (We said), 'Stamp your foot on the ground, here is cool water with which to wash and a
َ ِ ْار ُﻛ ْﺾ ِﺑ ِﺮ ْﺟ
drink.' 42 اب
ٌ ﴍ
َ َ كل َﻫ َﺬا ُﻣ ْﻐﺘ َ َﺴ ٌﻞ َاب ِر ٌد َو
38:43 We restored to him to his family and like those with them, a mercy from Us and a
reminder to a nation that understand. 43 َو َو َﻫ ْﺒﻨَﺎ َ ُهل َٔاﻫ َ ُْهل َو ِﻣﺜْﻠَﻬُﻢ َّﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ َو ِذ ْﻛ َﺮى ُٔﻻ ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
38:44 (We said to him), 'Take a bundle of rushes and strike with it; and do not break your oath.'
We found him to be patient, a good worshiper and he was penitent. ﺎﴐب ِﺑ ّ ِﻪ َو َﻻ َ ْﲢﻨَ ْﺚ
ِ ْ ََوﺧ ُْﺬ ِﺑ َﻴ ِﺪكَ ِﺿ ْﻐﺜ ًﺎ ﻓ
اب
ٌ اانَّ َو َﺟ ْﺪانَ ُﻩ َﺻﺎ ِﺑﺮ ًا ِﻧ ّ ْﻌ َﻢ اﻟ َﻌ ْﺒﺪُ اﻧ َّ ُﻪ َٔا َّو44
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah puriﬁed His prophets 38:4538:45-48
38:45 Also, remember Our worshipers Abraham, Isaac, and Jacob, those of might and vision.
45 ﻮب ُٔا ْو ِﱄ ا َٔﻻﻳْ ِﺪي َوا َٔﻻﺑْ َﺼ ِﺎر
َ َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ِﻋ َﺒﺎ َدانَ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َوا ْﲮ ََﺎق َوﻳ َ ْﻌ ُﻘ
ِٕ
38:46 Indeed, We puriﬁed themِٕ with a most pure quality, the remembrance of the Everlasting
Life. 46 اانَّ َٔا ْﺧﻠَ ْﺼﻨَ ُﺎﱒ ِ َﲞﺎ ِﻟ َﺼ ٍﺔ ِذ ْﻛ َﺮى ادلَّ ا ِر
ِٕ
38:47 Indeed with Us they are among the chosen, the excellent. 47 َواﳖَّ ُ ْﻢ ِﻋﻨﺪَ انَ ﻟ َ ِﻤ َﻦ اﳌ ُ ْﺼ َﻄ َﻔ ْ َﲔ ا َٔﻻ ْﺧ َﻴﺎ ِر
ِٕ
38:48 Also, remember our worshipers Ishmael, Elisha, and Thul-Kifl, they are among the good.
ٌّ ُ َو ْاذ ُﻛ ْﺮ ا ْ َﲰﺎ ِﻋﻴ َﻞ َواﻟْﻴَ َﺴ َﻊ َو َذا اﻟ ِﻜ ْﻔ ِﻞ َو
48 ﰻ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺧ َﻴﺎ ِر
ِٕ
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Sub.: The people of Paradise 38:4938:49-54
38:49 This is a Reminder, and indeed for the cautious is a ﬁne return, َﻫ َﺬا ِذ ْﻛ ٌﺮ َوا َّن ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ ﻟَ ُﺤ ْﺴ َﻦ َﻣﺎ ٓ ٍب
ِٕ
49
ِ َّ َﺟﻨ
38:50 the Gardens of Eden whose gates shall be open to them, 50 ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن ُّﻣ َﻔﺘَّ َﺤ ًﺔ ﻟَّﻬُ ُﻢ ا َٔﻻﺑْ َﻮ ُاب
38:51 in which they will recline, and call for abundant fruit and drink therein. ﻮن ِﻓﳱَﺎ
َ ُﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ِﻓﳱَﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
51 ﴍ ٍاب
َ َ ِﺑ َﻔﺎ ِﻛﻬَ ٍﺔ َﻛ ِﺜ َﲑ ٍة َو
َّ ﺎﴏ ُات
38:52 And with them will be maidens of equal age with modest gaze. 52 اب
ٌ اﻟﻄ ْﺮ ِف َٔا ْﺗ َﺮ
َ ِ ََو ِﻋﻨﺪَ ُ ْﱒ ﻗ
38:53 'This is what you are promised on the Day of Recompense, 53 ون ِﻟ َﻴ ْﻮ ِم ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
َ َُﻫ َﺬا َﻣﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
38:54 this is Our unending provision.' 54 ا َّن َﻫ َﺬا ﻟَ ِﺮ ْزﻗُﻨَﺎ َﻣﺎ َ ُهل ِﻣﻦ ﻧ َّ َﻔﺎ ٍد
ِٕ
Sub.: The disputing of the people of Hell 38:5538:55- 64
38:55 All of this; but, for the proud there is an ill return. 55 ﴩ َﻣﺎ ٓ ٍب
َّ َ َ َﻫ َﺬا َوا َّن ِﻟ َّﻠﻄﺎ ِﻏ َﲔ ﻟ
38:56 They shall roast in (the Fire) of Gehenna, an evil cradling. 56 َ َهج َّ َﲌ ﻳ َ ْﺼﻠَ ْﻮﳖَ َﺎ ِٕﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ ا ِﳌﻬَﺎ ُد
38:57 All of this; so let them taste it, boiling water and pus, 57 َﻫ َﺬا ﻓَﻠْ َﻴ ُﺬوﻗُﻮ ُﻩ َ ِﲪ ٌﲓ َوﻏَ َّﺴ ٌﺎق
38:58 and other similar to it, joined together. 58 َوآﺧ َُﺮ ِﻣﻦ َﺷ ْ ِﳫ ِﻪ َٔا ْز َو ٌاج
38:59 (We shall say to their leaders), 'This is a troop rushing in with you, there is no welcome for
them, they shall roast in the Fire.' 59 َﻫ َﺬا ﻓَ ْﻮ ٌج ُّﻣ ْﻘﺘَ ِﺤ ٌﻢ َّﻣ َﻌ ُ ْﲂ َﻻ َﻣ ْﺮ َﺣﺒ ًّﺎ ﲠِ ِ ْﻢ اﳖَّ ُ ْﻢ َﺻﺎﻟُﻮ ْا اﻟﻨَّ ِﺎر
ِٕ
38:60 But they will say, 'No, it is you that has no welcome. It was you who brought it upon us,
an evil place!' 60 ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ ْﻞ َٔا ُ ْﻧﱲ َﻻ َﻣ ْﺮ َﺣﺒ ًّﺎ ِﺑ ُ ْﲂ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻗَ َّﺪ ْﻣ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ ﻟَﻨَﺎ ﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ اﻟ َﻘ َﺮ ُار
38:61 They will say, 'Our Lord, give those who brought this upon us double the punishment of
the Fire!' 61 ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َﻣﻦ ﻗَ َّﺪ َم ﻟَﻨَﺎ َﻫ َﺬا ﻓَ ِﺰ ْد ُﻩ ﻋَ َﺬا ًاب ِﺿ ْﻌﻔ ًﺎ ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎر
38:62 And they will say, 'Why do we not see the men that we counted as being among the
wicked in here? 62 ﴍا ِر
َ ْ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ ﻟَﻨَﺎ َﻻ ﻧَ َﺮى ِر َﺟﺎ ًﻻ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ُﻌﺪ ُُّﱒ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ
ْ ِ َٔا َّ َﲣ ْﺬانَ ُ ْﱒ
38:63 Have we taken them in mockery? Or, have our eyes swerved from them?' ﲯ ِﺮ ًّاي َٔا ْم َزاﻏَ ْﺖ
63 َﻋ ْﳯُ ُﻢ ا َٔﻻﺑْ َﺼ ُﺎر
38:64 Surely that is true, the disputing of the inhabitants of the Fire 64 ﺎﰡ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟﻨَّﺎ ِر
ُ ُ ا َّن َذ ِ َكل ﻟ َ َﺤ ٌّﻖ َ َﲣ
ِٕ
Sub.: The Koran is a mighty message 38:6538:65-70
38:65 Say, 'I am only a warner. There is no god except Allah, the One, the Conqueror, َﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاان
ِٕ
ٍ
َ
ِ
ِ
َّ
ِ
َ
65 اهلل َاﻟﻮاﺣﺪُ اﻟﻘﻬ َُّﺎر
ُ َّ ُﻣﻨﺬ ٌر َو َﻣﺎ ﻣ ْﻦ اهل اﻻ
ِٕ ِٕ
38:66 the Lord of the heavens and the earth and all that is between them; the Almighty, the
Forgiving.' 66 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﻟ َﻐﻔَّ ُﺎر
َّ َر ُّب
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38:67 Say, 'This is a mighty message 67 ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ ﻧ َ َﺒﺎٔ ٌ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
38:68 from which you turn away. 68 ﻮن
َ َُٔا ُ ْﻧﱲ َﻋ ْﻨ ُﻪ ُﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
38:69 I had no knowledge of the High Assembly's dispute. 69 ﻮن
َ َﻣﺎ َﰷ َن ِ َﱄ ِﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ ِابﻟْ َﻤ ِٔﻼ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ ا ْذ َ ْﳜ َﺘ ِﺼ ُﻤ
ِٕ
38:70 This alone is revealed to me, I am only a clear warner.' 70 ﻮىح ا َ َّﱄ اﻻَّ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ َٔاانَ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ ُ ان ﻳ
ِٕ ِٕ
ِٕ
Sub.: satan's pride banishes him from Paradise and he becomes the sworn enemy of mankind
38:7138:71-85
38:71 When your Lord said to the angels, 'I am creating a human from clay, ا ْذ ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ َﻚ ِﻟﻠْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ِﺔ ا ِ ّﱐ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
ً
َ
ﺑ
71 ﺧَﺎﻟﻖٌ َﴩا ّﻣﻦ ﻃ ٍﲔ
38:72 after I have shaped him and breathed of My spirit (I created) into him, fall down prostrate
ِ ﻓَﺎ َذا َﺳ َّﻮﻳْ ُﺘ ُﻪ َوﻧ َ َﻔﺨ ُْﺖ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ ُّر
before him.' 72 ويح ﻓَ َﻘ ُﻌﻮا َ ُهل َﺳ ِﺎﺟ ِﺪ َﻳﻦ
ِٕ ﻓَﺴﺠﺪَ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ُﳇُّﻬُﻢ
َٔ
ْ
َ
ﲨ
38:73 So all the angels prostrated themselves 73 ﻮن
ﻌ
ا
َ ُ ْ
َ َ
38:74 except iblis (satan, the father of the jinn), he became too proud, for he was one of the
َ اﻻَّ اﺑْ ِﻠ َﻴﺲ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ َﱪ َو َﰷ َن ِﻣ َﻦ
unbelievers. 74 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ ِٕ
38:75 He (Allah) said, 'iblis, what prevented you from prostrating yourself towards that which I
have created with My Hands? Have you become too proud, or are you among the grand?' ﻗَﺎ َل َاي
َ اﺑْ ِﻠ ُﻴﺲ َﻣﺎ َﻣﻨَ َﻌ َﻚ َٔان ﺗ َ ْﺴ ُﺠﺪَ ِﻟ َﻤﺎ َﺧﻠَ ْﻘ ُﺖ ِﺑ َﻴﺪَ َّي َٔا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱪ َت َٔا ْم ُﻛ
75 ﻨﺖ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻌﺎ ِﻟ َﲔ
ِٕ
38:76 He (satan) replied, 'I am better than he. You created me from ﬁre, and You created him
from clay.' 76 ﻗَﺎ َل َٔاانَ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ َﺧﻠَ ْﻘﺘَ ِﲏ ِﻣﻦ انَّ ٍر َو َﺧﻠَ ْﻘﺘَ ُﻪ ِﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ
38:77 'Begone! ' said He, 'you are stoned'. 77 ﻗَﺎ َل ﻓَﺎﺧ ُْﺮ ْج ِﻣ ْﳯَﺎ ﻓَﺎﻧ ََّﻚ َر ِﺟ ٌﲓ
ِٕ
38:78 'My curse shall rest on you until the Day of Recompense.'
78 َوا َّن ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ﻟ َ ْﻌﻨَ ِﱵ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم ّ ِادل ِﻳﻦ
ِٕ
38:79 He (satan) replied, 'Respite me my Lord till the Day of Resurrection.' ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ِٕ ﻓَﺎَٔ ِﻧﻈ ْﺮ ِﱐ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم
ِٕ
79 ُﻮن
َ ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜ
38:80 He (Allah) said, 'You are among those that are respited 80 ﻗَﺎ َل ﻓَﺎﻧ ََّﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻨﻈ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
38:81 till the Day of the known time.' 81 ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم َاﻟﻮ ْﻗ ِﺖ اﳌ َ ْﻌﻠُﻮ ِم
ِٕ
38:82 He (satan) said, 'I swear by Your Might, that I will seduce all of them ﻗَﺎ َل ﻓَ ِﺒ ِﻌ َّﺰِﺗ َﻚ ُٔﻻ ْﻏ ِﻮﻳَﳯَّ ُ ْﻢ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
82
38:83 except those among them who are Your sincere worshipers.' 83 اﻻَّ ِﻋ َﺒﺎدَكَ ِﻣ ْﳯُ ُﻢ اﳌ ُ ْﺨﻠَ ِﺼ َﲔ
ِٕ
38:84 He (Allah) said, 'This is the truth, and I speak the truth, 84 ﻗَﺎ َل ﻓَﺎﻟْ َﺤ ُّﻖ َواﻟْ َﺤ َّﻖ َٔاﻗُﻮ ُل
38:85 I shall certainly ﬁll Gehenna with you and every one of them that follows you.' َٔﻻ ْﻣ َٔﻼ َّن َ َهج َّ َﲌ
َ ِﻣ
85 ﻨﻚ َو ِﻣ َّﻤﻦ ﺗَ ِﺒ َﻌ َﻚ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
Sub.: Prophet Muhammad fulfills the prophesy of Jesus who prophesied that Allah would send
someone who did not speak from himself but only with the Words of Allah 38:8638:86-88
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38:86 Say (Prophet Muhammad), 'For this I ask of you no wage, and I am not of those who take
things upon themselves. 86 ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َٔا ْﺟ ٍﺮ َو َﻣﺎ َٔاانَ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﺘ َ ِﳫّ ِﻔ َﲔ
38:87 This is nothing else but a reminder to all the worlds, 87 ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ ِذ ْﻛ ٌﺮ ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
38:88 and after a while you shall know its news.' 88 َوﻟ َ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤ َّﻦ ﻧ َ َﺒﺎَٔ ُﻩ ﺑ َ ْﻌﺪَ ِﺣ ٍﲔ
39 The Groups - AzAz-Zumarاﻟﺰﻣﺮ
umarﺳﻮرة اﻟﺰﻣﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Sincerity and error 39:139:1-3
ِ َّ ﺗ َِﲋﻳ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣ َﻦ
39:1 The sending down of the Book is from Allah, the Almighty, the Wise, اهلل اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ
1 اﳊَ ِﻜ ِﲓ
39:2 We have sent down the Book with the truth to you (Prophet Muhammad), therefore
worship Allah, and make your religion sincerely His. 2 اهلل ُﻣ ْﺨ ِﻠﺼ ًﺎ َّ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ
َ َّ ﺎب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒ ِﺪ
َ َاانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
ِٕ
39:3 Is it not that the sincere religion belongs to Allah? As for those who choose guardians, other
than Him, (saying), 'We only worship them so that they will bring us near to Allah,' Indeed,
Allah will judge between them concerning their differences. Indeed, Allah does not guide he who
ِ َّ َٔا َﻻ ِ َّ ِهلل ّ ِادل ُﻳﻦ اﳋَﺎ ِﻟ ُﺺ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء َﻣﺎ ﻧ َ ْﻌ ُﺒﺪُ ُ ْﱒ اﻻَّ ِﻟ ُﻴ َﻘ ّ ِﺮﺑُﻮانَ ا َﱃ
is an unthankful liar. اهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ
َ َّ اهلل ُزﻟْ َﻔﻰ ا َّن
ِٕ
ِٕ ِ ِ ُ ِ ِٕ
ِ
َ
ْ
ُ
ﳜ
ﻓ
ﻔ
ﻠ
ﺘ
ﻪ
ﻴ
3 اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ َﰷ ِذ ٌب َﻛﻔَّ ٌﺎر
ﱒ
ﺎ
ﻣ
ﰲ
ََّ ﻮن ا َّن
ْ َ
َ َ
ِٕ
Sub.: Allah has no desire for a son 39:4
39:4 If Allah had desired to take a son, He would have chosen whatever He willed out of His
creation. Exaltations to Him! He is Allah, the One, the Conqueror. اهلل َٔان ﻳَﺘَّ ِﺨ َﺬ َو َدل ًا ﻻَّ ْﺻ َﻄ َﻔﻰ ِﻣ َّﻤﺎ
ُ َّ ﻟ َ ْﻮ َٔا َرا َد
4 اهلل َاﻟﻮا ِﺣﺪُ اﻟ َﻘﻬ َُّﺎر
ُ َّ َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ ﻫ َُﻮ
Sub.: The sun
sun and the moon 39:5
39:5 He created the heavens and the earth in truth, wrapping the night about the day and
wrapping the day about the night, He has subjected the sun and the moon each to run for a
stated term. Is He not the Almighty, the Forgiving? اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻳُ َﻜ ّ ِﻮ ُر اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ﻋَ َﲆ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﻳُ َﻜ ّ ِﻮ ُر
َّ َﺧﻠَ َﻖ
ٌّ ُ اﻟﺸ ْﻤ َﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ َﺮ
َّ اﻟﳯَّ َ َﺎر ﻋَ َﲆ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﲯ ََّﺮ
5 ﰻ َ ْﳚ ِﺮي َٔﻻ َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ َٔا َﻻ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﻟ َﻐﻔَّ ُﺎر
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Sub.: The miracle of conception unknown to physicians at the time of the revelation of the
Koran 39:6
39:6 He created you from a single soul, then from it He created its spouse. And He sent down to
you eight pairs of the cattle. He creates you in your mothers' womb, creation after creation, in
three (stages of) darkness. Such then is Allah, your Lord. For Him is the Kingdom. There is no
god except Him. How, then, can you turn away? َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ْﻔ ٍﺲ َوا ِﺣﺪَ ٍة ُ َّﰒ َﺟ َﻌ َﻞ ِﻣ ْﳯَﺎ َز ْو َ َهجﺎ َو َٔا َﻧﺰ َل ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم
ٍ َﺎت ﺛ
ٍ ﻮن ُٔا َّﻣﻬَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َﺧﻠْﻘ ًﺎ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﺧﻠْ ٍﻖ ِﰲ ُﻇﻠُ َﻤ
ُ ْ ُ اهلل َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َ ُهل اﳌ
6 ﻮن
ِ ﺛَ َﻤﺎ ِﻧ َﻴ َﺔ َٔا ْز َواجٍ َ ْﳜﻠُ ُﻘ ُ ْﲂ ِﰲ ﺑُ ُﻄ
ُ َّ ﻼث َذ ِﻟ ُ ُﲂ
َ ْ كل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﺗ
َ ُُﴫﻓ
ِٕ ِٕ
Sub.: No one can bear another's burden for him 39:7
39:7 If you disbelieve, Allah is Rich, independent of you. Yet He does not approve of disbelief to
His worshipers, but if you believe He will approve it in you. No laden soul shall bear another's
load. Then, to Allah you shall return and He will tell to you what you have done. He knows the
ْ ُ اهلل ﻏَ ِ ٌّﲏ ﻋ
innermost of your chests. َﻨﲂ َو َﻻ ﻳَ ْﺮ َﴇ ِﻟ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ اﻟ ُﻜ ْﻔ َﺮ َوان ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮوا ﻳَ ْﺮﺿَ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ ِﺰ ُر َوا ِز َر ٌة ِو ْز َر
َ َّ ان ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮوا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ُ
ُ
ُ
ُ
ُ
ُ
َ
ْ
ِ
ِ
َ
َ
ُٔ
ﻓ
ِ
ﻴ
ِ
ﻨ
7 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُّ ﻮن اﻧ َّ ُﻪ ﻋَﻠ ٌﲓ ِﺑﺬات
َ اﺧ َْﺮى َّﰒ اﱃ َرﺑّﲂ َّﻣ ْﺮﺟ ُﻌﲂ ُ َ ِﺒ ّﺌُﲂ ِﺑﻤﺎ ﻛ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻤﻠ
ِٕ
ِٕ َ ْ َ
Sub.: The blessings of Allah and the forgetfulness of the human 39:8
39:8 When an aﬄiction befalls a human, he supplicates to his Lord and turns to Him (in
repentance) yet, no sooner does He bestow on him His blessing than he forgets that for which he
had just supplicated and sets up associates with Allah in order to lead (people) away from His
Path. Say, 'Enjoy your disbelief for awhile, you shall surely be among the companions of the Fire.
ِ ِ ﴘ َﻣﺎ َﰷ َن ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َﺟ َﻌ َﻞ ِ َّ ِهلل َٔاﻧﺪَ اد ًا ِﻟ ّ ُﻴ ِﻀ َّﻞ َﻋﻦ َﺳﺒ
ِ َ ﴐ َدﻋَﺎ َرﺑ َّ ُﻪ ُﻣ ِﻨﻴﺒ ًﺎ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ َّﰒ ا َذا ﺧ ََّﻮ َ ُهل ِﻧ ْﻌ َﻤ ًﺔ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ﻧ
ِﻴهل
ٌّ ُ َوا َذا َﻣ َّﺲ اﻻ َﻧﺴ َﺎن
َ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
َ ْ ِٕ ﻗُ ْﻞ ﺗَ َﻤﺘَّ ْﻊ ِﺑ ُﻜ ْﻔ ِﺮكَ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ اﻧ ََّﻚ ِﻣ ْﻦ َٔا
8 ﲱ ِﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر
ِٕ
Sub.: Equality 39:9
39:9 Or, is he who is obedient that prostrates himself and stands during parts of the night, being
afraid of the Everlasting Life but hoping for the Mercy of the Lord (to be compared to the
unbeliever)?' Say, 'Are they equal, those who know and those who do not know?' Only those
with minds remember. ﻮن
َ َٔا َّﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ ﻗَﺎ ِﻧ ٌﺖ آانَ َء اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َﺳ ِﺎﺟﺪ ًا َوﻗَﺎﺋِﲈً َ ْﳛ َﺬ ُر اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة َوﻳَ ْﺮ ُﺟﻮ َر ْ َﲪ َﺔ َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻗُ ْﻞ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ا َّ ِذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
9 ﻮن اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
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Sub.: Goodness and patience 39:10
39:10 Say, 'My worshipers who believe, fear your Lord. For those who do good in this world
there is good and the earth of Allah is wide surely, those who are patient will be recompensed in
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َاي ِﻋ َﺒﺎ ِد َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا َرﺑ َّ ُ ْﲂ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َٔا ْﺣ َﺴـ ُﻨﻮا ِﰲ َﻫ ِﺬ ِﻩ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ َو َٔا ْر ُض
full without count.' اهلل َو ِاﺳ َﻌ ٌﺔ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳُ َﻮ َّﰱ
ِٕ
ِ
10 ون َٔا ْﺟ َﺮ ُﱒ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
ﺮ
ﺑ
ﺎ
اﻟﺼ
َّ
َ ُ
Sub.: Winners and
and losers 39:1139:11-20
39:11 Say, 'I am ordered to worship Allah making my religion sincerely His. اهلل
َ َّ َﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔا ْن َٔا ْﻋ ُﺒﺪ
ِٕ
 ُﻣ ْﺨ ِﻠﺼ ًﺎ َّ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ11
39:12 I am ordered to be the ﬁrst of those to be submissive (Muslims to Him).' ﻮن َٔا َّو َل
َ َو ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔﻻ ْن َٔا ُﻛ
12 اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
39:13 Say, 'Indeed, if I rebel against my Lord I fear the punishment of a dreadful Day.' ﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ
ِٕ
13 َٔاﺧ َُﺎف ا ْن َﻋ َﺼﻴْ ُﺖ َر ِ ّﰊ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
39:14 Say, 'I worship Allah and make my religion sincerely His. 14 اهلل َٔا ْﻋ ُﺒﺪُ ُﻣ ْﺨ ِﻠﺼ ًﺎ َّ ُهل ِد ِﻳﲏ
َ َّ ﻗُ ِﻞ
39:15 (As for yourselves) worship what you will, other than Him.' Say, 'The losers are surely
those who lose themselves and their families on the Day of Resurrection. Is that not a clear loss?'
15 ﴪ ُان اﳌُﺒ ُِﲔ
ِ ِ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪُ وا َﻣﺎ ِﺷﺌْ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ﻗُ ْﻞ ا َّن اﳋ
ُ ِ َﺎﴎ َﻳﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
َ ْ َُﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو َٔا ْﻫ ِﻠ ِﳱ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔا َﻻ َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﳋ
ِٕ
39:16 Above them they shall have layers of ﬁre and beneath them layers. By this Allah puts fear
into His worshipers. 'O My worshipers, fear Me!' اهلل ِﺑ ِﻪ
ُ َّ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬِ ْﻢ ُﻇﻠَ ٌﻞ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر َو ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ ِ ْﻢ ُﻇﻠَ ٌﻞ َذ ِ َكل ُ َﳜ ّ ِﻮ ُف
16 ﻮن
ِ ِﻋ َﺒﺎ َد ُﻩ َاي ِﻋ َﺒﺎ ِد ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘ
39:17 Those who shun the worship of idols and turn in repentance to Allah for them glad
ِ َّ ﻮت َٔان ﻳ َ ْﻌ ُﺒﺪُ وﻫَﺎ َو َٔاانَ ﺑُﻮا ا َﱃ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺟﺘَﻨَ ُﺒﻮا
َ ُاﻟﻄﺎﻏ
tidings. Therefore give good tidings to My worshipers, اهلل ﻟَﻬُ ُﻢ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
َ
ﻓ
ْ
ﻟ
ﺒ
ﺒ
ﻋ
ّ
17 ِﴩ َﺒﺎد
ْ ﴩى
َ ُا
39:18 who listen to the Words and follow what is ﬁnest of it. These are they whom Allah has
guided. They are those of understanding. اهلل َو ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ْﱒ
ُ َّ اﱒ
ُ ُ َﻮن ا َْٔﺣ َﺴـﻨَ ُﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺪ
َ ﻮن اﻟ َﻘ ْﻮ َل ﻓَ َﻴﺘَّ ِﺒ ُﻌ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
18 ُٔا ْوﻟُﻮا ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
39:19 Can you save from the Fire he whom against the word of punishment has been realized?
19 َٔاﻓَ َﻤ ْﻦ َﺣ َّﻖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َ ِﳇ َﻤ ُﺔ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب َٔاﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ ﺗُﻨ ِﻘ ُﺬ َﻣﻦ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر
39:20 As for those who fear their Lord, there await high mansions above which are built (more)
high mansions, beneath which rivers flow, such is the promise of Allah; Allah will not fail His
ِ َّ َﻟَ ِﻜ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َرﲠَّ ُ ْﻢ ﻟَﻬُ ْﻢ ُﻏ َﺮ ٌف ِ ّﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬَﺎ ﻏُ َﺮ ٌف َّﻣ ْﺒ ِﻨ َّﻴ ٌﺔ َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َو ْﻋﺪ
promise.20 اهلل ا ِﳌﻴ َﻌﺎ َد
ُ َّ اهلل َﻻ ُ ْﳜ ِﻠ ُﻒ
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Sub.: The signs of Allah in plants 39:21
39:21 Have you not seen how Allah sends down water from the sky and threaded it as springs in
the earth? Then, He brings forth plants of various colors, after which they wither, and you see
them turning yellow, and then He makes them into broken stubble. Surely, in this there is a
reminder for those of understanding. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ﻓَ َﺴﻠَ َﻜ ُﻪ ﻳَﻨَﺎﺑِﻴ َﻊ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ُ َّﰒ ُ ْﳜ ِﺮ ُج ِﺑ ِﻪ َز ْرﻋ ًﺎ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
َّ اهلل َٔا َﻧﺰ َل ِﻣ َﻦ
21 ُّﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠﻔ ًﺎ َٔاﻟْ َﻮاﻧ ُ ُﻪ ُ َّﰒ ﳞَ ِ ُﻴﺞ ﻓَ َ َﱰا ُﻩ ُﻣ ْﺼ َﻔﺮاًّ ُ َّﰒ َ ْﳚ َﻌ ُ ُهل ُﺣ َﻄﺎﻣ ًﺎ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل َ ِذل ْﻛ َﺮى ُٔﻻ ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
ِٕ
Sub.: Guidance and rejection 39:2239:22-23
39:22 Is he whose chest Allah has expanded to Islam, so that he walks upon a light from his Lord
(as those whose heart is sealed)? But woe to those whose hearts are hardened against the
Remembrance of Allah! Those are in clear error. اهلل َﺻ ْﺪ َر ُﻩ ِﻟﻼ ْﺳﻼ ِم ﻓَﻬ َُﻮ ﻋَ َﲆ ﻧ ٍُﻮر ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ
ُ َّ ﴍ َح
َ َ َٔاﻓَ َﻤﻦ
ِٕ
ِ َّ ِﻟ ّﻠْ َﻘﺎ ِﺳـ َﻴ ِﺔ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُﻢ ِ ّﻣﻦ ِذ ْﻛ ِﺮ
22 اهلل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
39:23 Allah has sent down the best discourse, a Book, con-similar in its oft-repeated (verses) that
the skins of those who fear their Lord tremble; and thereafter their skins and hearts soften to the
Remembrance of Allah. Such is the Guidance of Allah, whereby He guides whom He will; and
ِ اهلل ﻧَ َّﺰ َل َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ اﳊ َ ِﺪ
whosoever Allah leads astray, he has no guide. ﻳﺚ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ُّﻣﺘَﺸَ ﺎﲠِ ًﺎ َّﻣﺜ ِ ََﺎﱐ ﺗَ ْﻘﺸَ ِﻌ ُّﺮ ِﻣﻨْ ُﻪ ُﺟﻠُﻮ ُد َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ
ِ َّ َ ْﳜﺸَ ْﻮ َن َرﲠَّ ُ ْﻢ ُ َّﰒ ﺗَ ِﻠ ُﲔ ُﺟﻠُﻮد ُ ُْﱒ َوﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ ا َﱃ ِذ ْﻛ ِﺮ
ِ َّ اهلل َذ ِ َكل ﻫُﺪَ ى
23 اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣ ْﻦ ﻫَﺎ ٍد
ُ َّ اهلل ﳞَ ْ ِﺪي ِﺑ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
ِٕ
Sub.: Honor and dishonor 39:2439:24-26
39:24 Is he whose face is cautious of the evil of the punishment on the Day of Resurrection (to
be compared to the unbeliever)! To the evildoers it shall be said,'Now taste that which you have
been earning.' 24 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
ْ ُ َٔاﻓَ َﻤﻦ ﻳَﺘَّ ِﻘﻲ ﺑ َِﻮ ْ ِهج ِﻪ ُﺳﻮ َء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو ِﻗﻴ َﻞ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ُذوﻗُﻮا َﻣﺎ ُﻛ
39:25 Those who went before them also belied, then Our punishment overtook them from where
they were unaware; 25 ون
َ َﻛ َّﺬ َب َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَﺎَٔاتَ ُ ُﱒ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
39:26 Allah let them taste degradation in this present life, but the punishment of the Everlasting
Life shall be greater if they but knew. 26 ﻮن
ُ َّ ﻓَﺎَٔ َذاﻗَﻬُ ُﻢ
َ اهلل ا ِﳋ ْﺰ َي ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻟ َ َﻌ َﺬ ُاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا ْﻛ َ ُﱪ ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
39:27 Indeed, We have struck of every manner of parable for mankind in this Koran in order
ّ ِ ُ ﴐﺑْﻨَﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ِﰲ َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن ِﻣﻦ
that they will remember. 27 ون
َ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ
َ ﰻ َﻣﺜ ٍَﻞ ﻟ َّ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
Sub.: The Arabic Koran is protected by Allah 39:28
39:28 It is an Arabic Koran free from all crookedness, in order that they will be cautious. ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ
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28 ﻮن
َ ﻏَ ْ َﲑ ِذي ِﻋ َﻮجٍ ﻟ َّ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَﺘَّ ُﻘ
Sub.: Parable of equality 39:29
39:29 Allah has struck an example of a man shared by disagreeing partners, and a man who is
owned by just one man, are the two equally alike? Praise belongs to Allah, but most of them do
not know. ﻮن
ُ َّ ﴐ َب
ََ
َ ﴍ َﰷ ُء ُﻣﺘَﺸَ ﺎ ِﻛ ُﺴ
َ ﻮن َو َر ُﺟ ًﻼ َﺳﻠَﲈً ِﻟ ّ َﺮ ُﺟ ٍﻞ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮ َاي ِن َﻣﺜ َ ًﻼ اﳊَ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل ﺑ َ ْﻞ َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ُ اهلل َﻣﺜ َ ًﻼ َّر ُﺟ ًﻼ ِﻓﻴ ِﻪ
29
Sub.: Disputes will be settled
settled on the Day of Resurrection 39:309:30-31
39:30 You are mortal, and they are mortal 30 ﻮن
َ اﻧ ََّﻚ َﻣﻴّ ٌِﺖ َواﳖَّ ُﻢ َّﻣ ِﻴّ ُﺘ
ِٕ
ِٕ before
39:31 then, on the Day of Resurrection, you shall dispute
your Lord. ُ َّﰒ اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ِﻋﻨﺪَ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ
ِٕ
َ
ِ
ْ
ﲣ31
ﻮن
ﻤ
ﺼ
ﺘ
َ
َ ُ
Sub.: Those Allah guides are not led astray 39:3239:32-37
39:32 Who does greater evil than he who lies against Allah and belies the truth when it comes to
ِ َّ ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤﻦ َﻛ َﺬ َب ﻋَ َﲆ
him? Is there not a lodging in Gehenna (Hell) for the unbelievers? اهلل َو َﻛ َّﺬ َب
32 ِاب ّ ِﻟﺼ ْﺪ ِق ا ْذ َﺟﺎ َء ُﻩ َٔاﻟَﻴْ َﺲ ِﰲ َ َهج َّ َﲌ َﻣﺜ ًْﻮى ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
39:33 And he who comes with the truth, and conﬁrms it, those are they who surely fear Allah.
33 ﻮن
َ َو َّ ِاذلي َﺟﺎ َء ِاب ّ ِﻟﺼ ْﺪ ِق َو َﺻﺪ ََّق ِﺑ ِﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌُﺘَّ ُﻘ
39:34 They shall have whatever they want with their Lord, that is the recompense of the good
doers, 34 ون ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
َ ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
39:35 that Allah may acquit them of the worst of what they did, and recompense with the finest
wages for what they did. 35 ﻮن
ُ َّ ِﻟ ُﻴ َﻜ ِﻔّ َﺮ
َ ُاهلل َﻋ ْ ُﳯ ْﻢ َٔا ْﺳ َﻮ َٔا َّ ِاذلي َ ِﲻﻠُﻮا َو َ ْﳚ ِﺰﳞَ ُ ْﻢ َٔا ْﺟ َﺮ ُﱒ ِﺑﺎَٔ ْﺣ َﺴ ِﻦ َّ ِاذلي َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
39:36 Is it not that Allah suffices His worshiper, even though they frighten you with those other
than Him? He whom Allah leads astray has no guide. اهلل ِﺑ َﲀ ٍف َﻋ ْﺒﺪَ ُﻩ َو ُ َﳜ ّ ِﻮﻓُﻮﻧ ََﻚ ِاب َّ ِذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َو َﻣﻦ
ُ َّ َٔاﻟَﻴْ َﺲ
36 اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣ ْﻦ ﻫَﺎ ٍد
ُ َّ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
39:37 But he whom Allah guides, none can lead astray. Is not Allah the Almighty, capable of
retribution? 37 اهلل ِﺑ َﻌ ِﺰﻳ ٍﺰ ِذي اﻧ ِﺘ َﻘﺎ ٍم
ُ َّ اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣﻦ ُّﻣ ِﻀ ٍ ّﻞ َٔاﻟَﻴْ َﺲ
ُ َّ َو َﻣﻦ ﳞَ ْ ِﺪ
Sub.: Trust in Allah and His Mercy 39:38
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39:38 If you ask them who created the heavens and the earth, they will reply, 'Allah.' Say, 'Do
you think that, if Allah wills to afflict me those you call upon, other than Him, could remove His
affliction, or, that if He wills to let me have mercy, they could withhold His Mercy?' Say, 'Allah
suffices me. Those who put their trust, put their trust in Him.' اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض
َّ َوﻟ َ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُﻢ َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ
ِ َّ ُون
ُ ِﴬ ﻫ َْﻞ ﻫ َُّﻦ َﰷ ِﺷ َﻔ
ﴐ ِﻩ َٔا ْو َٔا َراد َِﱐ ِﺑ َﺮ ْ َﲪ ٍﺔ ﻫ َْﻞ ﻫ َُّﻦ ُﻣ ْﻤ ِﺴ َﲀ ُت َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
ُ َّ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ
ُ َّ اهلل ا ْن َٔا َراد ِ ََﱐ
ِّ ُ ﺎت
ٍ ّ ُ اهلل ﺑ
َ اهلل ﻗُ ْﻞ َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُﱲ َّﻣﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ
ُ
ِ
َ
ُ
ّ
ِ
َّ
ُ
ْ
ُ
ﺣ
ﻳ
ﻠ
ﻋ
ﳌ
38 ﻮن
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ﻞ
ﻗ
اهلل
ﻪ
ﻴ
ﳇ
ﻮ
ﺘ
ﰻ
ﻮ
ﺘ
ﱯ
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َّ
َ
َ َ َ َ ََ ْ ُ َ ِ ْ َ
Sub.: Loss and gain 39:3939:39-41
39:39 Say, 'O nation, work according to your status, I am working according to my status, and
َ ْ ﻗُ ْﻞ َاي ﻗَ ْﻮ ِم
soon you will know 39 ﻮن
َ اﲻﻠُﻮا ﻋَ َﲆ َﻣ َﲀﻧ َ ِﺘ ُ ْﲂ ا ِ ّﱐ ﻋَﺎ ِﻣ ٌﻞ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
39:40 upon whom the punishment will come that will degrade him, and who will be overtaken
by an everlasting punishment.' 40 اب ُّﻣ ِﻘ ٌﲓ
ٌ اب ُ ْﳜ ِﺰﻳ ِﻪ َو َ ِﳛ ُّﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻋَ َﺬ
ٌ َﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴ ِﻪ ﻋَ َﺬ
39:41 Surely, We have sent down to you the Book for mankind with the truth. Whosoever is
guided, is guided for himself, and he who goes astray, it is only for his own loss, you (Prophet
Muhammad) are not their (compulsory) guardian. ﺎب ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻓَ َﻤ ِﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى ﻓَ ِﻠﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣﻦ
َ َاانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
41 ﻴﻞ
ٍ ﺿَ َّﻞ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ِﻀ ُّﻞ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ﺑ َِﻮ ِﻛ
ِٕ
Sub.: Our life span is already determined 39:42
39:42 Allah takes away souls at the time of their death (the temporary death of sleep), and those
who do not die during their sleep He withholds that upon which He has decreed death, but turns
lose the other till a stated term. Surely, there are signs in this for a nation who contemplate. اهلل
ُ َّ
ﻳ َ َﺘ َﻮ َّﰱ ا َٔﻻﻧ ُﻔ َﺲ ِﺣ َﲔ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ َواﻟ َّ ِﱵ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻤ ْﺖ ِﰲ َﻣﻨَﺎ ِﻣﻬَﺎ ﻓَ ُﻴ ْﻤ ِﺴ ُﻚ اﻟ َ ِﱵ ﻗَ َﴣ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ اﳌ َ ْﻮ َت َوﻳُ ْﺮ ِﺳ ُﻞ ا ُٔﻻﺧ َْﺮى ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ ْﺴ ًّﻤﻰ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت
ِٕ
ِٕ
42 ون
َ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
Sub.: Intercession
Intercession 39:4339:43-44
39:43 Have they chosen, other than Allah, to intercede for them? Say, 'What, even though they
ِ َّ ُون
have no power at all, nor understanding?' ﻮن
ِ َٔا ِم َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ د
َ ُﻮن َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
َ اهلل ُﺷ َﻔ َﻌﺎ َء ﻗُ ْﻞ َٔا َو ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
43
39:44 Say, 'Intercession belongs altogether to Allah. His is the Kingdom of the heavens and the
ُ ْ اﻟﺸ َﻔﺎﻋَ ُﺔ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ َّ ُهل ُﻣ
َّ ﻗُﻞ ِ ّ َّ ِهلل
كل
earth. To Him you shall be returned.' 44 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ُ َّﰒ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
َّ
ِٕ
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Sub.: When hearts
hearts shrink in aversion 39:45
39:45 When Allah is mentioned alone, the hearts of those who do not believe in the Everlasting
Life shrink in aversion. But when those, other than Him, are mentioned, see, they are filled with
glad tidings. 45 ون
ُ َّ َوا َذا ُذ ِﻛ َﺮ
ُ ُاﴰﺎَٔ َّز ْت ﻗُﻠ
َ ْ اهلل َو ْﺣﺪَ ُﻩ
َ ُﻮب َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﴩ
ُ ِ ْﻮن ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوا َذا ُذ ِﻛ َﺮ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ا َذا ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺴـ َﺘﺒ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah will judge between the diﬀ
diﬀerences 39:46
39:46 Say, 'O Allah, the Originator of the heavens and the earth who has knowledge of the
Unseen and Visible, You shall judge between the differences of Your worshipers.' ﻗُ ِﻞ اﻟﻠَّﻬُ َّﻢ ﻓَﺎ ِﻃ َﺮ
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻋَﺎ ِﻟ َﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
46 ﻮن
َ اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة َٔاﻧ َْﺖ َ ْﲢ ُ ُﲂ ﺑ َ ْ َﲔ ِﻋ َﺒﺎ ِدكَ ِﰲ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َ ْﳜ َﺘ ِﻠ ُﻔ
َّ
Sub.: The Day of Resurrection 39:4739:47-48
39:47 On the Day of Resurrection, if the harm doers owned all that is in the earth and as much
again besides, they would offer it to ransom themselves from the evil of the punishment. From
Allah will come to them that with which they had never reckoned, َوﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ
ِ َّ َو ِﻣﺜ َ ُْهل َﻣ َﻌ ُﻪ ﻻﻓْﺘَﺪَ ْوا ِﺑ ِﻪ ِﻣﻦ ُﺳﻮ ِء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َوﺑَﺪَ ا ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
47 ﻮن
َ اهلل َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا َ ْﳛﺘ َ ِﺴـ ُﺒ
39:48 and the evils of their earnings will appear to them, and that which they mocked at will
ُ ََوﺑَﺪَ ا ﻟَﻬُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌ
encompass them. 48 ﻮن
َ ُ ﺎت َﻣﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َو َﺣ َﺎق ﲠِ ِ ﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰﺋ
Sub.: The ingratitude of mankind 39:4939:49-52
39:49 When an aﬄiction befalls a human he calls upon Us, but when We confer Our Favor on
him, he says, 'I have only been given it on account of knowledge.' Rather, it is but a trial, yet
most do not know. ﱔ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ َﻻ
ٌّ ُ ﻓَﺎ َذا َﻣ َّﺲ اﻻ َﻧﺴ َﺎن
َ ِ ﴐ َدﻋَﺎانَ ُ َّﰒ ِٕا َذا ﺧ ََّﻮﻟْﻨَﺎ ُﻩ ِﻧ ْﻌ َﻤ ًﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ ﻗَﺎ َل ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ ُٔاو ِﺗﻴ ُﺘ ُﻪ ﻋَ َﲆ ِﻋ ْ ٍﲅ ﺑ َ ْﻞ
ِٕ
ِٕ
َ
49 ﻮن
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
َ ُ َْ
39:50 Those before them said the same, but what they earned did not help them; ﻗَ ْﺪ ﻗَﺎﻟَﻬَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ
50 ﻮن
َ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
39:51 and the evil of their earnings coiled upon them. The harm doers among these will also be
ُ َﻓَﺎَٔ َﺻﺎﲠَ ُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌ
coiled by the evils of their earnings, they will be unable to defeat it. ﺎت َﻣﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا
ُ َِﻣ ْﻦ َﻫ ُﺆﻻ ِء َﺳـ ُﻴ ِﺼﻴﳢُ ُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌ
51 ﺎت َﻣﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َو َﻣﺎ ُﱒ ﺑ ُ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ
39:52 Do they not know that Allah outspreads and withholds His provision to whosoever He
will? Surely, there are signs in this for a believing nation. اهلل ﻳ َ ْﺒ ُﺴﻂُ ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر
َ َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
52 ﻮن
َ ُا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
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Sub.: Allah knows the multiple shortcomings of His worshipers and comforts us by telling us not
to despair of His Mercy 39:5339:53- 58111
39:53 Say, 'O My worshipers, who have sinned excessively against themselves, do not despair of
the Mercy of Allah, surely, Allah forgives all sins. He is the Forgiver, the Most Merciful. ﻗُ ْﻞ َاي
ِ َّ ﴎﻓُﻮا ﻋَ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َﻻ ﺗَ ْﻘﻨَ ُﻄﻮا ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺔ
53 ُﻮب َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
َ َّ اهلل ا َّن
َ اهلل ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ا ُّذلﻧ
َ ْ ِﻋ َﺒﺎ ِد َي َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا
ِٕ
ِٕ
39:54 Turn to your Lord and surrender yourselves to Him before the punishment overtakes you,
for then you will not be helped. 54 ون
ُ َ َو َٔا ِﻧﻴ ُﺒﻮا ا َﱃ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َٔا ْﺳ ِﻠ ُﻤﻮا َ ُهل ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﻴ ُ ُﲂ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب ُ َّﰒ َﻻ ﺗ
َ ُﻨﴫ
ِٕ
39:55 Follow the best of what has been sent down from your Lord before the punishment
overtakes you suddenly, while you are unaware.' َواﺗ َّ ِﺒ ُﻌﻮا َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َﻣﺎ ُٔاﻧ ِﺰ َل اﻟ َ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﻴ ُ ُﲂ اﻟ َﻌ َﺬ ُاب
ِٕ
َ
ً
َ
َٔ
ْ
ْ
ﺗ
ﻐ
ﺑ
55 ون
ﺮ
ﻌ
ﺸ
ﻻ
ْﱲ
ُ
ﻧ
ا
و
ﺔ
ﺘ
َ ُُ
ْ َ ََ
39:56 Lest any soul should say, 'Sadly, I have neglected my duty to Allah and was of those that
ِ َّ ﻨﺐ
ُ ﴪ َﰏ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻓَ َّﺮ
ُ اهلل َوان ُﻛ
mocked.' 56 اﻟﺴﺎ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
ِ ﻃﺖ ِﰲ َﺟ
َ ْ َٔان ﺗَ ُﻘﻮ َل ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َاي َﺣ
َّ ﻨﺖ ﻟ َ ِﻤ َﻦ
39:57 Or, lest it should say, 'Ifِٕ Allah had only guided me I would have been one of the cautious.'
ُ اهلل ﻫَﺪَ ِاﱐ ﻟَ ُﻜ
57 ﻨﺖ ِﻣ َﻦ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
َ َّ َٔا ْو ﺗَ ُﻘﻮ َل ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن
39:58 Or, lest when it sees the punishment should say, 'O that I might return, and be among
those that did good!' 58 ﻮن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
َ َٔا ْو ﺗَ ُﻘﻮ َل ِﺣ َﲔ ﺗَ َﺮى اﻟ َﻌ َﺬ َاب ﻟ َ ْﻮ َٔا َّن ِﱄ َﻛ َّﺮ ًة ﻓَﺎَٔ ُﻛ
Sub.: satan was cast from Paradise, never to return, because of his sin of pride but most of
humanity never paid att
attention
ttention to this lesson and are too proud to worship Allah 39:5939:59-61
39:59 'Indeed, My verses did come to you, but you belied them. You were proud and became one
َ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
َ ﺑ َ َﲆ ﻗَ ْﺪ َﺟ َﺎءﺗ َْﻚ ا ٓ َاي ِﰐ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑْ َﺖ ﲠِ َﺎ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱪ َت َو ُﻛ
of the unbelievers.' 59 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
39:60 On the Day of Resurrection, you shall see those who lied about Allah with blackened faces.
ِ َّ َوﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﺗَ َﺮى َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﺬﺑُﻮا ﻋَ َﲆ
In Gehenna is there not a lodging for those who were proud? اهلل َو ُﺟﻮ ُﻫﻬُﻢ
60 ُّﻣ ْﺴ َﻮ َّد ٌة َٔاﻟَﻴْ َﺲ ِﰲ َ َهج َّ َﲌ َﻣﺜ ًْﻮى ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﺘ َﻜ ِ ّ ِﱪ َﻳﻦ
39:61 But, Allah will save those who fear Him with their winnings (Paradise). No evil shall touch
them, nor shall they ever grieve. 61 ُﻮن
ُ َّ َوﻳُﻨَ ِ ّﺠﻲ
َ اﻟﺴﻮ ُء َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
ُّ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا ِﺑ َﻤ َﻔ َﺎزﲥِ ِ ْﻢ َﻻ ﻳ َ َﻤ ُّﺴﻬُ ُﻢ
Sub.: Losers and winners 39:6239:62-66
ّ ِ ُ اهلل ﺧَﺎ ِﻟ ُﻖ
39:62 Allah is the Creator of all things, and of all things He is the Guardian. ﳾ ٍء َوﻫ َُﻮ
ُ َّ
َْ ﰻ
ّ ِ ُ ﻋَ َﲆ62
ﳾ ٍء َو ِﻛﻴ ٌﻞ
َْ ﰻ
39:63 To Him belong the keys of the heavens and the earth. Those who disbelieve in the verses
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ِ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
of Allah they are the losers. 63 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ اهلل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
َّ َُ ُهل َﻣ َﻘﺎ ِﻟﻴﺪ
39:64 Say, 'O you who are ignorant, is it other than Allah that you would order me to worship?'
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔاﻓَﻐ ْ ََﲑ
ّ ِ اهلل ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
64 ﻮن
َ ُوﱐ َٔا ْﻋ ُﺒﺪُ َٔاﳞُّ َﺎ اﳉَﺎ ِﻫﻠ
39:65 It has already been revealed to you and to those who have gone before you, that if you
associate (partners) with Allah, your works would be annulled and you will be among the losers.
َ ِ ويح اﻟ َ ْﻴ َﻚ َوا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
َ ُ ﴍ ْﻛ َﺖ ﻟ َ َﻴ ْﺤ َﺒ َﻄ َّﻦ َ َﲻ
65 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ كل َوﻟ َ َﺘ ُﻜﻮﻧَ َّﻦ ِﻣ َﻦ اﳋ
َ ْ كل ﻟ َ ِ ْﱧ َٔا
َِٕ ِ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ُٔا
ِٕ
َّ اهلل ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒ ْﺪ َو ُﻛﻦ ِ ّﻣ َﻦ
66 اﻟﺸﺎ ِﻛ ِﺮ َﻳﻦ
39:66 No, worship Allah and be with those who give thanks!
َ َّ ﺑ َ ِﻞ
Sub.: The Day of Resurrection 39:6739:67-75
39:67 They have not valued Allah with His true value. But on the Day of Resurrection, the entire
earth will be in His grip, and the heavens shall be rolled up upon His Right. Exaltations to Him!
Exalted high is He above all that they associate! اهلل َﺣ َّﻖ ﻗَ ْﺪ ِر ِﻩ َوا َٔﻻ ْر ُض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻗَ ْﺒﻀَ ُﺘ ُﻪ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ
َ َّ َو َﻣﺎ ﻗَﺪَ ُروا
67 ﻮن
ِ ْ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات َﻣ ْﻄ ِﻮ َّاي ٌت ِﺑ َﻴ ِﻤﻴ ِﻨ ِﻪ ُﺳـ ْﺒ َﺤﺎﻧ َ ُﻪ َوﺗَ َﻌ َﺎﱃ َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
َّ َو
39:68 The Horn shall be blown and all who are in heavens and earth shall swoon, except those
whom Allah wills. Then, the Horn will blow again and they shall stand and gaze. اﻟﺼﻮ ِر
ُّ َوﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﰲ
ﻓَ َﺼ ِﻌ َﻖ َﻣﻦ ِﰲ
68 ون
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض اﻻَّ َﻣﻦ َﺷﺎ َء
َ اهلل ُ َّﰒ ﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﻓﻴ ِﻪ ُٔاﺧ َْﺮى ﻓَﺎ َذا ُ ْﱒ ِﻗ َﻴﺎ ٌم ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
َّ
ِٕ
ِٕ
39:69 The earth will shine with the Light of its Lord, and the Book (of deeds) will be set (in
place). The Prophets and witnesses shall be brought and the matter will be justly decided
ُّ ﺎب َو ِيج َء ِابﻟﻨَّ ِﺒ ِﻴ ّ َﲔ َو
between them, and they will not be wronged. اﻟﺸﻬَﺪَ ا ِء
ُ َﴍﻗَ ِﺖ ا َٔﻻ ْر ُض ِﺑ ُﻨﻮ ِر َر ِ ّﲠَﺎ َو ُو ِﺿ َﻊ اﻟ ِﻜﺘ
َ ْ َو َٔا
69 ﻮن
َ ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
َ ِ َُوﻗ
39:70 Every soul shall be paid in full according to what it has done, for He knows well what they
ُّ ُ َو ُو ِﻓ ّ َﻴ ْﺖ
did. 70 ﻮن
َ ُﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣﺎ َ ِﲻﻠَ ْﺖ َوﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
39:71 In companies the unbelievers shall be driven into Gehenna. As they draw near, its gates
will be opened and its keepers will ask them, 'Did there not come to you Messengers of your
own, who recited to you the verses of your Lord and warned you of the encounter of this your
Day?' 'Yes indeed,' they will answer. And the word of the punishment has been realized against
ْ ُ َو ِﺳـ َﻴﻖ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا َﱃ َ َهج َّ َﲌ ُز َﻣﺮ ًا َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟﺎ ُءوﻫَﺎ ﻓُ ِﺘ َﺤ ْﺖ َٔاﺑْ َﻮاﲠُ َﺎ َوﻗَﺎ َل ﻟ َ ُﻬ ْﻢ ﺧ ََﺰﻧَﳤُ َﺎ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُ ْﲂ ُر ُﺳ ٌﻞ ِ ّﻣ
the unbelievers. ﻮن
َ ُﻨﲂ ﻳ َ ْﺘﻠ
ِٕ
َ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِٕ ا ٓ َاي ِت َ ِرﺑّ ُ ْﲂ َوﻳُﻨ ِﺬ ُروﻧَ ُ ْﲂ ِﻟ َﻘﺎ َء ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ُ ْﲂ َﻫ َﺬا ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ َوﻟَ ِﻜ ْﻦ َﺣﻘَّ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺔ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ﻋَ َﲆ
71 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
39:72 It will be said to them, 'Enter the gates of Gehenna and live there for ever.' Evil is the
ِ ِ  ِﻗﻴ َﻞ ا ْد ُﺧﻠُﻮا َٔاﺑْ َﻮ َاب َ َهج َّ َﲌ ﺧ72
lodging place of the proud. َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺜ َْﻮى اﳌ ُ َﺘ َﻜ ِ ّ ِﱪﻳ َﻦ
39:73 Then, those that feared their Lord shall be driven in companies into Paradise. When they
draw near its gates will be opened, and its keepers will say to them, 'Peace be upon you, you
have done well. Enter and live in it for ever.' َو ِﺳـ َﻴﻖ َاذلﻳ َﻦ اﺗ َّ َﻘ ْﻮا َرﲠَّ ُ ْﻢ ا َﱃ اﳉَﻨَّ ِﺔ ُز َﻣﺮ ًا َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟﺎ ُءوﻫَﺎ َوﻓُ ِﺘ َﺤ ْﺖ َٔاﺑْ َﻮاﲠُ َﺎ
ِٕ
ِٕ
َ
ُ
َ
ُ
ْ
ِ
ِ
َ
ِ
َ
َ
ُﳤ
7 َوﻗﺎل ﻟﻬُ ْﻢ ﺧ ََﺰﻧَ َﺎ َﺳﻼ ٌم ﻋَﻠ ْﻴﲂ ﻃ ْﺒ ُ ْﱲ ﻓﺎ ْد ُﺧﻠﻮﻫَﺎ ﺧَﺎدل َﻳﻦ
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Sub.: Allah is true to His promise 39:74
39:74 They will say, 'Praise belongs to Allah who has been true to His promise to us and given
us the earth to inherit, that we shall live in Paradise wherever we wish.' How excellent is the
recompense of those that labor! َوﻗَﺎﻟُﻮا اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َّ ِاذلي َﺻﺪَ ﻗَﻨَﺎ َو ْﻋﺪَ ُﻩ َو َٔا ْو َرﺛَﻨَﺎ ا َٔﻻ ْر َض ﻧ َﺘ َ َﺒ َّﻮ ُٔا ِﻣ َﻦ اﳉَﻨَّ ِﺔ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ﻓَ ِﻨ ْﻌ َﻢ َٔا ْﺟ ُﺮ
74 اﻟ َﻌﺎ ِﻣ ِﻠ َﲔ
39:75 And you shall see the angels encircling the Throne exalting with the praise of their Lord.
And the matter will be justly decided between them, and it shall be said, 'Praise belongs to Allah,
Lord of all the Worlds!' ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ِﻗﻴ َﻞ اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب
َ َوﺗَ َﺮى اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ َﺣﺎ ِﻓ ّ َﲔ ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮ ِل اﻟ َﻌ ْﺮ ِش ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
َ ِ ُﻮن ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻗ
75 اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
40 The Forgiver - Ghafirﻏﺎﻓﺮ
Ghafirﺳﻮرة ﻏﺎﻓﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
40:1 HaMeem. 1 ﰘ
ِ َّ ﺗَ ِﲋﻳ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣ َﻦ
40:2 The sending down of the Book is from Allah, the Almighty, the Knower. اهلل
2 اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﻟ َﻌ ِﻠ ِﲓ
Sub.: Allah forgives sins and accepts repentance 40
40:3
40:3 The Forgiver of sins and the Acceptor of repentance. Stern in retribution, the Bountiful,
َّ ﻏَﺎ ِﻓ ِﺮ ا َّذل ِﻧﺐ َوﻗَﺎﺑ ِِﻞ اﻟﺘَّ ْﻮ ِب َﺷ ِﺪﻳ ِﺪ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب ِذي
there is no god except He and to Him is the arrival. َّاﻟﻄ ْﻮ ِل َﻻ ا َ َهل اﻻ
ِٕ ِٕ
3 ﻫ َُﻮ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِٕ
Sub.: False arguments that refute the truth 40:440:4-6
40:4 None but the unbelievers dispute concerning the verses of Allah. So do not be deluded by
ِ َّ َﻣﺎ ُ َﳚﺎ ِد ُل ِﰲ ا ٓ َاي ِت
their going to and fro in the land. 4 اهلل اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَ َﻼ ﻳَﻐ ُْﺮ ْركَ ﺗَ َﻘﻠ ُّﳢُ ُ ْﻢ ِﰲ اﻟﺒِﻼ ِد
ِٕ
40:5 The nation of Noah before them belied, and so did the parties after them. Every nation
strove against their Messenger to seize him, disputing with false arguments to refute the truth.
ُّ ُ َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ُم ﻧ ُﻮحٍ َوا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ُاب ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ َو َﳘَّ ْﺖ
Then I seized them, how was My punishment! ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ ِﺑ َﺮ ُﺳﻮ ِﻟﻬ ِْﻢ
5 ِﻟ َﻴﺎْٔﺧ ُُﺬو ُﻩ َو َﺟﺎ َدﻟُﻮا ِابﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ِﻞ ِﻟ ُﻴ ْﺪ ِﺣﻀُ ﻮا ِﺑ ِﻪ اﳊ ََّﻖ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬﲥُ ُ ْﻢ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ِﻋ َﻘ ِﺎب
40:6 And so it is that the Word of your Lord shall be realized against the unbelievers they are the
َ ْ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َﺣﻘَّ ْﺖ َ ِﳇ َﻤ ُﺔ َرﺑ ّ َِﻚ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َٔا
inhabitants of the Fire. 6 ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر
ُ ﲱ
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Sub.: The angels supplicate to Allah for
for the forgiveness His worshipers 40:740:7-9
40:7 Those who bear the Throne and those around it exalt with the praise of their Lord and
believe in Him. They ask forgiveness for the believers (saying), 'Our Lord, You embrace all
things in mercy and knowledge. Forgive those who repent and follow Your Way. Shield them
against the punishment of Hell. ون ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ
َ ﻮن ِﺑ ِﻪ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
َ ُﻮن ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ﻮن اﻟ َﻌ ْﺮ َش َو َﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮ َ ُهل ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ َ ْﳛ ِﻤﻠ
َ َ ﳾ ٍء َّر ْ َﲪ ًﺔ َو ِﻋﻠْﲈً ﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ اتَ ﺑُﻮا َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َﺳﺒ
َّ ُ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َو ِﺳ ْﻌ َﺖ
7 ِﻴكل َو ِﻗﻬِ ْﻢ ﻋَ َﺬ َاب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
َْ ﰻ
40:8 Admit them, Our Lord, to the Gardens of Eden which You have promised them, together
with those who were righteous among their fathers, their wives, and their offspring. You are the
ِ َّ َرﺑَّﻨَﺎ َو َٔا ْد ِﺧﻠْﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
ِ ِ ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن اﻟ َ ِﱵ َوﻋَﺪﲥَّ ُ ْﻢ َو َﻣﻦ َﺻﻠَ َﺢ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َابﲛِ ِ ْﻢ َو َٔا ْز َو
Almighty, the Wise, 8 اهج ْﻢ َو ُذ ّ ِر َّايﲥِ ِ ْﻢ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ِٕ
40:9 and guard them against all evil deeds. Whosoever You guarded against evil deeds on that
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
Day, surely, You have had mercy upon them, and that is indeed the mighty triumph.' ﺎت
َّ َو ِﻗﻬِ ُﻢ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
9 ﺎت ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻓَ َﻘ ْﺪ َر ِ ْﲪ َﺘ ُﻪ َو َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
َّ َو َﻣﻦ ﺗ َِﻖ
Sub.: The Day
Day of no return 40:1040:10-12
40:10 It shall be proclaimed to the unbelievers, 'Surely, the hatred of Allah for you is greater than
ِ َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳُﻨَﺎد َْو َن ﻟ َ َﻤ ْﻘ ُﺖ
your hatred of yourselves. You were called to belief but disbelieved.' اهلل َٔا ْﻛ َ ُﱪ
ِٕ
ْ
ُ
ُ
َ
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ِٕ
40:11 They shall say, 'Our Lord, twice You have made us die, and twice You have given us life,
now, we confess our sins. Is there any way we can be brought out of this?' ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ َٔا َﻣﺘَّﻨَﺎ اﺛْﻨَﺘ َ ْ ِﲔ َوا َْٔﺣ َﻴ ْﻴﺘَﻨَﺎ
11 ِﻴﻞ
ٍ اﺛْﻨَﺘ َ ْ ِﲔ ﻓَﺎ ْﻋ َ َﱰﻓْﻨَﺎ ﺑ ُِﺬﻧُﻮ ِﺑﻨَﺎ ﻓَﻬ َْﻞ ا َﱃ ﺧ ُُﺮوجٍ ِ ّﻣﻦ َﺳﺒ
ِٕ
40:12 (They shall be answered), 'That is because you disbelieved when Allah alone was
supplicated to, but when others were associated with Him you believed.' Judgement belongs to
Allah, the Most High, the Great. 12 ُﴩكْ ِﺑ ِﻪ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﻓَﺎﻟْ ُﺤ ْ ُﲂ ِ َّ ِهلل اﻟ َﻌ ِ ِ ّﲇ اﻟ َﻜ ِﺒ ِﲑ
ُ َّ َذ ِﻟ ُﲂ ِﺑﺎَٔﻧ َّ ُﻪ ا َذا ُد ِﻋ َﻲ
َ ْ اهلل َو ْﺣﺪَ ُﻩ َﻛ َﻔ ْﺮ ُ ْﰎ َوان ﻳ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Sincerity 40:1340:13-14
40:13 It is He who shows to you His signs and sends down your provision from the sky. Yet no
ْ ُ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ُﻳ ِﺮ
ﻳﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َوﻳ ُ َ ِّﲋ ُل ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
one remembers except he who is penitent. ﻴﺐ
ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِر ْزﻗ ًﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ اﻻَّ َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻨ
َّ
ِٕ
13
40:14 Supplicate then to Allah making your religion sincerely His, even though the unbelievers
َ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ َوﻟَ ْﻮ َﻛ ِﺮ َﻩ
oppose it. 14 ون
َ َّ ﻓَﺎ ْد ُﻋﻮا
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
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Sub.: Allah alone sends down the Revelation 40:1540:15-16
40:15 Exalter in ranks, Owner of the Throne. He lets the spirit (the revelation) descend at His
order on those of His worshipers whom He chooses, in order that He warns of the Day of the
ِ َرِﻓﻴ ُﻊ ادلَّ َر َﺟ
Meeting; 15 ﻼق
ِ َّوح ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ ِﻟ ُﻴﻨ ِﺬ َر ﻳ َ ْﻮ َم اﻟﺘ
َ ﺎت ُذو اﻟ َﻌ ْﺮ ِش ﻳُﻠْ ِﻘﻲ ُّاﻟﺮ
40:16 the Day when they shall rise up with nothing hidden from Allah. And who is the Owner of
ِ َّ ون َﻻ َ ْﳜ َﻔﻰ ﻋَ َﲆ
the Kingdom on that Day? Allah, the One, the Conqueror! ﳾ ٌء ِﻟ ّ َﻤ ِﻦ
َ ﻳ َ ْﻮ َم ُﱒ َاب ِر ُز
ْ َ اهلل ِﻣ ْﳯُ ْﻢ
ُ ْ ُ اﳌ
16 كل اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِ َّ ِهلل َاﻟﻮا ِﺣ ِﺪ اﻟ َﻘﻬَّﺎ ِر
Sub.: Allah judges with justice 40:1740:17-22
40:17 On that Day every soul shall be recompensed for its earnings and on that Day none shall
ُّ ُ اﻟْ َﻴ ْﻮ َم ُ ْﲡ َﺰى
be wronged. The reckoning of Allah is swift. ﴎﻳ ُﻊ ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
ِ َ اهلل
َ َّ ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َﻻ ُﻇ ْ َﲅ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ا َّن
ِٕ
17
40:18 Warn them against the Imminent Day when, choking with anguish, the hearts will be in
their throats, the harm doers will not have a single, loyal friend, and there will be no intercessor
to be obeyed. 18 ﻮب َ َدلى اﳊَﻨَ ِﺎﺟ ِﺮ َﰷ ِﻇ ِﻤ َﲔ َﻣﺎ ِﻟ َّﻠﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﻣ ْﻦ َ ِﲪ ٍﲓ َو َﻻ َﺷ ِﻔﻴﻊ ٍ ﻳ ُ َﻄﺎ ُع
ُ َُو َٔاﻧ ِﺬ ْر ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻮ َم اﻻٓ ِزﻓَ ِﺔ ا ِذ اﻟ ُﻘﻠ
ِٕ
40:19 He (Allah) knows the furtive looks of the eyes and what the chests conceal. ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ﺧَﺎﺋِ َﻨ َﺔ ا َٔﻻ ْﻋ ُ ِﲔ َو َﻣﺎ
19 اﻟﺼﺪُ ُور
ُّ ُ ْﲣ ِﻔﻲ
40:20 With justice Allah will judge, but those upon whom they call, other than Him, can not
judge anything at all! Allah is the Hearer, the Seer. ِﴚ ٍء
ُ َّ َو
َ اهلل ﻳ َ ْﻘ ِﴤ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
َ ُﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َﻻ ﻳ َ ْﻘﻀ
ْ َ ﻮن ﺑ
20 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﺒ ِﺼ ُﲑ
َ َّ ا َّن
َّ اهلل ﻫ َُﻮ
ِٕ
40:21--22
Sub.: The clear signs given to the Messengers of Allah 40:21
40:21 Have they never journeyed through the land and seen what was the end of those who have
gone before them? They were stronger than themselves in might and left firmer traces in the
earth, but Allah seized them for their sinning, and they had none to protect them from Allah. َٔا َو
اهلل ﺑ ُِﺬﻧ ُﻮﲠِ ِ ْﻢ َو َﻣﺎ
ُ َّ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻴ ُﻨﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ َﰷﻧُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ُ ْﱒ َٔا َﺷ َّﺪ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻗُ َّﻮ ًة َوا ٓ َاثر ًا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ
ِ َّ َﰷ َن ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
21 اهلل ِﻣﻦ َو ٍاق
40:22 That was because they disbelieved their Messengers when they came to them with clear
signs, and so Allah seized them. Surely, He is Strong, and Stern in retribution. َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧ َﺖ ﺗَّﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ
ِ َُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
22 اهلل اﻧ َّ ُﻪ ﻗَ ِﻮ ٌّي َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
ُ َّ ﺎت ﻓَ َﻜ َﻔ ُﺮوا ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ُﱒ
ِٕ
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Sub.: The story of Prophet Moses, Pharaoh and the secret believer 40:2340:23-56
40:23 We sent Moses with Our signs and with clear authority 23 ﻮﳻ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُﻣ
40:24 to Pharaoh, Haman, and Korah. But they said, 'A sorcerer, a liar.' ون ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا
َ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َوﻫَﺎ َﻣ َﺎن َوﻗَ ُﺎر
ِٕ
24 اب
ٌ َﺳﺎ ِﺣ ٌﺮ َﻛ َّﺬ
40:25 And when he brought them the truth from Us they said, 'Kill the sons of those who believe
with him, but spare their women.' But the scheming of the unbelievers is always in error. ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﱒ
َ ُِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ْﻗ ُﺘﻠُﻮا َٔاﺑْﻨَﺎ َء َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ َوا ْﺳـ َﺘ ْﺤ ُﻴﻮا ِﻧ َﺴﺎ َء ُ ْﱒ َو َﻣﺎ َﻛ ْﻴﺪ
25 ٍاﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ اﻻَّ ِﰲ ﺿَ ﻼل
ِٕ
40:26 Pharaoh said, 'Let me kill Moses, then let him call to his Lord! I am fearful that he will
change your religion or cause mischief in the land.' ﻮﳻ َوﻟْ َﻴ ْﺪ ُع َرﺑ َّ ُﻪ ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف َٔان
َ َوﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َذ ُر ِوﱐ َٔا ْﻗ ُﺘ ْﻞ ُﻣ
ِٕ
ُ
ِ
ْ
ِ
ْ
َ
ِ
َٔ
َ
َٔ
َٔ
ِ
ﻳ
ﻔ
اﻟ
ﻳ
ّ
ﻈ
ﻳ
26 ُ َﺒﺪل د ﻨَﲂ ا ْو ان ُ ﻬ َِﺮ ﰲ اﻻ ْرض َﺴﺎ َد
40:27 Moses said, 'I take refuge in my Lord and in your Lord from every proud (person), who
ّ ِ ُ ﻮﳻ ا ِ ّﱐ ُﻋ ْﺬ ُت ِﺑ َﺮ ِ ّﰊ َو َر ِﺑّ ُﲂ ِ ّﻣﻦ
does not believe in Day of Reckoning.' 27 ﰻ ُﻣﺘَ َﻜ ِ ّ ٍﱪ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم ا ِﳊ َﺴ ِﺎب
َ َوﻗَﺎ َل ُﻣ
ِٕ
40:28 But one of Pharaoh's people, who was in secret a believer, asked, 'Would you kill a man
because he says, "My Lord is Allah?" He has brought you clear signs from your Lord. If he is
lying, let his lie be on his head, but, if he is speaking the truth then at least a part of what he
promises will befall you. Allah does not guide the lying sinner. َوﻗَﺎ َل َر ُﺟ ٌﻞ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ِ ّﻣ ْﻦ ا ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﻳَ ْﻜ ُ ُﱲ اﳝَﺎﻧ َ ُﻪ
ِ َاهلل َوﻗَ ْﺪ َﺟ ِٕﺎ َء ُﰼ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ﺎت ِﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َوان ﻳ َ ُﻚ َﰷ ِذ ًاب ﻓَ َﻌﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻛ ِﺬﺑ ُ ُﻪ َوان ﻳ َ ُﻚ َﺻﺎ ِدﻗ ًﺎ ﻳ ُ ِﺼ ْﺒ ُﲂ ﺑ َ ْﻌ ُﺾ َّ ِاذلي ﻳ َ ِﻌﺪُ ُ ْﰼ ا َّن
ُ َّ ﻮن َر ُﺟ ًﻼ َٔان ﻳ َ ُﻘﻮ َل َر ِ ّ َﰊ
َ َُٔاﺗَ ْﻘ ُﺘﻠ
ِٕ َّ َ ٌ
ِٕ
28 اب
ٌ ﴪف ﻛﺬ
ِ ْ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ ُﻣ
َ َّ ِٕ
40:29 O my nation, today the kingdom is yours and you are the masters in the land. But, if the
might of Allah should come against us, who will help us?' Pharaoh said, 'I only let you see what I
ِ َّ ﻨﴫانَ ِﻣ ْﻦ ﺑَﺎْٔ ِس
ُ ْ ُ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ﻟَ ُ ُﲂ اﳌ
see. I guide you to the path of righteousness!' اهلل
ُ ُ َ كل اﻟ َﻴ ْﻮ َم َﻇﺎ ِﻫ ِﺮ َﻳﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻤﻦ ﻳ
ْ ُ ان َﺟ َﺎءانَ ﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َﻣﺎ ُٔا ِر
ْ ُ ﻳﲂ اﻻَّ َﻣﺎ َٔا َرى َو َﻣﺎ َٔا ْﻫ ِﺪ
29 ﻳﲂ اﻻَّ َﺳﺒِﻴ َﻞ َّاﻟﺮ َﺷﺎ ِد
ِٕ
ِٕ
ِٕ
40:30 The one who believed said, 'I fear for you the like of the day of the confederates my nation,
30 َوﻗَﺎ َل َّ ِاذلي ا ٓ َﻣ َﻦ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣﺜْ َﻞ ﻳ َ ْﻮ ِم ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ِاب
ِٕ
40:31 or, something similar to the circumstances of the nations of Noah, Aad, and Thamood, and
those who came after them. Allah does not want to wrong His worshipers. ِﻣﺜْ َﻞ َد ْٔا ِب ﻗَ ْﻮ ِم ﻧ ُﻮحٍ َوﻋَﺎ ٍد
اهلل ﻳُ ِﺮﻳﺪُ ُﻇﻠْﲈً ِﻟ ّﻠْ ِﻌ َﺒﺎ ِد
ُ َّ وﺛَ ُﻤﻮ َد َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ َو َﻣﺎ31
َ
40:32 And, my nation, I fear for you the Day of Calling, 32 َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟﺘَّﻨَﺎ ِد
ِٕ
40:33 the Day when you will turn in retreat with none to protect you from Allah. He whom
ِ َّ ﻮن ُﻣ ْﺪ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
Allah leads astray has no guide. 33 اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣ ْﻦ ﻫَﺎ ٍد
ُ َّ ﺎﰡ َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
َ ُّ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗ َُﻮﻟ
ٍ ِ َاهلل ِﻣ ْﻦ ﻋ
40:34 Before this, Joseph brought you clear signs, but you continued to be doubtful of that which
he brought. When he passed away you said, "Allah will never send another Messenger after
ِ ََوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟ َﺎء ُ ْﰼ ﻳ ُ ُﻮﺳ ُﻒ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
him." As such Allah leads astray the sinner, the doubter. ﺎت ﻓَ َﻤﺎ ِزﻟْ ُ ْﱲ ِﰲ َﺷ ٍ ّﻚ
َ َ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﰼ ِﺑ ِﻪ َﺣ َّﱴ ا َذا ﻫ
34 ﴪ ٌف ُّﻣ ْﺮاتَ ٌب
ِ ْ اهلل َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ ُﻣ
ُ َّ َكل ﻗُﻠْ ُ ْﱲ ﻟَﻦ ﻳ َ ْﺒ َﻌ َﺚ
ُ َّ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ َر ُﺳﻮ ًﻻ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ
ِٕ
40:35 Those who dispute the signs of Allah without any authority having reached them are very
hateful before Allah and the believers. As such Allah sets a seal on every heart that is proud and
ِ َّ َاهلل ِﺑﻐ ْ َِﲑ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن َٔااتَ ُ ْﱒ َﻛ ُ َﱪ َﻣ ْﻘﺘ ًﺎ ِﻋﻨﺪ
ِ َّ ﻮن ِﰲ ا ٓ َاي ِت
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
arrogant.' ﰻ ﻗَﻠْ ِﺐ
ُ َّ اهلل َو ِﻋﻨﺪَ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ َ ْﻄ َﺒ ُﻊ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳚﺎ ِدﻟ
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35 ُﻣﺘَ َﻜ ِ ّ ٍﱪ َﺟﺒَّﺎ ٍر
40:36 Pharaoh said, 'Haman, build me a tower that I can reach the ways, َوﻗَﺎ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َاي ﻫَﺎ َﻣ ُﺎن ا ْﺑ ِﻦ ِﱄ
36 ﺎب
َ ﴏﺣ ًﺎ ﻟ َّ َﻌ ِ ّﲇ َٔاﺑْﻠُ ُﻎ ا َٔﻻ ْﺳـ َﺒ
َْ
40:37 the ways of heaven so that I may look upon the God of Moses, because I think that he is a
liar! ' And so Pharaoh's evil deeds were made to seem fair to him, and he was barred from the
ﺎب
Way. And Pharaoh's guile came to nothing except ruin. ﻮﳻ َوا ِ ّﱐ َٔﻻ ُﻇﻨُّ ُﻪ َﰷ ِذ ًاب
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات ﻓَﺎَٔ َّﻃ ِﻠ َﻊ ا َﱃ ا َ ِهل ُﻣ
َ َٔا ْﺳـ َﺒ
َّ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِ
َ
َ
ِ
ِ
َ
َ
ِ
ِ
ِ
َ
َّ
37 ِﻴﻞ َو َﻣﺎ َﻛ ْﻴﺪُ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اﻻَّ ِﰲ ﺗَ َﺒ ٍﺎب
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ِٕ
40:38 He who was a believer said, 'Follow me, my nation, so that I may guide you to the Right
Path. 38 ﻮن َٔا ْﻫ ِﺪ ُ ْﰼ َﺳﺒِﻴ َﻞ َّاﻟﺮ َﺷﺎ ِد
ِ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذلي ا ٓ َﻣ َﻦ َاي ﻗَ ْﻮ ِم اﺗ َّ ِﺒ ُﻌ
40:39 O my nation, the life of this world is nothing but an enjoyment, but surely, the life of the
Everlasting Life is the stable abode. 39 ﱔ د َُار اﻟ َﻘ َﺮا ِر
َ ِ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َﻣﺘَﺎ ٌع َوا َّن اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة
40:40 Those who do an evil deed shall only be rewarded ِٕ with its like, but those who believe and
do good works, either men and women, shall enter the Gardens of Paradise and are provided for
without reckoning. ﻮن اﳉَﻨَّ َﺔ
َ َُﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ًﺔ ﻓَ َﻼ ُ ْﳚ َﺰى اﻻَّ ِﻣﺜْﻠَﻬَﺎ َو َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ِ ّﻣﻦ َذ َﻛ ٍﺮ َٔا ْو ُٔا َﻧﱺ َوﻫ َُﻮ ُﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠ
ِٕ
ُ
40 ﻮن ِﻓﳱَﺎ ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﺣ َﺴ ٍﺎب
ﻗ
ز
ﺮ
ﻳ
َ
َ ُْ
ْ ُ َو َاي ﻗَ ْﻮ ِم َﻣﺎ ِﱄ َٔا ْد ُﻋ
40:41 My nation, how is it that I call you to salvation and you call me to the Fire? ﻮﰼ
41 ا َﱃ اﻟﻨَّ َﺠﺎ ِة َوﺗ َْﺪ ُﻋﻮﻧ َِﲏ ا َﱃ اﻟﻨَّﺎ ِر
ِٕ
ِٕ
40:42 You call me to disbelieve in Allah and to associate with Him that of which I know nothing;
ْ ُ ﴍكَ ِﺑ ِﻪ َﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ِﱄ ِﺑ ِﻪ ِﻋ ْ ٌﲅ َو َٔاانَ َٔا ْد ُﻋ
while I call you to the Almighty, the Forgiving. ﻮﰼ ا َﱃ
ِ ْ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮﻧ َِﲏ َٔﻻ ْﻛ ُﻔ َﺮ ِاب َّ ِهلل َو ُٔا
ِٕ
42 اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﻟ َﻐﻔَّﺎ ِر
40:43 There is no doubt that what you call me to has neither a call in this world, nor in the
Everlasting Life. To Allah we shall return, and the excessive sinners are the inhabitants of the
ِ َّ َﻻ َﺟ َﺮ َم َٔاﻧ َّ َﻤﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮﻧ َِﲏ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻟَﻴْ َﺲ َ ُهل َدﻋ َْﻮ ٌة ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻻ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َو َٔا َّن َﻣ َﺮدَّانَ ا َﱃ
َ ْ ﴪِﻓ َﲔ ُ ْﱒ َٔا
Fire. 43 ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر
ِ ْ ُ اهلل َو َٔا َّن اﳌ
ُ ﲱ
ِٕ
ِٕ
40:44 You will remember what I say to you. To Allah I commit my aﬀair, surely, Allah sees His
ِ َّ ون َﻣﺎ َٔاﻗُﻮ ُل ﻟَ ُ ْﲂ َو ُٔاﻓَ ّ ِﻮ ُض َٔا ْﻣ ِﺮي ا َﱃ
worshipers.' 44 اهلل ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِابﻟْ ِﻌ َﺒﺎ ِد
َ َّ اهلل ا َّن
َ ﻓَ َﺴـ َﺘ ْﺬ ُﻛ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
40:45 Allah saved him from the evils that they devised, and an evil punishment encompassed
ِ َاهلل َﺳ ِﻴ ّﺌ
Pharaoh's people. 45 ﺎت َﻣﺎ َﻣ َﻜ ُﺮوا َو َﺣ َﺎق ِﺑﺎ ٓ ِل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ُﺳﻮ ُء اﻟ َﻌ َﺬ ِاب
ُ َّ ﻓَ َﻮﻗَﺎ ُﻩ
40:46 (Before) the Fire they shall be exposed morning and evening, and on the Day when the
Hour comes, (it will be said), 'Admit the family of Pharaoh into the most terrible punishment!'
46 اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َٔا ْد ِﺧﻠُﻮا ا ٓ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َٔا َﺷ َّﺪ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب
َ ُاﻟﻨَّ ُﺎر ﻳ ُ ْﻌ َﺮﺿ
َّ ﻮن ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻏُﺪُ واًّ َو َﻋ ِﺸـﻴ ًّﺎ َوﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻘﻮ ُم
40:47 And when they argue with one another in Hell, the weak will say to the proud, 'We were
your followers, will you help us against any share of the Fire?' ﻮن ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎر ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل اﻟﻀُّ َﻌ َﻔﺎ ُء ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ
َ َوا ْذ ﻳ َ َﺘ َﺤﺎ ُّﺟ
ِٕ
47 ﻮن َﻋﻨَّﺎ ﻧ َِﺼﻴﺒ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺎ ِر
َ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ﺗَ َﺒﻌ ًﺎ ﻓَﻬ َْﻞ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﻐ ُﻨ
ِٕ
40:48 But those who were proud will reply, 'All of us are in it (Hell). Allah has judged between
ٌّ ُ َّﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا اان
His worshipers.' 48 اهلل ﻗَ ْﺪ َﺣ َ َﲂ ﺑ َ ْ َﲔ اﻟ ِﻌ َﺒﺎ ِد
َ َّ ﰻ ِﻓﳱَﺎ ا َّن
ِٕ
ِٕ
40:49 And those in the Fire will say to the keepers of Gehenna (Hell), 'Call your Lord to lessen
our punishment for one day!' 49 َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ِﻟﺨ َ ﻧَﺰ َ ِﺔ َ َهج َّ َﲌ ا ْد ُﻋﻮا َرﺑ َّ ُ ْﲂ ُ َﳜ ِﻔّ ْﻒ َﻋﻨَّﺎ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب
40:50 But they will say, 'Did your Messengers not come to you with clear signs?' 'Yes indeed, '
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they will answer. And they will reply, 'Then you call.' But the calling of the unbelievers is only in
ْ ُ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﺗ َُﻚ ﺗَﺎْٔ ِﺗ
ِ َﻴﲂ ُر ُﺳﻠُ ُﲂ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
َ ﺎت ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻓَﺎ ْد ُﻋﻮا َو َﻣﺎ ُدﻋَﺎ ُء
error. 50 ٍاﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ اﻻَّ ِﰲ ﺿَ ﻼل
ِٕ
40:51 Surely, We shall help Our Messengers and the believers both in this world and on the Day
when the witnesses rise. 51 ﻨﴫ ُر ُﺳﻠَﻨَﺎ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﰲ اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُم ا َٔﻻ ْﺷﻬَﺎ ُد
ُ ُ َاانَّ ﻟَﻨ
ِٕ
40:52 On that Day no excuse will beneﬁt the harm doers. Theirs shall be the curse, and an evil
َّ ﻳ َ ْﻮ َم َﻻ ﻳَﻨ َﻔ ُﻊ
lodging. 52 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ َﻣ ْﻌ ِﺬ َرﲥُ ُ ْﻢ َوﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻠ َّ ْﻌﻨَ ُﺔ َوﻟَﻬ ُْﻢ ُﺳﻮ ُء ادلَّ ا ِر
40:53 We gave Moses the Guidance and bequeathed upon the Children of Israel the Book َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ
53 ﺎب
َ ُﻣ
َ َﴎاﺋِﻴ َﻞ اﻟ ِﻜﺘ
َ ْ ﻮﳻ اﻟﻬُﺪَ ى َو َٔا ْو َرﺛْﻨَﺎ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
40:54 for guidance and a reminder for those of understanding. 54 ﻫُﺪً ى َو ِذ ْﻛ َﺮى ُٔﻻ ْو ِﱄ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب
40:55 Therefore have patience; the promise of Allah is true, and ask forgiveness of your sins, and
ِ َّ َﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ا َّن َو ْﻋﺪ
exalt with the praise of your Lord in the evening and at dawn. اهلل َﺣ ٌّﻖ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ِ َذلﻧْﺒ َِﻚ
ِٕ
ِّ ِ َو َﺳـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َرﺑ ّ َِﻚ ِابﻟْ َﻌ
55 ﴚ َواﻻ ْﺑ َﲀ ِر
ِٕ
Sub.: Pride prompts mankind to dispute the verses of Allah and prevents them from supplicating
to Allah 40:5640:56-60
40:56 (As for) those who dispute the verses of Allah without authority having been given to
them, there is nothing in their chests but pride; that, they shall never attain. Therefore seek
ِ َّ ﻮن ِﰲ ا ٓ َاي ِت
refuge in Allah, surely, He is the Hearer, the Seer. اهلل ِﺑﻐ ْ َِﲑ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن َٔااتَ ُ ْﱒ ا ْن ِﰲ
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳚﺎ ِدﻟ
ِٕ
ِٕ
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40:57 Indeed, the creation of heavens and earth is greater than the creation of mankind, yet most
people do not know. 57 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َٔا ْﻛ َ ُﱪ ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻖ اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ ﻟ َ َﺨﻠْ ُﻖ
40:58 The blind and the seeing are not equal, nor are those who believe and do good works, and
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
the wrongdoer yet you seldom reflect. ﺎت َو َﻻ اﳌ ُ ِﴘ ُء ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ
َّ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ا َٔﻻ ْ َﲻﻰ َواﻟ َﺒ ِﺼ ُﲑ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
58 ون
َ ﺗَ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ
40:59 There is no doubt that the Hour is coming, yet most people do not believe. َّاﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﻻٓ ِﺗ َﻴ ٌﺔ ﻻ
َّ ِٕا َّن
59 ﻮن
َ َُرﻳْ َﺐ ِﻓﳱَﺎ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
40:60 Your Lord has said, 'Call on Me and I will answer you. Those who are too proud to
worship Me shall enter Gehenna utterly abject.' ون َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎد َِﰐ
َ َوﻗَﺎ َل َرﺑُّ ُ ُﲂ ا ْد ُﻋ ِﻮﱐ َٔا ْﺳـ َﺘ ِﺠ ْﺐ ﻟَ ُ ْﲂ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
ِٕ
ُ
ْ
ـ
ﺳ
ﻠ
ﺧ
ُ
ﺪ
ﻴ
60 ﻮن َ َهج َّ َﲌ دَا ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
َ َ َ
Sub.: With the multitude of the signs of Allah that surround us how can people turn away from
Him? 40:6140:61-77
40:61 It is Allah who made for you the night in which to rest and the day to see. Allah is
bountiful to the people, yet most people do not give thanks. اهلل َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﻟﺘ َ ْﺴ ُﻜﻨُﻮا ِﻓﻴ ِﻪ َواﻟﳯَّ َ َﺎر
ُ َّ
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61 ون
َ َّ ُﻣ ْﺒ ِﴫ ًا ا َّن
َ اهلل َ ُذلو ﻓَﻀْ ٍﻞ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻜ ُﺮ
ِٕ
40:62 Such is Allah, your Lord, the Creator of all things. There is no god except He. How then
َ ﰻ
ّ ِ ُ اهلل َرﺑُّ ُ ْﲂ ﺧَﺎ ِﻟ ُﻖ
can you turn away from Him? 62 ﻮن
ُ َّ َذ ِﻟ ُ ُﲂ
َ ﳾ ٍء َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﺗ ُْﺆﻓَ ُﻜ
ْ
ِٕ ِٕ
ِ َّ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ ْﺆﻓَ ُﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
40:63 As such those who disbelieve the signs of Allah turn away. ون
َ ُاهلل َ ْﳚ َﺤﺪ
63
40:64 It is Allah who has given you the earth as a ﬁxed place, and the heaven for a canopy. He
has shaped you and made you fine images, and provided you with goodness. Such is Allah, your
Lord. Blessed be Allah, Lord of all the Worlds. اﻟﺴ َﻤﺎ َء ِﺑﻨَ ًﺎء َو َﺻ َّﻮ َر ُ ْﰼ ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﺴ َﻦ
ُ َّ
َّ اهلل َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض ﻗَ َﺮار ًا َو
ِ ُﺻ َﻮ َر ُ ْﰼ َو َر َزﻗَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
64 اهلل َر ُّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ُ َّ ﺎت َذ ِﻟ ُ ُﲂ
ُ َّ َاهلل َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻓَﺘَ َﺒ َﺎرك
40:65 He is the Living; there is no god except He. Supplicate to Him and make the religion
sincerely His. Praise belongs to Allah, Lord of the Worlds! ﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻲ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻓَﺎ ْد ُﻋﻮ ُﻩ ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ
ِٕ ِٕ
65 اﳊ َ ْﻤﺪُ ِ َّ ِهلل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
40:66 Say, 'I am forbidden to worship those whom you worship, other than Allah. Clear verses
have come to me from my Lord and I am commanded to surrender to the Lord of the Worlds.'
ِ َّ ُون
ُ ِ ُﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ ﳖ
ُ َاهلل ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ِ َﱐ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨ
66 ﺎت ِﻣﻦ َّر ِ ّﰊ َو ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔا ْن ُٔا ْﺳ ِ َﲅ ِﻟ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ ﻴﺖ َٔا ْن َٔا ْﻋ ُﺒﺪَ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ َْﺪ ُﻋ
ِٕ
40:67 It is He who created you from dust, then from a (sperm) drop, and then a (blood) clot. He
then brings you forth as an infant, then you reach your strength, after which you come of age
though some of you die before it and that you reach an appointed term, in order that you
understand. ﻫ ََﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﺗُ َﺮ ٍاب ُ َّﰒ ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ُ َّﰒ ِﻣ ْﻦ ﻋَﻠَ َﻘ ٍﺔ ُ َّﰒ ُ ْﳜ ِﺮ ُﺟ ُ ْﲂ ِﻃ ْﻔ ًﻼ ُ َّﰒ ِﻟ َﺘ ْﺒﻠُ ُﻐﻮا َٔا ُﺷﺪ ُ َّْﰼ ُ َّﰒ ِﻟ َﺘ ُﻜﻮﻧُﻮا ُﺷـ ُﻴﻮﺧ ًﺎ َو ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻦ
67 ﻮن
َ ُﻳ ُ َﺘ َﻮ َّﰱ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو ِﻟ َﺘ ْﺒﻠُ ُﻐﻮا َٔا َﺟ ًﻼ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ َوﻟَ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
40:68 It is He who gives life and makes to die, and when He decrees a thing, He says to it, 'Be,'
ُ ﻫ ََﻮ َّ ِاذلي ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
and it is! 68 ﻮن
ُ ﻴﺖ ﻓَﺎ َذا ﻗَ َﴣ َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َ ُهل ُﻛﻦ ﻓَ َﻴ ُﻜ
ِٕ
ِٕ
40:69 Do you not see how those who dispute about the verses of Allah how they are turned
ِ َّ ﻮن ِﰲ ا ٓ َاي ِت
about? 69 ﻮن
َ ْ ُ اهلل َٔا َّﱏ ﻳ
َ ُﴫﻓ
َ َُٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳚﺎ ِدﻟ
ِٕ
40:70 Those who belie the Book and that with which We sent Our Messengers shall soon know.
70 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِاب ْﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َو ِﺑ َﻤﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ُر ُﺳﻠَﻨَﺎ ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
40:71 When the fetters and chains are round their necks they shall be dragged ا ِذ ا َٔﻻ ْﻏﻼ ُل ِﰲ َٔا ْﻋﻨَﺎ ِﻗﻬِ ْﻢ
ِٕ
ِ
ُ
ﻳ
ﺤ
ُﺴ
71 ﻮن
َ اﻟﺴﻼﺳﻞ ْ َ ُﺒ
َّ َو
40:72 into boiling water, then, into the Fire they shall be poured. 72 ون
َ ِﰲ اﳊَ ِﻤ ِﲓ ُ َّﰒ ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎر ﻳ ُْﺴ َﺠ ُﺮ
40:73 It will then be asked of them, 'Where are those whom you associated, ﻨﱲ
ْ ُ ُ َّﰒ ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬ ُْﻢ َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ ُﻛ
73 ﻮن
ِ ْ ُﺗ
َ ﴩ ُﻛ
40:74 other than Allah?' They will reply, 'They have gone astray from us. Indeed what we used to
ِ َّ ُون
call upon before is nothing.' Accordingly, Allah leads the unbelievers astray. اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ﺿَ ﻠُّﻮا َﻋﻨَّﺎ
ِ ِﻣﻦ د
َ اهلل
74 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
ُ َّ ﺑَﻞ ﻟ َّ ْﻢ ﻧَ ُﻜﻦ ﻧ َّْﺪ ُﻋﻮ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ
40:75 (And it will be said), 'That is because you rejoiced on earth in things of which you had no
right, and were very happy. 75 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻔ َﺮ ُﺣ
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻤ َﺮ ُﺣ
ْ ُ َذ ِﻟ ُﲂ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
ْ ُ ﻮن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ َو ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
40:76 Enter the gates of Gehenna and live there for ever. Evil is the lodging of the proud.' ا ْد ُﺧﻠُﻮا
ِ ِ َٔاﺑْ َﻮ َاب َ َهج َّ َﲌ ﺧ
76 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ َﻣﺜ َْﻮى اﳌ ُ َﺘ َﻜ ِ ّ ِﱪ َﻳﻦ
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40:77 Therefore have patience, the Promise of Allah is true. Whether We show you something of
ِ َّ َﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ا َّن َو ْﻋﺪ
that We promise them or call you to Us, to Us they shall all return. اهلل َﺣ ٌّﻖ ﻓَﺎ َّﻣﺎ ﻧُ ِﺮﻳَﻨَّ َﻚ
ِٕ
ِٕ
َ
َّ
ِ
ُ
ِ
َّ
َ
َ
َٔ
ﻟ
ﻓ
ﻴ
ﻴ
ﻧ
ُﺪ
َ
77 ﻮن
َ ﺑ َ ْﻌ َﺾ اذلي ﻧَﻌ ْﱒ ا ْو َﺘ َﻮ َﻨَّﻚ ﻓﺎ ْ ﻨَﺎ ﻳُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: Which of the signs of Allah do you disbelieve 40:7840:78-85
40:78 We sent other Messengers before you; of some, We have already told you, of others We
have not told you. Yet it was not for any Messenger to bring a verse except by the permission of
Allah. And when the command of Allah comes the matter will be justly decided; and the vainَ ِ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُر ُﺳـ ًﻼ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
doers will be lost. كل ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻗَ َﺼ ْﺼﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻧ َ ْﻘ ُﺼ ْﺺ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟ َﺮ ُﺳﻮلٍ َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ِﺑﺎٓﻳ َ ٍﺔ
ِ َّ اهلل ﻓَﺎ َذا َﺟ َﺎء َٔا ْﻣ ُﺮ
ِ َّ اﻻَّ ِاب ْذ ِن
َ ِ ََﴪ ُﻫﻨ
78 ﻮن
َ ُﺎكل اﳌ ُ ْﺒ ِﻄﻠ
َ ِ ُاهلل ﻗ
َ ِ ﴤ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوﺧ
ِٕ
ِٕ cattle,ِٕ some
40:79 It is Allah who has provided you with
that you ride and some that you eat, اهلل
ُ َّ
79 ﻮن
َ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ َم ِﻟ َ ْﱰ َﻛ ُﺒﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ َو ِﻣ ْﳯَﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
40:80 and for you there are other uses in them, and that upon them you may reach a need in
your chests, and upon them and on ships you are carried. َوﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ َو ِﻟ َﺘ ْﺒﻠُ ُﻐﻮا ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﺣﺎ َﺟ ًﺔ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ُ ْﰼ َوﻋَﻠَ ْﳱَﺎ
ِ ْ َوﻋَ َﲆ اﻟ ُﻔ
80 ﻮن
َ ُكل ُ ْﲢ َﻤﻠ
ْ ُ َوﻳُ ِﺮ
40:81 He shows you His signs. Now which of the signs of Allah do you disbelieve? ﻳﲂ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ﻓَﺎَٔ َّي
ِ َّ ا ٓ َاي ِت
81 ون
َ اهلل ﺗُﻨ ِﻜ ُﺮ
40:82 Have they never journeyed through the land and seen what was the end of those who have
gone before them? They were stronger than themselves in might and left firmer traces upon the
earth; yet, whatsoever they earned did not help them. َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻴ ُﻨﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ
82 ﻮن
َ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َﰷﻧُﻮا َٔا ْﻛ َ َﱶ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َو َٔا َﺷ َّﺪ ﻗُ َّﻮ ًة َوا ٓ َاثر ًا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
40:83 When their Messengers brought them clear verses they rejoiced in such knowledge as they
ِ َﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
had; but they were encompassed by that which they mocked. ﺎت ﻓَ ِﺮ ُﺣﻮا ِﺑ َﻤﺎ ِﻋ ْﻨﺪَ ُﱒ ِ ّﻣ َﻦ
ﻮن
َ ُاﻟ ِﻌ ْ ِﲅ َو َﺣ َﺎق ﲠِ ِ ﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰﺋ83
40:84 And when they saw Our Might, they said, 'We believe in Allah alone, and we disbelieve in
that we used to associate with Him.' 84 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔا ْوا ﺑَﺎْٔ َﺳـﻨَﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِاب َّ ِهلل َو ْﺣﺪَ ُﻩ َو َﻛ َﻔ ْﺮانَ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ ُﻣ
40:85 But when they saw Our Might their belief did not benefit them! It is the way of Allah that
has passed concerning His worshipers. There, the unbelievers shall be lost. ﻓَ َ ْﲅ ﻳ َ ُﻚ ﻳَﻨ َﻔ ُﻌﻬُ ْﻢ اﳝَﺎﳖُ ُ ْﻢ ﻟ َ َّﻤﺎ َر َٔا ْوا
ِٕ
ِ
َ
ِ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
ِ
َّ
َ
ْٔ
َ
ِ
ْ
ْ
ﺧ
ﻫ
ـ
ﺳ
ﻋ
ﺳ
ُ
َ
اهلل
ﺖ
ﻨ
ﺪ
ﻗ
ﱵ
ﻟ
ا
ﺎ
ﻨ
و
ﺎكل
ﻨ
ﺮ
ﻓ
اﻟﲀ
ﺎ
ﺑ
َﴪ
ﻩ
د
ﺎ
ﺒ
85 ون
ﰲ
ﺖ
ﻠ
ﺧ
َ
َّ
َ َ َ َ
ِ
َ ُ
ُ َ ََ
41 Distinguished - Fussilatﻓﺼﻠﺖ
Fussilatﺳﻮرة ﻓﺼﻠﺖ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
41:1 HaMeem. 1 ﰘ
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Sub.: The Koran gives good news and warns 41:241:2-8
41:2 A sending down from the Merciful, the Most Merciful. 2 ﺗ َِﲋﻳ ٌﻞ ِ ّﻣ َﻦ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
41:3 A Book, the verses of which are distinguished, an Arabic Koran for a nation who know. ﺎب
ٌ ِﻛ َﺘ
3 ﻮن
َ ﻓُ ّ ِﺼﻠَ ْﺖ ا ٓ َايﺗُ ُﻪ ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
41:4 It bears glad tidings and a warning, yet most of them turn away and do not listen. ﺑ َ ِﺸﲑ ًا َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
4 ﻮن
َ ﻓَﺎَٔﻋ َْﺮ َض َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
41:5 They say, 'Our hearts are veiled from that to which you call us, and in our ears there is
heaviness. And between us and you is a veil. So work (as you will) and we are working.' َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻗُﻠُﻮﺑُﻨَﺎ
َ ْ َﺎب ﻓ
5 ﻮن
ٌ ِﰲ َٔا ِﻛﻨَّ ٍﺔ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮانَ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َو ِﰲ ا ٓ َذا ِﻧﻨَﺎ َو ْﻗ ٌﺮ َو ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻴ ِﻨﻨَﺎ َوﺑَﻴْ ِﻨ َﻚ ِﺣ َﺠ
َ ُﺎﲻ ْﻞ اﻧَّﻨَﺎ ﻋَﺎ ِﻣﻠ
ِٕ
ِٕ
41:6 Say (Prophet Muhammad), 'I am only a human like you, to whom it is revealed that your
God is One God. Therefore be straight with Him and ask Him to forgive you. Woe to the
idolaters, 6 ﴩ ِﻛ َﲔ
ِ ْ ﻮىح ا َ َّﱄ َٔاﻧ َّ َﻤﺎ اﻟَﻬ ُ ُْﲂ ا َ ٌهل َوا ِﺣ ٌﺪ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻘﳰُﻮا اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮو ُﻩ َو َوﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ
َ ُ ﴩ ِ ّﻣﺜْﻠُ ُ ْﲂ ﻳ
ٌ َ َ ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاانَ ﺑ
ِٕ ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
41:7 who do not pay charity and disbelieve in the Everlasting Life. ُﻮن َّاﻟﺰ َﰷ َة َو ُﱒ ِابﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ُ ْﱒ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳ ُ ْﺆﺗ
7 ون
َ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
41:8 For those who believe and do good works is an enduring wage.' ﺎت ﻟَﻬُ ْﻢ
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ْ
َ
َٔ
8 ﻮن
ٍ ا ْﺟ ٌﺮ ﻏ ُﲑ َﻣ ْﻤ ُﻨ
Sub.: The creation of the earth and the heavens 41:941:9-12
41:9 Say, 'Do you disbelieve in Him who created the earth in two days? And do you set up
equals with Him? He is the Lord of the Worlds.' ﻮن َ ُهل
َ ُون ِاب َّ ِذلي َﺧﻠَ َﻖ ا َٔﻻ ْر َض ِﰲ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ْ ِﲔ َو َ ْﲡ َﻌﻠ
َ ﻗُ ْﻞ َٔاﺋِﻨَّ ُ ْﲂ ﻟ َ َﺘ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
9 َٔاﻧﺪَ اد ًا َذ ِ َكل َر ُّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
41:10 He set ﬁrm mountains on top (of the earth) and He blessed it. And in four days He
ordained in it many provisions, equal to those who ask. اﳼ ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬَﺎ َو َاب َركَ ِﻓﳱَﺎ َوﻗَﺪ ََّر ِﻓﳱَﺎ َٔا ْﻗ َﻮاﲥَ َﺎ
َ ِ َو َﺟ َﻌ َﻞ ِﻓﳱَﺎ َر َو
10 ِﰲ َٔا ْرﺑ َ َﻌ ِﺔ َٔا َّاي ٍم َﺳ َﻮ ًاء ِﻟ ّ َّﻠﺴﺎﺋِ ِﻠ َﲔ
41:11 Then He willed to the heaven when it was smoke, and to it and the earth He said, 'Come
willingly, or unwillingly.' 'We come willingly,' they answered. ﱔ ُدﺧ ٌَﺎن ﻓَ َﻘﺎ َل ﻟَﻬَﺎ
َّ ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ِٕا َﱃ
َ ِ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو
11 َو ِﻟ َٔﻼ ْر ِض اﺋْ ِﺘ َﻴﺎ َﻃ ْﻮﻋ ًﺎ َٔا ْو َﻛ ْﺮﻫ ًﺎ ﻗَﺎﻟ َ َﺘﺎ َٔاﺗَﻴْﻨَﺎ َﻃﺎﺋِ ِﻌ َﲔ
41:12 In two days He determined them seven heavens, and He revealed to each heaven its
commands. We adorned the lowest heaven with lamps and preserve them. Such is the decree of
ّ ِ ُ ﻓَ َﻘﻀَ ﺎﻫ َُّﻦ َﺳـ ْﺒ َﻊ َ َﲰ َﻮ ٍات ِﰲ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ْ ِﲔ َو َٔا ْو َىح ِﰲ
the Almighty, the Knower. اﻟﺴ َﻤﺎ َء ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﺑ َﻤ َﺼﺎﺑ َِﻴﺢ َو ِﺣ ْﻔﻈ ًﺎ
َّ ﰻ َ َﲰﺎ ٍء َٔا ْﻣ َﺮﻫَﺎ َو َزﻳَّﻨَّﺎ
12 َذ ِ َكل ﺗَ ْﻘ ِﺪ ُﻳﺮ اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﻟ َﻌ ِﻠ ِﲓ
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Sub.: Prophet Muhammad is told to remind people of the devastation that overtook former
generations because of their disbelief in the message given to their prophet 41:1341:13-18
41:13 But if they turn away, say, 'I have given you warning of a thunderbolt similar to that which
overtook Aad and Thamood.' 13 ﻓَﺎ ْن َٔاﻋ َْﺮﺿُ ﻮا ﻓَ ُﻘ ْﻞ َٔاﻧ َﺬ ْر ُﺗ ُ ْﲂ َﺻﺎ ِﻋ َﻘ ًﺔ ِ ّﻣﺜْ َﻞ َﺻﺎ ِﻋ َﻘ ِﺔ ﻋَﺎ ٍد َوﺛَ ُﻤﻮ َد
41:14 When their Messengers came to them from before them and behindِٕ them, (saying),
'Worship none except Allah, ' they answered, 'Had it been the will of our Lord, He would have
sent down angels. So we disbelieve in the Message with which you were sent.' ا ْذ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ُﻢ ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ
ِٕ
14 ون
َ َّ ََّٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔﻬِ ْﻢ َٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻻ
َ اهلل ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء َرﺑُّﻨَﺎ َٔﻻ َﻧﺰ َل َﻣﻼﺋِ َﻜ ًﺔ ﻓَﺎانَّ ِﺑ َﻤﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
ِٕ behaved proudly in the earth
41:15 As for Aad, they
without right. 'Who is stronger than us?'
they would say could they not see that Allah, who created them, is stronger than they? But they
disbelieved Our signs. اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘﻬُ ْﻢ ﻫ َُﻮ
َ َّ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ ﻋَﺎ ٌد ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣ ْﻦ َٔا َﺷ ُّﺪ ِﻣﻨَّﺎ ﻗُ َّﻮ ًة َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔا َّن
15 ون
َ َُٔا َﺷ ُّﺪ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻗُ َّﻮ ًة َو َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َ ْﳚ َﺤﺪ
41:16 Then, on the ominous days, We loosed against them a howling wind that We might let
them taste the punishment of humiliation in this life; but more humiliating will be the
ٍ ﴏ َﴏ ًا ِﰲ َٔا َّاي ٍم َّ ِﳓ َﺴ
punishment of the Everlasting Life and they will not be helped. ﺎت
ْ َ ﻓَﺎَٔ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِرﳛ ًﺎ
16 ون
ُ َ ُ ِﻟ ّ ُﻨ ِﺬﻳ َﻘﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ َاب ا ِﳋ ْﺰ ِي ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻟ َ َﻌ َﺬ ُاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔاﺧ َْﺰى َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ
َ ﻨﴫ
41:17 As for Thamood, We (oﬀered) them Our Guidance, but they preferred blindness to
guidance. So a thunderbolt of the humiliating punishment seized them because of what they had
earned; 17 ﻮن
ِ ﺎﱒ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﺤ ُّﺒﻮا اﻟ َﻌ َﻤﻰ ﻋَ َﲆ اﻟﻬُﺪَ ى ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ْﻢ َﺻﺎ ِﻋ َﻘ ُﺔ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب اﻟﻬ
ْ ُ ََو َٔا َّﻣﺎ ﺛَ ُﻤﻮ ُد ﻓَﻬَﺪَ ﻳْﻨ
َ ُﻮن ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
41:18 and We saved those who believed and feared Allah. 18 ﻮن
َ َو َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َﰷﻧُﻮا ﻳَﺘَّ ُﻘ
Sub.: The testifying of the hearing, eyes and skin 41:1941:19-25
41:19 On the Day when the enemies of Allah will be rightfully gathered together before the Fire,
ِ َّ ﴩ َٔا ْﻋﺪَ ا ُء
19 ﻮن
َ اهلل ا َﱃ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻓَﻬُ ْﻢ ﻳ ُ َﻮز ُﻋ
ُ َ َوﻳ َ ْﻮ َم ُ ْﳛ
ِٕ
41:20 when they reach it, their hearing, eyes and skins will testify against them for what they
were doing. 20 ﻮن
َ َُﺣ َّﱴ ا َذا َﻣﺎ َﺟﺎ ُءوﻫَﺎ َﺷﻬِﺪَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َ ْﲰ ُﻌﻬُ ْﻢ َو َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر ُ ْﱒ َو ُﺟﻠُﻮد ُ ُْﱒ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
41:21 'Why did you bear witness against us, ' they will ask their skins, and they will reply, 'Allah
has given us speech, as He has given speech to everything. It was He who created you the first
َّ ُ اهلل َّ ِاذلي َٔا َﻧﻄ َﻖ
time, and to Him you shall return. ﳾ ٍء َوﻫ َُﻮ َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ َٔا َّو َل
ْ ُّ َوﻗَﺎﻟُﻮا ِﻟ ُﺠﻠُﻮ ِد ِ ْﱒ ِﻟ َﻢ َﺷﻬ
ُ َّ ِﺪﰎ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َٔا َﻧﻄ َﻘﻨَﺎ
َْ ﰻ
21 ﻮن
َ َﻣ َّﺮ ٍة َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ that you covered yourselves so that your hearing, eyes and skin could not bear
41:22 It is not
witness against you but you thought that Allah did not know much of that which you do. ﻨﱲ
ْ ُ َو َﻣﺎ ُﻛ
22 ﻮن
َ َّ ون َٔان ﻳ َْﺸﻬَﺪَ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َ ْﲰ ُﻌ ُ ْﲂ َو َﻻ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎرُ ْﰼ َو َﻻ ُﺟﻠُﻮد ُ ُْﰼ َوﻟَ ِﻜﻦ َﻇﻨَ ُ ْﻨﱲ َٔا َّن
َ ُاهلل َﻻ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِ ُﱰ
41:23 Rather, it is the thoughts you thought about your Lord that have destroyed you, therefore,
this morning you find yourselves among the losers.' َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َو َذ ِﻟ ُ ْﲂ َﻇﻨُّ ُ ُﲂ َّ ِاذلي َﻇﻨَ ُﻨﱲ ِﺑ َ ِﺮﺑّ ُ ْﲂ َٔا ْرد ُ َْاﰼ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ْﺤ ُﱲ ِ ّﻣ َﻦ اﳋ
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23
41:24 Even if they are patient the Fire shall still be their lodging, and if they seek pardon, they
shall not be among those who are pardoned. 24 ﻓَﺎن ﻳ َ ْﺼ ِ ُﱪوا ﻓَﺎﻟﻨَّ ُﺎر َﻣﺜ ًْﻮى ﻟَّﻬُ ْﻢ َوان ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺘ ُﺒﻮا ﻓَ َﻤﺎ ُﱒ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻌ َﺘﺒ َِﲔ
ِٕ
41:25 We have assigned companions to them, who make what is beforeِٕ them and behind them
seem fair to them. The statement has been realized against them in nations of people and jinn
alike that passed away before them they were indeed the losers. َوﻗَﻴَّﻀْ ﻨَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻗُ َﺮانَ َء ﻓَ َﺰﻳ َّ ُﻨﻮا ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َﻣﺎ
25 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َﺧﻠْ َﻔﻬُ ْﻢ َو َﺣ َّﻖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ِﰲ ُٔا َﻣ ٍﻢ ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﺧ
ِٕ ِٕ
Sub.: The people of Hell 41:2641:26-29
41:26 The unbelievers say, 'Do not listen to this Koran, and talk idly about it so that you might
be overcome.' 26 ﻮن
َ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﻻ ﺗ َ ْﺴ َﻤ ُﻌﻮا ِﻟﻬَ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن َواﻟْﻐ َْﻮا ِﻓﻴ ِﻪ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَ ْﻐ ِﻠ ُﺒ
41:27 We will let the unbelievers taste a terrible punishment, and recompense them with the
worst of what they were doing. 27 ﻮن
َ ُﻓَﻠَ ُﻨ ِﺬﻳ َﻘ َّﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا َوﻟَﻨَ ْﺠ ِﺰﻳَﳯَّ ُ ْﻢ َٔا ْﺳ َﻮ َٔا َّ ِاذلي َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
41:28 The Fire, that is the recompense of the enemies of Allah. There it is that they will be
ِ َّ َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء َٔا ْﻋﺪَ ا ِء
lodged for eternity, a recompense for their disbelief of Our verses. اهلل اﻟﻨَّ ُﺎر ﻟ َ ُﻬ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ د َُار
28 ون
َ ُاﳋ ْ ُِدل َﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َ ْﳚ َﺤﺪ
41:29 The unbelievers will say, 'Lord, show us the jinn and people who led us astray, to put them
under our feet so that they are among the lowest.' َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َرﺑ َّ َﻨﺎ َٔا ِرانَ ا َّ َﻟذل ْﻳ ِﻦ َٔاﺿَ َّﻼانَ ِﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ
ِٕ
29 َ ْﳒ َﻌﻠْﻬُ َﻤﺎ َ ْﲢ َﺖ َٔا ْﻗﺪَ ا ِﻣﻨَﺎ ِﻟ َﻴ ُﻜﻮانَ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺳ َﻔ ِﻠ َﲔ
Sub.: The people of Paradise 41:3041:30-33
41:30 The angels will descend on those who said, 'Allah is Our Lord,' and have then gone
straight, (saying,) 'Be neither fearful, nor sad; rejoice in the Paradise you have been promised. ا َّن
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30 ون
ُ َّ اذل َﻳﻦ ﻗﺎﻟﻮا َرُّﻨَﺎ
َ َﻨﱲ ﺗُﻮﻋ
ُ اهلل َّﰒ ا ْ َﺘﻘﺎ ُﻣﻮا َ َﺘ َّﲋل ﻋَﻠ ِﳱ ُﻢ اﳌﻼﺋﻜﺔ اﻻ ﲣﺎﻓﻮا َوﻻ ﲢ َ ﻧﺰُﻮا َوا
ْ ُ ْﴩوا اب َ ﻨَّﺔ اﻟ ِﱵ
41:31 We are your guides in this world and in the Everlasting Life. There, you shall have all that
your souls desire, and all that you ask for َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْوﻟ َ َﻴﺎ ُؤ ُ ْﰼ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ ﺗ َ ْﺸـﳤَ ِ ـﻲ َٔاﻧ ُﻔ ُﺴ ُ ْﲂ َوﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ
ﻮن
َ  َﻣﺎ ﺗَ َّﺪ ُﻋ31
41:32 as hospitality from One, the Forgiving, the Most Merciful.' 32 ﻧُ ُﺰ ًﻻ ِ ّﻣ ْﻦ ﻏَ ُﻔﻮ ٍر َّر ِﺣ ٍﲓ
41:33 And, who is better in saying than he who invites to Allah, does what is right, and says,
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ﻗَ ْﻮ ًﻻ ِ ّﻣ َّﻤﻦ َدﻋَﺎ ا َﱃ
'Surely, I am of those who surrender.' 33 اهلل َو َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ َوﻗَﺎ َل اﻧ َِّﲏ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Good and evil deeds 41:34
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41:34 Good and evil deeds are not equal. Repel with that which is most just, and see, the one
whom there is enmity between you will be as if he were a loyal guide. اﻟﺴ ِﻴ ّﺌَ ُﺔ ا ْدﻓَ ْﻊ
َّ َو َﻻ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي اﳊَ َﺴـﻨَ ُﺔ َو َﻻ
34 ﱔ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ ﻓَﺎ َذا َّ ِاذلي ﺑَﻴْﻨَ َﻚ َوﺑَﻴْﻨَ ُﻪ ﻋَﺪَ َاو ٌة َ َٔاكﻧ َّ ُﻪ َو ِ ٌّﱄ َ ِﲪ ٌﲓ
َ ِ ِابﻟ َّ ِﱵ
ِٕ those who are patient and, none shall receive it, except he
41:35 But none will receive it except
who has a great share.35 َو َﻣﺎ ﻳُﻠَﻘَّﺎﻫَﺎ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺻ َ ُﱪوا َو َﻣﺎ ﻳُﻠَﻘَّﺎﻫَﺎ اﻻَّ ُذو َﺣﻆٍّ َﻋ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Seek refuge with Allah when you are provoked by satan 41:36
41:36 If a provocation from satan should provoke you, seek refuge in Allah. He is the Hearer, the
Knower. 36 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َوا َّﻣﺎ ﻳ َ َﲋﻏَﻨَّ َﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ﻧَ ْﺰغٌ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ِﻌ ْﺬ ِاب َّ ِهلل ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
ِٕ
Sub.: The sun and moon prostrate themselves before Allah 41:37
41:37 Among His signs are the night and the day, and the sun and the moon. But do not
prostrate yourselves before the sun or the moon; rather prostrate before Allah, who created them
َّ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ اﻟﻠ َّ ْﻴ ُﻞ َواﻟﳯَّ َ ُﺎر َو
both, if it is He whom you worship. اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ ُﺮ َﻻ ﺗ َ ْﺴ ُﺠﺪُ وا ِﻟ َّﻠﺸ ْﻤ ِﺲ َو َﻻ ِﻟﻠْ َﻘ َﻤ ِﺮ َو ْاﲭُﺪُ وا ِ َّ ِهلل
37 ون
َ ُﻨﱲ ا َّاي ُﻩ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِْٕ ُ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘﻬ َُّﻦ ِٕان ُﻛ
Sub.: Description of a believer 41:38
41:38 But if they become proud, those who are with your Lord exalt Him by day and night, and
never grow weary. 38 ﻮن
َ ﻮن َ ُهل ِابﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺴﺎَٔ ُﻣ
َ ﻓَﺎ ِن ا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
ِٕ
Sub.: The signs of Allah in the earth 41:39
41:39 And among His signs is that you see the earth humble; then when He sends down rain
upon it, it quivers and swells. He who revives is He who revives the dead, surely, He is powerful
َ ُ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َٔاﻧ ََّﻚ ﺗَ َﺮى ا َٔﻻ ْر َض ﺧ َِﺎﺷ َﻌ ًﺔ ﻓَﺎ َذا َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ اﳌَﺎ َء اﻫ َ َّْﱱ ْت َو َرﺑ َ ْﺖ ا َّن َّ ِاذلي َٔا ْﺣ َﻴﺎﻫَﺎ ﻟ َ ُﻤ ْﺤ ِﲖ اﳌ
over everything. ﻮﰏ اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ َﲆ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
َْ ﰻ
ِّ ُ
39 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
Sub.: There is no falsehood in the Koran 41:4041:40-44
41:40 Those who disbelieve Our verses when it comes to them are not hidden from Us. Is he
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who is cast in the Fire better than he who comes in safety on the Day of Resurrection? Do as you
will, surely, He sees the things you do. ون ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َﻻ َ ْﳜ َﻔ ْﻮ َن ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َٔاﻓَ َﻤﻦ ﻳُﻠْ َﻘﻰ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ﺧ ْ ٌَﲑ َٔام َّﻣﻦ ﻳَﺎْٔ ِﰐ
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻠْ ِﺤﺪ
ِٕ
ِ
ُ
ُ
ْ
ِ
ً
ِ
ِ
َ
ْ
ِ
ٓ
ﻘ
اﻟ
ﻣ
ﺷ
40 ٌﻮن ﺑَﺼﲑ
َ ا ﻨﺎ ﻳ َ ْﻮ َم َﻴﺎ َﻣﺔ اﲻﻠﻮا َﻣﺎ ﺌ ُ ْﱲ اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
41:41 Those who disbelieve in the Remembrance when it comes to them and indeed this is a
Mighty Book 41 ﺎب َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ
ٌ َا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِاب ِّذل ْﻛ ِﺮ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ َواﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ِﻜﺘ
ِٕ to it from before it or ِٕ from behind it. It is a sending down from
41:42 falsehood does not come
the One, the Wise, the Praised. 42 َﻻ ﻳَﺎْٔ ِﺗﻴ ِﻪ اﻟ َﺒﺎ ِﻃ ُﻞ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َو َﻻ ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔ ِﻪ ﺗَ ِﲋﻳ ٌﻞ ِ ّﻣ ْﻦ َﺣ ِﻜ ٍﲓ َ ِﲪﻴ ٍﺪ
41:43 Nothing that is said to you has not already been said to other Messengers before you.
Indeed, your Lord is a Lord of forgiveness, but stern in retribution. َﻣﺎ ﻳ ُ َﻘﺎ ُل َ َكل اﻻَّ َﻣﺎ ﻗَ ْﺪ ِﻗﻴ َﻞ ِﻟ ُّﻠﺮ ُﺳ ِﻞ ِﻣﻦ
ِٕ
َ ِ ﻗَ ْﺒ
43 كل ا َّن َرﺑ َّ َﻚ َ ُذلو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٍة َو ُذو ِﻋ َﻘ ٍﺎب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ِٕ
41:44 Had We made the Koran in a non-Arabic (language) they would have said, 'If only its
verses were distinguished! Why in (a) non-Arabic (language, when the Prophet is) an Arab? '
Say, 'To the believers it is a guidance and a healing. But to those who do not believe, there is a
heaviness in their ears, to them it is blindness. They are those called from afar.' َوﻟ َ ْﻮ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َٔا ْ َﲺ ِﻤﻴ ًّﺎ
ﻮن ِﰲ ا ٓ َذاﳖِ ِ ْﻢ َو ْﻗ ٌﺮ َوﻫ َُﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َ ًﲻﻰ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ
َ ُﻟ َّ َﻘﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ﻓُ ّ ِﺼﻠَ ْﺖ ا ٓ َايﺗُ ُﻪ َٔا َٔا ْ َﲺ ِﻤ ٌّﻲ َو َﻋ َﺮ ِ ٌّﰊ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻫُﺪً ى َو ِﺷ َﻔﺎ ٌء َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
44 ﻳُﻨَﺎد َْو َن ِﻣﻦ َّﻣ َﲀ ٍن ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
Sub.: Those who disputed the Book given to Moses 41:45
41:45 We gave the Book to Moses, but there were disputes about it, and had it not been for a
Word that preceded from your Lord (their disputes) would have been decided between them. But
they are in disquieting doubt about it. ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻣ
َ َﻮﳻ اﻟ ِﻜﺘ
َ ِ ﺎب ﻓَﺎ ْﺧ ُﺘ ِﻠ َﻒ ِﻓﻴ ِﻪ َوﻟ َ ْﻮﻻ َ ِﳇ َﻤ ٌﺔ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َ ُﻘ
45 ﻳﺐ
ٍ َواﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺷ ٍ ّﻚ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ ُﻣ ِﺮ
ِٕ
Sub.: Allah does not wrong His worshipers 41:46
41:46 He who does good does it for himself; and he who does evil does so against it. Your Lord
never wrongs His worshipers. 46 َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَ ِﻠﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣ ْﻦ َٔا َﺳﺎ َء ﻓَ َﻌﻠَ ْﳱَﺎ َو َﻣﺎ َرﺑ ُّ ُﻚ ﺑ َِﻈ َّﻼ ٍم ِﻟ ّﻠْ َﻌ ِﺒﻴ ِﺪ
41:47--48
Sub.: Those who were associated with Allah will desert their followers 41:47
41:47 To Him is referred the knowledge of the Hour. No fruit sprouts forth from its sheath, no
female conceives or is delivered, except with His Knowledge. On the Day He will call to them,
'Where then are My associates?' they will reply, 'We proclaim to You that none of us can bear
اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﻳُ َﺮ ُّد ِﻋ ْ ُﲅ
witness.' ﴍ َﰷ ِﰄ ﻗَﺎﻟُﻮا
َ ُ اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َو َﻣﺎ َ ْﲣ ُﺮ ُج ِﻣﻦ ﺛَ َﻤ َﺮ ٍات ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْ َامك ِﻣﻬَﺎ َو َﻣﺎ َ ْﲢ ِﻤ ُﻞ ِﻣ ْﻦ ُٔا َﻧﱺ َو َﻻ ﺗَﻀَ ُﻊ اﻻَّ ِﺑ ِﻌﻠْ ِﻤ ِﻪ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨَﺎ ِد ِﳞ ْﻢ َٔا ْﻳ َﻦ
َّ
ِٕ
ِٕ
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47 ا ٓ َذانَّ كَ َﻣﺎ ِﻣﻨَّﺎ ِﻣﻦ َﺷﻬِﻴ ٍﺪ
41:48 Those they used to call upon before will go away from them, and they shall think that they
have no asylum. 48 ﻮن ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َو َﻇﻨُّﻮا َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ َّﻣ ِﺤ ٍﻴﺺ
َ َوﺿَ َّﻞ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
Sub.: The ingratitude of mankind 41:4941:49-54
41:49 Mankind never wearies of supplicating for goodness, but when evil befalls him he is
ٌ ُﻮس ﻗَﻨ
downcast and (grows) desperate. 49 ﻮط
ٌ اﻟﴩ ﻓَ َﻴ ُﺌ
ُّ َّ َﻻ ﻳ َْﺴﺎَٔ ُم اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ِﻣﻦ ُدﻋَﺎ ِء اﳋ ْ َِﲑ َوان َّﻣ َّﺴ ُﻪ
41:50 And if We give him a taste of mercy from Us after ِٕ his aﬄiction has ِٕ befallen him, he is sure
to say, 'This is my own. I do not think the Hour will ever come. And even if I am returned to my
Lord, with Him there is for me the finest reward (Paradise).' Then, We shall tell the unbelievers
what they did and let them taste a harsh punishment. ﴐا َء َﻣ َّﺴـ ْﺘ ُﻪ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ َ َّﻦ َﻫ َﺬا ِﱄ
َّ َ َوﻟ َ ِ ْﱧ َٔا َذ ْﻗﻨَﺎ ُﻩ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻨَّﺎ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ
50 ٍاﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﻗَﺎﺋِ َﻤ ًﺔ َوﻟ َ ِﱧ ُّر ِﺟ ْﻌ ُﺖ ا َﱃ َر ِ ّﰊ ا َّن ِﱄ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ﻟَﻠْ ُﺤ ْﺴـ َﲎ ﻓَﻠ َ ُﻨﻨَ ِﺒ ّ َ َّﱧ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َوﻟ َ ُﻨ ِﺬﻳ َﻘﳯَّ ُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب ﻏَ ِﻠﻴﻆ
َو َﻣﺎ َٔا ُﻇ ُّﻦ
َّ
ِٕ
ِٕ
41:51 When We favor a human, he swerves away and withdraws aside, but when evil befalls him
he is full of unending prayer. 51 اﻟﴩ ﻓَ ُﺬو ُدﻋَﺎ ٍء َﻋ ِﺮ ٍﻳﺾ
ُّ َّ َوا َذا َٔاﻧْ َﻌ ْﻤﻨَﺎ ﻋَ َﲆ اﻻ َﻧﺴ ِﺎن َٔاﻋ َْﺮ َض َوﻧَﺎَٔى ِ َﲜﺎ ِﻧ ِﺒ ِﻪ َوا َذا َﻣ َّﺴ ُﻪ
ِٕ
ِٕ you disbelieve inِٕ it, who is further
41:52 Say, 'Think, if this (Koran) is indeed from Allah, and
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان َﰷ َن ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
astray than he who is in a wide schism? اهلل ُ َّﰒ َﻛ َﻔ ْﺮ ُﰎ ِﺑ ِﻪ َﻣ ْﻦ َٔاﺿَ ُّﻞ ِﻣ َّﻤ ْﻦ ﻫ َُﻮ ِﰲ ِﺷ َﻘ ٍﺎق ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
ِٕ
52
41:53 We will show them Our signs in all the horizons and in themselves, until it is clear to
them that it is the truth. Is it not sufficient that your Lord is witness over everything?' َﺳ ُ ِﲊ ِﳞ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ
ّ ِ ُ ِﰲ اﻻٓﻓَ ِﺎق َو ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َﺣ َّﱴ ﻳ َ َﺘﺒَ َّ َﲔ ﻟَﻬُ ْﻢ َٔاﻧ َّ ُﻪ اﳊ َُّﻖ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ْﻜ ِﻒ ِﺑ َﺮﺑ ّ َِﻚ َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻋَ َﲆ
53 ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
َْ ﰻ
41:54 Are they not in doubt concerning the Meeting with their Lord? Attention, He encompasses
ِّ ُ َٔا َﻻ اﳖَّ ُ ْﻢ ِﰲ ِﻣ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ ِﻟ ّ َﻘﺎ ِء َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َٔا َﻻ اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ
everything. 54 ٌﳾ ٍء ُّﻣ ِﺤﻴﻂ
َْ ﲁ
ِٕ
ِٕ
42 The Consultation
Consultation - AshAsh-Shurahاﻟﺸﻮرى
Shurahﺳﻮرة اﻟﺸﻮرى
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
42:1 HaMeem 1 ﰘ
42:2 'AeenSeenQaaf 2 ﻋـﺴﻖ
Sub.: The angels exalt Allah and ask Him for our forgiveness 42:342:3-5
42:3 As such Allah, the Almighty, the Wise reveals to you (Prophet Muhammad) and to those
ِ َُﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ
َ ِ ﻮيح اﻟ َ ْﻴ َﻚ َوا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
before you. 3 اهلل اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ُ َّ كل
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42:4 To Him belongs whatsoever is in the heavens and the earth. He is the High, the Exalted. َ ُهل
4 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِ ُّﲇ اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
َّ َﻣﺎ ِﰲ
42:5 The heavens nearly break apart above them as the angels exalt with the praise of their Lord
and ask forgiveness for those on earth. Indeed Allah is the Forgiving, the Most Merciful. ﺗَ َﲀ ُد
5 اهلل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
َ َّ ون ِﻟ َﻤﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا َﻻ ا َّن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ُات ﻳ َ َﺘ َﻔ َّﻄ ْﺮ َن ِﻣﻦ ﻓَ ْﻮ ِﻗﻬ َِّﻦ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ﻳ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
َ ﻮن ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
َّ
ِٕ
42:6 As for those who take guardians for themselves, other than Him, Allah is the Warden over
them. You are not a guardian over them. 6 ﻴﻞ
ٍ اهلل َﺣ ِﻔﻴﻆٌ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ﺑ َِﻮ ِﻛ
ُ َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء
Sub.: Prophet Muhammad starts his preaching in Mecca 42:7
42:7 As such We have revealed to you an Arabic Koran, so that you can warn the Mother of
Villages (Mecca) and all who live about it, and that you also warn them of the Day of Gathering
in which there is no doubt that a division will be in Paradise, and a division in the Blaze. َو َﻛ َﺬ ِ َكل
7 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
َّ َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ ِٕاﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ ِﻟ ّ ُﺘﻨ ِﺬ ُر ُٔا َّم اﻟ ُﻘ َﺮى َو َﻣ ْﻦ َﺣ ْﻮﻟَﻬَﺎ َوﺗُﻨ ِﺬ َر ﻳ َ ْﻮ َم اﳉ َ ْﻤﻊ ِ َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِﰲ اﳉَﻨَّ ِﺔ َوﻓَ ِﺮﻳﻖٌ ِﰲ
Sub.: Diversity 42:8
42:8 Had it been the Will of Allah, He would have made them all one nation. But He admits into
His Mercy whom He will, the harm doers shall have neither a guardian nor helper. اهلل
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء
َّ ﻟ َ َﺠ َﻌﻠَﻬُ ْﻢ ُٔا َّﻣ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ُﻞ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َو
8 ﻮن َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻧ َِﺼ ٍﲑ
َ اﻟﻈﺎ ِﻟ ُﻤ
Sub.: Allah revives the dead 42:9
42:9 Or have they taken to themselves guardians other than Him? But Allah, He is the Guardian.
He revives the dead and has power over all things. ﺎهلل ﻫ َُﻮ َاﻟﻮ ِ ُّﱄ َوﻫ َُﻮ ُ ْﳛ ِﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ َوﻫ َُﻮ
ُ َّ ََٔا ِم َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ َء ﻓ
ّ ِ ُ ﻋَ َﲆ
9 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
Sub.: Allah is the Judge between us all 42:10
42:10 Whatever you diﬀer upon, its judgement belongs to Allah. Such is Allah, my Lord, in Him
ِ َّ ﳾ ٍء ﻓَ ُﺤ ْ ُﳬ ُﻪ ا َﱃ
َ َو َﻣﺎ ا ْﺧﺘَﻠَ ْﻔ ُ ْﱲ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ
I have put my trust, and to Him I turn in repentance. اهلل َر ِ ّﰊ
ُ َّ اهلل َذ ِﻟ ُ ُﲂ
ْ
ِٕ
ِ
ِ
َ
َ
ْ
ِ
َّ
ُٔ
ﻴﺐ
ُ ﻋَﻠ ْﻴﻪ ﺗ ََﻮﳇ ُﺖ َواﻟ ْﻴﻪ اﻧ10
ِٕ
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Sub.: There is nothing like Allah and everything belongs to Him 42:1142:11-12
42:11 The Originator of the heavens and the earth, He has given you from yourselves, pairs, and
also pairs of cattle, thereby multiplying you. There is nothing like Him. He is the Hearer, the
Seer. 11 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟ َﺒ ِﺼ ُﲑ
ْ َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ َو ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ﻳ َ ْﺬ َر ُؤ ُ ْﰼ ِﻓﻴ ِﻪ ﻟ َﻴْ َﺲ َ ِﳈﺜ ِ ِْهل
َّ ﳾ ٌء َوﻫ َُﻮ
َّ ﻓَﺎ ِﻃ ُﺮ
42:12 To Him belongs the keys of the heavens and the earth. He outspreads and withholds His
provisions to whom He will, surely, He has knowledge of all things. ُاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َﺒْ ُﺴﻂ
َّ َُ ُهل َﻣ َﻘﺎ ِﻟﻴﺪ
ِّ ُ ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ
12 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َْ ﲁ
ِٕ
Sub.: The religion
religion and message brought by all the Prophets is undivided, all the Prophets
preached the Oneness of the Creator and the divisions in religion came about through the
arrogance of others. Islam is the final message sent for all peoples of the world
42:13 He has made plain for you the Religion with which He charged Noah and that which We
have revealed to you, and that with which We charged (Prophets) Abraham, Moses and Jesus,
(saying), 'Establish the Religion and do not be divided therein.' That which you invite them to is
too overwhelming for the idolaters. Allah brings close to Himself whom He will, and guides to
Him those who turn in repentance. ﴍ َع ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ّ ِادل ِﻳﻦ َﻣﺎ َو َّﴅ ِﺑ ِﻪ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ َو َّ ِاذلي َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َو َﻣﺎ َو َّﺻ ْﻴﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ
ََ
ِٕ َ ُ َ ِ ِ ُ َ َ ِ ِ َٔ َٔ ِﻗ
ِٕ ُ ْ
ُ
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َ
َ
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ء
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ﻣ
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13 ﻴﺐ
ﺘ
َ َو ُﻣ
ُ ُ َ ْ ْ َ ُ َ َ ْ ِ َ ُ َّ ْ ْ َ ُ َ َ ِ ﻮﳻ َوﻋ َﻴﴗ ا ْن ا ﳰُﻮا ّادل َﻳﻦ َوﻻ ﺗَ َﺘﻔ َّﺮﻗﻮا ﻓﻴﻪ ﻛ َﱪ ﻋَﲆ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
42:14 Yet they became divided only after knowledge had reached them from their own insolence.
And had it not been for a Word that had preceded from your Lord, till an appointed term, it
would have been determined between them. But those who inherited the Book after them are in
disquieting doubt about it, َو َﻣﺎ ﺗَ َﻔ َّﺮﻗُﻮا اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﻟ ِﻌ ْ ُﲅ ﺑ َ ْﻐﻴ ًﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َوﻟَ ْﻮﻻ َ ِﳇ َﻤ ٌﺔ َﺳـ َﺒ َﻘ ْﺖ ِﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ
ِٕ
ِٕ
َِ ﻟ َّ ُﻘ
14 ﻳﺐ
ٍ ﺎب ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ﻟ َ ِﻔﻲ َﺷ ٍّﻚ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ ُﻣ ِﺮ
َ َﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َوا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔاو ِرﺛُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
42:15 so invite and go straight as you are ordered,
and do not follow their desires and say, 'I
believe in whatever Book Allah has sent down. I am ordered to be just among you. Allah is our
Lord and your Lord. We have our deeds and you have yours; there is no argument between us
and you, Allah will bring us all together, to Him is the arrival.' ﻓَ ِ َذل ِ َكل ﻓَﺎ ْد ُع َوا ْﺳـ َﺘ ِﻘ ْﻢ َ َامك ُٔا ِﻣ ْﺮ َت َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ْﻊ
ُ َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ َوﻗُ ْﻞ ا ٓ َﻣ
اهلل َ ْﳚ َﻤ ُﻊ
ُ َّ اهلل ِﻣﻦ ِﻛ َﺘ ٍﺎب َو ُٔا ِﻣ ْﺮ ُت َٔﻻ ْﻋ ِﺪ َل ﺑَﻴْﻨَ ُ ُﲂ
ُ َّ اهلل َرﺑُّﻨَﺎ َو َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻟَﻨَﺎ َٔا ْ َﲻﺎﻟُﻨَﺎ َوﻟَ ُ ْﲂ َٔا ْ َﲻﺎﻟُ ُ ْﲂ َﻻ ُﺣ َّﺠ َﺔ ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ُﲂ
ُ َّ ﻨﺖ ِﺑ َﻤﺎ َٔا َﻧﺰ َل
15 ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
42:16 As forِٕ those who argue concerning Allah after being answered, their arguments will be
annulled before their Lord, and His Wrath will fall upon them, and for them there is a terrible
ِ َّ ﻮن ِﰲ
punishment. اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ
ٌ ﻴﺐ َ ُهل ُﺣ َّﺠﳤُ ُ ْﻢ دَا ِﺣﻀَ ٌﺔ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َوﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻏَﻀَ ٌﺐ َوﻟَﻬ ُْﻢ ﻋَ َﺬ
َ  َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳛﺎ ُّﺟ16
َ اهلل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ا ْﺳـ ُﺘ ِﺠ
42:17 It is Allah who has sent down the Book in truth and the Scale. And what will let you
َ ﺎب ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َواﻟْ ِﻤ َﲒ َان َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺪ ِر
know? The Hour is near. 17 ﻳﺐ
ُ َّ
ٌ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﻗَ ِﺮ
َ َاهلل َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل اﻟ ِﻜﺘ
َّ ﻳﻚ ﻟ َ َﻌ َّﻞ
42:18 Those who disbelieve in it seek to hasten it, but the believers are in fear of it, knowing it to
be the truth. Indeed, those who doubt the Hour have strayed far away. ﻮن ﲠِ َﺎ
َ ُﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠ ُﻞ ﲠِ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ ﻳُ ْﺆ ِﻣﻨ
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18 اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ ﻟ َ ِﻔﻲ ﺿَ ﻼلٍ ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُﻣ ْﺸ ِﻔ ُﻘ
َ ﻮن َٔاﳖَّ َﺎ اﳊ َُّﻖ َٔا َﻻ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﻤ ُﺎر
َ ﻮن ِﻣ ْﳯَﺎ َوﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ ون ِﰲ
ِٕ
42:19 Allah is Subtle towards His worshipers, and provides for whosoever He will. He is the
Strong, the Almighty. 19 اهلل ﻟ َ ِﻄ ٌﻴﻒ ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ ﻳَ ْﺮ ُز ُق َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻘ ِﻮ ُّي اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ
ُ َّ
42:20 Whoever hopes for the tillage of the Everlasting Life, We will increase his tillage; and
whoever hopes for the tillage of this world, We give him some of it, but in the Everlasting Life he
shall have no share. َﻣﻦ َﰷ َن ﻳُ ِﺮﻳﺪُ َﺣ ْﺮ َث اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻧَ ِﺰ ْد َ ُهل ِﰲ َﺣ ْﺮِﺛ ِﻪ َو َﻣﻦ َﰷ َن ُﻳ ِﺮﻳﺪُ َﺣ ْﺮ َث ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻧ ُْﺆ ِﺗ ِﻪ ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﺎ َ ُهل ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ِﻣﻦ
20 ﻴﺐ
ٍ ﻧ َِّﺼ
42:21 Or do they have associates who have made lawful to them in religion what Allah has not
permitted? Had it not been for the Decisive Word, it would have been decided between them.
For the evildoers there is a painful punishment. اهلل َوﻟَ ْﻮﻻ َ ِﳇ َﻤ ُﺔ
ُ َّ ﴍ ُﻋﻮا ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ ّ ِادل ِﻳﻦ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ َذ ْن ِﺑ ِﻪ
َ َ ﴍ َﰷ ُء
َ ُ َٔا ْم ﻟَﻬ ُْﻢ
َّ ﴤ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َوا َّن
21 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ ِ اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ ﻟ َ ُﻘ
42:22 You shall see theِٕ harm doers in fear of what they have earned as it is about to fall on them.
But those who believe and do good deeds shall live in the meadows of the Gardens and from
َّ ﺗَ َﺮى
their Lord they will have all that they desire that is the great bounty. اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ُﻣ ْﺸ ِﻔ ِﻘ َﲔ ِﻣ َّﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا
ِ َّﺎت اﳉَﻨ
ِ َﺎت ِﰲ َر ْوﺿ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
22 ون ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔﻀْ ُﻞ اﻟ َﻜﺒ ُِﲑ
َّ َوﻫ َُﻮ َوا ِﻗ ٌﻊ ﲠِ ِ ْﻢ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
َ ﺎت ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
42:23 This is the glad tidings that Allah gives to His worshipers, who believe and do good works.
Say, 'For this I ask of you no wage except the love of the (Prophet's) relatives. We will add good
to whosoever gains a good deed. Allah is the Forgiving and the Thanker.' اهلل ِﻋ َﺒﺎ َد ُﻩ َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ ﴩ
ُ ّ ِ ََذ ِ َكل َّ ِاذلي ﻳ ُﺒ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
23 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َﺷ ُﻜ ٌﻮر
َ َّ ﺎت ُﻗﻞ ﻻَّ َٔا ْﺳﺎَٔﻟُ ُ ْﲂ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْﺟﺮ ًا اﻻَّ اﳌ َ َﻮ َّد َة ِﰲ اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻘ َ ِﱰ ْف َﺣ َﺴـﻨَ ًﺔ ﻧ َّ ِﺰ ْد َ ُهل ِﻓﳱَﺎ ُﺣ ْﺴـﻨ ًﺎ ا َّن
َّ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Allah wipes out falsehood and veriﬁes the truth 42:24
42:24 Or do they say, 'He has forged a lie about Allah? But if Allah wills He could set a seal
upon your heart. Allah wipes out falsehood and verifies the truth by His Words. He knows the
ِ َّ َٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮ َن اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
innermost of the chests. اهلل اﻟ َﺒﺎ ِﻃ َﻞ َو ُ ِﳛ ُّﻖ اﳊ ََّﻖ ِﺑ َ ِﳫ َﻤﺎ ِﺗ ِﻪ
ُ َّ ٔاهلل َﻛ ِﺬ ًاب ﻓَﺎن ﻳَﺸَ ِﺎ
ُ َّ اهلل َ ْﳜ ِ ْﱲ ﻋَ َﲆ ﻗَﻠْﺒ َِﻚ َوﻳ َ ْﻤ ُﺢ
ِٕ
24 اﻟﺼﺪُ ِور
ُّ اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
ِٕ
Sub.: The mercy and blessings of Allah 42:2542:25-28
42:25 It is He who accepts the repentance of His worshipers and pardons their evil deeds. He has
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
knowledge of what you do. 25 ﻮن
َ ُﺎت َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠ
َّ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ َ ْﻘ َﺒ ُﻞ اﻟﺘَّ ْﻮﺑ َ َﺔ َﻋ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ َوﻳ َ ْﻌ ُﻔﻮ َﻋ ِﻦ
42:26 He answers those who believe and do good deeds, and He increases them from His bounty.
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
But for the unbelievers there is a terrible punishment. ﺎت َوﻳَ ِﺰﻳﺪُ ُﱒ ِ ّﻣﻦ
َّ ﻴﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ُ َوﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠ
26 اب َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ
ٌ ون ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
َ ﻓَﻀْ ِ ِهل َو ْاﻟ َﲀ ِﻓ ُﺮ
42:27 If Allah had expanded His provision to His worshipers, they would become tyrannical in
the earth, but He sends down to them what He will in due measure; He is Aware and sees His
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worshipers. 27 ٌاهلل ّ ِاﻟﺮ ْز َق ِﻟ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ ﻟ َ َﺒﻐ َْﻮا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻟَ ِﻜﻦ ﻳ ُ َ ِّﲋ ُل ِﺑ َﻘﺪَ ٍر َّﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِد ِﻩ َﺧﺒِﲑٌ ﺑ َ ِﺼﲑ
ُ َّ ََوﻟ َ ْﻮ ﺑ َ َﺴﻂ
ِٕ
42:28 It is He who sends down rain for them after they despaired, and He unfolds His Mercy. He
is the Guardian, the Praised. 28 ُﻨﴩ َر ْ َﲪ َﺘ ُﻪ َوﻫ َُﻮ َاﻟﻮ ِ ُّﱄ اﳊ َ ِﻤﻴﺪ
ُ ُ َ َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ ُ َ ِّﲋ ُل اﻟ َﻐ ْﻴ َﺚ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﻗَﻨَ ُﻄﻮا َوﻳ
Sub.: The signs of Allah throughout creation 42:2942:29-36
42:29 Among His signs is the creation of the heavens and the earth and the crawling things
which He has dispersed in them. If He will, He is Able to gather all of them. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َﺧﻠْ ُﻖ
29 َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑ َ َّﺚ ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ َ ْﲨ ِﻌﻬ ِْﻢ ا َذا ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ِٕ
42:30 If aﬄiction befalls you, it is what your own hands have earned, but He pardons a lot. َو َﻣﺎ
ْ ُ َٔا َﺻﺎﺑَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٍﺔ ﻓَ ِﺒ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ
30 ﻳﲂ َوﻳ َ ْﻌ ُﻔﻮ َﻋﻦ َﻛ ِﺜ ٍﲑ
42:31 You are not able to frustrate Him in the earth, nor do you have a guardian and a helper
ِ َّ ُون
other than Allah. 31 اهلل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ َو َﻻ ﻧ َِﺼ ٍﲑ
ِ َو َﻣﺎ َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ِﺰ َﻳﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ د
42:32 And among His signs are the ships that run on the sea like mountains and َو ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ اﳉ ََﻮا ِر ِﰲ
32 اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ َﰷ َٔﻻ ْﻋﻼ ِم
42:33 if He will, He calms the wind so that they remain motionless upon its back, surely, there
are signs in this for every thankful, patient (person). ان ﻳَﺸَ ﺎْٔ ﻳ ُْﺴ ِﻜ ِﻦ ّ ِاﻟﺮ َﱖ ﻓَﻴَ ْﻈﻠَﻠْ َﻦ َر َوا ِﻛﺪَ ﻋَ َﲆ َﻇﻬْ ِﺮ ِﻩ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل
ِٕ
ِٕ
ّ
ُ
ِ
ٓ
ٍ
ُ
َ
ّ
33 ﲁ َﺻ َّﺒﺎ ٍر ﺷﻜ ٍﻮر
ِ ﻻ َايت ﻟ
42:34 Or, He wrecks them for what they have earned, but He pardons a lot. َٔا ْو ﻳُﻮ ِﺑ ْﻘﻬ َُّﻦ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َوﻳ َ ْﻌ ُﻒ
34 َﻋﻦ َﻛ ِﺜ ٍﲑ
42:35 Those who dispute Our verses may know that they have no asylum. ﻮن ِﰲ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ
َ َُوﻳ َ ْﻌ َ َﲅ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳚﺎ ِدﻟ
 َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ َّﻣ ِﺤ ٍﻴﺺ35
42:36 That which you have been given is but the enjoyment of the present life. Better and more
enduring is that which Allah has for those who believe and put their trust in their Lord. ﻓَ َﻤﺎ ُٔاو ِﺗ ُﻴﱲ
ِ َّ َﳾ ٍء ﻓَ َﻤ َﺘﺎ ُع اﳊَ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َﻣﺎ ِﻋﻨﺪ
36 ﻮن
َ اهلل ﺧ ْ ٌَﲑ َو َٔاﺑْ َﻘﻰ ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻋَ َﲆ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّ ُﳇ
ْ َ ِ ّﻣﻦ
Sub.: Description of believers 42:3742:37-39
42:37 And those who avoid the major sins and indecencies and, when angered, forgive; َو َّ ِاذل َﻳﻦ
37 ون
َ ﻮن َﻛ َﺒﺎﺋِ َﺮ اﻻ ْ ِﰒ َواﻟْ َﻔ َﻮا ِﺣ َﺶ َوا َذا َﻣﺎ ﻏَ ِﻀ ُﺒﻮا ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
َ َ ْﳚ َﺘ ِﻨ ُﺒ
ِٕ
ِٕ their Lord,
42:38 those who answer
establish the prayers, and their affairs are by consultation;
who spend of that which We have given them, اﻟﺼﻼ َة َو َٔا ْﻣ ُﺮ ُ ْﱒ ُﺷ َﻮرى ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ َو ِﻣ َّﻤﺎ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺳـ َﺘ َﺠﺎﺑُﻮا ِﻟ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َٔاﻗَﺎ ُﻣﻮا
38 ﻮن
ْ ُ ََر َز ْﻗﻨ
َ ﺎﱒ ﻳُﻨ ِﻔ ُﻘ
42:39 and when harmed they become victorious. 39 ون
ُ ِ ََو َّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا َٔا َﺻﺎﲠَ ُ ُﻢ اﻟ َﺒﻐ ُْﻲ ُ ْﱒ ﻳ َﻨﺘ
َ ﴫ
ِٕ
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Sub.: When you forgive and reform your wage is with Allah 42:4042:40-43
42:40 The recompense of a sin is a sin like it, but whosoever forgives and seeks to reform, his
wage will be with Allah. Surely, He does not love the harm doers. َو َﺟ َﺰا ُء َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٍﺔ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٌﺔ ِ ّﻣﺜْﻠُﻬَﺎ ﻓَ َﻤ ْﻦ َﻋ َﻔﺎ َو َٔا ْﺻﻠَ َﺢ
ِ َّ ﻓَﺎَٔ ْﺟ ُﺮ ُﻩ ﻋَ َﲆ
َّ اهلل اﻧ َّ ُﻪ َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
40 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ِٕ
42:41 And whosoever harms after he has been harmed there is no blame upon them. َﴫ ﺑ َ ْﻌﺪ
َ َ َوﻟَ َﻤ ِﻦ اﻧ َﺘ
41 ِﻴﻞ
ٍ ُﻇﻠْ ِﻤ ِﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َﻣﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ َﺳﺒ
42:42 The blame is only against those who wrong people, and are wrongfully insolent in the
earth, for them there is a painful punishment. ُﻮن ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ
َ اﻟﺴﺒِﻴ ُﻞ ﻋَ َﲆ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﻈ ِﻠ ُﻤ
َ ﻮن اﻟﻨَّ َﺎس َوﻳ َ ْﺒﻐ
َّ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ
42 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
42:43 Surely, he who bears patiently and forgives indeed that is true constancy. َوﻟ َ َﻤﻦ َﺻ َ َﱪ َوﻏَ َﻔ َﺮ ا َّن َذ ِ َكل
ِٕ
ﻟ َ ِﻤ ْﻦ َﻋ ْﺰ ِم ا ُٔﻻ ُﻣﻮ ِر43
Sub.: The losers and the winners 42:4442:44-46
42:44 He whom Allah leads astray has none to protect him thereafter. You will see the harm
doers when they see the punishment saying, 'Is there a way back?' اهلل ﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣﻦ َو ِ ٍ ّﱄ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِﻩ
ُ َّ َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
َّ َوﺗَ َﺮى
44 ِﻴﻞ
ٍ ﻮن ﻫ َْﻞ ا َﱃ َﻣ َﺮ ٍ ّد ِ ّﻣﻦ َﺳﺒ
َ ُاﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﻟ َ َّﻤﺎ َر َٔا ُوا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
42:45 You shall see them exposed before it, humbled in shame and looking upon it with a furtive
glance and the believers will say, 'Indeed, the losers are they who lose themselves and their
families on the Day of Resurrection.' The harm doers shall suffer an everlasting punishment. اﱒ
ْ ُ َوﺗَ َﺮ
َﴪوا َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ َو َٔا ْﻫ ِﻠ ِﳱ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َٔا َﻻ
ِ ِ ﻮن ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﺧ َِﺎﺷ ِﻌ َﲔ ِﻣ َﻦ ا ُّذل ِ ّل ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮو َن ِﻣﻦ َﻃ ْﺮ ٍف َﺧ ِﻔ ّ ٍﻲ َوﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َّن اﳋ
َ ُﻳ ُ ْﻌ َﺮﺿ
ُ ِ َﺎﴎ َﻳﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺧ
ِٕ
َّ ا َّن
45 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ِﰲ ﻋَ َﺬ ٍاب ُّﻣ ِﻘ ٍﲓ
ِٕ
42:46 They shall have none to protect or help them other than Allah. He whom Allah leads
ِ َّ ُون
astray there is no way for him.46 ِﻴﻞ
ٍ اهلل ﻓَ َﻤﺎ ﻟَﻬُ ِﻤﻦ َﺳﺒ
ِ ﻨﴫوﳖَ ُﻢ ِ ّﻣﻦ د
ُ َّ اهلل َو َﻣﻦ ﻳُﻀْ ِﻠ ِﻞ
ُ ُ َ َو َﻣﺎ َﰷ َن ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء ﻳ
Sub.: Answer your Creator while there is still time 42:4742:47-48
42:47 Answer your Lord before that Day arrives which cannot be turned back from Allah, for
you on that Day there shall be neither shelter, nor denial. ا ْﺳـ َﺘ ِﺠﻴ ُﺒﻮا ِﻟ َ ِﺮﺑّ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ ﻳ َ ْﻮ ٌم ﻻَّ َﻣ َﺮ َّد َ ُهل ِﻣ َﻦ
ِ َّ
47 اهلل َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ َّﻣﻠْ َﺠ ٍﺎٔ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ِﻜ ٍﲑ
42:48 But if they turn away, We have not sent you (Prophet Muhammad) to be their
(compulsory) guardian. It is only for you to deliver (the Message). When We give the human a
taste of Our Mercy, he rejoices because of it; but when, because of what he has earned, evil
befalls him, the human is ungrateful. ﻓَﺎ ْن َٔاﻋ َْﺮﺿُ ﻮا ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣ ِﻔﻴﻈ ًﺎ ا ْن ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻻَّ اﻟ َﺒﻼ ُغ َواانَّ ا َذا َٔا َذ ْﻗﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
48 ِﻣﻨَّﺎ ِٕ َر ْ َﲪ ًﺔ ﻓَ ِﺮ َح ﲠِ َﺎ َوان ﺗ ُِﺼ ْﳢُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَ ٌﺔ ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ ﻓَﺎ َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن َﻛ ُﻔ ٌﻮر
ِٕ ِٕ
ِٕ
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Sub.: The ownership of the heavens and earth 42:49
42:49 To Allah belongs the Kingdom of the heavens and the earth. He creates what He will. He
ُ ْ ِ َّ ِهلل ُﻣ
gives females to whom He will and males to whom He will. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َ ْﳜﻠُ ُﻖ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﳞَ َ ُﺐ
َّ كل
49 ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء اانَ ًاث َوﳞَ َ ُﺐ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ُّاذل ُﻛ َﻮر
ِٕ
42:50 Or, He couples them, both males and females, and to others, if He will, He makes them
barren. Surely, He is the Knower, the Powerful. 50 َٔا ْو ﻳُ َﺰ ِّو ُ ُهج ْﻢ ُذ ْﻛ َﺮا ًان َواانَ ًاث َو َ ْﳚ َﻌ ُﻞ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َﻋ ِﻘاميً اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ِٕ
ِٕ
Sub.: Who does Allah speak too? 42:5142:51-52
42:51 It does not belong to any human that Allah should speak to him except by Revelation, or
from behind a veil, or that He sent a Messenger to reveal whatsoever He will by His Permission.
ِ اهلل اﻻَّ َو ْﺣﻴ ًﺎ َٔا ْو ِﻣﻦ َو َرا ِء ِﺣ َﺠ ٍﺎب َٔا ْو ﻳُ ْﺮ ِﺳ َﻞ َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻓَ ُﻴ
He is the High, the Wise. ﻮيح ِاب ْذ ِﻧ ِﻪ َﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ٍ َ ََو َﻣﺎ َﰷ َن ِﻟﺒ
ُ َّ ﴩ َٔان ﻳُ َ ِﳫّ َﻤ ُﻪ
َ
ِٕ
ِٕ
51 اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ ِ ٌّﲇ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: The Straight Path 42:5242:52-53
42:52 As such We have revealed to you (Prophet Muhammad) a spirit (the revelation of the
Koran) from Our Ordinance. You did not know what the Book was, nor belief, but We made it a
light whereby We guide those of Our worshipers whom We will. And you (Prophet
َ َو َﻛ َﺬ ِ َكل َٔا ْو َﺣ ْﻴﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ُروﺣ ًﺎ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮانَ َﻣﺎ ُﻛ
Muhammad), you, surely guide to a Straight Path. ﺎب
ُ َﻨﺖ ﺗ َْﺪ ِري َﻣﺎ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
52 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ َو َﻻ اﻻﳝ َ ُﺎن َوﻟَ ِﻜﻦ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻧ ُﻮر ًا ﳖَّ ْ ِﺪي ِﺑ ِﻪ َﻣﻦ ﻧَّﺸـﺎ ُء ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ َواﻧ ََّﻚ ﻟَﳤَ ْ ِﺪي ا َﱃ
ِٕ
ِٕ whom belongs all that is in the heavensِٕ and all that is in the earth.
42:53 The Path of Allah, to
ِ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا َﻻ ا َﱃ
ِ َّ ﴏ ِاط
Surely, to Allah all things return. 53 اهلل ﺗ َِﺼ ُﲑ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
اهلل َّ ِاذلي َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
َ ِ
َّ
ِٕ
43 Gold - AzAz-Zukhrufف
ukhrufﺳﻮرة اﻟﺰﺧﺮف
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
43:1 HaMeem. 1 ﺣـﻢ
Sub.: Since the beginning of creation, Allah
Allah in His Mercy, kept sending His prophets to guide
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mankind, however most people rejected His messengers and paid no heed to His signs. It was
because of their disbelief that many cities were destroyed and remain in ruins as a warning 43:243:214
43:2 By the Clear Book 2 َِو ْاﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﺒﲔ
43:3 We have made it an Arabic Koran in order that you understand. 3 ﻮن
َ ُاانَّ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ ﻟ َّ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
43:4 It is in the Origin of the Book with Us, sublime and wise. 4 َواﻧ َّ ُﻪ ِﰲ ُٔا ِّم اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َ َدلﻳْﻨَﺎ ﻟ َ َﻌ ِ ٌّﲇ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
ُ ُ ﴬ ُب ِٕﻋ
43:5 Shall We turn away the Remembrance from you because you are a sinful nation? َﻨﲂ
ِ ْ ََٔاﻓَﻨ
5 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ﻨﱲ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ُّﻣ
ْ ُ ا ِّذل ْﻛ َﺮ َﺻ ْﻔﺤ ًﺎ َٔان ُﻛ
43:6 How many a Prophet did We send to the ancients, 6 َو َ ْﰼ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻧ ِ ٍ َّّﱯ ِﰲ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
43:7 no Prophet came to them except that they mocked him, 7 ﻮن
َ ُ َو َﻣﺎ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ِﳱﻢ ِ ّﻣﻦ ﻧ ِ ٍ َّّﱯ اﻻَّ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰﺋ
ِٕ
43:8 so We destroyed those who were mightier in courage than they. And the example of the
ancients has passed away. 8 ﻓَﺎَٔﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ َٔا َﺷ َّﺪ ِﻣ ْﳯُﻢ ﺑ َ ْﻄﺸ ًﺎ َو َﻣ َﴣ َﻣﺜ َ ُﻞ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
43:9 Yet, if you ask them who created the heavens and the earth, they will answer, 'The
Almighty, the Knower created them.' 9 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ َﺧﻠَ َﻘﻬ َُّﻦ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َوﻟ َ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُﻢ َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ
43:10 (It is) He who made the earth to be a cradle for you and made in it ways for you, in order
ِ َّ
that you are guided. ون
َ ُاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض َﻣﻬْﺪ ًا َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ ُﺳـ ُﺒ ًﻼ ﻟ َّ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﲥَ ْ َﺘﺪ10
43:11 And (it is He), who sends down water from the sky in its measure thereby We revive the
land that was dead, as such you shall be brought forth. ﻧﴩانَ ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ْ َدل ًة َّﻣ ْﻴﺘ ًﺎ
ْ َ َٔاﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ِﺑ َﻘﺪَ ٍر ﻓَﺎ
َّ َو َّ ِاذلي ﻧَ َّﺰ َل ِﻣ َﻦ
11 ﻮن
َ َﻛ َﺬ ِ َكل ُ ْﲣ َﺮ ُﺟ
43:12 And, (it is He) who has created all the pairs and appointed for you ships and the cattle on
ِ ْ َو َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ ا َٔﻻ ْز َو َاج ُﳇَّﻬَﺎ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ُﻔ
which you ride, 12 ﻮن
َ كل َوا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِم َﻣﺎ ﺗَ ْﺮ َﻛ ُﺒ
43:13 so that you can sit upon their backs and then remember the Favors of your Lord and say,
'Exaltations to Him who has subjected these to us otherwise, we ourselves were not capable of it,
َّ َ ِﻟﺘ َ ْﺴـ َﺘ ُﻮوا ﻋَ َﲆ ُﻇﻬُﻮ ِر ِﻩ ُ َّﰒ ﺗ َْﺬ ُﻛ ُﺮوا ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺔ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ ا َذا ا ْﺳـ َﺘ َﻮﻳْ ُ ْﱲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َوﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َّ ِاذلي
13 ﲯ َﺮ ﻟَﻨَﺎ َﻫ َﺬا َو َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ َ ُهل ُﻣ ْﻘ ِﻧﺮ َﲔ
ِٕ
43:14 indeed, to our Lord we are turning.' 14 ﻮن
َ َواانَّ ا َﱃ َ ِرﺑ ّﻨَﺎ ﻟ َ ُﻤﻨ َﻘ ِﻠ ُﺒ
ِٕ ِٕ
Sub.: The questioning of those who assigned daughters to Allah 43:1543:15-20
43:15 Yet they assign to Him some of His own (created) worshipers! Clearly, the human is
unthankful. 15 َو َﺟ َﻌﻠُﻮا َ ُهل ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِد ِﻩ ُﺟ ْﺰء ًا ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﻟَ َﻜ ُﻔ ٌﻮر ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ ِٕ
43:16 Or, has He taken daughters from those He has created for Himself and favored sons for
ٍ ََٔا ِم َّ َاﲣ َﺬ ِﻣ َّﻤﺎ َ ْﳜﻠُ ُﻖ ﺑَﻨ
you?16 ﺎت َو َٔا ْﺻ َﻔ ُﺎﰼ ِابﻟْ َﺒ ِﻨ َﲔ
43:17 Yet when one of them is given glad news of (a daughter) that which he likened to the
Merciful his face darkens and he chokes inwardly (with gloom). ﴐ َب ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻨ َﻤﺜَ ًﻼ َﻇ َّﻞ
َ َ ُﴩ َٔا َﺣﺪُ ُﱒ ِﺑ َﻤﺎ
َ ّ ِ َوا َذا ﺑ
ِٕ
17 َو ْ ُهج ُﻪ ُﻣ ْﺴ َﻮداًّ َوﻫ َُﻮ َﻛ ِﻈ ٌﲓ
43:18 (As such they attribute to Allah) who is brought up among ornaments but when disputes
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arise are powerless. 18 َٔا َو َﻣﻦ ﻳ ُﻨ َ َّﺸﺎُٔ ِﰲ ا ِﳊﻠْ َﻴ ِﺔ َوﻫ َُﻮ ِﰲ ا ِﳋ َﺼﺎ ِم ﻏَ ْ ُﲑ ُﻣﺒ ٍِﲔ
43:19 They claim that the angels, who are themselves the worshipers of the Merciful, are females.
Did they witness their creation! Their witness shall be written down and they shall be
questioned. 19 ﻮن
َ َُو َﺟ َﻌﻠُﻮا اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ِﻋ َﺒﺎ ُد َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ اانَ ًاث َٔا َﺷﻬِﺪُ وا َﺧﻠْ َﻘﻬُ ْﻢ َﺳـ ُﺘ ْﻜﺘَ ُﺐ َﺷﻬَﺎ َدﲥُ ُ ْﻢ َوﻳ ُْﺴﺎَٔﻟ
ِٕ
43:20 They say, 'Had it been the will of the Merciful, we would never have worshipped them.' Of
this they have no knowledge, they are but guessing. َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮ َﺷﺎ َء َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َﻣﺎ َﻋ َﺒ ْﺪانَ ُﱒ َّﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ َﺬ ِ َكل ِﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ ا ْن ُ ْﱒ
ِٕ
َّ
َ
ْ
20 ﻮن
ﺻ
ﺮ
ﳜ
ﻻ
ا
َ ُُ
ِٕ
Sub.: The futility of following baseless traditions rather than the message and warning sent by
Allah via His prophets 43:2143:21-30
43:21 Or have We given them a Book before this which they hold fast to? ﺎﱒ ِﻛ َﺘﺎ ًاب ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ﻓَﻬُﻢ ِﺑ ِﻪ
ْ ُ ََٔا ْم آﺗَﻴْﻨ
21 ﻮن
َ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻤ ِﺴ ُﻜ
43:22 No, but they say, 'We found our fathers following a creed, and by following in their
footsteps we are guided.' ون
َ ُﺑ َ ْﻞ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ َو َﺟ ْﺪانَ ا ٓ َاب َءانَ ﻋَ َﲆ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َواانَّ ﻋَ َﲆ ا ٓ َاث ِر ِﱒ ُّﻣ ْﻬ َﺘﺪ22
ِٕ you to a village,ِٕ except those living in luxury said,
43:23 As such, We never sent a warner before
'We found our fathers following a creed, and by following in their footsteps we are guided.' َو َﻛ َﺬ ِ َكل
َ ِ َﻣﺎ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
23 ون
َ ُكل ِﰲ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ ﻧ َّ ِﺬﻳ ٍﺮ اﻻَّ ﻗَﺎ َل ُﻣ ْ َﱰﻓُﻮﻫَﺎ اانَّ َو َﺟ ْﺪانَ ا ٓ َاب َءانَ ﻋَ َﲆ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َواانَّ ﻋَ َﲆ ا ٓ َاث ِر ِﱒ ُّﻣ ْﻘﺘَﺪ
ِٕ
ِٕ if I bring you aِٕ better guidance
43:24 Say, 'What then
than that you found your fathers
following?' But they reply, 'We disbelieve in that you have been sent with.' ﻗَﺎ َل َٔا َو ﻟ َ ْﻮ ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﲂ ِﺑﺎَٔﻫْﺪَ ى ِﻣ َّﻤﺎ
24 ون
ْ ُّ َو َﺟ
َ ﺪﰎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َاب َء ُ ْﰼ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ِﺑ َﻤﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
43:25 So We took vengeance upon them, and see how the end was of those who lied. ﻓَﺎﻧ َﺘ َﻘ ْﻤﻨَﺎ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ
25 ﻓَﺎ ُﻧﻈ ْﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
43:26 (Remember) when Abraham, said to his father and his nation, 'I am quit from what you
worship, 26 ون
َ َُوا ْذ ﻗَﺎ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ ُﲓ َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َوﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ اﻧ َِّﲏ ﺑَ َﺮا ٌء ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ guide me.' 27 اﻻَّ َّ ِاذلي ﻓَ َﻄﺮ ِﱐ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ َﺳـﳱَ ْ ِﺪ ِﻳﻦ
43:27 except Him who originated me, for He will
َ
ِٕ
ِٕ
43:28 He made this an abiding word among his descendants, in order that they would return.
28 ﻮن
َ َو َﺟ َﻌﻠَﻬَﺎ َ ِﳇ َﻤ ًﺔ َاب ِﻗ َﻴ ًﺔ ِﰲ َﻋ ِﻘ ِﺒ ِﻪ ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
43:29 I gave them and their fathers days of enjoyment until the truth and a clear Messenger came
to them. 29 ﺑ َ ْﻞ َﻣﺘَّ ْﻌ ُﺖ َﻫ ُﺆﻻ ِء َوا ٓ َاب َء ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ َﺟﺎ َء ُ ُﱒ اﳊ َُّﻖ َو َر ُﺳﻮ ٌل ُّﻣﺒ ٌِﲔ
43:30 But when the truth came to them, they said, 'This is sorcery, we disbelieve in it.' َوﻟَ َّﻤﺎ َﺟ َﺎء ُ ُﱒ
ْ ِ اﳊ َُّﻖ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا
30 ون
َ ﲮ ٌﺮ َواانَّ ِﺑ ِﻪ َﰷ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
Sub.:
Sub.: The elders of the Koraysh tribe enviously resent that Prophet Muhammad, an orphan, was
blessed to be chosen as the Messenger of Allah 43:3143:31-32
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43:31 They also said, 'Why was this Koran not sent down to a great man from the two Villages?'
31 َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟَ ْﻮﻻ ﻧُ ّ ِﺰ َل َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن ﻋَ َﲆ َر ُﺟ ٍﻞ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﺮﻳ َ َﺘ ْ ِﲔ َﻋ ِﻈ ٍﲓ
43:32 What, is it they who divide the Mercy of your Lord! (It is) We who divided between them
their livelihoods in this life, raising some in rank above others, so that some may take the other
into his service. Your Lord's Mercy is better than all they gather. ﻮن َر ْﲪ َﺔ َرﺑ ّ َِﻚ َ ْﳓ ُﻦ ﻗَ َﺴ ْﻤﻨَﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ
َ َٔا ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻘ ِﺴ ُﻤ
ٍ َّﻣ ِﻌﻴ َﺸـﳤَ ُ ْﻢ ِﰲ اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َو َرﻓَ ْﻌﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌﻀَ ﻬُ ْﻢ ﻓَ ْﻮ َق ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ د ََر َﺟ
ْ ُ ﺎت ِﻟ ّ َﻴﺘَّ ِﺨ َﺬ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُﻢ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ
32 ﻮن
َ ﲯ ِﺮ ًاي َو َر ْ َﲪ ُﺔ َرﺑ ّ َِﻚ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ َّﻤﺎ َ ْﳚ َﻤ ُﻌ
43:33 If it were not that mankind would be one nation We would have made for whosoever
disbelieves in the Merciful silver roofs upon their houses, and stairs to climb, ﻮن اﻟﻨَّﺎ ُس ُٔا َّﻣ ًﺔ
َ َوﻟ َ ْﻮﻻ َٔان ﻳَ ُﻜ
33 ون
َ َوا ِﺣﺪَ ًة ﻟ َّ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ ِاب َّﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ِﻟ ُﺒ ُﻴﻮﲥِ ِ ْﻢ ُﺳ ُﻘﻔ ًﺎ ِ ّﻣﻦ ِﻓﻀَّ ٍﺔ َو َﻣ َﻌ ِﺎر َج ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻳ َ ْﻈﻬ َُﺮ
43:34 with doors to their houses and couches on which to recline; 34 ﻮن
َ ُﴎر ًا ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻳَﺘَّ ِﻜﺌ
ُ ُ َو ِﻟ ُﺒ ُﻴﻮﲥِ ِ ْﻢ َٔاﺑْ َﻮا ًاب َو
43:35 and gold, surely, all this is but the enjoyment of this present life. The Everlasting Life with
ُّ ُ َو ُزﺧ ُْﺮﻓ ًﺎ َوان
your Lord is for those who fear (Him). 35 ﰻ َذ ِ َكل ﻟ َ َّﻤﺎ َﻣﺘَﺎ ُع اﳊ َ َﻴﺎ ِة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
ِٕ
Sub.: The companion of satan 43:3643:36-43
43:36 To whosoever blinds himself from the Remembrance of the Merciful, We shall assign him
a satan so he is his companion, 36 َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ ُﺶ َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ﻧ ُ َﻘﻴّ ِْﺾ َ ُهل َﺷـ ْﻴ َﻄﺎ ًان ﻓَﻬ َُﻮ َ ُهل ﻗَ ِﺮﻳ ٌﻦ
43:37 and they bar them from the Way, though they themselves think that they are guided. َواﳖَّ ُ ْﻢ
ِٕ
37 ون
ِ اﻟﺴﺒ
َ ِﻴﻞ َو َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
َ ُﻮن َٔاﳖَّ ُﻢ ُّﻣ ْﻬ َﺘﺪ
َّ ﻟ َ َﻴ ُﺼﺪُّوﳖَ ُ ْﻢ َﻋ ِﻦ
43:38 And when he comes before Us, he shall say, 'Would that there had been between me and
you, the distance of the two Easts!' Evil is the companion. ﴩﻗَ ْ ِﲔ
ِ ْ َ َﺣ َّﱴ ا َذا َﺟﺎ َءانَ ﻗَﺎ َل َاي ﻟ َ ْﻴ َﺖ ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ َﻚ ﺑُ ْﻌﺪَ اﳌ
ِٕ
38 ﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ اﻟ َﻘ ِﺮ ُﻳﻦ
43:39 Because of the harm you did, it would be of no beneﬁt to you today, you are partners in
the punishment. 39 ﻮن
َ َوﻟَﻦ ﻳَﻨ َﻔ َﻌ ُ ُﲂ اﻟ َﻴ ْﻮ َم اذ َّﻇﻠَ ْﻤ ُ ْﱲ َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ُﻣ ْﺸ َ ِﱰ ُﻛ
ِٕ
43:40 What, will you make the deaf hear, or guide the blind and he who is in clear error? َٔاﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ
40 اﻟﺼ َّﻢ َٔا ْو ﲥَ ْ ِﺪي اﻟ ُﻌ ْﻤ َﻲ َو َﻣﻦ َﰷ َن ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ُّ ﺗ ُ ْﺴ ِﻤ ُﻊ
43:41 Even if We take you away, We shall exact revenge upon them, 41 ﻮن
َ ﻓَﺎ َّﻣﺎ ﻧ َْﺬﻫ َ ََّﱭ ﺑ َِﻚ ﻓَﺎانَّ ِﻣ ْﳯُﻢ ُّﻣﻨ َﺘ ِﻘ ُﻤ
43:42 or We show you a part of that which We have promised them, for indeed We ِٕ have powerِٕ
over them. 42 ون
َ َٔا ْو ﻧُ ِﺮﻳَﻨَّ َﻚ َّ ِاذلي َوﻋَ ْﺪانَ ُ ْﱒ ﻓَﺎانَّ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ُّﻣ ْﻘﺘَ ِﺪ ُر
ِٕ
Sub.: The Straight Path is a reminder 43:4343:43-45
43:43 Therefore, hold fast to that which is revealed to you, indeed, you are on the Straight Path.
ِ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻤ ِﺴ ْﻚ ِاب َّ ِذلي ُٔا
43 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ ويح اﻟ َ ْﻴ َﻚ اﻧ ََّﻚ ﻋَ َﲆ
َ
ِٕ ِٕ
43:44 It is indeed a Reminder to you and to your nation, and without doubt you shall be
questioned. 44 ﻮن
َ َُواﻧ َّ ُﻪ َ ِذل ْﻛ ٌﺮ َّ َكل َو ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ َﻚ َو َﺳ ْﻮ َف ﺗُ ْﺴﺎَٔﻟ
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43:45 Ask Our Messengers whom We sent before you if We have ever made gods, other than the
َ ِ َو ْاﺳﺎَٔ ْل َﻣ ْﻦ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ
Merciful, to be worshipped. 45 ون
ِ كل ِﻣﻦ ُّر ُﺳ ِﻠﻨَﺎ َٔا َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻣﻦ د
َ ُُون َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ﻳ ُ ْﻌ َﺒﺪ
Sub.: Pharaoh laughed at the signs of Allah and belied Moses and Aaron
Aaron 43:4643:46-56
43:46 We sent Moses with Our signs to Pharaoh and his Council, and he said, 'I am the
Messenger of the Lord of the Worlds.' 46 ﻮﳻ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﻣﻠَ ِﺌ ِﻪ ﻓَ َﻘﺎ َل ا ِ ّﱐ َر ُﺳﻮ ُل َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُﻣ
ِٕ
ِٕ
43:47 But when he showed them Our signs they laughed at them, 47 ﻮن
َ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﱒ ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ا َذا ُﱒ ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ﻳَﻀْ َﺤ ُﻜ
ِٕ
43:48 yet there was not a sign that We showed them that was not greater than its sister, and We
seized them with the punishment so that they might return. ﱔ َٔا ْﻛ َ ُﱪ ِﻣ ْﻦ ُٔاﺧْﳤِ َﺎ َو َٔاﺧ َْﺬانَ ُﱒ
َ ِ ََّو َﻣﺎ ﻧُ ِﺮ ِﳞﻢ ِ ّﻣ ْﻦ آﻳ َ ٍﺔ ِٕاﻻ
48 ﻮن
َ ِابﻟْ َﻌ َﺬ ِاب ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
43:49 'Sorcerer,' they said, 'pray to your Lord for us in accordance to the covenant He has made
with you, and surely we shall be rightly guided!' 49 ون
َوﻗَﺎﻟُﻮا َاي َٔاﳞُّ َﺎ
َ ُاﻟﺴﺎ ِﺣ ُﺮ ا ْد ُع ﻟَﻨَﺎ َرﺑ َّ َﻚ ِﺑ َﻤﺎ َﻋﻬِﺪَ ِﻋﻨﺪَ كَ اﻧَّﻨَﺎ ﻟَ ُﻤ ْﻬ َﺘﺪ
َّ
ِٕ
43:50 But when We had relieved them of their punishment they broke their promise. ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ َﻛﺸَ ْﻔﻨَﺎ َﻋ ْ ُﳯ ُﻢ
50 ُﻮن
َ اﻟ َﻌ َﺬ َاب ا َذا ُ ْﱒ ﻳَﻨ ُﻜﺜ
ِٕ
43:51 Then Pharaoh made a proclamation to his people, 'My people, is the kingdom of Egypt not
mine and these rivers which flow beneath me? What, can you not see? َوانَ دَى ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن ِﰲ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم
ُ ْ َٔاﻟَﻴْ َﺲ ِﱄ ُﻣ
51 ون
ُ ِ ﴫ َو َﻫ ِﺬ ِﻩ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢ ِﱵ َٔاﻓَ َﻼ ﺗُ ْﺒ
َ ْ كل ِﻣ
َ ﴫ
43:52 Am I not better than this contemptible (man), who can scarcely make things clear (because
of the impediment of his speech)? 52 َٔا ْم َٔاانَ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ﻫ َُﻮ َﻣﻬ ٌِﲔ َو َﻻ ﻳَ َﲀ ُد ﻳُﺒ ُِﲔ
43:53 Why have no armlets of gold been given him, or angels sent down successively with him?'
53 ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ُٔاﻟْ ِﻘ َﻲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا ْﺳ ِﻮ َر ٌة ِ ّﻣﻦ َذﻫ ٍَﺐ َٔا ْو َﺟﺎ َء َﻣ َﻌ ُﻪ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ُﻣ ْﻘ َ ِﻧﱰ َﲔ
43:54 He (Pharaoh) intimidated his nation, so they obeyed him, for they were a sinning nation.
54 ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘﺨ ََّﻒ ﻗَ ْﻮ َﻣ ُﻪ ﻓَﺎَٔ َﻃﺎ ُﻋﻮ ُﻩ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻓَ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ِٕ
43:55 And when they angered Us, We took vengeance on them and drowned all of them, ﻓَﻠَ َّﻤﺎ
55 ﺎﱒ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ْ ُ َا ٓ َﺳ ُﻔﻮانَ اﻧ َﺘ َﻘ ْﻤﻨَﺎ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَﺎَٔ ْﻏ َﺮ ْﻗﻨ
43:56 and We made them a thing of the past, and We made them an example to later people.
56 ﺎﱒ َﺳﻠَﻔ ًﺎ َو َﻣﺜ َ ًﻼ ِﻟ ّﻼٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
ْ ُ َﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨ
43:57--59
Sub.: Jesus was a prophet sent to the Children of Israel 43:57
43:57 When the son of Mary is mentioned as an example, your people turn away from it ﴐ َب
ِ ُ َوﻟ َ َّﻤﺎ
57 ُّون
َ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َﻣﺜ َ ًﻼ ا َذا ﻗَ ْﻮ ُﻣ َﻚ ِﻣﻨْ ُﻪ ﻳ َ ِﺼﺪ
ِٕ
43:58 and say, 'What are our gods better, or is he?' They do not mention him to you except to
dispute, truly, they are a contentious nation. 58 ﻮن
َ َ َوﻗَﺎﻟُﻮا َٔاا ٓ ِﻟﻬَ ُﺘﻨَﺎ ﺧ ْ ٌَﲑ َٔا ْم ﻫ َُﻮ َﻣﺎ
َ ﴐﺑُﻮ ُﻩ َ َكل اﻻَّ َﺟﺪَ ًﻻ ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ﻗَ ْﻮ ٌم ﺧ َِﺼ ُﻤ
ِٕ
43:59 He (Prophet Jesus) was only a worshiper whom We favored and We made him an example
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to the Children of Israel. 59 ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ َﻋ ْﺒ ٌﺪ َٔاﻧْ َﻌ ْﻤﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ َﻣﺜ َ ًﻼ ِﻟ ّ َﺒ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
43:60 Had it been Our Will We would have made angels among you as successors in the earth.
60 ﻮن
َ َوﻟ َ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء ﻟ َ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣﻼﺋِ َﻜ ًﺔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ْﳜﻠُ ُﻔ
Sub.: satan is the clear enemy of mankind 43:6143:61-62
43:61 It is the knowledge of the Hour. Have no doubt concerning it, and follow me. This is a
Straight Path, 61 ﴏ ٌاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌﲓ
ِ َواﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ِﻌ ْ ٌﲅ ِﻟ ّ َّﻠﺴﺎﻋَ ِﺔ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻤ َ ُﱰ َّن ﲠِ َﺎ َواﺗ َّ ِﺒ ُﻌ
َ ِ ﻮن َﻫ َﺬا
ِٕ 62 و َﻻ ﻳ َ ُﺼ َّﺪﻧ َّ ُ ُﲂ اﻟ َّﺸـﻴ َﻄ ُﺎن اﻧ َّ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ ﻋَﺪُ و ُّﻣﺒ ٌِﲔ
43:62 and do let satan prevent you, for he is your clear enemy.
ٌّ
َ
ِٕ ْ
Sub.: Jesus orders his followers to worship Allah and tells them that this is the Straight Path
43:6343:63-66
43:63 And when (Prophet) Jesus came with clear signs, he said, 'I have come to you with wisdom
and to clarify to you some of the matters about which you differ. Fear Allah and obey me. َوﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء
ِ َِﻋ َﻴﴗ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
63 ﻮن
ِ اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌ
َ َّ ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ﺎت ﻗَﺎ َل ﻗَ ْﺪ ِﺟ ْﺌ ُﺘ ُﲂ ِابﻟْ ِﺤ ْﳬَ ِﺔ َو ُٔﻻﺑ َ ِ ّ َﲔ ﻟَ ُﲂ ﺑ َ ْﻌ َﺾ َّ ِاذلي َ ْﲣ َﺘ ِﻠ ُﻔ
43:64 Indeed, Allah is my Lord and your Lord, therefore worship Him. That is the Straight Path.'
64 ﴏ ٌاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌﲓ
َ َّ ا َّن
َ ِ اهلل ﻫ َُﻮ َر ِ ّﰊ َو َرﺑ ُّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﻋ ُﺒﺪُ و ُﻩ َﻫ َﺬا
ِٕ
43:65 Yet the parties differed among themselves. So woe to those who did evil among the
punishment of a Painful Day. 65 ﻓَﺎ ْﺧﺘَﻠَ َﻒ ا َٔﻻ ْﺣ َﺰ ُاب ِﻣ ْﻦ ﺑَﻴْﳯِ ِ ْﻢ ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َٔا ِﻟ ٍﲓ
43:66 Are they looking for anything except the Hour (to overtake them). It will come upon them
suddenly when they are unaware! 66 ون
َ ﻫ َْﻞ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
َ اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُﻢ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َْﺸ ُﻌ ُﺮ
َّ َّون ِٕاﻻ
Sub.: The inheritors of Paradise and the inheritors of Hell 43:6743:67-80
43:67 On that Day close friends shall become enemies of each other, except those who fear
(Allah). 67 ا َٔﻻ ِﺧ َّﻼ ُء ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ ﻋَﺪُ ٌّو اﻻَّ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
ِٕ
43:68 O My worshipers, there is no fear for you on this Day, nor will you grieve َاي ِﻋ َﺒﺎ ِد َﻻ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ُﲂ
68 ُﻮن
َ اﻟ َﻴ ْﻮ َم َو َﻻ َٔا ُ ْﻧﱲ َ ْﲢ َ ﻧﺰ
43:69 to those who believed in Our verses and were Muslims, 69 َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َو َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
43:70 (it will be said) 'You and your spouses, enter, walking with joy into Paradise! ' ا ْد ُﺧﻠُﻮا اﳉَﻨَّ َﺔ َٔا ُ ْﻧﱲ
ون
َ و َٔا ْز َوا ُﺟ ُ ْﲂ ُ ْﲢ َ ُﱪ70
َ
43:71 To them will be passed large platters and cups of gold. There will be all that souls desire
and all that eyes delight in. (And it will be said,) 'There you shall live for ever. ﻳ ُ َﻄ ُﺎف ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِﺑ ِﺼ َﺤ ٍﺎف ِ ّﻣﻦ
71 ون
َ َذﻫ ٍَﺐ َو َٔا ْﻛ َﻮ ٍاب َو ِﻓﳱَﺎ َﻣﺎ ﺗ َ ْﺸـﳤَ ِ ﻴ ِﻪ ا َٔﻻﻧ ُﻔ ُﺲ َوﺗ َ َُّذل ا َٔﻻ ْﻋ ُ ُﲔ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
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َ ْ َو ِﺗ
43:72 Such is the Paradise you shall inherit, for the things you did. ﻨﱲ
ْ ُ كل اﳉَﻨَّ ُﺔ اﻟ َ ِﱵ ُٔاو ِرﺛْ ُﺘ ُﻤﻮﻫَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
72 ﺗَ ْﻌ َﻤﻠُﻮ َن
43:73 You shall have therein abundant fruit to eat.' 73 ﻮن
َ ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٌﺔ َﻛ ِﺜﲑ ٌة ِ ّﻣ ْﳯَﺎ ﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
43:74 But the evildoers shall live for ever in the punishment of Gehenna (Hell), ا َّن اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ِﰲ ﻋَ َﺬ ِاب
ِٕ
ِ
َ
َ
ُ
74 ون
هج
َﺎدل
ﺧ
ﲌ
َّ
َ
َ
43:75 which will not be lightened for them, and therein they shall be silent. َﻻ ﻳ ُ َﻔ َّ ُﱰ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو ُ ْﱒ ِﻓﻴ ِﻪ
75 ﻮن
َ ُﻣ ْﺒ ِﻠ ُﺴ
َّ ﺎﱒ َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷﻧُﻮا ُ ُﱒ
43:76 We did not wrong them, but they were harm doers. 76 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ْ ُ ََو َﻣﺎ َﻇﻠَ ْﻤﻨ
43:77 'O Malik, ' (the angel of Hell) they will call out, 'let your Lord put an end to us! ' But he
ُ ِ َوانَ د َْوا َاي َﻣ
will answer, 'Here you shall stay.' 77 ُﻮن
َ ﺎكل ِﻟ َﻴ ْﻘ ِﺾ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َرﺑ ُّ َﻚ ﻗَﺎ َل اﻧ َّ ُﲂ َّﻣﺎ ِﻛﺜ
ِٕ
43:78 We brought you the truth, but most of you were averse to the truth. ﻟ َ َﻘ ْﺪ ِﺟ ْﺌﻨَ ُﺎﰼ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶُ ْﰼ
78 ُﻮن
َ ِﻟﻠْ َﺤ ّ ِﻖ َﰷ ِرﻫ
43:79 Or have they devised a matter! We are devising. 79 ﻮن
َ َٔا ْم َٔا ْﺑ َﺮ ُﻣﻮا َٔا ْﻣﺮ ًا ﻓَﺎانَّ ُﻣ ْ ِﱪ ُﻣ
ِٕ conspire! Yes, indeed Our
43:80 Do they think We do not hear their secret and that which they
angels, who are present with them write it down. ﻮن
َ ﴎ ُ ْﱒ َو َ ْﳒ َﻮ ُاﱒ ﺑ َ َﲆ َو ُر ُﺳﻠُﻨَﺎ َ َدلﳞْ ِ ْﻢ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﺒ
َ َٔا ْم َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
َّ ِ ﻮن َٔاانَّ َﻻ ﻧ َ ْﺴ َﻤ ُﻊ
80
Sub.: Allah orders Prophet Muhammad to say that if He had a son, he
he would be the first to
worship him 43:8143:81-89
43:81 Say (Prophet Muhammad), 'If the Merciful had a son, I would be the ﬁrst of the
worshipers. 81 ﻗُ ْﻞ ان َﰷ َن ِﻟ َّﻠﺮ ْ َﲪ ِﻦ َو َ ٌدل ﻓَﺎَٔانَ َٔا َّو ُل اﻟ َﻌﺎ ِﺑ ِﺪ َﻳﻦ
ِٕ
43:82 Exaltations be to the Lord of the heavens and the earth, the Lord of the Throne, above that
which they describe!' 82 ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َر ِ ّب اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َ َّﲻﺎ ﻳ َ ِﺼ ُﻔ
َّ ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َر ِ ّب
43:83 Let them alone to plunge and play, until they encounter that Day of theirs which they are
promised. 83 ون
َ ُﻓَ َﺬ ْر ُ ْﱒ َ ُﳜﻮﺿُ ﻮا َوﻳَﻠْ َﻌ ُﺒﻮا َﺣ َّﱴ ﻳُﻼﻗُﻮا ﻳ َ ْﻮ َﻣﻬُ ُﻢ َّ ِاذلي ﻳُﻮﻋَﺪ
43:84 He who is God in the heavens is also God in the earth; He is the Wise, the Knower. َوﻫ َُﻮ
84 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ا َ ٌهل َو ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ا َ ٌهل َوﻫ َُﻮ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ ِاذلي ِﰲ
َّ
ِٕ
ِٕ
43:85 Exaltations to Him to whom belong the Kingdom of the heavens and the earth, and all
that is between them! With Him is the knowledge of the Hour and to Him you shall be
ُ ْ َوﺗَ َﺒ َﺎركَ َّ ِاذلي َ ُهل ُﻣ
returned. 85 ﻮن
َ اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
َّ كل
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َو ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﻋ ْ ُﲅ
ِٕ call upon, other than Him, have no power to intercede (for them),
43:86 Those whom they
ُ ِ َو َﻻ ﻳ َ ْﻤ
َّ ﻮن ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ
except those that have knowingly borne witness to the truth. اﻟﺸ َﻔﺎﻋَ َﺔ اﻻَّ َﻣﻦ
َ كل َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
ِٕ
86 ﻮن
َ َﺷﻬِﺪَ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
43:87 Yet if you ask them, 'Who created you?' they will say, 'Allah.' How then can they turn
away from Him? 87 ﻮن
ُ َّ َوﻟ َ ِﱧ َﺳﺎَٔﻟْﳤَ ُﻢ َّﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻘﻬُ ْﻢ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟُ َّﻦ
َ اهلل ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﻳ ُ ْﺆﻓَ ُﻜ
ِ ِ َو ِﻗ
43:88 And for his saying, 'My Lord, these are an unbelieving nation,' ﻮن
َ ُﻴهل َاي َر ِ ّب ا َّن ﻫ َُﺆﻻ ِء ﻗَ ْﻮ ٌم ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
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88
43:89 pardon them, and say, 'Peace', soon they will know. 89 ﻮن
َ ﻓَ ْﺎﺻ َﻔ ْﺢ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو ُﻗ ْﻞ َﺳﻼ ٌم ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
44 The Smoke
Smoke - AdAd-Dukhanادلﺧﺎن
Dukhanﺳﻮرة ادلﺧﺎن
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
44:1 HaMeem 1 ﺣـﻢ
Sub.: The warning, wisdom and mercy in the Koran 44:244:2-6
44:2 By the Clear Book 2 َِو ْاﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب اﳌ ُ ِﺒﲔ
44:3 that We sent down during a Blessed Night. We are ever warning. اانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ﻟ َ ْﻴ َ ٍةل ُّﻣ َﺒ َﺎر َﻛ ٍﺔ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ
ِٕ
ِٕ
3 ُﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ
ُّ ُ ِﻓﳱَﺎ ﻳُ ْﻔ َﺮ ُق
44:4 In it every wise matter is determined 4 ﰻ َٔا ْﻣ ٍﺮ َﺣ ِﻜ ٍﲓ
44:5 an order from Us. We are ever sending. 5 َٔا ْﻣﺮ ًا ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ُﻣ ْﺮ ِﺳ ِﻠ َﲔ
ِٕ
Sub.: Allah is the Creator of all things 44:644:6-7
44:6 A Mercy from your Lord, He is the Hearer, the Knower. 6 اﻟﺴ ِﻤﻴ ُﻊ اﻟْ َﻌ ِﻠ ُﲓ
َّ َر ْ َﲪ ًﺔ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ ِٕاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
44:7 Lord of the heavens and the earth and all that is between them, if you are certain (of your
faith). 7 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣﻮ ِﻗ ِﻨ َﲔ
َر ِ ّب
َّ
ِٕ
Sub.: Death versus doubt 44:844:8-9
44:8 There is no god except He. He revives and causes to die. (He is) your Lord and the Lord of
ُ َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
your fathers, the ancients. 8 ﻴﺖ َرﺑُّ ُ ْﲂ َو َر ُّب ا ٓ َابﺋِ ُ ُﲂ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
ِٕ ِٕ
ْ
ٍ
ُ
ّ
ْ
َ
ِ
ﻌ
ﻠ
ﻳ
44:9 Yet they are in doubt, playing. 9 ﻮن
ﺒ
ﻚ
ﺷ
ﰲ
ﱒ
ﻞ
ﺑ
ْ َ
َ َُ َ
Sub.: The outcome of rejecting Prophet Muhammad 44:1044:10-16
44:10 Watch for the Day when the heaven will bring clear smoke, 10 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ِﺑﺪُ ﺧ ٍَﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َّ ﻓَ ْﺎرﺗَ ِﻘ ْﺐ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَﺎْٔ ِﰐ
44:11 engulﬁng the people; this will be a painful punishment. 11 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ﻳَﻐ َْﴙ اﻟﻨَّ َﺎس َﻫ َﺬا ﻋَ َﺬ
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44:12 'Our Lord, remove this punishment from us, we are believers. ' ﻮن
َ َُرﺑَّﻨَﺎ ا ْﻛ ِﺸ ْﻒ َﻋﻨَّﺎ اﻟ َﻌ َﺬ َاب اانَّ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
12
44:13 But how will they avail themselves of the Reminder, when a clear Messenger had already
come to them 13 َٔا َّﱏ ﻟَﻬُ ُﻢ ا ِّذل ْﻛ َﺮى َوﻗَ ْﺪ َﺟ َﺎء ُ ْﱒ َر ُﺳﻮ ٌل ُّﻣﺒ ٌِﲔ
44:14 but then they turned away from him, saying, 'He is tutored, mad!' ﻮن
ٌ ُ َّﰒ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ َوﻗَﺎﻟُﻮا ُﻣ َﻌ َّ ٌﲅ َّﻣ ْﺠ ُﻨ
14
44:15 We are removing the punishment a little, but you revert. 15 ون
َ ُاانَّ َﰷ ِﺷ ُﻔﻮا اﻟ َﻌ َﺬ ِاب ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻋَﺎﺋِﺪ
ِٕ
ِٕ
44:16 But on that Day We will assault them most mightily, and then We shall revenge! ﻳ َ ْﻮ َم ﻧ َ ْﺒ ِﻄ ُﺶ
ﻮن
َ اﻟ َﺒ ْﻄﺸَ َﺔ اﻟ ُﻜ ْ َﱪى اانَّ ُﻣﻨ َﺘ ِﻘ ُﻤ16
ِٕ
Sub.: Moses and Pharaoh 44:1744:17-21
44:17 We tried Pharaoh's nation before them. A noble Messenger came to them, َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻓَﺘَﻨَّﺎ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ َم
17 ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َﺟﺎ َء ُ ْﱒ َر ُﺳﻮ ٌل َﻛ ِﺮ ٌﱘ
44:18 (saying,) 'Be obedient to me O worshipers of Allah. I am your honest Messenger. َٔا ْن َٔا ُّدوا ا َ َّﱄ
ِٕ
ِ َّ ِﻋ َﺒﺎ َد
18 اهلل ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ٌل َٔا ِﻣ ٌﲔ
ِٕ
ِ َّ َو َٔان ﻻَّ ﺗَ ْﻌﻠُﻮا ﻋَ َﲆ
44:19 Do not rise up against Allah, I come to you with clear authority. اهلل ا ِ ّﱐ ا ٓ ِﺗ ُﻴﲂ
ِٕ
ْ
َ
19 ﺑ ُِﺴﻠﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
44:20 I take refuge with my Lord and your Lord lest you stone me. 20 ﻮن
ِ َوا ِ ّﱐ ﻋُ ْﺬ ُت ِﺑ َﺮ ِ ّﰊ َو َر ِﺑّ ُ ْﲂ َٔان ﺗَ ْﺮ ُ ُﲨ
ِٕ
44:21 And if you do not believe me, then leave me!' 21 ﻮن
ِ َُوان ﻟ َّ ْﻢ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِﱄ ﻓَﺎ ْﻋ َ ِﱱﻟ
ِٕ
Sub.: The exodus 44:2244:22-23
44:22 Then he supplicated to his Lord saying, 'These are sinful people.' ﻮن
َ ﻓَﺪَ ﻋَﺎ َرﺑ َّ ُﻪ َٔا َّن َﻫ ُﺆﻻ ِء ﻗَ ْﻮ ٌم ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
22
44:23 (His Lord answered), 'Set out with My worshipers in the night, for you will surely be
followed. 23 ﻮن
ِ ْ َٔﻓَﺎ
َ ﴎ ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ ِدي ﻟ َ ْﻴ ًﻼ اﻧ َّ ُﲂ ُّﻣﺘَّ َﺒ ُﻌ
ِٕ
Sub.: The drowning of Pharaoh and his army 44:2444:24-29
44:24 Then leave the sea calm they are an army that will be drowned.' ﻮن
َ َُوا ْﺗ ُﺮ ِك اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ َر ْﻫﻮ ًا اﳖَّ ُ ْﻢ ُﺟﻨ ٌﺪ ُّﻣﻐ َْﺮﻗ
ِٕ
24
ٍ َّ َ ْﰼ ﺗَ َﺮ ُﻛﻮا ِﻣﻦ َﺟﻨ
44:25 How many gardens and fountains did they leave behind, 25 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
44:26 and sown ﬁelds, ﬁne sitting places, 26 َو ُز ُروعٍ َو َﻣ َﻘﺎ ٍم َﻛ ِﺮ ٍﱘ
44:27 and good things in which they took delight. 27 َوﻧ َ ْﻌ َﻤ ٍﺔ َﰷﻧُﻮا ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎ ِﻛﻬ َِﲔ
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44:28 As such (it was). And We made other people inherit them. 28 َﻛ َﺬ ِ َكل َو َٔا ْو َرﺛْﻨَﺎﻫَﺎ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
44:29 Neither heaven nor earth shed tears for them; nor were they respited, اﻟﺴ َﻤﺎ ُء
َّ ﻓَ َﻤﺎ ﺑَ َﻜ ْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ
29 َوا َٔﻻ ْر ُض َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ُﻣ َﻨﻈ ِﺮ َﻳﻦ
44:30--39
Sub.: The Children of Israel disbelieved after being saved 44:30
44:30 and We saved the Children of Israel from a humiliating punishment ﴎاﺋِﻴ َﻞ ِﻣ َﻦ
َ ْ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َ َّﳒ ْﻴﻨَﺎ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
30 ِاﻟ َﻌ َﺬ ِاب اﳌُﻬِﲔ
44:31 from Pharaoh, who ranked high in sin, 31 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ُ ِﻣﻦ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻟﻴ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ
ِٕ
44:32 and We chose them, out of a knowledge above the nations (of their time). َوﻟ َ َﻘ ِﺪ اﺧ َ ْْﱰانَ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ ِﻋ ْ ٍﲅ
32 ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
44:33 And gave signs to them in which there was a clear trial. 33 َوآﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ َﻦ اﻻٓ َاي ِت َﻣﺎ ِﻓﻴ ِﻪ ﺑَﻼ ٌء ُّﻣﺒ ٌِﲔ
44:34 Yet these say, 34 ﻮن
َ ُا َّن َﻫ ُﺆﻻ ِء ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
َ ﱔ اﻻَّ َﻣ ْﻮﺗَﺘُﻨَﺎ ا ُٔﻻ
44:35 'There is nothing except the ﬁrst death, we shall never be revived. * وﱃ َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ
َِٕ ِ ِٕا ْن
35 ﻨﴩ َﻳﻦ
ِ َ ِﺑ ُﻤ
44:36 Bring us our fathers, if what you say is true.' 36 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ﻓَﺎْٔﺗُﻮا ِﺑﺎ ٓ َابﺋِﻨَﺎ ِٕان ُﻛ
44:37 Are they better or the people of Tubba' and those who were before them whom We
destroyed? Indeed they were sinners. 37 ﺎﱒ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ُﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ْ ُ ََٔا ُ ْﱒ ﺧ ْ ٌَﲑ َٔا ْم ﻗَ ْﻮ ُم ﺗُ َّﺒﻊ ٍ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨ
ِٕ
44:38 It was not in play that We created the heavens and the earth and all that is between them.
38 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ﻻ ِﻋﺒ َِﲔ
َّ َو َﻣﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
44:39 We created them in nothing else except the truth. But most do not know. ﺎﳘﺎ اﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ
َ ُ ََﻣﺎ َﺧﻠَ ْﻘﻨ
ِٕ
َ
َٔ
ْ
َ
َ
ِ
ُ
َ
ﱶ
ﻤ
ﻠ
ﻌ
ﻳ
ﻻ
ﱒ
39 ﻮن
ﻛ
ا
ﻦ
ﻜ
ﻟ
و
َ
َّ َ
َ ُ َْ ْ
Sub.: The Day of Decision 44:4044:40-42
44:40 The Day of Decision which no one can escape 40 ا َّن ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ ِﻣﻴ َﻘﺎﲥُ ُ ْﻢ َٔا ْ َﲨ ِﻌ َﲔ
ِٕ
44:41 On that Day no cousin shall help his cousin and they shall not be helped ﻳ َ ْﻮ َم َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ َﻣ ْﻮ ًﱃ َﻋﻦ
41 ون
ُ َ ُ َّﻣ ْﻮ ًﱃ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ
َ ﻨﴫ
44:42 except those on whom Allah will have mercy. He is the Almighty, the Most Merciful. اﻻَّ َﻣﻦ
ِٕ
42 اهلل اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ُ َّ َّر ِﺣ َﻢ
ِٕ
Sub.: The food and drink of Hell 44:4344:43-46
44:43 The food of the Zakkum tree 43 ا َّن َﴭ ََﺮ َت َّاﻟﺰﻗُّﻮ ِم
ِٕ
44:44 shall be the food of the guilty sinners. 44 َﻃ َﻌﺎ ُم ا َٔﻻ ِﺛ ِﲓ
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44:45 Like molten copper boiling in the belly 45 ﻮن
ِ َﰷﻟْ ُﻤﻬ ِْﻞ ﻳَﻐ ِْﲇ ِﰲ اﻟ ُﺒ ُﻄ
44:46 as the boiling of the hot water.46 َﻛ َﻐ ْ ِﲇ اﳊَ ِﻤ ِﲓ
Sub.: The unbeliever's punishment in Hell 44:4744:47-50
44:47 'Seize him and drag him into the center of Hell. 47 ﺧ ُُﺬو ُﻩ ﻓَﺎ ْﻋ ِﺘﻠُﻮ ُﻩ ا َﱃ َﺳ َﻮا ِء اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِٕ
44:48 Then pour the punishment of boiling water over his head, 48 ُ َّﰒ ُﺻ ُّﺒﻮا ﻓَ ْﻮ َق َر ْٔا ِﺳ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب اﳊَ ِﻤ ِﲓ
44:49 (Saying), 'Taste, surely you are the mighty and noble! 49 ُذ ْق اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﻟ َﻜ ِﺮ ُﱘ
ِٕ
44:50 This is that which you doubted.'50 ون
َ ا َّن َﻫ َﺬا َﻣﺎ ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗَ ْﻤ َ ُﱰ
ِٕ
Sub.: The reward of Paradise 44:51
44:514:51-57
44:51 Indeed, for those who feared (Allah) is a secure place 51 ا َّن اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﰲ َﻣ َﻘﺎ ٍم َٔا ِﻣ ٍﲔ
ِٕ
ٍ َّ ِﰲ َﺟﻨ
44:52 amidst gardens and fountains, 52 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
44:53 dressed in silks and brocade, set face to face. 53 ﻮن ِﻣﻦ ُﺳـﻨﺪُ ٍس َوا ْﺳـﺘَ ْ َﱪ ٍق ُّﻣﺘَ َﻘﺎ ِﺑ ِﻠ َﲔ
َ ﻳَﻠْﺒَ ُﺴ
44:54 As such, We shall wed them to wide-eyed houris (the virginsِٕ of Paradise). َﻛ َﺬ ِ َكل َو َز َّو ْﺟﻨَ ُﺎﱒ ِ ُﲝﻮ ٍر
54 ِﻋ ٍﲔ
ِّ ُ ﻮن ِﻓﳱَﺎ ِﺑ
44:55 There in security, they will call for every kind of fruit. 55 ﲁ ﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٍﺔ ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
44:56 There they shall not taste death, except the ﬁrst death, and He will shield them from the
َ ﻮن ِﻓﳱَﺎ اﳌ َ ْﻮ َت اﻻَّ اﳌ َ ْﻮﺗَ َﺔ ا ُٔﻻ
punishment of Hell, 56 ﺎﱒ ﻋَ َﺬ َاب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ْ ُ َوﱃ َو َوﻗ
َ َُﻻ ﻳ َ ُﺬوﻗ
ِٕ
44:57 as a bounty from your Lord. That will be the mighty triumph. ﻓَﻀْ ًﻼ ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
57
Sub.: The Koran is easy to recite and remember 55:5855:58-59
44:58 We have now made it easy on your tongue, in order that they remember. َﴪانَ ُﻩ ِﺑ ِﻠ َﺴﺎ ِﻧ َﻚ
ْ َّ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ
ِٕ
َ
َ
َّ
َّ
ﻳ
ﻠ
ﻌ
ﻟ
ﻢ
ﻬ
ُ
58
ون
ﺮ
ﻛ
ﺬ
ﺘ
َ ُ ََ ْ َ
44:59 So be watchful, they too are watching. 59 ﻮن
َ ﻓَ ْﺎرﺗَ ِﻘ ْﺐ اﳖَّ ُﻢ ُّﻣ ْﺮﺗَ ِﻘ ُﺒ
ِٕ
45 The Kneeling - AlAl-Jathiahﻴﺔ
Jathiahﺛﻴﺔ
ﺳﻮرة اﳉﺎﺛﻴﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
45:1 HaMeem. 1 ﺣـﻢ
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Sub.: If the Words of Allah and His signs are not believed, in what will people believe? 45:245:2-11
ِ َّ ﺗ َِﲋﻳ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣ َﻦ
45:2 The sending down of the Book is from Allah, the Almighty, the Wise. اهلل اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ
2 اﳊَ ِﻜ ِﲓ
45:3 Indeed, there are signs in the heavens and earth for believers, اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
َّ ِٕا َّن ِﰲ
3
45:4 and in your creation, and in the crawling things that He has scattered far and near, there are
signs for a nation whose belief is certain, 4 ﻮن
َ َُو ِﰲ َﺧﻠْ ِﻘ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﻳ َﺒُ ُّﺚ ِﻣﻦ دَاﺑ َّ ٍﺔ ا ٓ َاي ٌت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳُﻮ ِﻗﻨ
45:5 and in the alternation of the night and day, in the provision Allah sends down from heaven
with which the earth is revived after its death, and in the changing about of the winds, there are
ِ َوا ْﺧ ِﺘ
signs for people who understand. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﻣﻦ ّ ِر ْز ٍق ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﻴﺎ ِﺑ ِﻪ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ
ُ َّ ﻼف اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َواﻟﳯَّ َﺎ ِر َو َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َّ اهلل ِﻣ َﻦ
5 ﻮن
ِ ْ َوﺗ
َ َُﴫ ِﻳﻒ ّ ِاﻟﺮ َايحِ ا ٓ َاي ٌت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
45:6 Such are the verses of Allah. We recite them to you in truth. So in what speech, after Allah
ِ َّ َﻳﺚ ﺑ َ ْﻌﺪ
ِ َّ كل ا ٓ َاي ُت
ٍ اهلل ﻧ َ ْﺘﻠُﻮﻫَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي َﺣ ِﺪ
َ ْ ِﺗ
and His signs, will they believe? 6 ﻮن
َ ُاهلل َوا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِّ ُ ّ َوﻳ ُ ٌﻞ ِﻟ
45:7 Woe to all the guilty impostors! 7 ﲁ َٔاﻓ َّ ٍﺎك َٔا ِﺛ ٍﲓ
45:8 He hears the verses of Allah recited to him and then, as though he never heard them,
ِ َّ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻊ ا ٓ َاي ِت
persists in insolence. Give to him the glad tidings of a painful punishment. اهلل ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ُ َّﰒ
8 ﴩ ُﻩ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ُّ ِ ُ ﻳ
ْ ّ ِ َﴫ ُﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِﱪ ًا َ َٔاكن ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َْﺴ َﻤ ْﻌﻬَﺎ ﻓَﺒ
45:9 As for he who knows something of Our verses and then mocks them for those there is a
humiliating punishment. 9 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ٌ َوا َذا ﻋَ ِ َﲅ ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َّ َاﲣ َﺬﻫَﺎ ﻫ ُُﺰو ًا ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِٕ help them at all, nor
45:10 Gehenna (Hell) is behind them, all that they have earned shall not
shall those they took as guardians, other than Allah. For them there is a mighty punishment. ِﻣﻦ
ِ َّ ُون
10 اب َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ٌ اهلل َٔا ْو ِﻟﻴﺎ َء َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِ َو َراﲛِ ِ ْﻢ َ َهج َّ ُﲌ َو َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ َﻋ ْﳯُﻢ َّﻣﺎ َﻛ َﺴـ ُﺒﻮا َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ َﻣﺎ َّ َاﲣ ُﺬوا ِﻣﻦ د
45:11 This is guidance; for those who disbelieve in the verses of their Lord the anger of the
painful punishment awaits them. 11 اب ِ ّﻣﻦ ّ ِر ْﺟ ٍﺰ َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ َﻫ َﺬا ﻫُﺪً ى َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
Sub.: Stop and think 45:1245:12-13
45:12 It is Allah who has subjected to you the sea so that ships run upon it at His command, and
ُ ْ ﲯ َﺮ ﻟَ ُ ُﲂ اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮ ِﻟ َﺘ ْﺠ ِﺮ َي اﻟ ُﻔ
َّ َ اهلل َّ ِاذلي
so that you may seek His bounty and be thankful. كل ِﻓﻴ ِﻪ ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ ِﻩ َو ِﻟ َﺘﺒْﺘَ ُﻐﻮا ِﻣﻦ
ُ َّ
ون
َ ﻓَﻀْ ِ ِهل َوﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ12
45:13 He has subjected to you whatsoever is in the heavens and the earth; all is from Him.
Surely, there are signs in this for people who contemplate. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ
َّ َو َﲯ ََّﺮ ﻟَ ُﲂ َّﻣﺎ ِﰲ
13 ون
َ ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻻٓ َاي ٍت ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
ِٕ
485

Sub.: Muslims are to be tolerant and leave the outcome to Allah 45:1445:14-15
45:14 Tell the believers to forgive those who do not look for the Days of Allah, so that He
ِ َّ ﻮن َٔا َّاي َم
recompenses the people for what they have earned. اهلل ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ
َ ﻗُﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
14 ﻮن
َ ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
45:15 He who does what is right does it for his own gain, and he who does evil does so at his
own loss, then to your Lord you shall all return. 15 ﻮن
َ َﻣ ْﻦ َ ِﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻓَ ِﻠﻨَ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣ ْﻦ َٔا َﺳﺎ َء ﻓَ َﻌﻠَ ْﳱَﺎ ُ َّﰒ ا َﱃ َ ِرﺑّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻌ
ِٕ
Sub.: The blessings and mercy of Allah to the Children of Israel for their belief in one God and
those amongst them debated about the Truth of Allah 45:1645:16-17
45:16 We gave to the Children of Israel the Book, judgment and prophethood. We provided
them with good things and preferred them above the worlds (of their time). ﴎاﺋِﻴ َﻞ
َ ْ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ آﺗَﻴْﻨَﺎ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِ ﺎب َواﻟْ ُﺤ ْ َﲂ َواﻟﻨُّ ُﺒ َّﻮ َة َو َر َز ْﻗﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ َﻦ ا َّﻟﻄ ِ ّﻴ َﺒ
16 ﺎﱒ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َ َاﻟ ِﻜﺘ
ْ ُ َﺎت َوﻓَﻀَّ ﻠْﻨ
45:17 We gave them clear signs of the Command; yet it was not until after knowledge had come
to them that they differed among themselves, and were insolent to each other. On the Day of
ٍ ََوآﺗَﻴْﻨَ ُﺎﱒ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
Resurrection your Lord will indeed decide their differences. ﺎت ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺧﺘَﻠَ ُﻔﻮا اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ
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ِٕ
Sub.: Prophet Muhammad, the last prophet of Allah, was given the Law of Allah 45:1845:18-20
45:18 And now, We have set you on the jurisprudence of the Command, therefore follow it and
do not follow the desires of those who do not know. ﴍﻳ َﻌ ٍﺔ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ْﻌﻬَﺎ َو َﻻ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ْﻊ َٔاﻫ َْﻮا َء َّ ِاذل َﻳﻦ
ِ َ ُ َّﰒ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎكَ ﻋَ َﲆ
18 ﻮن
َ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
45:19 Indeed, they will not help you at all against Allah. The harm doers are guides of each
ِ َّ َﻨﻚ ِﻣ َﻦ
َّ اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوا َّن
َ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَﻦ ﻳ ُ ْﻐ ُﻨﻮا ﻋ
other; but Allah is the Guide of the cautious. اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ
ِٕ
ِٕ
19 اهلل َو ِ ُّﱄ اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ
و
ُ َّ َ
45:20 These are clear proofs for people, a guidance, and mercy for those who are certain (of the
Resurrection) in belief. 20 ﻮن
َ َُﻫ َﺬا ﺑ َ َﺼﺎﺋِ ُﺮ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َوﻫُﺪً ى َو َر ْ َﲪ ٌﺔ ِﻟ ّ َﻘ ْﻮ ٍم ﻳُﻮ ِﻗﻨ
Sub.: Evil and good deeds 45:2145:21-22
45:21 Do those who commit evil deeds think that We will make them (equal) to the believers
who do good works, so that in life and death they shall be alike? How evil they judge! َٔا ْم َﺣ ِﺴ َﺐ
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ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ِ َاﻟﺴ ِﻴ ّﺌ
21 ﻮن
ْ ُ ﺎت َﺳ َﻮ ًاء َّﻣ ْﺤ َﻴ
َّ ﺎت َٔان َّ ْﳒ َﻌﻠَﻬُ ْﻢ َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
َ ﺎﱒ َو َﻣ َﻤﺎﲥُ ُ ْﻢ َﺳ َﺎء َﻣﺎ َ ْﳛ ُ ُﳬ
َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﺟ َ َﱰ ُﺣﻮا
45:22 Allah created the heavens and the earth in truth and that each soul shall be recompensed
ُّ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو ِﻟ ُﺘ ْﺠ َﺰى
for what it earned, they shall not be wronged. ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ
ُ َّ َو َﺧﻠَ َﻖ
َّ اهلل
22 ﻮن
َ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
Sub.: Those who follow the frailties of personal desire in preference to the infallible guidance of
Allah 45:23
45:23 Have you seen he who took his desire for a god? With knowledge, Allah has led him
astray, setting a seal upon his hearing and heart, and has made a veil over his eyes, who then
shall guide him after Allah? Will you not then remember! اهلل ﻋَ َﲆ ِﻋ ْ ٍﲅ َوﺧ َ ََﱲ
ُ َّ َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ َﺖ َﻣ ِﻦ َّ َاﲣ َﺬ اﻟَﻬَ ُﻪ ﻫ ََﻮا ُﻩ َو َٔاﺿَ َّ ُهل
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Sub.: The denial of the fact that it is just as easy for Allah to create us as it is for Him to
resurrect us with His command "Be"
Be" and it becomes 45:2445:24-37
45:24 They say, 'There is nothing except this life, we die and we live, it is only time that destroys
ُ ﱔ اﻻَّ َﺣ َﻴﺎﺗُﻨَﺎ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻧ َ ُﻤ
us.' Surely, of this they have no knowledge, they are just guessing. ﻮت َو َ ْﳓ َﻴﺎ
َِٕ ِ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣﺎ
24 ﻮن
َ َُّو َﻣﺎ ﳞُ ْ ِﻠ ُﻜﻨَﺎ اﻻَّ ادلَّ ﻫ ُْﺮ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ َﺬ ِ َكل ِﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ ا ْن ُ ْﱒ اﻻَّ ﻳ َ ُﻈﻨ
ِٕ
ِٕ ِٕ
45:25 And when Our verses are recited to them, their only argument is, 'Bring our fathers back
ٍ ََوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
to us, if what you say is true!' 25 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ﺎت َّﻣﺎ َﰷ َن ُﺣ َّﺠﳤَ ُ ْﻢ ِٕاﻻَّ َٔان ﻗَﺎﻟُﻮا اﺋْ ُﺘﻮا ِﺑﺎ ٓ َابﺋِﻨَﺎ ِٕان ُﻛ
45:26 Say, 'Allah revives you and causes you to die. Then, He shall gather you on the Day ofِٕ
ْ ُ اهلل ُ ْﳛﻴ
Resurrection, and of this there is no doubt, yet most people do not know.' ِﻴﲂ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻤﻴ ُﺘ ُ ْﲂ ُ َّﰒ
ُ َّ ﻗُ ِﻞ
26 ﻮن
َ َ ْﳚ َﻤ ُﻌ ُ ْﲂ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﻴ ِﻪ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻟﻨَّ ِﺎس َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
Sub.: Losers and winners 45:2745:27-35
45:27 To Allah belongs the Kingdom in the heavens and the earth. On the Day when the Hour
ُ ْ َو ِ َّ ِهلل ُﻣ
comes, those who disbelieved shall be the losers. ﴪ
ُ َ اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َ ْﳜ
َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻘﻮ ُم
َّ كل
27 ﻮن
َ ُاﳌ ُ ْﺒ ِﻄﻠ
45:28 You shall see every nation hobbling on their knees. Each nation shall be summoned to its
Book. (And it will be said,) 'This Day, you shall be recompensed for what you were doing. َوﺗَ َﺮى
َّ ُ
ُّ ُ ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ َﺟﺎ ِﺛ َﻴ ًﺔ
28 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ﰻ ُٔا َّﻣ ٍﺔ ﺗ ُْﺪ َﻋﻰ ِٕا َﱃ ِﻛ َﺘﺎﲠِ َﺎ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ُ ْﲡ َﺰ ْو َن َﻣﺎ ُﻛ
45:29 This is Our Book that speaks with the truth over you. We have recorded all that you were
doing.' 29 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ َﻫ َﺬا ِﻛ َﺘﺎﺑُﻨَﺎ ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻖ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ِٕاانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﺴـ َﺘ ِﻨﺴﺦُ َﻣﺎ ُﻛ
487

45:30 As for those who have believed and done good works, their Lord will admit them into His
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
Mercy that is a mighty triumph! 30 ﺎت ﻓَ ُﻴ ْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ْﻢ َرﲠُّ ُ ْﻢ ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﳌُﺒ ُِﲔ
َّ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
45:31 But, to the unbelievers (it will be said), 'Were My verses not recited to you, but you were
proud and were you not a sinful nation?' ﻨﱲ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ْ ُ َو َٔا َّﻣﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔاﻓَ َ ْﲅ ﺗَ ُﻜ ْﻦ ا ٓ َاي ِﰐ ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱪ ُ ْﰎ َو ُﻛ
31
45:32 When it was said, 'The promise of Allah is true, and of the Hour there is no doubt,' you
replied, 'We do not know what the Hour is, we guess, assuming, and we are by no means
ِ َّ ََوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ا َّن َو ْﻋﺪ
certain.' 32 اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ ان ﻧ َُّﻈ ُّﻦ اﻻَّ َﻇﻨ ًّﺎ َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ ُﻤ ْﺴﺘ َ ْﻴ ِﻘ ِﻨ َﲔ
اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َﻻ َرﻳْ َﺐ ِﻓﳱَﺎ ﻗُﻠْ ُﱲ َّﻣﺎ ﻧ َْﺪ ِري َﻣﺎ
اهلل َﺣ ٌّﻖ َو
َّ
َّ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
45:33 The evil of their deeds will appear to them, and they shall be encompassed by that they
ُ ََوﺑَﺪَ ا ﻟَﻬُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌ
mocked, 33 ﻮن
َ ُﺎت َﻣﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َو َﺣ َﺎق ﲠِ ِ ﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﺴـﳤَ ْ ِﺰﺋ
45:34 and it shall be said, 'Today, We will forget you as you yourselves forgot that you would
encounter this Day. The Fire shall be your refuge, and none will help you. َو ِﻗﻴ َﻞ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﻧ ََﻨﺴ ُ ْﺎﰼ َ َامك ﻧ َ ِﺴ ُ ْﻴﱲ ِﻟ َﻘﺎ َء
34 ﴏ َﻳﻦ
ِ ِ َّﻳ َ ْﻮ ِﻣ ُ ْﲂ َﻫ َﺬا َو َﻣﺎْٔ َو ُاﰼُ اﻟﻨَّ ُﺎر َو َﻣﺎ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ان
45:35 That is because you took the verses of Allah (the Koran) in mockery, and you were
deluded by your worldly life.' So that Day they will not be brought out of it; nor shall they be
ِ َّ َذ ِﻟ ُﲂ ِﺑﺎَٔﻧ َّ ُ ُﲂ َّ َاﲣ ْﺬ ُ ْﰎ ا ٓ َاي ِت
repentant. 35 ﻮن
َ اهلل ﻫ ُُﺰو ًا َوﻏَ َّﺮ ْﺗ ُ ُﲂ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم َﻻ ُ ْﳜ َﺮ ُﺟ
َ ﻮن ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ ُ ْﺴـ َﺘ ْﻌ َﺘ ُﺒ
Sub.: Praise and pride belong to Allah 45:3645:36-37
45:36 Praise, belongs to Allah, the Lord of the heavens and the earth, the Lord of the Worlds. ﻓَ ِﻠ َّ ِهل
36 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َر ِ ّب ا َٔﻻ ْر ِض َر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َّ اﳊَ ْﻤﺪُ َر ِ ّب
45:37 His is the Pride in the heavens and earth. He is the Almighty, the Wise. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َو َ ُهل اﻟ ِﻜ ْ ِﱪ َاي ُء ِﰲ
37 َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
46 The Valley of AlAl-Ahqaf - AlAl-Ahqaf ﺳﻮرة اﻻٔاﻻﺣﻘﺎف
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
46:1 HaMeem. 1 ﺣـﻢ
Sub.: Allah challenges those who do not believe to show those who believe what their associates
have created 46:246:2-8
ِ َّ ﺗ َِﲋﻳ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣ َﻦ
46:2 The sending down of the Book is from Allah, the Almighty, the Wise. اهلل اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ
2 اﳊَ ِﻜ ِﲓ
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46:3 It was in truth that We created the heavens and the earth, and all that is between them, for
an appointed term. Yet the unbelievers do not turn away from that which they were warned. َﻣﺎ
َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
3 ﻮن
َ ُاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ اﻻَّ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َ َّﲻﺎ ُٔاﻧ ِﺬ ُروا ُﻣ ْﻌ ِﺮﺿ
َّ
ِٕ
46:4 Say, 'Have you seen those whom you call upon, other than Allah? Show me what they have
created from the earth! Or, do they have a partnership in the heavens? Bring me a Book before
ِ َّ ُون
this or some other remnant of knowledge, if what you say is true.' اهلل َٔا ُر ِوﱐ
ِ ﻮن ِﻣﻦ د
َ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُﱲ َّﻣﺎ ﺗ َْﺪ ُﻋ
4 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ِ َﻣﺎ َذا َﺧﻠَ ُﻘﻮا ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ
ْ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات اﺋْ ُﺘ ِﻮﱐ ِﺑ ِﻜﺘَ ٍﺎب ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َﻫ َﺬا َٔا ْو َٔا َاث َر ٍة ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ ِٕان ُﻛ
َّ ﴍكٌ ِﰲ
46:5 Who is further astray than he who calls upon, other than Allah, those who will never
answer him till the Day of Resurrection, who are indeed, heedless of their supplication? َو َﻣ ْﻦ َٔاﺿَ ُّﻞ
ِ َّ ُون
5 ﻮن
ِ ِﻣ َّﻤﻦ ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ِﻣﻦ د
ُ اهلل َﻣﻦ ﻻَّ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﺠ
َ ُﻴﺐ َ ُهل ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ َو ُ ْﱒ َﻋﻦ ُدﻋَﺎﲛِ ِ ْﻢ ﻏَﺎ ِﻓﻠ
ِٕ
Sub.: Those who were worshipped will disown their followers
followers 46:6
46:6 And, when mankind are gathered, those will become their enemies and disown their
worship. 6 ﴩ اﻟﻨَّ ُﺎس َﰷﻧُﻮا ﻟَﻬ ُْﻢ َٔا ْﻋﺪَ ًاء َو َﰷﻧُﻮا ِﺑ ِﻌ َﺒﺎ َدﲥِ ِ ْﻢ َﰷ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ ِ َوا َذا ُﺣ
ِٕ
Sub.: Prophet Muhammad is accused of forging the Koran, yet Allah Himself bears witness that
the Koran is from Him alone 46:746:7-8
46:7 When Our clear verses are recited to them, the unbelievers say of the truth that came to
ٍ ََوا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
ْ ِ ﺎت ﻗَﺎ َل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟﻠْ َﺤ ّ ِﻖ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﱒ َﻫ َﺬا
them, 'This is clear sorcery.' 7 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ to help
46:8 Or, do they say, 'He has forged it?' Say, 'If I have forged it, then you have no power
me against Allah, He knows what you say. It is sufficient that He is the Witness between me and
ِ َّ ﻮن ِﱄ ِﻣ َﻦ
you. He is the Forgiving, the Most Merciful.' اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ﻮن اﻓْ َ َﱰا ُﻩ ﻗُ ْﻞ ا ِن اﻓْ َ َﱰﻳْ ُﺘ ُﻪ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
ِٕ
8 ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ َﻛ َﻔﻰ ِﺑ ِﻪ َﺷﻬِﻴﺪ ًا ﺑَﻴْ ِﲏ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
َ ُِﺑ َﻤﺎ ﺗُ ِﻔﻴﻀ
Sub.: Allah confirms that Prophet Muhammad is indeed His Messenger. The prophecy of Jesus is
fulfilled Prophet Muhammad who said, " A messenger will come who will not speak from
himself, but only with the Words of Allah 46:946:9-10
46:9 Say, 'I am not an innovation among the Messengers; nor know what will be done with me
ُ ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ ُﻛ
or you. I follow only what is revealed to me; I am only a clear warner.' ﻨﺖ ﺑ ِْﺪﻋ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ ُّاﻟﺮ ُﺳ ِﻞ َو َﻣﺎ
9 ﻮىح ا َ َّﱄ َو َﻣﺎ َٔاانَ اﻻَّ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
َ َُٔا ْد ِري َﻣﺎ ﻳ ُ ْﻔ َﻌ ُﻞ ِﰊ َو َﻻ ِﺑ ُ ْﲂ ا ْن َٔاﺗ َّ ِﺒ ُﻊ اﻻَّ َﻣﺎ ﻳ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
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Sub.: A sincere witness from the Children of Israel put aside racial pride and recognizes, and
testiﬁes that the Koran is from Allah 46:1046:10-14
46:10 Say, 'Consider, if this (Koran) is from Allah and you disbelieve in it, and a witness from
the Children of Israel testifies to its like and believes, while you are proud! Indeed, Allah does
ِ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ان َﰷ َن ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪ
not guide the harm doers.' ﴎاﺋِﻴ َﻞ ﻋَ َﲆ ِﻣﺜ ِ ِْهل ﻓَﺎ ٓ َﻣ َﻦ
َ ْ اهلل َو َﻛ َﻔ ْﺮ ُﰎ ِﺑ ِﻪ َو َﺷﻬِﺪَ َﺷﺎ ِﻫ ٌﺪ ِ ّﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
10 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َ َّ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ْﱪ ُ ْﰎ ا َّن
ِٕ
46:11 The unbelievers say of the believers, 'Had it been any good they would not have believed in
it before us.' And because they are not guided by it they say, 'This is an ancient falsehood.' َوﻗَﺎ َل
11 ﻮن َﻫ َﺬا اﻓْ ٌﻚ ﻗَ ِﺪ ٌﱘ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ﺧ َْﲑ ًا َّﻣﺎ َﺳـ َﺒ ُﻘﻮانَ اﻟ َ ْﻴ ِﻪ َوا ْذ ﻟَ ْﻢ ﳞَ ْ َﺘﺪُ وا ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﺴـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
46:12 Yet before it there was the Book of Moses which was an authority, and a mercy. This
(Koran) is the Book confirming it (the other untampered Books) in the Arabic tongue, to warn
the harm doers and to give glad tidings to those who do good. ﻮﳻ ا َﻣﺎﻣ ًﺎ َو َر ْ َﲪ ًﺔ َو َﻫ َﺬا
َ ﺎب ُﻣ
ُ َو ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِ ِهل ِﻛ َﺘ
ِٕ
َْ ﺎب ُّﻣ َﺼ ِّﺪ ٌق ِﻟ ّ َﺴﺎ ًان َﻋ َﺮﺑِﻴ ًّﺎ ِﻟ ّ ُﻴﻨ ِﺬ َر َّ ِاذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َوﺑ
12 ُﴩى ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ٌ ِﻛ َﺘ
46:13 Those who say, 'Our Lord is Allah,' and follow the Straight Path shall have nothing to fear
nor shall they sorrow. 13 ُﻮن
ُ َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا َرﺑ ُّ َﻨﺎ
َ اهلل ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻘﺎ ُﻣﻮا ﻓَ َﻼ ﺧ َْﻮ ٌف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ ُ ْﱒ َ ْﳛ َ ﻧﺰ
ِٕ
46:14 Those, they shall be for ever the inhabitants of Paradise, a recompense for what they did.
ِ ِ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ﺧ
َ ْ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
14 ﻮن
ُ ﲱ
َ َُﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Kindness
Kindness to one's parents 46:1546:15-18
46:15 We have charged the human to be kind to his parents. With much pain his mother bore
him, and with much pain she gave birth to him; his bearing and weaning are thirty months.
When he grows to manhood and attains his fortieth year, he says, 'Make me so disposed My
Lord, so that I give thanks for the favors with which You have blessed me, my father and
mother, and that I will do good deeds that will please You. And, make me righteous and also my
descendants. To You I repent, and I am among those who surrender.' َو َو َّﺻ ْﻴﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﺑ َِﻮ ِ َادلﻳْ ِﻪ ا ْﺣ َﺴﺎ ًان
ِٕ ُ
ِٕ َ َﲪﻠَﺘﻪ ُٔاﻣﻪ ُﻛﺮﻫ
ُ
ُ
ً
ِ
ً
ُ
ْ
َ
َ
ﻌ
َﺿ
ُ
ُ
و
و
ﺎ
هل
ﺎهل
ﺼ
ﻓ
و
ﺛ
ﻼ
ﺛ
ﲪ
و
ﺎ
ﻫ
ﺮ
ﻛ
ﻪ
ﺘ
ﻮن َﺷﻬْﺮ ًا َﺣ َّﱴ ا َذا ﺑَﻠَ َﻎ َٔا ُﺷ َّﺪ ُﻩ َوﺑَﻠَ َﻎ َٔا ْرﺑ َ ِﻌ َﲔ َﺳـﻨَ ًﺔﻗَﺎ َل َر ِ ّب َٔا ْو ِزﻋ ِْﲏ َٔا ْن َٔا ْﺷ ُﻜ َﺮ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ َﻚ اﻟ َ ِﱵ
ُ
َ َ َ ْ ْ َ َ َ ْ ُ ُّ ُ ْ
َ
ِٕ
15 َٔاﻧْ َﻌ ْﻤ َﺖ ﻋَ َ َّﲇ َوﻋَ َﲆ َو ِ َادل َّي َو َٔا ْن َٔا ْ َﲻ َﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﺗَ ْﺮﺿَ ﺎ ُﻩ َو َٔا ْﺻ ِﻠ ْﺢ ِﱄ ِﰲ ُذ ّ ِرﻳ َّ ِﱵ ا ِ ّﱐ ﺗُ ْﺒ ُﺖ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َوا ِ ّﱐ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
ِٕ
ِٕ
46:16 Such are ِٕ those from whom We will accept the best of what they have done and whose evil
deeds We shall overlook. Those, they are among the inhabitants of Paradise; true is the promise
َ ْ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻧ َ َﺘ َﻘﺒَّ ُﻞ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ َﻣﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َوﻧ َ َﺘ َﺠ َﺎو ُز َﻋﻦ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ ِﰲ َٔا
that has been promised them. َﲱ ِﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ َو ْﻋﺪ
ِّ
16 ون
َ ُاﻟﺼ ْﺪ ِق َّ ِاذلي َﰷﻧُﻮا ﻳُﻮﻋَﺪ
46:17 But he who says to his father and his mother, 'Fie on you! Do you promise me that I shall
be brought forth, when entire generations have passed away before me?' Yet they supplicate to
Allah for help 'Woe to you! Believe, surely the promise of Allah is true.' Then he says, 'This is
nothing but fairytales of the ancients.' ون ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﲇ َو ُ َﳘﺎ
ُ َو َّ ِاذلي ﻗَﺎ َل ِﻟ َﻮ ِ َادلﻳْ ِﻪ ُٔا ّ ٍف ﻟ َّ ُﳬَﺎ َٔاﺗَ ِﻌﺪَ ا ِﻧ ِﲏ َٔا ْن ُٔاﺧ َْﺮ َج َوﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ِﺖ اﻟ ُﻘ ُﺮ
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ِ َّ َكل ا ٓ ِﻣ ْﻦ ا َّن َو ْﻋﺪ
َ َ ْاهلل َوﻳ
17 اهلل َﺣ ٌّﻖ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َﻣﺎ َﻫ َﺬا اﻻَّ َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
َ َّ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻐﻴﺜ َِﺎن
ِٕ
ِٕ
46:18 Such are they against whom the statement is realized concerning the nations of humans
and jinn alike that passed away before them; they were the losers. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺣ َّﻖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َﻘ ْﻮ ُل ِﰲ ُٔا َﻣ ٍﻢ ﻗَ ْﺪ
18 َﺎﴎ َﻳﻦ
ِ ِ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﺧ
ِٕ ِٕ
Sub.: Pride and debauchery 46:1946:19-20
46:19 Each shall have their degrees, according to what they have done, so that He will
ٌ ﲁ د ََر َﺟ
ٍّ ُ َو ِﻟ
recompense them for their works, and they shall not be wronged. ﺎت ِ ّﻣ َّﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َو ِﻟ ُﻴ َﻮ ِﻓ ّﳱَ ُ ْﻢ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬ ُْﻢ
19 ﻮن
َ َو ُ ْﱒ َﻻ ﻳ ُ ْﻈﻠَ ُﻤ
46:20 Upon the Day when the unbelievers are brought before the Fire, (We shall say to them),
'You squandered your good things in your earthly life and took your fill of enjoyment in them,
therefore today you shall be recompensed with a humiliating punishment, because you were
unrightfully proud in the earth and for that you were debauchers.' َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳُ ْﻌ َﺮ ُض َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّﺎ ِر َٔا ْذ َﻫ ْﺒ ُ ْﱲ
20 ﻮن
ِ َﻃ ِ ّﻴ َﺒﺎ ِﺗ ُ ْﲂ ِﰲ َﺣ َﻴﺎ ِﺗ ُ ُﲂ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻤ َﺘ ْﻌ ُﱲ ﲠِ َﺎ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم ُ ْﲡ َﺰ ْو َن ﻋَ َﺬ َاب اﻟﻬ
َ ﻨﱲ ﺗ َ ْﺴـﺘَ ْﻜ ِ ُﱪ
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻔ ُﺴ ُﻘ
ْ ُ ُﻮن ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
ْ ُ ون ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﺑﻐ ْ َِﲑ اﳊ ّ َِﻖ َو ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
Sub.: The destruction of Aad was not an act of "mother nature"
nature" it was a sign with which we
might learn a lesson 46:2146:21-28
46:21 Remember Aad's brother who warned his nation in (the valley of) Al Ahqaf. Warners had
already preceded and succeeded him saying, 'Worship none except Allah! (he said) 'Indeed, I fear
for you the punishment of a Dreadful Day.' َو ْاذ ُﻛ ْﺮ َٔاﺧَﺎ ﻋَﺎ ٍد ا ْذ َٔا َﻧﺬ َر ﻗَ ْﻮ َﻣ ُﻪ ِاب َٔﻻ ْﺣ َﻘ ِﺎف َوﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ِﺖ اﻟﻨُّ ُﺬ ُر ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ
ِٕ
21 اهلل ا ِ ّﱐ َٔاﺧ َُﺎف ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻋَ َﺬ َاب ﻳ َ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
َ َّ ََّو ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔ ِﻪ َٔاﻻَّ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪُ وا اﻻ
ِٕ
ِٕ
46:22 'Have you come to turn us away from our gods (they replied)? If what you say is true then
َ ﻗَﺎﻟُﻮا ا َِٔﺟ ْﺌ َﺘﻨَﺎ ِﻟ َﺘﺎْٔ ِﻓ َﻜﻨَﺎ َﻋ ْﻦ ا ٓ ِﻟ َﻬ ِﺘﻨَﺎ ﻓَﺎْٔ ِﺗﻨَﺎ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ِﻌﺪُ انَ ان ُﻛ
bring down that which you promise us!' 22 اﻟﺼﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َّ ﻨﺖ ِﻣ َﻦ
ِٕ
46:23 'Allah alone has the knowledge' he said, 'I am sent to deliver to you the Message. But I can
ِ َّ َﻗَﺎ َل اﻧ َّ َﻤﺎ اﻟ ِﻌ ْ ُﲅ ِﻋﻨﺪ
see that you are ignorant people.' 23 ﻮن
َ ُاهلل َو ُٔاﺑ َ ِﻠ ّﻐ ُُﲂ َّﻣﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠْ ُﺖ ِﺑ ِﻪ َوﻟَ ِﻜ ِ ّﲏ َٔا َر ُ ْاﰼ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ َ ْﲡﻬَﻠ
ِٕ
46:24 And when they saw it as a sudden cloud heading for their valley they said, 'This is a cloud
that will bring us rain!' 'Rather,' (he replied), 'it is that which you have sought to hasten, a wind
in which there is a painful punishment. ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔا ْو ُﻩ ﻋَﺎ ِرﺿ ًﺎ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻘ ِﺒ َﻞ َٔا ْو ِدﻳَﳤِ ِ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا ﻋَﺎ ِر ٌض ُّﻣ ْﻤ ِﻄ ُﺮانَ ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ َﻣﺎ
24 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ا ْﺳـ َﺘ ْﻌ َﺠﻠْ ُﱲ ِﺑ ِﻪ ِرﱖٌ ِﻓﳱَﺎ ﻋَ َﺬ
46:25 It will destroy everything by the command of its Lord.' And when morning came there was
َّ ُ ﺗُﺪَ ِ ّﻣ ُﺮ
nothing to be seen except their dwellings. As such We recompense sinful people. ﳾ ٍء ِﺑﺎَٔ ْﻣ ِﺮ
َْ ﰻ
25 َر ِ ّﲠَﺎ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا َﻻ ُﻳ َﺮى اﻻَّ َﻣ َﺴﺎ ِﻛﳯُ ُ ْﻢ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﻟ َﻘ ْﻮ َم اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
46:26 And We had established them in that which We have not established you, and We made
for them hearing, sight, and hearts, but their hearing, sight, and hearts did not help them a
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thing, because they disbelieved the signs of Allah. And what they mocked encompassed them.
َ ﺎﱒ ِﻓﳰَﺎ ان َّﻣﻜَّﻨ َّ ُ ْﺎﰼ ِﻓﻴ ِﻪ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َ ْﲰﻌ ًﺎ َو َٔاﺑْ َﺼﺎر ًا َو َٔاﻓْ ِﺌﺪَ ًة ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َ ْﲰ ُﻌﻬُ ْﻢ َو َﻻ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر ُ ْﱒ َو َﻻ َٔاﻓْ ِﺌﺪَ ﲥُ ُﻢ ِ ّﻣﻦ
ﳾ ٍء ا ْذ َﰷﻧُﻮا
ْ ُ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻣﻜَّﻨ
ْ
ِٕ ُ
ِٕ
ِ
ِ
ِ
َ
ٓ
َ
ْ
َﳤ
ﻳ
ُﺪ
ِﲠ
ُ
26 ﻮن
َ ون ِﺑﺎ َايت َّاهلل َو َﺣ َﺎق ِ ﻢ َّﻣﺎ ﰷﻧﻮا ِﺑﻪ َ ْﺴـ ْ ِﺰﺋ
َ ﳚ َﺤ
46:27 We destroyed the villages around you and We repeated Our signs so that they might
return. 27 ﻮن
َّ َ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ َﻣﺎ َﺣ ْﻮﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ُﻘ َﺮى َو
َ ﴏﻓْﻨَﺎ اﻻٓ َاي ِت ﻟ َ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﺮ ِﺟ ُﻌ
46:28 Why did not those who they took, other than Allah, as mediating gods help them! Indeed,
they went astray from them! Such were their lies and what they were forging. َﴫ ُ ُﱒ َّ ِاذل َﻳﻦ َّ َاﲣ ُﺬوا
َ َ ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ﻧ
ِ َّ ُون
28 ون
ِ ِﻣﻦ د
َ اهلل ﻗُ ْﺮ َاب ًان ا ٓ ِﻟﻬَ ًﺔ ﺑ َ ْﻞ ﺿَ ﻠُّﻮا َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َذ ِ َكل اﻓْ ُﻜﻬُ ْﻢ َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َ ُﱰ
ِٕ
Sub.: The story of the believing jinn 46:2946:29-33
46:29 (Remember) how We sent to you (Prophet Muhammad) a company of jinn who, when
they came and listened to the Koran, said to each other, 'Be silent!' Then, when it was finished,
they returned to their nation and warned them. ﴬو ُﻩ ﻗَﺎﻟُﻮا
ُ َ ﻮن اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺣ
َ َ َوا ْذ
َ ﴏﻓْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻧ َ َﻔﺮ ًا ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
َِ َُٔا ِﻧﺼ ُﺘﻮا ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻗ
29 ﴤ َوﻟ َّ ْﻮا ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣﻬِﻢ ُّﻣﻨ ِﺬ ِر َﻳﻦ
ِٕ
46:30 'Our nation,' they said, 'we have just been listening to a Book sent down after Moses
confirming what came before it and guiding to the truth and to a Straight Path. ﻗَﺎﻟُﻮا َاي ﻗَ ْﻮ َﻣﻨَﺎ اانَّ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ
ِٕ
ِ
ّ
َ
َ
ً
ِ
ِ
ِ
ِ
ً
ِ
ِ
ِ
َ
َ
ُٔ
ْ
ﻣ
30 ﻮﳻ ُﻣ َﺼ ّﺪﻗﺎ ﻟ َﻤﺎ ﺑ َ َﲔ ﻳَﺪَ ﻳْﻪ ﳞَ ْﺪي اﱃ اﳊ ّ َِﻖ َواﱃ ﻃ ِﺮ ٍﻳﻖ ُّ ْﺴـ َﺘﻘ ٍﲓ
َ ﻛ َﺘﺎاب اﻧ ِﺰل ﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌﺪ ُﻣ
ِٕ
46:31 Our nation,ِٕ answer the Caller of Allah and believe in Him! He (Allah) will forgive you
ِ َّ َاي ﻗَ ْﻮ َﻣﻨَﺎ َٔا ِﺟﻴ ُﺒﻮا دَا ِﻋ َﻲ
some of your sins and protect you from a painful punishment. اهلل َوا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ ِﻪ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُﲂ
 ِ ّﻣﻦ ُذﻧُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َو ُﳚ ِْﺮُﰼ ِّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ31
46:32 Those who do not answer the Caller of Allah cannot frustrate Allah in the earth, nor shall
ِ َّ َو َﻣﻦ ﻻَّ ُﳚ ِْﺐ دَا ِﻋ َﻲ
any one protect them other than Him; those are in clear error.' اهلل ﻓَﻠَﻴْ َﺲ ِﺑ ُﻤ ْﻌ ِﺠ ٍﺰ ِﰲ
32 ا َٔﻻ ْر ِض َوﻟَﻴْ َﺲ َ ُهل ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
46:33 Have they not seen that it is Allah who created the heavens and the earth and was not
wearied by their creation, and that He is Able to restore the dead to life? Yes, He has power over
ّ ِ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َوﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﻲ ِ َﲞﻠْ ِﻘﻬ َِّﻦ ِﺑ َﻘﺎ ِد ٍر ﻋَ َﲆ َٔان ُ ْﳛ ِ َﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ ﺑ َ َﲆ اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ َﲆ
اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
all things! ﳾ ٍء
َ َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا َٔا َّن
َْ ﰻ
َّ
ِٕ
33 ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
Sub.: The promise of Allah 46:34
46:34 On the Day when the unbelievers are brought before the Fire they shall be asked, 'Is this
not the truth?' 'Yes, by our Lord,' they will answer. He will say, 'Then taste the punishment, for
you were unbelievers.' ﻨﱲ
ْ ُ َوﻳ َ ْﻮ َم ﻳ ُ ْﻌ َﺮ ُض َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّﺎ ِر َٔاﻟَﻴْ َﺲ َﻫ َﺬا ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ َو َر ِﺑ ّﻨَﺎ ﻗَﺎ َل ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا اﻟ َﻌ َﺬ َاب ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
34 ون
َ ﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮ
46:35 Be patient, as the Messengers of might were patient, and do not hasten it for them. On the
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Day when they see what they have been promised, it will be as if they did not stay except an
hour of a day. (This Koran is) a Conveyance! Shall any be destroyed except the nation of
evildoers? ٌون ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻠْ َﺒﺜُﻮا اﻻَّ َﺳﺎﻋَ ًﺔ ِ ّﻣﻦ ﳖَّ َﺎ ٍر ﺑَﻼغ
َ ُﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ َ َامك َﺻ َ َﱪ ُٔا ْوﻟُﻮا اﻟ َﻌ ْﺰ ِم ِﻣ َﻦ ُّاﻟﺮ ُﺳ ِﻞ َو َﻻ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻞ ﻟَّﻬُ ْﻢ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَ َﺮ ْو َن َﻣﺎ ﻳُﻮﻋَﺪ
ِٕ
َ
َّ
ِ
ُ
َ
َ
ُ
ْ
َ
ُﳞ
ﻓ
35 ﻮن
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ﻔ
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47 Prophet Muhammad - Muhammadﺪ
Muhammadﺳﻮرة ﶊﺪ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Mercifulاهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
47:1 Those who disbelieve and bar from the way of Allah, Allah will cause their deeds go astray.
ِ َّ ِﻴﻞ
1 اهلل َٔاﺿَ َّﻞ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬ ُْﻢ
ِ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﺻ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
47:2 As for the believers who do good works and believe in what is sent down to Muhammad,
which is the truth from their Lord, He will acquit them of their sins and repair their condition.
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
2 ﺎت َوا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﺑ َﻤﺎ ﻧُ ّ ِﺰ َل ﻋَ َﲆ ُﻣ َﺤ َّﻤ ٍﺪ َوﻫ َُﻮ اﳊ َُّﻖ ِﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﻛﻔَّ َﺮ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ َو َٔا ْﺻﻠَ َﺢ َابﻟَﻬُ ْﻢ
َّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
47:3 This is because the unbelievers follow falsehood while the believers follow the truth from
their Lord. As such Allah sets forth for people their examples. َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا اﻟ َﺒﺎ ِﻃ َﻞ َو َٔا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ
3 اهلل ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟَﻬُ ْﻢ
ُ َّ ﴬ ُب
ِ ْ َ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا اﳊ ََّﻖ ِﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ
47:4 Therefore, when you meet the unbelievers smite their necks, then, when you have killed
many of them, tie the bonds. Then, either free them by grace or ransom until war shall lay down
its loads, in this way, it shall be. Had Allah willed, He would have been victorious over them;
except that He might test you, the one by the means of others. As for those who are killed in the
Way of Allah, He will not let their works to go astray. ﴬ َب ّ ِاﻟﺮﻗَ ِﺎب َﺣ َّﱴ ا َذا ا ْ ََٔخثﻨ ُﺘ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ
ُ ﻓَﺎ َذا ﻟ َ ِﻘ
ْ َ َﻴﱲ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓ
ُ
ِٕ
ِٕ
ﴫ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َوﻟَ ِﻜﻦ ِﻟ ّ َﻴ ْﺒﻠُ َﻮ ﺑ َ ْﻌﻀَ ُﲂ ِﺑ َﺒ ْﻌ ٍﺾ َو َّ ِاذل َﻳﻦ
ََ اهلل ﻻﻧ َﺘ
ُ َّ ﻓَ ُﺸ ُّﺪوا َاﻟﻮ َاث َق ﻓَﺎ َّﻣﺎ َﻣﻨ ًّﺎ ﺑ َ ْﻌﺪُ َوا َّﻣﺎ ِﻓﺪَ ًاء َﺣ َّﱴ ﺗَﻀَ َﻊ اﳊ َْﺮ ُب َٔا ْو َز َارﻫَﺎ َذ ِ َكل َوﻟ َ ْﻮ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
ِٕ
ِٕ
ِ َّ ِﻴﻞ
4 اهلل ﻓَﻠَﻦ ﻳ ُ ِﻀ َّﻞ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ
ِ ﻗُ ِﺘﻠُﻮا ِﰲ َﺳﺒ
47:5 He will guide them and repair their condition; 5 َﺳـﳱَ ْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َوﻳ ُ ْﺼ ِﻠ ُﺢ َابﻟَﻬُ ْﻢ
47:6 and He will admit them to the Paradise He has made known to them. 6 َوﻳ ُ ْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ُﻢ اﳉَﻨَّ َﺔ َﻋ َّﺮﻓَﻬَﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ
47:7 Believers, if you help Allah, He will help you and strengthen your feet. َﻨﴫوا
ُ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ان ﺗ
ِٕ
ُْ َ اهلل ﻳ
7 ﻨﴫُ ْﰼ َوﻳُﺜَ ِﺒ ّ ْﺖ َٔا ْﻗﺪَ ا َﻣ ُ ْﲂ
َ َّ
47:8 But the unbelievers shall be the destroyed losers. He will bring their deeds to nothing. َو َّ ِاذل َﻳﻦ
8 َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَﺘَ ْﻌﺴ ًﺎ ﻟَّﻬُ ْﻢ َو َٔاﺿَ َّﻞ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ
47:9 That is because they hated what Allah has sent down, so He annulled their deeds. َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ
9 اهلل ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﺒﻂَ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ
ُ َّ َﻛ ِﺮ ُﻫﻮا َﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
47:10 Have they never journeyed through the land and seen what was the end of those who had
gone before them? Allah destroyed them! Likewise it is for the unbelievers, َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳ َِﺴ ُﲑوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض
10 اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟُﻬَﺎ
ُ َّ ﻓَﻴَ ُﻨﻈ ُﺮوا َﻛ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َد َّﻣ َﺮ
47:11 that is because Allah is the Guardian of the believers, and the unbelievers have no
َ اهلل َﻣ ْﻮ َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َٔا َّن
guardian. 11 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َﻻ َﻣ ْﻮ َﱃ ﻟَﻬ ُْﻢ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔ َّن
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Sub.: The people of Paradise and Hell 47:12
47:12 Allah will indeed admit those who believe and do good works into Gardens underneath
which rivers flow. As for the unbelievers, they take their fill of pleasure and eat as the cattle eat,
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت َﺟﻨ
but the Fire shall be their lodging! ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َو َّ ِاذل َﻳﻦ
َ َّ ا َّن
َّ اهلل ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ْٔ
ُ
َ
ُ
َ
ُ ُ ْٔﻮن َ َامك ﺗَﺎ
ﻳ
ﻤ
ﺘ
ﻛ
ﳇ
ﺎ
ﻳ
و
ﻮن
ﻌ
ﺘ
12 ﰻ ا َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ُم َواﻟﻨَّ ُﺎر َﻣﺜ ًْﻮى ﻟَّﻬُ ْﻢ
وا
ﺮ
ﻔ
َ
َّ
َ
ُ
َ ََ َ َ ُ
Sub.: The might of Allah, not mother nature 47:13
47:13 How many a village mightier than your own village, which has expelled you, have We
destroyed there was none to help them! ﴏ ﻟَﻬُ ْﻢ
ْ ُ َﱔ َٔا َﺷ ُّﺪ ﻗُ َّﻮ ًة ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ِﺘ َﻚ اﻟ َ ِﱵ َٔاﺧ َْﺮ َﺟ ْﺘ َﻚ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨ
َ ِ َﺎﱒ ﻓَ َﻼ ان
َ ِ َو َ َٔاك ِﻳّﻦ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ
13
47:14 Is he who has clear proof from his Lord to be compared to him whose evil deeds are made
to seem fair to him, so that they followed their desires? َٔاﻓَ َﻤﻦ َﰷ َن ﻋَ َﲆ ﺑ َ ِﻴ ّﻨَ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ َﳈَﻦ ُزِﻳّ َﻦ َ ُهل ُﺳﻮ ُء َ َﲻ ِ ِهل َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا
14 َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ
Sub.: Rewards of Paradise and Hell 47:15
47:15 The example of the Paradise which the cautious have been promised in it, there are rivers
of unstaling water, and rivers of milk that never change in flavor, and rivers of wine, delectable to
the drinkers, and rivers of pure, filtered honey. They shall have therein of every fruit and
forgiveness from their Lord. Are they then like he who shall live in the Fire for ever and given
boiling water to drink that tears his bowels apart! ﻮن ِﻓﳱَﺎ َٔاﳖْ َ ٌﺎر ِ ّﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء ﻏَ ْ ِﲑ ا ٓ ِﺳ ٍﻦ َو َٔاﳖْ َ ٌﺎر
َ َﻣﺜ َ ُﻞ اﳉَﻨَّ ِﺔ اﻟ َ ِﱵ ُو ِﻋﺪَ اﳌُﺘَّ ُﻘ
ّ ِ ُ ِ ّﻣﻦ ﻟ َّ َ ٍﱭ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ َﺘﻐ َّ َْﲑ َﻃ ْﻌ ُﻤ ُﻪ َو َٔاﳖْ َ ٌﺎر ِ ّﻣ ْﻦ َ ْﲬ ٍﺮ َّ َّذل ٍة ِﻟ ّ َّﻠﺸﺎ ِرﺑ َِﲔ َو َٔاﳖْ َ ٌﺎر ِ ّﻣ ْﻦ ﻋ ََﺴ ٍﻞ ُّﻣ َﺼﻔًّﻰ َوﻟَﻬُ ْﻢ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
ﰻ اﻟﺜ َّ َﻤ َﺮ ِات َو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﳈَ ْﻦ ﻫ َُﻮ ﺧ ِ ٌَﺎدل
15 ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر َو ُﺳ ُﻘﻮا َﻣ ًﺎء َ ِﲪاميً ﻓَ َﻘ َّﻄ َﻊ َٔا ْﻣ َﻌﺎ َء ُ ْﱒ
Sub.: The hypocrites
hypocrites 47:16
47:16 Some of them listen to you, but no sooner do they leave you they ask those to whom
knowledge has been given, 'What did he say just now?' Such are those whom Allah has set a seal
upon their hearts and who follow their own desires. َو ِﻣ ْﳯُﻢ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻊ اﻟ َ ْﻴ َﻚ َﺣ َّﱴ ا َذا ﺧ ََﺮ ُﺟﻮا ِﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪكَ ﻗَﺎﻟُﻮا
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ِٕ
َّ
َ
ْ
َّ
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ِ
ِ
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ﻃ
16 اهلل ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ
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Sub.: Guidance 47:17
47:17 As for those who were guided, He increases their guidance and gives them their protection.
17 اﱒ
ْ ُ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ْوا َزاد ُ َْﱒ ﻫُﺪً ى َوا ٓاتَ ُ ْﱒ ﺗَ ْﻘ َﻮ
47:18 Are they looking except for the Hour to overtake them suddenly? Its signs have come. But
how will they be reminded when it has come to them? اﻟﺴﺎﻋَ َﺔ َٔان ﺗَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُﻢ ﺑ َ ْﻐ َﺘ ًﺔ ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء َٔا ْﴍ ُاﻃﻬَﺎ
َ ﻓَﻬ َْﻞ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
َّ َّون ِٕاﻻ
اﱒ
ْ ُ ﻓَﺎَٔ َّﱏ ﻟَﻬُ ْﻢ ا َذا َﺟﺎ َءﲥْ ُ ْﻢ ِذ ْﻛ َﺮ18
ِٕ
Sub.: Ask Allah for forgiveness 47:19
47:19 Therefore, know that there is no god except Allah and ask for forgiveness of your sins and
for the believers, men and women. Allah knows your going to and fro, and your lodging. ﻓَﺎ ْﻋ َ ْﲅ َٔاﻧ َّ ُﻪ َﻻ
ِ َاهلل َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ِ َذلﻧْﺒ َِﻚ َو ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
19 اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ُﻣﺘَ َﻘﻠ َّ َﺒ ُ ْﲂ َو َﻣﺜ َْﻮ ُ ْاﰼ
ُ َّ ﺎت َو
ُ َّ َّا َ َهل اﻻ
ِٕ ِٕ
47:20 The believers ask, 'Has a chapter been sent down?' But when a clear chapter is sent down
and fighting is mentioned in it, you see those in whose hearts is sickness looking towards you as
one who swoons at death. َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻟ َ ْﻮﻻ ﻧُ ّ ِﺰﻟ َ ْﺖ ُﺳ َﻮر ٌة ﻓَﺎ َذا ُٔاﻧ ِﺰﻟ َ ْﺖ ُﺳ َﻮر ٌة ُّﻣ ْﺤ َﳬَ ٌﺔ َو ُذ ِﻛ َﺮ ِﻓﳱَﺎ اﻟ ِﻘﺘَﺎ ُل َر َٔاﻳْ َﺖ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ
ِٕ
20 ْﴚ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ْﻮ ِت ﻓَﺎَٔ ْو َﱃ ﻟَﻬُ ْﻢ
َ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ّ ِ ِ ون ِٕاﻟ َ ْﻴ َﻚ ﻧ ََﻈ َﺮ اﳌَﻐ
47:21 Yet obedience and honorable words (would be better for them). Then, when the matter is
ٌ َﻃﺎﻋَ ٌﺔ َوﻗَ ْﻮ ٌل َّﻣ ْﻌ ُﺮ
decided, if they were true to Allah it would be better for them. وف ﻓَﺎ َذا َﻋ َﺰ َم ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ﻓَﻠَ ْﻮ
ِٕ
21 اهلل ﻟَ َﲀ َن ﺧ َْﲑ ًا ﻟ َّ ُﻬ ْﻢ
ََّ َﺻﺪَ ﻗُﻮا
47:22 Could it be, that if you turn away, you might make corruption in the land and break the
ties of kinship? 22 ﻓَﻬ َْﻞ ﻋ ََﺴﻴْ ُ ْﱲ ان ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُ ْﱲ َٔان ﺗُ ْﻔ ِﺴﺪُ وا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﺗُ َﻘ ِّﻄ ُﻌﻮا َٔا ْر َﺣﺎ َﻣ ُ ْﲂ
ِٕ
47:23 Such are those whom Allah has cursed, making them deaf and blinding their eyes. ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
َّ َ َٔاهلل ﻓَﺎ
23 ﲳﻬُ ْﻢ َو َٔا ْ َﲻﻰ َٔاﺑْ َﺼ َﺎر ُ ْﱒ
ُ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟ َ َﻌﳯَ ُ ُﻢ
47:24 Will they not then contemplate on the Koran? Or are there locks upon their hearts! َٔاﻓَ َﻼ
24 ﻮب َٔا ْﻗ َﻔﺎﻟُﻬَﺎ
ٍ ُون اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن َٔا ْم ﻋَ َﲆ ﻗُﻠ
َ ﻳ َ َﺘﺪَ ﺑ َّ ُﺮ
47:25 As for those who turn back in their footsteps after the guidance of Allah has become clear
to them, it was satan who tempted them, and Allah has respited them. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ْارﺗَ ُّﺪوا ﻋَ َﲆ َٔاد َْاب ِر ِﱒ ِﻣ ْﻦ
ِٕ
25 ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻬُﺪَ ى اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن َﺳ َّﻮ َل ﻟَﻬُ ْﻢ َو َٔا ْﻣ َﲆ ﻟَﻬُ ْﻢ
47:26 That is because they say to those averse to what Allah has sent down 'We shall obey you in
some of the matters.' Allah knows their secrets. اهلل َﺳـ ُﻨ ِﻄﻴ ُﻌ ُ ْﲂ ِﰲ ﺑ َ ْﻌ ِﺾ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ
ُ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ ِﺮ ُﻫﻮا َﻣﺎ ﻧَ َّﺰ َل
26 ﴎ َار ُ ْﱒ
ُ َّ َو
َ ْ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ا
ِٕ
47:27 How shall it be when the angels (of death) take them and beat them on their face and
back? 27 ﻮن َو ُﺟﻮ َﻫﻬُ ْﻢ َو َٔاد َْاب َر ُ ْﱒ
ِ ْ َ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ ا َذا ﺗ ََﻮﻓ َّ ْﳤُ ُﻢ اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ﻳ
َ ُ ﴬﺑ
ِٕ
47:28 That is because they follow what angers Allah and hate His pleasure, therefore He has
َ ْ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ُﻢ اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َﻣﺎ َٔا
annulled their deeds. 28 اهلل َو َﻛ ِﺮ ُﻫﻮا ِرﺿْ َﻮاﻧ َ ُﻪ ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﺒﻂَ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ
َ َّ َﲯﻂ
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47:29 Or, do those who have a disease in their hearts think that Allah will not reveal their
hatred? 29 اهلل َٔاﺿْ ﻐَﺎﳖَ ُ ْﻢ
ُ َّ َٔا ْم َﺣ ِﺴ َﺐ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َٔان ﻟَّﻦ ُ ْﳜ ِﺮ َج
47:30 If We willed, We would show them to you and you would recognize them by their marks.
But you will surely know them by their twisted speech. Allah knows your deeds. َوﻟ َ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء َٔﻻ َرﻳْﻨَﺎ َﻛﻬُ ْﻢ
30 اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َٔا ْ َﲻﺎﻟَ ُ ْﲂ
ُ َّ ﺎﱒ َوﻟ َ َﺘ ْﻌ ِﺮﻓَﳯَّ ُ ْﻢ ِﰲ ﻟ َ ْﺤ ِﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل َو
ْ ُ َ ﻓَﻠَ َﻌ َﺮﻓْﳤَ ُﻢ ِﺑ ِﺴـﳰ
47:31 Without doubt We shall test you until We know those who struggle and are patient among
ْ ُ َوﻟَﻨَ ْﺒﻠُ َﻮﻧ َّ ُ ْﲂ َﺣ َّﱴ ﻧ َ ْﻌ َ َﲅ اﳌ ُ َﺠﺎ ِﻫ ِﺪ َﻳﻦ ِﻣ
you, and make clear your news.31 اﻟﺼﺎ ِﺑ ِﺮ َﻳﻦ َوﻧ َ ْﺒﻠُ َﻮ َٔا ْﺧ َﺒ َﺎرُ ْﰼ
َّ ﻨﲂ َو
47:32 Those who disbelieve and bar from the Path of Allah, and break with the Messenger after
guidance has been made clear to them shall not hurt Allah a thing, and He will annul their
ِ َّ ِﻴﻞ
deeds. اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﺳـ ُﻴ ْﺤ ِﺒﻂُ َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ
ِ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﺻ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
َ َّ ﴬوا
ُّ ُ َ اهلل َو َﺷﺎﻗُّﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ ﺗَ َﺒ َّ َﲔ ﻟَﻬُ ُﻢ اﻟﻬُﺪَ ى ﻟَﻦ ﻳ
ِٕ
32
47:33 Believers, obey Allah and His Messenger and never let your labors go in vain! َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا
33 اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل َو َﻻ ﺗُ ْﺒ ِﻄﻠُﻮا َٔا ْ َﲻﺎﻟَ ُ ْﲂ
َ َّ َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
47:34 As for those who disbelieve and bar (others) from the Path of Allah and then die as
ِ َّ ِﻴﻞ
unbelievers - Allah will not forgive them. اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ
ِ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﺻ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل ُ َّﰒ َﻣﺎﺗُﻮا َو ُ ْﱒ ُﻛﻔَّ ٌﺎر ﻓَﻠَﻦ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ
ِٕ
34
47:35 Therefore, do not be weakened and call out for peace, you shall be the upper ones, and
Allah is with you and will not deprive you of your labors. اهلل َﻣ َﻌ ُ ْﲂ
ُ َّ اﻟﺴ ْ ِﲅ َو َٔاﻧ ُﺘ ُﻤﺎ َٔﻻ ْﻋﻠَ ْﻮ َن َو
َّ ﻓَ َﻼ ﲥَ ِ ُﻨﻮا َوﺗ َْﺪ ُﻋﻮا ِٕا َﱃ
35 َوﻟَﻦ ﻳ َ ِ َﱰُ ْﰼ َٔا ْ َﲻﺎﻟَ ُ ْﲂ
47:36 The life of this world is but play and an amusement. If you believe and are cautious, He
will give you your wage, and will not ask for your possessions. اﻧ َّ َﻤﺎ اﳊَ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻟ َ ِﻌ ٌﺐ َوﻟَﻬْ ٌﻮ َوان ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا َوﺗَﺘَّ ُﻘﻮا
ِٕ
ِٕ
36 ﻳ ُ ْﺆ ِﺗ ُ ْﲂ ُٔا ُﺟ َﻮر ُ ْﰼ َو َﻻ ﻳ َْﺴﺎَٔ ْﻟ ُ ْﲂ َٔا ْﻣ َﻮاﻟَ ُ ْﲂ
47:37 If He asked you for them, and presses you, you would be mean and He would expose your
anger. 37 ان ﻳ َْﺴﺎَٔ ْﻟ ُﳬُﻮﻫَﺎ ﻓَ ُﻴ ْﺤ ِﻔ ُ ْﲂ ﺗَ ْﺒ َﺨﻠُﻮا َو ُ ْﳜ ِﺮ ْج َٔاﺿْ ﻐَﺎﻧَ ُ ْﲂ
ِٕ
47:38 There you are! You are called upon to spend in the Way of Allah. Some of you are mean;
yet whoever is mean is mean only to his own soul. Allah is the Rich and you are the poor. If you
turn away, He will replace you with another nation, and they will not be like you. ﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ َﻫ ُﺆﻻ ِء
ِ َّ ِﻴﻞ
اهلل اﻟﻐ ِ َُّﲏ َو َٔا ُ ُﻧﱲ اﻟ ُﻔ َﻘ َﺮا ُء َوان ﺗَ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮا ﻳ َْﺴﺘ َ ْﺒ ِﺪ ْل ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻏَ ْ َﲑُ ْﰼ
ِ ﺗ ُْﺪ َﻋ ْﻮ َن ِﻟ ُﺘﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﰲ َﺳﺒ
ُ َّ اهلل ﻓَ ِﻤ ُﻨﲂ َّﻣﻦ ﻳ َ ْﺒ َﺨ ُﻞ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﺒﺨ َْﻞ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ َ ْﺒ َﺨ ُﻞ َﻋﻦ ﻧ َّ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو
ِٕ
38 ِٕ ُ َّﰒ َﻻ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟَ ُ ْﲂ
48 The Opening - AlfatAlfat-hﺳﻮرة اﻟﻔﺘﺢ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah completed His Favor upon Prophet Muhammad 48:148:1-3
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48:1 Indeed, We have opened for you (Prophet Muhammad) a clear opening, 1 اانَّ ﻓَﺘَ ْﺤﻨَﺎ َ َكل ﻓَ ْﺘﺤ ًﺎ ُّﻣ ِﺒﻴﻨ ًﺎ
ِٕ
48:2 that Allah forgives your past and future sins, and completes His Favor to you, and guides
you on a Straight Path, 2 ًﴏاﻃ ًﺎ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘامي
ُ َّ ِﻟ َﻴ ْﻐ ِﻔ َﺮ َ َكل
َ ِ اهلل َﻣﺎ ﺗَ َﻘ َّﺪ َم ِﻣﻦ َذﻧْﺒ َِﻚ َو َﻣﺎ ﺗَﺎَٔﺧ ََّﺮ َوﻳ ُ ِ َّﱲ ِﻧ ْﻌ َﻤ َﺘ ُﻪ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َوﳞَ ْ ِﺪﻳ َ َﻚ
48:3 and that Allah helps you with a mighty help. 3 اهلل ﻧ َْﴫ ًا َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا
ُ َّ َﻨﴫك
َ ُ َ َوﻳ
Sub.: Strength of belief 48:4
48:4 It was He who sent down tranquility into the hearts of the believers so that they might add
belief upon belief. To Allah belong the armies of the heavens and the earth. Allah is the Knower,
the Wise.4 ًاهلل ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
ِ ُﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰ َل ا َّﻟﺴ ِﻜﻴﻨَ َﺔ ِﰲ ﻗُﻠ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﰷ َن
َّ ﻮب اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ِﻟ َ ْﲒدَا ُدوا ِٕاﳝَﺎ ًان َّﻣ َﻊ ِٕاﳝَﺎﳖِ ِ ْﻢ َو ِ َّ ِهلل ُﺟﻨُﻮ ُد
Sub.: Allah forgives the sins of those who believe but punishes those who do not 48:5
48:5--7
48:5 (From His Wisdom) He admits the believers, both men and women, into Gardens
underneath which rivers flow, there to live for ever, and acquit them of their sins that with Allah
ِ َِﻟ ُﻴ ْﺪ ِﺧ َﻞ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٍ َّ ﺎت َﺟﻨ
is a mighty triumph ََﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َوﻳُ َﻜ ِﻔّ َﺮ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ َو َﰷ َن َذ ِ َكل ِﻋﻨﺪ
ِ َّ
5 ًاهلل ﻓَ ْﻮز ًا َﻋ ِﻈامي
48:6 and that He might punish the hypocrites and the idolaters, both men and women, and those
who think evil thoughts of Allah. An evil turn (of fortune) will befall them. The Wrath of Allah
is on them, and He has cursed them and prepared for them Gehenna (Hell), an evil arrival!
ِ َوﻳ ُ َﻌ ِّﺬ َب اﳌ ُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ َﻘ
َّ ﴩ َﰷ ِت
اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َوﻟَ َﻌﳯَ ُ ْﻢ َو َٔاﻋَ َّﺪ ﻟَﻬ ُْﻢ
ِ ْ ﴩ ِﻛ َﲔ َواﻟْ ُﻤ
ِ ْ ﺎت َواﻟْ ُﻤ
ُ َّ اﻟﺴ ْﻮ ِء ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ دَاﺋِ َﺮ ُة اﻟ َّﺴ ْﻮ ِء َوﻏَ ِﻀ َﺐ
َّ اﻟﻈﺎ ِﻧ ّ َﲔ ِاب َّ ِهلل َﻇ َّﻦ
6 َ َهج َّ َﲌ َو َﺳﺎ َء ْت َﻣ ِﺼﲑ ًا
48:7 To Allah belong the armies of the heavens and the earth. Allah is the Almighty and the
Wise. 7 ًاهلل َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا َﺣ ِﻜامي
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﰷ َن
َّ َو ِ َّ ِهلل ُﺟﻨُﻮ ُد
Sub.: Prophet Muhammad is a witness, and a bearer of glad tidings and warning 48:848:8-10
48:8 We have sent you (Prophet Muhammad) as a witness and as a bearer of glad tidings and
warning, 8 اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎكَ َﺷﺎ ِﻫﺪ ًا َو ُﻣﺒَ ِ ّﴩ ًا َوﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا
ِٕ
48:9 so that you believe in Allah and His Messenger and that you support him, revere him
ِ ِ ِﻟ ُﺘ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
(Prophet Muhammad), and exalt Him (Allah), at the dawn and in the evening. ﻮهل
9 َوﺗُ َﻌ ّ ِﺰ ُرو ُﻩ َوﺗ َُﻮ ِﻗّ ُﺮو ُﻩ َوﺗ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤﻮ ُﻩ ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة َو َٔا ِﺻﻴ ًﻼ
48:10 Those who swear allegiance to you swear allegiance to Allah. The Hand of Allah is above
their hands. He who breaks his oath breaks it against his self, but for he that keeps his covenant
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ِ َّ ُاهلل ﻳَﺪ
made with Allah, Allah shall give him a mighty wage. اهلل ﻓَ ْﻮ َق َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ
َ َّ ﻮن
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﺒﺎ ِﻳ ُﻌﻮﻧ ََﻚ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻳ ُ َﺒﺎ ِﻳ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
ِ
ِ
ُ
َ
ِ
ً
َ
َ
ِ
َ
ِ
ُ
َ
ً
َ
ْ
َ
َ
َٔ
َٔ
ﻓ
10 اهلل َﺴـ ُﻴ ْﺆﺗﻴﻪ ا ْﺟﺮا َﻋﻈامي
َ َّ ﻓ َﻤﻦ ﻧَّﻜﺚ ﻓﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻳَﻨﻜﺚ ﻋَﲆ ﻧَﻔﺴﻪ َو َﻣ ْﻦ ا ْوﰱ ِﺑ َﻤﺎ ﻋَﺎﻫَﺪَ ﻋَﻠ ْﻴ ُﻪ
ِٕ
Sub.: Hypocrisy; those who say with the tongues what they do not mean in their hearts 48:1148:11-17
48:11 The Bedouins who lagged behind will say to you, 'We were occupied with our possessions
and families, so ask Allah to forgive us.' But they say with their tongues what they do not mean
in their hearts. Say, 'Who can help you against Allah if it is that He wills harm for you or desires
benefit for you? Allah is Aware of what you do.' ﻮن ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب َﺷ َﻐﻠَ ْﺘﻨَﺎ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُﻨَﺎ َو َٔا ْﻫﻠُﻮانَ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ
َ َﺳـ َﻴ ُﻘﻮ ُل َ َكل اﳌ ُ َﺨﻠ َّ ُﻔ
ِ َّ كل ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
ُ ِ ﻮن ِﺑﺎَٔﻟْ ِﺴﻨَﳤِ ِ ﻢ َّﻣﺎ ﻟَﻴْ َﺲ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻗُ ْﻞ ﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﻤ
ﻮن َﺧ ِﺒﲑ ًا
ُ َّ ﴐا َٔا ْو َٔا َرا َد ِﺑ ُ ْﲂ ﻧ َ ْﻔﻌ ًﺎ ﺑ َ ْﻞ َﰷ َن
َّ َ اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا ْن َٔا َرا َد ِﺑ ُ ْﲂ
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َ ُﻟَﻨَﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
11
48:12 No, you thought that the Messenger and the believers would never return to their families,
and this was made to seem fair in your hearts so you harbored evil thoughts, and so you are a
destroyed nation. ﻨﱲ
َ ُﺑ َ ْﻞ َﻇﻨَ ُ ْﻨﱲ َٔان ﻟَّﻦ ﻳَﻨ َﻘ ِﻠ َﺐ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ْ ُ اﻟﺴ ْﻮ ِء َو ُﻛ
َّ ﻮن ِٕا َﱃ َٔا ْﻫ ِﻠ ِﳱ ْﻢ َٔاﺑَﺪ ًا َو ُز ِﻳّ َﻦ َذ ِ َكل ِﰲ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َو َﻇﻨَ ُ ْﻨﱲ َﻇ َّﻦ
12 ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﺑُﻮر ًا
48:13 But whosoever disbelieves in Allah and His Messenger; We have prepared a Blazing Fire
ِ ِ َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ْﻦ ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
for the unbelievers. 13 ﻮهل ﻓَﺎانَّ َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َﺳ ِﻌﲑ ًا
ِٕ heavens and the earth. He forgives whom He will
48:14 To Allah belongs the Kingdom of the
ُ ْ َو ِ َّ ِهلل ُﻣ
and punishes whom He will. Allah is Forgiving and Merciful. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ُﺮ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
َّ كل
14 ًاهلل ﻏَ ُﻔﻮر ًا َّر ِﺣامي
ُ َّ َوﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ُب َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﰷ َن
48:15 When you set forth to take the spoils, those Bedouins who lagged behind will say, 'Let us
follow you.' They hope to change the Words of Allah. Say, 'You shall not follow us. Allah has
said so before.' They will reply, 'No, you are envious of us.' Rather, they have only understood a
ِ َّ ون َٔان ﻳ ُ َﺒ ِّﺪﻟُﻮا َالك َم
little! اهلل ِﻣﻦ
َ ِ ﻮن ا َذا ا َﻧﻄﻠَ ْﻘ ُ ْﱲ ا َﱃ َﻣﻐ
ُ َّ اهلل ﻗُﻞ ﻟَّﻦ ﺗَﺘ َّ ِﺒ ُﻌﻮانَ َﻛ َﺬ ِﻟ ُ ْﲂ ﻗَﺎ َل
َ َُﺎﱎ ِﻟ َﺘﺎْٔﺧ ُُﺬوﻫَﺎ َذ ُروانَ ﻧ َﺘ َّ ِﺒ ْﻌ ُ ْﲂ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ َﺳـ َﻴ ُﻘﻮ ُل اﳌ ُ َﺨﻠ َّ ُﻔ
ِٕ
ِٕ
15 ُﻮن اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
َ ﻮن ﺑ َ ْﻞ َ ْﲢ ُﺴﺪُ وﻧَﻨَﺎ ﺑ َ ْﻞ َﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
َ ُﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَ َﺴـ َﻴ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
48:16 Say to the Arabs who lagged behind, 'You shall be called upon to fight a mighty nation,
unless they embrace Islam. If you are obedient you shall receive a good wage from Allah. But, if
you turn away, as you turned your backs before, He will punish you with a painful punishment.'
اهلل َٔا ْﺟﺮ ًا َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ َوان ﺗَ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮا َ َامك
ُ َّ ﻮن ﻓَﺎن ﺗ ُِﻄﻴ ُﻌﻮا ﻳ ُ ْﺆ ِﺗ ُ ُﲂ
َ ﻗُﻞ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﺨﻠ َّ ِﻔ َﲔ ِﻣ َﻦ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ِاب َﺳـ ُﺘ ْﺪ َﻋ ْﻮ َن ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ٍم ُٔا ْو ِﱄ ﺑَﺎْٔ ٍس َﺷ ِﺪﻳ ٍﺪ ﺗُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮﳖَ ُ ْﻢ َٔا ْو ﻳ ُْﺴ ِﻠ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
16 ًﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ْﺑ ُ ْﲂ ﻋَ ِٕ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
48:17 There is no fault in the blind, or the lame, or the sick. He who obeys Allah and His
Messenger He shall admit him to Gardens underneath which rivers flow; but he who turns away
shall be punished with a painful punishment. ﻟَﻴْ َﺲ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ ْ َﲻﻰ َﺣ َﺮ ٌج َو َﻻ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻﻋ َْﺮجِ َﺣ َﺮ ٌج َو َﻻ ﻋَ َﲆ اﳌ َ ِﺮ ِﻳﺾ َﺣ َﺮ ٌج
ٍ َّ ﻮهل ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ْ ُهل َﺟﻨ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
17 ًﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّل ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﺑْ ُﻪ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
َ َّ ِ َو َﻣﻦ ﻳ ُ ِﻄﻊ
Sub.: The Treaty of Hudaibiah 48:1848:18-27
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48:18 Allah was pleased with the believers when they swore allegiance to you under the tree and
He knew what was in their hearts. Therefore, He sent down tranquility upon them and rewarded
َّ اهلل َﻋ ِﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ا ْذ ﻳ ُ َﺒﺎ ِﻳ ُﻌﻮﻧ ََﻚ َ ْﲢ َﺖ
them with a victory close by اﻟﺸ َﺠ َﺮ ِة ﻓَ َﻌ ِ َﲅ َﻣﺎ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَﺎَٔ َﻧﺰ َل ا َّﻟﺴ ِﻜﻴﻨَ َﺔ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ُ َّ ﴈ
َ ِ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َر
ِٕ
18 َو َٔا َاثﲠَ ُ ْﻢ ﻓَ ْﺘﺤ ًﺎ ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ
48:19 and they took many spoils, and Allah is the Almighty, and the Wise. َﺎﱎ َﻛ ِﺜ َﲑ ًة ﻳَﺎْٔﺧ ُُﺬوﳖَ َﺎ َو َﰷ َن
َ ِ َو َﻣﻐ
19 ًاهلل َﻋ ِﺰﻳﺰ ًا َﺣ ِﻜامي
ُ َّ
48:20 Allah has promised that you take many spoils. He has hastened this to you, and restrained
the hands of people from you so that He makes it a sign to the believers and to guide you on a
ْ ُ َﺎﱎ َﻛ ِﺜ َﲑ ًة ﺗَﺎْٔﺧ ُُﺬوﳖَ َﺎ ﻓَ َﻌ َّﺠ َﻞ ﻟَ ُ ْﲂ َﻫ ِﺬ ِﻩ َو َﻛ َّﻒ َٔاﻳْ ِﺪ َي اﻟﻨَّ ِﺎس ﻋ
Straight Path. ﴏاﻃ ًﺎ
َ ِ اهلل َﻣﻐ
ُ َّ َُوﻋَﺪَ ُﰼ
َ ِ ﻮن آﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َوﳞَ ْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ
َ َﻨﲂ َو ِﻟ َﺘ ُﻜ
20 ًُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘامي
48:21 And there were (other spoils) which you were unable to take. Allah has encompassed it
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
already, Allah is powerful over all things. 21 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪﻳﺮ ًا
ُ َّ َو ُٔاﺧ َْﺮى ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ْﻘ ِﺪ ُروا ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻗَ ْﺪ َٔا َﺣ َﺎط
ُ َّ اهلل ﲠِ َﺎ َو َﰷ َن
َْ ﰻ
48:22 If the unbelievers had fought you they would have been put to flight, and found none to
protect or help them. 22 ون َو ِﻟﻴ ًّﺎ َو َﻻ ﻧ َِﺼﲑ ًا
َ َُوﻟ َ ْﻮ ﻗَﺎﺗَﻠَ ُ ُﲂ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ َﻮﻟ َّ ُﻮا ا َٔﻻد َْاب َر ُ َّﰒ َﻻ َﳚِﺪ
48:23 Such is the way of Allah in days gone by, and you shall ﬁnd no change in the ways of
ِ َّ اهلل اﻟ َ ِﱵ ﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ ْﺖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ َوﻟَﻦ َﲡِﺪَ ِﻟ ُﺴـﻨَّ ِﺔ
ِ َّ ُﺳـﻨَّ َﺔ
Allah. 23 اهلل ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ ًﻼ
48:24 It was He who restrained their hands from you and your hands from them in the hollow
(Hudaibiah) of Mecca after He had given you victory over them. Allah sees the things you do.
ْ ُ  َوﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﻛ َّﻒ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ ﻋ24
ﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ُ َّ َﻨﲂ َو َٔاﻳْ ِﺪﻳَ ُ ْﲂ َﻋ ْﳯُﻢ ِﺑ َﺒ ْﻄ ِﻦ َﻣﻜَّ َﺔ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َٔا ْن َٔا ْﻇ َﻔ َﺮُ ْﰼ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﰷ َن
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
48:25 They are those who disbelieved and barred you from the Holy Mosque and the oﬀering
detained so as not to reach its place of sacrifice if it had not been for certain believing men and
certain believing women whom you did not know, you might have trampled upon them, and so
sin reached you because of (killing) them while you did not know. In order that Allah admits
into His Mercy whom He will, had they (the believers) been easy to distinguish, We would have
ْ ُ ُ ُﱒ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﺻﺪ
punished the unbelievers among them with a painful punishment. ُّوﰼ َﻋ ِﻦ اﳌ َ ْﺴ ِﺠ ِﺪ
ٌ َﻮن َو ِﻧ َﺴﺎ ٌء ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
ﺎت ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ َﻮ ُ ْﱒ َٔان ﺗ ََﻄ ُﺆ َو ُ ْﱒ ﻓَ ُﺘ ِﺼﻴ َﺒ ُﲂ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ َﻌ َّﺮ ٌة ِﺑﻐ ْ َِﲑ ِﻋ ْ ٍﲅ ِﻟ ّ ُﻴ ْﺪ ِﺧ َﻞ
َ ُاﳊ ََﺮا ِم َواﻟْﻬ َْﺪ َي َﻣ ْﻌ ُﻜﻮﻓ ًﺎ َٔان ﻳ َ ْﺒﻠُ َﻎ َﻣ ِﺤ َّ ُهل َوﻟ َ ْﻮﻻ ِر َﺟﺎ ٌل ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
ًاهلل ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ﻟَ ْﻮ ﺗَ َﺰﻳَّﻠُﻮا ﻟ َ َﻌ َّﺬﺑْﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
ُ َّ 25
48:26 And when the unbelievers established in their hearts ﬁerce bigotry, the ﬁerce bigotry of
ignorance, Allah sent down His tranquility on His Messenger and the believers and firmly
fastened to them the Word of 'taqwa' (there is no god except Allah, and Muhammad is His
Messenger, as it is the cause of righteousness) to which they have better right and are worthy of
it. Allah has knowledge of all things. اهلل َﺳ ِﻜﻴﻨَ َﺘ ُﻪ ﻋَ َﲆ
ُ َّ ا ْذ َﺟ َﻌ َﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ُﻢ اﳊَ ِﻤ َّﻴ َﺔ َ ِﲪ َّﻴ َﺔ اﳉَﺎ ِﻫ ِﻠ َّﻴ ِﺔ ﻓَﺎَٔ َﻧﺰ َل
ِٕ
ِ ِ َر ُﺳ
َْ ﲁ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
26 ًﳾ ٍء ﻋَ ِﻠامي
ُ َّ ﻮهل َوﻋَ َﲆ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َو َٔاﻟْ َﺰ َﻣﻬُ ْﻢ َ ِﳇ َﻤ َﺔ اﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى َو َﰷﻧُﻮا َٔا َﺣ َّﻖ ﲠِ َﺎ َو َٔا ْﻫﻠَﻬَﺎ َو َﰷ َن
48:27 Indeed, Allah, in truth, has realized His Messenger's vision. You shall enter the Sacred
Mosque in security if Allah wills, with hair shaven or cut short and without fear. He knew what
ُ َ اهلل َر ُﺳ
you did not know, and granted you a near victory. ﻮهل ُّاﻟﺮ ْؤ َاي ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻟَ َﺘ ْﺪ ُﺧﻠُ َّﻦ اﳌ َ ْﺴ ِﺠﺪَ اﳊ ََﺮا َم ان
ُ َّ ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺻﺪَ َق
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27 ُون َذ ِ َكل ﻓَ ْﺘﺤ ًﺎ ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ
ّ
َ
ِ
ُ َّ َﺷﺎ َء
َ ِ ُ َ اهلل ا ٓ ِﻣ ِﻨ َﲔ ُﻣ َﺤ ِﻠ ّ ِﻘ َﲔ ُر ُء َوﺳﲂ
ََ ُ ْ ْ َ َ َ َ
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Sub.: Allah declares Islam is the religion of truth and that it is above all
all other religions, and
conﬁrms that Muhammad is indeed His Messenger 48:2848:28-29
48:28 It is He who has sent His Messenger with guidance and the religion of truth, so that He
ُ َ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا ْر َﺳ َﻞ َر ُﺳ
exalts it above all other religions. Allah is the Sufficient Witness. ﻮهل ِابﻟْﻬُﺪَ ى َو ِد ِﻳﻦ اﳊ ّ َِﻖ
 ِﻟ ُﻴ ْﻈﻬ َِﺮ ُﻩ ﻋَ َﲆ ّ ِادل ِﻳﻦ ُ ِﳇّ ِﻪ َو َﻛ َﻔﻰ ِاب َّ ِهلل َﺷﻬِﻴﺪ ًا28
Sub.: The description of Muslims was written in the Torah and the lost Gospel given to Jesus
48:29
48:29 Muhammad is the Messenger of Allah. Those who are with him are harsh against the
unbelievers but merciful to one another. You see them bow and prostrate themselves seeking the
bounty and pleasure of Allah. Their mark is on their faces from the trace of prostration. That is
their likeness in the Torah and their likeness in the Gospel, as the seed which puts forth its shoot
and strengthens it, so that it grows stout and rises straight upon its stalk, delighting the sowers,
and through them He enrages the unbelievers. Allah has promised those of them who believe
ِ َّ ُﻣ َﺤ َّﻤ ٌﺪ َّر ُﺳﻮ ُل
and do good deeds, forgiveness and a great wage. اﱒ
ْ ُ اهلل َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ َٔا ِﺷﺪَّا ُء ﻋَ َﲆ اﻟ ُﻜﻔَّﺎ ِر ُر َ َﲪﺎ ُء ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﺗَ َﺮ
ِ َّ ُﻮن ﻓَﻀْ ًﻼ ِ ّﻣ َﻦ
ﻴﻞ َﻛ َﺰ ْرعٍ َٔاﺧ َْﺮ َج
ِ اﻟﺴ ُﺠﻮ ِد َذ ِ َكل َﻣﺜَﻠُﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻟﺘَّ ْﻮ َرا ِة َو َﻣﺜَﻠُﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻻ ِﳒ
ْ ُ َ اهلل َو ِرﺿْ َﻮا ًان ِﺳـﳰ
َ ُرﻛَّﻌ ًﺎ ُﲭَّﺪ ًا ﻳ َ ْﺒﺘَﻐ
ُّ ﺎﱒ ِﰲ َو ُﺟﻮ ِﻫﻬِﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﺛَ ِﺮ
ِٕ ِ ﻆ ﻓَﺎﺳـﺘﻮى ﻋ َﲆ ﺳﻮ ِﻗ ِﻪ ﻳﻌ ِﺠﺐ اﻟﺰرا َع ِﻟﻴ ِﻐﻴﻆَ ﲠِ ﻢ اﻟ ُﻜﻔَّﺎر وﻋﺪَ اهلل َّ ِاذلﻳﻦ آﻣﻨﻮا و َ ِﲻﻠُﻮا اﻟﺼﺎ ِﻟﺤ
ﺎت ِﻣ ْ ُﳯﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ًة َو َٔا ْﺟﺮ ًا
َ َّ
َ ُ َ َ ُ َّ َ َ َ ُ ِ َ َّ ُّ ُ ْ ُ ُ َ َ َ ْ َ ََﺷ ْﻄﺎَٔ ُﻩ ﻓَﺎ ٓ َز َر ُﻩ ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ ْﻐﻠ
29 ًَﻋ ِﻈامي

49 The Apartments - AlAl-Hujuratات
Hujuratاﳊﺠﺮات
ﺳﻮرة اﳊﺠ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Etiquett
Etiquette
tte with the Prophet 49:149:1-6
49:1 Believers do not advance before Allah and His Messenger. Fear Allah. Allah is the Hearer,
ِ ِ اهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗُ َﻘ ِّﺪ ُﻣﻮا ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ِي
the Knower. 1 اهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َ َّ اهلل ا َّن
َ َّ ﻮهل َواﺗ َّ ُﻘﻮا
ِٕ
49:2 Believers, do not raise your voices above the voice of the Prophet, nor speak loudly to him
as you do to one another lest your works should be annulled without your knowledge. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ
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2 ون
َ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ ْﺮﻓَ ُﻌﻮا َٔا ْﺻ َﻮاﺗَ ُ ْﲂ ﻓَ ْﻮ َق َﺻ ْﻮ ِت اﻟﻨَّ ِ ِ ّﱯ َو َﻻ َ ْﲡﻬ َُﺮوا َ ُهل ِابﻟْ َﻘ ْﻮ ِل َﻛ َﺠﻬْ ِﺮ ﺑ َ ْﻌ ِﻀ ُ ْﲂ ِﻟ َﺒ ْﻌ ٍﺾ َٔان َ ْﲢ َﺒﻂَ َٔا ْ َﲻ ُﺎﻟ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﻻ ﺗ َ ْﺸ ُﻌ ُﺮ
49:3 Those who lower their voice in the presence of the Messenger of Allah are those whose
hearts Allah has tested for warding off (evil). They shall receive forgiveness and a great wage. ا َّن
ِٕ
َّ
َّ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
ُٔ
َٔ
ِ
ﻟ
ﻋ
ﻣ
َاﲥ
َﻨﺪ
ُُّﻀ
ﻦ
ﺤ
ﺘ
اهلل
ﻮل
ﺳ
ر
ا
ﻳﻦ
اذل
ﻚ
ﺌ
و
ا
3 اهلل ﻗُﻠُﻮﲠَ ُ ْﻢ ِﻟﻠﺘَّ ْﻘ َﻮى ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
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49:4 Whereas those who call out to you from behind the apartments, most of them lack
understanding. 4 ﻮن
َ ُا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُﻨَﺎ ُدوﻧ ََﻚ ِﻣﻦ َو َرا ِء اﳊُ ُﺠ َﺮ ِات َٔا ْﻛ َ ُﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌ ِﻘﻠ
ِٕ
49:5 If they had patience until you went out to them, it would have been better for them. But
Allah is the Forgiving and the Most Merciful. 5 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮ َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﺻ َ ُﱪوا َﺣ َّﱴ َ ْﲣ ُﺮ َج اﻟَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻟَ َﲀ َن ﺧ َْﲑ ًا ﻟَّﻬ ُْﻢ َو
ِٕ
Sub.: Obedience to the Messenger of Allah and the importance of examining the source of your
information 49:649:6-8
49:6 Believers, if an evildoer brings you a piece of news, inquire first, in case you should
unwittingly wrong others and then repent of what you have done. َٔاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ان َﺟﺎ َء ُ ْﰼ ﻓَ ِﺎﺳﻖٌ ِﺑﻨ َ َﺒ ٍﺎ
ِٕ
6 ﻓَﺘَ َﺒﻴَّﻨُﻮا َٔان ﺗ ُِﺼﻴ ُﺒﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ِ َﲜﻬ َ ٍَﺎةل ﻓَ ُﺘ ْﺼ ِﺒ ُﺤﻮا ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻓَ َﻌﻠْ ُ ْﱲ انَ ِد ِﻣ َﲔ
49:7 Know that the Messenger of Allah is among you. If he were to obey you in many matters,
you would surely suffer. But Allah has endeared the Belief to you and beautified it in your hearts,
and has made detestable to you disbelief, wrongdoing, and disobedience. Such are those who are
ِ َّ ﻴﲂ َر ُﺳﻮ َل
ْ ُ َوا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن ِﻓ
righteous اهلل َﺣﺒَّ َﺐ اﻟ َ ْﻴ ُ ُﲂ اﻻﳝ َ َﺎن َو َزﻳَّﻨَ ُﻪ ِﰲ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َو َﻛ َّﺮ َﻩ اﻟ َ ْﻴ ُ ُﲂ
َ َّ اهلل ﻟ َ ْﻮ ﻳ ُ ِﻄﻴ ُﻌ ُ ْﲂ ِﰲ َﻛ ِﺜ ٍﲑ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﻣ ِﺮ ﻟ َ َﻌ ِﻨﱲُّ ْ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
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7 ون
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ِ َّ ﻓَﻀْ ًﻼ ِ ّﻣ َﻦ
49:8 by the Favor and Blessing of Allah. Allah is the Knower and the Wise. اهلل
ُ َّ اهلل َوِﻧ ْﻌ َﻤ ًﺔ َو
8 ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
Sub.: Justice is an important
important part of Islamic life 49:949:9-10
49:9 If two parties of believers ﬁght, reform between them. If either of them is insolent against
the other, fight the insolent one till they revert to the order of Allah. If they revert, reform
between them with justice, and weigh with justice. Allah loves those who weigh with justice. َوان
ِ َّ اﳘﺎ ﻋَ َﲆ ا ُٔﻻﺧ َْﺮى ﻓَ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮا اﻟ َ ِﱵ ﺗَ ْﺒ ِﻐﻲ َﺣ َّﱴ ﺗَ ِﻔﻲ َء ا َﱃ َٔا ْﻣ ِﺮ
اهلل ﻓَﺎن ﻓَﺎ َء ْت
َ ُ َِٕ َﻃﺎﺋِ َﻔﺘَ ِﺎن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ا ْﻗﺘَ َﺘﻠُﻮا ﻓَﺎَٔ ْﺻ ِﻠ ُﺤﻮا ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ﻓَﺎن ﺑَﻐ َْﺖ ا ْﺣﺪ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُِٕ ْﻘ ِﺴ ِﻄ َﲔ
َ َّ ﻓَﺎَٔ ْﺻ ِﻠ ُﺤﻮا ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِابﻟْ َﻌ ْﺪ ِل َو َٔا ْﻗ ِﺴ ُﻄﻮا ا َّن9
ِٕ
49:10 Believers are indeed brothers, therefore make things right among your two brothers and
fear Allah, so that you will be subject to mercy. ﻮن
َ َّ ﻮن اﺧ َْﻮ ٌة ﻓَﺎَٔ ْﺻ ِﻠ ُﺤﻮا ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﺧ ََﻮ ْﻳ ُ ْﲂ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ اهلل ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗُ ْﺮ َ ُﲪ
ِٕ
ِٕ
10
49:11--12
Sub.: Mockery, fault ﬁnding, abusive name calling, suspicion, spying and backbiting 49:11
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49:11 Believers, do not let people mock other people who may be better than themselves. Do not
let women mock women, who may be better than themselves. Do not find fault with one
another, nor abuse one another with nicknames. An evil name is disobedience after belief. Those
who do not repent are the harm doers. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﻳ َْﺴﺨ َْﺮ ﻗَ ْﻮ ٌم ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﻮ ٍم َﻋ َﴗ َٔان ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َو َﻻ ِﻧ َﺴﺎ ٌء
الاﰟ اﻟ ُﻔ ُﺴ ُﻮق ﺑ َ ْﻌﺪَ اﻻﳝَﺎ ِن َو َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َﺘُ ْﺐ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
ُ ْ ِ ّﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎ ٍء َﻋ َﴗ َٔان ﻳَ ُﻜ َّﻦ ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُ َّﻦ َو َﻻ ﺗَﻠْ ِﻤ ُﺰوا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَﻨَﺎﺑَ ُﺰوا ِاب َٔﻻﻟْ َﻘ ِﺎب ِﺑﺌْ َﺲ
ِٕ
ِ
َّ
11 ﻮن
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49:12 Believers, abstain from most suspicion, some suspicion is a sin. Neither spy nor backbite
one another would any of you like to eat the flesh of his dead brother? Surely, you would loathe
it. Fear Allah, without doubt Allah turns (in mercy) and He is the Merciful. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ْﺟﺘَ ِﻨ ُﺒﻮا
َّ اﻟﻈ ِّﻦ ا َّن ﺑ َ ْﻌ َﺾ
َّ َﻛ ِﺜﲑ ًا ِ ّﻣ َﻦ
َ ُ ْٔاﻟﻈ ِّﻦ ا ْ ٌﰒ َو َﻻ َ َﲡ َّﺴ ُﺴﻮا َو َﻻ ﻳ َ ْﻐ َﺘﺐ ﺑ َّ ْﻌﻀُ ُﲂ ﺑ َ ْﻌﻀ ًﺎ َٔا ُ ِﳛ ُّﺐ َٔا َﺣﺪُ ُ ْﰼ َٔان ﻳَﺎ
اهلل ا َّن
َ َّ ﰻ ﻟ َ ْﺤ َﻢ َٔا ِﺧﻴ ِﻪ َﻣ ْﻴﺘ ًﺎ ﻓَ َﻜ ِﺮ ْﻫ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
12 اب َّر ِﺣ ٌﲓ
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ٌ َّ َ َّ
Sub.: The hand of friendship 49:13
49:13 People, We have created you from a male and a female, and made you into nations and
tribes that you might know one another. The noblest of you before Allah is the most righteous of
you. Allah is the Knower, the Aware. َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس اانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُﺎﰼ ِ ّﻣﻦ َذ َﻛ ٍﺮ َو ُٔا َﻧﱺ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَ ُ ْﺎﰼ ُﺷ ُﻌﻮ ًاب َوﻗَ َﺒﺎﺋِ َﻞ ِﻟ َﺘ َﻌ َﺎرﻓُﻮا ا َّن َٔا ْﻛ َﺮ َﻣ ُ ْﲂ
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13 ٌاهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺧﺒِﲑ
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َ َّ َّ
ِٕ
Sub.: Belief and submission 49:1449:14-18
49:14 The Arabs declare, 'We believe.' Say, 'You do not', rather, say, 'we submit,' because belief
has not yet found its way into your hearts. If you obey Allah and His Messenger, He will not
reduce a thing from of your deeds. Allah is the Forgiving and the Most Merciful. ﻗَﺎﻟ َ ِﺖ ا َٔﻻﻋ َْﺮ ُاب ا ٓ َﻣﻨَّﺎ
اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﻗُﻞ ﻟ َّ ْﻢ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا َوﻟَ ِﻜﻦ ﻗُﻮﻟُﻮا َٔا ْﺳﻠَ ْﻤﻨَﺎ َوﻟ َ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﺪﺧ ُِﻞ اﻻﳝ َ ُﺎن ِﰲ ﻗُﻠُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َوان ﺗ ُِﻄﻴ ُﻌﻮا
َ َّ اهلل َو َر ُﺳﻮ َ ُهل َﻻ ﻳ َ ِﻠ ْﺘ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْ َﲻﺎ ِﻟ ُ ْﲂ َﺷﻴْﺌ ًﺎ ا َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ
14
49:15 The believers are those who believe in Allah and His Messenger and have not doubted, and
who struggled in His Way with their possessions and themselves. Such are those who are
ِ ِ ﻮن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
ِ َّ ِﻴﻞ
truthful. 15 ﻮن
ِ ﻮهل ُ َّﰒ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ْﺮاتَ ﺑُﻮا َو َﺟﺎ َﻫﺪُ وا ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ ِﰲ َﺳﺒ
َّ اهلل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ ُاﻟﺼﺎ ِدﻗ
ِٕ
49:16 Say, 'Would you teach Allah what your religion is, when Allah knows all that is in the
heavens and the earth?' Allah has knowledge of all things. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
ُ َّ اهلل ِﺑ ِﺪﻳ ِﻨ ُ ْﲂ َو
َ َّ ﻮن
َ ﻗُ ْﻞ َٔاﺗُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤ
َّ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ و َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو16
َْ ﲁ
َ
49:17 They regard it as a favor to you that they have submitted! Say, 'Do not regard your
submission as a favor to me, rather, it is Allah who bestows upon you a favor by guiding you to
belief, if you are truthful. ﻨﱲ
ُ َّ ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َٔا ْن َٔا ْﺳﻠَ ُﻤﻮا ﻗُﻞ ﻻَّ ﺗَ ُﻤﻨُّﻮا ﻋَ َ َّﲇ ا ْﺳﻼ َﻣ ُ ْﲂ ﺑ َ ِﻞ
َ ُّﻳ َ ُﻤﻨ
ْ ُ اهلل ﻳ َ ُﻤ ُّﻦ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َٔا ْن ﻫَﺪَ ُ ْاﰼ ِﻟﻼﳝ َ ِﺎن ِٕان ُﻛ
ِٕ
ِٕ
502

17 َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
49:18 Indeed, Allah knows the Unseen of the heavens and the earth, and Allah is the Seer of
what you do.' 18 ﻮن
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو
َ َّ ا َّن
َ ُاهلل ﺑ َ ِﺼﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َّ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ﻏَ ْﻴ َﺐ
ِٕ
50 Qaaf - Qaafق
Qaafﺳﻮرة ق
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Disbelief in the resurrection and the events of the Day of Resurrection 50:150:1-45
50:1 Qaaf. By the Glorious Koran! 1 ق َواﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن اﳌ َ ِﺠﻴ ِﺪ
50:2 No, but they marvel that from among themselves a warner has come to them. The
َ ﺑ َ ْﻞ َ ِﲺ ُﺒﻮا َٔان َﺟﺎ َء ُﱒ ُّﻣﻨ ِﺬ ٌر ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ َﻘﺎ َل
unbelievers say (in mockery), 'This is a marvelous thing! ون َﻫ َﺬا
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
2 ﻴﺐ
ٌ ﳾ ٌء َ ِﲺ
َْ
50:3 What, when we are dead and turned to dust? That indeed would be an unlikely return!' َٔاﺋِ َﺬا
3 ِﻣ ْﺘﻨَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ﺗُ َﺮا ًاب َذ ِ َكل َر ْﺟ ٌﻊ ﺑ َ ِﻌﻴ ٌﺪ
50:4 We know all that the earth takes away of them, and a Book of Records is with Us. ﻗَ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤﻨَﺎ َﻣﺎ
4 ٌﺎب َﺣ ِﻔﻴﻆ
ٌ ﺗَﻨ ُﻘ ُﺺ ا َٔﻻ ْر ُض ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َو ِﻋﻨﺪَ انَ ِﻛ َﺘ
50:5 Rather, they belied the truth when it came to them, and now they are in a state of
confusion. 5 ﺑ َ ْﻞ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ ﻟ َ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُ ْﱒ ﻓَﻬُ ْﻢ ِﰲ َٔا ْﻣ ٍﺮ َّﻣ ِﺮ ٍﱕ
Sub.: Signs of Allah in the heavens and the earth 50:650:6-11
50:6 What, have they never observed the heaven above them, (and seen) how We built and
adorned it, leaving no crack? 6 ٍاﻟﺴ َﻤﺎ ِء ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ْﻢ َﻛ ْﻴ َﻒ ﺑَﻨَﻴْﻨَﺎﻫَﺎ َو َزﻳَّﻨَّﺎﻫَﺎ َو َﻣﺎ ﻟَﻬَﺎ ِﻣﻦ ﻓُ ُﺮوج
َّ َٔاﻓَ َ ْﲅ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮوا ِٕا َﱃ
50:7 We spread out the earth and set upon it ﬁrm mountains, and We cause every delightful
ّ ِ ُ اﳼ َوأَﻧ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ ِﻣﻦ
thing to grow in it 7 ﻴﺞ
َ ِ َوا َٔﻻ ْر َض َﻣﺪَ دْانَ ﻫَﺎ َو َٔاﻟْ َﻘ ْﻴ َﻨﺎ ِﻓﳱَﺎ َر َو
ٍ ِ َﰻ َز ْوجٍ ﲠ
ِّ ُ ﴫ ًة َو ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟ
50:8 as a lesson and a reminder to every penitent worshiper. 8 ﻴﺐ
ٍ ﲁ َﻋ ْﺒ ٍﺪ ُّﻣ ِﻨ
َ ِ ﺗَ ْﺒ
50:9 We sent down blessed water from the sky with which We caused gardens and the grains of
ٍ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻣ ًﺎء ُّﻣ َﺒ َﺎرﰷً ﻓَﺎَٔﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ َﺟﻨ
harvest to grow, 9 ﺎت َو َﺣ َّﺐ اﳊ َِﺼﻴ ِﺪ
َّ َوﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ
ٍ َواﻟﻨَّ ْﺨ َﻞ َاب ِﺳ َﻘ
50:10 and tall palm-trees with compact spathes10 ﺎت ﻟَّﻬَﺎ َﻃﻠْ ٌﻊ ﻧ َِّﻀﻴ ٌﺪ
50:11 as a provision for the worshipers; thereby We revived a land that was dead. Such shall be
the emerging.11 وج
ُ ِر ْزﻗ ًﺎ ِﻟ ّﻠْ ِﻌ َﺒﺎ ِد َو َٔا ْﺣ َﻴ ْﻴﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ْ َدل ًة َّﻣ ْﻴﺘ ًﺎ َﻛ َﺬ ِ َكل اﳋ ُُﺮ
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Sub.: The destruction of nations were signs of Allah not acts of "Mother Nature"
Nature" 50:1250:12-14
50:12 Before them, the nation of Noah, the nation of Ar-Rass belied and so did Thamood َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ
َ ْ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ُم ﻧ ُﻮحٍ َو َٔا
12 ﺎب َّاﻟﺮ ِّس َوﺛَ ُﻤﻮ ُد
ُ ﲱ
ٍ َُوﻋَﺎ ٌد َو ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َواﺧ َْﻮ ُان ﻟ
50:13 and Aad, Pharaoh and the brothers of Lot, 13 ﻮط
50:14 the dwellers of the Thicket and the nation of Tubba', allِٕ belied their Messengers, therefore
َ ْ َو َٔا
ٌّ ُ ٍ ﺎب ا َٔﻻ ْﻳ َﻜ ِﺔ َوﻗَ ْﻮ ُم ﺗُ َّﺒﻊ
My threat was realized. 14 ﰻ َﻛ َّﺬ َب ُّاﻟﺮ ُﺳ َﻞ ﻓَ َﺤ َّﻖ َو ِﻋﻴ ِﺪ
ُ ﲱ
50:15 What, were We wearied by the ﬁrst creation? No, indeed; yet they are in doubt about a
new creation. 15 َٔاﻓَ َﻌﻴِﻴﻨَﺎ ِابﻟْ َﺨﻠْ ِﻖ ا َٔﻻ َّو ِل ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ِﰲ ﻟ َﺒْ ٍﺲ ِ ّﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ٍﻖ َﺟ ِﺪﻳ ٍﺪ
50:16 Indeed, We created the human. We know the whisperings of his soul, and are closer to
him than the jugular vein. 16 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن َوﻧ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗ َُﻮ ْﺳ ِﻮ ُس ِﺑ ِﻪ ﻧ َ ْﻔ ُﺴ ُﻪ َو َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻗ َﺮ ُب اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﺒ ِﻞ َاﻟﻮ ِرﻳ ِﺪ
ِٕ
ِٕ
Sub.: The death of the unbelievers. Their resurrection on the Day of Judgement and their
condition 50:1750:17-30
50:17 When both receivers (the angels) receive, one on his right, the other on his left, ا ْذ ﻳ َ َﺘﻠَﻘَّﻰ
ِٕ
ُ
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
ّ
ٌ
ﳌ
ّ
ِ
17 ا َﺘﻠﻘ َﻴ ِﺎن َﻋ ِﻦ اﻟ َﻴﻤﲔِ َو َﻋ ِﻦ اﻟﺸ َﻤﺎل ﻗﻌﻴﺪ
50:18 whatever phrase he utters, an observer is present. 18 ﻴﺐ َﻋ ِﺘﻴ ٌﺪ
ٌ َﻣﺎ ﻳَﻠْ ِﻔﻆُ ِﻣﻦ ﻗَ ْﻮلٍ اﻻَّ َ َدلﻳْ ِﻪ َرِﻗ
ِٕ
50:19 And when the agony of death comes in truth (they will say), 'This is what you have been
َ َو َﺟﺎ َء ْت َﺳ ْﻜ َﺮ ُة اﳌ َ ْﻮ ِت ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َذ ِ َكل َﻣﺎ َﻛ
trying to avoid!' 19 ُﻨﺖ ِﻣ ْﻨ ُﻪ َ ِﲢﻴﺪ
50:20 And the Horn shall be blown; that is the Day of Threat! 20 اﻟﺼﻮ ِر َذ ِ َكل ﻳ َ ْﻮ ُم َاﻟﻮ ِﻋﻴ ِﺪ
ُّ َوﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﰲ
ُّ ُ َو َﺟﺎ َء ْت
50:21 Each soul shall come with a driver, and a witness. 21 ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َّﻣ َﻌﻬَﺎ َﺳﺎﺋِﻖٌ َو َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
50:22 (It will be said), 'Of this you have been heedless. Therefore, we have now removed your
َ ﻨﺖ ِﰲ ﻏَ ْﻔ َ ٍةل ِ ّﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا ﻓَ َﻜﺸَ ْﻔﻨَﺎ ﻋ
َ ﻟ َ َﻘ ْﺪ ُﻛ
covering. Today your sight is sharp.' 22 ﴫكَ اﻟ َﻴ ْﻮ َم َﺣ ِﺪﻳ ٌﺪ
ُ َ َﻨﻚ ِﻏ َﻄﺎ َءكَ ﻓَ َﺒ
50:23 And his companion will say, 'This is that which I have present.' 23 َوﻗَﺎ َل ﻗَ ِﺮﻳ ُﻨ ُﻪ َﻫ َﺬا َﻣﺎ َ َدل َّي َﻋ ِﺘﻴ ٌﺪ
َّ ُ َٔاﻟْ ِﻘ َﻴﺎ ِﰲ َ َهج َّ َﲌ
50:24 (It will be said), 'Indeed, cast into Gehenna (Hell) every deviating unbeliever, ﰻ
24 َﻛﻔَّﺎ ٍر َﻋ ِﻨﻴ ٍﺪ
50:25 forbidder of good, transgressor and doubter, 25 ﻳﺐ
ٍ َّﻣﻨَّﺎعٍ ِﻟ ّﻠْﺨ ْ َِﲑ ُﻣ ْﻌ َﺘ ٍﺪ ُّﻣ ِﺮ
50:26 who has set up with Allah another god. Indeed, you two, cast him into the terrible
ِ َّ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ َﻣ َﻊ
َّ اهلل اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ ﻓَﺎَٔﻟْ ِﻘ َﻴﺎ ُﻩ ِﰲ اﻟ َﻌ َﺬ ِاب
punishment.' 26 اﻟﺸ ِﺪﻳ ِﺪ
ِٕ
50:27 And his companion shall say, 'Our Lord, I did not make him insolent, he was far astray.'
27 ﻗَﺎ َل ﻗَ ِﺮﻳ ُﻨ ُﻪ َرﺑَّﻨَﺎ َﻣﺎ ا َْٔﻃ َﻐ ْﻴ ُﺘ ُﻪ َوﻟَ ِﻜﻦ َﰷ َن ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
50:28 He (Allah) will say, 'Do not dispute before Me. I sent you a warning beforehand. ﻗَﺎ َل َﻻ
28 َ ْﲣ َﺘ ِﺼ ُﻤﻮا َ َدل َّي َوﻗَ ْﺪ ﻗَ َّﺪ ْﻣ ُﺖ اﻟ َ ْﻴ ُﲂ ِابﻟْ َﻮ ِﻋﻴ ِﺪ
ِٕ
50:29 The Word cannot be changed with Me; I do not wrong My worshipers.' َﻣﺎ ﻳ ُ َﺒ َّﺪ ُل اﻟ َﻘ ْﻮ ُل َ َدل َّي َو َﻣﺎ
29 َٔاانَ ﺑ َِﻈ َّﻼ ٍم ِﻟ ّﻠْ َﻌ ِﺒﻴ ِﺪ
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50:30 On that Day We shall ask Gehenna, 'Are you full?' And it will answer, 'are there any
more?' 30 ﻳ َ ْﻮ َم ﻧ َ ُﻘﻮ ُل ِﻟ َﺠﻬ َّ ََﲌ ﻫ َِﻞ ا ْﻣﺘَ ْٔﻼ ِت َوﺗَ ُﻘﻮ ُل ﻫ َْﻞ ِﻣﻦ َّﻣ ِﺰﻳ ٍﺪ
Sub.: The people of Paradise 50:3150:31-35
50:31 And Paradise, which is not far away, shall be brought closer to those who were cautious.
31 َو ُٔا ْ ِزﻟ َﻔ ِﺖ اﳉَﻨَّ ُﺔ ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ ﻏَ ْ َﲑ ﺑ َ ِﻌﻴ ٍﺪ
50:32 (It shall be said to them), 'This is that you were promised. It is for every heeding penitent.
ِّ ُ ون ِﻟ
32 ٍﲁ َٔا َّو ٍاب َﺣ ِﻔﻴﻆ
َ َُﻫ َﺬا َﻣﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
50:33 Whosoever fears the Merciful in the Unseen, and comes with a contrite heart. َﴚ َّاﻟﺮ ْ َﲪ َﻦ
َ ِ َّﻣ ْﻦ ﺧ
33 ﻴﺐ
ٍ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو َﺟﺎ َء ِﺑ َﻘﻠْ ٍﺐ ُّﻣ ِﻨ
50:34 Enter it in peace. This is the Day of Eternity!' 34 ا ْد ُﺧﻠُﻮﻫَﺎ ﺑ َِﺴﻼ ٍم َذ ِ َكل ﻳ َ ْﻮ ُم اﳋُﻠُﻮ ِد
50:35 There they have all that they desire, and with Us is much more. 35 ون ِﻓﳱَﺎ َو َ َدلﻳْﻨَﺎ َﻣ ِﺰﻳ ٌﺪ
َ ﻟَﻬُﻢ َّﻣﺎ ﻳَﺸَ ﺎ ُء
50:36 How many generations, stronger in might than they have We destroyed before them! They
searched the land, could they find any asylum? َو َ ْﰼ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُﻢ ِّﻣﻦ ﻗَ ْﺮ ٍن ُ ْﱒ َٔا َﺷ ُّﺪ ِﻣ ْﳯُﻢ ﺑ َ ْﻄﺸ ًﺎ ﻓَﻨَﻘَّ ُﺒﻮا ِﰲ اﻟﺒِﻼ ِد ﻫ َْﻞ
36 ِﻣﻦ َّﻣ ِﺤ ٍﻴﺺ
50:37 Surely, in this there is a Reminder for he who has a heart or listens attentively while
witnessing. 37 اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َوﻫ َُﻮ َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
َّ ِٕا َّن ِﰲ َذ ِ َكل َ ِذل ْﻛ َﺮى ِﻟ َﻤﻦ َﰷ َن َ ُهل ﻗَﻠْ ٌﺐ َٔا ْو َٔاﻟْ َﻘﻰ
50:38 In six days We created the heavens and the earth and all that is between them and no
weariness touched Us!38 ُﻮب
ٍ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ِﰲ ِﺳـﺘَّ ِﺔ َٔا َّاي ٍم َو َﻣﺎ َﻣ َّﺴـﻨَﺎ ِﻣﻦ ﻟُّﻐ
َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ
Sub.: Remember Allah by making Zikr 50:3950:39-40
50:39 Bear then with patience what they say. Exalt with the praise of your Lord before sunrise
َّ ِﻮن َو َﺳـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َرﺑ ّ َِﻚ ﻗَ ْﺒ َﻞ ُﻃﻠُﻮع
and before sunset. 39 وب
ِ اﻟﺸ ْﻤ ِﺲ َوﻗَ ْﺒ َﻞ اﻟﻐ ُُﺮ
َ ُﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
50:40 And exalt Him in the night, and at the ends of the prostrations. اﻟﺴ ُﺠﻮ ِد
ُّ َو ِﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ﻓَ َﺴـ ِ ّﺒ ْﺤ ُﻪ َو َٔاد َْاب َر
40
Sub.: The Day of Judgement 50:4150:41-44
50:41 Listen for the Day when the Caller will call from a nearby place. َوا ْﺳـ َﺘ ِﻤ ْﻊ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﻨَﺎ ِد اﳌُﻨَﺎ ِد ِﻣﻦ َّﻣ َﲀ ٍن
41 ﻳﺐ
ٍ ﻗَ ِﺮ
50:42 On the Day when they will hear the Shout, in truth that Day they will emerge. ﻮن
َ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
42 ِاﻟﺼ ْﻴ َﺤ َﺔ ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َذ ِ َكل ﻳ َ ْﻮ ُم اﳋ ُُﺮوج
َّ
ُ اانَّ َ ْﳓ ُﻦ ُ ْﳓ ِﲖ َوﻧ ُ ِﻤ
50:43 It is We who give life and make to die. To Us is the arrival. 43 ﻴﺖ َواﻟ َ ْﻴﻨَﺎ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ِٕ
ِٕ
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50:44 Upon that Day the earth will be rent asunder from around them as they hurry forth that is
an easy gathering for Us.44 ٌﴩ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻳ َِﺴﲑ
ٌ ْ ﴎاﻋ ًﺎ َذ ِ َكل َﺣ
َ ِ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَﺸَ ﻘَّ ُﻖ ا َٔﻻ ْر ُض َﻋ ْ ُﳯ ْﻢ
Sub.: Prophet Muhammad 50:45
50:45 Indeed, We know what they say. You (Prophet Muhammad) are not a tyrant over them.
Therefore, remind by the Koran whosoever fears (My) threat. ﻮن َو َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِ َﲜ َّﺒﺎ ٍر ﻓَ َﺬ ِﻛّ ْﺮ
َ َُ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
45 ِابﻟْ ُﻘ ْﺮا ٓ ِن َﻣﻦ َ َﳜ ُﺎف َو ِﻋﻴ ِﺪ
51 The Scatt
Scatterers
tterers - AthAth-Thariyatاذلارايت
Thariyatﺳﻮرة اذلارايت
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The Day of Judgement; Allah swears that His promise is true 51:151:1-16
51:1 By the scatterers (the wind) scattering, 1 َوا َّذلا ِر َاي ِت َذ ْرو ًا
ِ ﻓَﺎﻟْ َﺤﺎ ِﻣ
51:2 then the bearers of weight (the clouds), 2 ﻼت َو ْﻗﺮ ًا
51:3 then the easy runners (the ships); 3 ﻓَﺎﻟْ َﺠﺎ ِر َاي ِت ﻳ ُْﴪ ًا
ِ ﻓَﺎﻟْ ُﻤ َﻘ ِ ّﺴ َﻤ
51:4 then by the distributors (angels), ordered; 4 ﺎت َٔا ْﻣﺮ ًا
51:5 indeed, that which you are promised is true, 5 ون ﻟ َ َﺼﺎ ِد ٌق
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
ِٕ
51:6 and the recompense shall surely happen. 6 َوا َّن ّ ِادل َﻳﻦ ﻟَ َﻮا ِﻗ ٌﻊ
51:7 By the heaven with its passages, 7 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َذ ِات اﳊُ ُﺒ ِﻚ
َّ ِٕ َو
51:8 surely, you are in diﬀerent sayings, 8 اﻧ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ ِﻔﻲ ﻗَ ْﻮلٍ ُّﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ ٍﻒ
ِٕ
ِ
َ
ُٔ
51:9 and are turned away from him who is turned. 9 ﻳ ُ ْﺆﻓَ ُﻚ َﻋ ْﻨ ُﻪ َﻣ ْﻦ اﻓﻚ
51:10 Woe to the liars 10 ﻮن
َ ﻗُ ِﺘ َﻞ اﳋ ََّﺮ ُاﺻ
51:11 who are heedless in the immersion. 11 ُﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ِﰲ َ ْﲽ َﺮ ٍة َﺳﺎﻫ
51:12 'When will the Day of Judgement be?' they ask. 12 ﻮن َٔا َّاي َن ﻳ َ ْﻮ ُم ّ ِادل ِﻳﻦ
َ ُﻳ َْﺴﺎَٔﻟ
51:13 On that Day they shall be tried at the Fire, 13 ﻮن
َ ﻳ َ ْﻮ َم ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎر ﻳ ُ ْﻔﺘَ ُﻨ
51:14 'Taste your trial. This is what you have sought to hasten!' ﻮن
َ ُُذوﻗُﻮا ِﻓ ْﺘﻨَ َﺘ ُ ْﲂ َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻌ ِﺠﻠ
14
Sub.: Characteristics of the righteous 51:1551:15-21
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ٍ َّ ا َّن اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﰲ َﺟﻨ
51:15 The righteous shall live among gardens and fountains, 15 ﻮن
ٍ ﺎت َو ُﻋ ُﻴ
ِٕ
51:16 receiving what their Lord will give them because before this they were good doers. ا ٓ ِﺧ ِﺬ َﻳﻦ َﻣﺎ
16 ا ٓاتَ ُ ْﱒ َرﲠُّ ُ ْﻢ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﺒ َﻞ َذ ِ َكل ُﻣ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِٕ
51:17 They slept but a little at night, 17 ﻮن
َ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َﻣﺎ ﳞَ ْ َﺠ ُﻌ
51:18 and at dawn would ask forgiveness, 18 ون
َ َو ِاب َٔﻻ ْﲮَﺎ ِر ُ ْﱒ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮ
51:19 and in their wealth was a share for whosoever asked and for whosoever was prevented. َو ِﰲ
19 َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َﺣ ٌّﻖ ِﻟ ّ َّﻠﺴﺎﺋِ ِﻞ َواﻟْ َﻤ ْﺤ ُﺮو ِم
51:20 For those with sure belief there are signs in the earth, 20 َو ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ا ٓ َاي ٌت ِﻟ ّﻠْ ُﻤﻮ ِﻗ ِﻨ َﲔ
51:21 and also in yourselves. Can you not see? 21 ون
ُ ِ َو ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َٔاﻓَ َﻼ ﺗُ ْﺒ
َ ﴫ
51:22 In the sky is your provision and that which you are promised. 22 ون
َ ُاﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِر ْزﻗُ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
َّ َو ِﰲ
51:23 So by the Lord of heaven and earth, it is as true as your speech. اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﺤ ٌّﻖ ِ ّﻣﺜْ َﻞ
ﻓَ َﻮ َر ِ ّب
َّ
ِٕ
ُ
ْ
ِ
ُ
َٔ
ﺗ
23 ﻮن
ﻘ
َﻨﻄ
ﲂ
ﻧ
ا
ﺎ
ﻣ
َّ َ
َ
Sub.: Abraham and Lot, and the
the angelic visitation 51:2451:24-37
ُ ﻫ َْﻞ َٔااتَ كَ َﺣ ِﺪ
51:24 Have you heard the story of Abraham's honored guests? 24 ﻳﺚ ﺿَ ْﻴ ِﻒ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ اﳌ ُ ْﻜ َﺮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
51:25 They entered to him and said, 'Peace.' And he replied, 'Peace, you are people unknown to
me.' 25 ون
َ ا ْذ َد َﺧﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َﺳ َﻼﻣ ًﺎ ﻗَﺎ َل َﺳﻼ ٌم ﻗَ ْﻮ ٌم ُّﻣﻨ َﻜ ُﺮ
ِٕ
51:26 So he turned to his household and brought a fattened calf. 26 ﻓَ َﺮا َغ ا َﱃ َٔاﻫ ِ ِْهل ﻓَ َﺠﺎ َء ِﺑ ِﻌ ْﺠ ٍﻞ َ ِﲰ ٍﲔ
ِٕ
ْٔ
ُ
َ
ُ
َ
َ
َ
َ
َٔ
َ
ْ
ا
51:27 He set it before them, saying, 'Will you not eat?' 27 ﻮن
ﻪ
ﺑ
ﺮ
ﻘ
ﻓ
ﳇ
َﺎ
ﺗ
ﻻ
ا
ل
ﺎ
ﻗ
ﻢ
ﳱ
ﻟ
ُ
َ
ْ ِ ِٕ َ َّ
Sub.: The angels tell Abraham and Sarah that they are to have a son 51:2851:28-30
51:28 Then he conceived a fear about them, and they said, 'Have no fear', and gave him the glad
tidings that he was to have a knowledgeable son. 28 ﴩو ُﻩ ِﺑﻐُﻼ ٍم ﻋَ ِﻠ ٍﲓ
ُ َّ َ ﻓَﺎَٔ ْو َﺟ َﺲ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ِﺧﻴ َﻔ ًﺔ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ َ َﲣ ْﻒ َوﺑ
51:29 (Sarah) his wife came with an exclamation and clasped her face, and said, 'Surely, I am a
barren old woman!' 29 ﴏ ٍة ﻓَ َﺼﻜَّ ْﺖ َو ْ َهجﻬَﺎ َوﻗَﺎﻟَ ْﺖ َ ُﲺﻮ ٌز َﻋ ِﻘ ٌﲓ
َّ َ ﻓَﺎَٔ ْﻗ َﺒﻠَ ِﺖ ا ْﻣ َﺮ َٔاﺗُ ُﻪ ِﰲ
51:30 'Such, says your Lord, ' they replied, 'He is the Wise, the Knower.' ﻗَﺎﻟُﻮا َﻛ َﺬ ِ ِكل ﻗَﺎ َل َرﺑ ُّ ِﻚ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
ِٕ
اﳊ َ ِﻜ ُﲓ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ30
Sub.: The angels tell Abraham that they have been sent to destroy the nation of Lot 51:3151:31-37
51:31 'Messengers,' said he (Abraham), 'what is your errand?' 31 ﻮن
َ ُﻗَﺎ َل ﻓَ َﻤﺎ ﺧ َْﻄ ُﺒ ُ ْﲂ َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ ُ ْﺮ َﺳﻠ
51:32 They replied, 'We are sent to a sinful nation, 32 ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ُٔا ْر ِﺳﻠْﻨَﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ٍم ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
ِٕ
51:33 so that we bring down stones of clay upon them 33 ِﻟ ُ ْﲊ ِﺳ َﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﺣ َﺠ َﺎر ًة ِ ّﻣﻦ ِﻃ ٍﲔ
507

51:34 marked by your Lord for the sinful.' 34 ﴪِﻓ َﲔ
ِ ْ ُﻣ َﺴ َّﻮ َﻣ ًﺔ ِﻋﻨﺪَ َرﺑ ّ َِﻚ ِﻟﻠْ ُﻤ
51:35 So We brought the believers out of that they were in. 35 ﻓَﺎَٔﺧ َْﺮ ْﺟﻨَﺎ َﻣﻦ َﰷ َن ِﻓﳱَﺎ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
51:36 But We found in it only one household of those who had surrendered themselves, َﻓَ َﻤﺎ َو َﺟ ْﺪان
36 ِﻓﳱَﺎ ﻏَ ْ َﲑ ﺑَﻴْ ٍﺖ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ
51:37 and left therein a sign for those who fear the painful punishment. ﻮن
َ َُوﺗَ َﺮ ْﻛﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ آﻳ َ ًﺔ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َ َﳜﺎﻓ
37 اﻟ َﻌ َﺬ َاب ا َٔﻻ ِﻟ َﲓ
Sub.: The punishment of Pharaoh 51:38
51:38 In Moses, too, (there were signs). We sent him to Pharaoh with clear authority, ﻮﳻ ا ْذ
َ َو ِﰲ ُﻣ
ِٕ
38 َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُﻩ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ﺑ ُِﺴﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
ِٕ
51:39 but he turned his back with his Assembly, saying, 'He is (either) a sorcerer or a mad man!'
39 ﻮن
ٌ ﻓَﺘَ َﻮ َّﱃ ِﺑ ُﺮ ْﻛ ِﻨ ِﻪ َوﻗَﺎ َل َﺳﺎ ِﺣ ٌﺮ َٔا ْو َﻣ ْﺠ ُﻨ
51:40 So We seized him and his hosts and cast them into the sea. Indeed, he was blameworthy.
40 اﻟﲓ َوﻫ َُﻮ ُﻣ ِﻠ ٌﲓ
ِّ َ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُﻩ َو ُﺟﻨُﻮ َد ُﻩ ﻓَﻨَ َﺒ ْﺬانَ ُ ْﱒ ِﰲ
Sub.: The destruction of Aad 51:4151:41-42
51:41 And in Aad. We let loose on them a withering wind 41 َو ِﰲ ﻋَﺎ ٍد ا ْذ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ّ ِاﻟﺮ َﱖ اﻟ َﻌ ِﻘ َﲓ
ِٕ َ ِ َ
51:42 that left nothing it came upon, except that it was ashes. ﳾ ٍء َٔاﺗ َْﺖ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ اﻻَّ َﺟ َﻌﻠَ ْﺘ ُﻪ َﰷ َّﻟﺮ ِﻣ ِﲓ
َﻣﺎ ﺗَﺬ ُر ﻣﻦ
ْ
ِٕ
42
Sub.: The destruction of Thamood 51:4351:43-45
51:43 And in Thamood it was said to them, 'Take your enjoyment for awhile!' َو ِﰲ ﺛَ ُﻤﻮ َد ا ْذ ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ
ِٕ
43 ﺗَ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا َﺣ َّﱴ ِﺣ ٍﲔ
51:44 But in their pride they turned away from the commandment of their Lord and the
thunderbolt struck them whilst they were looking; 44 ون
َّ ﻓَ َﻌ َﺘ ْﻮا َﻋ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬﲥْ ُ ُﻢ
َ اﻟﺼﺎ ِﻋ َﻘ ُﺔ َو ُ ْﱒ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
51:45 they could neither stand upright, nor were they helped. 45 ﴫ َﻳﻦ
ِ ِ ﻓَ َﻤﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﻄﺎ ُﻋﻮا ِﻣﻦ ِﻗ َﻴﺎ ٍم َو َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ُﻣﻨ َﺘ
51:46 And before them the nation of Noah, indeed they were a debauched nation. َوﻗَ ْﻮ َم ﻧ ُﻮحٍ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ
اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻓَ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ46
ِٕ
Sub.: The purpose of our existence 51:4751:47-60
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ِ اﻟﺴ َﻤ َﺎء ﺑَﻨَﻴْﻨَﺎﻫَﺎ ِﺑﺎَٔﻳْ ٍﺪ َواانَّ ﻟ َ ُﻤ
51:47 We built the heaven with might, and We widely extended it. 47 ﻮن
َ ﻮﺳ ُﻌ
َّ َو
51:48 and We cradled the earth. And We are the Best of Cradlers. 48 ون
َ َُوا َٔﻻ ْر َض ﻓَ َﺮ ْﺷـﻨَﺎﻫَﺎ ِٕﻓَ ِﻨ ْﻌ َﻢ اﳌَﺎ ِﻫﺪ
ّ ِ ُ َو ِﻣﻦ
51:49 We created two kinds of all things, so that you will remember. ﳾ ٍء َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ َز ْو َﺟ ْ ِﲔ ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ
َْ ﰻ
49 ون
َ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
ِ َّ ﻓَ ِﻔ ُّﺮوا ا َﱃ
51:50 Therefore, flee to Allah. I am a clear warner to you from Him. اهلل ا ِ ّﱐ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
50
ِ َّ َو َﻻ َ ْﲡ َﻌﻠُﻮا َﻣ َﻊ
51:51 Do not set up with Allah another god. I am a clear warner to you from Him. اهلل
51 اﻟَﻬ ًﺎ آﺧ ََﺮ ا ِ ّﱐ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣ ْﻨ ُﻪ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
ِٕ
51:52 Similarly, no Messenger came to those before them but they said, 'Sorcerer, or mad!' َﻛ َﺬ ِ َكل
52 ﻮن
ٌ َﻣﺎ َٔا َﰏ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ اﻻَّ ﻗَﺎﻟُﻮا َﺳﺎ ِﺣ ٌﺮ َٔا ْو َﻣ ْﺠ ُﻨ
ِٕ
51:53 Have they handed this down from one to another? No, rather, they are an insolent nation.
53 ﻮن
َ َُٔاﺗ ََﻮ َاﺻ ْﻮا ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ْﻞ ُ ْﱒ ﻗَ ْﻮ ٌم َﻃﺎﻏ
51:54 So turn away from them, you shall not be blamed, 54 ﻓَﺘَ َﻮ َّل َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ِﺑ َﻤﻠُﻮ ٍم
51:55 But remind, the Reminder will beneﬁt the believers. 55 َو َذ ِﻛّ ْﺮ ﻓَﺎ َّن ا ِّذل ْﻛ َﺮى ﺗَﻨ َﻔ ُﻊ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
51:56 I have not created mankind and jinn except to worship Me. 56 ون
ِ َُو َﻣﺎ َﺧﻠَ ْﻘ ُﺖ ا ِﳉ َّﻦ َواﻻ َﻧﺲ اﻻَّ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ ِٕ
َﻣﺎ ُٔا ِرﻳﺪُ ِﻣ ْﳯُﻢ ِ ّﻣﻦ
51:57 I do not desire provision from them, nor do I desire that they should feed Me.
57 ﻮن
ِ ّ ِر ْز ٍق َو َﻣﺎ ُٔا ِرﻳﺪُ َٔان ﻳ ُ ْﻄ ِﻌ ُﻤ
51:58 Surely, Allah is the Provider, the Possessor of Power, the Mighty. اهلل ﻫ َُﻮ َّاﻟﺮ َّز ُاق ُذو اﻟ ُﻘ َّﻮ ِة اﳌ َ ِﺘ ُﲔ
َ َّ ا َّن
ِٕ
58
51:59 The evildoers shall have for their portion, a portion like their companions (who were
destroyed before them). Therefore, they should not ask Us to hasten! ُﻮب
ِ ﻓَﺎ َّن ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا َذﻧ ُﻮ ًاب ِ ّﻣﺜْ َﻞ َذﻧ
ِٕ
ْ
ُ
َ
َ
َٔ
ﻳ
ِ
ـ
ﺴ
َِﺎﲠ
59 ﻮن
ا
ﻠ
ﺠ
ﻌ
ﺘ
ﻼ
ﻓ
ﻢ
ﲱ
َ
ِ
ِ َْ ْ
ْ
51:60 Woe then to the unbelievers for their Day which they were promised! ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻳ َ ْﻮ ِﻣﻬِ ُﻢ
60 ون
َ َُّ ِاذلي ﻳُﻮﻋَﺪ
52 The Mount - AtAt-Turاﻟﻄﻮر
Turﺳﻮرة اﻟﻄﻮر
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The oath of Allah concerning the reality of the Fire 52:152:1-16
ُّ َو
52:1 By the Mount 1 اﻟﻄﻮ ِر
52:2 and by the Book in lines 2 َو ِﻛ َﺘ ٍﺎب َّﻣ ْﺴ ُﻄﻮ ٍر
52:3 in an exposed parchment 3 ِﰲ َر ّ ٍق َّﻣﻨ ْ ُﺸﻮ ٍر
52:4 by the Visited House, 4 َواﻟْ َﺒﻴْ ِﺖ اﳌ َ ْﻌ ُﻤﻮ ِر
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52:5 and the uplifted roof 5 ِاﻟﺴ ْﻘ ِﻒ اﳌ َ ْﺮﻓُﻮع
َّ َو
52:6 and the sea that is full 6 َواﻟْ َﺒ ْﺤ ِﺮ اﳌ َ ْﺴ ُﺠﻮ ِر
52:7 surely, the punishment of your Lord is about to come, 7 ا َّن ﻋَ َﺬ َاب َرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َ َﻮا ِﻗ ٌﻊ
ِٕ
52:8 there is none to prevent it. 8 ٍ َﻣﺎ َ ُهل ِﻣﻦ دَا ِﻓﻊ
52:9 Upon the Day when the heaven spins dizzily 9 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء َﻣ ْﻮر ًا
َّ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻤ ُﻮر
52:10 and the mountains move, moving. 10 َوﺗ َ ِﺴ ُﲑ ا ِﳉ َﺒﺎ ُل َﺳ ْﲑ ًا
52:11 On that Day woe to those who belied 11 ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣﺌِ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
52:12 those who are in plunging, playing. 12 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ِﰲ ﺧ َْﻮ ٍض ﻳَﻠْ َﻌ ُﺒ
52:13 On that Day when they shall be pitched into the Fire of Gehenna (Hell), ﻮن ا َﱃ انَ ِر َ َهج َّ َﲌ
َ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳُﺪَ ُّﻋ
ِٕ
13 دَﻋ ًّﺎ
52:14 (it will be said to them), 'This is the Fire which you belied! 14 ﻮن
َ ُ َﻫ ِﺬ ِﻩ اﻟﻨَّ ُﺎر اﻟ َ ِﱵ ُﻛ ُﻨﱲ ﲠِ َﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
52:15 Is this magic, or is it that you do you not see? 15 ون
ُ ِ َٔاﻓَ ِﺴ ْﺤ ٌﺮ َﻫ َﺬا َٔا ْم َٔا ُ ْﻧﱲ َﻻ ﺗُ ْﺒ
َ ﴫ
52:16 Roast in it, bear it with or without patience, it is the same, you are only being recompensed
for that which you used to do. 16 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ ْاﺻﻠَ ْﻮﻫَﺎ ﻓَ ْﺎﺻ ِ ُﱪوا َٔا ْو َﻻ ﺗ َْﺼ ِ ُﱪوا َﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ ُ ْﲡ َﺰ ْو َن َﻣﺎ ُﻛ
Sub.: The oath of Allah concerning the reality of Paradise 52:1752:17-28
ٍ َّ ا َّن اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﰲ َﺟﻨ
52:17 But in the Gardens the righteous shall live in bliss, 17 ﺎت َوﻧ َ ِﻌ ٍﲓ
ِٕ
52:18 rejoicing in all their Lord has given them, and their Lord will guard them against the
punishment of Hell. 18 ﺎﱒ َرﲠُّ ُ ْﻢ ﻋَ َﺬ َاب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ْ ُ َﻓَﺎ ِﻛﻬ َِﲔ ِﺑ َﻤﺎ ا ٓاتَ ُ ْﱒ َرﲠُّ ُ ْﻢ َو َوﻗ
52:19 (It will be said), 'Eat and drink with a good appetite because of that which you did.' ُ ُﳇﻮا
19 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َ ْ َو
ْ ُ اﴍﺑُﻮا َﻫ ِﻨﻴﺌ ًﺎ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
52:20 (They shall be) reclining on couches ranged in rows and We shall wed them to houris
(virgins of Paradise) with large wide eyes. 20 ﴎ ٍر َّﻣ ْﺼ ُﻔﻮﻓَ ٍﺔ َو َز َّو ْﺟﻨَ ُﺎﱒ ِ ُﲝﻮ ٍر ِﻋ ٍﲔ
ُ ُ ُﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ﻋَ َﲆ
52:21 Those who believe, and whose descendants follow in belief, We will join their descendants
to them. And We will not reduce them of anything of their deeds. Every one is pledged for what
ُّ ُ ﳾ ٍء
he has earned. ﰻ ا ْﻣ ِﺮئٍ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴ َﺐ َر ِﻫ ٌﲔ
ْ َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َواﺗ َّ َﺒ َﻌ ْﳤُ ْﻢ ُذ ّ ِرﻳَّﳤُ ُﻢ ِابﳝ َ ٍﺎن َٔاﻟْ َﺤ ْﻘﻨَﺎ ﲠِ ِ ْﻢ ُذ ّ ِرﻳَّﳤَ ُ ْﻢ َو َﻣﺎ َٔاﻟ َ ْﺘﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ ْﻦ َ َﲻ ِﻠﻬِﻢ ِ ّﻣﻦ
ِٕ
21
52:22 We shall give them fruits and meat as they desire. 22 ﻮن
َ ُ ََو َٔا ْﻣﺪَ دْانَ ُﱒ ِﺑ َﻔﺎ ِﻛﻬَ ٍﺔ َوﻟ َ ْﺤ ٍﻢ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﺸـﳤ
52:23 There they will pass a goblet to one another with neither idle talk nor sin, َّﻮن ِﻓﳱَﺎ َ ْٔاكﺳ ًﺎ ﻻ
َ ﻳ َﺘَﻨَ َﺎز ُﻋ
23 ﻟ َ ْﻐ ٌﻮ ِﻓﳱَﺎ َو َﻻ ﺗَﺎْٔ ِﺛ ٌﲓ
52:24 and youths, of their own, shall pass among them as if they were hidden pearls. َوﻳ َ ُﻄ ُﻮف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
24 ﻮن
ٌ ُِﻏﻠْ َﻤ ٌﺎن ﻟَّﻬُ ْﻢ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ ﻟُ ْﺆﻟُ ٌﺆ َّﻣ ْﻜﻨ
52:25 They will go to one another asking each other questions, 25 ﻮن
َ َُو َٔا ْﻗ َﺒ َﻞ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻳ َﺘ َ َﺴﺎ َءﻟ
52:26 'When we were among our people,' they will say, 'we were ever fearful, ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ِﰲ َٔا ْﻫ ِﻠﻨَﺎ
ِٕ
26 ُﻣ ْﺸ ِﻔ ِﻘ َﲔ
52:27 but Allah has been gracious to us and has protected us from the punishment of the
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burning wind. 27 اﻟﺴ ُﻤﻮ ِم
ُ َّ ﻓَ َﻤ َّﻦ
َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َو َوﻗَﺎانَ ﻋَ َﺬ َاب
52:28 Before, we were supplicating to Him. He is the Giving, the Most Merciful.' اانَّ ُﻛﻨَّﺎ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻧ َْﺪ ُﻋﻮ ُﻩ
ِٕ
ِ
َ
28 اﻟﱪ َّاﻟﺮﺣ ُﲓ
ُّ اﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ
ِٕ
Sub.: Allah refutes the claim of the unbelievers 52:2952:29-49
52:29 Therefore, remind. By the Favor of Allah, you are neither a soothsayer, nor mad. ﻓَ َﺬ ِﻛّ ْﺮ ﻓَ َﻤﺎ
29 ﻮن
ٍ َٔاﻧ َْﺖ ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺔ َرﺑ ّ َِﻚ ِﺑ َﲀ ِﻫ ٍﻦ َو َﻻ َﻣ ْﺠ ُﻨ
52:30 Or do they say, 'He is a poet, we are waiting for some misfortune to befall him?' ﻮن
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
30 ﻮن
ِ َﺷﺎ ِﻋ ٌﺮ ﻧ َ ََّﱰﺑ َّ ُﺺ ِﺑ ِﻪ َرﻳْ َﺐ اﳌ َ ُﻨ
52:31 Say, 'Wait if you will; I shall be waiting with you.' 31 ﻗُ ْﻞ ﺗَ َﺮﺑ َّ ُﺼﻮا ﻓَﺎ ِ ّﱐ َﻣ َﻌ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ اﳌ ُ َ َﱰﺑ ّ ِِﺼ َﲔ
ِٕ
52:32 Or, do their intellects order them to do this? Or, are they an insolent people?
َٔا ْم ﺗَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ ُ ْﱒ َٔا ْﺣﻼ ُﻣﻬُﻢ
32 ﻮن
َ ُﲠِ َ َﺬا َٔا ْم ُ ْﱒ ﻗَ ْﻮ ٌم َﻃﺎﻏ
52:33 Do they say, 'He has invented it?' No, they do not believe. 33 ﻮن
َ ُﻮن ﺗَ َﻘ َّﻮ َ ُهل ﺑَﻞ ﻻَّ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ٍ ﻓَﻠْ َﻴﺎْٔﺗُﻮا ِ َﲝ ِﺪ
52:34 Let them produce a phrase like it, if what they say is true! 34 ﻳﺚ ِ ّﻣﺜ ِ ِْهل ان َﰷﻧُﻮا َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِٕ َ ْ َ ِ ُ ِ َٔ
52:35 Or, were they created out of nothing? Or, were they their own creators? ﳾ ٍء َٔا ْم
ْ ا ْم ُﺧﻠﻘﻮا ﻣ ْﻦ ﻏ ِﲑ
35 ﻮن
َ ُ ُﱒ اﳋَﺎ ِﻟ ُﻘ
52:36 Or, did they create the heavens and the earth? No, their belief is not certain! اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ َٔا ْم َﺧﻠَ ُﻘﻮا
ﻮن
َ ُوا َٔﻻ ْر َض ﺑَﻞ ﻻَّ ﻳُﻮ ِﻗﻨ36
َ
52:37 Or, are the treasures of your Lord in their keeping? Or, are they the controllers? َٔا ْم ِﻋﻨﺪَ ُ ْﱒ
37 ون
َ ﺧ ََﺰاﺋِ ُﻦ َرﺑ ّ َِﻚ َٔا ْم ُ ُﱒ اﳌ ُ َﺴـ ْﻴ ِﻄ ُﺮ
52:38 Or, do they have a ladder on which they listen? Then let any of them that has listened
bring a clear authority. 38 ﻮن ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَﻠْ َﻴﺎْٔ ِت ُﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌﻬُﻢ ﺑ ُِﺴﻠْ َﻄ ٍﺎن ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ ُﺳ َّ ٌﲅ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ُﻌ
ُ ََٔا ْم َ ُهل اﻟ َﺒﻨ
52:39 Or, has He daughters, and they sons? 39 ﻮن
َ ﺎت َوﻟَ ُ ُﲂ اﻟ َﺒ ُﻨ
52:40 Or, do you ask them for a wage, so that they become weighed down in debt? َٔا ْم ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا ﻓَﻬُﻢ
40 ﻮن
َ ُِ ّﻣﻦ َّﻣﻐ َْﺮ ٍم ُّﻣﺜْ َﻘﻠ
52:41 Or, is the Unseen in their keeping, so they are writing it down? 41 ﻮن
َ َٔا ْم ِﻋﻨﺪَ ُ ُﱒ اﻟ َﻐ ْﻴ ُﺐ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﺒ
52:42 Or, do they desire to outwit? The unbelievers are the outwitted. ون َﻛ ْﻴﺪ ًا ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ُ ُﱒ
َ َُٔا ْم ﻳُ ِﺮﻳﺪ
42 ون
َ ُاﳌ َ ِﻜﻴﺪ
52:43 Or, do they have a god, other than Allah? Exaltations to Allah above that which they
ِ َّ َٔا ْم ﻟَﻬُ ْﻢ ا َ ٌهل ﻏَ ْ ُﲑ
ِ َّ اهلل ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن
associate! 43 ﻮن
ِ ْ اهلل َ َّﲻﺎ ﻳ
َ ُﴩ ُﻛ
ِٕ
52:44 Even if they saw lumps falling from the sky they would say, 'A massed cloud!' َوان ﻳَ َﺮ ْوا ِﻛ ْﺴﻔ ًﺎ
ِٕ
44 َﺎب َّﻣ ْﺮ ُﻛﻮ ٌم
ٌ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﺳﺎ ِﻗﻄ ًﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا َﲮ
َّ ِ ّﻣ َﻦ
52:45 So leave them till they encounter their Day in which they shall be thunderstruck. ﻓَ َﺬ ْر ُ ْﱒ َﺣ َّﱴ
45 ﻮن
َ ﻳُﻼﻗُﻮا ﻳ َ ْﻮ َﻣﻬُ ُﻢ َّ ِاذلي ِﻓﻴ ِﻪ ﻳ ُ ْﺼ َﻌ ُﻘ
52:46 The Day when their guile shall not relieve them a thing, and they shall not be helped. ﻳ َ ْﻮ َم َﻻ
46 ون
ُ َ ُ ﻳُﻐ ِْﲏ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َﻛ ْﻴﺪُ ُ ْﱒ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ُ ْﱒ ﻳ
َ ﻨﴫ
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52:47 For the harm doers there is indeed, a punishment before that, but most of them do not
know. 47 ﻮن
َ ُون َذ ِ َكل َوﻟَ ِﻜ َّﻦ َٔا ْﻛ َ َﱶ ُ ْﱒ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ َوا َّن ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻇﻠَ ُﻤﻮا ﻋَ َﺬا ًاب د
52:48 And be patient under the Judgement of your ِٕ Lord, surely, you are before Our Eyes. And
exalt with the praise of your Lord when you arise, 48 َو ْاﺻ ِ ْﱪ ِﻟ ُﺤ ْ ِﲂ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَﺎﻧ ََّﻚ ِﺑﺎَٔ ْﻋ ُﻴ ِﻨﻨَﺎ َو َﺳـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َرﺑ ّ َِﻚ ِﺣ َﲔ ﺗَ ُﻘﻮ ُم
ِٕ
52:49 and exalt Him in the night and at the declining of the stars. 49 َو ِﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ﻓَ َﺴـ ِ ّﺒ ْﺤ ُﻪ َواد َْاب َر اﻟﻨُّ ُﺠﻮ ِم
ِٕ
53 The Star - AnAn-Najmﻢ
Najmﺳﻮرة اﻟﻨﺠﻢ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah swears that Prophet Muhammad is neither straying from the Straight Path nor is he
in error 53:153:1-3
53:1 By the star when it plunges, 1 َواﻟﻨَّ ْﺠ ِﻢ ا َذا ﻫ ََﻮى
ِٕ
53:2 your companion is neither astray, neither errs, 2 َﻣﺎ ﺿَ َّﻞ َﺻﺎ ِﺣ ُﺒ ُ ْﲂ َو َﻣﺎ ﻏَ َﻮى
Sub.: Allah affirms the prophecy of Jesus which is that Prophet Muhammad does not speak out
of desire but only by the Word of Allah 53:353:3-5
53:3 nor does he speak out of desire. 3 َو َﻣﺎ ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻖ َﻋ ِﻦ اﻟﻬ ََﻮى
53:4 Indeed it is not except a Revelation which is revealed, 4 ﻮىح
َ ُيح ﻳ
ٌ ْ ِٕا ْن ﻫ َُﻮ ِٕاﻻَّ َو
53:5 taught by One who is Stern in power. 5 ﻋَﻠ َّ َﻤ ُﻪ َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ُﻘ َﻮى
Sub.: Prophet Muhammad's ascent to the highest horizon 53:653:6-18
53:6 Of might, he (Gabriel) stood ﬁrm 6 ُذو ِﻣ َّﺮ ٍة ﻓَﺎ ْﺳـ َﺘ َﻮى
53:7 while he was in the highest horizon; 7 َوﻫ َُﻮ ِاب ُٔﻻﻓُ ِﻖ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ
53:8 then he drew near, and became close 8 ُ َّﰒ َدانَ ﻓَﺘَﺪَ َّﱃ
53:9 he was but two bows' length or even nearer, 9 ﺎب ﻗَ ْﻮ َﺳ ْ ِﲔ َٔا ْو َٔاد َْﱏ
َ َﻓَ َﲀ َن ﻗ
53:10 so (Allah) revealed to His worshiper (Gabriel) that which he revealed (to Prophet
Muhammad). 10 ﻓَﺎَٔ ْو َىح ا َﱃ َﻋ ْﺒ ِﺪ ِﻩ َﻣﺎ َٔا ْو َىح
ِٕ
53:11 His heart did not lie of what he saw. 11 َﻣﺎ َﻛ َﺬ َب اﻟ ُﻔ َﺆا ُد َﻣﺎ َر َٔاى
53:12 What, will you dispute with him about what he sees! 12 َٔاﻓَ ُﺘ َﻤ ُﺎروﻧ َ ُﻪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻳَ َﺮى
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53:13 Indeed, he saw him in another descent 13 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َرا ٓ ُﻩ ﻧَ ْﺰ َ ًةل ُٔاﺧ َْﺮى
53:14 at the Lote Tree (Sidrat tree) of the ending 14 ِﻋﻨﺪَ ِﺳ ْﺪ َر ِة اﳌُﻨﳤَ َـﻰ
53:15 close to the Garden of Refuge. 15 ِﻋﻨﺪَ ﻫَﺎ َﺟﻨ َّ ُﺔ اﳌَﺎْٔ َوى
53:16 When there comes to the Lote Tree, that which comes 16 اﻟﺴ ْﺪ َر َة َﻣﺎ ﻳَﻐ َْﴙ
ّ ِ ِٕا ْذ ﻳَﻐ َْﴙ
53:17 his eyes did not swerve, nor did they stray 17 ﴫ َو َﻣﺎ َﻃﻐَﻰ
ُ َ َﻣﺎ َزا َغ اﻟ َﺒ
53:18 for indeed he saw one of the greatest signs of his Lord. 18 ﻟ َ َﻘ ْﺪ َر َٔاى ِﻣ ْﻦ ا ٓ َاي ِت َ ِرﺑ ّ ِﻪ اﻟ ُﻜ ْ َﱪى
Sub.: The pagan gods of Arabia 53:1953:19-24
53:19 (Among the idols) have you considered allat and al'uzza, 19 َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُ ُﱲ اﻟﻼَّ َت َواﻟْ ُﻌ َّﺰى
53:20 and, another, the third manat? 20 َو َﻣﻨَﺎ َة اﻟﺜ َّﺎ ِﻟﺜَ َﺔ ا ُٔﻻﺧ َْﺮى
53:21 What, have you males, and He females! 21 َٔاﻟَ ُ ُﲂ َّاذل َﻛ ُﺮ َو َ ُهل ا ُٔﻻ َﻧﱺ
َ ْ ِﺗ
53:22 That is indeed an unjust division. 22 كل اذ ًا ِﻗ ْﺴ َﻤ ٌﺔ ِﺿ َﲒى
ِٕ
53:23 They are but names, named by you and your fathers. Allah has not sent down any
authority for them. They follow conjecture and their soul's desire, even though the guidance of
ِ ا ْن
َّ َّﻮن اﻻ
their Lord has come to them. اﻟﻈ َّﻦ َو َﻣﺎ
ُ َّ ﱔ اﻻَّ َٔا ْ َﲰﺎ ٌء َ َّﲰ ْﻴ ُﺘ ُﻤﻮﻫَﺎ َٔا ُ ْﻧﱲ َوا ٓ َاب ُؤ ُﰼ َّﻣﺎ َٔا َﻧﺰ َل
َ اهلل ﲠِ َﺎ ِﻣﻦ ُﺳﻠْ َﻄ ٍﺎن ان ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
َ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
23 ﲥَ ْ َﻮى ا َٔﻻﻧ ُﻔ ُﺲ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﱒ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ُﻢ اﻟﻬُﺪَ ى
53:24 Is the human to have whatever he fancies? 24 َٔا ْم ِﻟﻼ َﻧﺴ ِﺎن َﻣﺎ ﺗَ َﻤ َّﲎ
ِٕ
Sub.: The intercession of the angels 53:2553:25-30
َ ﻓَ ِﻠ َّ ِهل اﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة َوا ُٔﻻ
53:25 To Allah belongs the Eternal life and the ﬁrst life. 25 وﱃ
53:26 How many an angel is there in the heavens whose intercession shall not benefit until Allah
ٍ َ َو َﰼ ِ ّﻣﻦ َّﻣ
كل ِﰲ
gives permission to whom He will and is pleased. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َﻻ ﺗُﻐ ِْﲏ َﺷ َﻔﺎ َﻋﳤُ ُ ْﻢ َﺷﻴْﺌ ًﺎ اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َٔان
َّ
ِٕ
اهلل ِﻟ َﻤﻦ ﻳَﺸَ ـﺎ ُء َوﻳَ ْﺮ َﴇ
ُ َّ ﻳَﺎْٔ َذ َن26
53:27 Those who disbelieve in the Everlasting Life call the angels by female names. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻻ
ِٕ
َ
ِ
ِ
ِ
ٓ
ِ
ﻟ
ﻴ
ﻣ
ة
ﺮ
ﺧ
ﻻ
اب
ﻮن
ﻨ
ﻤ
ﺴ
27 ﻮن اﳌَﻼﺋِ َﻜ َﺔ ﺗ َ ْﺴ ِﻤ َﻴ َﺔ ا ُٔﻻ َﻧﱺ
ﺆ
ﻳ
َ ُّ َ ُ َ َ ُ ْ ُ
53:28 Yet of this they have no knowledge, they follow mere conjecture, and conjecture does not
َّ اﻟﻈ َّﻦ َوا َّن
َّ َّﻮن اﻻ
help against truth. 28 اﻟﻈ َّﻦ َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ َﺷﻴْﺌ ًﺎ
َ َو َﻣﺎ ﻟَﻬُﻢ ِﺑ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ِﻋ ْ ٍﲅ ان ﻳ َﺘ َّ ِﺒ ُﻌ
ِٕ
ِٕ
53:29 So turn from those who turn away fromِٕ Our Remembrance and only desire this present
life. 29 ﻓَﺎَٔ ْﻋ ِﺮ ْض َﻋﻦ َّﻣﻦ ﺗ ََﻮ َّﱃ َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮانَ َوﻟ َ ْﻢ ﻳُ ِﺮ ْد اﻻَّ اﳊَ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ
ِٕ
53:30 That is all they have of knowledge. Your Lord knows best who has strayed from His Path,
ِ ِ َذ ِ َكل َﻣ ْﺒﻠَ ُﻐﻬُﻢ ِ ّﻣ َﻦ اﻟ ِﻌ ْ ِﲅ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﻦ ﺿَ َّﻞ َﻋﻦ َﺳﺒ
and those who are guided. 30 ِﻴهل َوﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤ ِﻦ ا ْﻫ َﺘﺪَ ى
ِٕ
53:31--37
Sub.: The recompense of those who do evil and those who do good 53:31
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53:31 To Allah belongs whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth. He will
recompense the evildoers according to their deeds, and recompense those who have done good
with the finest reward اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻟ َﻴ ْﺠ ِﺰ َي َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا َﺳﺎ ُؤوا ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َو َ ْﳚ ِﺰ َي َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﺣ َﺴـ ُﻨﻮا ِابﻟْ ُﺤ ْﺴـ َﲎ
َّ َو ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
31
53:32 those who avoid the major sin and indecencies, except the minor sins, indeed your Lord is
of immense forgiveness and He is more knowledgeable of you when He created you from the
earth and when you were still unborn in your mothers' wombs. Do not praise yourself. Allah
knows the cautious. ﻮن َﻛ َﺒﺎﺋِ َﺮ اﻻ ْ ِﰒ َواﻟْ َﻔ َﻮا ِﺣ َﺶ اﻻَّ اﻟﻠ َّ َﻤ َﻢ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ َو ِاﺳ ُﻊ اﳌ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ ِة ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ ُ ْﲂ ا ْذ َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ ُﰼ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض َوا ْذ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ َ ْﳚ َﺘ ِﻨ ُﺒ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
32 ﻮن ُٔا َّﻣﻬَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ ﻓَ َﻼ ﺗُ َﺰﻛُّﻮِٕا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤ ِﻦ اﺗ َّ َﻘﻰ
ِ َٔا ُ ْﻧﱲ َٔا ِﺟﻨ َّ ٌﺔ ِﰲ ﺑ ُ ُﻄ
53:33 Have you considered he who turns his back, 33 َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ َﺖ َّ ِاذلي ﺗ ََﻮ َّﱃ
53:34 and gives a little, grudgingly? 34 َو َٔاﻋ َْﻄﻰ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َو َٔا ْﻛﺪَ ى
53:35 Or, does he possess knowledge of the Unseen, and can therefore see? َٔا ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﻋ ْ ُﲅ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻓَﻬُ َﻮ ﻳَ َﺮى
35
ُ ُ َٔا ْم ﻟ َ ْﻢ ﻳ ُﻨَﺒَّﺎْٔ ِﺑ َﻤﺎ ِﰲ
53:36 Or, has he not been told of that which is in the Scrolls of Moses 36 ﻮﳻ
َ ﲱ ِﻒ ُﻣ
53:37 and Abraham, who paid his debt in full? 37 َوا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َّ ِاذلي َو َّﰱ
ِٕ
Sub.: Everybody has their own account with Allah
Allah and no one bears the burden of another 53:3853:3842
53:38 That no soul shall bear another's burden, 38 َٔاﻻَّ ﺗَ ِﺰ ُر َوا ِز َر ٌة ِو ْز َر ُٔاﺧ َْﺮى
53:39 and that everyone shall have in his account only that which he worked for, ََّو َٔان ﻟَّﻴْ َﺲ ِﻟﻼ َﻧﺴ ِﺎن اﻻ
ِٕ ِٕ
39 َﻣﺎ َﺳ َﻌﻰ
53:40 and that his work is surely seen 40 َو َٔا َّن َﺳ ْﻌ َﻴ ُﻪ َﺳ ْﻮ َف ُﻳ َﺮى
53:41 then, he shall be recompensed for it in full repayment 41 ُ َّﰒ ُ ْﳚ َﺰا ُﻩ اﳉ ََﺰا َء ا َٔﻻ ْو َﰱ
53:42 and that the ﬁnal return is to your Lord, 42 َو َٔا َّن ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ اﳌُﻨﳤَ َـﻰ
ِٕ
53:43--62
Sub.: Which of the favors of Allah will you dispute? 53:43
َ ْ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ َٔا
53:43 that it is He who causes to laugh and causes to weep. 43 ﲵ َﻚ َو َٔا ْﺑ َﲃ
53:44 and that it is He who causes to die, and causes to live 44 ﺎت َو َٔا ْﺣ َﻴﺎ
َ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ َٔا َﻣ
53:45 and that it is He who created pairs, the male and the female, 45 َو َٔاﻧ َّ ُﻪ َﺧﻠَ َﻖ َّاﻟﺰ ْو َﺟ ْ ِﲔ َّاذل َﻛ َﺮ َوا ُٔﻻ َﻧﱺ
53:46 from an ejaculated drop (of sperm), 46 ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ ا َذا ﺗُ ْﻤ َﲎ
ِٕ ُٔ َٔ ْ َّ ِ َ َٔ
53:47 and that upon Him is the second creation 47 َوا َّن ﻋَﻠ ْﻴﻪ اﻟﻨﺸﺎ َة اﻻﺧ َْﺮى
53:48 and that it is He who gives riches and causes to hoard, 48 َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻏ َﲎ َو َٔا ْﻗ َﲎ
ّ ِ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ َر ُّب
53:49 and that He is the Lord of (the star) Sirius, 49 اﻟﺸ ْﻌ َﺮى
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َ ْكل ﻋَﺎد ًا ا ُٔﻻ
َ َ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ َٔاﻫ
53:50 that it was He that destroyed ancient Aad 50 وﱃ
53:51 and Thamood, sparing no one, 51 َوﺛَ ُﻤﻮ َد ﻓَ َﻤﺎ َٔاﺑْ َﻘﻰ
53:52 and before them the nation of Noah, they exceeded in evil and were insolent. َوﻗَ ْﻮ َم ﻧ ُﻮحٍ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ
52 اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ُ ْﱒ َٔا ْﻇ َ َﲅ َو َٔا ْﻃﻐَﻰ
ِٕ
53:53 He plunged the villages 53 َواﻟْ ُﻤ ْﺆﺗَ ِﻔ َﻜ َﺔ َٔاﻫ َْﻮى
53:54 so that there came upon them that which came. 54 ﻓَﻐ ََّﺸﺎﻫَﺎ َﻣﺎ ﻏَ َّﴙ
53:55 So which then of your Lord's favors do you dispute? 55 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َرﺑ ّ َِﻚ ﺗَ َﺘ َﻤ َﺎرى
َ َﻫ َﺬا ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻨُّ ُﺬ ِر ا ُٔﻻ
53:56 This is a warner from the warners of ancient times. 56 وﱃ
53:57 The imminent is near at hand; 57 َٔا ِزﻓَ ِﺖ اﻻٓ ِزﻓَ ُﺔ
ِ َّ ُون
53:58 none except Allah can disclose it. 58 اهلل َﰷ ِﺷ َﻔ ٌﺔ
ِ ﻟَﻴْ َﺲ ﻟَﻬَﺎ ِﻣﻦ د
ِ َٔاﻓَ ِﻤ ْﻦ َﻫ َﺬا اﳊ َ ِﺪ
53:59 Do you marvel then at this discourse (the Koran)? 59 ﻮن
َ ﻳﺚ ﺗَ ْﻌ َﺠ ُﺒ
53:60 Or do you laugh, and do you not weep 60 ﻮن
َ ﻮن َو َﻻ ﺗَ ْﺒ ُﻜ
َ َوﺗَﻀْ َﺤ ُﻜ
53:61 while you are thoughtless? 61 ون
َ َُو َٔاﻧ ُ ْْﱲ َﺳﺎ ِﻣﺪ
53:62 Rather, prostrate to Allah and worship Him. 62 ﻓَ ْﺎﲭُﺪُ وا ِ َّ ِهلل َوا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
54 The Moon - Al Qamarاﻟﻘﻤﺮ
Qamarﺳﻮرة اﻟﻘﻤﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Those adamant in their disbelieve 54:154:1-8
54:1 The Hour is drawing near, and the moon is split (in two). 1 اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َواﻧﺸَ َّﻖ اﻟ َﻘ َﻤ ُﺮ
َّ ا ْﻗ َ َﱰﺑ َ ِﺖ
54:2 Yet if they see a sign (the unbelievers) turn their backs and say, 'This is but a continuation
ْ ِ َوان ﻳَ َﺮ ْوا آﻳ َ ًﺔ ﻳ ُ ْﻌ ِﺮﺿُ ﻮا َوﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا
of sorcery!' 2 ﲮ ٌﺮ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ٌّﺮ
54:3 They have belied, and follow their ownِٕ fancies. But, every issue will be settled! َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا
ُّ ُ َٔاﻫ َْﻮا َء ُ ْﱒ َو
3 ﰻ َٔا ْﻣ ٍﺮ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌّﺮ
54:4 Tidings containing a deterrent have come to them 4 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟﺎ َء ُﱒ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻﻧ َﺒﺎ ِء َﻣﺎ ِﻓﻴ ِﻪ ُﻣ ْﺰ َد َﺟ ٌﺮ
54:5 which are full of wisdom; but the warnings do not help. 5 ِﺣ ْﳬَ ٌﺔ َاب ِﻟ َﻐ ٌﺔ ﻓَ َﻤﺎ ﺗُﻐ ِْﻦ اﻟﻨُّ ُﺬ ُر
54:6 Therefore, turn away from them. On the Day when the Caller summons them to a terrible
thing, 6 ﳾ ٍء ﻧ ُّ ُﻜ ٍﺮ
ْ َ ﻓَﺘَ َﻮ َّل َﻋ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ْﺪ ُع ادلَّ اعِ ِٕا َﱃ
54:7 their eyes will be humbled as they come out from their graves as if they were scattered
locusts, 7 ﴩ
ٌ ِ َ ﻮن ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺟﺪَ ِاث َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ َﺟ َﺮا ٌد ُّﻣﻨﺘ
َ ﺧ َُّﺸﻌ ًﺎ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر ُ ْﱒ َ ْﳜ ُﺮ ُﺟ
54:8 running (with their necks extended) to the Caller. The unbelievers will say, 'This is indeed a
َ ُﻣﻬ ِْﻄ ِﻌ َﲔ ا َﱃ ادلَّ اعِ ﻳ َ ُﻘﻮ ُل
harsh Day!' 8 َﴪ
ٌ ِ ون َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ٌم ﻋ
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
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Sub.: Allah saves Noah and his followers from his disbelieving nation 54:954:9-17
54:9 (Long) before them the nation of Noah belied. They belied Our worshiper saying, 'Mad!'
and he was reprimanded. 9 ﻮن َو ْازد ُِﺟ َﺮ
ٌ َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ُم ﻧ ُﻮحٍ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮا َﻋ ْﺒﺪَ انَ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻣ ْﺠ ُﻨ
54:10 Then he supplicated to his Lord, (saying), 'I am overcome, help me!' ﴫ
ٌ ُﻓَﺪَ ﻋَﺎ َرﺑ َّ ُﻪ َٔا ِ ّﱐ َﻣ ْﻐﻠ
ْ ِ ﻮب ﻓَﺎﻧ َﺘ
10
54:11 We opened the Gates of Heaven with torrential water 11 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء ِﺑ َﻤﺎ ٍء ُّﻣ ْﳯَ ِﻤ ٍﺮ
َّ ﻓَ َﻔﺘَ ْﺤﻨَﺎ َٔاﺑْ َﻮ َاب
54:12 and caused the earth to gush with springs, so that the waters met for a predestined matter.
12 َوﻓَ َّﺠ ْﺮانَ ا َٔﻻ ْر َض ُﻋ ُﻴﻮ ًان ﻓَﺎﻟْ َﺘ َﻘﻰ اﳌَﺎ ُء ﻋَ َﲆ َٔا ْﻣ ٍﺮ ﻗَ ْﺪ ﻗُ ِﺪ َر
54:13 We carried him in a well built, watertight vessel made from planks (of wood) َو َ َﲪﻠْﻨَﺎ ُﻩ ﻋَ َﲆ َذ ِات
13 ُﴎ
ٍ ُ َٔاﻟْ َﻮاحٍ َود
54:14 that ran on under Our Eyes, a recompense for him because he had been disbelieved. َ ْﲡ ِﺮي
14 ِﺑﺎَٔ ْﻋ ُﻴ ِﻨﻨَﺎ َﺟ َﺰ ًاء ِﻟ ّ َﻤﻦ َﰷ َن ُﻛ ِﻔ َﺮ
54:15 We have left it as a sign. Is there any that will remember? 15 َوﻟ َ َﻘﺪ ﺗَّ َﺮ ْﻛﻨَﺎﻫَﺎ آﻳ َ ًﺔ ﻓَﻬ َْﻞ ِﻣﻦ ُّﻣ َّﺪ ِﻛ ٍﺮ
54:16 How then were My punishment and My warnings! 16 ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَ َﺬ ِاﰊ َوﻧ ُُﺬ ِر
54:17 We have made the Koran easy to remember, is there any that will remember! َﴪانَ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن
ْ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻳ
 ِﻟ ِّذل ْﻛ ِﺮ ﻓَﻬ َْﻞ ِﻣﻦ ُّﻣ َّﺪ ِﻛ ٍﺮ17
Sub.: Allah saves Hood and his followers from his disbelieving nation 54:1854:18-22
54:18 Aad too belied. How then were My punishment and My warnings! َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻋَﺎ ٌد ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَ َﺬ ِاﰊ
18 َوﻧ ُُﺬ ِر
54:19 And We sent against them a howling wind in a Day of continuous ill fortune اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ
ِٕ
19 ﴏ َﴏ ًا ِﰲ ﻳ َ ْﻮ ِم َ ْﳓ ٍﺲ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻤ ّ ٍﺮ
ْ َ ِرﳛ ًﺎ
54:20 and snatched people up as though they were stumps of uprooted palm-trees. ﺗَ ِﲋ ُع اﻟﻨَّ َﺎس َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ
20 َٔا ْ َﲺ ُﺎز َ ْﳔ ٍﻞ ُّﻣﻨ َﻘ ِﻌ ٍﺮ
54:21 How then were My punishment and My warnings! 21 ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَ َﺬ ِاﰊ َوﻧ ُُﺬ ِر
54:22 We have made the Koran easy to remember, is there any that will remember? َﴪانَ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن
ْ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻳ
 ِﻟ ِّذل ْﻛ ِﺮ ﻓَﻬ َْﻞ ِﻣﻦ ُّﻣ َّﺪ ِﻛ ٍﺮ22
Sub.: Allah saves Salih and his followers from his disbelieving nation 54:2354:23-32
54:23 Thamood, too, belied Our warnings. 23 َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﺛَ ُﻤﻮ ُد ِابﻟﻨُّ ُﺬ ِر
54:24 They said, 'Are we to follow a mortal who is one of us? Then indeed, we would surely be
in error and insane. 24 ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َٔاﺑ َ َﴩ ًا ِ ّﻣﻨَّﺎ َوا ِﺣﺪ ًا ﻧ َّﺘ َّ ِﺒ ُﻌ ُﻪ اانَّ اذ ًا ﻟ َّ ِﻔﻲ ﺿَ ﻼلٍ َو ُﺳ ُﻌ ٍﺮ
ِٕ ِٕ
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54:25 Out of all of us has the Reminder been given to him alone? Rather, he is indeed an
arrogant liar.' 25 ﴍ
ٌ َٔا ُؤﻟْ ِﻘ َﻲ ا ِّذل ْﻛ ُﺮ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻴ ِﻨﻨَﺎ ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ َﻛ َّﺬ
ٌ ِ اب َٔا
54:26 (To him We said), 'Tomorrow they shall know who is the arrogant liar. ﻮن ﻏَﺪ ًا َّﻣ ِﻦ
َ َﺳـ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤ
26 ﴍ
ُ ِ اﻟ َﻜ َّﺬ ُاب ا َٔﻻ
54:27 We are sending to them as a trial, a she-camel, so watch them and have patience. اانَّ ُﻣ ْﺮ ِﺳﻠُﻮا
ِٕ
27 اﻟﻨَّﺎﻗَ ِﺔ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ﻟَّﻬُ ْﻢ ﻓَ ْﺎرﺗَ ِﻘ ْﳢُ ْﻢ َو ْاﺻ َﻄ ِ ْﱪ
54:28 Tell them that the water is to be divided between them, a drink each for them in turn.' َوﻧ َ ِﺒّ ْﳠُ ْﻢ
ُّ ُ َٔا َّن اﳌَﺎ َء ِﻗ ْﺴ َﻤ ٌﺔ ﺑَﻴﳯَ ُ ْﻢ
28 ﴬ
ٌ َ ﴍ ٍب ُّﻣ ْﺤ َﺘ
ِْ ﰻ
54:29 But they called their companion who took hold of her and hamstrung her. ﻓَﻨَﺎد َْوا َﺻﺎ ِﺣﳢَ ُ ْﻢ
29 ﻓَﺘَ َﻌ َﺎﻃﻰ ﻓَ َﻌ َﻘ َﺮ
54:30 How then were My punishment and My warnings! 30 ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻋَ َﺬ ِاﰊ َوﻧ ُُﺬ ِر
54:31 Then We sent against them one Shout and they became like the trampled twigs of the
(sheep) pen-builder. 31 اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺻ ْﻴ َﺤ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة ﻓَ َﲀﻧُﻮا َﻛﻬَ ِﺸـ ِﲓ اﳌ ُ ْﺤ َﺘ ِﻈ ِﺮ
ِٕ
54:32 We have made the Koran an easy Remembrance, is there any that will remember! ََﴪان
ْ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻳ
32 اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ِﻟ ِّذل ْﻛ ِﺮ ﻓَﻬ َْﻞ ِﻣﻦ ُّﻣ َّﺪ ِﻛ ٍﺮ
Sub.: Allah saves Lot and his family from his disbelieving
disbelieving nation 54:3354:33-40
ٍ َُﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﻗَ ْﻮ ُم ﻟ
54:33 The nation of Lot belied Our warnings. 33 ﻮط ِابﻟﻨُّ ُﺬ ِر
54:34 We let loose on all of them a squall of clay stones, except for the house of Lot whom We
ٍ ُاانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣ ِﺎﺻﺒ ًﺎ اﻻَّ ا ٓ َل ﻟ
saved at dawn 34 ﻮط َّ َّﳒ ْﻴﻨَ ُﺎﱒ ﺑ َِﺴ َﺤ ٍﺮ
ِٕ
ِٕ
54:35 through Our Mercy. So it is that We recompense the thankful. ِﻧ ْﻌ َﻤ ًﺔ ِ ّﻣ ْﻦ ِﻋﻨ ِﺪانَ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي َﻣﻦ َﺷ َﻜ َﺮ
35
54:36 He had warned them of Our assault but they disputed the warnings. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا َﻧﺬ َر ُﱒ ﺑ َ ْﻄﺸَ ﺘَﻨَﺎ ﻓَﺘَ َﻤ َﺎر ْوا
36 ِابﻟﻨُّ ُﺬ ِر
54:37 They even solicited of him his guests, but We obliterated their eyes, 'Now, taste My
punishment and My warnings!' 37 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َر َاودُو ُﻩ َﻋﻦ ﺿَ ْﻴ ِﻔ ِﻪ ﻓَ َﻄ َﻤ ْﺴـﻨَﺎ َٔا ْﻋ ُﻴﳯَ ُ ْﻢ ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ ِاﰊ َوﻧ ُُﺬ ِر
54:38 And at daybreak a determined punishment came upon them. 38 اب ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٌّﺮ
ٌ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺻ َّﺒ َﺤﻬُﻢ ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة ﻋَ َﺬ
54:39 'Now, taste My punishment and My warnings!' 39 ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا ﻋَ َﺬ ِاﰊ َوﻧ ُُﺬ ِر
54:40 We have made the Koran an easy Remembrance, is there any that will remember! ََﴪان
ْ َّ َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻳ
4 اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ِﻟ ِّذل ْﻛ ِﺮ ﻓَﻬ َْﻞ ِﻣﻦ ُّﻣ َّﺪ ِﻛ ٍﺮ
54:41--42
Sub.: Pharaoh is punished on account of his disbelief 54:41
54:41 The warnings also came to Pharaoh's people, 41 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺟ َﺎء ا ٓ َل ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اﻟﻨُّ ُﺬ ُر
54:42 but they belied all Our signs so We seized them with the seizing of the Mighty, Powerful.
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42 َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُ ِﳇّﻬَﺎ ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُ ْﱒ َٔا ْﺧ َﺬ َﻋ ِﺰﻳ ٍﺰ ُّﻣ ْﻘﺘَ ِﺪ ٍر
Sub.: Everything, great or small is recorded 54:4354:43-55
54:43 What then, are your unbelievers better than those? Or do you have an immunity (written)
in the Scrolls? 43 َٔا ُﻛﻔَّ ُﺎرُ ْﰼ ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﻦ ُٔا ْوﻻﺋِ ُ ْﲂ َٔا ْم ﻟَ ُﲂ ﺑَ َﺮا َء ٌة ِﰲ ُّاﻟﺰﺑُ ِﺮ
54:44 Or do they say, 'We are a gathering that will be victorious?' 44 ﴫ
ٌ ِ ﻮن َ ْﳓ ُﻦ َ ِﲨﻴ ٌﻊ ُّﻣﻨ َﺘ
َ َُٔا ْم ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
54:45 Most certainly their gatherings shall be routed, and they will turn their backs. َﺳـﳱُ ْ َﺰ ُم اﳉَ ْﻤ ُﻊ
45 ﻮن ادلُّ ﺑُ َﺮ
َ ُّ َوﻳ ُ َﻮﻟ
54:46 Rather, the Hour is their encounter. And that Hour will be most calamitous and bitter. ﺑ َ ِﻞ
46 اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َٔاد َْﱓ َو َٔا َﻣ ُّﺮ
َّ اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َﻣ ْﻮ ِﻋﺪُ ُ ْﱒ َو
َّ
54:47 Indeed the wrongdoers are in error and a raging ﬁre. 47 ا َّن اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ َو ُﺳ ُﻌ ٍﺮ
ِٕ
54:48 On the Day when they are dragged on their faces into the Fire, (it will be said to them),
'Taste the touch of the Scorching!' 48 ﻮن ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻋَ َﲆ َو ُﺟﻮ ِﻫﻬِ ْﻢ ُذوﻗُﻮا َﻣ َّﺲ َﺳ َﻘ َﺮ
َ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ ُْﺴ َﺤ ُﺒ
َّ ُ َّاان
54:49 Indeed, We have created all things according to a measure. 49 ﳾ ٍء َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُﻩ ِﺑ َﻘﺪَ ٍر
َْ ﰻ
ِٕ
54:50 And Our Order is but one word like the flashing of an eye. 50 ﴫ
ِ َ َو َﻣﺎ َٔا ْﻣ ُﺮانَ اﻻَّ َوا ِﺣﺪَ ٌة َﳇَ ْﻤ ٍﺢ ِابﻟْ َﺒ
ِٕ
54:51 And We destroyed those like you, is there any that will remember! َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔاﻫْﻠَ ْﻜﻨَﺎ َٔا ْﺷـ َﻴﺎ َﻋ ُ ْﲂ ﻓَﻬ َْﻞ ِﻣﻦ
51 ُّﻣ َّﺪ ِﻛ ٍﺮ
ُّ ُ َو
54:52 All their deeds are in the Scrolls, 52 ﳾ ٍء ﻓَ َﻌﻠُﻮ ُﻩ ِﰲ ُّاﻟﺰﺑُ ِﺮ
َْ ﰻ
ُّ ُ َو
54:53 everything, be it great or small, is recorded. 53 ﰻ َﺻ ِﻐ ٍﲑ َو َﻛ ِﺒ ٍﲑ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ َﻄ ٌﺮ
ٍ َّ ا َّن اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﰲ َﺟﻨ
54:54 Indeed, the cautious shall live amid gardens and a river, 54 ﺎت َوﳖَ َ ٍﺮ
ٍ ِﰲ َﻣ ْﻘ َﻌ ِﺪ ِٕ ِﺻ ْﺪ ٍق ِﻋﻨﺪَ َﻣ ِﻠ
54:55 in a secure abode, in the presence of the Powerful King. 55 ﻴﻚ ُّﻣ ْﻘﺘَ ِﺪ ٍر
55 The Merciful - ArAr-Rahmanاﻟﺮﲪﻦ
Rahmanﺳﻮرة اﻟﺮﲪﻦ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The Mercy of Allah and His signs 55:155:1-12
55:1 The Merciful 1 َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ
55:2 has taught the Koran. 2 ﻋَ َّ َﲅ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن
55:3 He created the human 3 َﺧﻠَ َﻖ اﻻ َﻧﺴ َﺎن
ِٕ
55:4 and taught him its pronunciation.
4 ﻋَﻠ َّ َﻤ ُﻪ اﻟ َﺒ َﻴ َﺎن
َّ
55:5 The sun and the moon to a reckoning. 5 اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ ُﺮ ِ ُﲝ ْﺴـ َﺒ ٍﺎن
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َّ َواﻟﻨَّ ْﺠ ُﻢ َو
55:6 The stars and the trees prostrate themselves. 6 اﻟﺸ َﺠ ُﺮ ﻳ َْﺴ ُﺠﺪَ ِان
55:7 He raised the heaven on high and set the scale. 7 اﻟﺴ َﻤ َﺎء َرﻓَ َﻌﻬَﺎ َو َوﺿَ َﻊ ا ِﳌ َﲒ َان
َّ َو
55:8 Do not transgress the scales. 8 َٔاﻻَّ ﺗ َْﻄﻐ َْﻮا ِﰲ ا ِﳌ َﲒ ِان
55:9 Give just weight and do not skimp the scales. 9 ﴪوا ا ِﳌ َﲒ َان
ُ ِ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا َاﻟﻮ ْز َن ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َﻻ ُ ْﲣ
55:10 He set down the earth for the creation. 10 َوا َٔﻻ ْر َض َوﺿَ َﻌﻬَﺎ ِﻟ َٔﻼانَ ِم
55:11 Therein are fruits and palm trees with sheaths, 11 ِﻓﳱَﺎ ﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٌﺔ َواﻟﻨَّ ْﺨ ُﻞ َذ ُات َٔاﻻ ْ َامك ِم
55:12 the grain in the blade; and aromatic herbs. 12 َواﻟْ َﺤ ُّﺐ ُذو اﻟ َﻌ ْﺼ ِﻒ َو َّاﻟﺮ ْ َﳛ ُﺎن
Sub.: Allah challenges humanity and jinn 55:1355:13-78
55:13 Which favors of your Lord will you both (humans and jinn) belie? 13 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:14 He created the human from clay, like earthenware 14 َﺧﻠَ َﻖ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻣﻦ َﺻﻠْ َﺼﺎلٍ َﰷﻟْ َﻔﺨَّﺎ ِر
55:15 and He created the jinn from smokeless ﬁre. 15 ِٕ َو َﺧﻠَ َﻖ اﳉ ََّﺎن ِﻣﻦ َّﻣ ِﺎرجٍ ِ ّﻣﻦ انَّ ٍر
55:16 Which favors of your Lord will you both belie? 16 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:17 The Lord of the Two Easts, the Lord of the Two Wests. 17 ﴩﻗَ ْ ِﲔ َو َر ُّب اﳌ َ ْﻐ ِﺮﺑ َ ْ ِﲔ
ِ ْ َ َر ُّب اﳌ
55:18 Which favors of your Lord will you both belie? 18 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:19 He has let forth the two seas, they meet together, 19 َﻣ َﺮ َج اﻟ َﺒ ْﺤ َﺮْﻳ ِﻦ ﻳَﻠْ َﺘ ِﻘ َﻴ ِﺎن
55:20 and between them is a barrier which they do not overpass. 20 ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ ﺑَ ْﺮ َز ٌخ ﻻَّ ﻳ َ ْﺒ ِﻐ َﻴ ِﺎن
55:21 Which favors of your Lord will you both belie? 21 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:22 Pearls and corals come from both. 22 َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣ ْﳯُ َﻤﺎ اﻟﻠ ُّ ْﺆﻟُ ُﺆ َواﻟْ َﻤ ْﺮ َﺟ ُﺎن
55:23 Which favors of your Lord will you both belie? 23 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:24 Also, His are the ships that run, raised up like mountains upon the sea. َو َ ُهل اﳉ ََﻮا ِر اﳌ ُﻨﺸَ ﺎ ٓ ُت ِﰲ
24 اﻟ َﺒ ْﺤ ِﺮ َﰷ َٔﻻ ْﻋﻼ ِم
55:25 Which favors of your Lord will you both belie? 25 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
ُّ ُ
55:26 All who live on it will perish. 26 ﰻ َﻣ ْﻦ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻓَ ٍﺎن
ِ َوﻳ َ ْﺒ َﻘﻰ َو ْﺟ ُﻪ َرﺑ ّ َِﻚ ُذو اﳉ
55:27 Yet the Face of your Lord will abide forever, Majestic and Splendid. َﻼل
27 َواﻻ ْﻛ َﺮا ِم
ِٕ
55:28 Which
favors of your Lord will you both belie? 28 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:29 Whosoever is in the heaven and earth ask Him. Every day He is upon an aﬀair (He reveals
َّ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض
according to His Eternal determination). ﰻ ﻳ َ ْﻮ ٍم ﻫ َُﻮ ِﰲ َﺷﺎْٔ ٍن
َّ ﻳ َْﺴﺎَٔ ُ ُهل َﻣﻦ ِﰲ29
55:30 Which favors of your Lord will you both belie? 30 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:31 We shall surely aim, O both burdened. 31 ﻼن
ِ َﺳـﻨَ ْﻔ ُﺮ ُغ ﻟَ ُ ْﲂ َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﺜ َّ َﻘ
55:32 Which favors of your Lord will you both belie? 32 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:33 Tribe of jinn and of human, if you are able to penetrate the provinces of heaven and earth,
pass through them! But you shall not pass through except with a power! ﴩ ا ِﳉ ِّﻦ َواﻻ ِﻧﺲ ا ِن
َ َ َاي َﻣ ْﻌ
ِٕ ِٕ
ِ
َ
ِ
ُ
ُ
ُ
ِ
ْ
َٔ
َ
َ
ُ
ُ
ُ
َ
َٔ
َٔ
ﺗ
ـ
ﺳ
ﺗ
ر
ﺎ
ﻄ
ﻗ
ا
ﻦ
ﻣ
ا
و
ﺬ
ﻔ
َﻨ
ن
ا
ﱲ
ُ
ﻌ
ﻄ
ﺘ
ا
33 ون اﻻَّ ﺑ ُِﺴﻠْ َﻄ ٍﺎن
ﺬ
ﻔ
َﻨ
ﻻ
ا
و
ﺬ
ﻔ
ﻧ
ﺎ
ﻓ
ض
ر
ﻻ
ا
و
ات
ﻮ
ﻤ
اﻟﺴ
َ
ْْ َ ْ
ْ َ َ َ َّ ِ ْ
ِٕ
55:34 Which favors of your Lord will you both belie? 34 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
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55:35 Flames of ﬁre and molten copper shall be loosed against you, and you shall not be helped.
35 ﴫ ِان
َ ِ َﻳُ ْﺮ َﺳ ُﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُﳬَﺎ ُﺷ َﻮ ٌاظ ِ ّﻣﻦ انَّ ٍر َو ُ َﳓ ٌﺎس ﻓَ َﻼ ﺗَﻨﺘ
55:36 Which favors of your Lord will you both belie? 36 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:37 When the heaven splits asunder and turns crimson, like red leather. اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ﻓَ َﲀﻧ َْﺖ
َّ ﻓَﺎ َذا اﻧﺸَ ﻘَّ ِﺖ
ِٕ
37 َو ْر َد ًة َﰷ ّ ِدلﻫ َِﺎن
55:38 Which favors of your Lord will you both belie? 38 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:39 On that Day, neither human nor jinn shall be asked about his sin. ﻓَ َﻴ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻻَّ ﻳ ُْﺴﺎَٔ ُل َﻋﻦ َذﻧْ ِﺒ ِﻪ ا ٌﻧﺲ
ِٕ
39 َو َﻻ َﺟ ٌّﺎن
55:40 Which favors of your Lord will you both belie? 40 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:41 The sinners shall be known by their mark, they shall be seized by their forelocks and their
feet. 41 ﺎﱒ ﻓَ ُﻴ ْﺆﺧ َُﺬ ِابﻟﻨَّ َﻮ ِاﴆ َوا َٔﻻ ْﻗﺪَ ا ِم
ْ ُ َ ﻳ ُ ْﻌ َﺮ ُف اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣﻮ َن ِﺑ ِﺴـﳰ
55:42 Which favors of your Lord will you both belie? 42 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:43 This is Gehenna (Hell) which the sinners belied, 43 ﻮن
َ َﻫ ِﺬ ِﻩ َ َهج َّ ُﲌ اﻟ َ ِﱵ ﻳُ َﻜ ِّﺬ ُب ﲠِ َﺎ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
55:44 they shall go round between it, and between a hot, boiling water. 44 ﻮن ﺑَﻴْﳯَ َﺎ َوﺑ َ ْ َﲔ َ ِﲪ ٍﲓ ا ٓ ٍن
َ ُﻳ َ ُﻄﻮﻓ
55:45 Which favors of your Lord will you both belie? 45 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:46 And for he who fears the standing (before) his Lord there are two Gardens. َو ِﻟ َﻤ ْﻦ ﺧ ََﺎف َﻣ َﻘﺎ َم َ ِرﺑ ّ ِﻪ
46 َﺟﻨ َّ َﺘ ِﺎن
55:47 Which favors of your Lord will you both belie? 47 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:48 (Gardens) with many branches. 48 َذ َوااتَ َٔاﻓْﻨَ ٍﺎن
55:49 Which favors of your Lord will you both belie? 49 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:50 Therein are two running fountains. 50 ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ َﻋ ْﻴﻨَ ِﺎن َ ْﲡ ِﺮ َاي ِن
55:51 Which favors of your Lord will you both belie? 51 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
ّ ِ ُ ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ ِﻣﻦ
55:52 Therein are two kinds of every fruit. 52 ﰻ ﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٍﺔ َز ْو َﺟ ِﺎن
55:53 Which favors of your Lord will you both belie? 53 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:54 (They shall) recline on couches lined with brocade, and the fruits of the Gardens will be
near at hand. 54 ُﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ﻋَ َﲆ ﻓُ ُﺮ ٍش ﺑ َ َﻄﺎﺋِﳯُ َﺎ ِﻣ ْﻦ ا ْﺳـ َﺘ ْ َﱪ ٍق َو َﺟ َﲎ اﳉَﻨَّ َﺘ ْ ِﲔ د ٍَان
ِٕ
55:55 Which favors of your Lord will you both belie? 55 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:56 Therein are maidens who restrain their glances, whom neither human nor jinn have
َّ ﺎﴏ ُات
touched before. 56 اﻟﻄ ْﺮ ِف ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻄ ِﻤ ْﳦُ َّﻦ ا ٌﻧﺲ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ َو َﻻ َﺟ ٌّﺎن
َ ِ َِﻓ ِﳱ َّﻦ ﻗ
ِٕ
55:57 Which favors of your Lord will you both belie? 57 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
ُ َُ َٔاكﳖَّ ُ َّﻦ اﻟ َﻴﺎﻗ
55:58 As (lovely as) rubies and as (beautiful as) coral. 58 ﻮت َواﻟْ َﻤ ْﺮ َﺟ ُﺎن
55:59 Which favors of your Lord will you both belie? 59 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:60 Shall the recompense of goodness be anything other than goodness? َّﻫ َْﻞ َﺟ َﺰا ُء اﻻ ْﺣ َﺴ ِﺎن اﻻ
ِٕ
ِٕ
60 اﻻ ْﺣ َﺴ ُﺎن
ِٕ favors of your Lord will you both belie? 61 ﻓَ ِﺒﺎَٔي آﻻ ِء ِرﺑ ُﳬَﺎ ﺗ َﻜ ِّﺬابن
55:61 Which
ِ َ ُ ّ َ ِّ
55:62 And beside these there shall be two Gardens. 62 َو ِﻣﻦ دُوﳖِ ِ َﻤﺎ َﺟﻨ َّ َﺘ ِﺎن
55:63 Which favors of your Lord will you both belie? 63 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:64 The greenest of green pastures. 64 ُﻣ ْﺪﻫَﺎ َّﻣﺘَ ِﺎن
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55:65 Which favors of your Lord will you both belie? 65 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:66 Therein are two gushing fountains of water. 66 ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ َﻋ ْﻴﻨَ ِﺎن ﻧ َﻀَّ ﺎ َﺧﺘَ ِﺎن
55:67 Which favors of your Lord will you both belie? 67 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:68 In them are fruits, palm trees and pomegranates. 68 ِﻓ ِﳱ َﻤﺎ ﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٌﺔ َو َ ْﳔ ٌﻞ َو ُر َّﻣ ٌﺎن
55:69 Which favors of your Lord will you both belie? 69 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
ٌ ِﻓ ِﳱ َّﻦ ﺧ ْ ََﲑ
55:70 In them shall be good and pleasing. 70 ات ِﺣ َﺴ ٌﺎن
55:71 Which favors of your Lord will you both belie? 71 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
ٌ ُﺣ ٌﻮر َّﻣ ْﻘ ُﺼ َﻮر
55:72 Maidens (of Paradise, Houris) in cloistered cool pavilions. 72 ات ِﰲ ا ِﳋ َﻴﺎ ِم
55:73 Which favors of your Lord will you both belie? 73 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
55:74 Neither human nor jinn will have touched them before. 74 ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻄ ِﻤ ْﳦُ َّﻦ ا ٌﻧﺲ ﻗَ ْﺒﻠَﻬُ ْﻢ َو َﻻ َﺟ ٌّﺎن
ِٕ
َ
ُ
ِ
ِ
َ
ّ
ٓ
َ
َٔ
ِ
ﻓ
55:75 Which favors of your Lord will you both belie? 75 ِﺒﺎ ِ ّي اﻻء َرﺑّﳬﺎ ﺗُﻜﺬ َاب ِن
55:76 Reclining on green cushions and ﬁne carpets. 76 ُﴬ َو َﻋ ْﺒ َﻘ ِﺮ ٍ ّي ِﺣ َﺴ ٍﺎن
ٍ ْ ُﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ﻋَ َﲆ َرﻓْ َﺮ ٍف ﺧ
55:77 Which favors of your Lord will you both belie? 77 ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي آﻻ ِء َ ِرﺑّ ُﳬَﺎ ﺗُ َﻜ ِّﺬ َاب ِن
ِ اﰟ َرﺑ ّ َِﻚ ِذي اﳉ
55:78 Blessed be the Name of your Lord, Majestic, Splendid. 78 َﻼل َواﻻ ْﻛ َﺮا ِم
ُ ْ َﺗَ َﺒ َﺎرك
ِٕ
56 The Event - AlAl-Waqi'aاﻗﻌﺔ
Waqi'aﺳﻮرة اﻟﻮاﻗﻌﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The events on the Day of Resurrection 56:156:1-56
56:1 When the Event (the resurrection) comes 1 ا َذا َوﻗَ َﻌ ِﺖ َاﻟﻮا ِﻗ َﻌ ُﺔ
ِٕ
56:2 there is no denying its coming 2 ﻟَﻴْ َﺲ ِﻟ َﻮ ْﻗ َﻌﳤِ َﺎ َﰷ ِذﺑ َ ٌﺔ
56:3 (it will) abase (some) and exalt (others). 3 ﺧَﺎ ِﻓﻀَ ٌﺔ َّرا ِﻓ َﻌ ٌﺔ
56:4 When the earth is shaken 4 ا َذا ُر َّﺟ ِﺖ ا َٔﻻ ْر ُض َرﺟ ًّﺎ
ِٕ
56:5 and the mountains fragmented 5 َوﺑ َُّﺴ ِﺖ ا ِﳉ َﺒﺎ ُل ﺑَﺴ ًّﺎ
56:6 becoming scattered dust, 6 ﻓَ َﲀﻧ َْﺖ َﻫ َﺒ ًﺎء ُّﻣﻨْ َﺒﺜ ًّﺎ
Sub.: The three parties on the Day of Resurrection 56:756:7-56
56:7 you shall be divided into three parties, 7 ﻨﱲ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ﺛَﻼﺛَ ًﺔ
ْ ُ َو ُﻛ
َ ْ َٔﻓَﺎ
َ ْ ﺎب اﳌ َ ْﻴ َﻤﻨَ ِﺔ َﻣﺎ َٔا
56:8 Companions of the Right, what are the Companions of the Right? ﺎب اﳌ َ ْﻴ َﻤﻨَ ِﺔ
ُ ﲱ
ُ ﲱ
8
َ ْ َو َٔا
َ ْ ﺎب اﳌ َ ْﺸﺎَٔ َﻣ ِﺔ َﻣﺎ َٔا
56:9 Companions of the Left, what are the Companions of the Left? 9 ﺎب اﳌ َ ْﺸﺎَٔ َﻣ ِﺔ
ُ ﲱ
ُ ﲱ
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Sub.: The recompense of the Outstrippers 56:1056:10-26
56:10 And the Outstrippers, the Outstrippers10 ﻮن
َ اﻟﺴﺎ ِﺑ ُﻘ
َ اﻟﺴﺎ ِﺑ ُﻘ
َّ ﻮن
َّ َو
56:11 those are they brought near (to their Lord) 11 ﻮن
َ ُ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ
ِ َّ ِﰲ َﺟﻨ
56:12 in the Gardens of Delight, 12 ﺎت اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
56:13 a host of the ancients 13 ﺛُ َّ ٌةل ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
56:14 but only a few from the later generations. 14 َوﻗَ ِﻠﻴ ٌﻞ ِ ّﻣ َﻦ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
56:15 on lavish couches 15 ﴎ ٍر َّﻣ ْﻮﺿُ ﻮﻧ َ ٍﺔ
ُ ُ ﻋَ َﲆ
56:16 they shall recline, facing each other, 16 ُﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ُﻣﺘَ َﻘﺎ ِﺑ ِﻠ َﲔ
56:17 (and there) shall wait on them immortal youths 17 ون
َ ﻳ َ ُﻄ ُﻮف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو ْ َدل ٌان ُّﻣﺨ َّ َُدل
56:18 with goblets and ewers, and a cup from a spring 18 ﺑِﺎَٔ ْﻛ َﻮ ٍاب َو َٔا َاب ِر َﻳﻖ َو َ ْٔاك ٍس ِ ّﻣﻦ َّﻣ ِﻌ ٍﲔ
56:19 that will neither make the head throb, nor intoxicate, 19 ﻮن
َ ُﻮن َﻋﳯَﺎ َو َﻻ ﻳُ ْ ِﲋﻓ
َ َﻻ ﻳ ُ َﺼ َّﺪ ُﻋ
56:20 with fruits of their own choice 20 ون
َ َوﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٍﺔ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ َﺘﺨ َّ َُﲑ
56:21 and any flesh of fowl that they desire. 21 ﻮن
َ ُ ََوﻟ َ ْﺤ ِﻢ َﻃ ْ ٍﲑ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﺸـﳤ
56:22 And wide-eyed houris 22 َو ُﺣ ٌﻮر ِﻋ ٌﲔ
56:23 like hidden pearls, 23 ﻮن
ِ َُ َٔاك ْﻣﺜ َِﺎل اﻟﻠ ُّ ْﺆﻟُ ِﺆ اﳌ َ ْﻜﻨ
56:24 a recompense for all that they did. 24 ﻮن
َ َُﺟ َﺰ ًاء ِﺑ َﻤﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
56:25 There they shall hear no idle talk, no cause of sin, 25 ًﻮن ِﻓﳱَﺎ ﻟ َ ْﻐﻮ ًا َو َﻻ ﺗَﺎْٔ ِﺛامي
َ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
56:26 but only the saying, 'Peace, Peace!' 26 اﻻَّ ِﻗﻴ ًﻼ َﺳﻼﻣ ًﺎ َﺳﻼﻣ ًﺎ
ِٕ
Sub.: The recompense of the Companions of the Right 56:2756:27-40
َ ْ َو َٔا
َ ْ ﺎب اﻟ َﻴ ِﻤﲔِ َﻣﺎ َٔا
56:27 The Companions of the Right 27 ِﺎب اﻟ َﻴ ِﻤﲔ
ُ ﲱ
ُ ﲱ
56:28 (will be) among thorn-less Lote trees. 28 ِﰲ ِﺳ ْﺪ ٍر َّﻣﺨْﻀُ ﻮ ٍد
56:29 Banana trees, piled 29 َو َﻃﻠْ ٍﺢ َّﻣﻨﻀُ ﻮ ٍد
56:30 and continuous shade, 30 َو ِﻇ ٍ ّﻞ َّﻣ ْﻤﺪُ و ٍد
56:31 and flowing water 31 ﻮب
ٍ َو َﻣﺎ ٍء َّﻣ ْﺴ ُﻜ
56:32 and an abundance of fruits, 32 َوﻓَﺎ ِﻛﻬَ ٍﺔ َﻛ ِﺜ َﲑ ٍة
56:33 unfailing and not forbidden. 33 َﻻ َﻣ ْﻘ ُﻄﻮﻋَ ٍﺔ َو َﻻ َﻣ ْﻤ ُﻨﻮﻋَ ٍﺔ
56:34 And couches raised up. 34 َوﻓُ ُﺮ ٍش َّﻣ ْﺮﻓُﻮﻋَ ٍﺔ
56:35 Indeed We formed them (the houris and all believing women), 35 اانَّ َٔاﻧﺸَ ﺎْٔانَ ﻫ َُّﻦ اﻧﺸَ ًﺎء
ِٕ
ِٕ
56:36 and made them virgins, 36 ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎﻫ َُّﻦ َٔا ْﺑ َﲀر ًا
56:37 chaste, loving companions of the same age 37 ُﻋ ُﺮ ًاب َٔا ْﺗ َﺮا ًاب
َ ْ َٔﻻ
56:38 for the Companions of the Right 38 ِﲱ ِﺎب اﻟ َﻴ ِﻤﲔ
56:39 a multitude of the ancients, 39 ﺛُ َّ ٌةل ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
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56:40 and a multitude of the later people.40 َوﺛُ َّ ٌةل ِ ّﻣ َﻦ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
Sub.: The
The recompense of the Companions of the Left 56:4156:41-56
َ ْ َو َٔا
َ ْ اﻟﺸ َﻤ ِﺎل َﻣﺎ َٔا
ّ ِ ﺎب
ّ ِ ﺎب
56:41 As for the Companions of the Left 41 اﻟﺸ َﻤ ِﺎل
ُ ﲱ
ُ ﲱ
56:42 (they shall live) amid burning winds and boiling water, 42 ِﰲ َ ُﲰﻮ ٍم َو َ ِﲪ ٍﲓ
56:43 in the shadow of a smoking blaze, 43 َو ِﻇ ٍ ّﻞ ِ ّﻣﻦ َ ْﳛ ُﻤﻮ ٍم
56:44 neither cool nor good. 44 َﻻ َاب ِر ٍد َو َﻻ َﻛ ِﺮ ٍﱘ
56:45 Before they lived at ease, 45 اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا ﻗَ ْﺒ َﻞ َذ ِ َكل ُﻣ ْ َﱰِﻓ َﲔ
ِٕ ِ َ
َ
ِ
ِ
ِ
ﳊ
56:46 and persisted in the great sin 46 ون ﻋَﲆ ا ﻨﺚ اﻟ َﻌﻈ ِﲓ
ُّ ُ َوﰷﻧُﻮا ﻳ
َ ﴫ
56:47 and constantly said, 'What, when we are dead and become dust and bones, shall we then
be restored to life? 47 ﻮن
َ ُﻮن َٔاﺋِ َﺬا ِﻣ ْﺘﻨَﺎ َو ُﻛﻨَّﺎ ُﺗ َﺮا ًاب َو ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟَ َﻤ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
َ َُو َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
56:48 What, and our fathers, the ancients?' 48 ﻮن
َ َُٔا َو ا ٓ َاب ُؤانَ ا َٔﻻ َّوﻟ
56:49 Say, 'Those of ancient times and those of later times 49 ﻗُ ْﻞ ا َّن ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ َواﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
ِٕ
ِ ﻮن ا َﱃ ِﻣﻴ َﻘ
56:50 shall be gathered together to the appointed time on a known Day.' ﺎت ﻳ َ ْﻮ ٍم َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٍم
َ ﻟ َ َﻤ ْﺠ ُﻤﻮ ُﻋ
ِٕ
50
56:51 Then you went astray, you that belied, 51 ﻮن
َ ُّ ُ َّﰒ اﻧ َّ ُ ْﲂ َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻀَّ ﺎﻟ
َ ُ ﻮن اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ
ِٕ ِ ُ ِ ٓ
َ
ِ
ُّ
َ
56:52 you shall eat (the fruit) of the Tree of Zakkum. 52 ﻮن ﻣﻦ ﴭ ٍﺮ ّﻣﻦ َزﻗﻮ ٍم
َ ﻻﳇ
56:53 You shall ﬁll your bellies with it, 53 ﻮن
َ ﻓَ َﻤﺎ ِﻟ ُﺌ
َ ﻮن ِﻣ ْﳯَﺎ اﻟ ُﺒ ُﻄ
56:54 and drink boiling water on top of that, 54 ﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ اﳊ َ ِﻤ ِﲓ
َ ُ ﻓَﺸَ ﺎ ِرﺑ
56:55 and you will drink as the lapping of thirsty camels. 55 ﴍ َب اﻟﻬ ِِﲓ
َ ُ ﻓَﺸَ ﺎ ِرﺑ
ْ ُ ﻮن
56:56 Such shall be your hospitality on the Day of Recompense.56 َﻫ َﺬا ﻧُ ُﺰﻟُ ُﻬ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ّ ِادل ِﻳﻦ
Sub.: A time for self examination and contemplation 56:5756:57-96
56:57 We created you, why will you not believe! 57 ﻮن
َ َُ ْﳓ ُﻦ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ﺗ َُﺼ ِّﺪﻗ
56:58 Have you thought about what (sperm) you ejaculate? 58 ﻮن
َ َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُﱲ َّﻣﺎ ﺗُ ْﻤ ُﻨ
56:59 Did you create it, or are We the Creator? 59 ﻮن
َ َٔا َٔا ُ ْﻧﱲ َ ْﲣﻠُ ُﻘﻮﻧ َ ُﻪ َٔا ْم َ ْﳓ ُﻦ اﳋَﺎ ِﻟ ُﻘ
56:60 It was We who decreed death among you. We will not be surpassed َ ْﳓ ُﻦ ﻗَﺪ َّْرانَ ﺑَﻴْﻨَ ُ ُﲂ اﳌ َ ْﻮ َت َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ
60 ِﺑ َﻤ ْﺴـ ُﺒﻮ ِﻗ َﲔ
56:61 that We will change you and cause you to grow again in a way you do not know. ﻋَ َﲆ َٔان ﻧ ُّ َﺒ ِّﺪ َل
61 ﻮن
َ َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟَ ُ ْﲂ َوﻧ ُﻨ ِﺸـﺌَ ُ ْﲂ ِﰲ َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
56:62 You have surely known of the ﬁrst creation. Why then, will you not remember! َوﻟ َ َﻘ ْﺪ ﻋَ ِﻠ ْﻤ ُ ُﱲ
َ اﻟﻨ َّ ْﺸﺎَٔ َة ا ُٔﻻ
62 ون
َ وﱃ ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
56:63 Ponder upon the soil you till, 63 ﻮن
َ َُٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُﱲ َّﻣﺎ َ ْﲢ ُﺮﺛ
56:64 is it you that sow it, or are We the Sower? 64 ﻮن
َ َٔا َٔا ُ ْﻧﱲ ﺗَ ْﺰ َر ُﻋﻮﻧ َ ُﻪ َٔا ْم َ ْﳓ ُﻦ َّاﻟﺰا ِر ُﻋ
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56:65 If We will, We would make it broken stubble and you would remain wondering, ﻟ َ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء
ُﻮن
َ ﻟ َ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ُﺣ َﻄﺎﻣ ًﺎ ﻓَ َﻈﻠْ ُ ْﱲ ﺗَ َﻔﻜَّﻬ65
56:66 (Saying,) 'We are laden with debts! 66 ﻮن
َ اانَّ ﻟ َ ُﻤﻐ َْﺮ ُﻣ
ِٕ َ ْ
ْ
56:67 Rather, we have been prevented!' 67 ﻮن
ﻣ
و
ﺮ
ﺤ
ﻣ
ﻦ
ﳓ
َ ُ ُ ْ َ ُ ﺑَﻞ
56:68 Have you thought about the water you drink? 68 ﻮن
َ ُ ﴩﺑ
َ ْ َ َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُ ُﱲ اﳌ َ َﺎء َّ ِاذلي ﺗ
56:69 Is it you that send it down from the clouds or We? 69 ﻮن
َ َُٔا َٔا ُ ْﻧﱲ َٔا َﻧﺰﻟْ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻩ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﺰ ِن َٔا ْم َ ْﳓ ُﻦ اﳌ ُ ِﲋﻟ
56:70 If We will, We would make it bitter, why then do you not give thanks? ﻟ َ ْﻮ ﻧَﺸَ ﺎ ُء َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ُٔا َﺟﺎﺟ ًﺎ
70 ون
َ ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
56:71 Have you thought about the ﬁre you kindle? 71 ون
َ َٔاﻓَ َﺮ َٔاﻳْ ُ ُﱲ اﻟﻨَّ َﺎر اﻟ َ ِﱵ ﺗ ُُﻮر
56:72 Is it you that originated its tree, or are We the Originator? 72 ﻮن
َ َٔا َٔا ُ ْﻧﱲ َٔاﻧﺸَ ﺎْٔ ُ ْﰎ َﴭ ََﺮﲥَ َﺎ َٔا ْم َ ْﳓ ُﻦ اﳌ ُﻨ ِﺸـ ُﺌ
56:73 We have made it a reminder, and a blessing to the traveler. 73 َ ْﳓ ُﻦ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ ﺗ َْﺬ ِﻛ َﺮ ًة َو َﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ ْﻘ ِﻮ َﻳﻦ
56:74 Then, exalt the Name of your Lord, the Great. 74 ﰟ َرﺑ ّ َِﻚ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ِ ْ ﻓَ َﺴـ ّﺒ ِْﺢ ِاب
56:75 I swear by the fallings of the stars 75 ﻓَ َﻼ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِﺑ َﻤ َﻮا ِﻗﻊ ِ اﻟﻨُّ ُﺠﻮ ِم
56:76 and that is a mighty oath, if you but knew 76 ﻮن َﻋ ِﻈ ٌﲓ
َ َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻘ َﺴ ٌﻢ ﻟ َّ ْﻮ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
56:77 it is indeed a Glorious Koran, 77 اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ ُﻘ ْﺮا ٓ ٌن َﻛ ِﺮ ٌﱘ
ِٕ
56:78 in a Book protected (from tampering) 78 ﻮن
ٍ ُِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب َّﻣ ْﻜﻨ
56:79 which none shall touch except the puriﬁed; 79 ون
َ َﻻ ﻳ َ َﻤ ُّﺴ ُﻪ اﻻَّ اﳌ ُ َﻄﻬ َُّﺮ
ِٕ
56:80 a sending down from the Lord of all the Worlds. 80 ﺗ َِﲋﻳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِ َٔاﻓَﳢِ َ َﺬا اﳊ َ ِﺪ
56:81 What, do you hold this discourse in disdain, 81 ﻮن
َ ﻳﺚ َٔا ُﻧﱲ ُّﻣ ْﺪ ِﻫ ُﻨ
56:82 do you make it your provision to belie it? 82 ﻮن
َ َُو َ ْﲡ َﻌﻠ
َ ُ ﻮن ِر ْزﻗَ ُ ْﲂ َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
56:83 Why, then, when the soul leaps up to the throat of the dying 83 ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ ا َذا ﺑَﻠَﻐ َِﺖ اﳊُﻠْ ُﻘﻮ َم
ِٕ
ِ
ِ
ٍ
ُ
َٔ
ﺣ
ﻴ
ﻨ
ﺗ
ْﱲ
ُ
ﻧ
ا
و
56:84 and you are watching at that time 84 ون
ﺮ
َﻨﻈ
ﺬ
ﺌ
َ ْ َ
َ ُ
ْ ُ َو َ ْﳓ ُﻦ َٔا ْﻗ َﺮ ُب اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ِﻣ
56:85 We are nearer to him than you, but you do not see 85 ون
ُ ِ ﻨﲂ َوﻟَ ِﻜﻦ ﻻَّ ﺗُ ْﺒ
َ ﴫ
ِٕ
56:86 why then, if you are not revived, 86 ﻓَﻠَ ْﻮ َﻻ اﻧ ُﻜ ُ ْﻨﱲ ﻏَ ْ َﲑ َﻣ ِﺪﻳ ِﻨ َﲔ
ِٕ
56:87 do you not restore his soul, if you are truthful? 87 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ْ ُ ﺗَ ْﺮ ِﺟ ُﻌﻮﳖَ َﺎ ِٕان ُﻛ
56:88 If he is among the near 88 ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ ان َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ َِﲔ
ِٕ
56:89 there shall be calmness and ease, a Garden of Delight. 89 ﻓَ َﺮ ْو ٌح َو َر ْ َﳛ ٌﺎن َو َﺟﻨ َّ ُﺔ ﻧ َ ِﻌ ٍﲓ
َ ْ َو َٔا َّﻣﺎ ان َﰷ َن ِﻣ ْﻦ َٔا
56:90 If he is a Companion of the Right 90 ِﲱ ِﺎب اﻟ َﻴ ِﻤﲔ
ِٕ
َ ْ ﻓَ َﺴﻼ ٌم َّ َكل ِﻣ ْﻦ َٔا
56:91 (he will be greeted with), 'Peace be upon you, Companion of the Right!' ﲱ ِﺎب
91 ِاﻟ َﻴ ِﻤﲔ
56:92 But, if he is of those who belied, and went astray, 92 َو َٔا َّﻣﺎ ان َﰷ َن ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ اﻟﻀَّ ﺎ ِﻟ ّ َﲔ
ِٕ
56:93 there shall be a hospitality of boiling water, 93 ﻓَ ُ ُﲋ ٌل ِ ّﻣ ْﻦ َ ِﲪ ٍﲓ
56:94 and a roasting in Hell. 94 َوﺗ َْﺼ ِﻠ َﻴ ُﺔ َﺟ ِﺤ ٍﲓ
56:95 Indeed, this is the certain truth. 95 ِا َّن َﻫ َﺬا ﻟَﻬ َُﻮ َﺣ ُّﻖ اﻟ َﻴ ِﻘﲔ
ِٕ
56:96 So exalt the Name of your Lord, the Great. 96 ﰟ َرﺑ ّ َِﻚ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ِ ْ ﻓَ َﺴـ ّﺒ ِْﺢ ِاب
57 The Iron - AlAl-Hadeedﳊﺪﻳﺪ
ﺳﻮرة اﳊﺪﻳﺪ
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah, the Creator is exalted in the heavens and earth 57:157:1-5
57:1 All that is in the heavens and earth exalt Allah. He is the Almighty, the Wise. َﺳـ َّﺒ َﺢ ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
1 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َّ
57:2 To Him belongs the Kingdom in the heavens and earth. It is He who revives and causes to
ُ ْ َ ُهل ُﻣ
ّ ِ ُ ﻴﺖ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض ُ ْﳛ ِﲖ َوﻳ ُ ِﻤ
die, and He has power over all things. 2 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
َّ كل
57:3 He is the First and the Last, the Clear and the Hidden. He has knowledge of all things. ﻫ َُﻮ
َّ ا َٔﻻ َّو ُل َواﻻٓ ِﺧ ُﺮ َو
ِّ ُ اﻟﻈﺎ ِﻫ ُﺮ َواﻟْ َﺒﺎ ِﻃ ُﻦ َوﻫ َُﻮ ِﺑ
3 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َْ ﲁ
57:4 He created the heavens and the earth in six days, and willed to the Throne. He knows what
penetrates the earth and all that emerges from it; all that descends from heaven and all that
ascends to it. He is with you wherever you are. Allah sees the things you do. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات
َّ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ ُﺮ ُج ِﻓﳱَﺎ َوﻫ َُﻮ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ َٔا ْﻳ َﻦ
َّ َوا َٔﻻ ْر َض ِﰲ ِﺳـﺘَّ ِﺔ َٔا َّاي ٍم ُ َّﰒ ا ْﺳـ َﺘ َﻮى ﻋَ َﲆ اﻟ َﻌ ْﺮ ِش ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﻳ َ ِﻠ ُﺞ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣ ْﳯَﺎ َو َﻣﺎ ﻳ َ ِﲋ ُل ِﻣ َﻦ
4 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
ُ َّ ﻨﱲ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ َﻣﺎ ُﻛ
57:5 To Him belongs the Kingdom of the heavens and the earth. To Him all matters shall return.
ِ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوا َﱃ
ُ ْ َ ُهل ُﻣ
5 اهلل ﺗُ ْﺮ َﺟ ُﻊ ا ُٔﻻ ُﻣ ُﻮر
َّ كل
ِٕ
Sub.: Allah has knowledge of all things including your thoughts 57:6
57:6 He causes the night to enter into the day and the day to enter into the night. He has
knowledge of the thoughts of the innermost of the chests. ﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َوﻳُﻮ ِﻟ ُﺞ اﻟﳯَّ َ َﺎر ِﰲ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َوﻫ َُﻮ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
6 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُّ ِﺑ َﺬ ِات
Sub.: Allah invites you to Islam and tells you that it is He who sent down the Koran 57:7
57:7--9
57:7 Believe in Allah and His Messenger and spend (in charity) of that which He has made you
ِ ِ ا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
successors. Whosoever of you believes and spends shall have a mighty wage. ﻮهل َو َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا
ْ ُ ِﻣ َّﻤﺎ َﺟ َﻌﻠَ ُﲂ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ْﺨﻠَ ِﻔ َﲔ ِﻓﻴ ِﻪ ﻓَ َّ ِﺎذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻣ
7 ٌﻨﲂ َو َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻛﺒِﲑ
57:8 Why is it that you do not believe in Allah, when the Messenger calls on you to believe in
your Lord, and He has made a covenant with you if you are believers? ﻮن ِاب َّ ِهلل َو َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل
َ َُو َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َﻻ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨ
ْ ُ ﻳ َ ْﺪ ُﻋ
8 ﻮﰼ ِﻟ ُﺘ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َ ِﺮﺑّ ُ ْﲂ َوﻗَ ْﺪ َٔا َﺧ َﺬ ِﻣﻴﺜَﺎﻗَ ُ ْﲂ ان ُﻛ ُﻨﱲ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِٕ
57:9 It is He who sends down clear verses to His worshiper, so that He brings you out of the
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darkness into the light. Indeed, Allah is the Gentle, the Most Merciful to you. ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﻳ ُ َ ِّﲋ ُل ﻋَ َﲆ َﻋ ْﺒ ِﺪ ِﻩ
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ٍ َا ٓ َاي ٍت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
ُّ ﺎت ِﻟ ّ ُﻴ ْﺨ ِﺮ َﺟ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ
9 اهلل ِﺑ ُ ْﲂ ﻟَ َﺮ ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر َوا َّن
ِٕ
ِٕ
Sub.: Your wealth belongs to Allah, and you are its trustee 57:1057:10-11
57:10 And why is it that you do not spend in the Way of Allah, when the inheritance of the
heavens and earth belong to Allah alone? Those who spent before the victory and took part in
the fighting are mightier in rank and are not equal to those who spent and fought thereafter. Yet,
Allah has promised each a fine reward, and Allah is Aware of what you do. ِﻴﻞ
ِ َو َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َٔاﻻَّ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ِﰲ َﺳﺒ
ِ َّ
ُاﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي ِﻣ ُﻨﲂ َّﻣ ْﻦ َٔاﻧ َﻔ َﻖ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ اﻟ َﻔ ْﺘ ِﺢ َوﻗَﺎﺗَ َﻞ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔاﻋ َْﻈ ُﻢ د ََر َﺟ ًﺔ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌﺪ
َّ اهلل َو ِ َّ ِهلل ِﻣ َﲑ ُاث
ًّ ُ َوﻗَﺎﺗَﻠُﻮا َو
10 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
ُ َّ َالك َوﻋَﺪ
ُ َّ اهلل اﳊُ ْﺴـ َﲎ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
57:11 Who will lend a generous loan to Allah? He will multiply it for him and he shall receive a
generous wage. 11 اهلل ﻗَ ْﺮﺿ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻓَ ُﻴﻀَ ﺎ ِﻋ َﻔ ُﻪ َ ُهل َو َ ُهل َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻛ ِﺮ ٌﱘ
َ َّ َﻣﻦ َذا َّ ِاذلي ﻳ ُ ْﻘ ِﺮ ُض
Sub.: The price that is paid for being tempted by the delusion of satan 57:1257:12-15
57:12 The Day (will surely come) when you shall see believing men and women with their light
running before them on their right hands, (it will be said to them),'Glad tidings for you this Day.
You shall live for ever in Gardens underneath which rivers flow!' That is indeed the mighty
ِ َﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ َﺮى اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ٌ َّ ُﴩ ُاﰼُ اﻟ َﻴ ْﻮ َم َﺟﻨ
triumph. َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ
َ ْ ﺎت ﻳ َْﺴ َﻌﻰ ﻧ ُُﻮر ُﱒ ﺑ َ ْ َﲔ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو ِﺑﺎَٔﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ﻢ ﺑ
12 َذ ِ َكل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
57:13 On that Day the hypocrites, both men and women, will say to the believers, 'Wait for us so
that we can take from your light.' But they will be answered, 'Go back and seek a light!' And a
wall with a door shall be between them. Inside it there is mercy, and outside will be the
ُ ﻮن َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ َﻘ
punishment. ﴬ َب ﺑَﻴْﳯَ ُﻢ
ِ ُ َﺎت ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ُﻧﻈ ُﺮوانَ ﻧ َ ْﻘﺘَ ِﺒ ْﺲ ِﻣﻦ ﻧ ُّﻮ ِر ُ ْﰼ ِﻗﻴ َﻞ ْار ِﺟ ُﻌﻮا َو َرا َء ُ ْﰼ ﻓَﺎﻟْ َﺘ ِﻤ ُﺴﻮا ﻧ ُﻮر ًا ﻓ
َ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
13 ﺑ ُِﺴﻮ ٍر َّ ُهل َاب ٌب َاب ِﻃ ُﻨ ُﻪ ِﻓﻴ ِﻪ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﺔ َو َﻇﺎ ِﻫ ُﺮ ُﻩ ِﻣﻦ ِﻗ َﺒ ِ ِهل اﻟ َﻌ َﺬ ُاب
57:14 They will call out to them, saying, 'Were we not with you?' 'Yes,' they will reply, 'but you
tempted yourselves, you waited (for problems to befall the believers), and you doubted, and were
deluded by your own fancies until the Command of Allah came, and the deluder (satan) deluded
ِ َّ ﺎﱐ َﺣ َّﱴ َﺟ َﺎء َٔا ْﻣ ُﺮ
you concerning Allah. اهلل
ُّ ِ ﻨﱲ َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َوﺗَ َﺮﺑ َّ ْﺼ ُ ْﱲ َو ْارﺗَ ْﺒ ُ ْﱲ َوﻏَ َّﺮ ْﺗ ُ ُﲂ ا َٔﻻ َﻣ
ْ ُ َﻳُﻨَﺎدُوﳖَ ُ ْﻢ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻧَ ُﻜﻦ َّﻣ َﻌ ُ ْﲂ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ َوﻟَ ِﻜﻨ َّ ُ ْﲂ ﻓَﺘ
14 َوﻏَ َّﺮُﰼ ِاب َّ ِهلل اﻟﻐ َُﺮ ُور
57:15 Today no ransom shall be accepted from you or from the unbelievers. Your shelter is the
ْ ُ ﱔ َﻣ ْﻮ
ْ ُ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم َﻻ ﻳ ُ ْﺆﺧ َُﺬ ِﻣ
Fire, that is your sponsor, the worst arrival!' ﻻﰼ
َ ِ ﻨﲂ ِﻓ ْﺪﻳ َ ٌﺔ َو َﻻ ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﻣﺎْٔ َو ُاﰼُ اﻟﻨَّ ُﺎر
15 َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
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Sub.: Be humble in your remembrance of Allah 57:1657:16-17
57:16 Is it not time that the hearts of the believers be humbled to the Remembrance of Allah and
the truth which He has sent down? They should not be like those who were given the Book
before this, whose time became very long so that their hearts became hardened. Many of them
ِ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِن ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َٔان َ ْﲣﺸَ َﻊ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ ِ ِذل ْﻛ ِﺮ
were impious. ﺎب ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَ َﻄﺎ َل
َ َاهلل َو َﻣﺎ ﻧَ َﺰ َل ِﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ َو َﻻ ﻳَ ُﻜﻮﻧ ُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
16 ﻮن
َ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ ا َٔﻻ َﻣﺪُ ﻓَ َﻘ َﺴ ْﺖ ﻗُﻠُﻮﲠُ ُ ْﻢ َو َﻛ ِﺜﲑٌ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ ِﺎﺳ ُﻘ
57:17 Know that Allah revives the earth after it was dead. We have made plain to you the signs
in order that you understand. 17 ﻮن
َ َّ ا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َ ُاهلل ُ ْﳛ ِﲖ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َﻣ ْﻮﲥِ َﺎ ﻗَ ْﺪ ﺑَﻴَّﻨَّﺎ ﻟَ ُ ُﲂ اﻻٓ َاي ِت ﻟ َ َﻌﻠ َّ ُ ْﲂ ﺗَ ْﻌ ِﻘﻠ
Sub.: Allah promises those who give in charity will be repaid many times over 57:18
57:18 Indeed, those who give in charity, be they men or women, and those who lend a good loan
ِ َا َّن اﳌ ُ َّﺼ ِّﺪ ِﻗ َﲔ َواﻟْ ُﻤ َّﺼ ِّﺪﻗ
to Allah, shall be repaid in multiples. They shall receive a generous wage. ﺎت
ِٕ
18 اهلل ﻗَ ْﺮﺿ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻳُﻀَ ﺎ َﻋ ُﻒ ﻟَﻬُ ْﻢ َوﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻛ ِﺮ ٌﱘ
َ َّ َو َٔا ْﻗ َﺮﺿُ ﻮا
Sub.: The reward of Allah 57:19
57:19 Those who believe in Allah and His Messengers are the sincere and the martyrs before
their Lord, they shall have their reward and their light. But those that disbelieve and belied Our
ِ ّ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو ُر ُﺳ ِ ِهل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
ُّ ﻮن َو
verses are the inhabitants of Gehenna (Hell). اﻟﺸﻬَﺪَ ا ُء ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻟَﻬُ ْﻢ
َ اﻟﺼ ِّﺪﻳ ُﻘ
َ ْ َٔا ْﺟ ُﺮ ُ ْﱒ َوﻧ ُُﻮر ُ ْﱒ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُٔا ْوﻟَ ِﺌ َﻚ َٔا
19 ﺎب اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ُ ﲱ
Sub.: The value of this life and the Everlasting life 57:2057:20-21
57:20 Know that the life of this world is but play and an amusement, and adornment, and a
cause for boasting among you, a rivalry for greater riches and children. It is like rain whose
vegetation pleases the unbelievers, but then it withers and turns yellow, becoming broken
stubble. In the Everlasting Life is a terrible punishment, forgiveness, and great pleasure from
Allah. The life of this world is nothing except the joy of delusion. ا ْﻋﻠَ ُﻤﻮا َٔاﻧ َّ َﻤﺎ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ﻟ َ ِﻌ ٌﺐ َوﻟَﻬ ٌْﻮ َو ِزﻳﻨَ ٌﺔ
اب
ٌ ﻮن ُﺣ َﻄﺎﻣ ًﺎ َو ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻋَ َﺬ
ُ َوﺗَ َﻔﺎﺧ ٌُﺮ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺗَ َﲀﺛ ٌُﺮ ِﰲ ا َٔﻻ ْﻣ َﻮ ِال َوا َٔﻻ ْوﻻ ِد َﳈَﺜ َِﻞ ﻏَ ْﻴ ٍﺚ َٔا ْ َﲺ َﺐ اﻟ ُﻜﻔَّ َﺎر ﻧ َ َﺒﺎﺗُ ُﻪ ُ َّﰒ ﳞَ ِ ُﻴﺞ ﻓَ َ َﱰا ُﻩ ُﻣ ْﺼ َﻔﺮاًّ ُ َّﰒ ﻳَ ُﻜ
ِ َّ َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ َو َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة ِ ّﻣ َﻦ
20 اهلل َو ِرﺿْ َﻮ ٌان َو َﻣﺎ اﳊ َ َﻴﺎ ُة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ اﻻَّ َﻣﺘَﺎ ُع اﻟﻐ ُُﺮو ِر
ِٕ
57:21 Therefore, race for forgiveness from your Lord, and for a Garden as wide as heaven and
earth, prepared for those who believe in Allah and His Messengers. Such is the Favor of Allah;
He gives it to whom He will. Allah is the Owner of great favor. َﺳﺎ ِﺑ ُﻘﻮا ا َﱃ َﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٍة ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑّ ُ ْﲂ َو َﺟﻨ َّ ٍﺔ َﻋ ْﺮﺿُ ﻬَﺎ
ِٕ
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ِ َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َوا َٔﻻ ْر ِض ُٔا ِﻋﺪ َّْت ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو ُر ُﺳ ِ ِهل َذ ِ َكل ﻓَﻀْ ُﻞ
21 اهلل ُذو اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ُ َّ اهلل ﻳُ ْﺆ ِﺗﻴ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
َّ َﻛ َﻌ ْﺮ ِض
Sub.: Allah does not love those who are proud, boastful, mean or those who turn away 57:2257:22-24
57:22 No aﬄiction can befall either the earth, or yourself, except that it is (written) in a Book
before We created it. That is easy for Allah; ﺎب ِﻣﻦ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٍﺔ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َو َﻻ ِﰲ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ اﻻَّ ِﰲ ِﻛ َﺘ ٍﺎب ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان
َ َﻣﺎ َٔا َﺻ
ِٕ
ِ َّ ﻧ ْ ََﱪ َٔاﻫَﺎ ا َّن َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
22 ٌاهلل ﻳ َِﺴﲑ
ِٕ
57:23 so that you will not be saddened for whatever does not come to you, nor be overjoyed in
what has come to you. Allah does not love those who are proud and boastful ِﻟ َﻜ ْﻴﻼ ﺗَﺎْٔ َﺳ ْﻮا ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻓَﺎﺗَ ُ ْﲂ
َّ ُ اهلل َﻻ ُ ِﳛ ُّﺐ
ﰻ ُﻣ ْﺨ َﺘﺎلٍ ﻓَﺨُﻮ ٍر
ُ َّ  َو َﻻ ﺗَ ْﻔ َﺮ ُﺣﻮا ِﺑ َﻤﺎ ا ٓاتَ ُ ْﰼ َو23
57:24 nor those who are mean, and encourage others to be mean. And he that turns away,
(know) that Allah is Rich and Praised. 24 ُاهلل ﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ِ ُّﲏ اﳊ َ ِﻤﻴﺪ
َ َّ ون اﻟﻨَّ َﺎس ِابﻟْ ُﺒﺨ ِْﻞ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّل ﻓَﺎ َّن
َ ﻮن َوﻳَﺎْٔ ُﻣ ُﺮ
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ْﺒ َﺨﻠ
ِٕ
Sub.: The Messengers of Allah were sent with proofs, Holy Books, and jurisprudence 57:25
57:25 We have sent Our Messengers with proofs, and sent them with the Book and the Scales, so
that people might establish the Scale (of justice). We have sent down iron in which there is great
might and diverse benefit for people, so that Allah knows those who help Him and His
ِ َﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ُر ُﺳﻠَﻨَﺎ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
Messengers in the Unseen. Indeed, Allah is the Strong, the Almighty. ﺎت َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ
اهلل
ُ َّ ﺎب َواﻟْ ِﻤ َﲒ َان ِﻟ َﻴ ُﻘﻮ َم اﻟﻨَّ ُﺎس ِابﻟْ ِﻘ ْﺴﻂِ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ اﳊ َ ِﺪﻳﺪَ ِﻓﻴ ِﻪ ﺑَﺎْٔ ٌس َﺷ ِﺪﻳ ٌﺪ َو َﻣﻨَﺎ ِﻓ ُﻊ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس َو ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ
َ َّ ﻨﴫ ُﻩ َو ُر ُﺳ َ ُهل ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ ا َّن
َ ََﻣ َﻌﻬُ ُﻢ اﻟ ِﻜﺘ
ُ ُ َ اهلل َﻣﻦ ﻳ
ِٕ
25 ﻗَ ِﻮ ٌّي َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ
Sub.: The nations of Noah and
and Abraham 57:26
57:26 We sent forth Noah and Abraham, and appointed the Prophethood and the Book to be
given to their descendants. Some were guided, but many were impious. َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ َوا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ
ِٕ
26 ﻮن
َ ِﰲ ُذ ّ ِرﻳَّﳤِ ِ َﻤﺎ اﻟﻨُّ ُﺒ َّﻮ َة َو ْاﻟ ِﻜ َﺘ
َ ﺎب ﻓَ ِﻤ ْﳯُﻢ ُّﻣ ْﻬ َﺘ ٍﺪ َو َﻛ ِﺜﲑٌ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ ِﺎﺳ ُﻘ
Sub.: Allah gave Jesus a Gospel, where is it now? It was never included in the New Testament of
the Bible. 57:27
57:27 Following them We sent Our (other) Messengers, and We sent following in their footsteps,
(Prophet) Jesus, the son of Mary and gave him the Gospel, and put tenderness and mercy in the
hearts of his followers. As for monasticism, they invented it thereby seeking the pleasure of
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Allah. We did not write it for them, and they did not observe it as it should be observed. We
gave to those of them who believed their wage, but many of them are impious. ُ َّﰒ ﻗَﻔَّ ْﻴﻨَﺎ ﻋَ َﲆ ا ٓ َاث ِر ِﱒ
ﻮب َّ ِاذل َﻳﻦ اﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮ ُﻩ َر ْٔاﻓَ ًﺔ َو َر ْ َﲪ ًﺔ َو َر ْﻫ َﺒﺎ ِﻧ َّﻴ ًﺔ اﺑْ َﺘﺪَ ُﻋﻮﻫَﺎ َﻣﺎ َﻛ َﺘ ْﺒﻨَﺎﻫَﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ اﻻَّ اﺑْ ِﺘﻐ ََﺎء
ِ ُِﺑ ُﺮ ُﺳ ِﻠﻨَﺎ َوﻗَﻔَّ ْﻴﻨَﺎ ِﺑ ِﻌ َﻴﴗ ا ْﺑ ِﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َوآﺗَﻴْﻨَﺎ ُﻩ اﻻ ِﳒﻴ َﻞ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﰲ ﻗُﻠ
ِٕ ِ َ ِ ِ َ ُ َٔ ْ ِ ٓ ِ َّ ٓ َ
ِٕ
ِ
ُ
َ
ْ
ْﺿ
ﺗ
ِﳤ
ﻛ
ﻣ
ﻴ
َ
27 ﻮن
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Sub.: The mercy of Allah 57:2857:28-29
57:28 Believers, fear Allah and believe in His Messenger (Prophet Muhammad), He will give you
a double portion of His Mercy and He will make for you a light in which to walk, and forgive
ِ ِ اهلل َوا ٓ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َﺮ ُﺳ
you; Allah is the Forgiver and the Most Merciful. ﻮهل ﻳ ُ ْﺆ ِﺗ ُ ْﲂ ِﻛ ْﻔﻠَ ْ ِﲔ ِﻣﻦ َّر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
28 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ ﻮن ِﺑ ِﻪ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ َو
َ َو َ ْﳚ َﻌﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻧ ُﻮر ًا ﺗَ ْﻤ ُﺸ
57:29 So that the People of the Book may know that they have no power over any of the favors
of Allah; that the favors are in the Hand of Allah; He gives it to whom He will. The Favor of
ِ َّ ﳾ ٍء ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِﻞ
ِ َّ اهلل َو َٔا َّن اﻟ َﻔﻀْ َﻞ ِﺑ َﻴ ِﺪ
Allah is the Great. اهلل ُذو
ُ َّ اهلل ﻳ ُ ْﺆ ِﺗﻴ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
َ ِﻟﺌَ َّﻼ ﻳ َ ْﻌ َ َﲅ َٔا ْﻫ ُﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َٔاﻻَّ ﻳ َ ْﻘ ِﺪ ُر
ْ َ ون ﻋَ َﲆ
29 اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
58 The Reasoning - AlAl-Mujadalaﺎدةل
Mujadalaجملﺎدةل
اجملﺎدةل
ﺳﻮرة اجمل
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The dignity and honor of women 58:158:1-4
58:1 Allah has heard the words of her that reasons with you (Prophet Muhammad) concerning
her husband and made her complaint to Allah. Allah has heard both of you discussing with one
ِ َّ اهلل ﻗَ ْﻮ َل اﻟ َ ِﱵ ُ َﲡﺎ ِد ُ َكل ِﰲ َز ْو ِ َهجﺎ َوﺗ َ ْﺸـ َﺘ ِﲄ ا َﱃ
another. Indeed, Allah is the Hearer, the Seer. اهلل ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻊ
ُ َّ ﻗَ ْﺪ َ ِﲰ َﻊ
ُ َّ اهلل َو
ِٕ
ُ
َ
َ
َ
1 ٌاهلل َ ِﲰﻴ ٌﻊ ﺑ َ ِﺼﲑ
ﲢ
ن
ا
امك
ر
ﺎو
َ َّ َّ َ ُ
ِٕ
58:2 Those of you who say to their wives, 'Be as my mother's back, ' indeed, they are not their
mothers. Their mothers are only those who gave birth to them. Indeed they speak dishonorably
and falsely. But Allah is the Pardoning, the Forgiving. ون ِﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎﲛِ ِ ﻢ َّﻣﺎ ﻫ َُّﻦ ُٔا َّﻣﻬَﺎﲥِ ِ ْﻢ ا ْن ُٔا َّﻣﻬَﺎﲥُ ُ ْﻢ
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﻈﺎ ِﻫ ُﺮ
ِٕ
2 اهلل ﻟ َ َﻌ ُﻔ ٌّﻮ ﻏَ ُﻔ ٌﻮر
َ َّ ﻮن ُﻣﻨ َﻜﺮ ًا ِ ّﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِل َو ُزور ًا َوا َّن
َ ُاﻻَّ اﻟ َّﻼ ِﰄ َو َ ْدلﳖَ ُ ْﻢ َواﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ َﻴ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ mother's back,
58:3 Those whoِٕ say to their wives, 'Be as my
' then retract their words thereafter
shall set a person free before they touch each other again. By that you are admonished. Allah is
Aware of all that you do. ﻮن ِﺑ ِﻪ
َ ون ِﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎﲛِ ِ ْﻢ ُ َّﰒ ﻳ َ ُﻌﻮد
َ ُون ِﻟ َﻤﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻓَﺘَ ْﺤ ِﺮ ُﻳﺮ َرﻗَ َﺒ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳ َ َﺘ َﻤ َّﺎﺳﺎ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺗُﻮ َﻋ ُﻈ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﻈﺎ ِﻫ ُﺮ
3 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
ُ َّ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
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58:4 He who is unable shall fast for two successive months before they touch one another. If he
is unable to do this, let him feed sixty needy people that, so that you believe in Allah and His
Messenger. Such are the bounds of Allah. There is a painful punishment awaiting the
unbelievers. ﻓَ َﻤﻦ ﻟ َّ ْﻢ َﳚ ِْﺪ ﻓَ ِﺼ َﻴﺎ ُم َﺷﻬ َْﺮْﻳ ِﻦ ُﻣﺘَ َﺘﺎ ِﺑ َﻌ ْ ِﲔ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳ َ َﺘ َﻤ َّﺎﺳﺎ ﻓَ َﻤﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄ ْﻊ ﻓَﺎ ْﻃ َﻌﺎ ُم ِﺳـ ِﺘّ َﲔ ِﻣ ْﺴ ِﻜﻴﻨ ًﺎ َذ ِ َكل ِﻟ ُﺘ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل
ِٕ
ِ ِ َو َر ُﺳ
ِ َّ كل ُﺣﺪُ و ُد
َ ْ ﻮهل َو ِﺗ
4 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اهلل َو ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻋَ َﺬ
Sub.: The opponents of Allah and His Messenger 58:558:5-8
58:5 Those who oppose Allah and His Messenger shall be frustrated just as those before them
were frustrated. We have sent down proofs and clear verses, and for the unbelievers, there is a
ٍ َﻮهل ُﻛ ِﺒ ُﺘﻮا َ َامك ُﻛﺒ َِﺖ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ َوﻗَ ْﺪ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ا ٓ َاي ٍت ﺑ َ ِﻴ ّﻨ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
humiliating punishment. ﺎت َو ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ َّ ُّون
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳛﺎد
ِٕ
َ
5 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ﺬ
ﻋ
ٌ َ
58:6 On the Day when Allah will ressurect them up all together He will inform them of what
they did. Allah has taken count of it, although they have forgotten. Allah is Witness to all things.
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
6 ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
ُ َّ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ْﺒ َﻌﳦُ ُ ُﻢ
ُ َّ اهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻓَ ُﻴﻨَ ِﺒّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا َٔا ْﺣ َﺼﺎ ُﻩ
ُ َّ اهلل َوﻧ َ ُﺴﻮ ُﻩ َو
َْ ﰻ
58:7 Have you not seen that Allah knows that which is in the heavens and the earth? There is no
secret talk between three but He is the fourth of them; nor between five but He is the sixth of
them; nor between fewer or more but He is with them wherever they are. Then, on the Day of
Resurrection, He will inform them of what they have done. Surely, Allah has knowledge of all
things. ﻮن ِﻣﻦ َّ ْﳒ َﻮى ﺛَﻼﺛَ ٍﺔ اﻻَّ ﻫ َُﻮ َرا ِﺑ ُﻌﻬُ ْﻢ َو َﻻ َ ْﲬ َﺴ ٍﺔ اﻻَّ ﻫ َُﻮ َﺳﺎ ِد ُﺳﻬُ ْﻢ َو َﻻ
اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َٔا َّن
ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َﻣﺎ ﻳَ ُﻜ
َّ
ِٕ
ِٕ
َْ ﲁ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
7 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َّ َٔاد َْﱏ ِﻣﻦ َذ ِ َكل َو َﻻ َٔا ْﻛ َ َﱶ اﻻَّ ﻫ َُﻮ َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َٔا ْﻳ َﻦ َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ُ َّﰒ ﻳُﻨَ ِﺒّﳠُ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠُﻮا ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ا َّن
ِٕ
ِٕ
58:8 Have you not seen those who were forbidden to talk in secrecy together? They return to that
which they are forbidden and talk secretly together in sin and hatred, and in disobedience to the
Messenger. Then, when they come to you they greet you with greetings with which Allah does
not greet you, and they say within themselves, 'Why does Allah not punish us for what we say?'
Gehenna (Hell) suffices them, they shall be roasted, an evil arrival! َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ﳖُ ُﻮا َﻋ ِﻦ اﻟﻨَّ ْﺠ َﻮى ُ َّﰒ
ِٕ
ْ
ِ
ْ
ِ
ُ
َ
َ
ِ
ِ
ِ
َ
ُ
ُ
ُ
َ
َ
َ
َٔ
ِ
ِ
ْ
ِ
ﻔ
ﻧ
ﻳ
ﳛ
ﺼ
ﻌ
ﻣ
ﻋ
ُﳖ
ﺣ
ﺴ
ﺘ
ﻮن ﰲ ا ﻬِ ْﻢ ﻟ ْﻮﻻ
ُ َّ ُون ﻟ َﻤﺎ ُﻮا َ ْﻨ ُﻪ َو َ ﻨَﺎ َﺟ ْﻮ َن ابﻻ ِﰒ َواﻟ ُﻌﺪ َو ِان َو َ ْ َﻴﺔ َّاﻟﺮ ُﺳﻮل َواذا َﺟﺎ ُءوكَ َ ﻴَّ ْﻮكَ ِﺑ َﻤﺎ ﻟ ْﻢ ّﻴِﻚ ِﺑﻪ
َ اهلل َوﻳَﻘﻮﻟ
َ ﻳ َ ُﻌﻮد
ِٕ
8 اهلل ِﺑ َﻤﺎ ﻧ َ ُﻘﻮ ُل َﺣ ْﺴـﳢُ ُ ْﻢ َ َهج َّ ُﲌ ﻳ َ ْﺼﻠَ ْﻮﳖَ َﺎ ﻓَ ِﺒﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ُ َّ ِٕ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬﺑُﻨَﺎ
Sub.: Secret, malicious
malicious talk is from satan 58:958:9- 10
58:9 Believers, when you talk in secret do not talk together in sin and hatred, and disobedience
towards the Messenger, but talk of piety and caution. Fear Allah before whom you shall be
ِ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ﺗَﻨَﺎ َﺟ ْﻴ ُ ْﱲ ﻓَ َﻼ ﺗ َﺘَﻨَﺎ َﺟ ْﻮا ِابﻻ ْ ِﰒ َواﻟْ ُﻌ ْﺪ َو ِان َو َﻣ ْﻌ ِﺼ َﻴ ِﺔ َّاﻟﺮ ُﺳ
gathered. اهلل َّ ِاذلي اﻟ َ ْﻴ ِﻪ
َ َّ ﻮل َوﺗَﻨَﺎ َﺟ ْﻮا ِابﻟْ ِ ِّﱪ َواﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى َواﺗ َّ ُﻘﻮا
ِٕ
ِٕ
ِٕ
ُ
ْ
ﲢ
َ
ﴩ
9 ون
َ ُ
58:10 Talking together maliciously in secret is from satan, so that believers should sorrow, yet he
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can not harm them at all, except by the permission of Allah. In Allah let the believers put their
ِ َّ اﻧ َّ َﻤﺎ اﻟﻨَّ ْﺠ َﻮى ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ِﻟ َﻴ ْﺤ ُﺰ َن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﻟَﻴْ َﺲ ﺑِﻀَ ّ ِﺎر ُ ْﱒ َﺷﻴْﺌ ًﺎ اﻻَّ ِاب ْذ ِن
ِ َّ اهلل َوﻋَ َﲆ
trust. 10 ﻮن
ِ َّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
َ ُﰻ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ِٕ
ِٕ ِٕ
Sub.: Be thoughtful and giving 58:1158:11-13
58:11 Believers, make room in your sitting places when it is asked of you, and Allah will make
room for you. When you are asked to move, so move, and Allah will raise up in ranks those who
believed among you and those who have been given knowledge. Allah is Aware of what you do. َاي
ْ ُ اهلل َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻣ
ﻨﲂ َو َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَ ُ ْﲂ ﺗَ َﻔ َّﺴ ُﺤﻮا ِﰲ اﳌ َ َﺠﺎ ِﻟ ِﺲ ﻓَﺎﻓْ َﺴ ُﺤﻮا ﻳ َ ْﻔ َﺴ ِﺢ
ُ َّ ِ ﻧزشوا ﻳَ ْﺮﻓَﻊ
ُ ُ اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ا
ُ ُ ﻧزشوا ﻓَﺎ
ِٕ
ِٕ
ْ
ُ
ِ
ٍ
ُٔ
ﺧ
11 ٌﻮن َ ﺒِﲑ
ُ َّ اوﺗُﻮا اﻟﻌ َﲅ د ََر َﺟﺎت َو
َ اهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
58:12 Believers, when you consult with the Messenger, present before your consultation a freewill
offering. That is best and purest for you. But if you lack the means, Allah is the Forgiver and the
Most Merciful. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا انَ َﺟ ْﻴ ُ ُﱲ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَ َﻘ ِّﺪ ُﻣﻮا ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ْي َ ْﳒ َﻮ ُ ْاﰼ َﺻﺪَ ﻗَ ًﺔ َذ ِ َكل ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َٔا ْﻃﻬ َُﺮ ﻓَﺎن ﻟ َّ ْﻢ َﲡِﺪُ وا ﻓَﺎ َّن ا َّ َهلل
ِٕ
ِٕ
ِٕ
12 ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
58:13 Are you afraid to oﬀer a freewill oﬀering before your consultation? But if you do not, Allah
will turn to you again, then establish the prayer and pay the obligatory charity, and be obedient
ٍ ََٔا َٔا ْﺷ َﻔ ْﻘ ُ ْﱲ َٔان ﺗُﻘَ ِّﺪ ُﻣﻮا ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ ْي َ ْﳒ َﻮ ُ ْاﰼ َﺻﺪَ ﻗ
to Allah and His Messenger. Allah is Aware of what you do. ﺎت ﻓَﺎ ْذ ﻟ َ ْﻢ
ِٕ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
13 ﻮن
ُ َّ ﻮهل َو
ُ َّ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠُﻮا َواتَ َب
َ َّ اﻟﺼﻼ َة َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
َّ اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻓَﺎَٔ ِﻗﳰُﻮا
َ ُاهلل َﺧ ِﺒﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
Sub.: Those who have incurred the Wrath of Allah 58:1458:14-21
58:14 Do you see those who have been guided by a nation that incurred the Wrath of Allah?
They belong neither to you, nor to them, and knowingly they swear to lies. َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ
ِٕ
ْ ُ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ َّﻣﺎ ُﱒ ِ ّﻣ
14 ﻮن
ُ َّ ﻏَ ِﻀ َﺐ
َ ﻮن ﻋَ َﲆ اﻟ َﻜ ِﺬ ِب َو ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ ﻨﲂ َو َﻻ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ َو َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ
58:15 Allah has prepared for them a grievous punishment. Evil indeed is that which they have
done. 15 ﻮن
ُ َّ َٔاﻋَ َّﺪ
َ ُاهلل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا اﳖَّ ُ ْﻢ َﺳﺎ َء َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
58:16 They have taken their oaths as a disguise and bar from the Way of Allah, so a humiliating
ِ َّ ِﻴﻞ
punishment awaits them. 16 اب ُّﻣﻬ ٌِﲔ
ِ َّ َاﲣ ُﺬوا َٔاﻳْ َﻤﺎﳖَ ُ ْﻢ ُﺟﻨ َّ ًﺔ ﻓَ َﺼ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
ٌ اهلل ﻓَﻠَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
58:17 Neither their wealth nor their children shall help them a thing against Allah. They are the
ِ َّ ﻟَﻦ ﺗُﻐ ِ َْﲏ َﻋ ْﳯُ ْﻢ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُﻬُ ْﻢ َو َﻻ َٔا ْوﻻد ُُﱒ ِ ّﻣ َﻦ
inhabitants of the Fire, and there they shall live for ever. اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
َ ْ َٔا
17 ون
ُ ﲱ
َ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر ُ ْﱒ ِﻓﳱَﺎ ﺧ ِ َُﺎدل
58:18 On the Day when Allah shall raise them all up, they will swear to Him as they now swear
to you thinking that they are upon something. Indeed, they are the liars! ﻮن َ ُهل
ُ َّ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ْﺒ َﻌﳦُ ُ ُﻢ
َ اهلل َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ﻓَ َﻴ ْﺤ ِﻠ ُﻔ
َ ﳾ ٍء َٔا َﻻ اﳖَّ ُ ْﻢ ُ ُﱒ
َ ﻮن َٔاﳖَّ ُ ْﻢ ﻋَ َﲆ
18 ﻮن
َ ُاﻟﲀ ِذﺑ
َ ﻮن ﻟَ ُ ْﲂ َو َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
َ َ َامك َ ْﳛ ِﻠ ُﻔ
ْ
ِٕ
58:19 satan has mastered them and caused them to forget the Remembrance of Allah. Those are
ِ َّ ﺎﱒ ِذ ْﻛ َﺮ
satan's party; and satan's party shall assuredly be the losers. اهلل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ
ْ ُ ا ْﺳـ َﺘ ْﺤ َﻮ َذ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ُﺎن ﻓَﺎَٔ َﻧﺴ
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19 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ ِﺣ ْﺰ ُب اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن َٔا َﻻ ا َّن ِﺣ ْﺰ َب اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ُ ُﱒ اﳋ
ِٕ
58:20 Those who oppose Allah and His Messenger shall be among the humiliated. ُّون
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ُ َﳛﺎد
ِٕ
َ
ّ
َ
ِ
ِ
َ
َٔ
َ
ُٔ
ِ
ﻟ
ُ
20 اهلل َو َر ُﺳﻮهل ا ْو ﺌﻚ ﰲ اﻻذﻟ َﲔ
َ َّ
58:21 Allah has written, 'I will surely be the Victor, I and My Messengers.' Surely, Allah is the
Strong, the Almighty. 21 اهلل ﻗَ ِﻮ ٌّي َﻋ ِﺰ ٌﻳﺰ
ُ َّ َﻛ َﺘ َﺐ
َ َّ اهلل َٔﻻ ْﻏ ِﻠ َ َّﱭ َٔاانَ َو ُر ُﺳ ِﲇ ا َّن
ِٕ
Sub.: Do not love those who oppose Allah and His Messenger 58:22
58:22 You shall ﬁnd no nation believing in Allah and the Last Day loving anyone who opposes
Allah and His Messenger, even though they be their fathers, their sons, their brothers, or their
tribe. Those, He has written upon their hearts faith and strengthened them with a spirit from
Him. He will admit them to the Gardens underneath which rivers flow, where they shall live for
ever. Allah is pleased with them and they are pleased with Him. They are the Party of Allah; and
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
the Party of Allah are the winners. ﻮهل َوﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ا ٓ َاب َء ُ ْﱒ
َ َّ ُّون َﻣ ْﻦ َﺣﺎ َّد
َ ﻮن ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ ﻳ ُ َﻮاد
َ َُﻻ َﲡِﺪُ ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
ٍ َّ َٔا ْو َٔاﺑْﻨَﺎ َء ُ ْﱒ َٔا ْو اﺧ َْﻮاﳖَ ُ ْﻢ َٔا ْو ﻋ َِﺸ َﲑﲥَ ُ ْﻢ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َﻛ َﺘ َﺐ ِﰲ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ُﻢ اﻻﳝ َ َﺎن َو َٔاﻳَّﺪَ ُﱒ ِﺑ ُﺮوحٍ ِ ّﻣﻨْ ُﻪ َوﻳ ُ ْﺪ ِﺧﻠُﻬُ ْﻢ َﺟﻨ
ِ ِ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ اهلل َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َرﺿُ ﻮا َﻋ ْﻨ ُﻪ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﺣ ْﺰ ُب
ِ َّ اهلل َٔا َﻻ ا َّن ِﺣ ْﺰ َب
ﻮن
ُ َّ ﴈ
َ اهلل ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
َ ِ  َر22
ِٕ
ﺳﻮرة ااﳊﴩ
59 The Gathering - AlAl-Hashrﳊﴩ
Hashrﳊﴩ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: What may seem impossible is not impossible to Allah 59:1
59:1 All that is in heavens and earth exalt Allah. He is the Almighty, the Wise. َﺳـ َّﺒ َﺢ ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
1 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َّ
Sub.: The breaking of the treaty. 59:259:2-8
59:2 It was He who expelled the unbelievers among the People of the Book from their homes
into the first exile. You did not think that they would go out, and they thought their fortresses
would protect them from Allah. But Allah came upon them from where they did not expect,
casting terror into their hearts that their homes were destroyed by their own hands as well as by
the hands of the believers. Therefore, take heed you that have eyes. ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔاﺧ َْﺮ َج َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ
532

ِ َّ ﴩ َﻣﺎ َﻇﻨَ ُ ْﻨﱲ َٔان َ ْﳜ ُﺮ ُﺟﻮا َو َﻇﻨُّﻮا َٔاﳖَّ ُﻢ َّﻣﺎ ِﻧ َﻌﳤُ ُ ْﻢ ُﺣ ُﺼﻮﳖُ ُﻢ ِ ّﻣ َﻦ
اهلل ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ ﻟ َ ْﻢ َ ْﳛﺘ َ ِﺴـ ُﺒﻮا َوﻗَ َﺬ َف ِﰲ
ِ ْ َ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ِﻣﻦ ِد َاي ِر ِ ْﱒ َٔﻻ َّو ِل اﳊ
ُ َّ اهلل ﻓَﺎَٔاتَ ُ ُﱒ
2 ﻮن ﺑ ُ ُﻴﻮﲥَ ُﻢ ِﺑﺎَٔﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو َٔاﻳْ ِﺪي اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ﻓَﺎ ْﻋ َﺘ ِ ُﱪوا َاي ُٔا ْو ِﱄ ا َٔﻻﺑْ َﺼﺎ ِر
َ ُ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ُﻢ ُّاﻟﺮﻋ َْﺐ ُ ْﳜ ِﺮﺑ
59:3 Had it been that Allah had not decreed that they should be dispersed, He would have surely
punished them in this world. And in the Everlasting Life the punishment of the Fire awaits them,
3 َﻼء ﻟ َ َﻌ َّﺬﲠَ ُ ْﻢ ِﰲ ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ َوﻟَﻬُ ْﻢ ِﰲ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة ﻋَ َﺬ ُاب اﻟﻨَّﺎ ِر
ُ َّ َوﻟ َ ْﻮﻻ َٔان َﻛ َﺘ َﺐ
َ اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﳉ
59:4 because they broke their promise with Allah and His Messenger; and whosoever breaks their
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
promise with Allah, Allah is Stern in retribution. ُاهلل َﺷ ِﺪﻳﺪ
َ َّ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ َﺷﺎﻗُّﻮا
َ َّ ﻮهل َو َﻣﻦ ﻳُﺸَ ّ ِﺎق
َ َّ اهلل ﻓَﺎ َّن
ِٕ
4 اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
59:5 Whatever palm-tree you cut down or left standing upon its roots, it is by the permission of
ِ َّ َﻣﺎ ﻗَ َﻄ ْﻌ ُﱲ ِ ّﻣﻦ ِﻟ ّﻴﻨَ ٍﺔ َٔا ْو ﺗَ َﺮ ْﻛ ُﺘ ُﻤﻮﻫَﺎ ﻗَﺎﺋِ َﻤ ًﺔ ﻋَ َﲆ ُٔا ُﺻﻮ ِﻟﻬَﺎ ﻓَﺒِﺎ ْذ ِن
Allah, so that He might humiliate the impious. اهلل َو ِﻟ ُﻴ ْﺨ ِﺰ َي
ِٕ
5 اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
59:6 And whatever spoils of war Allah has given to His Messenger from them, you hastened on
neither horse nor camel against them, but Allah gives His Messengers authority over whom He
ِ ِ اهلل ﻋَ َﲆ َر ُﺳ
will. Allah is Powerful over all things. اهلل
ُ َّ َو َﻣﺎ َٔاﻓَﺎ َء
َ َّ ﻮهل ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻓَ َﻤﺎ َٔا ْو َﺟ ْﻔ ُ ْﱲ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ َﺧ ْﻴ ٍﻞ َو َﻻ ِر َﰷ ٍب َوﻟَ ِﻜ َّﻦ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
6 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
ُ َّ ﻳ َُﺴ ِﻠ ّﻂُ ُر ُﺳ َ ُهل ﻋَ َﲆ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
َْ ﰻ
59:7 The spoils of war taken from the villagers and given by Allah to His Messenger belong to
Allah, His Messenger and the near kinsmen, the orphans, the needy and the destitute traveler, so
that it is not something taken in turns by the rich among you. Whatever the Messenger gives
you, accept it; and whatever he forbids you, abstain. And fear Allah; surely, Allah is Stern in
ِ ِ اهلل ﻋَ َﲆ َر ُﺳ
ِ ﻮهل ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ُﻘ َﺮى ﻓَ ِﻠ َّ ِهل َو ِﻟ َّﻠﺮ ُﺳ
retribution. ﻮن
ِ اﻟﺴﺒ
ُ َّ َﻣﺎ َٔاﻓَﺎ َء
َ ِﻴﻞ َ ْﰾ َﻻ ﻳَ ُﻜ
َّ ﻮل َو ِ ِذلي اﻟ ُﻘ ْﺮ َﰉ َواﻟْ َﻴ َﺘﺎ َﻣﻰ َواﻟْ َﻤ َﺴﺎ ِﻛﲔِ َوا ْﺑ ِﻦ
ْ ُ ُوةل ﺑ َ ْ َﲔ ا َٔﻻ ْﻏ ِﻨ َﻴﺎ ِء ِﻣ
ًَ د
7 اهلل َﺷ ِﺪﻳﺪُ اﻟ ِﻌ َﻘ ِﺎب
َ َّ ﻨﲂ َو َﻣﺎ ا ٓاتَ ُﰼُ َّاﻟﺮ ُﺳﻮ ُل ﻓَﺨ ُُﺬو ُﻩ َو َﻣﺎ ﳖَ َ ُ ْﺎﰼ َﻋ ْﻨ ُﻪ ﻓَﺎﻧﳤَ ُﻮا َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
59:8 (A share of the spoils shall also be given) to the poor emigrants who were expelled from
their homes and their possessions, who seek the Favor and Pleasure of Allah, and help Allah and
His Messenger. These are they that are truthful. ُﻮن ﻓَﻀْ ًﻼ
َ ِﻟﻠْ ُﻔ َﻘ َﺮا ِء اﳌُﻬ َِﺎﺟ ِﺮ َﻳﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ُٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟﻮا ِﻣﻦ ِد َاي ِر ِ ْﱒ َو َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ ﻳ َﺒْﺘَﻐ
ِ َّ ِ ّﻣ َﻦ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
8 ﻮن
َ َّ ون
ُ ُ َ اهلل َو ِرﺿْ َﻮا ًان َوﻳ
َّ ﻮهل ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ
َ ﻨﴫ
َ ُاﻟﺼﺎ ِدﻗ
Sub.: Loving your brother and sister in Islam for the Sake of Allah 59:959:9-10
59:9 And those before them who had made their dwelling in the abode (the City of Madinah),
and because of their belief love those who have emigrated to them; they do not find any (envy)
in their chests for what they have been given and prefer them above themselves, even though
they themselves have a need. Whosoever is saved from the greed of his own soul, they are the
ones who win. ون
َ ُﻮن َﻣ ْﻦ ﻫَﺎ َﺟ َﺮ اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻻ َﳚِﺪ
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ﺗَ َﺒ َّﻮ ُءوا ادلَّ َار َواﻻﳝ َ َﺎن ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ُ ِﳛ ُّﺒ
َ ون ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ِ ْﱒ َﺣﺎ َﺟ ًﺔ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ُٔاوﺗُﻮا َوﻳ ُ ْﺆ ِﺛ ُﺮ
ِٕ
َّ ُ ﻋَ ِٕ َﲆ َٔاﻧ ُﻔ ِﺴﻬِ ْﻢ َوﻟ َ ْﻮ َﰷ َن ﲠِ ِ ْﻢ ﺧ ََﺼ َﺎﺻ ٌﺔ َو َﻣﻦ ﻳ ُ َﻮق
9 ﻮن
َ ﴊ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
59:10 Those who came after them say, 'Forgive us our Lord, and forgive our brothers who were
believers before us. Do not put in our hearts any spite towards those who believe. Lord, You are
the Gentle, the Most Merciful.' ﻮن َرﺑَّﻨَﺎ ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ َوﻻﺧ َْﻮا ِﻧﻨَﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﺳـ َﺒ ُﻘﻮانَ ِابﻻﳝ َ ِﺎن َو َﻻ َ ْﲡ َﻌ ْﻞ ِﰲ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ َﺟﺎ ُءوا ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ ِ ْﱒ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
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10 ﻗُﻠُﻮ ِﺑﻨَﺎ ِﻏ ًّﻼ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ َر ُء ٌوف َّر ِﺣ ٌﲓ
ِٕ
Sub.: The hypocrites of Madinah 59:1159:11-14
59:11 Have you not seen the hypocrites? They say to their brothers among the People of the
Book who disbelieve, 'If they expel you, we will go with you. We will never obey anyone against
you. If they fight against you we will certainly help you.' But Allah bears witness that they are,
without doubt, liars. ﻮن ﻻﺧ َْﻮاﳖِ ِ ُﻢ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب ﻟ َ ِ ْﱧ ُٔا ْﺧ ِﺮ ْﺟ ُ ْﱲ ﻟَﻨَﺨ ُْﺮ َﺟ َّﻦ َﻣ َﻌ ُ ْﲂ َو َﻻ
َ َُٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ا َﱃ َّ ِاذل َﻳﻦ انَ ﻓَ ُﻘﻮا ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
ِٕ
ْ ُ ﻧ ُِﻄﻴ ُﻊ ِﻓ
11 ﻮن
ُ َّ ﻨﴫﻧ َّ ُ ْﲂ َو
َ ُ َﻴﲂ َٔا َﺣﺪ ًا َٔاﺑَﺪ ًا َوان ﻗُﻮ ِﺗﻠْ ُ ْﱲ ﻟَﻨ
َ ُاهلل ﻳ َْﺸﻬَﺪُ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟَ َﲀ ِذﺑ
ِٕ
59:12 If they are expelled or foughtِٕ against, they will not go with them, nor will they will help
them. Indeed, if they helped them, they would turn their backs and then they would not be
helped. 12 ون
ُ َ ﻨﴫوﳖَ ُ ْﻢ َوﻟ َ ِﱧ ﻧ
ُ َ ُ َّﴫ َو ُ ْﱒ ﻟ َ ُﻴ َﻮﻟ ُّ َّﻦ ا َٔﻻد َْاب َر ُ َّﰒ َﻻ ﻳ
ُ ُ َ ﻮن َﻣ َﻌﻬُ ْﻢ َوﻟَ ِﱧ ُﻗﻮ ِﺗﻠُﻮا َﻻ ﻳ
َ ﻨﴫ
َ ﻟ َ ِ ْﱧ ُٔا ْﺧ ِﺮ ُﺟﻮا َﻻ َ ْﳜ ُﺮ ُﺟ
59:13 Their fear of you in their hearts is greater than their fear of Allah; that is because they are a
ِ َّ َٔﻻ ُ ْﻧﱲ َٔا َﺷ ُّﺪ َر ْﻫ َﺒ ًﺔ ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر ِﱒ ِ ّﻣ َﻦ
people who do not understand. 13 ُﻮن
َ اهلل َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ﻗَ ْﻮ ٌم َﻻ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
59:14 They will never ﬁght against you all together except from fortiﬁed villages or from behind
walls. Their courage is great among themselves; you think them to be united, yet their hearts are
not united. That is because they are a people who have no sense. َﻻ ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠُﻮﻧَ ُ ْﲂ َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ اﻻَّ ِﰲ ﻗُ ًﺮى ُّﻣ َﺤ َّﺼﻨَ ٍﺔ َٔا ْو
ِٕ
َ
ُ
ُ
ِ
ِ
ً
ِ
َّ
ِ
ِ
َ
ُ
ِ
َ
ْ
ْٔ
َٔ
َ
َ
ٌ
َ
َ
ُﳢ
14 ﻮن
َ ﻣﻦ َو َراء ُﺟﺪُ ٍر ﺑَﺎ ُﺳﻬُﻢ ﺑَﻴْﳯَ ُ ْﻢ ﺷﺪﻳﺪ ﲢ َﺴـ ُ ْﻢ ﲨﻴﻌﺎ َوﻗﻠﻮﲠُ ُ ْﻢ ﺷـ َّﱴ ذكل ِﺑﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻗ ْﻮ ٌم ﻻ ﻳ َ ْﻌﻘﻠ
59:15 Just as those who, not long before, tasted the mischief of their actions, there awaits for
them a painful punishment. 15 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ َﳈَﺜ َِﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ َذاﻗُﻮا َو َاب َل َٔا ْﻣ ِﺮ ِ ْﱒ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
Sub.: After satan tricks a person into disbelief he abandons him/
him/her 59:1659:16-17
59:16 Like satan when he said to the human, 'Disbelieve'; then as soon as he disbelieved, he said,
'Indeed, I am innocent of you, surely, I fear Allah, the Lord of all the Worlds.' َﳈَﺜ َِﻞ اﻟ َّﺸـ ْﻴ َﻄ ِﺎن ا ْذ ﻗَﺎ َل
ِٕ
ْ
َ
َ
َ
ِ
ِ
َ
ِ
ّ
ّ
ُ
َ
َ
َ
ُ
َٔ
َ
ﻣ
16 اهلل َر َّب اﻟ َﻌﺎﻟﻤ َﲔ
َ َّ ﻟﻼ َﻧﺴ ِﺎن اﻛﻔ ْﺮ ﻓﻠ َّﻤﺎ ﻛﻔ َﺮ ﻗﺎل ا ِﱐ ﺑَ ِﺮي ٌء ّ ﻨﻚ ا ِﱐ اﺧَﺎف
ِٕ
ِٕ
ِٕ That is the recompense of the harm
59:17 Their end shall be that they live for ever in the Fire.
َّ ﻓَ َﲀ َن ﻋَﺎ ِﻗ َﺒﳤَ ُ َﻤﺎ َٔاﳖَّ ُ َﻤﺎ ِﰲ اﻟﻨَّ ِﺎر ﺧ ِ ََﺎدل ْﻳ ِﻦ ِﻓﳱَﺎ َو َذ ِ َكل َﺟ َﺰا ُء
doers. 17 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
Sub.: Fear Allah and do good 59:1859:18-19
59:18 Believers, fear Allah. Let every soul look to what it has forwarded for the future, and fear
Allah, for Allah is Aware of the things you do. اهلل
َ َّ اهلل َوﻟْ َﺘ ُﻨﻈ ْﺮ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َّﻣﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ ِﻟ َﻐ ٍﺪ َواﺗ َّ ُﻘﻮا
َ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا اﺗ َّ ُﻘﻮا
18 ﻮن
َ َّ ا َّن
َ ُاهلل َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
59:19 Do not be like those who have forgotten Allah so that He has caused them to forget their
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souls. Those, they are the evildoers. 19 ﻮن
َ َّ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا َﰷ َّ ِذل َﻳﻦ ﻧ َ ُﺴﻮا
ْ ُ اهلل ﻓَﺎَٔ َﻧﺴ
َ ﺎﱒ َٔاﻧ ُﻔ َﺴﻬُ ْﻢ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ُﻘ
Sub.: Equality 59:20
59:20 The inhabitants of the Fire and the inhabitants of Paradise are not equal. The inhabitants
َ ْ َﻻ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻮي َٔا
َ ْ ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر َو َٔا
َ ْ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ َٔا
of Paradise shall be triumphant. 20 ون
ُ ﲱ
ُ ﲱ
ُ ﲱ
َ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ُ ُﱒ اﻟ َﻔﺎﺋِ ُﺰ
Sub.: The might of the message of the Koran 59:21
59:21 Had We sent down this Koran upon a mountain, you would have seen it humble itself and
split asunder for fear of Allah. Such are the parables We strike for people so that they will reflect.
ِ َّ ﻟ َ ْﻮ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ َﻫ َﺬا اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﻋَ َﲆ َﺟ َﺒ ٍﻞ ﻟ َّ َﺮ َٔاﻳْ َﺘ ُﻪ ﺧ َِﺎﺷﻌ ًﺎ ُّﻣﺘَ َﺼ ِّﺪﻋ ًﺎ ِ ّﻣ ْﻦ َﺧ ْﺸـ َﻴ ِﺔ
َ ْ اهلل َو ِﺗ
21 ون
ِ ْ كل ا َٔﻻ ْﻣﺜ َﺎ ُل ﻧ
َ َﴬﲠُ َﺎ ِﻟﻠﻨَّ ِﺎس ﻟَ َﻌﻠَّﻬُ ْﻢ ﻳ َ َﺘ َﻔﻜَّ ُﺮ
Sub.: The most beautiful Names of Allah 59:2259:22-24
59:22 He is Allah, there is no god except He. He knows the Unseen and the Visible. He is the
َّ اهلل َّ ِاذلي َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
Merciful, the Most Merciful. 22 اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة ﻫ َُﻮ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ُﲓ
ُ َّ ﻫ َُﻮ
ِٕ ِٕ
59:23 He is Allah, there is no god except He. He is the King, the Pure, the Peace, the Confirmer,
the Watchful, the Almighty, the Compeller, the Sublime. Exalted is Allah, above all that they
ِ َّ اﻟﺴﻼ ُم اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ اﳌ ُ َﻬ ْﻴ ِﻤ ُﻦ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳉ َ َّﺒ ُﺎر اﳌ ُ َﺘ َﻜ ِ ّ ُﱪ ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن
ُ ِ َ اهلل َّ ِاذلي َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ اﳌ
associate! 23 ﻮن
ِ ْ اهلل َ َّﲻﺎ ﻳ
ُ َّ ﻫ َُﻮ
َ ُﴩ ُﻛ
ُ كل اﻟ ُﻘﺪ
َّ ُّوس
ِٕ ِٕ
59:24 He is Allah, the Creator, the Originator, the Shaper. To Him belong the Most Beautiful
Names. All that is in the heavens and earth exalt Him. He is the Almighty, the Wise. اهلل اﳋ َﺎ ِﻟ ُﻖ
ُ َّ ﻫ َُﻮ
24 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َّ اﻟ َﺒﺎ ِر ُئ اﳌ ُ َﺼ ّ ِﻮ ُر َ ُهل ا َٔﻻ ْ َﲰﺎ ُء اﳊُ ْﺴـ َﲎ ﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ َ ُهل َﻣﺎ ِﰲ
60 Tested - AlAl-Mumtahanaﺘﺤﻨﺔ
Mumtahanaﺳﻮرة اﳌﻤﺘﺤﻨﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
60:1 Believers, do not take My enemy and your enemy for your guides, oﬀering them love when
they have disbelieved the truth that has come to you, who expel the Messenger and yourselves
because you believe in Allah, your Lord! If you go out to struggle in My way seeking My
pleasure, but secretly love them, I know well what you conceal and what you reveal; whosoever
of you does this will have gone astray from the Right Path. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَﺘَّ ِﺨ ُﺬوا ﻋَﺪُ ِّوي َوﻋَﺪُ َّو ُ ْﰼ َٔا ْو ِﻟ َﻴ َﺎء
ﻨﱲ ﺧ ََﺮ ْﺟ ُ ْﱲ ِ َهجﺎد ًا ِﰲ َﺳﺒ ِِﻴﲇ َواﺑْ ِﺘﻐَﺎ َء
َ ﺗُﻠْ ُﻘ
َ ﻮن اﻟ َ ْ ِﳱﻢ ِابﻟْ َﻤ َﻮ َّد ِة َوﻗَ ْﺪ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﰼ ِ ّﻣ َﻦ اﳊ ّ َِﻖ ُ ْﳜ ِﺮ ُﺟ
ْ ُ ﻮن َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل َوا َّاي ُ ْﰼ َٔان ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َ ِرﺑّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
ِٕ
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ْ ُ ﻨﱲ َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْ ُهل ِﻣ
1 اﻟﺴﺒِﻴ ِﻞ
َ ﴪ
ُّ ِ ُ َﻣ ْﺮﺿَ ِﺎﰐ ﺗ
َّ ﻨﲂ ﻓَ َﻘ ْﺪ ﺿَ َّﻞ َﺳ َﻮ َاء
ْ ُ َون ِٕاﻟَ ْ ِﳱﻢ ِابﻟْ َﻤ َﻮ َّد ِة َو َٔاانَ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ َٔا ْﺧ َﻔ ْﻴ ُ ْﱲ َو َﻣﺎ َٔا ْﻋﻠ
60:2 If they come upon you, they will be your enemies, and stretch out their hands and tongues
ْ ُ ان ﻳَﺜْ َﻘ ُﻔ
to do evil to you. They wish that you would disbelieve. ﺪاء َوﻳ َ ْﺒ ُﺴ ُﻄﻮا اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َٔاﻳْ ِﺪﳞَ ُ ْﻢ
ﻮﰼ ﻳَ ُﻜﻮﻧُﻮا ﻟَ ُ ْﲂ َٔا ْﻋ
ً
ِٕ
ِٕ
ْ
ْ
َ
ِ
ِ
َ
ُ
َٔ
ِ
ﻟ
َﳤ
ﺴ
ﺮ
ﻔ
ﻜ
ﺗ
ﻮ
ﻟ
ا
و
د
و
و
ء
ﻮ
ﻟﺴ
اب
ﻢ
ﻨ
2 ون
ا
و
ُّ
َ ُ َ ْ َ َ ُّ ُ َ
60:3 On the Day of Resurrection neither your blood relatives nor your children shall be of
benefit to you. Allah will differentiate between you, and Allah sees the things you do. ﻟَﻦ ﺗَﻨ َﻔ َﻌ ُ ْﲂ
3 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
ُ َّ َٔا ْر َﺣﺎ ُﻣ ُ ْﲂ َو َﻻ َٔا ْوﻻد ُ ُْﰼ ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ﻳ َ ْﻔ ِﺼ ُﻞ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
60:4 You have a good example in Abraham and those with him. They said to their nation, 'We
are quit of you, and that which you worship, other than Allah. We disbelieve you, enmity and
hatred has shown itself between us for ever until you believe in Allah alone.' Except that
Abraham said to his father, 'Surely, I shall supplicate to ask for forgiveness for you although I
have no power to do anything for you with Allah.' 'Our Lord, in You we have put our trust; to
ْ ُ ﻗَ ْﺪ َﰷﻧ َْﺖ ﻟَ ُ ْﲂ ُٔا ْﺳ َﻮ ٌة َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ ِﰲ ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ ا ْذ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣﻬِ ْﻢ اانَّ ﺑُ َﺮا ٓ ُء ِﻣ
You we turn, and to You is the arrival, ﻨﲂ
ِٕ ِ
ِٕ
ِٕ
اهلل َﻛ َﻔ ْﺮانَ ِﺑ ُ ْﲂ َوﺑَﺪَ ا ﺑ َ ْﻴﻨَﻨَﺎ َوﺑَﻴْﻨَ ُ ُﲂ اﻟ َﻌﺪَ َاو ُة َواﻟْ َﺒﻐْﻀَ ﺎ ُء َٔاﺑَﺪ ًا َﺣ َّﱴ ﺗ ُْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو ْﺣﺪَ ُﻩ اﻻَّ ﻗَ ْﻮ َل ا ْﺑ َﺮا ِﻫ َﲓ َٔﻻﺑِﻴ ِﻪ َٔﻻ ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ َﺮ َّن
َّ ُون
ِ ون ِﻣﻦ د
َ َُو ِﻣ َّﻤﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
ِٕ
ِٕ
ِ َّ كل َ َكل ِﻣ َﻦ
ُ ِ َ َكل َو َﻣﺎ َٔا ْﻣ
4 ﳾ ٍء َّرﺑَّﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ﺗ ََﻮ َّ ْﳇﻨَﺎ َواﻟ َ ْﻴ َﻚ َٔاﻧ َﺒْﻨَﺎ َواﻟ َ ْﻴ َﻚ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
ْ َ اهلل ِﻣﻦ
ِٕ
60:5 Our Lord,
do ِٕ not make us a temptation for the unbelievers and forgive us. Our Lord, You
are the Almighty, the Wise.' 5 َرﺑَّﻨَﺎ َﻻ َ ْﲡ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َوا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ َرﺑَّﻨَﺎ اﻧ ََّﻚ َٔاﻧ َْﺖ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
ِٕ
60:6 In those there is a good example for whosoever hopes for Allah and the Last Day.
Whosoever turns away, indeed, Allah is the Rich and the Praised. ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓ ِﳱ ْﻢ ُٔا ْﺳ َﻮ ٌة َﺣ َﺴـﻨَ ٌﺔ ِﻟ ّ َﻤﻦ َﰷ َن
6 ُاهلل ﻫ َُﻮ اﻟﻐ ِ َُّﲏ اﳊ َ ِﻤﻴﺪ
َ َّ ﻳَ ْﺮ ُﺟﻮ
َ َّ اهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ َم اﻻٓ ِﺧ َﺮ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮ َّل ﻓَﺎ َّن
60:7 It may be thatِٕ Allah establishes love between you and those with whom you are at enmity.
Allah is the Powerful, Allah is the Forgiving and the Most Merciful. اهلل َٔان َ ْﳚ َﻌ َﻞ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َوﺑ َ ْ َﲔ َّ ِاذل َﻳﻦ
ُ َّ َﻋ َﴗ
7 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
ُ َّ ﻋَﺎ َدﻳْ ُﱲ ِ ّﻣ ْﳯُﻢ َّﻣ َﻮ َّد ًة َو
ُ َّ اهلل ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ َو
Sub.: Allah does not forbid
forbid you to be kind or just to those who accept you as Muslims and do
not harm you, Allah wants you to be just 60:8
60:8 Allah does not forbid you to be kind and to act justly to those who have neither made war
ْ ُ ُاهلل َﻋ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻟ َ ْﻢ ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
on your Religion nor expelled you from your homes. Allah loves the just. ﻮﰼ
ُ َّ َُﻻ ﻳَ ْﳯَ ُﺎﰼ
8 اهلل ُ ِﳛ ُّﺐ اﳌ ُ ْﻘ ِﺴ ِﻄ َﲔ
َ َّ ِﰲ ا ِدل ِﻳﻦ َوﻟ َ ْﻢ ُ ْﳜ ِﺮ ُﺟ ُﻮﰼ ِ ّﻣﻦ ِد َاي ِرُ ْﰼ َٔان ﺗ َ َُّﱪ َو ُ ْﱒ َوﺗُ ْﻘ ِﺴ ُﻄﻮا اﻟ َ ْ ِﳱ ْﻢ ا َّن
ِٕ ِٕ
Sub.: Allah only forbids you to be guided
guided by those who have fought against you because you are
Muslims and contributed to you expulsion 60:9
60:9 But Allah only forbids you to be guided by those who have fought against you in your
religion's cause and expelled you from your homes or have supported others in your expulsion.
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ْ ُ ُاهلل َﻋ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻗَﺎﺗَﻠ
Whosoever takes them as guides are harm doers. ﻮﰼ ِﰲ ّ ِادل ِﻳﻦ َو َٔاﺧ َْﺮ ُﺟ ُﻮﰼ ِ ّﻣﻦ ِد َاي ِرُ ْﰼ
ُ َّ ُاﻧ َّ َﻤﺎ ﻳَ ْﳯَ ُﺎﰼ
ِٕ
َ
َّ
ُ
َّ
َ
ِ
ْ
ِ
ُ
ُ
َّ
َ
َ
ُٔ
َ
َٔ
ِ
9 ﻮن
َ َوﻇﺎﻫ َُﺮوا ﻋَﲆ اﺧ َْﺮاﺟﲂ ان ﺗ ََﻮﻟ ْﻮ ْﱒ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮﻟﻬُ ْﻢ ﻓﺎ ْوﻟﺌﻚ ُﱒ اﻟﻈﺎﻟ ُﻤ
ِٕ
Sub.: Muslim women and nonnon-Muslim women 60:1060:10-11
60:10 Believers, when believing women come to you as emigrants, test them. Allah best knows
their belief. If you find them to be believers do not return them to the unbelievers; they are not
permitted to the unbelievers, nor are the unbelievers permitted to them. But give back to the
unbelievers what they have spent, and there is no fault in you to marry such women, provided
you give them their dowries. Do not hold on to the ties with unbelieving women, ask what you
have spent and let them ask what they have spent. Such is the Judgement of Allah; He judges
ُ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا َﺟﺎ َء ُﰼُ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
between you; and Allah is the Knower, and the Wise. ﺎت ُﻣﻬ َِﺎﺟ َﺮ ٍات ﻓَﺎ ْﻣﺘَ ِﺤ ُﻨﻮﻫ َُّﻦ
ِٕ
َّ
ُ
َ
ُّ
ِ
ِ
َ
َ
ِ
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ﻓ
ْ
ِ
َ
ُ َّ
َ ُ َّ ُ ُ ْ ْ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﳝَﺎﳖِ ِ َّﻦ
َّ
َّ ُ ْ َ
َ ْ َ ْ
ِ َّ َٔان ﺗَﻨ ِٕ ِﻜ ُﺤﻮﻫ َُّﻦ ِٕا َذا آﺗَﻴْ ُﺘ ُﻤﻮﻫ َُّﻦ ُٔا ُﺟ َﻮرﻫ َُّﻦ َو َﻻ ﺗُ ْﻤ ِﺴ ُﻜﻮا ِﺑ ِﻌ ِٕ َﺼ ِﻢ اﻟ َﻜ َﻮا ِﻓ ِﺮ َو ْاﺳﺎَٔﻟُﻮا َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ْﻘ ُ ْﱲ َوﻟْﻴَ ْﺴﺎَٔﻟُﻮا َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا َذ ِﻟ ُ ْﲂ ُﺣ ْ ُﲂ
اهلل
ُ َّ اهلل َ ْﳛ ُ ُﲂ ﺑَﻴْﻨَ ُ ْﲂ َو
ِٕ
10 ﻋَ ِﻠ ٌﲓ َﺣ ِﻜ ٌﲓ
60:11 If any of your wives desert you to be with the unbelievers and you retaliate, give those
whose wives who have deserted the equivalent of what they have spent. And fear Allah in whom
َ َوان ﻓَﺎﺗَ ُ ْﲂ
ُ ُ ﳾ ٌء ِ ّﻣ ْﻦ َٔا ْز َو ِاﺟ ُ ْﲂ ا َﱃ اﻟ ُﻜﻔَّﺎ ِر ﻓَ َﻌﺎﻗَ ْﺒ ُ ْﱲ ﻓَﺎٓﺗُﻮا َّ ِاذل َﻳﻦ َذ َﻫ َﺒ ْﺖ َٔا ْز َو
you believe. اهلل َّ ِاذلي َٔا ُﻧﱲ ِﺑ ِﻪ
َ َّ اهجﻢ ِ ّﻣﺜْ َﻞ َﻣﺎ َٔاﻧ َﻔ ُﻘﻮا َواﺗ َّ ُﻘﻮا
ْ
ِٕ
ِٕ
ِ
ﻣ
ﻨ
11 ﻮن
ﺆ
ﻣ
َ ُ ُْ
Sub.: Allah tells Prophet Muhammad to supplicate for the forgiveness of believing women 60:12
60:12 O Prophet, when believing women come to you and swear loyalty to you upon the
condition that they will not associate anything with Allah, and will not steal, nor commit
adultery, nor slay their children, nor fabricate slander between their hands and their feet, nor
disobey you in any honorable thing, supplicate to Allah for forgiveness for them, Allah is the
ُ ََاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ا َذا َﺟ َﺎءكَ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Forgiving and the Most Merciful. َﴪ ْﻗ َﻦ َو َﻻ
ِ ْ ُﴩ ْﻛ َﻦ ِاب َّ ِهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو َﻻ ﻳ
ِ ْ ﺎت ﻳ ُ َﺒﺎ ِﻳ ْﻌﻨَ َﻚ ﻋَ َﲆ َٔان ﻻَّ ﻳ
ِٕ َ ِ
َ
ْ
ِ
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ﻌ
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ﻠ
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ﻓ
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ن
ا
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ﻨ
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ا
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ﻬ
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ﻬ
ﺮ
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ﺒ
ﲔ
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ﻫ
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ﻻ
و
ا
ﻦ
ﻠ
ﺘ
وف
ﺮ
ﻌ
ﻣ
ﰲ
ﻚ
ﻨ
ﺘ
ُ
ِ
َ
َ َّ َّ َ َّ َّ ْ َ ْ َ َّ ْ َ
َْ
َ ْ َ َ َّ ُ ْ َ َّ ِ ْ َ َ َ ِ َ ٍ َ ْ َ َ َ َّ ْ َ ُ َ ﻳَ ْ ﻧﺰ َﲔ َوﻻ
ُ
ِٕ
12 ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
Sub.: Do not abandon the guidance of Allah by seeking the guidance of the unbelievers. Seek
Seek the
guidance of believing authorities 60:13
60:13 Believers, do not take as guides those who have incurred the Wrath of Allah and who
despair of the Everlasting Life (to come), like the unbelievers despaired of the inhabitants of the
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tombs (that they shall be resurrected). اهلل ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ﻗَ ْﺪ ﻳ َ ِﺌ ُﺴﻮا ِﻣ َﻦ اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َ َامك ﻳ َ ِﺌ َﺲ
ُ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗَ َﺘ َﻮﻟ َّ ْﻮا ﻗَ ْﻮﻣ ًﺎ ﻏَ ِﻀ َﺐ
َ ْ اﻟ ُﻜﻔَّ ُﺎر ِﻣ ْﻦ َٔا
13 ﲱ ِﺎب اﻟ ُﻘ ُﺒﻮ ِر
61 The Line - AsAs-Saffاﻟﺼﻒ
Saffﺳﻮرة اﻟﺼﻒ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Check list for Muslims and those who want to keep Muslims in check 61:161:1-3
61:1 All that is in the heavens and earth exalt Allah. He is the Almighty, the Wise. َﺳـ َّﺒ َﺢ ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
1 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
َّ
61:2 Believers, why do you say what you never do? 2 ﻮن
َ ُﻮن َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠ
َ َُاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻟ َﻢ ﺗَ ُﻘﻮﻟ
ِ َّ ََﻛ ُ َﱪ َﻣ ْﻘﺘ ًﺎ ِﻋﻨﺪ
61:3 It is most hateful to Allah that you should say that which you do not do. اهلل َٔان
3 ﻮن
َ ُﺗَ ُﻘﻮﻟُﻮا َﻣﺎ َﻻ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠ
61:4 Allah loves those who ﬁght in His Way lining up as if they were a stacked building. اهلل
َ َّ ا َّن
ِٕ
َّ
ِ
ُ
ِ
ًّ
َ
ِ
ْ
ِ
ِ
ُ
َ
َٔ
ِ
ﺑ
ﺳ
4 ﻮص
ٌ ﻮن ﰲ َ ﺒِﻴهل َﺻﻔﺎ اكﳖَّ ُﻢ ُﻨ َﻴ ٌﺎن َّﻣ ْﺮ ُﺻ
َ ﳛ ُّﺐ اذل َﻳﻦ ﻳُﻘﺎﺗﻠ
Sub.: Moses asks the Children of Israel why they harm him 61:5
61:5 And when Moses, said to his nation, 'Why do you harm me, when you know that I am the
Messenger of Allah sent to you?' But when they swerved away Allah caused their hearts to
ِ َّ ﻮن َٔا ِ ّﱐ َر ُﺳﻮ ُل
swerve. Allah never guides impious people. اهلل اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ
َ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ُﻣ
َ ﻮﳻ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َاي ﻗَ ْﻮ ِم ِﻟ َﻢ ﺗ ُْﺆ ُذوﻧ َِﲏ َوﻗَﺪ ﺗ َّ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
ِٕ
5 اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ُ َّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َزاﻏُﻮا َٔا َزا َغ
ُ َّ اهلل ﻗُﻠُﻮﲠَ ُ ْﻢ َو
Sub.: Jesus is rejected
rejected by the Children of Israel when he tells them that he has been sent to
conﬁrm the Torah and bring them news of Prophet Muhammad 61:6
61:6 And when (Prophet) Jesus, the son of Mary said, 'Children of Israel, I am sent to you by
Allah to affirm the Torah that was before me, and to give news of a Messenger (Prophet
Muhammad) who will come after me whose name shall be Ahmad.' Yet when he came to them
ِ َّ ﴎاﺋِﻴ َﻞ ا ِ ّﱐ َر ُﺳﻮ ُل
with clear proofs, they said, 'This is clear sorcery.' اهلل اﻟ َ ْﻴ ُﲂ
َ ْ َوا ْذ ﻗَﺎ َل ِﻋ َﻴﴗ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ َاي ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِ َاﲰ ُﻪ َٔا ْﲪَﺪُ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َﺟﺎ َء ُﱒ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
ُْ ُّﻣ َﺼ ِّﺪﻗ ًﺎ ِﻟ ّ َﻤﺎ ﺑ َ ْ َﲔ ﻳَﺪَ َِّٕي ِﻣ َﻦ اﻟﺘَّ ْ ِٕﻮ َرا ِة َو ُﻣﺒَ ِ ّﴩ ًا ِﺑ َﺮ ُِٕﺳﻮلٍ ﻳَﺎْٔ ِﰐ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪي
ْ ِ ﺎت ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا
6 ﲮ ٌﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
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Sub.: Lies against Allah 61:761:7-8
61:7 And who does greater evil than he who forges a lie against Allah, when he is being called to
ِ َّ َو َﻣ ْﻦ َٔا ْﻇ َ ُﲅ ِﻣ َّﻤ ِﻦ اﻓْ َ َﱰى ﻋَ َﲆ
Islam? Allah does not guide the harm-doing people. اهلل اﻟ َﻜ ِﺬ َب َوﻫ َُﻮ ﻳ ُ ْﺪ َﻋﻰ ا َﱃ
ِٕ
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
7 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
َُّ اﻻ ْﺳﻼ ِم َو
61:8 They seek to extinguishِٕ the Light of Allah with their mouths; but Allah will complete His
ِ َّ ون ِﻟ ُﻴ ْﻄ ِﻔﺌُﻮا ﻧ َُﻮر
َ اهلل ُﻣ ِ ُّﱲ ﻧ ُﻮ ِر ِﻩ َوﻟ َ ْﻮ َﻛ ِﺮ َﻩ
Light, much as the unbelievers dislike it. 8 ون
ُ َّ اهلل ِﺑﺎَٔﻓْ َﻮا ِﻫﻬِ ْﻢ َو
َ ُﻳُ ِﺮﻳﺪ
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
Sub.: Allah sent Prophet Muhammad with Islam and raised it above all religions 61:9
61:9 It is He who has sent His Messenger with guidance and the Religion of Truth, so that He
ُ َ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔا ْر َﺳ َﻞ َر ُﺳ
raises it above all religions, much as the unbelievers dislike it. ﻮهل ِابﻟْﻬُﺪَ ى َو ِد ِﻳﻦ اﳊ ّ َِﻖ
9 ﻮن
ِ ْ ُ ِﻟ ُﻴ ْﻈﻬ َِﺮ ُﻩ ﻋَ َﲆ ّ ِادل ِﻳﻦ ُ ِﳇّ ِﻪ َوﻟَ ْﻮ َﻛ ِﺮ َﻩ اﳌ
َ ﴩ ُﻛ
Sub.: Protection from Hell 61:1061:10-13
61:10 Believers! Shall I direct you to a commerce that will save you from a painful punishment? َاي
10 َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻫ َْﻞ َٔادُﻟُّ ُ ْﲂ ﻋَ َﲆ ِ َﲡ َﺎر ٍة ﺗ ُِﻨﺠ ُﻴﲂ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
61:11 You shall believe in Allah and His Messenger and struggle for His Way with your
ِ ِ ﻮن ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
possessions and yourselves. That is better for you, if you but knew. ون ِﰲ
َ ُﺗ ُْﺆ ِﻣﻨ
َ ُﻮهل َو ُ َﲡﺎ ِﻫﺪ
ِ َّ ِﻴﻞ
11 ﻮن
ِ َﺳﺒ
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
ْ ُ اهلل ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮا ِﻟ ُ ْﲂ َو َٔاﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
61:12 He will forgive you your sins and admit you to Gardens underneath which rivers flow, and
to fine dwelling places in the Gardens of Eden. That is the mighty triumph. ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ ُذﻧُﻮﺑَ ُ ْﲂ َوﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ْﻠ ُ ْﲂ
ِ َّ ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َو َﻣ َﺴﺎ ِﻛ َﻦ َﻃ ِ ّﻴ َﺒ ًﺔ ِﰲ َﺟﻨ
ٍ َّ َﺟﻨ
12 ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
61:13 And other things that you love, victory from Allah and an opening that is imminent. (O
ِ َّ َﴫ ِ ّﻣ َﻦ
Prophet Muhammad) give glad tidings to the believers. ﴩ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ
ِ ّ ِ َ ﻳﺐ َوﺑ
ٌ ْ َو ُٔاﺧ َْﺮى ُ ِﲢ ُّﺒﻮﳖَ َﺎ ﻧ
ٌ اهلل َوﻓَ ْﺘ ٌﺢ ﻗَ ِﺮ
13
Sub.: Some of the Children of Israel believed
believed Jesus but others disbelieved 61:14
61:14 Believers, be the helpers of Allah. When (Prophet) Jesus, the son of Mary said to the
disciples, 'Who will be my helpers unto Allah?' The disciples replied, 'We will be the helpers of
Allah.' A party of the Children of Israel believed, and a party disbelieved. So, We supported
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُﻛﻮﻧُﻮا َٔا َﻧﺼ َﺎر
those who believed against their enemy, and they overcame. اهلل َ َامك ﻗَﺎ َل ِﻋ َﻴﴗ
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ِ َّ ا ْﺑ ُﻦ َﻣ ْﺮ َ َﱘ ِﻟﻠْ َﺤ َﻮا ِرﻳ ّ َِﲔ َﻣ ْﻦ َٔا َﻧﺼ ِﺎري ا َﱃ
ِ َّ ﻮن َ ْﳓ ُﻦ َٔا َﻧﺼ ُﺎر
ﴎاﺋِﻴ َﻞ َو َﻛ َﻔ َﺮت َّﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ﻓَﺎَٔﻳ َّ ْﺪانَ َّ ِاذل َﻳﻦ
َ ُّ اهلل ﻗَﺎ َل اﳊ ََﻮا ِرﻳ
َ ْ اهلل ﻓَﺎ ٓ َﻣﻨَﺖ َّﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﲏ ا
ِٕ
ِٕ ٓ
ِ
َ
ِ
َ
َٔ
َ
14 ا َﻣﻨُﻮا ﻋَﲆ ﻋَﺪُ ِّو ْﱒ ﻓﺎ ْﺻ َﺒ ُﺤﻮا ﻇﺎﻫ ِﺮ َﻳﻦ
62 Friday - AlAl-Jumu'ahﻌﺔ
Jumu'ahﶺﻌﺔ
ﺳﻮرة اﶺﻌﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: From the illiterate Arabs Allah raised His Messenger as a guide 62:162:1-4
62:1 All that is in heavens and earth exalt Allah, the King, the Pure, the Almighty, the Wise.
ِ كل اﻟ ُﻘﺪ
ِ ِ َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض اﳌ
1 ُّوس اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﳊَ ِﻜ ِﲓ
َّ ﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ ِ َّ ِهلل َﻣﺎ ِﰲ
62:2 It is He who has raised among the illiterate (Arabs), a Messenger from themselves, to recite
to them His verses, to purify them, and to teach them the Book and the Wisdom, though before
that they were in clear error, ﺎب َواﻟْ ِﺤ ْﳬَ َﺔ َوان
َ َﻫ َُﻮ َّ ِاذلي ﺑ َ َﻌ َﺚ ِﰲ ا ُٔﻻ ِ ّﻣﻴّ َِﲔ َر ُﺳﻮ ًﻻ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ا ٓ َاي ِﺗ ِﻪ َوﻳُ َﺰ ِﻛّ ِﳱ ْﻢ َوﻳ ُ َﻌ ِﻠ ّ ُﻤﻬُ ُﻢ اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
2 َﰷﻧُﻮا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻟ َ ِﻔﻲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
62:3 together with others who have not as yet joined them. He is the Almighty, the Wise. َوا ٓ َﺧ ِﺮ َﻳﻦ
3 ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻟ َ َّﻤﺎ ﻳَﻠْ َﺤ ُﻘﻮا ﲠِ ِ ْﻢ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊَ ِﻜ ُﲓ
62:4 Such is the Favor of Allah; He gives it to whom He will, and Allah is of abounding favors.
ِ َّ َذ ِ َكل ﻓَﻀْ ُﻞ
4 اهلل ُذو اﻟ َﻔﻀْ ِﻞ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ُ َّ اهلل ﻳ ُ ْﺆ ِﺗﻴ ِﻪ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو
Sub.: The likeness of those who knew the Torah given to Moses but concealed its truth and
prophecy 62:5
62:5 The likeness of those who were loaded with the Torah, but did not carry it, is like that of a
donkey carrying books. Evil is the example of the people who have belied the verses of Allah.
Allah does not guide the evildoers. َﻣﺜ َ ُﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ِ ّﲪﻠُﻮا اﻟﺘَّ ْﻮ َرا َة ُ َّﰒ ﻟ َ ْﻢ َ ْﳛ ِﻤﻠُﻮﻫَﺎ َﳈَﺜ َِﻞ ا ِﳊ َﻤﺎ ِر َ ْﳛ ِﻤ ُﻞ َٔا ْﺳ َﻔﺎر ًا ِﺑﺌْ َﺲ َﻣﺜ َ ُﻞ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
ِ َّ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِت
َّ اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم
5 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ اهلل َو
62:6--8
Sub.: Allah challenges the Jews who claim that they are the only ones guided by Him 62:6
62:6 Say, 'O you who are Jews, if you claim that of all people, you alone are the guided by Allah,
then long for death if you are truthful!' ُون اﻟﻨَّ ِﺎس ﻓَﺘَ َﻤﻨَّ ُﻮا اﳌ َ ْﻮ َت
ِ ﻗُ ْﻞ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻫَﺎ ُدوا ان َز َ ْﲻ ُ ْﱲ َٔاﻧ َّ ُ ْﲂ َٔا ْو ِﻟ َﻴﺎ ُء ِ َّ ِهلل ِﻣﻦ د
ِٕ
ُْ ان ُﻛ
6 ﻨﱲ َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِٕ
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62:7 But, because of what their hands forwarded they will never long for it. Allah knows the
harm doers. 7 اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِاب َّﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
ُ َّ َو َﻻ ﻳ َ َﺘ َﻤﻨَّ ْﻮﻧ َ ُﻪ َٔاﺑَﺪ ًا ِﺑ َﻤﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ َٔاﻳْ ِﺪ ِﳞ ْﻢ َو
62:8 Say, 'Death from which you flee is sure to reach you. Then you shall be returned to the
Knower of the Unseen and the Visible, and He will tell you all that you have done.' ﻗُ ْﻞ ا َّن اﳌ َ ْﻮ َت
ِٕ
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ِ
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ِ
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َ
َ
َ
ِ
ُ
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ُ
َ َ ْ ْ َ َُّ
َ ْ ِ َ ِٕ َ َ ُ َّ
ِٕ
Sub.: The importance of the Friday prayer 62:962:9-11
62:9 Believers, when you are called to prayer on the Day of the Congregation (Friday), hasten to
the Remembrance of Allah and put your trading to one-side. That is the best for you, if you but
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا َذا ﻧ ُﻮ ِد َي ِﻟ َّﻠﺼﻼ ِة ِﻣﻦ ﻳ َ ْﻮ ِم اﳉُ ُﻤ َﻌ ِﺔ ﻓَ ْﺎﺳ َﻌ ْﻮا ا َﱃ ِذ ْﻛ ِﺮ
knew. 9 ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤﻮ َن
ْ ُ اهلل َو َذ ُروا اﻟ َﺒ ْﻴ َﻊ َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﺧ ْ ٌَﲑ ﻟ َّ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
ِٕ
ِٕ
62:10 Then, when the prayer has ended, disperse in the land and seek the favor of Allah, and,
ِ َّ ﴩوا ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َواﺑْ َﺘ ُﻐﻮا ِﻣﻦ ﻓَﻀْ ِﻞ
remember Allah often, so that you prosper. اهلل َو ْاذ ُﻛ ُﺮوا
َّ ﻓَﺎ َذا ﻗُ ِﻀﻴَ ِﺖ
ُ ِ َ اﻟﺼﻼ ُة ﻓَﺎﻧﺘ
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10 ﻮن
ﺤ
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62:11 Yet when they see some commerce or amusement they flock to it, leaving you standing.
Say, 'That which is with Allah is better than the amusement and commerce. Allah is the Best of
ِ َّ ََوا َذا َر َٔا ْوا ِ َﲡ َﺎر ًة َٔا ْو ﻟَﻬُﻮ ًا اﻧ َﻔﻀُّ ﻮا اﻟَ ْﳱَﺎ َوﺗَ َﺮ ُﻛﻮكَ ﻗَﺎﺋِﲈً ﻗُ ْﻞ َﻣﺎ ِﻋﻨﺪ
Providers.' 11 اهلل ﺧ ْ َُﲑ َّاﻟﺮا ِزِﻗ َﲔ
ُ َّ اهلل ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ َﻦ اﻟﻠَّﻬْ ِﻮ َو ِﻣ َﻦ اﻟ ِﺘّ َﺠ َﺎر ِة َو
ِٕ
ِٕ
63 The Hypocrites - AlAl-Munafikoonاﳌﻨﺎﻓﻘﻮن
Munafikoonﺳﻮرة اﳌﻨﺎﻓﻘﻮن
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Hypocrites 63:163:1-11
63:1 When the hypocrites come to you they say, 'We bear witness that you are the Messenger of
Allah.' Allah knows that you (Prophet Muhammad) are indeed His Messenger, and Allah bears
ِ َّ ﻮن ﻗَﺎﻟُﻮا ﻧ َ ْﺸﻬَﺪُ اﻧ ََّﻚ ﻟَ َﺮ ُﺳﻮ ُل
ُ ُ اهلل ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ اﻧ ََّﻚ ﻟَ َﺮ ُﺳ
witness that the hypocrites are truly liars! اهلل
ُ َّ اهلل َو
ُ َّ ﻮهل َو
َ ا َذا َﺟﺎ َءكَ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ُﻘ
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1 ﻮن
َ ُ َ َ َّ
ِٕ
63:2 They have taken their oaths as a cover and barred others from the Path of Allah. Evil is
ِ َّ ِﻴﻞ
what they have done. 2 ﻮن
ِ َّ َاﲣ ُﺬوا َٔاﻳْ َﻤﺎﳖَ ُ ْﻢ ُﺟﻨ َّ ًﺔ ﻓَ َﺼ ُّﺪوا َﻋﻦ َﺳﺒ
َ ُاهلل اﳖَّ ُ ْﻢ َﺳ َﺎء َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
63:3 That is because they believed, then disbelieved, because of this a seal has been set upon their
hearts so they are unable to understand. 3 ُﻮن
َ َذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﳖَّ ُ ْﻢ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ُ َّﰒ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻓَ ُﻄ ِﺒ َﻊ ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ْﻢ ﻓَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
63:4 When you see them their bodies please you, but when they speak and you listen to their
sayings, they are like propped-up timber. Every shout (they hear) they take it to be against them.
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They are the enemy be wary of them. Allah kills them! How perverse they are! َوا َذا َر َٔا ْﻳﳤَ ُ ْﻢ ﺗُ ْﻌ ِﺠ ُﺒ َﻚ
َّ ُ ﻮن
4 ﻮن
ُ َّ ﰻ َﺻ ْﻴ َﺤ ٍﺔ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ُ ُﱒ اﻟ َﻌﺪُ ُّو ﻓَﺎ ْﺣ َﺬ ْر ُ ْﱒ ﻗَﺎﺗَﻠَﻬُ ُﻢ
َ ِٕ َٔا ْﺟ َﺴﺎ ُﻣﻬُ ْﻢ َوان ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮا ﺗ َ ْﺴ َﻤ ْﻊ ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻟﻬِ ْﻢ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ ﺧ ُُﺸ ٌﺐ ُّﻣ َﺴـﻨَّﺪَ ٌة َ ْﳛ َﺴـ ُﺒ
َ اهلل َٔا َّﱏ ﻳ ُ ْﺆﻓَ ُﻜ
63:5 When it is said to them. 'Come, the Messenger of Allah will ask forgiveness forِٕ you,' they
ِ َّ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ْﻢ ﺗَ َﻌﺎﻟ َ ْﻮا ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ُل
turn their heads in pride and you see them go away. اهلل ﻟ َ َّﻮ ْوا ُر ُء َوﺳﻬُ ْﻢ
ِٕ
5 ون
َ َو َر َٔا ْﻳﳤَ ُ ْﻢ ﻳ َ ُﺼﺪ
َ ُّون َو ُﱒ ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱪ
63:6 It is equal for them whether you ask for their forgiveness or you do not ask for their
forgiveness, Allah will not forgive them. Allah does not guide the evildoers. َﺳ َﻮا ٌء ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َٔا ْﺳـ َﺘ ْﻐ َﻔ ْﺮ َت ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْم
6 اهلل َﻻ ﳞَ ْ ِﺪي اﻟ َﻘ ْﻮ َم اﻟ َﻔ ِﺎﺳ ِﻘ َﲔ
ُ َّ ﻟ َ ْﻢ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻟَﻦ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ
َ َّ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ ا َّن
ِٕ
63:7 It is they that say, 'Spend nothing on those who follow the Messenger of Allah until they
disperse.' Yet to Allah belong the treasuries of heavens and the earth, but the hypocrites do not
ِ َّ ﻮل
ِ ﻮن َﻻ ﺗُﻨ ِﻔ ُﻘﻮا ﻋَ َﲆ َﻣ ْﻦ ِﻋﻨﺪَ َر ُﺳ
understand. اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻟَ ِﻜ َّﻦ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َﻻ
َ ُُ ُﱒ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َّ اهلل َﺣ َّﱴ ﻳَﻨ َﻔﻀُّ ﻮا َو ِ َّ ِهلل ﺧ ََﺰاﺋِ ُﻦ
7 ُﻮن
َ ﻳ َ ْﻔ َﻘﻬ
63:8 They say, 'If we return to the City, the strong will expel the humiliated.' But the might
belongs to Allah, and His Messenger and the believers, but the hypocrites do not know. ﻮن ﻟ َ ِﱧ
َ ُﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِ ِ َّر َﺟ ْﻌﻨَﺎ ا َﱃ اﳌ َ ِﺪﻳﻨَ ِﺔ ﻟ َ ُﻴ ْﺨ ِﺮ َﺟ َّﻦ ا َٔﻻ َﻋ ُّﺰ ِﻣ ْﳯَﺎ ا َٔﻻ َذ َّل َو ِ َّ ِهلل اﻟ ِﻌ َّﺰ ُة َو ِﻟ َﺮ ُﺳ
8 ﻮن
َ ﻮهل َو ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َوﻟَ ِﻜ َّﻦ اﳌُﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
63:9 Believers, do not let either your possessions or your children divert you from the
Remembrance of Allah. Those who do so shall be the losers. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َﻻ ﺗُﻠْﻬ ُ ِْﲂ َٔا ْﻣ َﻮاﻟُ ُ ْﲂ َو َﻻ َٔا ْوﻻد ُ ُْﰼ َﻋﻦ
ِ َّ ِذ ْﻛ ِﺮ
9 ون
َ َﺎﴎ
ُ ِ اهلل َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻔ َﻌ ْﻞ َذ ِ َكل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳋ
63:10 So spend of that with which We have provided you before death comes upon any of you
and he then says, 'O my Lord, if only You would defer me to a near term, so that I could give in
charity and be among the good doers.' َو َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ِﻣﻦ َّﻣﺎ َر َز ْﻗﻨَ ُﺎﰼ ِ ّﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِ َﰐ َٔا َﺣﺪَ ُﰼُ اﳌ َ ْﻮ ُت ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ َل َر ِ ّب ﻟَ ْﻮﻻ َٔاﺧ َّْﺮﺗ َِﲏ ا َﱃ
ِٕ
َٔ
ُ
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َ
َٔ
َ
َٔ
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63:11 But Allah will never defer any soul when its term comes. Allah is Aware of what you do.
11 ﻮن
ُ َّ اهلل ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ ا َذا َﺟﺎ َء َٔا َﺟﻠُﻬَﺎ َو
ُ َّ َوﻟَﻦ ﻳ ُ َﺆ ِّﺧ َﺮ
َ ُاهلل َﺧﺒِﲑٌ ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ِٕ
64 The Loss and Gain - AtAt-Taghabonاﻟﺘﻐﺎﺑﻦ
Taghabonﺳﻮرة اﻟﺘﻐﺎﺑﻦ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah knows our thoughts and sees everything we do 64:164:1-4
64:1 All that is in heavens and earth exalt Allah. His is the Kingdom, and His the Praise. He is
ُ ْ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َو َﻣﺎ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ُهل اﳌ
ّ ِ ُ كل َو َ ُهل اﳊ َ ْﻤﺪُ َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
powerful over all things. 1 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
َّ ﻳ ُ َﺴـ ّﺒ ُِﺢ ´ َﻣﺎ ِﰲ
64:2 It is He who created you. Amongst you is an unbeliever and amongst you is a believer.
ْ ُ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ ﻓَ ِﻤ
Allah sees the things you do. 2 ٌﻮن ﺑ َ ِﺼﲑ
ُ َّ ﻨﲂ َﰷ ِﻓ ٌﺮ َو ِﻣ ُﻨﲂ ُّﻣ ْﺆ ِﻣ ٌﻦ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
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64:3 He created the heavens and the earth in truth and He shaped you and gave you good
shapes. To Him is the arrival. 3 اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر َض ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َو َﺻ َّﻮ َر ُ ْﰼ ﻓَﺎَٔ ْﺣ َﺴ َﻦ ُﺻ َﻮ َر ُ ْﰼ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
َّ َﺧﻠَ َﻖ
ِٕ and the earth and He knows all what you conceal and
64:4 He knows whatever is in the heavens
what you reveal. Allah knows the innermost of the chests. ون َو َﻣﺎ
َ ﴪ
ُّ ِ ُ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َوﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ﺗ
َّ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣﺎ ِﰲ
4 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُ َّ ﻮن َو
ُّ اهلل ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
َ ﺗُ ْﻌ ِﻠ ُﻨ
Sub.: Messengers of Allah were disbelieved
disbelieved because they were human 64:564:5-6
64:5 Have you not heard the news of those before you who disbelieved? They tasted the mischief
of their action, and for them is a painful punishment. َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُ ْﲂ ﻧ َ َﺒﺎُٔ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ُﻞ ﻓَ َﺬاﻗُﻮا َو َاب َل َٔا ْﻣ ِﺮ ِ ْﱒ َوﻟَﻬُ ْﻢ
5 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ ﻋَ َﺬ
64:6 That is because, when their Messengers came to them with clear proofs they said, 'Shall
humans be our guides?' They disbelieved and turned away, but Allah was not in need (of them).
ِ ََذ ِ َكل ِﺑﺎَٔﻧ َّ ُﻪ َﰷﻧ َﺖ ﺗَّﺎْٔ ِﺗ ِﳱ ْﻢ ُر ُﺳﻠُﻬُﻢ ِابﻟْ َﺒ ِﻴ ّﻨ
Allah is the Rich and the Praised. اهلل
ُ َّ ﴩ ﳞَ ْﺪُ وﻧَﻨَﺎ ﻓَ َﻜ َﻔ ُﺮوا َوﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻮا َوا ْﺳـ َﺘﻐ َْﲎ
ٌ َ َ ﺎت ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا َٔاﺑ
6 اهلل ﻏَ ِ ٌّﲏ َ ِﲪﻴ ٌﺪ
ُ َّ َو
Sub.: Disbelief in the resurrection 64:7
64:7 The unbelievers think that they will never be raised up. Say, 'By my Lord, yes indeed, you
shall assuredly be raised up! Then you shall be told of all that you have done. That is easy for
ِ َّ َز َ َﰪ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َٔان ﻟَّﻦ ﻳ ُ ْﺒ َﻌﺜُﻮا ﻗُ ْﻞ ﺑ َ َﲆ َو َر ِ ّﰊ ﻟ َ ُﺘ ْﺒ َﻌ ُ َّﱹ ُ َّﰒ ﻟ َ ُﺘﻨَﺒَّ ُﺆ َّن ِﺑ َﻤﺎ َ ِﲻﻠْ ُ ْﱲ َو َذ ِ َكل ﻋَ َﲆ
Allah.' 7 ٌاهلل ﻳ َِﺴﲑ
Sub.: Losers and winners 64:864:8-10
64:8 Believe in Allah, and His Messenger, and in the Light which We have sent down. Allah is
ِ ِ ﻓَﺎ ٓ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل َو َر ُﺳ
Aware of all that you do. 8 ٌﻮن َﺧﺒِﲑ
ُ َّ ﻮهل َواﻟﻨُّﻮ ِر َّ ِاذلي َٔا َﻧﺰﻟْ َﻨﺎ َو
َ ُاهلل ِﺑ َﻤﺎ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
64:9 The Day on which He will gather you for the Day of Gathering; that is the Day of Loss and
Gain. He who believes in Allah and does good deeds, Allah will acquit him of his evil deeds and
admit him to Gardens underneath which rivers flow, where he shall live for ever. That is the
ٍ َّ ﻳ َ ْﻮ َم َ ْﳚ َﻤ ُﻌ ُ ْﲂ ِﻟ َﻴ ْﻮ ِم اﳉَ ْﻤﻊ ِ َذ ِ َكل ﻳ َ ْﻮ ُم اﻟﺘَّﻐَﺎﺑُ ِﻦ َو َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ْﻦ ِاب َّ ِهلل َوﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻳُ َﻜ ِﻔّ ْﺮ َﻋ ْﻨ ُﻪ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗ ِﻪ َوﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ْ ُهل َﺟﻨ
mighty triumph. ﺎت َ ْﲡ ِﺮي
ِ ِ ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
9 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َذ ِ َكل اﻟ َﻔ ْﻮ ُز اﻟ َﻌ ِﻈ ُﲓ
64:10 As for those who disbelieved and belied Our verses, they shall be the inhabitants of the
َ ْ َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
Fire and shall live therein for ever. Evil shall be their arrival. ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر
ُ ﲱ
ِِﺧ
10 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
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Sub.: Allah guides the hearts of believers 64:11
64:11 No aﬄiction falls except by the permission of Allah. For those who believe in Allah, Allah
ِ َّ ﺎب ِﻣﻦ ُّﻣ ِﺼﻴ َﺒ ٍﺔ اﻻَّ ِاب ْذ ِن
will guide his heart. Allah has knowledge of all things. اهلل َو َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ْﻦ ِاب َّ ِهلل ﳞَ ْ ِﺪ
َ َﻣﺎ َٔا َﺻ
ِٕ ِٕ
َْ ﲁ
ِّ ُ اهلل ِﺑ
11 ﳾ ٍء ﻋَ ِﻠ ٌﲓ
َُّ ﻗَﻠْ َﺒ ُﻪ َو
Sub.: The mission of Prophet Muhammad 64:12
64:12 Obey Allah and obey the Messenger. But, if you turn away, Our Messenger's duty is only
to deliver the Clear Message. 12 اهلل َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَﺎن ﺗ ََﻮﻟ َّ ْﻴ ُ ْﱲ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ ﻋَ َﲆ َر ُﺳﻮ ِﻟﻨَﺎ اﻟ َﺒﻼ ُغ اﳌُﺒ ُِﲔ
َ َّ َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا
ِٕ
ِٕ
Sub.: Put your trust in Allah 64:13
64:13
64:13 Allah, there is no god except He. In Allah let the believers put their trust. اهلل َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ َوﻋَ َﲆ
ُ َّ
ِٕ ِٕ
ِ َّ
13 ﻮن
ِ َّ اهلل ﻓَﻠْ َﻴ َﺘ َﻮ
َ ُﰻ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
Sub.: Your wealth and some of your family are a trial for you 64:1464:14-16
64:14 Believers, some of your wives and children are enemies; so beware of them. But if you
pardon, overlook and forgive them, then Allah is the Forgiving, the Most Merciful. َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا
14 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ ا َّن ِﻣ ْﻦ َٔا ْز َو ِاﺟ ُ ْﲂ َو َٔا ْوﻻ ِد ُ ْﰼ ﻋَﺪُ واًّ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻓَﺎ ْﺣ َﺬ ُر َو ُ ْﱒ َوان ﺗَ ْﻌ ُﻔﻮا َوﺗ َْﺼ َﻔ ُﺤﻮا َوﺗَ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا ﻓَﺎ َّن
ِٕ
ِٕ
ِٕ a trial, and with Allah is a mighty
64:15 Your wealth and children are but
wage. اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْﻣ َﻮ ُاﻟ ُ ْﲂ َو َٔا ْوﻻد ُ ُْﰼ
ِٕ
15 اهلل ِﻋﻨﺪَ ُﻩ َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻋ ِﻈ ٌﲓ
ُ َّ ِﻓ ْﺘﻨَ ٌﺔ َو
64:16 Therefore fear Allah as much as you can, and listen, obey, and spend well for yourselves.
And whosoever is saved from the greed of his own soul; those are the winners. اهلل َﻣﺎ ا ْﺳـ َﺘ َﻄ ْﻌ ُ ْﱲ
َ َّ ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
َّ ُ اﲰ ُﻌﻮا َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌﻮا َو َٔاﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ﺧ َْﲑ ًا َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴ ُ ْﲂ َو َﻣﻦ ﻳ ُ َﻮق
16ﻮن
َ ْ َو
َ ﴊ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﳌ ُ ْﻔ ِﻠ ُﺤ
Sub.: Charity is multiplied many times over by Allah 64:1764:17-18
64:17 If you lend a good loan to Allah He will multiply it for you and will forgive you. Allah is
the Thankful, the Clement. 17 اهلل َﺷ ُﻜ ٌﻮر َﺣ ِﻠ ٌﲓ
ُ َّ اهلل ﻗَ ْﺮﺿ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ ﻳُﻀَ ﺎ ِﻋ ْﻔ ُﻪ ﻟَ ُ ْﲂ َوﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُ ْﲂ َو
َ َّ ان ﺗُ ْﻘ ِﺮﺿُ ﻮا
ِٕ َّ
64:18 He is the Knower of the Unseen and the Visible, the Almighty, the Wise. اﻟﺸﻬَﺎ َد ِة
ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ َو
18 اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ
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65 The Divorce
Divorce - AtAt-Talaqاﻟﻄﻼق
Talaqﺳﻮرة اﻟﻄﻼق
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Divorce with kindness 65:165:1-3
65:1 O (nation of the) Prophet, if you divorce your wives, divorce them after (the end of their)
menstrual cycle. Count their waiting period and fear Allah your Lord. Do not drive them from
their homes or let them go away unless they commit a proven immorality. Such are the bounds
set by Allah, he who exceeds the bounds of Allah wrongs himself. You do not know, perhaps
after that Allah will bring a new event. اهلل َرﺑَّ ُ ْﲂ َﻻ
َ َّ ْ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ا َذا َﻃﻠ َّ ْﻘ ُ ُﱲ اﻟ ِﻨ ّ َﺴﺎ َء ﻓَ َﻄ ِﻠ ّ ُﻘﻮﻫ َُّﻦ ِﻟ ِﻌﺪَّﲥِ ِ َّﻦ َو َٔا ْﺣ ُﺼﻮا اﻟ ِﻌ َّﺪ َة َواﺗ َّ ُﻘﻮا
ِ َّ كل ُﺣﺪُ و ُد
ِ َّ اهلل َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻌ َّﺪ ُﺣﺪُ و َد
َ ْ ُ ْﲣ ِﺮ ُﺟﻮﻫ َُّﻦ ِﻣ ِٕ ْﻦ ﺑ ُ ُﻴﻮﲥِ ِ َّﻦ َو َﻻ َ ْﳜ ُﺮ ْﺟ َﻦ اﻻَّ َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗ َﲔ ِﺑ َﻔﺎ ِﺣﺸَ ٍﺔ ُّﻣ َﺒ ِ ّﻴﻨَ ٍﺔ َو ِﺗ
اهلل
َ َّ اهلل ﻓَ َﻘ ْﺪ َﻇ َ َﲅ ﻧ َ ْﻔ َﺴ ُﻪ َﻻ ﺗ َْﺪ ِري ﻟ َ َﻌ َّﻞ
ِٕ
1 ُ ْﳛ ِﺪ ُث ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل َٔا ْﻣﺮ ًا
65:2 When they have reached their term, either keep them honorably or part from them
honorably. Call two honest men among you to witness and give your witnessing before Allah.
Whoever believes in Allah and the Last Day is warned to do this. Whosoever fears Allah, He will
ٍ وف َٔا ْو ﻓَﺎ ِرﻗُﻮﻫ َُّﻦ ِﺑ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ٍ ﻓَﺎ َذا ﺑَﻠَﻐ َْﻦ َٔا َﺟﻠَﻬ َُّﻦ ﻓَﺎَٔ ْﻣ ِﺴ ُﻜﻮﻫ َُّﻦ ِﺑ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ْ ُ وف َو َٔا ْﺷﻬِﺪُ وا َذ َو ْي ﻋَ ْﺪلٍ ِ ّﻣ
appoint for him a way out, ﻨﲂ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
ِٕ
َّ
ُ اﻟﺸﻬَﺎ َد َة ِ َّ ِهلل َذ ِﻟ ُ ْﲂ ﻳُﻮ َﻋ
2 اهلل َ ْﳚ َﻌﻞ َّ ُهل َﻣﺨ َْﺮﺟ ًّﺎ
ََّ ﻆ ِﺑ ِﻪ َﻣﻦ َﰷ َن ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َو َﻣﻦ ﻳَﺘَّ ِﻖ
65:3 and provide for him from where he does not expect, Allah is Sufficient for whosoever puts
his trust in Him. Indeed, Allah brings about whatever He decrees. Allah has set a measure for all
ِ َّ ﰻ ﻋَ َﲆ
ْ َّ َوﻳَ ْﺮ ُز ْﻗ ُﻪ ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ َ ْﳛﺘ َ ِﺴ ُﺐ َو َﻣﻦ ﻳ َ َﺘ َﻮ
ِّ ُ اهلل ِﻟ
things. 3 ﳾ ٍء ﻗَ ْﺪر ًا
ُ َّ اهلل َاب ِﻟ ُﻎ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ ﻗَ ْﺪ َﺟ َﻌ َﻞ
َ َّ اهلل ﻓَﻬ َُﻮ َﺣ ْﺴـ ُﺒ ُﻪ ا َّن
َْ ﲁ
ِٕ
Sub.: The waiting period before the ﬁnalization of a divorce 65:4

Sub.: Divorce and kindness to a pregnant wife 65:465:4-7
65:4 As for your women who have despaired of further menstruating, if you are in doubt, then
their waiting period is three months as well as those who have not yet menstruated. As for those
who are pregnant, their term shall be the time they deliver their burden. Allah will ease (matters)
by His order for whosoever fears Him. َواﻟ َّﻼ ِﰄ ﻳ َ ِﺌ ْﺴ َﻦ ِﻣ َﻦ اﳌ َ ِﺤ ِﻴﺾ ِﻣﻦ ِﻧ ّ َﺴﺎﺋِ ُ ْﲂ ا ِن ْارﺗَ ْﺒ ُ ْﱲ ﻓَ ِﻌﺪَّﲥُ ُ َّﻦ ﺛَﻼﺛَ ُﺔ َٔا ْﺷﻬُ ٍﺮ َواﻟ َّﻼ ِﰄ ﻟ َ ْﻢ
ِٕ
ُ
َ
َٔ
ِ
َ
ْ
ُٔ
َٔ
َٔ
ْ
َ
َ
ِ
ْﻀ
ﻳ
ُ
ﺟ
ﻠ
ﻠ
ﲪ
4 اهلل َ ْﳚ َﻌﻞ َّ ُهل ِﻣ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ ِﻩ ﻳ ُْﴪ ًا
ﲪ
ﻻ
ا
ﻻت
و
ا
و
ﻦ
ا
ﺎل
ﳛ
ﻖ
ﺘ
ﻦ
ﻌ
َﻀ
ﻳ
ن
ا
ُﻦ
ﻬ
ﻦ
ﻣ
و
ُﻦ
ﻬ
َ َّ ِ َّ َ َ َ َّ َ ْ َ َّ َ
َْ َ
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65:5 Such is the command of Allah that He has sent down to you. Whosoever fears Allah shall
ِ َّ َذ ِ َكل َٔا ْﻣ ُﺮ
be relieved of his sins and given a mighty wage. اهلل ﻳُ َﻜ ِﻔّ ْﺮ َﻋ ْﻨ ُﻪ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗ ِﻪ َوﻳ ُ ْﻌ ِﻈ ْﻢ َ ُهل
َ َّ اهلل َٔا َﻧﺰ َ ُهل اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َو َﻣﻦ ﻳَﺘَّ ِﻖ
ِٕ
ً
َٔ
5 ا ْﺟﺮا
65:6 Lodge them in your home according to your means. Do not harass them so as to (create)
difficulties for them. If they are with child, spend upon them until they deliver their burden; and
if they suckle give them their wage and consult together honorably. But if you both make
difficulties, let another woman suckle for him. َٔا ْﺳ ِﻜﻨُﻮﻫ َُّﻦ ِﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﺳ َﻜ ُﻨﱲ ِ ّﻣﻦ ُو ْﺟ ِﺪ ُ ْﰼ َو َﻻ ﺗُﻀَ ُّﺎروﻫ َُّﻦ ِﻟ ُﺘﻀَ ِ ّﻴ ُﻘﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ
ٍ ﻻت َ ْﲪ ٍﻞ ﻓَﺎَٔﻧ ِﻔ ُﻘﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ َّﻦ َﺣ َّﱴ ﻳَﻀَ ْﻌ َﻦ َ ْﲪﻠَﻬ َُّﻦ ﻓَﺎ ْن َٔا ْرﺿَ ْﻌ َﻦ ﻟَ ُ ْﲂ ﻓَﺎٓﺗُﻮﻫ َُّﻦ ُٔا ُﺟ َﻮرﻫ َُّﻦ َو ْٔاﺗَ ِﻤ ُﺮوا ﺑَﻴْﻨَ ُﲂ ِﺑ َﻤ ْﻌ ُﺮ
ِ َوان ُﻛ َّﻦ ُٔا ْو
ﺎﴎ ُ ْﰎ ﻓَ َﺴ ُ ْﱰ ِﺿ ُﻊ
ْ َ وف َوان ﺗَ َﻌ
ِٕ
ِٕ
ِٕ
6 َ ُهل ُٔاﺧ َْﺮى
65:7 Let the rich spend according to his wealth and for he whose provision is little, let him spend
from what Allah has given him. Allah does not charge a soul except with that He has given him.
Surely, Allah will bring ease after difficulty. اهلل َﻻ
ُ َّ ِﻟ ُﻴﻨ ِﻔ ْﻖ ُذو َﺳ َﻌ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ َﺳ َﻌ ِﺘ ِﻪ َو َﻣﻦ ﻗُ ِﺪ َر ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِر ْزﻗُ ُﻪ ﻓَﻠْ ُﻴﻨ ِﻔ ْﻖ ِﻣ َّﻤﺎ ا ٓاتَ ُﻩ
7 ُﴪ ﻳ ُْﴪ ًا
ٍ ْ اهلل ﺑ َ ْﻌﺪَ ﻋ
ُ َّ اهلل ﻧ َ ْﻔﺴ ًﺎ اﻻَّ َﻣﺎ ا ٓاتَ ﻫَﺎ َﺳـ َﻴ ْﺠ َﻌ ُﻞ
ُ َّ ﻳُ َ ِﳫّ ُﻒ
ِٕ
Sub.: Pride is a great sin, it was also the sin that barred satan from Paradise 65:865:8-10
65:8 How many a village has turned in its pride against the Order of their Lord and His
Messengers! We made it a stern reckoning, and punished it with a horrible punishment. َو َ َٔاك ِﻳّﻦ ِ ّﻣﻦ
8 ﻗَ ْﺮﻳ َ ٍﺔ َﻋ َﺘ ْﺖ َﻋ ْﻦ َٔا ْﻣ ِﺮ َر ِ ّ َﲠﺎ َو ُر ُﺳ ِ ِهل ﻓَ َﺤ َﺎﺳ ْﺒﻨَﺎﻫَﺎ ِﺣ َﺴﺎ ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا َوﻋَ َّﺬﺑْﻨَﺎﻫَﺎ ﻋَ َﺬا ًاب ﻧ ُّ ْﻜﺮ ًا
65:9 So it tasted the mischief of its action, and the end of its matter was loss. ﻓَ َﺬاﻗَ ْﺖ َو َاب َل َٔا ْﻣ ِﺮﻫَﺎ َو َﰷ َن
9 ﻋَﺎ ِﻗ َﺒ ُﺔ َٔا ْﻣ ِﺮﻫَﺎ ُﺧ ْﴪ ًا
Sub.: Prophet Muhammad, a mercy for all the world 65:1065:10-11
65:10 Allah has prepared a severe punishment for them. So those possessing understanding fear
Allah. Believers, Allah has sent this down for you as a Reminder, اهلل َاي ُٔا ْو ِﱄ
ُ َّ َٔاﻋَ َّﺪ
َ َّ اهلل ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا ﻓَﺎﺗ َّ ُﻘﻮا
10 اهلل اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ ِذ ْﻛﺮ ًا
ُ َّ ا َٔﻻﻟْ َﺒ ِﺎب َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻗَ ْﺪ َٔا َﻧﺰ َل
ِٕ
65:11 a Messenger reciting to you the verses, clear verses of Allah, so that he may bring forth
those who believe and do good deeds from the darkness into the light. Whosoever believes in
Allah and does good deeds He will admit to Gardens underneath which rivers flow where they
ِ َّ َر ُﺳﻮ ًﻻ ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ا ٓ َاي ِت
shall live for ever and ever. For those, Allah has made a goodly provision. اهلل
ِ اﻟﻈﻠُ َﻤ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٍ َّ ﺎت ا َﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر َو َﻣﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ْﻦ ِاب َّ ِهلل َوﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ َﺻﺎ ِﻟﺤ ًﺎ ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ْ ُهل َﺟﻨ
ٍ َُﻣ َﺒ ِ ّﻴﻨ
ُّ ﺎت ِﻣ َﻦ
ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ
َّ ﺎت ِﻟ ّ ُﻴ ْﺨ ِﺮ َج َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ِ ِ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
11 اهلل َ ُهل ِر ْزﻗ ًﺎ
ُ َّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا ﻗَ ْﺪ َٔا ْﺣ َﺴ َﻦ
Sub.: Allah is powerful over all things 65:12
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65:12 It is Allah who has created the seven heavens, and of the earth their like, and the
Command descends between them so that you know Allah is powerful over all things, and that
Allah encompasses everything in knowledge. اهلل َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ َﺳـ ْﺒ َﻊ َ َﲰ َﻮ ٍات َو ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻣﺜْﻠَﻬ َُّﻦ ﻳ َ َﺘ َ َّﲋ ُل ا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ﺑَﻴْﳯَ ُ َّﻦ
ُ َّ
ِّ ُ اهلل ﻗَ ْﺪ َٔا َﺣ َﺎط ِﺑ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
12 ًﳾ ٍء ِﻋﻠْﲈ
َ َّ ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ َو َٔا َّن
َ َّ ِﻟ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤﻮا َٔا َّن
َْ ﲁ
َْ ﰻ
66 The Forbidding - AtAt-Tahreemﱘ
Tahreemﺳﻮرة اﻟﺘﺤﺮﱘ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The disclosure of a conﬁdence 66:166:1-5
66:1 O Prophet, why do you forbid that which Allah has made lawful to you. Do you seek to
please your wives?' Allah is the Forgiving, the Most Merciful. َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ِﻟ َﻢ ُ َﲢ ّ ِﺮ ُم َﻣﺎ َٔا َﺣ َّﻞ ا َّ ُهلل َ َكل ﺗَﺒْﺘَ ِﻐﻲ
1 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ ََﻣ ْﺮﺿ
ُ َّ ﺎت َٔا ْز َو ِاﺟ َﻚ َو
66:2 Allah has absolved you from your oaths. Allah is your Guardian, the Knowing, the Wise. ﻗَ ْﺪ
ْ ُ اهلل َﻣ ْﻮ
2 ﻻﰼ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ اﳊ َ ِﻜ ُﲓ
ُ َّ ﻓَ َﺮ َض
ُ َّ اهلل ﻟَ ُ ْﲂ َ ِﲢ َّ َةل َٔاﻳْ َﻤﺎ ِﻧ ُ ْﲂ َو
66:3 The Prophet conﬁded a certain matter to one of his wives but thereafter she disclosed it,
then Allah revealed what she had done to him. He made part of it known and another part not.
And when he acquainted her with it, she said, 'Who has told you this?' He replied, 'I was told of
it by the Knower, the Aware.' اهلل ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َﻋ َّﺮ َف ﺑ َ ْﻌﻀَ ُﻪ َو َٔاﻋ َْﺮ َض
ُ َّ ﴎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ ا َﱃ ﺑ َ ْﻌ ِﺾ َٔا ْز َو ِاﺟ ِﻪ َﺣ ِﺪﻳﺜ ًﺎ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻧ َ َّﺒﺎَٔ ْت ِﺑ ِﻪ َو َٔا ْﻇﻬ ََﺮ ُﻩ
َّ َ َوا ْذ َٔا
ِٕ
ِٕ
3 َﻋ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ ﻧ َ َّﺒﺎَٔﻫَﺎ ِﺑ ِﻪ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َﻣ ْﻦ َٔاﻧْ َﺒﺎَٔكَ َﻫ َﺬا ﻗَﺎ َل ﻧ َ َّﺒﺎَٔ ِ َﱐ اﻟ َﻌ ِﻠ ُﲓ اﳋَﺒ ُِﲑ
66:4 If both of you (wives) turn to Allah in repentance, even though your hearts inclined; but if
you support one another against him, (know that) Allah is his Guardian, and Gabriel, and the
ِ َّ ان ﺗَ ُﺘ َﻮاب ا َﱃ
righteous among the believers; and thereafter the angels are his reinforcers. اهلل ﻓَ َﻘ ْﺪ َﺻﻐ َْﺖ
ِٕ
ِٕ
ِ
َ
ُ
ُ
َ
ُ
َ
َ
ﻠ
ﻋ
4 ٌاهلل ﻫ َُﻮ َﻣ ْﻮﻻ ُﻩ َو ِﺟ ْ ِﱪﻳ ُﻞ َو َﺻﺎ ِﻟ ُﺢ اﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل َﻇﻬِﲑ
ﺑ
ﻮ
ﻠ
ﻗ
ﳬ
ن
ﺎ
ﻓ
ﻪ
ﻴ
ا
َﺮ
ﻫ
ﺎ
َﻈ
ﺗ
ن
ا
و
ﺎ
َ َّ َّ ْ َ َ
َ ُ
ِٕ
ِٕ place better wives than
66:5 It may be that if he divorces you his Lord will give him in your
yourselves, women who have surrendered, believing, obedient, penitent worshippers and given to
fasting; who were (previously) married, and virgins too. َﻋ َﴗ َرﺑ ُّ ُﻪ ان َﻃﻠ َّ َﻘ ُﻜ َّﻦ َٔان ﻳ ُ ْﺒ ِﺪ َ ُهل َٔا ْز َواﺟ ًﺎ ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣﻨ ُﻜ َّﻦ
ِٕ
ٍ ﺎت اتَ ﺋِ َﺒ
ٍ ﺎﲘ
ٍ ﺎت ﺛَ ِﻴ ّ َﺒ
ٍ ﺎت ﻗَﺎ ِﻧ َﺘ
ٍ َﺎت ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨ
ٍ ُﻣ ْﺴ ِﻠ َﻤ
َ ِ ﺎت ﻋَﺎﺑِﺪَ ٍات َﺳ
5 ﺎت َو َٔا ْﺑ َﲀر ًا
Sub.: Believers are to guard themselves against the Fire 66:6
66:6 Believers, guard yourselves and your families against the Fire the fuel of which is people and
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stones, over which there are harsh, and stern angels who never disobey Allah in that which He
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻗُﻮا َٔاﻧْ ُﻔ َﺴ ُ ْﲂ َو َٔا ْﻫ ِﻠ
orders and do what they are ordered. ﻴﲂ انَ ر ًا َوﻗُﻮ ُدﻫَﺎ اﻟﻨَّ ُﺎس َواﻟْ ِﺤ َﺠ َﺎر ُة ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﻣﻼﺋِ َﻜ ٌﺔ
ٌ ِﻏ
6 ون
َ َّ ﻮن
َ ﻼظ ِﺷﺪا ٌد ﻻَّ ﻳ َ ْﻌ ُﺼ
َ ﻮن َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺆ َﻣ ُﺮ
َ ُاهلل َﻣﺎ َٔا َﻣ َﺮ ُ ْﱒ َوﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
Sub.: Unbelievers on the Day of Judgement 66:7
66:7 Unbelievers, make no excuse for yourselves this Day. You shall be recompensed only
according to your deeds. 7 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َﻻ ﺗَ ْﻌ َﺘ ِﺬ ُروا اﻟ َﻴ ْﻮ َم ِٕاﻧ َّ َﻤﺎ ُ ْﲡ َﺰ ْو َن َﻣﺎ ُﻛ
Sub.: Be sincere in your repentance to Allah 66:8
66:8 Believers, turn to Allah in sincere repentance. Your Lord may acquit you of your sins, and
admit you to Gardens underneath which rivers flow on a Day when Allah will not degrade the
Prophet and those who believe with him. Their light will run before them and on their right
hands, and they will say, 'Our Lord, complete our light for us and forgive us. Surely, You have
ِ َّ َاي َٔاﳞُّ َﺎ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﺗُﻮﺑُﻮا ا َﱃ
ْ ُ اهلل ﺗ َْﻮﺑ َ ًﺔ ﻧ َُّﺼﻮﺣ ًﺎ َﻋ َﴗ َرﺑ ُّ ُ ْﲂ َٔان ﻳُ َﻜ ِﻔّ َﺮ ﻋ
ٍ َّ َﻨﲂ َﺳ ِﻴ ّﺌَﺎ ِﺗ ُ ْﲂ َوﻳ ُ ْﺪ ِﺧﻠَ ُ ْﲂ َﺟﻨ
power over all things.' ﺎت َ ْﲡ ِﺮي
ِٕ
َّ
ُ
َ
ِ
ُ
ِ
ٓ
ُ
ُ
َﻮن َرﺑَّﻨَﺎ َٔاﺗْ ِﻤ ْﻢ ﻟَﻨَﺎ ﻧ َُﻮرانَ َوا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟَﻨَﺎ اﻧ َّﻚ
َٔ
َٔ
ْ
ْ
ُ َّ ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﻳ َ ْﻮ َم ﻻ ﳜ ِﺰي
َ اهلل اﻟﻨَّ ِ َّﱯ َواذل َﻳﻦ ا َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ ﻧ ُُﻮر ْﱒ ﻳ َْﺴ َﻌﻰ ﺑ َ َﲔ اﻳْﺪ ِﳞ ْﻢ َو ِﺑﺎﻳْ َﻤﺎﳖِ ِ ْﻢ ﻳَﻘﻮﻟ
ِٕ
ّ ِ ُ ﻋَ َﲆ
8 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
Sub.: Harshness on unbelievers in this life is to protect them from the everlasting punishment of
Hell 66:9
66:9 O Prophet, struggle with the unbelievers and the hypocrites and deal harshly with them.
Gehenna (Hell) shall be their refuge, an evil arrival! اﱒ
ْ ُ َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻟﻨَّ ِ ُّﱯ َﺟﺎ ِﻫ ِﺪ اﻟ ُﻜﻔَّ َﺎر َواﻟْ ُﻤﻨَﺎ ِﻓ ِﻘ َﲔ َوا ْﻏﻠُﻆْ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو َﻣﺎْٔ َو
9 َ َهج َّ ُﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
Sub.: The unbelieving wives of Noah and Lot 66:10
66:10 Allah has given as an example for the unbelievers, the wife of Noah and the wife of Lot.
They were married to two of Our righteous worshipers, but they betrayed them. It was not for
(Noah and Lot) to avail them a thing. It was said to them both, 'Enter the Fire with those who
ٍ ُاهلل َﻣﺜ َ ًﻼ ِﻟ ّ َّ ِذلﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ا ْﻣ َﺮ َٔا َة ﻧ ُﻮحٍ َوا ْﻣ َﺮ َٔا َة ﻟ
shall enter.' ﺎﳘﺎ ﻓَ َ ْﲅ ﻳ ُ ْﻐ ِﻨ َﻴﺎ َﻋ ْﳯُ َﻤﺎ
ُ َّ ﴐ َب
َ ُ ﻮط َﰷﻧ َ َﺘﺎ َ ْﲢ َﺖ َﻋ ْﺒﺪَ ْﻳ ِﻦ ِﻣ ْﻦ ِﻋ َﺒﺎ ِدانَ َﺻﺎ ِﻟ َﺤ ْ ِﲔ ﻓَ َﺨﺎﻧ َ َﺘ
ََ
ِ َّ ِﻣ َﻦ
10 اهلل َﺷﻴْﺌ ًﺎ َو ِﻗﻴ َﻞ ا ْدﺧُﻼ اﻟﻨَّ َﺎر َﻣ َﻊ ادلَّ ا ِﺧ ِﻠ َﲔ
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Sub.: The believing wife of Pharaoh 66:11
66:11 But to those who believe Allah has given as an example Pharaoh's wife, who said. 'My
Lord, build me a house before You in Paradise and save me from Pharaoh and his work, and
save me from a harm-doing nation.' اهلل َﻣﺜ َ ًﻼ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ا ْﻣ َﺮ َٔا َة ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ا ْذ ﻗَﺎﻟ َ ْﺖ َر ِ ّب ا ْﺑ ِﻦ ِﱄ ِﻋﻨﺪَ كَ ﺑَﻴْﺘ ًﺎ ِﰲ
ُ َّ ﴐ َب
َ َ َو
ِٕ
َّ اﳉَﻨَّ ِﺔ َو َ ّﳒ ِِﲏ ِﻣﻦ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َو َ َﲻ ِ ِهل َو َ ّﳒ ِِﲏ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘ ْﻮ ِم
11 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
Sub.: The virgin Mary, mother of Jesus was among the devout 66:12
66:12 And, Mary, 'Imran's daughter, who guarded her chastity so We breathed into her of Our
Spirit (Gabriel); and she put her trust in the Words of her Lord and His Books, and was among
ِ َو َﻣ ْﺮ َ َﱘ اﺑْﻨَ َﺔ ِ ْﲻ َﺮ َان اﻟ َ ِﱵ َٔا ْﺣ َﺼﻨ َ ْﺖ ﻓَ ْﺮ َ َهجﺎ ﻓَﻨَ َﻔ ْﺨﻨَﺎ ِﻓﻴ ِﻪ ِﻣﻦ ُّرو ِﺣﻨَﺎ َو َﺻ َّﺪﻗَ ْﺖ ِﺑ َ ِﳫ َﻤ
the devout. 12 ﺎت َر ِ ّﲠَﺎ َو ُﻛ ُﺘ ِﺒ ِﻪ َو َﰷﻧ َْﺖ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻘﺎ ِﻧ ِﺘ َﲔ
67 The Kingdom - AlAl-Mulkاﳌكل
Mulkﺳﻮرة اﳌكل
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The wonder of the creation of Allah
Allah 67:167:1-5
67:1 Blessed be He in whose Hand is the Kingdom, He is powerful over all things, ﺗَ َﺒ َﺎركَ َّ ِاذلي ِﺑ َﻴ ِﺪ ِﻩ
ُ ْ ُ اﳌ
ّ ِ ُ كل َوﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ
1 ﳾ ٍء ﻗَ ِﺪ ٌﻳﺮ
َْ ﰻ
67:2 who created death and life that He might examine which of you is best in deeds, and He is
the Almighty, the Forgiving, 2 َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ اﳌ َ ْﻮ َت َواﻟْ َﺤ َﻴﺎ َة ِﻟ َﻴ ْﺒﻠُ َﻮ ُ ْﰼ َٔاﻳ ُّ ُ ْﲂ َٔا ْﺣ َﺴ ُﻦ َ َﲻ ًﻼ َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻌ ِﺰ ُﻳﺰ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر
67:3 who created the seven heavens, one above the other. You cannot see any inconsistency in
the creation of the Merciful. Return your gaze, do you see any crack! َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ َﺳـ ْﺒ َﻊ َ َﲰ َﻮ ٍات ِﻃ َﺒﺎﻗ ًﺎ َّﻣﺎ ﺗَ َﺮى
3 ﴫ ﻫ َْﻞ ﺗَ َﺮى ِﻣﻦ ﻓُ ُﻄﻮ ٍر
َ َ ِﰲ َﺧﻠْ ِﻖ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ِﻣﻦ ﺗَ َﻔ ُﺎو ٍت ﻓَ ْﺎر ِﺟﻊ ِ اﻟ َﺒ
67:4 Then return your gaze once more and yet again, your gaze comes back to you dazzled, and
tired. 4 ٌﴫ ﺧَﺎ ِﺳـﺌ ًﺎ َوﻫ َُﻮ َﺣ ِﺴﲑ
ُ َ ﴫ َﻛ َّﺮﺗ ْ َِﲔ ﻳَﻨ َﻘ ِﻠ ْﺐ اﻟ َ ْﻴ َﻚ اﻟ َﺒ
َ َ ُ َّﰒ ْار ِﺟﻊ ِ اﻟ َﺒ
ِٕ
67:5 We have adorned the lower heaven with lamps, and We made them a stoning for the satans,
We have prepared the punishment of the Blaze for them. اﻟﺴ َﻤ َﺎء ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ ِﺑ َﻤ َﺼﺎﺑ َِﻴﺢ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎﻫَﺎ ُر ُﺟﻮﻣ ًﺎ
َّ َوﻟَ َﻘ ْﺪ َزﻳَّﻨَّﺎ
5 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
َّ ِﻟ ّﻠ َّﺸـ َﻴﺎ ِﻃﲔِ َو َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪانَ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ َاب
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Sub.: The Day of Judgement and those who disbelieve in Allah 67:667:6-11
67:6 And for those who disbelieve in their Lord there awaits the punishment of Gehenna (Hell)
an evil arrival! 6 َو ِﻟ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﺑ َﺮ ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻋَ َﺬ ُاب َ َهج َّ َﲌ َو ِﺑﺌْ َﺲ اﳌ َ ِﺼ ُﲑ
67:7 When they are cast into it they shall hear it sighing, while it boils ﱔ
َ ِ ِٕا َذا ُٔاﻟْ ُﻘﻮا ِﻓﳱَﺎ َ ِﲰ ُﻌﻮا ﻟَﻬَﺎ َﺷﻬِﻴﻘ ًﺎ َو
7 ﺗَ ُﻔ ُﻮر
67:8 nearly bursting apart out of rage. Every time a host is cast therein, its keepers will ask them,
ِ ﺗَ َﲀ ُد ﺗَ َﻤ َّ ُﲒ ِﻣ َﻦ اﻟ َﻐ ْﻴ
'Did no one come to warn you?' 8 ﻆ ُﳇَّ َﻤﺎ ُٔاﻟْ ِﻘ َﻲ ِﻓﳱَﺎ ﻓَ ْﻮ ٌج َﺳﺎَٔﻟَﻬُ ْﻢ ﺧ ََﺰﻧَﳤُ َﺎ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُ ْﲂ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ
67:9 'Yes, indeed' they will reply, 'but we belied the Warner (Messenger) saying, 'Allah has not
َ اهلل ِﻣﻦ
sent down anything, you are but in great error!' ﳾ ٍء ا ْن َٔا ُ ْﻧﱲ
ُ َّ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑ َ َﲆ ﻗَ ْﺪ َﺟﺎ َءانَ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ﻓَ َﻜ َّﺬﺑْﻨَﺎ َوﻗُﻠْﻨَﺎ َﻣﺎ ﻧَ َّﺰ َل
ْ
ِٕ
َ
َّ
ِ
ٍﻼل
ﻛ
ِ
9 اﻻ ﰲ ﺿَ ﺒ ٍﲑ
ِٕ
67:10 And they will then say, 'If only we had listened and understood we should not now be
َ ْ َوﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻮ ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﺴ َﻤ ُﻊ َٔا ْو ﻧ َ ْﻌ ِﻘ ُﻞ َﻣﺎ ُﻛﻨَّﺎ ِﰲ َٔا
among the inhabitants of the Blaze.' 10 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
َّ ﲱ ِﺎب
67:11 So it is that they confess their sins. Curse the inhabitants of the Blaze! ﻓَﺎ ْﻋ َ َﱰﻓُﻮا ِﺑ َﺬ ْﻧﳢِ ِ ْﻢ ﻓَ ُﺴ ْﺤﻘ ًﺎ
َ ْ َٔﻻ
11 اﻟﺴ ِﻌ ِﲑ
َّ ﲱ ِﺎب
Sub.: Those who fear their Lord 67:12
67:12 But those who fear their Lord in the Unseen, for them there is forgiveness and a great
wage. 12 ٌا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َ ْﳜﺸَ ْﻮ َن َرﲠَّ ُﻢ ِابﻟْ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻟَﻬُﻢ َّﻣ ْﻐ ِﻔ َﺮ ٌة َو َٔا ْﺟ ٌﺮ َﻛﺒِﲑ
ِٕ
Sub.: The Ability and Mercy of Allah 67:1367:13-30
67:13 (Whether you) speak in secret or aloud, He knows the innermost of the chests. ﴎوا ﻗَ ْﻮﻟَ ُ ْﲂ
ُّ ِ َو َٔا
َ ْ َٔا ِو
13 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُّ اهج ُﺮوا ِﺑ ِﻪ اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ ِﻠ ٌﲓ ِﺑ َﺬ ِات
ِٕ
67:14 Shall He who has created (all things) not know? He is the Subtle, the Aware. َٔا َﻻ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َﻣ ْﻦ َﺧﻠَ َﻖ
14 َوﻫ َُﻮ اﻟﻠ َّ ِﻄ ُﻴﻒ اﳋَﺒ ُِﲑ
67:15 It is He who has made the earth submissive to you. Walk about in its land and eat of His
provision. To Him is the Resurrection. ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض َذﻟُﻮ ًﻻ ﻓَﺎ ْﻣ ُﺸﻮا ِﰲ َﻣﻨَﺎ ِﻛﳢِ َﺎ َو ُ ُﳇﻮا ِﻣﻦ ّ ِر ْز ِﻗ ِﻪ َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ
ِٕ
15 اﻟﻨ ُّ ُﺸ ُﻮر
67:16 Do you feel secure that He who is in the heaven will not cause the earth to swallow you up
while it shakes? 16 ﱔ ﺗَ ُﻤ ُﻮر
َّ َٔا َٔا ِﻣ ُﻨﱲ َّﻣﻦ ِﰲ
َ ِ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َٔان َ ْﳜ ِﺴ َﻒ ِﺑ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض ﻓَ ِٕﺎ َذا
67:17 Do you feel secure that He who is in the heaven will not loose against you a squall of
pebbles then you shall know how was My warning. ﻮن
َ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َٔان ﻳُ ْﺮ ِﺳ َﻞ ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َﺣ ِﺎﺻﺒ ًﺎ ﻓَ َﺴـ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ َٔا ْم َٔا ِﻣ ُﻨﱲ َّﻣﻦ ِﰲ
17 َﻛ ْﻴ َﻒ ﻧ َ ِﺬﻳ ِﺮ
67:18 Those who have gone before you also belied (their Messengers) then how was My
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disapproval! 18 َوﻟ َ َﻘ ْﺪ َﻛ َّﺬ َب َّ ِاذل َﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻠﻬِ ْﻢ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ َﰷ َن ﻧَ ِﻜ ِﲑ
67:19 Do they not observe the birds above them, spreading their wings and folding them? None,
ٍ َّ اﻟﻄ ْ ِﲑ ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ْﻢ َﺻﺎﻓ
َّ َٔا َو ﻟ َ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوا ا َﱃ
except the Merciful holds them. Surely, He sees all things. ﺎت َوﻳ َ ْﻘﺒِﻀْ َﻦ َﻣﺎ
ِٕ
َْ ﲁ
ِّ ُ ﻳ ُ ْﻤ ِﺴ ُﻜﻬ َُّﻦ اﻻَّ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ اﻧ َّ ُﻪ ِﺑ
19 ٌﳾ ٍء ﺑ َ ِﺼﲑ
ِٕ
ِٕ
67:20 Or, who is it that shall be your host to help you, other than the Merciful? Indeed, the
َ ُون َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ ا ِن
unbelievers are only deluded. 20 ون اﻻَّ ِﰲ ﻏُ ُﺮو ٍر
ِ ﻨﴫُﰼ ِ ّﻣﻦ د
ُ ُ َ َٔا َّﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ﻫ َُﻮ ُﺟﻨ ٌﺪ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻳ
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
67:21 Or, who is it that shall provide for you if He withholds His provision? Yet they persist in
arrogance and aversion. 21 َٔا َّﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ﻳَ ْﺮ ُزﻗُ ُ ْﲂ ا ْن َٔا ْﻣ َﺴ َﻚ ِر ْزﻗَ ُﻪ ﺑَﻞ ﻟ َّ ُّﺠﻮا ِﰲ ُﻋ ُﺘ ّ ٍﻮ َوﻧ ُ ُﻔﻮ ٍر
ِٕ
67:22 What, is he who walks, falling upon his face, better guided than he who walks upright on a
Straight Path! 22 ﴏ ٍاط ُّﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻘ ٍﲓ
َ ِ َٔاﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﻤ ِﴚ ُﻣ ِﻜﺒ ًّﺎ ﻋَ َﲆ َو ْ ِهج ِﻪ َٔاﻫْﺪَ ى َٔا َّﻣﻦ ﻳ َ ْﻤ ِﴚ َﺳ ِﻮ ًّاي ﻋَ َﲆ
67:23 Say, 'It is He who has created you and given to you hearing, sight and hearts but little is it
that you thank.' 23 ون
َ اﻟﺴ ْﻤ َﻊ َوا َٔﻻﺑْ َﺼ َﺎر َوا َٔﻻﻓْ ِﺌﺪَ َة ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ َ ْﺸ ُﻜ ُﺮ
َّ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َٔاﻧﺸَ ﺎَٔ ُ ْﰼ َو َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ
67:24 Say, 'It was He who created you, dispersing you in the earth, and to Him you shall be
gathered.' 24 ون
َ ﴩ
ُ َ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ َّ ِاذلي َذ َر َٔا ُ ْﰼ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َواﻟ َ ْﻴ ِﻪ ُ ْﲢ
67:25 They ask, 'Whenِٕ will this promise come, if you speak truthfully?' ﻨﱲ
َ َُوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ْ ُ ﻮن َﻣ َﱴ َﻫ َﺬا َاﻟﻮ ْﻋﺪُ ِٕان ُﻛ
25 َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
ِ َّ َﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ اﻟ ِﻌ ْ ُﲅ ِﻋﻨﺪ
67:26 Say, 'The knowledge (of that) is with Allah; I am only a clear warner.' اهلل َواﻧ َّ َﻤﺎ
ِٕ
ِٕ
26 َٔاانَ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
67:27 Then, when they see it drawing near, the faces of the unbelievers will be blackened, and it
is said, 'This is what you were promised.' ﻮن
َ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔا ْو ُﻩ ُزﻟْ َﻔ ًﺔ ِﺳـﻴﺌ َ ْﺖ َو ُﺟﻮ ُﻩ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا َو ِﻗﻴ َﻞ َﻫ َﺬا َّ ِاذلي ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗَ َّﺪ ُﻋ
27
67:28 Say, 'What do you think, if Allah destroys me and those with me, or has mercy upon us,
who then will protect the unbelievers from the painful punishment?' اهلل َو َﻣﻦ َّﻣ ِﻌ َﻲ َٔا ْو
ُ َّ ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ا ْن َٔاﻫْﻠَ َﻜ ِ َﲏ
ِٕ
َ ر ِ َﲪﻨَﺎ ﻓَ َﻤﻦ ُﳚ ُِﲑ28
اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
َ
67:29 Say, 'He is the Merciful. In Him we believe and in Him we put all our trust. Indeed, you
shall soon know who is in clear error.' 29 ﻮن َﻣ ْﻦ ﻫ َُﻮ ِﰲ ﺿَ ﻼلٍ ُّﻣﺒ ٍِﲔ
َ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ َوﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ﺗ ََﻮ َّ ْﳇﻨَﺎ ﻓَ َﺴـ َﺘ ْﻌﻠَ ُﻤ
67:30 Say, 'What do you think. If your water should sink into the earth in the morning, who
then would bring you running water?' 30 ﻗُ ْﻞ َٔا َر َٔاﻳْ ُ ْﱲ ا ْن َٔا ْﺻ َﺒ َﺢ َﻣﺎ ُؤ ُ ْﰼ ﻏَ ْﻮر ًا ﻓَ َﻤﻦ ﻳَﺎْٔ ِﺗ ُﻴﲂ ِﺑ َﻤﺎ ٍء َّﻣ ِﻌ ٍﲔ
ِٕ
68 The Pen - AlAl-Qalamاﻟﻘﲅ
Qalamﺳﻮرة اﻟﻘﲅ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah bears witness to the high rank of Prophet Muhammad 68:168:1-6
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68:1 Noon. By the Pen and that (the angels) write, 1 ون
َ ن َواﻟْ َﻘ َ ِﲅ َو َﻣﺎ ﻳ َْﺴ ُﻄ ُﺮ
68:2 you are not, because of the favor of your Lord, mad. 2 ﻮن
ٍ َﻣﺎ َٔاﻧ َْﺖ ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺔ َرﺑ ّ َِﻚ ِﺑ َﻤ ْﺠ ُﻨ
68:3 Indeed, there is an unfailing wage for you. 3 ﻮن
ٍ َوا َّن َ َكل َٔﻻ ْﺟﺮ ًا ﻏَ ْ َﲑ َﻣ ْﻤ ُﻨ
68:4 Surely, you (Prophet Muhammad) are of a great morality. 4 َواﻧ ََّﻚ ﻟ َ َﻌ َﲆ ُﺧﻠُ ٍﻖ َﻋ ِٕ ِﻈ ٍﲓ
ِٕ
68:5 You shall see and they will see 5 ون
ُ ِ ﴫ َوﻳ ُ ْﺒ
ُ ِ ﻓَ َﺴﺘُ ْﺒ
َ ﴫ
68:6 which of you is the demented. 6ﻮن
ُ ِﺑﺎَٔ ِﻳّ ُ ُﲂ اﳌ َ ْﻔ ُﺘ
Sub.: Do not be guided in religion
religion by those who do not believe 68:768:7-9
68:7 Indeed, your Lord knows very well those who strayed from His Path, and those who are
ِ ِ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﻦ ﺿَ َّﻞ َﻋﻦ َﺳﺒ
guided. 7 ِﻴهل َوﻫ َُﻮ َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِابﻟْ ُﻤ ْﻬ َﺘ ِﺪ َﻳﻦ
ِٕ
68:8 Therefore, do not obey those who belie, 8 ﻓَ َﻼ ﺗ ُِﻄﻊ ِ اﳌ ُ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
68:9 they wish you would compromise, then, they would compromise. 9 ﻮن
َ َو ُّدوا ﻟ َ ْﻮ ﺗ ُْﺪ ِﻫ ُﻦ ﻓَ ُﻴ ْﺪ ِﻫ ُﻨ
Sub.: Do not obey unbelievers of low character on account of their social standing 68:1068:10-33
َّ ُ َو َﻻ ﺗ ُِﻄ ْﻊ
68:10 And do not obey every mean swearer, 10 ﰻ َﺣ َّﻼ ٍف َّﻣﻬ ٍِﲔ
68:11 the backbiter who goes about slandering, 11 َﳘَّﺎ ٍز َّﻣ َّﺸﺎ ٍء ِﺑﻨَ ِﻤ ٍﲓ
68:12 those who hinder good, the guilty aggressor, 12 َﻣﻨَّﺎعٍ ِﻟ ّﻠْﺨ ْ َِﲑ ُﻣ ْﻌ َﺘ ٍﺪ َٔا ِﺛ ٍﲓ
68:13 the crude of low character 13 ُﻋ ُﺘ ٍ ّﻞ ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل َ ِﻧز ٍﲓ
68:14 because he has wealth and sons. 14 َٔان َﰷ َن َذا َﻣﺎلٍ َوﺑ َ ِﻨ َﲔ
68:15 When Our verses are recited to him, he says, 'They are but fairytales of the ancients!' ا َذا
ِٕ
15 ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ ﻗَﺎ َل َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
68:16 We shall mark him upon his nose! 16 َﺳﻨ َ ِﺴ ُﻤ ُﻪ ﻋَ َﲆ اﳋ ُْﺮ ُﻃﻮ ِم
Sub.: The parable of the orchard and its arrogant, greedy owner 68:1768:17-33
68:17 We have tried them as We tried the owners of the garden who had sworn that in the
َ ْ اانَّ ﺑَﻠَ ْﻮانَ ُ ْﱒ َ َامك ﺑَﻠَ ْﻮانَ َٔا
morning they would reap it, 17 ﴫ ُﻣﳯَّ َﺎ ُﻣ ْﺼ ِﺒ ِﺤ َﲔ
ِ ْ ﺎب اﳉَﻨَّ ِﺔ ا ْذ َٔا ْﻗ َﺴ ُﻤﻮا ﻟ َ َﻴ
َ ﲱ
ِٕ َ ﻳ
ِٕ
ْ
ـ
ﺴ
ﺘ
ﺜ
68:18 without adding to their swearing, (Allah willing, InshaAllah). 18 ﻮن
ﻨ
ُ
َ
َ ْ َ َوﻻ
68:19 Then, a visitation from your Lord came down upon it while they slept, ﻓَ َﻄ َﺎف ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﻃﺎﺋِ ٌﻒ ِ ّﻣﻦ
19 ﻮن
َ َّرﺑ ّ َِﻚ َو ُ ْﱒ انَ ﺋِ ُﻤ
68:20 and in the morning it was if the garden had been reaped. 20 ﻟﴫ ِﱘ
ِ َّ ﻓَﺎَٔ ْﺻ َﺒ َﺤ ْﺖ َﰷ
68:21 (Then) in the morning they called out to one another, saying, 21 ﻓَﺘَﻨَﺎد َْوا ُﻣ ْﺼ ِﺒ ِﺤ َﲔ
68:22 'Come out to your tillage if you want to reap!' 22 ﻨﱲ َﺻﺎ ِر ِﻣ َﲔ
ْ ُ َٔا ِن ا ْﻏﺪُ وا ﻋَ َﲆ َﺣ ْﺮِﺛ ُ ْﲂ ِٕان ُﻛ
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68:23 And so they departed, whispering to one another, 23 ﻮن
َ ُﻓَﺎ َﻧﻄﻠَ ُﻘﻮا َو ُ ْﱒ ﻳ َ َﺘﺨَﺎﻓَﺘ
68:24 'No needy person shall set foot in it today. ' 24 َٔان ﻻَّ ﻳ َ ْﺪ ُﺧﻠَﳯَّ َﺎ اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﺴ ِﻜ ٌﲔ
68:25 And they went out early, determined in their resolve. 25 َوﻏَﺪَ ْوا ﻋَ َﲆ َﺣ ْﺮ ٍد ﻗَﺎ ِد ِر َﻳﻦ
68:26 But when they saw it they said, 'We have surely gone astray. 26 ﻮن
َ ُّ ﻓَﻠَ َّﻤﺎ َر َٔا ْوﻫَﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا اانَّ ﻟَﻀَ ﺎﻟ
ِٕ
َ
ْ
ْ
68:27 No, rather, we have been prevented!' 27 ﻮن
ﻣ
و
ﺮ
ﺤ
ﻣ
ﻦ
ﳓ
ﻞ
ﺑ
َ ُ ُْ َ ُ َ
68:28 (Whereupon) the best among them said, 'Did I not say to you to exalt (Allah)?' ﻗَﺎ َل َٔا ْو َﺳ ُﻄﻬُ ْﻢ
28 ﻮن
َ َٔاﻟ َ ْﻢ َٔاﻗُﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ ﻟ َ ْﻮﻻ ﺗ ُ َﺴـ ِ ّﺒ ُﺤ
68:29 'Exaltations to Allah, our Lord,' they said, 'We were truly harm doers.' ﻗَﺎﻟُﻮا ُﺳـ ْﺒ َﺤ َﺎن َ ِرﺑ ّﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ
ِٕ
29 َﻇﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ
68:30 And they came blaming one another. 30 ﻮن
َ ﻼو ُﻣ
َ ﻓَﺎَٔ ْﻗ َﺒ َﻞ ﺑ َ ْﻌﻀُ ﻬُ ْﻢ ﻋَ َﲆ ﺑ َ ْﻌ ٍﺾ ﻳ َ َﺘ
68:31 They said, 'Woe to us, truly we were insolent! 31 ﻗَﺎﻟُﻮا َاي َوﻳْﻠَﻨَﺎ اانَّ ُﻛﻨَّﺎ َﻃﺎ ِﻏ َﲔ
ِٕ
68:32 It may be that our Lord will give us better than it in exchange. To our Lord we humbly
turn.' 32 ﻮن
َ َﻋ َﴗ َرﺑُّﻨَﺎ َٔان ﻳ ُ ْﺒ ِﺪﻟَﻨَﺎ ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯَﺎ اانَّ ا َﱃ َ ِرﺑ ّﻨَﺎ َرا ِﻏ ُﺒ
ِٕ ِٕ
68:33 Such was their punishment. But the punishment of the Everlasting Life is much greater, if
they but knew.33 ﻮن
َ َﻛ َﺬ ِ َكل اﻟ َﻌ َﺬ ُاب َوﻟ َ َﻌ َﺬ ُاب اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َٔا ْﻛ َ ُﱪ ﻟ َ ْﻮ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Losers and winners 68:3468:34-52
ِ َّ ا َّن ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﺟﻨ
68:34 Surely, the cautious shall have Gardens of Bliss with their Lord. ﺎت اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
ِٕ
34
68:35 What, shall We make those who are submissive like the wrongdoers? َٔاﻓَﻨَ ْﺠ َﻌ ُﻞ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ِﻤ َﲔ َﰷﻟْ ُﻤ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
35
68:36 What is the matter with you then, how do you judge? 36 ﻮن
َ َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َﻛ ْﻴ َﻒ َ ْﲢ ُ ُﳬ
68:37 Or, have you a Book from which you study 37 ﻮن
ٌ َٔا ْم ﻟَ ُ ْﲂ ِﻛ َﺘ
َ ﺎب ِﻓﻴ ِﻪ ﺗ َْﺪ ُر ُﺳ
68:38 surely in it you shall have whatever you choose! 38 ون
َ ا َّن ﻟَ ُ ْﲂ ِﻓﻴ ِﻪ ﻟ َ َﻤﺎ َ َﲣ َّ ُﲑ
ِٕ
68:39 Or, have you an oath from Us that stretches to the Day of Resurrection (if so) you shall
surely have what you judge! 39 ﻮن
َ َُٔا ْم ﻟَ ُ ْﲂ َٔاﻳْ َﻤ ٌﺎن ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َاب ِﻟ َﻐ ٌﺔ ا َﱃ ﻳ َ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ ا َّن ﻟَ ُ ْﲂ ﻟ َ َﻤﺎ َ ْﲢ ُﳬ
ِٕ
ِٕ
68:40 Ask them, which of them will guarantee that! 40 َﺳﻠْﻬُ ْﻢ َٔاﳞُّ ُﻢ ِﺑ َﺬ ِ َكل َز ِﻋ ٌﲓ
68:41 Or, do they have associates? Then let them bring their associates, if what they say is true! َٔا ْم
41 ِﴩ َﰷﲛِ ِ ْﻢ ان َﰷﻧُﻮا َﺻﺎ ِد ِﻗ َﲔ
َ ُ ﴍ َﰷ ُء ﻓَﻠْ َﻴﺎْٔﺗُﻮا ﺑ
َ ُ ﻟَﻬُ ْﻢ
ِٕ
68:42 On the Day when the leg shall be bared, and they are ordered to prostrate themselves, they
will be unable. 42 ﻮن
َ اﻟﺴ ُﺠﻮ ِد ﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻄﻴ ُﻌ
ُّ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳُ ْﻜﺸَ ُﻒ َﻋﻦ َﺳ ٍﺎق َوﻳ ُ ْﺪ َﻋ ْﻮ َن ِٕا َﱃ
68:43 Their eyes will be humbled, and humiliation shall spread over them for they were already
ordered to prostrate themselves when they were undiminished. ﺧ َِﺎﺷ َﻌ ًﺔ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر ُ ْﱒ ﺗَ ْﺮ َﻫ ُﻘﻬُ ْﻢ ِذ َّ ٌةل َوﻗَ ْﺪ َﰷﻧُﻮا ﻳ ُ ْﺪ َﻋ ْﻮ َن
43 ﻮن
َ اﻟﺴ ُﺠﻮ ِد َو ُ ْﱒ َﺳﺎ ِﻟ ُﻤ
ُّ ِٕا َﱃ
68:44 Therefore, leave Me with he who belied this discourse. We will draw them on little by little
ِ ﻓَ َﺬ ْر ِﱐ َو َﻣﻦ ﻳُ َﻜ ِّﺬ ُب ﲠِ َ َﺬا اﳊَ ِﺪ
from where they do not know. 44 ﻮن
َ ﻳﺚ َﺳﻨ َ ْﺴـ َﺘ ْﺪ ِر ُ ُهجﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َﺣ ْﻴ ُﺚ َﻻ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
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68:45 I shall respite them, My stratagem is ﬁrm. 45 َو ُٔا ْﻣ ِﲇ ﻟَﻬُ ْﻢ ا َّن َﻛ ْﻴ ِﺪي َﻣ ِﺘ ٌﲔ
ِٕ
68:46 Or, do you ask them for a wage, so that they are burdened with debt? َٔا ْم ﺗ َ ْﺴﺎَٔﻟُﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا ﻓَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ َّﻣﻐ َْﺮ ٍم
46 ﻮن
َ ُُّﻣﺜْ َﻘﻠ
68:47 Or, is the Unseen with them, and they are writing it down! 47 ﻮن
َ َٔا ْم ِﻋﻨﺪَ ُ ُﱒ اﻟ َﻐ ْﻴ ُﺐ ﻓَﻬُ ْﻢ ﻳَ ْﻜ ُﺘ ُﺒ
Sub.: Jonah and the whale 68:4868:48-50
68:48 So be patient with the judgement of your Lord and do not be like the Companion of the
ِ ﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ِﻟ ُﺤ ْ ِﲂ َرﺑ ّ َِﻚ َو َﻻ ﺗَ ُﻜﻦ َﻛ َﺼﺎ ِﺣ ِﺐ اﳊ
Whale (Jonah), when he called out choking inwardly. ُﻮت ا ْذ انَ دَى َوﻫ َُﻮ
ِٕ
ْ
ُ
48 َﻣﻜﻈﻮ ٌم
68:49 Had the favor of his Lord not come upon him, he would have been blamed, cast upon the
shore. 49 ﻟ َ ْﻮﻻ َٔان ﺗَﺪَ َار َﻛ ُﻪ ِﻧ ْﻌ َﻤ ٌﺔ ِ ّﻣﻦ َّ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻟَ ُﻨ ِﺒ َﺬ ِابﻟْ َﻌ َﺮا ِء َوﻫ َُﻮ َﻣ ْﺬ ُﻣﻮ ٌم
68:50 But his Lord had chosen him and He placed him among the righteous. ﻓَﺎ ْﺟﺘَ َﺒﺎ ُﻩ َرﺑ ُّ ُﻪ ﻓَ َﺠ َﻌ َ ُهل ِﻣ َﻦ
50 اﻟﺼﺎ ِﻟ ِﺤ َﲔ
َّ
Sub.: The response of the unbeliever to the Reminder 68:5168:51-52
68:51 When the unbelievers hear the Reminder, they nearly strike you down with their glances,
and say, 'Surely, he is mad!' 51 ﻮن
ٌ ﻮن اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻤ ْﺠ ُﻨ
َ َُوان ﻳَ َﲀ ُد َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻟ َ ُ ْ ِﲒﻟ ُﻘﻮﻧ ََﻚ ِﺑﺎَٔﺑْ َﺼﺎ ِر ِ ْﱒ ﻟ َ َّﻤﺎ َ ِﲰ ُﻌﻮا ا ِّذل ْﻛ َﺮ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
ِٕ
68:52 But it is nothing other than a Reminder for all the worlds. 52 ِٕ َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ اﻻَّ ِذ ْﻛ ٌﺮ ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ِٕ
69 The Resurrection
Resurrection Verifier - Al Haqqahﺎﻗﺔ
Haqqahﳊﺎﻗﺔ
ﺳﻮرة اﳊﺎﻗﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The outcome of the nations that belied their Messengers 69:169:1-10
69:1 The Resurrection Veriﬁer; 1 اﻟْ َﺤﺎﻗَّ ُﺔ
69:2 and what is the Resurrection Verifier? 2 َﻣﺎ اﳊَﺎﻗَّ ُﺔ
69:3 What makes you to know what the Resurrection Veriﬁer is? 3 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ اﳊ َﺎﻗَّ ُﺔ
69:4 Thamood and Aad belied the Clatterer. 4 َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﺛَ ُﻤﻮ ُد َوﻋَﺎ ٌد ِابﻟْ َﻘﺎ ِرﻋَ ِﺔ
69:5 Thamood, they were destroyed by the violent shout (of Gabriel), 5 ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ ﺛَ ُﻤﻮ ُد ﻓَﺎُٔ ْﻫ ِﻠ ُﻜﻮا ِاب َّﻟﻄﺎ ِﻏ َﻴ ِﺔ
69:6 as for Aad, they were destroyed by a howling, violent wind 6 ﴏ ﻋَﺎ ِﺗ َﻴ ٍﺔ
ٍ َﴏ
ْ َ َو َٔا َّﻣﺎ ﻋَﺎ ٌد ﻓَﺎُٔ ْﻫ ِﻠ ُﻜﻮا ِﺑ ِﺮ ٍﱖ
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69:7 that He subjected upon them for seven nights and eight days consecutively and you might
have seen them struck down as if they were the stumps of palm trees that had fallen down. َﲯ ََّﺮﻫَﺎ
7 ﴏ َﻋﻰ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ َٔا ْ َﲺ ُﺎز َ ْﳔ ٍﻞ ﺧَﺎ ِوﻳ َ ٍﺔ
ْ َ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺳـ ْﺒ َﻊ ﻟ َ َﻴﺎلٍ َوﺛَ َﻤﺎ ِﻧ َﻴ َﺔ َٔا َّاي ٍم ُﺣ ُﺴﻮﻣ ًﺎ ﻓَ َ َﱰى اﻟ َﻘ ْﻮ َم ِﻓﳱَﺎ
69:8 Can you see any remnant of them now? 8 ﻓَﻬ َْﻞ ﺗَ َﺮى ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ َاب ِﻗﻴ ٍﺔ
69:9 Similarly, Pharaoh, and those before him, and the ruined villages, sinned َو َﺟ َﺎء ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َو َﻣﻦ ﻗَ ْﺒ َ ُهل
9 َواﻟْ ُﻤ ْﺆﺗَ ِﻔ َﲀ ُت ِابﻟْﺨَﺎ ِﻃﺌَ ِﺔ
69:10 and rebelled against their Lord's Messenger. So He took them with a stern taking. ﻓَ َﻌ َﺼ ْﻮا
10 َر ُﺳﻮ َل َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُ ْﱒ َٔا ْﺧ َﺬ ًة َّرا ِﺑ َﻴ ًﺔ
Sub.: The Mercy of Allah to Noah 69:1169:11-12
69:11 And when the waters rose (high) We carried you in the sailing (Ark), اانَّ ﻟ َ َّﻤﺎ َﻃﻐَﺎ اﳌَﺎ ُء َ َﲪﻠْﻨَ ُ ْﺎﰼ ِﰲ
ِٕ
11 اﳉ َﺎ ِرﻳ َ ِﺔ
69:12 making it a Reminder for you, for all attentive ears to retain. 12 ِﻟﻨَ ْﺠ َﻌﻠَﻬَﺎ ﻟَ ُ ْﲂ ﺗ َْﺬ ِﻛ َﺮ ًة َوﺗَ ِﻌﳱَ َﺎ ُٔا ُذ ٌن َوا ِﻋ َﻴ ٌﺔ
Sub.: The events on the day the Horn is blown and Paradise and Hell 69:1369:13-37
69:13 When a single blow is blown on the Horn, 13 اﻟﺼﻮ ِر ﻧ َ ْﻔ َﺨ ٌﺔ َوا ِﺣﺪَ ٌة
ُّ ﻓَﺎ َذا ﻧ ُ ِﻔﺦَ ِﰲ
69:14 when the earth with all its mountains is lifted up and crushed with aِٕ single blow, َو ُ ِﲪﻠَ ِﺖ
14 ا َٔﻻ ْر ُض َواﻟْ ِﺠ َﺒﺎ ُل ﻓَﺪُ ﻛَّ َﺘﺎ َدﻛَّ ًﺔ َوا ِﺣﺪَ ًة
69:15 on that Day, the Event occurs. 15 ﻓَ َﻴ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َوﻗَ َﻌ ِﺖ َاﻟﻮا ِﻗ َﻌ ُﺔ
69:16 The heaven will be split; because on that Day it will be fragile. 16 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ﻓَﻬ َِـﻲ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َوا ِﻫ َﻴ ٌﺔ
َّ َواﻧﺸَ ﻘَّ ِﺖ
69:17 The angels will stand on all its sides. And on that Day, eight (of them) will carry the
ُ َ واﻟْ َﻤ17
Throne of your Lord above them. كل ﻋَ َﲆ َٔا ْر َﺟﺎﲛِ َﺎ َو َ ْﳛ ِﻤ ُﻞ َﻋ ْﺮ َش َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ ْﻮﻗَﻬُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﺛَ َﻤﺎ ِﻧ َﻴ ٌﺔ
َ
69:18 On that Day you shall be exposed, and no secret of yours will remain hidden. ﻮن َﻻ
َ ُﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﺗُ ْﻌ َﺮﺿ
ْ ُ َ ْﲣ َﻔﻰ ِﻣ
18 ﻨﲂ ﺧَﺎ ِﻓ َﻴ ٌﺔ
69:19 Then, he who is given his book in his right hand will say, 'Here, take and read my book!
19 وﰐ ِﻛ َﺘﺎﺑ َ ُﻪ ِﺑ َﻴ ِﻤﻴ ِﻨ ِﻪ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل ﻫَﺎ ُؤ ُم ا ْﻗ َﺮ ُءوا ِﻛ َﺘﺎ ِﺑ َﻴ ْﻪ
َ ِ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ ُٔا
ُ َا ِ ّﱐ َﻇﻨ
69:20 Indeed, I knew that I should come to my reckoning.' 20 ﻼق ِﺣ َﺴﺎ ِﺑ َﻴ ْﻪ
ٍ ﻨﺖ َٔا ِ ّﱐ ُﻣ
ِٕ
69:21 His shall be a pleasing life 21 ﻓَﻬ َُﻮ ِﰲ ِﻋﻴﺸَ ٍﺔ َّر ِاﺿ َﻴ ٍﺔ
69:22 in a high Garden, 22 ِﰲ َﺟﻨ َّ ٍﺔ ﻋَﺎ ِﻟ َﻴ ٍﺔ
69:23 its fruits are near. 23 ﻗُ ُﻄﻮﻓُﻬَﺎ َدا ِﻧ َﻴ ٌﺔ
69:24 (It will be said), 'Eat and drink with a good appetite because of what you did in days long
passed.' 24 اﴍﺑُﻮا َﻫ ِﻨﻴﺌ ًﺎ ِﺑ َﻤﺎ َٔا ْﺳﻠَ ْﻔ ُ ْﱲ ِﰲ ا َٔﻻ َّاي ِم اﳋ َﺎ ِﻟ َﻴ ِﺔ
َ ْ ُ ُﳇﻮا َو
69:25 But, he who is given his book in his left hand will say, 'Woe to me, would that my book
had not been given to me! 25 وت ِﻛ َﺘﺎ ِﺑ َﻴ ْﻪ
َ وﰐ ِﻛ َﺘﺎﺑ َ ُﻪ ﺑ ِِﺸ َﻤ ِ ِﺎهل ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َاي ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ﻟ َ ْﻢ ُٔا
َ ِ َو َٔا َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ ُٔا
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69:26 Nor that I knew my reckoning! 26 َوﻟ َ ْﻢ َٔا ْد ِر َﻣﺎ ِﺣ َﺴﺎ ِﺑ َﻴ ْﻪ
69:27 Would that it (my death) had ended it all! 27 َاي ﻟ َ ْﻴﳤَ َﺎ َﰷﻧ َِﺖ اﻟ َﻘ ِﺎﺿ َﻴ َﺔ
69:28 My wealth has not helped me a thing 28 َﻣﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ِ ّﲏ َﻣﺎ ِﻟ َﻴ ْﻪ
َ َﻫ
69:29 and my authority has been destroyed.' 29 َكل َﻋ ِ ّﲏ ُﺳﻠْ َﻄﺎ ِﻧ َﻴ ْﻪ
69:30 (It will be said), 'Take him and bind him. 30 ﺧ ُُﺬو ُﻩ ﻓَ ُﻐﻠُّﻮ ُﻩ
69:31 Roast him in Hell, 31 ُ َّﰒ اﳉ َ ِﺤ َﲓ َﺻﻠُّﻮ ُﻩ
69:32 then in a chain seventy arm's lengths long insert him. 32 ﻮن ِذ َراﻋ ًﺎ ﻓَ ْﺎﺳ ُﻠ ُﻜﻮ ُﻩ
َ ُ َّﰒ ِﰲ ِﺳﻠْ ِﺴ َ ٍةل َذ ْر ُﻋﻬَﺎ َﺳـ ْﺒ ُﻌ
69:33 He did not believe in Allah, the Great, 33 اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣ ُﻦ ِاب َّ ِهلل اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
ِٕ
69:34 nor did he urge the feeding of the needy. 34 َِو َﻻ َ ُﳛ ُّﺾ ﻋَ َﲆ َﻃ َﻌﺎ ِم ا ِﳌ ْﺴ ِﻜﲔ
69:35 Today he shall have no loyal friend here, 35 ﻓَﻠَﻴْ َﺲ َ ُهل اﻟ َﻴ ْﻮ َم ﻫَﺎ ُﻫﻨَﺎ َ ِﲪ ٌﲓ
69:36 nor any food except foul pus 36 َو َﻻ َﻃ َﻌﺎ ٌم اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ِﻏ ْﺴ ِﻠ ٍﲔ
ِٕ َ
ْٔ
ُ
َّ
ِ
ُ
ﻃ
َﺎ
ﳋ
ا
ﻻ
ا
ﻪ
ﳇ
ﺎ
69:37 that none but sinners eat.' 37 ﻮن
ﺌ
ُ
َ ُ
َﻻ ﻳ
ِٕ
Sub.: Allah swears to the nobility, truthfulness and upright character of Prophet Muhammad
69:3869:38-52
69:38 I swear by all that you can see, 38 ون
ُ ِ ﻓَ َﻼ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِﺑ َﻤﺎ ﺗُ ْﺒ
َ ﴫ
69:39 and all that you do not see, 39 ون
ُ ِ َو َﻣﺎ َﻻ ﺗُ ْﺒ
َ ﴫ
69:40 that this is the speech of a noble Messenger. 40 اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻘ ْﻮ ُل َر ُﺳﻮلٍ َﻛ ِﺮ ٍﱘ
ِٕ ِ َ ِ َ َ
ِ
ً
ﻣ
69:41 It is not the speech of a poet little do you believe 41 ﻮن
ﻨ
ُﺆ
ﺗ
ﺎ
ﻣ
ﻼ
ﻴ
َ ُ ْ َّ َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﺑﻘ ْﻮ ِل ﺷﺎﻋ ٍﺮ ﻗﻠ
69:42 nor is it the speech of a soothsayer little do you remember. 42 ون
َ َو َﻻ ِﺑ َﻘ ْﻮ ِل َﰷ ِﻫ ٍﻦ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ َّﻣﺎ ﺗ ََﺬﻛَّ ُﺮ
69:43 (It is) a sending down from the Lord of all the Worlds. 43 ﺗ َِﲋﻳ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ َّر ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
69:44 Had he invented sayings against Us, 44 َوﻟ َ ْﻮ ﺗَ َﻘ َّﻮ َل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﺑ َ ْﻌ َﺾ ا َٔﻻﻗَﺎ ِو ِﻳﻞ
69:45 We would have seized him by the right hand 45 َِٔﻻﺧ َْﺬانَ ِﻣﻨْ ُﻪ ِابﻟْ َﻴ ِﻤﲔ
69:46 then, We would surely have cut from him the aorta (vein) 46 ُ َّﰒ ﻟ َ َﻘ َﻄ ْﻌﻨَﺎ ِﻣﻨْ ُﻪ َاﻟﻮ ِﺗ َﲔ
69:47 not one of you could have prevented it from him. 47 ﻓَ َﻤﺎ ِﻣ ُﻨﲂ ِ ّﻣ ْﻦ َٔا َﺣ ٍﺪ َﻋ ْﻨ ُﻪ َﺣ ِﺎﺟ ِﺰ َﻳﻦ
69:48 Indeed, it is a Reminder to those who fear Allah, 48 َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﺘ ْﺬ ِﻛ َﺮ ٌة ِﻟ ّﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ
69:49 We know that there are some among you who will belie. 49 َواانَّ ﻟَﻨَ ْﻌ َ ُﲅ َٔا َّن ِﻣ ُﻨﲂ ُّﻣِٕ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
ِٕ
َ ﴪ ٌة ﻋَ َﲆ
69:50 Indeed, it is a sorrow to the unbelievers 50 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ
َ ْ َواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﺤ
ِٕ
69:51 yet it is a certain truth. 51 َِواﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﺤ ُّﻖ اﻟ َﻴ ِﻘﲔ
ِٕ 52 ﻓَ َﺴـﺒ ِْﺢ ِاب ْﰟ َرﺑ ّ َِﻚ اﻟ َﻌ ِﻈﲓ
69:52 Exalt the Name of your Lord, the Great.
ّ
ِ
ِ
70 The Elevated Passages - AlAl-Ma'arijاﳌﻌﺎرج
Ma'arijﺳﻮرة اﳌﻌﺎرج
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
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70:1 A caller supplicated about a punishment to fall on 1 ٍ َﺳﺎَٔ َل َﺳﺎﺋِ ٌﻞ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َوا ِﻗﻊ
70:2 the unbelievers which none can prevent. 2 ِﻟ ّ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻟَﻴْ َﺲ َ ُهل دَا ِﻓ ٌﻊ
ِ َّ ِﻣ َﻦ
70:3 (A punishment) from Allah, the Owner of the Elevated Passages. 3 ِاهلل ِذي اﳌ َ َﻌ ِﺎرج
Sub.: The ascent of the angels 70:4
70:4 To Him the angels and the Spirit (Gabriel) ascend in a day, the measure of which is ﬁfty
thousand years. وح اﻟَ ْﻴ ِﻪ ِﰲ ﻳ َ ْﻮ ٍم َﰷ َن ِﻣ ْﻘﺪَ ُار ُﻩ َ ْﲬ ِﺴ َﲔ َٔاﻟْ َﻒ َﺳـﻨَ ٍﺔ
ُ ﺗَ ْﻌ ُﺮ ُج اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َو ُّاﻟﺮ4
ِٕ
70:5 Therefore be patient, with a beautiful patience; 5 ﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ َﺻ ْﱪ ًا َ ِﲨﻴ ًﻼ
70:6 they see it as being far oﬀ; 6 اﳖَّ ُ ْﻢ ﻳَ َﺮ ْوﻧ َ ُﻪ ﺑ َ ِﻌﻴﺪ ًا
ِٕ
70:7 but We see it near. 7 َوﻧَ َﺮا ُﻩ ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ
Sub.: The Day of Recompense 70:870:8-18
70:8 On that Day the heaven shall become like molten copper, 8 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء َﰷﻟْ ُﻤﻬ ِْﻞ
ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ُﻜ
َّ ﻮن
70:9 and the mountains shall be like puﬀs of wool. 9 ﻮن ا ِﳉ َﺒﺎ ُل َﰷﻟْ ِﻌﻬ ِْﻦ
ُ َوﺗَ ُﻜ
70:10 No loyal friend will ask another loyal friend 10 ًَو َﻻ ﻳ َْﺴﺎَٔ ُل َ ِﲪ ٌﲓ َ ِﲪامي
70:11 though they are in sight of each other. To ransom himself from the punishment of that
Day, the sinner will wish that he might even ransom himself by his sons, ﴫوﳖَ ُ ْﻢ ﻳ َ َﻮ ُّد اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ُم ﻟ َ ْﻮ ﻳ َ ْﻔﺘَ ِﺪي
ُ َّ ﻳ ُ َﺒ
11 ِﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب ﻳ َ ْﻮ ِﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﺑ َﺒ ِﻨﻴ ِﻪ
70:12 his companion (wife), his brother, 12 َو َﺻﺎ ِﺣ َﺒ ِﺘ ِﻪ َو َٔا ِﺧﻴ ِﻪ
70:13 the kinsmen who gave him shelter, 13 َوﻓَ ِﺼﻴﻠَ ِﺘ ِﻪ اﻟ َ ِﱵ ﺗ ُْﺆ ِوﻳ ِﻪ
70:14 and whosoever is in the earth, altogether, so that it might save him. َو َﻣﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َ ِﲨﻴﻌ ًﺎ ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻨﺠﻴ ِﻪ
14
َّ َ
70:15 No, in truth, it is a Furnace! 15 الك اﳖَّ َﺎ ﻟ َ َﻈﻰ
ِٕ ّ ِ ً
َّ
70:16 It snatches away by the scalps, 16 ﻧَ َّﺰاﻋَﺔ ﻟﻠﺸ َﻮى
70:17 and it shall call him who withdrew and turned his back 17 ﺗ َْﺪ ُﻋﻮ َﻣ ْﻦ َٔادْﺑَ َﺮ َوﺗ ََﻮ َّﱃ
70:18 and amassed (riches) and hoarded. 18 َو َ َﲨ َﻊ ﻓَﺎَٔ ْو َﻋﻰ
Sub.: Greed, impatience, envy and righteousness 70:1970:19-40
70:19 Indeed, the human was created grudging and impatient. 19 ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ُﺧ ِﻠ َﻖ َﻫﻠُﻮﻋ ًﺎ
ِٕ
ِٕ
ً
َ
70:20 When evil comes upon him he is impatient;20 اﻟﴩ َﺟ ُﺰوﻋﺎ
ُّ َّ اذا َﻣ َّﺴ ُﻪ
ِٕ
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Sub.: Check list for Muslims and those who want to keep Muslims in check 70:2170:21-35
70:21 but when good comes upon him, he is grudging 21 َوا َذا َﻣ َّﺴ ُﻪ اﳋ ْ َُﲑ َﻣﻨُﻮﻋ ًﺎ
ِٕ
70:22 except those that pray 22 اﻻَّ اﳌ ُ َﺼ ِﻠ ّ َﲔ
ِٕ ِ
70:23 who are constant in prayer; 23 ﻮن
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َﺻﻼﲥِ ِ ْﻢ دَاﺋ ُﻤ
70:24 who, from their wealth is a known right 24 َو َّ ِاذل َﻳﻦ ِﰲ َٔا ْﻣ َﻮا ِﻟﻬِ ْﻢ َﺣ ٌّﻖ َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٌم
70:25 for the impoverished non-requester and the requester, 25 ِﻟ َّﻠﺴﺎﺋِ ِﻞ َواﻟْ َﻤ ْﺤ ُﺮو ِم
70:26 who conﬁrm the Day of Reckoning 26 ﻮن ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم ّ ِادل ِﻳﻦ
َ َُو َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳ ُ َﺼ ِّﺪﻗ
70:27 and go in fear of the punishment of their Lord, 27 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُﱒ ِ ّﻣ ْﻦ ﻋَ َﺬ ِاب َر ِ ّ ِﲠﻢ ُّﻣ ْﺸ ِﻔ ُﻘ
70:28 for none is secure from the punishment of their Lord, 28 ﻮن
ٍ ا َّن ﻋَ َﺬ َاب َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻏَ ْ ُﲑ َﻣﺎْٔ ُﻣ
ِٕ
ِ
َّ
ِ
ِ
ُ
ِ
ِ
ُ
ُ
70:29 who guard their privates 29 ﻮن
َ َواذل َﻳﻦ ْﱒ ﻟﻔ ُﺮوهج ْﻢ َﺣﺎﻓﻈ
70:30 except from their wives and what their right hands own, for these they are not
ِ ِ اﻻَّ ﻋَ َﲆ َٔا ْز َو
blameworthy. 30 اهج ْﻢ َٔا ْو َﻣﺎ َﻣﻠَ َﻜ ْﺖ َٔاﻳْ َﻤﺎﳖُ ُ ْﻢ ﻓَﺎﳖَّ ُ ْﻢ ﻏَ ْ ُﲑ َﻣﻠُﻮ ِﻣ َﲔ
ِٕ
ِٕ
70:31 But whosoever seeks beyond
that, they are the transgressors. ُون
َ ﻓَ َﻤ ِﻦ اﺑْ َﺘﻐَﻰ َو َرا َء َذ ِ َكل ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻌﺎد
31
70:32 (Those) who keep their trusts and their covenant, 32 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ َٔﻻ َﻣﺎانَ ﲥِ ِ ْﻢ َو َﻋﻬْ ِﺪ ِ ْﱒ َرا ُﻋ
70:33 and standby their witnessing, 33 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُﱒ ِﺑﺸَ ﻬَﺎ َداﲥِ ِ ْﻢ ﻗَﺎﺋِ ُﻤ
70:34 and who are constant in their prayers. 34 ﻮن
َ َو َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َﺻﻼﲥِ ِ ْﻢ ُ َﳛﺎ ِﻓ ُﻈ
ٍ َّ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ِﰲ َﺟﻨ
70:35 Those are highly honored in the Gardens. 35 ﻮن
َ ﺎت ُّﻣ ْﻜ َﺮ ُﻣ
Sub.: The losers in this life and on they Day of Judgement 70:3670:36-44
70:36 But what is the matter with the unbelievers, that they strain their glances continuously
َ َ ﻓَ َﻤ ِﺎل َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻗ َﺒ
towards them, 36 كل ُﻣﻬ ِْﻄ ِﻌ َﲔ
ّ ِ َﻋ ِﻦ اﻟ َﻴ ِﻤﲔِ َو َﻋ ِﻦ
70:37 on the right and on the left in groups? 37 اﻟﺸ َﻤ ِﺎل ِﻋ ِﺰ َﻳﻦ
ُّ ُ َٔاﻳ َ ْﻄ َﻤ ُﻊ
70:38 What, is every one of them eager to be admitted to the Garden of Bliss? ﰻ ا ْﻣ ِﺮئٍ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔان
ﻳ ُ ْﺪ َﺧ َﻞ َﺟﻨ َّ َﺔ ﻧ َ ِﻌ ٍﲓ38
َّ َ
70:39 Not at all, for We have created them of what they know. 39 ﻮن
َ الك اانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُﺎﱒ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
ِٕ
70:40 No, I swear by the Lord of the Easts and the Wests that We have the ability ﻓَ َﻼ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِﺑ َﺮ ِ ّب
40 ون
َ اﳌَﺸَ ﺎ ِر ِق َواﻟْ َﻤﻐَﺎ ِر ِب اانَّ ﻟ َ َﻘﺎ ِد ُر
ِٕ
70:41 to exchange them with others better than they; nothing can outstrip Us! ﻋَ َﲆ َٔان ﻧ ُّ َﺒ ِّﺪ َل ﺧ َْﲑ ًا ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ
41 َو َﻣﺎ َ ْﳓ ُﻦ ِﺑ َﻤ ْﺴـ ُﺒﻮ ِﻗ َﲔ
70:42 So leave them alone to plunge and play, until they encounter the Day which they are
promised; 42 ون
َ ُﻓَ َﺬ ْر ُ ْﱒ َ ُﳜﻮﺿُ ﻮا َوﻳَﻠْ َﻌ ُﺒﻮا َﺣ َّﱴ ﻳُﻼﻗُﻮا ﻳ َ ْﻮ َﻣﻬُ ُﻢ َّ ِاذلي ﻳُﻮﻋَﺪ
70:43 the Day when they shall rush from their graves, as if they were hurrying to a raised flag, ﻳ َ ْﻮ َم
43 ﻮن
َ َ ْﳜ ُﺮ ُﺟ
َ ُﴎاﻋ ًﺎ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ ا َﱃ ﻧ ُُﺼ ٍﺐ ﻳُﻮ ِﻓﻀ
َ ِ ﻮن ِﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْﺟﺪَ ِاث
ِٕ
70:44 their eyes are humbled and they are covered with humiliation. Such is the Day that they
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were promised. 44 ون
َ ُﺧ َِﺎﺷ َﻌ ًﺔ َٔاﺑْ َﺼ ُﺎر ُ ْﱒ ﺗَ ْﺮ َﻫ ُﻘﻬُ ْﻢ ِذ َّ ٌةل َذ ِ َكل اﻟ َﻴ ْﻮ ُم َّ ِاذلي َﰷﻧُﻮا ﻳُﻮﻋَﺪ
71 Prophet Noah
Noah - Noohح
Noohﺳﻮرة ﻧﻮح
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Noah calls his nation to Allah and reminds them of His signs but they reject him and his
message 71:171:1-20
71:1 We sent Noah to his nation, saying, 'Give warning to your nation before a painful
punishment overtakes them.' 1 اب َٔا ِﻟ ٌﲓ
ٌ اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻧ ُﻮﺣ ًﺎ ا َﱃ ﻗَ ْﻮ ِﻣ ِﻪ َٔا ْن َٔاﻧ ِﺬ ْر ﻗَ ْﻮ َﻣ َﻚ ِﻣﻦ ﻗَ ْﺒ ِﻞ َٔان ﻳَﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ْﻢ ﻋَ َﺬ
ِٕ
ِٕ
71:2 He said, 'My nation, I am a clear warner for you. 2 ﻗَﺎ َل َاي ﻗَ ْﻮ ِم ا ِ ّﱐ ﻟَ ُ ْﲂ ﻧ َ ِﺬ ٌﻳﺮ ُّﻣﺒ ٌِﲔ
ِٕ
71:3 Worship Allah, fear Him, and obey me. 3 ﻮن
ِ اهلل َواﺗ َّ ُﻘﻮ ُﻩ َو َٔا ِﻃﻴ ُﻌ
َ َّ َٔا ِن ا ْﻋ ُﺒﺪُ وا
71:4 He will forgive you your sins and respite you till an appointed term. When the term of
ِ َّ ﻳ َ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ﻟَ ُﲂ ِ ّﻣﻦ ُذﻧُﻮ ِﺑ ُ ْﲂ َوﻳ ُ َﺆ ِّﺧ ْﺮُ ْﰼ ا َﱃ َٔا َﺟ ٍﻞ ُّﻣ َﺴ ًّﻤﻰ ا َّن َٔا َﺟ َﻞ
Allah arrives it cannot be deferred; if you but knew.' اهلل
ِٕ
ِٕ
ُ
َ
َ
َ
َ
4 ﻮن
َ ﻨﱲ ﺗَ ْﻌﻠ ُﻤ
ْ ُ ِٕاذا َﺟﺎ َء ﻻ ﻳ ُ َﺆﺧ َُّﺮ ﻟ ْﻮ ﻛ
71:5 'My Lord,' said he, 'night and day I have called my nation, 5 ﻗَﺎ َل َر ِ ّب ا ِ ّﱐ َد َﻋ ْﻮ ُت ﻗَ ْﻮ ِﻣﻲ ﻟ َ ْﻴ ًﻼ َوﳖَ َﺎر ًا
ِٕ
71:6 but my call has only increased them in running away. 6ﻓَ َ ْﲅ ﻳَ ِﺰد ُ ْْﱒ ُدﻋَ ِﺎﰄ اﻻَّ ِﻓ َﺮار ًا
ِٕ
71:7 Each time I called them so that You might forgive them, they thrust their ﬁngers in their
ears and wrapped themselves in their garments, and persisted becoming very proud. َوا ِ ّﱐ ُﳇَّ َﻤﺎ َد َﻋ ْﻮﲥُ ُ ْﻢ
ِٕ
7 ﴏوا َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ ُﱪوا ا ْﺳـ ِﺘ ْﻜ َﺒﺎر ًا
ُّ َ ِﻟ َﺘ ْﻐ ِﻔ َﺮ ﻟَﻬُ ْﻢ َﺟ َﻌﻠُﻮا َٔا َﺻﺎ ِﺑ َﻌﻬ ُْﻢ ِﰲ ا ٓ َذاﳖِ ِ ْﻢ َوا ْﺳـ َﺘﻐْﺸَ ْﻮا ِﺛ َﻴﺎﲠَ ُ ْﻢ َو َٔا
71:8 I called to them clearly, 8 ُ َّﰒ ا ِ ّﱐ َد َﻋ ْﻮﲥُ ُ ْﻢ ِ َهجﺎر ًا
ِٕ
ُ َُ َّﰒ ا ِ ّﱐ َٔا ْﻋﻠ
71:9 and indeed, I spoke to them both publicly and in secret,9 ﴎار ًا
َ ْ ﴎ ْر ُت ﻟَﻬُ ْﻢ ا
َ ْ ﻨﺖ ﻟَﻬُ ْﻢ َو َٔا
ِٕ
ِٕ
Sub.: The beneﬁts asking for the forgiveness of your Lord 71:1071:10-20
71:10 "Ask for the forgiveness of your Lord," I said. "Surely, He is the Forgiver. ﻓَ ُﻘﻠْ ُﺖ ا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا َرﺑ َّ ُ ْﲂ
10 اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻏَﻔَّﺎر ًا
ِٕ
71:11 He will let loose the sky upon you in abundance 11 اﻟﺴ َﻤ َﺎء ﻋَﻠَ ْﻴ ُﲂ ِ ّﻣ ْﺪ َرار ًا
َّ ﻳُ ْﺮ ِﺳ ِﻞ
71:12 and give to you wealth and sons, and provide you with gardens and rivers. َوﻳ ُ ْﻤ ِﺪد ُْﰼ ِﺑﺎَٔ ْﻣ َﻮالٍ َوﺑ َ ِﻨ َﲔ
ٍ َّ َو َ ْﳚ َﻌﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ َﺟﻨ
12 ﺎت َو َ ْﳚ َﻌﻞ ﻟ َّ ُ ْﲂ َٔاﳖْ َﺎر ًا
71:13 What is the matter with you that you do not want the Greatness of Allah, ﻮن ِ َّ ِهلل
َ َﻣﺎ ﻟَ ُ ْﲂ َﻻ ﺗَ ْﺮ ُﺟ
13 َوﻗَﺎر ًا
71:14 He has created you by stages! 14 َوﻗَ ْﺪ َﺧﻠَ َﻘ ُ ْﲂ َٔا ْﻃ َﻮار ًا
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71:15 Have you not seen how Allah created the seven heavens one above the other, َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ ْوا َﻛ ْﻴ َﻒ
15 اهلل َﺳـ ْﺒ َﻊ َ َﲰ َﻮ ٍات ِﻃ َﺒﺎﻗ ًﺎ
ُ َّ َﺧﻠَ َﻖ
َّ َو َﺟ َﻌ َﻞ اﻟ َﻘ َﻤ َﺮ ِﻓ ِﳱ َّﻦ ﻧ ُﻮر ًا َو َﺟ َﻌ َﻞ
71:16 setting in them the moon as a light and the sun as a lantern? اﻟﺸ ْﻤ َﺲ
16 ﴎاﺟ ًﺎ
َِ
71:17 Allah has caused you to grow out of the earth, 17 اهلل َٔاﻧْﺒَﺘَ ُﲂ ِ ّﻣ َﻦ ا َٔﻻ ْر ِض ﻧ َ َﺒﺎ ًات
ُ َّ َو
71:18 and to it He will return you. Then, He will bring you forth. 18 ُ َّﰒ ﻳ ُ ِﻌﻴﺪُ ُ ْﰼ ِﻓﳱَﺎ َو ُ ْﳜ ِﺮ ُﺟ ُ ْﲂ اﺧ َْﺮاﺟ ًﺎ
ِٕ
71:19 Allah has made the earth spread out for you 19 اهلل َﺟ َﻌ َﻞ ﻟَ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْر َض ﺑ َِﺴﺎﻃ ًﺎ
ُ َّ َو
71:20 so that you walk in its spacious paths."' 20 ِﻟﺘ َ ْﺴﻠُ ُﻜﻮا ِﻣ ْﳯَﺎ ُﺳـ ُﺒ ًﻼ ِﻓ َﺠﺎﺟ ًﺎ
Sub.: Noah supplicates to Allah against his nation as they choose to follow the disbelief of the
wealthy status quo rather than the truth Allah 71:2171:21-27
71:21 Noah said, 'My Lord, they have rebelled against me and followed he whose wealth and
offspring increase him only in loss, 21 ُﻮح َّر ِ ّب اﳖَّ ُ ْﻢ َﻋ َﺼ ْﻮ ِﱐ َواﺗ َّ َﺒ ُﻌﻮا َﻣﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ ِﺰ ْد ُﻩ َﻣ ُ ُﺎهل َو َو َ ُدل ُﻩ اﻻَّ ﺧ ََﺴﺎر ًا
ٌ ﻗَﺎ َل ﻧ
ِٕ
ِٕ
71:22 they have devised a mighty plot, 22 َو َﻣ َﻜ ُﺮوا َﻣ ْﻜﺮ ًا ُﻛ َّﺒﺎر ًا
71:23 and said, 'Do not renounce your gods, do not leave waddan or suwa'an or yaghutha, or
َ َوﻗَﺎﻟُﻮا َﻻ ﺗَ َﺬ ُر َّن ا ٓ ِﻟ َﻬ َﺘ ُ ْﲂ َو َﻻ ﺗَ َﺬ ُر َّن َوداًّ َو َﻻ ُﺳ َﻮاﻋ ًﺎ َو َﻻ ﻳَﻐ
ya'uqa, or nasra.' 23 ُﻮث َوﻳ َ ُﻌ َﻮق َوﻧ َ ْﴪ ًا
71:24 And they have led many astray. (Noah supplicated saying), 'Allah, do not increase the
َّ َوﻗَ ْﺪ َٔاﺿَ ﻠُّﻮا َﻛ ِﺜﲑ ًا َو َﻻ ﺗَ ِﺰ ِد
harm doers except in error!' 24 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ اﻻَّ ﺿَ ﻼ ًﻻ
ِٕ
71:25 So because of their sins they were drowned and admitted into the Fire. They found none to
ِ َّ ُون
help them other than Allah. 25 اهلل َٔا َﻧﺼﺎر ًا
ِ ِ ّﻣ َّﻤﺎ ﺧ َِﻄﻴﺌَﺎﲥِ ِ ْﻢ ُٔا ْﻏ ِﺮﻗُﻮا ﻓَﺎُٔ ْد ِﺧﻠُﻮا انَ ر ًا ﻓَ َ ْﲅ َﳚِﺪُ وا ﻟَﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ د
71:26 And Noah (supplicated) saying, 'My Lord, do not leave a single unbeliever upon the earth.
َ ُﻮح َّر ِ ّب َﻻ ﺗَ َﺬ ْر ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ ْر ِض ِﻣ َﻦ
26 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ د ََّاير ًا
ٌ َوﻗَﺎ َل ﻧ
71:27 Surely, if You leave them they will mislead Your worshipers and father none but the
immoral, and unbelievers. 27 اﻧ ََّﻚ ان ﺗَ َﺬ ْر ُ ْﱒ ﻳ ُ ِﻀﻠُّﻮا ِﻋ َﺒﺎدَكَ َو َﻻ ﻳ َ ِ ُدلوا اﻻَّ ﻓَ ِﺎﺟﺮ ًا َﻛﻔَّﺎر ًا
ِٕ
ِٕ ِٕ
Sub.: Noah supplicates for his followers 71:28
71:28 Forgive me, My Lord, and my parents, and whosoever seeks refuge in my house as a
believer, and the believers men and women alike, and do not increase the harm doers except in
ِ ََر ِ ّب ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ِﱄ َو ِﻟ َﻮ ِ َادل َّي َو ِﻟ َﻤﻦ َد َﺧ َﻞ ﺑَﻴْ ِ َﱵ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨ ًﺎ َو ِﻟﻠْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
َّ ﺎت َو َﻻ ﺗَ ِﺰ ِد
ruin!' 28 اﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ اﻻَّ ﺗَ َﺒﺎر ًا
ِٕ
72 The Jinn - AlAl-Jinnﻦ
Jinnﺳﻮرة اﳉﻦ

560

ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The righteous jinn bear witness to the Koran and become Muslims promising not to
associate anyone with Allah 72:172:1-14
72:1 Say, 'It is revealed to me that a party of jinn listened then said, "We have indeed heard a
ِ ﻗُ ْﻞ ُٔا
wonderful Koran, 1 ويح ا َ َّﱄ َٔاﻧ َّ ُﻪ ا ْﺳـ َﺘ َﻤ َﻊ ﻧ َ َﻔ ٌﺮ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ ﻓَ َﻘﺎﻟُﻮا اانَّ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ ﻗُ ْﺮا ٓ ًان َ َﲺﺒ ًﺎ
َ
ِٕ
ِٕ
72:2 that guides to the Right Path. We believe in it and we will not associate anyone with our
Lord. 2 ﴩكَ ِﺑ َ ِﺮﺑ ّﻨَﺎ َٔا َﺣﺪ ًا
ِ ْ ُّ ﳞَ ْ ِﺪي ا َﱃ ُّاﻟﺮ ْﺷ ِﺪ ﻓَﺎ ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ َوﻟَﻦ ﻧ
ِٕ
72:3 He, exalted be the Majesty of our Lord, who has neither taken to Himself a wife, nor a son!
َّ َ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﺗَ َﻌ َﺎﱃ َﺟ ُّﺪ َ ِرﺑ ّ َﻨﺎ َﻣﺎ
3 اﲣ َﺬ َﺻﺎ ِﺣ َﺒ ًﺔ َو َﻻ َو َدل ًا
ِ َّ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َﺳ ِﻔﳱُﻨَﺎ ﻋَ َﲆ
72:4 The ignorant fool among us has spoken outrageously against Allah, اهلل
4 َﺷ َﻄﻄ ًﺎ
72:5 we never thought that either human or jinn would ever tell a lie against Allah!"' َو َٔاانَّ َﻇﻨَﻨَّﺎ َٔان ﻟَّﻦ
ِ َّ ﺗَ ُﻘﻮ َل اﻻ ُﻧﺲ َواﻟْ ِﺠ ُّﻦ ﻋَ َﲆ
5 اهلل َﻛ ِﺬ ًاب
ِٕ
72:6 But there were certain
men from mankind who would take refuge with certain males from
the jinn and they increased them in tyranny. 6 ون ِﺑ ِﺮ َﺟﺎلٍ ِ ّﻣ َﻦ ا ِﳉ ِّﻦ ﻓَ َﺰاد َُو ُ ْﱒ َرﻫَﻘ ًﺎ
َ َو َٔاﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِر َﺟﺎ ٌل ِ ّﻣ َﻦ اﻻ ِﻧﺲ ﻳ َ ُﻌﻮ ُذ
ِٕ
72:7 Like you, they thought that Allah would never raise the dead. اهلل
ُ َّ َو َٔاﳖَّ ُ ْﻢ َﻇﻨُّﻮا َ َامك َﻇﻨَ ُ ْﻨﱲ َٔان ﻟَّﻦ ﻳ َ ْﺒ َﻌ َﺚ
7 َٔا َﺣﺪ ًا
Sub.: The jinn would make their way to the heavens in an effort to try and listen to the heavenly
decree for humanity then
then return to earth where some would make mischief with any news they
might have learned by fortune telling 72:872:8-10
72:8 (The jinn continued saying), "We made our way towards heaven, but we found it ﬁlled with
stern guards and a flame. 8 اﻟﺴ َﻤﺎ َء ﻓَ َﻮ َﺟ ْﺪانَ ﻫَﺎ ُﻣ ِﻠﺌَ ْﺖ َﺣ َﺮﺳ ًﺎ َﺷ ِﺪﻳﺪ ًا َو ُﺷﻬُﺒ ًﺎ
َّ َو َٔاانَّ ﻟ َ َﻤ ْﺴـﻨَﺎ
72:9 There, we would sit to eavesdrop, but now an eavesdropper ﬁnds a flame in wait for him. ََّو َٔاان
9 ُﻛﻨَّﺎ ﻧ َ ْﻘ ُﻌﺪُ ِﻣ ْﳯَﺎ َﻣ َﻘﺎ ِﻋﺪَ ِﻟ َّﻠﺴ ْﻤﻊ ِ ﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻤﻊ ِ اﻻٓ َن َﳚ ِْﺪ َ ُهل ِﺷﻬَﺎ ًاب َّر َﺻﺪ ًا
72:10 And so we do not know whether evil is intended for those on earth, or whether their Lord
intends to guide them. ﴍ ُٔا ِرﻳﺪَ ِﺑ َﻤﻦ ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َٔا ْم َٔا َرا َد ﲠِ ِ ْﻢ َرﲠُّ ُ ْﻢ َر َﺷﺪ ًا
ٌّ َ و َٔاانَّ َﻻ ﻧ َْﺪ ِري َٔا10
َ
Sub.: The believing and unbelieving
unbelieving jinn 72:1172:11-17
72:11 Some of us are righteous, but some are otherwise, we are sects that diﬀer. ﻮن َو ِﻣﻨَّﺎ
َّ َو َٔاانَّ ِﻣﻨَّﺎ
َ اﻟﺼﺎ ِﻟ ُﺤ
11 ُون َذ ِ َكل ُﻛﻨَّﺎ َﻃ َﺮاﺋِ َﻖ ِﻗﺪَ د ًا
َ د
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72:12 We know that we cannot frustrate Allah in the earth, nor can we frustrate Him by flight.
12 اهلل ِﰲ ا َٔﻻ ْر ِض َوﻟَﻦ ﻧ ُّ ْﻌ ِﺠ َﺰ ُﻩ ﻫ ََﺮ ًّاب
َ َّ َو َٔاانَّ َﻇﻨَﻨَّﺎ َٔان ﻟَّﻦ ﻧ ُّ ْﻌ ِﺠ َﺰ
72:13 When we heard the Guidance, we believed in it, and whosoever believes in his Lord shall
fear neither shortage nor injustice. 13 َو َٔاانَّ ﻟ َ َّﻤﺎ َ ِﲰ ْﻌﻨَﺎ اﻟﻬُﺪَ ى ا ٓ َﻣﻨَّﺎ ِﺑ ِﻪ ﻓَ َﻤﻦ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻦ ِﺑ َ ِﺮﺑ ّ ِﻪ ﻓَ َﻼ َ َﳜ ُﺎف َ ْﲞﺴ ًﺎ َو َﻻ َرﻫَﻘ ًﺎ
72:14 Some of us have surrendered (Muslims) and some of us have deviated. Those who
surrendered sought the Right Path, 14 ﻮن ﻓَ َﻤ ْﻦ َٔا ْﺳ َ َﲅ ﻓَﺎُٔ ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َ َﲢ َّﺮ ْوا َر َﺷﺪ ًا
َ َو َٔاانَّ ِﻣﻨَّﺎ اﳌ ُ ْﺴ ِﻠ ُﻤ
َ ﻮن َو ِﻣﻨَّﺎ اﻟ َﻘ ِﺎﺳ ُﻄ
72:15 but those who have deviated shall become the fuel of Gehenna (Hell). ﻮن ﻓَ َﲀﻧُﻮا ِﻟ َﺠﻬ َّ ََﲌ
َ َو َٔا َّﻣﺎ اﻟ َﻘ ِﺎﺳ ُﻄ
15 َﺣ َﻄﺒ ًﺎ
72:16 If they had followed the Path We would give to them abundant water to drink, َو َٔان ﻟ َّ ِﻮ
َّ ا ْﺳـ َﺘ َﻘﺎ ُﻣﻮا ﻋَ َﲆ
16 اﻟﻄ ِﺮﻳ َﻘ ِﺔ َٔﻻ ْﺳ َﻘ ْﻴﻨَ ُﺎﱒ َّﻣ ًﺎء ﻏَﺪَ ﻗ ًﺎ
72:17 and tested them with it. And whosoever turns away from his Lord's Remembrance, He will
hurl him into a stern punishment. ِﻟﻨَ ْﻔ ِﺘﳯَ ُ ْﻢ ِﻓﻴ ِﻪ َو َﻣﻦ ﻳ ُ ْﻌ ِﺮ ْض َﻋﻦ ِذ ْﻛ ِﺮ َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻳ َْﺴﻠُ ْﻜ ُﻪ ﻋَ َﺬا ًاب َﺻ َﻌﺪ ًا
Sub.: Mosques belong to Allah alone and none will protect us from Allah except Him 72:1872:18-23
72:18 Mosques belong to Allah, so do not call to anyone else, other than Allah. َو َٔا َّن اﳌ َ َﺴ ِﺎﺟﺪَ ِ َّ ِهلل ﻓَ َﻼ
ِ َّ ﺗ َْﺪ ُﻋﻮا َﻣ َﻊ18
اهلل َٔا َﺣﺪ ًا
72:19 When the worshiper of Allah stood supplicating to Him, they swarmed around him
ِ َّ َُو َٔاﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َّﻤﺎ ﻗَﺎ َم َﻋ ْﺒﺪ
(Prophet Muhammad). 19 ُﻮن ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِﻟ َﺒﺪ ًا
َ اهلل ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ُﻩ َﰷ ُدوا ﻳَ ُﻜﻮﻧ
72:20 Say, 'I supplicate only to my Lord and I do not associate any with Him.' ﻗُ ْﻞ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔا ْد ُﻋﻮ َر ِ ّﰊ َو َﻻ
ِٕ
ِْ ُٔا
20 ﴍكُ ِﺑ ِﻪ َٔا َﺣﺪ ًا
ُ ِ ﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ َﻻ َٔا ْﻣ
72:21 Say, 'Indeed, I possess no power over you, either for harm or for guidance.' كل ﻟَ ُ ْﲂ
ِٕ
21 َﴐاًّ َو َﻻ َر َﺷﺪ ًا
72:22 Say, 'None shall protect me from Allah, and other than Him, I will ﬁnd no refuge, ﻗُ ْﻞ ا ِ ّﱐ ﻟَﻦ
ِٕ
ِ َّ ُﳚ َِﲑ ِﱐ ِﻣ َﻦ
22 اهلل َٔا َﺣ ٌﺪ َوﻟ َ ْﻦ َٔا ِﺟﺪَ ِﻣﻦ ُدوِﻧ ِﻪ ُﻣﻠْ َﺘ َﺤﺪ ًا
72:23--28
Sub.: Those who disobey Allah and His Messenger 72:23
72:23 except a deliverance from Allah and His Messages. He who disobeys Allah and His
ِ َّ اﻻَّ ﺑَﻼﻏ ًﺎ ِ ّﻣ َﻦ
Messenger, for him is the Fire of Gehenna, which he will be in for ever. اهلل َو ِر َﺳﺎﻻ ِﺗ ِﻪ َو َﻣﻦ
ِٕ
ِ ِ ﻮهل ﻓَﺎ َّن َ ُهل انَ َر َ َهج َّ َﲌ ﺧ
ُ َ اهلل َو َر ُﺳ
23 َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا
َ َّ ﻳ َ ْﻌ ِﺺ
72:24 When they see thatِٕ which they were promised they shall know who is weaker in helpers
and fewer in number.' 24 ﻮن َﻣ ْﻦ َٔاﺿْ َﻌ ُﻒ انَ ِﴏ ًا َو َٔاﻗَ ُّﻞ ﻋَﺪَ د ًا
َ ون ﻓَ َﺴـ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤ
َ َُﺣ َّﱴ ا َذا َر َٔا ْوا َﻣﺎ ﻳُﻮﻋَﺪ
ِٕ
72:25 Say, 'I do not know whether that which you are promised is near, or whether my Lord will
set for it a time. 25 ون َٔا ْم َ ْﳚ َﻌ ُﻞ َ ُهل َر ِ ّﰊ َٔا َﻣﺪ ًا
ٌ ﻗُ ْﻞ ا ْن َٔاد ِْري َٔاﻗَ ِﺮ
َ ُﻳﺐ َّﻣﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
ِٕ
72:26 He is the Knower of the Unseen and does not disclose His Unseen to anyone, ﻋَﺎ ِﻟ ُﻢ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﻓَ َﻼ
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26 ﻳ ُ ْﻈﻬ ُِﺮ ﻋَ َﲆ ﻏَ ْﻴ ِﺒ ِﻪ َٔا َﺣﺪ ًا
Sub.: The angels bear witness that Prophet Muhammad delivered the Message of Allah 72:2772:27-28
72:27 except only to a Messenger that He has chosen, and He sends guardians before him and
ُ ُ اﻻَّ َﻣ ِﻦ ا ْرﺗ ََﴣ ِﻣﻦ َّر ُﺳﻮلٍ ﻓَﺎﻧ َّ ُﻪ ﻳ َْﺴ
behind him, 27 كل ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ ﻳَﺪَ ﻳْ ِﻪ َو ِﻣ ْﻦ َﺧﻠْ ِﻔ ِﻪ َر َﺻﺪ ًا
ِٕ
ِٕ
72:28 so that He may know that they have delivered the Messages of their Lord and He
encompasses all that is with them, and He has counted everything in numbers.' ِﻟ َﻴ ْﻌ َ َﲅ َٔان ﻗَ ْﺪ َٔاﺑْﻠَ ُﻐﻮا
ِ ِر َﺳ
َّ ُ ﺎﻻت َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َو َٔا َﺣ َﺎط ِﺑ َﻤﺎ َ َدلﳞْ ِ ْﻢ َو َٔا ْﺣ َﴡ
28 ﳾ ٍء ﻋَﺪَ د ًا
َْ ﰻ
73 The Wrapped - AlAl-Muzzammilاﳌﺰﻣﻞ
Muzzammilﺳﻮرة اﳌﺰﻣﻞ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The merit
merit of gett
getting
tting up to pray during the night 73:173:1-6
73:1 O you (Prophet Muhammad) wrapped, 1 َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ ُ َّﺰ ِّﻣ ُﻞ
73:2 rise (to pray) the night except a little; 2 ﻗُ ِﻢ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ اﻻَّ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
ِٕ
73:3 half the night, or a little less 3 ِﻧ ّ ْﺼ َﻔ ُﻪ َٔا ِو اﻧ ُﻘ ْﺺ ِﻣ ْﻨ ُﻪ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
73:4 or a little more; and with recitation, recite the Koran. 4 َٔا ْو ِز ْد ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َو َر ِﺗ ّ ِﻞ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﺗَ ْﺮِﺗﻴ ًﻼ
73:5 We are about to cast upon you a weighty Word. 5 اانَّ َﺳـ ُﻨﻠْ ِﻘﻲ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ ﻗَ ْﻮ ًﻻ ﺛَ ِﻘﻴ ًﻼ
ِٕ
73:6 Indeed, the ﬁrst part of the night is heavier in tread, and more upright in speech. ا َّن انَ ِﺷـﺌَ َﺔ
ِٕ
َِ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ
6 ﱔ َٔا َﺷ ُّﺪ َو ْﻃﺌ ًﺎ َو َٔا ْﻗ َﻮ ُم ِﻗﻴ ًﻼ
Sub.: Remember Allah in your daily affairs and with patience leave those who do not believe to
Him 73:773:7-11
73:7 You have by day prolonged occupations. 7 ا َّن َ َكل ِﰲ اﻟﳯَّ َﺎ ِر َﺳـ ْﺒﺤ ًﺎ َﻃ ِﻮﻳ ًﻼ
ِٕ
73:8 Remember the Name of your Lord and dedicate yourself devoutly to Him. اﰟ َرﺑ ّ َِﻚ َوﺗَﺒَﺘَّ ْﻞ
َ ْ َو ْاذ ُﻛ ِﺮ
8 اﻟ َ ْﻴ ِﻪ ﺗَ ْﺒ ِﺘﻴ ًﻼ
ِٕ
73:9 He is the Lord of the East and the West; there is no god except Him. Take Him for your
Guardian. 9 ﴩ ِق َواﻟْ َﻤ ْﻐ ِﺮ ِب َﻻ ا َ َهل اﻻَّ ﻫ َُﻮ ﻓَ َّ ِﺎﲣ ْﺬ ُﻩ َو ِﻛﻴ ًﻼ
ِ ْ َ َّر ُّب اﳌ
ِٕ ِٕ
563

Sub.: Those who belie Allah 73:1073:10-14
73:10 Bear patiently with what they say and with a ﬁne abandonment forsake them. َو ْاﺻ ِ ْﱪ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ
10 ﻮن َو ْاﳗ ُْﺮ ُ ْﱒ َ ْﳗﺮ ًا َ ِﲨﻴ ًﻼ
َ ُﻳ َ ُﻘﻮﻟ
73:11 Leave to Me those who belie, those who lead a life of pleasure, and bear with them yet a
little while. 11 َو َذ ْر ِﱐ َواﻟْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ ُٔا ْو ِﱄ اﻟﻨَّ ْﻌ َﻤ ِﺔ َو َﻣﻬِّﻠْﻬُ ْﻢ ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ
73:12 We have fetters (for them) and a blazing fire, 12 ًا َّن َ َدلﻳْﻨَﺎ َٔا َﻧﲀ ًﻻ َو َﺟ ِﺤامي
ِٕ
73:13 choking food and a painful punishment. 13 ًَو َﻃ َﻌﺎﻣ ًﺎ َذا ﻏُ َّﺼ ٍﺔ َوﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
73:14 On the Day when the earth with all its mountains quake and the mountains become heaps
of shifting sand. 14 ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ْﺮ ُﺟ ُﻒ ا َٔﻻ ْر ُض َواﻟْ ِﺠ َﺒﺎ ُل َو َﰷﻧ َِﺖ ا ِﳉ َﺒﺎ ُل َﻛ ِﺜﻴﺒ ًﺎ َّﻣﻬِﻴ ًﻼ
Sub.: Prophet Muhammad was sent as a witness 73:1573:15-16
73:15 Indeed, We have sent to you a Messenger as a witness over you, just as We sent a
Messenger to Pharaoh. اانَّ َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ اﻟ َ ْﻴ ُ ْﲂ َر ُﺳﻮ ًﻻ َﺷﺎ ِﻫﺪ ًا ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ َ َامك َٔا ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َر ُﺳﻮ ًﻻ15
ِٕ
ِٕ
ِٕ
73:16 Pharaoh disobeyed Our Messenger, so We seized him remorselessly. ﻓَ َﻌ َﴡ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ ُن َّاﻟﺮ ُﺳﻮ َل ﻓَﺎَٔﺧ َْﺬانَ ُﻩ
16 َٔاﺧْﺬ ًا َو ِﺑﻴ ًﻼ
Sub.: How will you guard yourself against the Day of Judgement? 73:1773:17-19
73:17 If you disbelieve, how will you guard yourself against the Day that will make children gray
haired, 17 ﻮن ان َﻛ َﻔ ْﺮ ُ ْﰎ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َ ْﳚ َﻌ ُﻞ اﻟ ِﻮ ْ َدل َان ِﺷﻴﺒ ًﺎ
َ ﻓَ َﻜ ْﻴ َﻒ ﺗَﺘَّ ُﻘ
ِٕ
73:18 on which the heaven will split apart, and His promise is done. 18 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ُﻣﻨ َﻔ ِﻄ ٌﺮ ِﺑ ِﻪ َﰷ َن َو ْﻋﺪُ ُﻩ َﻣ ْﻔ ُﻌﻮ ًﻻ
َّ
73:19 This is indeed a Reminder. Let whosoever will take the Path to his Lord. ا َّن َﻫ ِﺬ ِﻩ ﺗ َْﺬ ِﻛ َﺮ ٌة ﻓَ َﻤﻦ َﺷﺎ َء
ِٕ
ِ
َ
َّ
َ
ً
َ
ﺳ
ﺒ
19 اﲣﺬ اﱃ َ ِرﺑ ّﻪ َ ِﻴﻼ
ِٕ
Sub.: The voluntary night prayers of Prophet Muhammad and those who desire to come closer to
Allah 73:20
73:20 Your Lord knows that you keep vigil nearly two thirds of the night and sometimes half or
one-third of it, and a party of those with you. Allah measures the night and the day. He knows
that you cannot count it, and turns to you. Therefore, recite from the Koran as much as is easy
(for you); He knows that among you there are the sick and others traveling the road seeking the
bounty of Allah; and others fighting in the Way of Allah. So then, recite from it as much as is
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easy. Establish your prayers, pay the obligatory charity, and lend Allah a generous loan.
Whatever good you shall forward to your souls' account, you surely will find it better with Allah,
and a mightier wage. And supplicate for the forgiveness of Allah. Allah is the Forgiving, the
Merciful. اهلل ﻳ ُ َﻘ ِّﺪ ُر اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ َواﻟﳯَّ َ َﺎر ﻋَ ِ َﲅ َٔان ﻟَّﻦ
ُ َّ ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ َٔاﻧ ََّﻚ ﺗَ ُﻘﻮ ُم َٔاد َْﱏ ِﻣﻦ ﺛُﻠُ َ ِﱻ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َوِﻧ ْﺼ َﻔ ُﻪ َوﺛُﻠُﺜَ ُﻪ َو َﻃﺎﺋِ َﻔ ٌﺔ ِ ّﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻣ َﻌ َﻚ َو
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اهلل ﻗَ ْﺮﺿ ًﺎ َﺣ َﺴـﻨ ًﺎ َو َﻣﺎ ﺗُ َﻘ ِّﺪ ُﻣﻮا َٔﻻﻧ ُﻔ ِﺴ ُﲂ ِّﻣ ْﻦ ﺧ ْ ٍَﲑ
ِ ﻮن ِﰲ َﺳﺒ
َ َّ اﻟﺼﻼ َة َوآﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َٔا ْﻗ ِﺮﺿُ ﻮا
َّ ﴪ ِﻣﻨْ ُﻪ َو َٔا ِﻗﳰُﻮا
َ َوآﺧ َُﺮ
َ ُون ﻳ ُ َﻘﺎ ِﺗﻠ
َ َّ َاهلل ﻓَﺎ ْﻗ َﺮ ُءوا َﻣﺎ ﺗَﻴ
ِ َّ ََﲡِﺪُ و ُﻩ ِﻋﻨﺪ
20 اهلل ﻏَ ُﻔ ٌﻮر َّر ِﺣ ٌﲓ
َ َّ اهلل ﻫ َُﻮ ﺧ َْﲑ ًا َو َٔاﻋ َْﻈ َﻢ َٔا ْﺟﺮ ًا َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ُﺮوا ا َّ َهلل ا َّن
ِٕ
74 The Cloaked - AlAl-Muddaththirﺮ
Muddaththirﺳﻮرة اﳌﺪﺛﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
74:1 O you (Prophet Muhammad), the cloaked, 1 َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﳌ ُ َّﺪ ِﺛّ ُﺮ
74:2 arise and warn, 2 ﻗُ ْﻢ ﻓَﺎَٔﻧ ِﺬ ْر
74:3 and exalt your Lord, 3 َو َرﺑ َّ َﻚ ﻓَ َﻜ ِ ّ ْﱪ
74:4 and purify your clothing, 4 َو ِﺛ َﻴﺎﺑ َ َﻚ ﻓَ َﻄﻬّ ِْﺮ
74:5 and flee from the statues! 5 َو ُّاﻟﺮ ْﺟ َﺰ ﻓَ ْﺎﳗ ُْﺮ
74:6 Do not give, thinking to gain greater 6 َو َﻻ ﺗَ ْﻤ ُﲍ ﺗ َ ْﺴـ َﺘ ْﻜ ِ ُﱶ
74:7 be patient unto your Lord. 7 َو ِﻟ َﺮﺑ ّ َِﻚ ﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ
74:8 When the Horn is blown, 8 ﻓَﺎ َذا ﻧُ ِﻘ َﺮ ِﰲ اﻟﻨَّﺎﻗُﻮ ِر
74:9 that shall be a Harsh Day 9 ٌﻓَ َﺬ ِ َكل ِٕ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ ْﻮ ٌم ﻋ َِﺴﲑ
َ ﻋَ َﲆ
74:10 and it will not be easy for the unbelievers. 10 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ ﻏَ ْ ُﲑ ﻳ َِﺴ ٍﲑ
74:11 Leave Me alone with he whom I created 11 َذ ْر ِﱐ َو َﻣ ْﻦ َﺧﻠَ ْﻘ ُﺖ َو ِﺣﻴﺪ ًا
74:12 and designated for him ample wealth, 12 َو َﺟ َﻌﻠْ ُﺖ َ ُهل َﻣﺎ ًﻻ َّﻣ ْﻤﺪود ًا
74:13 and sons that stand in witness. 13 َوﺑ َ ِﻨ َﲔ ُﺷﻬُﻮد ًا
ُّ َو َﻣﻬ
74:14 I made things smooth and easy for him, 14 َّﺪت َ ُهل ﺗَ ْﻤﻬِﻴﺪ ًا
74:15 yet he is eager that I increase him. 15 َُ َّﰒ ﻳ َ ْﻄ َﻤ ُﻊ َٔا ْن َٔا ِزﻳﺪ
َّ َ
74:16 Not at all! Surely, he has been disobedient to Our verses. 16 الك اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﻻٓ َاي ِﺗﻨَﺎ َﻋ ِﻨﻴﺪ ًا
ِٕ
74:17 I will constrain him to a hard ascent. 17 َﺳﺎُٔ ْر ِﻫ ُﻘ ُﻪ َﺻ ُﻌﻮد ًا
74:18 He reflected, and then determined 18 اﻧ َّ ُﻪ ﻓَﻜَّ َﺮ َوﻗَﺪ ََّر
ِٕ
74:19 death seized him, how was his determining! 19 ﻓَ ُﻘ ِﺘ َﻞ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻗَﺪ ََّر
74:20 Again, death seized him, how was his determining! 20 ُ َّﰒ ﻗُ ِﺘ َﻞ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻗَﺪ ََّر
74:21 Then he looked, 21 ُ َّﰒ ﻧ ََﻈ َﺮ
74:22 frowned and scowled; 22 ﴪ
َ َ َ ُ َّﰒ ﻋَﺒَ َﺲ َوﺑ
74:23 then he retreated and grew proud 23 ُ َّﰒ َٔادْﺑَ َﺮ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻜ َ َﱪ
ْ ِ َّﻓَ َﻘﺎ َل ا ْن َﻫ َﺬا اﻻ
74:24 and said, 'This is no more than traced sorcery; 24 ﲮ ٌﺮ ﻳ ُ ْﺆﺛ َُﺮ
ِٕ
ِٕ
َِ َا ْن َﻫ َﺬا اﻻَّ ﻗَ ْﻮ ُل اﻟﺒ
74:25 It is nothing but the word of a mortal!' 25 ﴩ
ِٕ
ِٕ
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74:26 I will surely roast him in the Scorching. 26 َﺳﺎُٔ ْﺻ ِﻠﻴ ِﻪ َﺳ َﻘ َﺮ
74:27 What will let you know what the Scorching is like! 27 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ َﺳ َﻘ ُﺮ
74:28 It neither spares, nor releases, 28 َﻻ ﺗُ ْﺒ ِﻘﻲ َو َﻻ ﺗَ َﺬ ُر
74:29 and it burns the flesh. 29 ﴩ
ِ َ َﻟ َ َّﻮا َﺣ ٌﺔ ِﻟ ّﻠْﺒ
74:30 Over it are nineteen (angels guarding). 30 َﴩ
َ َ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ِﺗ ْﺴ َﻌ َﺔ ﻋ
74:31 We have appointed none but angels to guard the Fire, and made their number only as a
trial for the unbelievers, so that those to whom the Book was given are certain and those who
believe increase in belief. And that those who were given the Book, and those who believe will
not be in doubt. And that those in whose hearts there is a sickness, together with the unbelievers,
may say, 'What did Allah intend by this as an example?' As such, Allah leaves in error whom He
will and He guides whomsoever He will. None knows the hosts of your Lord except He. This is
َ ْ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ َٔا
no more than a Reminder to humans. ﺎب اﻟﻨَّﺎ ِر اﻻَّ َﻣﻼﺋِ َﻜ ًﺔ َو َﻣﺎ َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻋﺪَّﲥَ ُ ْﻢ اﻻَّ ِﻓ ْﺘﻨَ ًﺔ ِﻟ ّ َّ ِذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
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َِ اهلل َﻣ ِٕﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َوﳞَ ْ ِﺪي َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ُﺟﻨُﻮ َد َ ِرﺑ ّ َﻚ اﻻَّ ﻫ َُﻮ َو َﻣﺎ
ﴩ
ِ َ َﱔ اﻻَّ ِذ ْﻛ َﺮى ِﻟﻠْﺒ
ُ َّ ون َﻣﺎ َذا َٔا َرا َد
ُ َّ اهلل ﲠِ َ َﺬا َﻣﺜ َ ًﻼ َﻛ َﺬ ِ َكل ﻳ ُ ِﻀ ُّﻞ
َ َو ْاﻟ َﲀ ِﻓ ُﺮ
ِٕ
ِٕ
31
َّ َ
74:32 No, by the moon! 32 الك َواﻟْ َﻘ َﻤ ِﺮ
74:33 By the receding night 33 َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا ْذ َٔادْﺑَ َﺮ
ِٕ
74:34 and the morning when it appears, 34 اﻟﺼ ْﺒ ِﺢ ا َذا َٔا ْﺳ َﻔ َﺮ
ُّ َو
ِٕ
74:35 it is one of the greatest trials, 35 اﳖَّ َﺎ ﻻ ْﺣﺪَ ى اﻟ ُﻜ َ ِﱪ
ِٕ ِٕ
َِ َﻧ َ ِﺬﻳﺮ ًا ِﻟ ّﻠْﺒ
74:36 a warning to humans, 36 ﴩ
ْ ُ ِﻟ َﻤﻦ َﺷﺎ َء ِﻣ
74:37 to whoever among you desires to go forward, or lag behind. 37 ﻨﲂ َٔان ﻳ َ َﺘ َﻘ َّﺪ َم َٔا ْو ﻳ َ َﺘﺎَٔﺧ ََّﺮ
ُّ ُ
74:38 Each soul is held in pledge for what it earns, 38 ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ِﺑ َﻤﺎ َﻛ َﺴﺒَ ْﺖ َر ِﻫﻴﻨَ ٌﺔ
َ ْ اﻻَّ َٔا
74:39 except the Companions of the Right. 39 ِﺎب اﻟ َﻴ ِﻤﲔ
َ ﲱ
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74:41 concerning the sinners, 41 َﻋ ِﻦ اﳌ ُ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
74:42 'What caused you to be thrust into the Scorching (Fire)? ' 42 َﻣﺎ َﺳﻠَ َﻜ ُ ْﲂ ِﰲ َﺳ َﻘ َﺮ
74:43 They will reply, 'We were not among those who prayed 43 ﻗَﺎﻟُﻮا ﻟ َ ْﻢ ﻧ َُﻚ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ َﺼ ِﻠ ّ َﲔ
74:44 and we did not feed the needy. 44 َوﻟ َ ْﻢ ﻧ َُﻚ ﻧ ُْﻄ ِﻌ ُﻢ ا ِﳌ ْﺴ ِﻜ َﲔ
ُ َو ُﻛﻨَّﺎ َ ُﳔ
74:45 We plunged in with the plungers 45 ﻮض َﻣ َﻊ اﳋَﺎﺋِ ِﻀ َﲔ
74:46 and belied the Day of Recompense 46 َو ُﻛﻨَّﺎ ﻧُ َﻜ ِّﺬ ُب ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم ّ ِادل ِﻳﻦ
74:47 till the certainty (death) overtook us.' 47 َﺣ َّﱴ َٔااتَ انَ اﻟ َﻴ ِﻘ ُﲔ
َّ ﻓَ َﻤﺎ ﺗَﻨ َﻔ ُﻌﻬُ ْﻢ َﺷ َﻔﺎﻋَ ُﺔ
74:48 The intercession of their intercessors shall not benefit them. 48 اﻟﺸﺎ ِﻓ ِﻌ َﲔ
74:49 What is the matter with them that they turn away from this Reminder, ﻓَ َﻤﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َﻋ ِﻦ اﻟﺘَّ ْﺬ ِﻛ َﺮ ِة
49 ُﻣ ْﻌ ِﺮ ِﺿ َﲔ
74:50 like startled wild donkeys 50 َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ ُ ُﲪ ٌﺮ ُّﻣ ْﺴﺘَﻨ ِﻔ َﺮ ٌة
74:51 fleeing before a lion? 51 ﻓَ َّﺮ ْت ِﻣﻦ ﻗَ ْﺴ َﻮ َر ٍة
ُ ُ ﰻ ا ْﻣ ِﺮئٍ ِ ّﻣ ْﳯُ ْﻢ َٔان ﻳ ُ ْﺆ َﰏ
ُّ ُ ُﺑ َ ْﻞ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
74:52 Indeed, each one of them desires to be given unrolled scrolls. ﲱﻔ ًﺎ
52 ﴩ ًة
َ َّ َ ُّﻣﻨ
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َّ َ
74:53 No, indeed they have no fear of the Everlasting Life. 53 ﻮن اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة
َ ُالك ﺑَﻞ ﻻَّ َ َﳜﺎﻓ
َّ َ
74:54 No, indeed, surely, this is a Reminder. 54 الك اﻧ َّ ُﻪ ﺗ َْﺬ ِﻛ َﺮ ٌة
ِٕ َ
َ
َ
َ
74:55 So, whoever wills, will remember it. 55 ﻓ َﻤﻦ ﺷ َﺎء ذﻛ َﺮ ُﻩ
74:56 But none will remember, unless Allah wills, He is the Owner of fear, the Owner of
forgiveness. 56 اهلل ﻫ َُﻮ َٔا ْﻫ ُﻞ اﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى َو َٔا ْﻫ ُﻞ اﳌ َ ْﻐ ِﻔ َﺮ ِة
ُ َّ ون اﻻَّ َٔان ﻳَﺸَ َﺎء
َ َو َﻣﺎ ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮ
ِٕ
75 The Resurrection - AlAl-Qiyamahاﻟﻘﻴﺎﻣﺔ
Qiyamahﺳﻮرة اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah, Himself swears by the Day of Resurrection and His ability to recreate us 75:175:1-4
75:1 No! I swear by the Day of Resurrection, 1 ﻻ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ
75:2 No! I swear by the reproachful soul! 2 َو َﻻ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِابﻟﻨَّ ْﻔ ِﺲ اﻟﻠ َّ َّﻮا َﻣ ِﺔ
75:3 What, does the human think We shall never gather his bones? 3 َٔا َ ْﳛ َﺴ ُﺐ اﻻﻧ ْ َﺴ ُﺎن َٔان ﻟَّﻦ َّ ْﳒ َﻤ َﻊ ِﻋ َﻈﺎ َﻣ ُﻪ
75:4 Indeed yes, We are able to shape his ﬁnger tips yet again! 4 ِٕﺑ َ َﲆ ﻗَﺎ ِد ِر َﻳﻦ ﻋَ َﲆ َٔان ﻧ ُّ َـﺴ ّ ِﻮ َي ﺑَﻨَﺎﻧ َ ُﻪ
75:5--25
Sub.: Where will you flee on the Day of Resurrection? 75:5
75:5 Rather, the human desires to continue in his immorality, 5 ﺑ َ ْﻞ ُﻳ ِﺮﻳﺪُ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ِﻟ َﻴ ْﻔ ُﺠ َﺮ َٔا َﻣﺎ َﻣ ُﻪ
ِٕ
75:6 'When will the Day of Resurrection be?' he asks, 6 ﻳ َْﺴﺎَٔ ُل َٔا َّاي َن ﻳ َ ْﻮ ُم اﻟ ِﻘ َﻴﺎ َﻣ ِﺔ
75:7 but when the sight is dazed 7 ﴫ
ُ َ ﻓَﺎ َذا ﺑَ ِﺮ َق اﻟ َﺒ
75:8 and the moon eclipsed, 8 ِٕ َوﺧ ََﺴ َﻒ اﻟ َﻘ َﻤ ُﺮ
َّ َو ُ ِﲨ َﻊ
75:9 when the sun and moon are gathered together 9 اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ َواﻟْ َﻘ َﻤ ُﺮ
75:10 on that Day the human will ask, 'To (which place) shall I flee?' 1 ﻳ َ ُﻘﻮ ُل اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َٔا ْﻳ َﻦ اﳌ َ َﻔ ُّﺮ0
ِٕ
َّ َ
75:11 No, there shall be no (place of) refuge. 11 الك َﻻ َو َز َر
75:12 For on that Day the refuge shall be to your Lord. 12 ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ اﳌ ُ ْﺴـ َﺘ َﻘ ُّﺮ
ِٕ
75:13 On that Day the human shall be informed of his former and latter deeds. ﻳ ُﻨَﺒَّﺎُٔ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﺑ َﻤﺎ
ِٕ
13 ﻗَ َّﺪ َم َو َٔاﺧ ََّﺮ
75:14 He shall be a clear proof against himself, 14 ﺑ َ ِﻞ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ﻋَ َﲆ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ﺑ َ ِﺼ َﲑ ٌة
ِٕ
75:15 even though he oﬀers his excuses. 15 َوﻟ َ ْﻮ َٔاﻟْ َﻘﻰ َﻣ َﻌﺎ ِذ َﻳﺮ ُﻩ
75:16 Do not move your tongue with it (the Revelation) to hasten it. 16 َﻻ ُ َﲢ ّ ِﺮكْ ِﺑ ِﻪ ِﻟ َﺴﺎﻧ ََﻚ ِﻟ َﺘ ْﻌ َﺠ َﻞ ِﺑ ِﻪ
75:17 It's gathering and reciting is upon Us. 17 ا َّن ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َ ْﲨ َﻌ ُﻪ َوﻗُ ْﺮآﻧ َ ُﻪ
ِٕ
75:18 When We recite it, follow its recitation. 18 ﻓَﺎ َذا ﻗَ َﺮ ْٔاانَ ُﻩ ﻓَﺎﺗ َّ ِﺒ ْﻊ ﻗُ ْﺮآﻧ َ ُﻪ
ِٕ
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75:19 It's explanation is upon Us. 19 ُ َّﰒ ا َّن ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﺑ َ َﻴﺎﻧ َ ُﻪ
ِٕ ِ ُ ْ َّ َ
َ
َ
ِ
75:20 Yet you love this hasty world 20 ﻮن اﻟ َﻌﺎﺟةل
َ الك ﺑَﻞ ﲢ ُّﺒ
75:21 and are heedless of the Everlasting Life.21 ون اﻻٓ ِﺧ َﺮ َة
َ َوﺗَ َﺬ ُر
Sub.: Will your face be radiant or scowling on the Day of Judgement? 75:2275:22-25
75:22 On that Day there shall be radiant faces, 22 ﴐ ٌة
َ ِ ََّو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ان
75:23 gazing towards their Lord. 23 ا َﱃ َر ِ ّﲠَﺎ انَ ِﻇ َﺮ ٌة
ِٕ
75:24 And on that Day there shall be scowling faces, 24 ﴎ ٌة
َ ِ َو ُو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َاب
75:25 so they might think the Calamity had been inflicted upon them. 25 ﺗ َُﻈ ُّﻦ َٔان ﻳ ُ ْﻔ َﻌ َﻞ ﲠِ َﺎ ﻓَﺎ ِﻗ َﺮ ٌة
Sub.: A reminder and the death of those who turned away from Allah 75:2675:26-35
َّ َ
َ ِ اﻟﱰ
75:26 But, when (the soul) reaches the collar bone 26 اﰶ
َ َّ الك ا َذا ﺑَﻠَﻐ َِﺖ
ِٕ
75:27 and it is said, 'Who is a healing chanter?' 27 َو ِﻗﻴ َﻞ َﻣ ْﻦ َر ٍاق
75:28 and when he thinks it is the time of departure 28 َو َﻇ َّﻦ َٔاﻧ َّ ُﻪ اﻟ ِﻔ َﺮ ُاق
75:29 and when leg is intertwined with leg, 29 اﻟﺴ ُﺎق ِاب َّﻟﺴ ِﺎق
َّ َواﻟْ َﺘﻔَّ ِﺖ
75:30 upon that Day the driving shall be to your Lord. 30 ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ اﳌ َ َﺴ ُﺎق
ِٕ
75:31 Because, he neither believed nor prayed; 31 ﻓَ َﻼ َﺻﺪ ََّق َو َﻻ َﺻ َّﲆ
75:32 he belied the truth and turned away; 32 َوﻟَ ِﻜﻦ َﻛ َّﺬ َب َوﺗ ََﻮ َّﱃ
75:33 then went arrogantly to his household. 33 ُ َّﰒ َذﻫ ََﺐ ا َﱃ َٔاﻫ ِ ِْهل ﻳ َ َﺘ َﻤ َّﻄﻰ
ِٕ
75:34 Near to you and nearer, 34 َٔا ْو َﱃ َ َكل ﻓَﺎَٔ ْو َﱃ
75:35 then nearer to you and nearer! 35 ُ َّﰒ َٔا ْو َﱃ َ َكل ﻓَﺎَٔ ْو َﱃ
75:36 Does the human think he will be left to roam at will? 36 َٔا َ ْﳛ َﺴ ُﺐ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َٔان ﻳ ُ ْ َﱰكَ ُﺳﺪً ى
75:37 What, was he not an ejaculated drop (of sperm)? 37 ِٕ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ُﻚ ﻧ ُْﻄ َﻔ ًﺔ ِ ّﻣﻦ َّﻣ ِ ٍ ّﲏ ﻳ ُ ْﻤ َﲎ
75:38 Then he was a clot of blood, then He created and formed him 38 ُ َّﰒ َﰷ َن ﻋَﻠَ َﻘ ًﺔ ﻓَ َﺨﻠَ َﻖ ﻓَ َﺴ َّﻮى
75:39 and made from him two kinds, male and female. 39 ﻓَ َﺠ َﻌ َﻞ ِﻣ ْﻨ ُﻪ َّاﻟﺰ ْو َﺟ ْ ِﲔ َّاذل َﻛ َﺮ َوا ُٔﻻ َﻧﱺ
75:40 What, is He then unable to revive the dead? 40 َٔاﻟَﻴْ َﺲ َذ ِ َكل ِﺑ َﻘﺎ ِد ٍر ﻋَ َﲆ ٔان ُ ْﳛ ِ َﲖ اﳌ َ ْﻮ َﰏ
76 The Human - AlAl-'Insanﻧﺴﺎن
'Insanﺳﻮرة اﻻﻧﺴﺎن
ِٕ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
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Sub.: Are you among the grateful or ungrateful?
ungrateful? 76:176:1-4
76:1 Indeed, there came upon the human a period of time when he was an unremembered thing.
1 ﻫ َْﻞ َٔا َﰏ ﻋَ َﲆ اﻻ َﻧﺴ ِﺎن ِﺣ ٌﲔ ِ ّﻣ َﻦ ادلَّ ْﻫ ِﺮ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َّﻣ ْﺬ ُﻛﻮر ًا
ِٕ
76:2 We have created the human from a (sperm) drop, a mixture, testing him; We made him to
hear and see. 2 اانَّ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ َٔا ْﻣﺸَ ﺎجٍ ﻧ َّﺒْﺘَ ِﻠﻴ ِﻪ ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ َ ِﲰﻴﻌ ًﺎ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ِٕ
ِٕ
اانَّ ﻫَﺪَ ﻳْﻨَﺎ ُﻩ
76:3 Indeed, We have guided him to the path, he is either
grateful or ungrateful. اﻟﺴﺒِﻴ َﻞ ا َّﻣﺎ
َّ
ِٕ
ِٕ
3 َﺷﺎ ِﻛﺮ ًا َوا َّﻣﺎ َﻛ ُﻔﻮر ًا
ِٕ for the unbelievers We have prepared chains, fetters and a Blazing (Fire). َاانَّ َٔا ْﻋ َﺘ ْﺪان
76:4 Indeed,
ِٕ
ِ ِﻟ ْﻠ َﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َﺳ
4 ﻼﺳ َﻞ َو َٔا ْﻏﻼ ًﻻ َو َﺳ ِﻌﲑ ًا
Sub.: Check list for Muslims and those who want to keep Muslims in check
check 76:576:5-10
َ ُ ﻮن ِﻣﻦ َ ْٔاك ٍس َﰷ َن ِﻣ َﺰ
76:5 But the righteous shall drink of a goblet mixed with camphor; اهجﺎ
َ ُ َﴩﺑ
َ ْ ا َّن ا َٔﻻ ْﺑ َﺮ َار ﻳ
ِٕ
5 َﰷﻓُﻮر ًا
76:6 a fountain at which the worshipers of Allah drink and make it gush forth abundantly; َﻋ ْﻴﻨ ًﺎ
ِ َّ َﴩ ُب ﲠِ َﺎ ِﻋ َﺒﺎ ُد
6 اهلل ﻳ ُ َﻔ ِ ّﺠ ُﺮوﳖَ َﺎ ﺗَ ْﻔ ِﺠﲑ ًا
َْﻳ
76:7 those who keep their vows and fear a Day whose evil is spread; ﴍ ُﻩ
َ ُﻳُﻮﻓ
َ ُﻮن ِابﻟﻨَّ ْﺬ ِر َو َ َﳜﺎﻓ
ُّ َ ﻮن ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َﰷ َن
7 ُﻣ ْﺴـ َﺘ ِﻄﲑ ًا
َّ ﻮن
76:8 who give food for the love of Him to the needy, the orphan, and the captive, اﻟﻄ َﻌﺎ َم
َ َوﻳ ُ ْﻄ ِﻌ ُﻤ
8 ﻋَ َﲆ ُﺣ ِ ّﺒ ِﻪ ِﻣ ْﺴ ِﻜﻴﻨ ًﺎ َوﻳ َ ِﺘاميً َو َٔا ِﺳﲑ ًا
76:9 (saying), 'We feed you only desirous of the Face of Allah; we seek of you neither
ِ َّ اﻧ َّ َﻤﺎ ﻧ ُْﻄ ِﻌ ُﻤ ُ ْﲂ ِﻟ َﻮ ْﺟ ِﻪ
ْ ُ اهلل َﻻ ﻧُ ِﺮﻳﺪُ ِﻣ
recompense nor thanks, 9 ﻨﲂ َﺟ َﺰ ًاء َو َﻻ ُﺷ ُﻜﻮر ًا
ِٕ
76:10 for we fear from our Lord a stern, frownful Day.' 10 اانَّ َ َﳔ ُﺎف ِﻣﻦ َّ ِرﺑ ّﻨَﺎ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َﻋ ُﺒﻮﺳ ًﺎ ﻗَ ْﻤ َﻄ ِﺮﻳﺮ ًا
ِٕ
Sub.: Allah thanks the believers for their striving and recompenses them with bounties of the
Everlasting Life 76:1176:11-22
76:11 So Allah will save them from the evil of that Day and has secured for them radiance and
joyfulness, 11 ﴎور ًا
ُ َّ ﺎﱒ
ْ ُ َّﴍ َذ ِ َكل اﻟ َﻴ ْﻮ ِم َوﻟَﻘ
ُ ُ َﻓَ َﻮﻗ
َ ْ ﺎﱒ ﻧ
ُ ُ َﴬ ًة َو
َّ َ اهلل
76:12 and recompense them for their patience with a Garden, and robes of silk. َو َﺟ َﺰ ُاﱒ ِﺑ َﻤﺎ َﺻ َ ُﱪوا َﺟﻨ َّ ًﺔ
12 َو َﺣ ِﺮﻳﺮ ًا
76:13 Reclining there upon couches, they shall see neither the sun nor the moon. ُﻣﺘَّ ِﻜ ِﺌ َﲔ ِﻓﳱَﺎ ﻋَ َﲆ
13 ا َٔﻻ َراﺋِ ِﻚ َﻻ ﻳَ َﺮ ْو َن ِﻓﳱَﺎ َ ْﴰﺴ ًﺎ َو َﻻ َز ْﻣﻬَ ِﺮﻳﺮ ًا
76:14 Near them shall be its shades with its clusters hung gently down, َو َدا ِﻧ َﻴ ًﺔ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ ِﻇﻼﻟُﻬَﺎ َو ُذ ِﻟ ّﻠَ ْﺖ ﻗُ ُﻄﻮﻓُﻬَﺎ
14 ﺗ َْﺬ ِﻟﻴ ًﻼ
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76:15 and passed around them shall be silver vessels, and crystal goblets, َوﻳ ُ َﻄ ُﺎف ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِﺑﺎ ِٓﻧ َﻴ ٍﺔ ِ ّﻣﻦ ِﻓﻀَّ ٍﺔ
15 َو َٔا ْﻛ َﻮ ٍاب َﰷﻧ َْﺖ ﻗَ َﻮا ِر َﻳﺮ
76:16 goblets of silver that they have precisely measured. 16 ﻗَ َﻮا ِر َﻳﺮ ِﻣﻦ ِﻓﻀَّ ٍﺔ ﻗَﺪ َُّروﻫَﺎ ﺗَ ْﻘ ِﺪﻳﺮ ًا
76:17 And they shall be given to drink from a cup whose mixture is ginger, َوﻳ ُْﺴ َﻘ ْﻮ َن ِﻓﳱَﺎ َ ْٔاكﺳ ًﺎ َﰷ َن
َ ُ ِﻣ َﺰ
17 اهجﺎ َز َﳒ ِﺒﻴ ًﻼ
76:18 from a fountain called Salsabila. 18 َﻋ ْﻴﻨ ًﺎ ِﻓﳱَﺎ ﺗ ُ َﺴ َّﻤﻰ َﺳﻠْ َﺴﺒِﻴ ًﻼ
76:19 Immortal youths will go about them, when you see them, you would suppose them to be
scattered pearls. 19 ون ا َذا َر َٔا ْﻳﳤَ ُ ْﻢ َﺣ ِﺴﺒْﳤَ ُ ْﻢ ﻟُ ْﺆﻟُﺆ ًا َّﻣﻨﺜُﻮر ًا
َ َوﻳ َ ُﻄ ُﻮف ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َو ْ َدل ٌان ُّﻣﺨ َّ َُدل
ِٕ
76:20 When you see them, you see bliss, and a great Kingdom. 20 َوا َذا َر َٔاﻳْ َﺖ َ َّﰒ َر َٔاﻳْ َﺖ ﻧ َ ِﻌاميً َو ُﻣ ْﻠﲀً َﻛ ِﺒﲑ ًا
76:21 Upon them there will be garments of green silk, rich brocade, and they will be adornedِٕ
with bracelets of silver. Their Lord will give them a pure beverage to drink. ُﴬ
ٌ ْ ﺎب ُﺳـﻨﺪُ ٍس ﺧ
ُ ﻋَﺎ ِﻟﳱَ ُ ْﻢ ِﺛ َﻴ
21 ﴍا ًاب َﻃﻬُﻮر ًا
ْ ُ َوا ْﺳـ َﺘ ْ َﱪ ٌق َو ُﺣﻠُّﻮا َٔا َﺳﺎ ِو َر ِﻣﻦ ِﻓﻀَّ ٍﺔ َو َﺳ َﻘ
َ َ ﺎﱒ َرﲠُّ ُ ْﻢ
ِٕ is thanked.'22 ا َّن َﻫ َﺬا َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ َﺟ َﺰاء و َﰷ َن َﺳ ْﻌﻴ ُﲂ َّﻣ ْﺸ ُﻜﻮر ًا
76:22 'See, this is your recompense, your striving
َ ً
ُ
ِٕ
Sub.: The Koran is a reminder 76:2376:23-31
76:23 We have indeed, sent down to you the Koran, a (clear) sending, 23 اانَّ َ ْﳓ ُﻦ ﻧَ َّﺰﻟْﻨَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ َن ﺗَ ِﲋﻳ ًﻼ
ِٕ
76:24 therefore be patient under the Judgement of your Lord, and do not obey either the sinner
or the unbeliever. 24 ﻓَ ْﺎﺻ ِ ْﱪ ِﻟ ُﺤ ْ ِﲂ َرﺑ ّ َِﻚ َو َﻻ ﺗ ُِﻄ ْﻊ ِﻣ ْﳯُ ْﻢ ا ٓ ِﺛﲈً َٔا ْو َﻛ ُﻔﻮر ًا
76:25 And, remember the Name of your Lord at the dawn and in the evening; اﰟ َرﺑ ّ َِﻚ ﺑُ ْﻜ َﺮ ًة
َ ْ َو ْاذ ُﻛ ِﺮ
25 َو َٔا ِﺻﻴ ًﻼ
ُ ْ ََو ِﻣ َﻦ اﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ﻓ
76:26 and in the night prostrate to Him; and exalt Him for a long night. ﺎﲭ ْﺪ َ ُهل َو َﺳـ ِ ّﺒ ْﺤ ُﻪ ﻟ َ ْﻴ ًﻼ
26 َﻃ ِﻮﻳ ًﻼ
76:27 Indeed, these love the hasty life, and are heedless and leave behind them a heavy Day. ا َّن
ِٕ
27 ون َو َرا َء ُ ْﱒ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ ﺛَ ِﻘﻴ ًﻼ
َ ﻮن اﻟ َﻌ ِﺎﺟ َ َةل َوﻳ َ َﺬ ُر
َ َﻫ ُﺆﻻ ِء ُ ِﳛ ُّﺒ
76:28 We created them, and We strengthened their joints, but, when We will, We shall indeed
exchange their likes. 28 ﴎ ُ ْﱒ َوا َذا ِﺷﺌْﻨَﺎ ﺑ َ َّﺪﻟْﻨَﺎ َٔا ْﻣﺜ َﺎﻟَﻬُ ْﻢ ﺗَ ْﺒ ِﺪﻳ ًﻼ
ْ ُ ََ ْﳓ ُﻦ َﺧﻠَ ْﻘﻨ
َ ْ ﺎﱒ َو َﺷﺪَ دْانَ َٔا
ِٕ wills, takes a path to his Lord. ا َّن َﻫ ِﺬ ِﻩ ﺗ َْﺬ ِﻛﺮ ٌة ﻓَ َﻤﻦ َﺷﺎء
76:29 This is indeed a Reminder, so that he who
َ
َ
ِٕ
29 َّ َاﲣ َﺬ ا َﱃ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َﺳﺒِﻴ ًﻼ
ِٕ
76:30 Yet you will not unless Allah wills; surely, Allah is the Knower, the Wise. ون اﻻَّ َٔان
َ َو َﻣﺎ ﺗَﺸَ ﺎ ُء
ِٕ
30 ًاهلل َﰷ َن ﻋَ ِﻠاميً َﺣ ِﻜامي
ُ َّ ﻳَﺸَ ﺎ َء
َ َّ اهلل ا َّن
ِٕ
76:31 He is Merciful to whom He will; but, for the harm doers He has prepared for them a
َّ ﻳ ُ ْﺪ ِﺧ ُﻞ َﻣﻦ ﻳَﺸَ ﺎ ُء ِﰲ َر ْ َﲪ ِﺘ ِﻪ َو
painful punishment. 31 ًاﻟﻈﺎ ِﻟ ِﻤ َﲔ َٔاﻋَ َّﺪ ﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬا ًاب َٔا ِﻟامي
77 Those Sent - Al Mursalatاﳌﺮﺳﻼت
Mursalatﺳﻮرة اﳌﺮﺳﻼت
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The end of the world 77:177:1-12
ِ َواﻟْ ُﻤ ْﺮ َﺳ
77:1 By (the wind) those sent (as horses') mane (in succession), 1 ﻼت ُﻋ ْﺮﻓ ًﺎ
ِ ﻓَﺎﻟْ َﻌ ِﺎﺻ َﻔ
77:2 storming tempestuously 2 ﺎت َﻋ ْﺼﻔ ًﺎ
77:3 and by the scatterers scattering (rain) 3 ﺎﴍ ِات ﻧ َ ْﴩ ًا
َ ِ ََّواﻟﻨ
ِ َﻓَﺎﻟْ َﻔﺎ ِرﻗ
77:4 then the criterion (the verses of Koran), separating 4 ﺎت ﻓَ ْﺮﻗ ًﺎ
ِ ﻓَﺎﻟْ ُﻤﻠْ ِﻘ َﻴ
77:5 and those (angels) dropping, reminding 5 ﺎت ِذ ْﻛﺮ ًا
77:6 excusing or warning, 6 ﻋُ ْﺬر ًا َٔا ْو ﻧ ُْﺬر ًا
77:7 surely, that which you have been promised is about to fall! 7 ون ﻟ َ َﻮا ِﻗ ٌﻊ
َ ُاﻧ َّ َﻤﺎ ﺗُﻮﻋَﺪ
ِٕ
77:8 When the stars are extinguished, 8 ﻓَﺎ َذا اﻟﻨُّ ُﺠﻮ ُم ُﻃ ِﻤ َﺴ ْﺖ
ِٕ
َ
77:9 and when the sky is rent asunder 9 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ﻓُ ِﺮ َﺟ ْﺖ
ا
ذ
ا
و
َّ َ
77:10 and the mountains scattered, 10 ِٕ َوا َذا ا ِﳉ َﺒﺎ ُل ﻧ ُ ِﺴ َﻔ ْﺖ
77:11 and when the Messengers' time is set 11 َوا َذا ُّاﻟﺮ ُﺳ ُﻞ ِٕ ُٔا ِﻗّﺘَ ْﺖ
77:12 to what day shall they be deferred?12 ِٕ َٔﻻ ِ ّي ﻳ َ ْﻮ ٍم ُٔا ِ ّﺟﻠَ ْﺖ
Sub.: Where will you be on the Day of Resurrection? 77:1377:13-50
77:13 Upon the Day of Decision! 13 ِﻟ َﻴ ْﻮ ِم اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ
77:14 Would that you knew what the Day of Decision is! 14 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻮ ُم اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ
77:15 Woe on that Day to those who belied it! 15 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
ِ ِ ْ َُٔاﻟ َ ْﻢ ﳖ
77:16 Did We not destroy the ancients 16 كل ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
77:17 and let the latter follow them? 17 ُ َّﰒ ﻧ ُﺘْ ِﺒ ُﻌﻬُ ُﻢ اﻻٓ ِﺧ ِﺮ َﻳﻦ
77:18 As such shall We deal with the sinners. 18 َﻛ َﺬ ِ َكل ﻧ َ ْﻔ َﻌ ُﻞ ِابﻟْ ُﻤ ْﺠ ِﺮ ِﻣ َﲔ
77:19 Woe on that Day to those who belied it! 19 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:20 Did We not create you from a weak water, 20 َٔاﻟ َ ْﻢ َ ْﳔﻠُ ُّﻘﲂ ِ ّﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء َّﻣﻬ ٍِﲔ
77:21 which We placed within a sure lodging 21 ﻓَ َﺠ َﻌﻠْﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ﻗَ َﺮا ٍر َّﻣ ِﻜ ٍﲔ
77:22 for an appointed term? 22 ا َﱃ ﻗَﺪَ ٍر َّﻣ ْﻌﻠُﻮ ٍم
ِٕ
77:23 We determined, how excellent a Determiner are We! 23 ون
َ ﻓَ َﻘﺪَ ْرانَ ﻓَ ِﻨ ْﻌ َﻢ اﻟ َﻘﺎ ِد ُر
77:24 Woe on that Day to those who belied it! 24 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:25 Have We not made the earth a housing 25 َٔاﻟ َ ْﻢ َ ْﳒ َﻌ ِﻞ ا َٔﻻ ْر َض ِﻛ َﻔﺎ ًات
77:26 for both the living and the dead? 26 َٔا ْﺣ َﻴ ًﺎء َو َٔا ْﻣ َﻮا ًات
77:27 Have We not placed high mountains upon it and filled you with sweet water? َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ
ٍ اﳼ َﺷﺎ ِﻣﺨ
27 َﺎت َو َٔا ْﺳ َﻘ ْﻴ َﻨ ُﺎﰼ َّﻣ ًﺎء ﻓُ َﺮا ًات
َ ِ َر َو
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77:28 Woe on that Day to those who belied it! 28 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:29 Depart to that which you belied! 29 ﻮن
َ ُ ا َﻧﻄ ِﻠ ُﻘﻮا ا َﱃ َﻣﺎ ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
ِٕ َ ِ ّ ِ َ ُ ِ َ
ِ
ُ
77:30 Depart into the shadow of three masses, 30 اﻧﻄﻠﻘﻮا اﱃ ﻇ ٍﻞ ذي ﺛﻼث ﺷ َﻌ ٍﺐ
ِٕ
77:31 wherein there is neither shade, nor freeing from the blazing flames 31 ﻴﻞ َو َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ ِﻣ َﻦ اﻟﻠَّﻬ َِﺐ
ٍ َﻻ َﻇ ِﻠ
77:32 it throws spits as (high as a huge) palace, 32 ﴫ
ِ ْ ِﴩ ٍر َﰷﻟْ َﻘ
َ َ اﳖَّ َﺎ ﺗَ ْﺮ ِﻣﻲ ﺑ
ِٕ
77:33 as black camels. 33 َ َٔاكﻧ َّ ُﻪ ِ َﲨ َ ٌﺎةل ُﺻ ْﻔ ٌﺮ
77:34 Woe on that Day to those who belied it! 34 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:35 This is the Day they shall not speak, 35 ﻮن
َ َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُم َﻻ ﻳ َ ِﻨﻄ ُﻘ
77:36 nor shall they be given permission, so that they can apologize. 36 ون
َ َو َﻻ ﻳ ُ ْﺆ َذ ُن ﻟَﻬ ُْﻢ ﻓَ َﻴ ْﻌ َﺘ ِﺬ ُر
77:37 Woe on that Day to those who belied it! 37 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:38 Such is the Day of Decision. We will gather you with the ancients. َﻫ َﺬا ﻳ َ ْﻮ ُم اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ َ َﲨ ْﻌﻨَ ُ ْﺎﰼ َوا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
38
77:39 If you are cunning, then try your cunning against Me! 39 ون
ِ ُﻓَﺎن َﰷ َن ﻟَ ُ ْﲂ َﻛ ْﻴ ٌﺪ ﻓَ ِﻜﻴﺪ
ِٕ
77:40 Woe on that Day to those who belied it! 40 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:41 Indeed, the cautious, shall live amid shades and fountains 41 ﻮن
ٍ ا َّن اﳌُﺘَّ ِﻘ َﲔ ِﰲ ِﻇﻼلٍ َو ُﻋ ُﻴ
ِٕ
ِ
ِ
َ
ْ
ﻳ
َﳤ
ﺎ
ﻤ
ﻣ
ﻪ
ﻛ
ا
ﻮ
ﻓ
و
ـ
ﺸ
77:42 and have such fruits as they desire. 42 ﻮن
َ
َ
َ ُ َّ َ َ
77:43 (It shall be said to them), 'Eat and drink, with a good appetite, for all that you did.' ُ ُﳇﻮا
43 ﻮن
َ ُﻨﱲ ﺗَ ْﻌ َﻤﻠ
َ ْ َو
ْ ُ اﴍﺑُﻮا َﻫ ِﻨﻴﺌ ًﺎ ِﺑ َﻤﺎ ُﻛ
77:44 As such We recompense those who did good. 44 اانَّ َﻛ َﺬ ِ َكل َ ْﳒ ِﺰي اﳌ ُ ْﺤ ِﺴـ ِﻨ َﲔ
ِٕ
77:45 Woe on that Day to those who belied it! 45 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:46 'Eat and enjoy yourselves a little, for you are sinners!' 46 ﻮن
َ ُ ُﳇﻮا َوﺗَ َﻤﺘَّ ُﻌﻮا ﻗَ ِﻠﻴ ًﻼ اﻧ َّ ُﲂ ُّﻣ ْﺠ ِﺮ ُﻣ
ِٕ
77:47 Woe on that Day to those who belied it! 47 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
77:48 When it is said to them, 'Bow yourselves,' they do not bow. 48 ﻮن
َ َوا َذا ِﻗﻴ َﻞ ﻟَﻬُ ُﻢ ْار َﻛ ُﻌﻮا َﻻ ﻳَ ْﺮ َﻛ ُﻌ
ِٕ
77:49 Woe on that Day to those who belied it! 49 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
ٍ ﻓَ ِﺒﺎَٔ ِ ّي َﺣ ِﺪ
77:50 After this, in what discourse will they believe? 50 ﻮن
َ ُﻳﺚ ﺑ َ ْﻌﺪَ ُﻩ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
78 The News - Anﺳﻮرة اﻟﻨﺒﺎ
An-Naba'ٔﻨﺒﺎ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Those who belie the truth of Allah and yet His signs surround us 78:178:1-16
78:1 What do they question each other about! 1 ﻮن
َ َُ َّﰪ ﻳ َﺘ َ َﺴ َﺎءﻟ
78:2 About the Great News 2 َﻋ ِﻦ اﻟﻨَّ َﺒ ِﺎٔ اﻟ َﻌ ِﻈ ِﲓ
78:3 whereupon they are at variance? 3 ﻮن
َ َّ ِاذلي ُ ْﱒ ِﻓﻴ ِﻪ ُﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ ُﻔ
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َّ َ
78:4 Indeed, they shall know! 4 ﻮن
َ الك َﺳـ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ َ ُ َّﰒ
78:5 Again, indeed, they shall know! 5 ﻮن
َ الك َﺳـ َﻴ ْﻌﻠَ ُﻤ
78:6 Have We not made the earth as a cradle 6 َٔاﻟ َ ْﻢ َ ْﳒ َﻌ ِﻞ ا َٔﻻ ْر َض ِﻣﻬَﺎد ًا
78:7 and the mountains as pegs? 7 َواﻟْ ِﺠ َﺒﺎ َل َٔا ْواتَ د ًا
78:8 And We created you in pairs, 8 َو َﺧﻠَ ْﻘﻨَ ُ ْﺎﰼ َٔا ْز َواﺟ ًﺎ
78:9 and We made your sleep a rest, 9 َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ ﻧ َْﻮ َﻣ ُ ْﲂ ُﺳـ َﺒﺎ ًات
78:10 and We made the night a mantle, 10 َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟﻠ َّ ْﻴ َﻞ ِﻟ َﺒﺎﺳ ًﺎ
78:11 and We made the day for a livelihood. 11 َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ اﻟﳯَّ َ َﺎر َﻣ َﻌﺎﺷ ًﺎ
78:12 And We built above you seven strong ones, 12 َوﺑَﻨَﻴْﻨَﺎ ﻓَ ْﻮﻗَ ُ ْﲂ َﺳـ ْﺒﻌ ًﺎ ِﺷﺪَ اد ًا
78:13 and placed in them a blazing lamp 13 ﴎاﺟ ًﺎ َوﻫَّﺎﺟ ًﺎ
َ ِ َو َﺟ َﻌﻠْﻨَﺎ
78:14 and have sent down from the clouds, pouring rain 14 ﴫ ِات َﻣ ًﺎء َ َّجثﺎﺟ ًﺎ
َ ِ َو َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ِﻣ َﻦ اﳌ ُ ْﻌ
78:15 that We may bring forth with it grain, plants 15 ِﻟ ُﻨ ْﺨ ِﺮ َج ِﺑ ِﻪ َﺣﺒ ًّﺎ َوﻧ َ َﺒﺎ ًات
ٍ َّ َو َﺟﻨ
78:16 and luxuriant gardens. 16 ﺎت َٔاﻟْ َﻔﺎﻓ ًﺎ
Sub.: The Day of Judgement, the punishment of Hell and the rewards of Paradise 78:1778:17-40
78:17 Indeed, the Day of Decision is an appointed time, 17 ا َّن ﻳ َ ْﻮ َم اﻟ َﻔ ْﺼ ِﻞ َﰷ َن ِﻣﻴ َﻘﺎ ًات
ِٕ ْٔ َ
ً
ْ
َٔ
78:18 the Day that the Horn is blown, and you shall come in crowds 18 ُﻮن اﻓ َﻮاﺟﺎ
ُّ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ ُ ْﻨ َﻔﺦُ ِﰲ
َ اﻟﺼﻮ ِر ﻓﺘَﺎﺗ
78:19 and heaven is opened, having gates, 19 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ﻓَ َﲀﻧ َْﺖ َٔاﺑْ َﻮا ًاب
َّ َوﻓُ ِﺘ َﺤ ِﺖ
78:20 and the mountains move, and vaporize. 20 ﴎا ًاب
َ َ َو ُﺳ ِ ّ َﲑ ِت ا ِﳉ َﺒﺎ ُل ﻓَ َﲀﻧ َْﺖ
Sub.: The punishment of Hell 78:2178:21-30
78:21 Indeed, Gehenna (Hell) has become an ambush, 21 ا َّن َ َهج َّ َﲌ َﰷﻧ َْﺖ ِﻣ ْﺮ َﺻﺎد ًا
ِٕ
78:22 a return for the insolent, 22 ِﻟ َّﻠﻄﺎ ِﻏ َﲔ َﻣﺎ ٓ ًاب
78:23 there, they shall live for ages, 23 ﻻ ِﺑ ِﺜ َﲔ ِﻓﳱَﺎ َٔا ْﺣ َﻘﺎ ًاب
78:24 tasting neither coolness nor any drink 24 ﴍا ًاب
َ َُﻻ ﻳ َ ُﺬوﻗ
َ َ ﻮن ِﻓﳱَﺎ ﺑَ ْﺮد ًا َو َﻻ
78:25 except boiling water and pus 25 اﻻَّ َ ِﲪاميً َوﻏَ َّﺴﺎﻗ ًﺎ
ِٕ
78:26 for a suitable recompense. 26 َﺟ َﺰ ًاء ِوﻓَﺎﻗ ًﺎ
78:27 Indeed, they did not hope for a Reckoning, 27 ﻮن ِﺣ َﺴﺎ ًاب
َ اﳖَّ ُ ْﻢ َﰷﻧُﻮا َﻻ ﻳَ ْﺮ ُﺟ
ِٕ
78:28 and they absolutely belied Our verses, 28 َو َﻛ َّﺬﺑُﻮا ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ِﻛ َّﺬا ًاب
َّ ُ َو
78:29 and everything We have numbered in a Book. 29 ﳾ ٍء َٔا ْﺣ َﺼ ْﻴﻨَﺎ ُﻩ ِﻛ َﺘﺎ ًاب
َْ ﰻ
78:30 'Taste! We shall not increase you except in punishment!' 30 ﻓَ ُﺬوﻗُﻮا ﻓَﻠَﻦ ﻧ َّ ِﺰﻳﺪَ ُ ْﰼ اﻻَّ ﻋَ َﺬا ًاب
ِٕ
Sub.: The reward of Paradise 78:3178:31-37
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78:31 But, for the cautious a place of prosperity, 31 ا َّن ِﻟﻠْ ُﻤﺘَّ ِﻘ َﲔ َﻣ َﻔﺎز ًا
ِٕ
ً
ِ
َٔ
ﻋ
َﺪ
78:32 and gardens and vineyards, 32 َﺣ اﺋ َﻖ َوا ْ ﻨَﺎاب
78:33 curvaceous (virgins), of equal age 33 َو َﻛ َﻮا ِﻋ َﺐ َٔا ْﺗ َﺮا ًاب
78:34 and an overflowing cup. 34 َو َ ْٔاكﺳ ًﺎ ِدﻫَﺎﻗ ًﺎ
78:35 There, they shall neither hear idle talk, nor yet any falsehood, 35 ﻮن ِﻓﳱَﺎ ﻟ َ ْﻐﻮ ًا َو َﻻ ِﻛ َّﺬا ًاب
َ َﻻ ﻳ َْﺴ َﻤ ُﻌ
78:36 a recompense from your Lord, a gift, a reckoning, 36 َﺟ َﺰ ًاء ِ ّﻣﻦ َّرﺑ ّ َِﻚ َﻋ َﻄ ًﺎء ِﺣ َﺴﺎ ًاب
78:37 the Lord of the heavens and earth, and all that is between them, the Merciful, of whom
they are unable to speak. ﻮن ِﻣﻨْ ُﻪ ِﺧ َﻄﺎ ًاب
َ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ ﺑَﻴْﳯَ ُ َﻤﺎ َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َﻻ ﻳ َ ْﻤ ِﻠ ُﻜ
َّ ر ِ ّب37
َ
Sub.: Prophet Muhammad will be given permission to intercede for his followers 78:3878:38-39
78:38 On that Day, when the Spirit (Gabriel) and the angels stand in ranks they shall not speak,
except he to whom the Merciful has given permission, and says what is right. وح َواﻟْ َﻤﻼﺋِ َﻜ ُﺔ
ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُم ُّاﻟﺮ
38 ﻮن اﻻَّ َﻣ ْﻦ َٔا ِذ َن َ ُهل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ُﻦ َوﻗَﺎ َل َﺻ َﻮا ًاب
َ َﺻﻔ ًّﺎ ﻻَّ ﻳ َ َﺘ َﳫَّ ُﻤ
ِٕ
78:39 That is the Day, the truth, so whosoever wills takes a way to his Lord. َذ ِ َكل اﻟ َﻴ ْﻮ ُم اﳊ َُّﻖ ﻓَ َﻤﻦ َﺷﺎ َء
َ َّ
اﲣ َﺬ ا َﱃ َ ِرﺑ ّ ِﻪ َﻣﺎ ٓ ًاب39
ِٕ
Sub.: Will you be amongst those who say "Would that I were dust!' 78:40
78:40 Indeed, We have forewarned you of an imminent punishment, the Day when the person
will look upon his works and the unbelievers will say, 'Would that I were dust!' اانَّ َٔاﻧ َﺬ ْرانَ ُ ْﰼ ﻋَ َﺬا ًاب ﻗَ ِﺮﻳﺒ ًﺎ
ِٕ
َ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ اﳌ َ ْﺮ ُء َﻣﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ ﻳَﺪَ ا ُﻩ َوﻳ َ ُﻘﻮ ُل
ُ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ َاي ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ُﻛ
40 ﻨﺖ ﺗُ َﺮا ًاب
79 The Pluckers - AnAn-Nazi'atاﻟﻨﺎزﻋﺎت
Nazi'atﺳﻮرة اﻟﻨﺎزﻋﺎت
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The regret of those who denied they would be resurrected 79:179:1-14
79:1 By the pluckers (the angels of death), violently plucking (the souls of the unbelievers),
ِ ََواﻟﻨَّ ِﺎزﻋ
1 ﺎت ﻏَ ْﺮﻗ ًﺎ
ِ َواﻟﻨَّ ِﺎﺷ َﻄ
79:2 by the drawers (the angels of death), gently drawing (the souls of the believers), ﺎت
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2 ﻧ َ ْﺸﻄ ًﺎ
ِ ﺎﲝ
َ ِ اﻟﺴ
79:3 by the swimmers (angels) swimming gently 3 ﺎت َﺳـ ْﺒﺤ ًﺎ
َّ َو
ِ ﺎﻟﺴﺎ ِﺑ َﻘ
79:4 and the outstrippers (angels), outstripping, 4 ﺎت َﺳـ ْﺒﻘ ًﺎ
َّ َﻓ
79:5 by the managers (angels) aﬀair. 5 ﻓَﺎﻟْ ُﻤﺪَ ِﺑّ َﺮ ِات َٔا ْﻣﺮ ًا
79:6 On the Day, the shiverer shivers 6 ﻳ َ ْﻮ َم ﺗَ ْﺮ ُﺟ ُﻒ َّاﻟﺮ ِاﺟ َﻔ ُﺔ
79:7 followed by the succeeding, 7 ﺗَﺘْ َﺒ ُﻌﻬَﺎ َّاﻟﺮا ِدﻓَ ُﺔ
79:8 hearts will throb on that Day 8 ﻮب ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َو ِاﺟ َﻔ ٌﺔ
ٌ ُﻗُﻠ
79:9 and their eyes will be humbled. 9 َٔاﺑْ َﺼ ُﺎرﻫَﺎ ﺧ َِﺎﺷ َﻌ ٌﺔ
79:10 They say, 'What, are we being restored as we were before, 10 ُون ِﰲ اﳊ َﺎ ِﻓ َﺮ ِة
َ ﻮن َٔاﺋِﻨَّﺎ ﻟ َ َﻤ ْﺮدُود
َ ُﻳ َ ُﻘﻮﻟ
79:11 even after we are fragmented bones?' 11 َٔاا َذا ُﻛﻨَّﺎ ِﻋ َﻈﺎﻣ ًﺎ َّ ِﳔ َﺮ ًة
ِٕ ً َ ْ ِ ُ َ
َ
ِ
ٌ
ٌ
79:12 They will say, 'Then we are returned, lost!' 12 َﺎﴎة
َ ﻗﺎﻟﻮا ﺗكل اذا ﻛ َّﺮة ﺧ
َِ ِٕ ﻓَﺎﻧ َّ َﻤﺎ
79:13 But it will be only a single blow, 13 ﱔ َز ْﺟ َﺮ ٌة َوا ِﺣﺪَ ٌة
ِٕ 14 ﻓَﺎ َذا ُﱒ ِابﻟﺴﺎ ِﻫﺮ ِة
79:14 and they will be upon the surface of the earth (alive).
َ َّ
ِٕ
79:15--26
Sub.: Pride and arrogance led Pharaoh to disbelief 79:15
ُ ﻫ َْﻞ َٔااتَ كَ َﺣ ِﺪ
79:15 Have you received the story of Moses? 15 ﻮﳻ
َ ﻳﺚ ُﻣ
79:16 His Lord called to him in the Sacred Valley of Towa, 16 ا ْذ انَ دَا ُﻩ َرﺑ ُّ ُﻪ ِابﻟْ َﻮا ِد اﳌ ُ َﻘﺪ َِّس ُﻃ ًﻮى
ِٕ
79:17 saying, 'Go to Pharaoh, he has become exceedingly insolent, *17 ا ْذﻫ َْﺐ ا َﱃ ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن اﻧ َّ ُﻪ َﻃﻐَﻰ
ِٕ
ِٕ
79:18 and say, "Will you purify yourself, 18 ﻓَ ُﻘ ْﻞ ﻫَﻞ َّ َكل ا َﱃ َٔان ﺗَ َﺰ َّﰽ
ِٕ
79:19 that I might guide you to your Lord, so that you fear (Him)." 19 َو َٔا ْﻫ ِﺪﻳ َ َﻚ ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَﺘَﺨ َْﴙ
ِٕ
79:20 He showed him the mighty sign, 20 ﻓَﺎَٔ َرا ُﻩ اﻻٓﻳ َ َﺔ اﻟ ُﻜ ْ َﱪى
79:21 but he belied and disobeyed, 21 ﻓَ َﻜ َّﺬ َب َو َﻋ َﴡ
79:22 and hastily turned away, 22 ُ َّﰒ َٔادْﺑَ َﺮ ﻳ َْﺴ َﻌﻰ
79:23 then, he gathered, proclaimed, then said, 23 ﴩ ﻓَﻨَﺎدَى
َ َ ﻓَ َﺤ
79:24 'I am your lord, the most high!' 24 ﻓَ َﻘﺎ َل َٔاانَ َرﺑ ُّ ُ ُﲂ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ
79:25 So Allah seized him with the punishment of the Everlasting Life, and of this world. اهلل
ُ َّ ﻓَﺎَٔ َﺧ َﺬ ُﻩ
َ ﻧَ َﲀ َل اﻻٓ ِﺧ َﺮ ِة َوا ُٔﻻ
25 وﱃ
79:26 Surely, in this there is a lesson for he that fears! 26 ا َّن ِﰲ َذ ِ َكل ﻟ َ ِﻌ ْ َﱪ ًة ِﻟ ّ َﻤﻦ َ ْﳜ َﴙ
ِٕ
Sub.: The creation
creation 79:2779:27-33
79:27 What, are you harder to create than the heaven which He has built? اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ﺑَﻨَﺎﻫَﺎ
َّ َٔا َٔا ُ ْﻧﱲ َٔا َﺷ ُّﺪ َﺧﻠْﻘ ًﺎ َٔا ِم
27
79:28 He raised it high and leveled it, 28 َرﻓَ َﻊ َ ْﲰ َﻜﻬَﺎ ﻓَ َﺴ َّﻮاﻫَﺎ
َ ُ َو َٔا ْﻏ َﻄ َﺶ ﻟ َ ْﻴﻠَﻬَﺎ َو َٔاﺧ َْﺮ َج
79:29 and darkened its night and brought forth its morning. 29 ﲵﺎﻫَﺎ
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79:30 And the earth He extended after that; 30 َوا َٔﻻ ْر َض ﺑ َ ْﻌﺪَ َذ ِ َكل َد َﺣﺎﻫَﺎ
79:31 and then brought from it its water and pastures. 31 َٔاﺧ َْﺮ َج ِﻣ ْﳯَﺎ َﻣ َﺎءﻫَﺎ َو َﻣ ْﺮﻋَﺎﻫَﺎ
79:32 And the mountains He set firm 32 َواﻟْ ِﺠ َﺒﺎ َل َٔا ْر َﺳﺎﻫَﺎ
79:33 an enjoyment for you and your herds.33 َﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِﻣ ُ ْﲂ
Sub.: The warning of Hell 79:39
َّ ﻓَﺎ َذا َﺟﺎ َء ِت
79:34 But when the Great Catastrophe comes, 3 اﻟﻄﺎ َّﻣ ُﺔ اﻟ ُﻜ ْ َﱪى
ِٕ
79:35 the Day when the human will remember what he has worked for, 35 ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َﻣﺎ َﺳ َﻌﻰ
ِٕ
79:36 and when Hell is advanced for whoever sees, 36 َوﺑُ ّ ِﺮ َز ِت اﳉَ ِﺤ ُﲓ ِﻟ َﻤﻦ ﻳَ َﺮى
79:37 then as for whosoever was insolent 37 ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َﻣﻦ َﻃﻐَﻰ
79:38 preferring the present life, 38 َوا ٓﺛ ََﺮ اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ
79:39 surely, Hell will be their refuge. 39 ﱔ اﳌَﺎْٔ َوى
َ ِ ﻓَ ِٕﺎ َّن اﳉ َ ِﺤ َﲓ
Sub.: The promise of Paradise 79:4079:40-41
79:40 But, whosoever feared the standing before his Lord and prevented the self from desires, َو َٔا َّﻣﺎ
40 َﻣ ْﻦ ﺧ ََﺎف َﻣ َﻘﺎ َم َ ِرﺑ ّ ِﻪ َوﳖَ َـﻰ اﻟﻨَّ ْﻔ َﺲ َﻋ ِﻦ اﻟﻬ ََﻮى
79:41 indeed, their refuge shall be Paradise.41 ﱔ اﳌَﺎْٔ َوى
َ ِ ﻓَ ِٕﺎ َّن اﳉَﻨَّ َﺔ
Sub.: When will the end of the world come? 79:4279:42-46
79:42 They will question you about the Hour, 'When shall it be?' 42 اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ َٔا َّاي َن ُﻣ ْﺮ َﺳﺎﻫَﺎ
َّ ﻳ َْﺴﺎَٔﻟُﻮﻧ ََﻚ َﻋ ِﻦ
79:43 But how are you to know? 43 ِﻓ َﲓ َٔاﻧ َْﺖ ِﻣﻦ ِذ ْﻛ َﺮاﻫَﺎ
79:44 Its ﬁnal end is for your Lord. 44 ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ُﻣﻨﳤَ َﺎﻫَﺎ
ِٕ
79:45 You are but a warner for those who fear it. 45 اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ُﻣﻨ ِﺬ ُر َﻣﻦ َ ْﳜﺸَ ﺎﻫَﺎ
ِٕ
79:46 On the Day when they behold it, it will be as if they had lingered but an evening, or, a
َ ُ َ َٔاكﳖَّ ُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَ َﺮ ْوﳖَ َﺎ ﻟَ ْﻢ ﻳَﻠْ َﺒﺜُﻮا اﻻَّ َﻋ ِﺸـ َّﻴ ًﺔ َٔا ْو
morning. 46 ﲵﺎﻫَﺎ
ِٕ
80 Frowned - 'Abasaﺒﺲ
'Abasaﻋﺒﺲ
ﺳﻮرة ﻋﺒﺲ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
80:1 He frowned and turned away 1 ﻋَﺒَ َﺲ َوﺗ ََﻮ َّﱃ
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80:2 when the blind came to him. 2 َٔان َﺟ َﺎء ُﻩ ا َٔﻻ ْ َﲻﻰ
َ َو َﻣﺎ ﻳ ُ ْﺪ ِر
80:3 And what could let you know? Perhaps he (comes to hear you) to be puriﬁed. ﻳﻚ ﻟ َ َﻌ َّ ُهل
3 ﻳَ َّﺰ َّﰽ
80:4 (He might) remember, and the Reminder might proﬁt him. 4 َٔا ْو ﻳ َ َّﺬﻛَّ ُﺮ ﻓَﺘَﻨ َﻔ َﻌ ُﻪ ا ِّذل ْﻛ َﺮى
80:5 As for he who is suﬃced 5 َٔا َّﻣﺎ َﻣ ِﻦ ا ْﺳـ َﺘﻐ َْﲎ
80:6 you attended to him, 6 ﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ َ ُهل ﺗ ََﺼﺪَّى
80:7 although it is not for you to be concerned if he remained unpuriﬁed. و َﻣﺎ ﻋَﻠَ ْﻴ َﻚ َٔاﻻَّ ﻳَ َّﺰ َّﰽ7
َ
80:8 And to him who came to you eagerly 8 َو َٔا َّﻣﺎ َﻣﻦ َﺟﺎ َءكَ ﻳ َْﺴ َﻌﻰ
80:9 and fearfully, 9 َوﻫ َُﻮ َ ْﳜ َﴙ
80:10 of him you were unmindful. 10 ﻓَﺎَٔﻧ َْﺖ َﻋ ْﻨ ُﻪ ﺗَﻠَﻬَّـﻰ
Sub.: The Koran is a reminder sent for all peoples of the world 80:1180:11-16
َّ َ
80:11 No indeed, this is a Reminder; 11 الك اﳖَّ َﺎ ﺗ َْﺬ ِﻛ َﺮ ٌة
ِٕ
80:12 and whosoever wills, shall remember it. 12 ﻓَ َﻤﻦ َﺷﺎ َء َذ َﻛ َﺮ ُﻩ
ُ ُ ِﰲ
80:13 Upon highly honored pages, 13 ﲱ ٍﻒ ُّﻣ َﻜ َّﺮ َﻣ ٍﺔ
80:14 exalted, puriﬁed, 14 َﻣ ْﺮﻓُﻮﻋَ ٍﺔ ُّﻣ َﻄﻬ ََّﺮ ٍة
80:15 by the hands of scribes 15 ِﺑﺎَٔﻳْ ِﺪي َﺳ َﻔ َﺮ ٍة
80:16 noble and pious. 16 ِﻛ َﺮا ٍم ﺑَ َﺮ َر ٍة
Sub.: The ingratitude of the unbeliever 80:1780:17-42
80:17 Perish the human! How unthankful he is! 17 ﻗُ ِﺘ َﻞ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َﻣﺎ َٔا ْﻛ َﻔ َﺮ ُﻩ
ِٕ
َْ ِﻣ ْﻦ َٔا ِ ّي
80:18 From what did He create him? 18 ﳾ ٍء َﺧﻠَ َﻘ ُﻪ
80:19 From a (sperm) drop He created him and then determined him, 19 ِﻣﻦ ﻧ ُّْﻄ َﻔ ٍﺔ َﺧﻠَ َﻘ ُﻪ ﻓَ َﻘﺪ ََّر ُﻩ
80:20 then eased his path for him, 20 َﴪ ُﻩ
َ َّ اﻟﺴﺒِﻴ َﻞ ﻳ
َّ ُ َّﰒ
80:21 then causes him to die and buries him, 21 ُ َّﰒ َٔا َﻣﺎﺗَ ُﻪ ﻓَﺎَٔ ْﻗ َ َﱪ ُﻩ
80:22 then, He will raise him when He wills. 22 ﴩ ُﻩ
َ َ ُ َّﰒ ا َذا َﺷﺎ َء َٔاﻧ
ِٕ
َّ َ
80:23 Indeed, he has not fulﬁlled that which He has ordered him. 23 الك ﻟَ َّﻤﺎ ﻳ َ ْﻘ ِﺾ َﻣﺎ َٔا َﻣ َﺮ ُﻩ
80:24 Let the human reflect on the food he eats, 24 ﻓَﻠْ َﻴ ُﻨﻈ ِﺮ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ا َﱃ َﻃ َﻌﺎ ِﻣ ِﻪ
ِٕ ِٕ
80:25 how We pour down rain in abundance, 25 َٔاانَّ َﺻ َﺒﺒْﻨَﺎ اﳌ َ َﺎء َﺻﺒ ًّﺎ
80:26 and split the earth, splitting, 26 ُ َّﰒ َﺷ َﻘ ْﻘﻨَﺎ ا َٔﻻ ْر َض َﺷﻘ ًّﺎ
80:27 how We made the grain to grow, 27 ﻓَﺎَٔﻧْ َﺒﺘْﻨَﺎ ِﻓﳱَﺎ َﺣﺒ ًّﺎ
80:28 grapes, and fresh fodder, 28 َو ِﻋﻨَﺒ ًﺎ َوﻗَﻀْ ﺒ ًﺎ
80:29 and the olive, and the palm, 29 َو َزﻳْ ُﺘﻮ ًان َو َ ْﳔ ًﻼ
80:30 the densely tree'd gardens, 30 َو َﺣﺪَ اﺋِ َﻖ ﻏُﻠْﺒ ًﺎ
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80:31 and fruit and pastures, 31 َوﻓَﺎ ِﻛﻬَ ًﺔ َو َٔا ًّاب
80:32 for you and for your herds to delight in. 32 َﻣﺘَﺎﻋ ًﺎ ﻟ َّ ُ ْﲂ َو َٔﻻﻧْ َﻌﺎ ِﻣ ُ ْﲂ
80:33 But, when the Blast comes, 33 اﻟﺼﺎ َّﺧ ُﺔ
َّ ﻓَﺎ َذا َﺟ َﺎء ِت
ِٕ
34 ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ِﻔ ُّﺮ اﳌ َ ْﺮ ُء ِﻣ ْﻦ َٔا ِﺧﻴ ِﻪ
80:34 on that Day each person will flee from his brother,
80:35 his mother and his father, 35 َو ُٔا ِ ّﻣ ِﻪ َو َٔاﺑِﻴ ِﻪ
80:36 his wife and his children. 36 َو َﺻﺎ ِﺣ َﺒ ِﺘ ِﻪ َوﺑ َ ِﻨﻴ ِﻪ
ِّ ُ ِﻟ
80:37 Everyone on that Day will have affairs to keep him occupied. 37 ﲁ ا ْﻣ ِﺮئٍ ِّﻣ ْﳯُ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َﺷﺎْٔ ٌن ﻳ ُ ْﻐ ِﻨﻴ ِﻪ
80:38 Some faces will shine, 38 َو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ُّﻣ ْﺴ ِﻔ َﺮ ٌة
80:39 laughing and joyful, 39 ﴩ ٌة
َ ِ ْﺿَ ﺎ ِﺣ َﻜ ٌﺔ ُّﻣ ْﺴـ َﺘﺒ
80:40 whereas some faces will be covered with dust 40 َو ُو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻏَ َ َﱪ ٌة
80:41 and veiled with darkness. 41 ﺗَ ْﺮ َﻫ ُﻘﻬَﺎ ﻗَ َ َﱰ ٌة
80:42 Those, they are the unbelievers, the immoral. 42 َٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ُﱒ اﻟ َﻜ َﻔ َﺮ ُة اﻟ َﻔ َﺠ َﺮ ُة
81 The WindingWinding-Up - AtAt-Takweerﺳﻮرة اﻟﺘﻜﻮﻳﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The end of the world 81:181:1-14
َّ ا َذا
81:1 When the sun is wound-up; 1 اﻟﺸ ْﻤ ُﺲ ُﻛ ّ ِﻮ َر ْت
ِٕ
81:2 when the stars are thrown down, 2 َوا َذا اﻟﻨُّ ُﺠﻮ ُم اﻧ َﻜﺪَ َر ْت
81:3 and the mountains have been taken, 3 َوا َذ ِٕا ا ِﳉ َﺒﺎ ُل ُﺳ ِ ّ َﲑ ْت
81:4 when the pregnant camels are neglected, 4 َوا َذا اﻟ ِﻌﺸَ ِٕ ُﺎر ُﻋ ِّﻄﻠَ ْﺖ
81:5 when the savage beasts are gathered 5 ﴩ ْت
َ ِ ِٕ َوا َذا ُاﻟﻮ ُﺣ ُﻮش ُﺣ
ِٕ
81:6 when the seas are set boiling, 6 َوا َذا اﻟ ِﺒ َﺤ ُﺎر ُ ِّﲭ َﺮ ْت
81:7 when the souls are coupled (to their body), 7ِٕ َوا َذا اﻟﻨُّ ُﻔ ُﻮس ُز ِّو َﺟ ْﺖ
81:8 when the buried female infant is asked 8 ِٕ َوا َذا اﳌ َ ْﻮ ُءو َد ُة ُﺳـ ِﺌﻠَ ْﺖ
ِٕ
81:9 for what crime she was slain, 9 ِﺑﺎَٔ ِ ّي َذﻧ ٍْﺐ ﻗُ ِﺘﻠَ ْﺖ
81:10 when the scrolls are unrolled, 10 ﴩ ْت
ُّ َوا َذا
َ ِ ُ اﻟﺼ ُﺤ ُﻒ ﻧ
81:11 when heaven is stripped, 11 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء ُﻛ ِﺸ َﻄ ْﺖ
َّ ِٕ َوا َذا
81:12 when Hell is set ablaze, 12 ِٕ َوا َذا اﳉَ ِﺤ ُﲓ ُﺳ ِ ّﻌ َﺮ ْت
81:13 when Paradise is brought near, 13 َوا َذا اﳉَﻨَّ ُ ِٕﺔ ُٔا ْ ِزﻟ َﻔ ْﺖ
ِٕ 14 ﴬ ْت
81:14 then, each soul shall know what it has produced.
َ َ ﻋَ ِﻠ َﻤ ْﺖ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َّﻣﺎ َٔا ْﺣ
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Sub.: Allah swears a great oath to the nobility of Prophet Muhammad and that He has given
Prophet Muhammad a great rank 81:1581:15-25
81:15 Rather, I swear by the returning 15 ﻓَ َﻼ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِابﻟْ ُﺨﻨ َّ ِﺲ
81:16 orbiting, disappearing; 16 اﳉ ََﻮا ِر اﻟ ُﻜﻨ َّ ِﺲ
81:17 by the night when it approaches 17 َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا َذا ﻋ َْﺴ َﻌ َﺲ
ِٕ
81:18 and the morning when it extends, 18 اﻟﺼ ْﺒ ِﺢ ا َذا ﺗَﻨَﻔَّ َﺲ
ُّ َو
ِٕ
81:19 it is indeed the word of an Honorable Messenger, 19 اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻘ ْﻮ ُل َر ُﺳﻮلٍ َﻛ ِﺮ ٍﱘ
ِٕ
81:20 of power, given a rank by the Owner of the Throne 20 ِذي ﻗُ َّﻮ ٍة ِﻋﻨﺪَ ِذي اﻟ َﻌ ْﺮ ِش َﻣ ِﻜ ٍﲔ
81:21 obeyed, and honest. 21 ُﻣ َﻄﺎعٍ َ َّﰒ َٔا ِﻣ ٍﲔ
81:22 Your Companion is not mad, 22 ﻮن
ٍ َو َﻣﺎ َﺻﺎ ِﺣ ُﺒ ُﲂ ِﺑ َﻤ ْﺠ ُﻨ
81:23 in truth he saw him (Gabriel) on the clear horizon, 23 َِوﻟ َ َﻘ ْﺪ َرا ٓ ُﻩ ِاب ُٔﻻﻓُ ِﻖ اﳌ ُ ِﺒﲔ
81:24 he is not grudging of the Unseen. 24 َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ﻋَ َﲆ اﻟ َﻐ ْﻴ ِﺐ ﺑِﻀَ ِﻨ ٍﲔ
81:25 Nor is this the word of a stoned satan. 25 َو َﻣﺎ ﻫ َُﻮ ِﺑ َﻘ ْﻮ ِل َﺷـ ْﻴ َﻄ ٍﺎن َّر ِﺟ ٍﲓ
Sub.: The Koran is a reminder from Allah to all nations 81:26
81:26 Where then are you going? 26 ﻮن
َ ﻓَﺎَٔ ْﻳ َﻦ ﺗ َْﺬ َﻫ ُﺒ
81:27 This is nothing but a Reminder to the worlds, 27 ا ْن ﻫ َُﻮ اﻻَّ ِذ ْﻛ ٌﺮ ِﻟ ّﻠْ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
ْ ُ ِٕ ِﻟ َِٕﻤﻦ َﺷﺎ َء ِﻣ
81:28 for whosoever of you would go straight, 28 ﻨﲂ َٔان ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ِﻘ َﲓ
81:29 but you shall not, unless Allah wills, the Lord of all the Worlds. اهلل َر ُّب
ُ َّ ون اﻻَّ َٔان ﻳَﺸَ ﺎ َء
َ َو َﻣﺎ ﺗَﺸَ ﺎ ُء
ِٕ
29 اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
82 The Splitting
Splitting - AlAl-'Infitarﻧﻔﻄﺎر
'Infitarﺳﻮرة الاﻧﻔﻄﺎر
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The end of the world 82:182:1-5
82:1 When the sky is split, 1 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء اﻧ َﻔ َﻄ َﺮ ْت
َّ ِٕا َذا
82:2 when the planets are scattered, 2 َوا َذا اﻟ َﻜ َﻮا ِﻛ ُﺐ اﻧ َﺘ َ َﱶ ْت
82:3 when the oceans are gushed forth, 3 َوا َذ ِٕا اﻟ ِﺒ َﺤ ُﺎر ﻓُ ِ ّﺠ َﺮ ْت
82:4 when the graves are overturned, 4 ِٕ َوا َذا اﻟ ُﻘ ُﺒ ُﻮر ﺑ ُ ْﻌ ِ َﱶ ْت
ِٕ and the latter. 5 ﻋَ ِﻠ َﻤ ْﺖ ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ َّﻣﺎ ﻗَ َّﺪ َﻣ ْﺖ و َٔاﺧَّﺮ ْت
82:5 the soul shall know what it has done, the former
َ َ
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Sub.: There are angels watching over you and writing what you do 24 hours a day 82:682:6-12
82:6 O human! What has deceived you concerning your Generous Lord َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َﻣﺎ ﻏَ َّﺮكَ ِﺑ َﺮﺑ ّ َِﻚ
ِٕ
6 اﻟ َﻜ ِﺮ ِﱘ
82:7 who created you, formed you and proportioned you? 7 َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻘ َﻚ ﻓَ َﺴ َّﻮاكَ ﻓَ َﻌﺪَ َ َكل
82:8 In whatever shape He will He could surely have fashioned you. 8 ِﰲ َٔا ِ ّي ُﺻ َﻮر ٍة َّﻣﺎ َﺷﺎ َء َرﻛَّ َﺒ َﻚ
َّ َ
82:9 Rather, you belied the Recompense. 9 ﻮن ِاب ّ ِدل ِﻳﻦ
َ ُ الك ﺑ َ ْﻞ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
82:10 Yet over you there are watchers, 10 َوا َّن ﻋَﻠَ ْﻴ ُ ْﲂ ﻟَ َﺤﺎ ِﻓ ِﻈ َﲔ
ِٕ
82:11 noble scribes 11 ِﻛ َﺮاﻣ ًﺎ َﰷ ِﺗﺒ َِﲔ
82:12 who know of all that you do. 12 ﻮن
َ ُﻮن َﻣﺎ ﺗَ ْﻔ َﻌﻠ
َ ﻳ َ ْﻌﻠَ ُﻤ
Sub.: Winners and losers in the Everlasting life 82:1382:13-19
82:13 Indeed, the righteous shall (live) in bliss. 13 ا َّن ا َٔﻻ ْﺑ َﺮ َار ﻟ َ ِﻔﻲ ﻧ َ ِﻌ ٍﲓ
ِٕ
82:14 But the wicked, indeed they shall be in the Fiery Furnace, 14 َوا َّن اﻟْ ُﻔ َّﺠ َﺎر ﻟ َ ِﻔﻲ َﺟ ِﺤ ٍﲓ
ِٕ
82:15 roasting in it on the Day of Recompense 15 ﻳ َ ْﺼﻠَ ْﻮﳖَ َﺎ ﻳ َ ْﻮ َم ّ ِادل ِﻳﻦ
82:16 and from it they shall never be absent. 16 َو َﻣﺎ ُ ْﱒ َﻋ ْﳯَﺎ ِﺑﻐَﺎﺋِﺒ َِﲔ
82:17 What could let you know what the Day of Recompense is! 17 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻮ ُم ّ ِادل ِﻳﻦ
82:18 Again, what could let you know what the Day of Recompense is! 18 ُ َّﰒ َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻮ ُم ّ ِادل ِﻳﻦ
82:19 It is the Day when no soul can do a thing for another soul. That Day, the command
ُ ِ ﻳ َ ْﻮ َم َﻻ ﺗَ ْﻤ
belongs to Allah. 19 كل ﻧ َ ْﻔ ٌﺲ ِﻟ ّﻨَ ْﻔ ٍﺲ َﺷﻴْﺌ ًﺎ َوا َٔﻻ ْﻣ ُﺮ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِ ّ َّ ِهلل
83 The Diminishers
Diminishers - AlAl-Mutaffifinاﳌﻄﻔﻔﲔ
Mutaffifinﺳﻮرة اﳌﻄﻔﻔﲔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Dishonest trading 83:183:1-17
83:1 Woe to the diminishers, 1 َوﻳْ ٌﻞ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻄ ِﻔّ ِﻔ َﲔ
83:2 who, when people measure for them, take full measure, 2 ﻮن
َ َُّ ِاذل َﻳﻦ ا َذا ا ْﻛ َﺘﺎﻟُﻮا ﻋَ َﲆ اﻟﻨَّ ِﺎس ﻳ َ ْﺴـ َﺘ ْﻮﻓ
ِٕ
ُ
ُ
ُ
َ
ِ
َ
ُ
ْ
َٔ
ﳜ
ﱒ
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ﻧ
ز
و
و
ا
ﱒ
ﻮ
ﻟ
ﰷ
ا
ذ
ا
و
83:3 but when they measure or weigh for others, they reduce! 3 ون
ﴪ
َ ُ ْ َ ََ ْ َ َ
ِٕ
83:4 Do they not think that they will be resurrected 4 ﻮن
َ َُٔا َﻻ ﻳ َ ُﻈ ُّﻦ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔاﳖَّ ُﻢ َّﻣ ْﺒ ُﻌﻮﺛ
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83:5 for a great Day, 5 ِﻟ َﻴ ْﻮ ٍم َﻋ ِﻈ ٍﲓ
83:6 the Day when people will stand before the Lord of the Worlds? 6 ﻳ َ ْﻮ َم ﻳ َ ُﻘﻮ ُم اﻟﻨَّ ُﺎس ِﻟ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻌﺎﻟ َ ِﻤ َﲔ
َّ َ
83:7 No indeed, the Book of the immoral is in Sijjeen. 7 ﺎب اﻟ ُﻔ َّﺠ ِﺎر ﻟَ ِﻔﻲ ِ ِّﲭ ٍﲔ
َ الك ا َّن ِﻛ َﺘ
ِٕ
83:8 What could let you know what the Sijjeen is! 8 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ ِ ِّﲭ ٌﲔ
83:9 (It is) a marked Book. 9 ﺎب َّﻣ ْﺮﻗُﻮ ٌم
ٌ ِﻛ َﺘ
83:10 Woe on that Day to those who belied it, 10 َوﻳْ ٌﻞ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِﻟ ّﻠْ ُﻤ َﻜ ِّﺬﺑ َِﲔ
83:11 who belied the Day of Recompense! 11 ﻮن ِﺑ َﻴ ْﻮ ِم ّ ِادل ِﻳﻦ
َ ُ َّ ِاذل َﻳﻦ ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑ
ُّ ُ ََّو َﻣﺎ ﻳُ َﻜ ِّﺬ ُب ِﺑ ِﻪ اﻻ
83:12 None belies it except every guilty sinner. 12 ﰻ ُﻣ ْﻌ َﺘ ٍﺪ َٔا ِﺛ ٍﲓ
ِٕ
83:13 When Our verses are recited to him, he says, 'Fictitious tales of the ancients!' ا َذا ﺗُ ْﺘ َﲆ ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ا ٓ َايﺗُﻨَﺎ
ِٕ
13 ﻗَﺎ َل َٔا َﺳﺎ ِﻃ ُﲑ ا َٔﻻ َّو ِﻟ َﲔ
َّ َ
83:14 No indeed! Their own deeds have cast a veil over their hearts. الك ﺑ َ ْﻞ َر َان ﻋَ َﲆ ﻗُﻠُﻮﲠِ ِ ﻢ َّﻣﺎ َﰷﻧُﻮا
14 ﻮن
َ ﻳَ ْﻜ ِﺴـ ُﺒ
َّ َ
83:15 No, indeed on that Day they shall be veiled from their Lord. 15 ﻮن
َ ُ الك اﳖَّ ُ ْﻢ َﻋﻦ َّر ِ ّ ِﲠ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻟ َّ َﻤ ْﺤ ُﺠﻮﺑ
ِٕ
83:16 Then they shall roast in Hell, 16 ُ َّﰒ اﳖَّ ُ ْﻢ ﻟ َ َﺼﺎﻟُﻮا اﳉ َ ِﺤ ِﲓ
ِٕ
83:17 and it will be said to them, 'This is that which you belied!'17 ﻮن
َ ُ ُ َّﰒ ﻳ ُ َﻘﺎ ُل َﻫ َﺬا ا َّ ِذلي ُﻛ ُﻨﱲ ِﺑ ِﻪ ﺗُ َﻜ ِّﺬﺑ
Sub.: The reward of the People of Paradise 83:1883:18-28
َّ َ
83:18 But, the Book of the righteous is in the 'Illiyoon. 18 ﺎب ا َٔﻻ ْﺑ َﺮا ِر ﻟ َ ِﻔﻲ ِﻋ ِﻠ ّ ّﻴ َِﲔ
َ الك ا َّن ِﻛ َﺘ
ِٕ
ّ
ِ
ِ
َٔ
ﻠ
ﻋ
83:19 What could let you know what the 'Illiyoon is! 19 ﻮن
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83:20 (It is) a marked Book, 20 ﺎب َّﻣ ْﺮﻗُﻮ ٌم
ٌ ِﻛ َﺘ
83:21 witnessed by those who are near (to Allah). 21 ﻮن
َ ُ ﻳ َْﺸﻬَﺪُ ُﻩ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ
83:22 The righteous shall indeed be blissful, 22 ا َّن ا َٔﻻ ْﺑ َﺮ َار ﻟ َ ِﻔﻲ ﻧ َ ِﻌ ٍﲓ
ِٕ
83:23 (reclining) upon couches they will gaze, 23 ون
َ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ َراﺋِ ِﻚ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
83:24 and in their faces you shall know the radiance of bliss. 24 َﴬ َة اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
َ ْ ﺗَ ْﻌ ِﺮ ُف ِﰲ َو ُﺟﻮ ِﻫﻬِ ْﻢ ﻧ
83:25 They shall be given to drink of a wine that is sealed, 25 ﻳ ُْﺴ َﻘ ْﻮ َن ِﻣﻦ َّر ِﺣ ٍﻴﻖ َّﻣ ْﺨ ُﺘﻮ ٍم
83:26 its seal is musk, for this let the competitors compete; 26 ﻮن
َ ِﺧﺘَﺎ ُﻣ ُﻪ ِﻣ ْﺴ ٌﻚ َو ِﰲ َذ ِ َكل ﻓَﻠْ َﻴﺘَﻨَﺎﻓَ ِﺲ اﳌ ُ َﺘﻨَﺎ ِﻓ ُﺴ
83:27 and its mixture is Tasneem, 27 َو ِﻣ َﺰا ُﺟ ُﻪ ِﻣﻦ ﺗ َ ْﺴ ِﻨ ٍﲓ
83:28 a fountain at which those brought near (to their Lord) drink. 28 ﻮن
َ ُ َﴩ ُب ﲠِ َﺎ اﳌ ُ َﻘ َّﺮﺑ
َ ْ َﻋ ْﻴﻨ ًﺎ ﻳ
Sub.: Those who mock believers because they worship Allah alone 83:2983:29-36
83:29 The sinners laughed at the believers 29 ﻮن
َ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َٔا ْﺟ َﺮ ُﻣﻮا َﰷﻧُﻮا ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ﻳ َﻀْ َﺤ ُﻜ
ِٕ
َ
83:30 and winked at one another as they passed them by. 30 ون
َ َواذا َﻣ ُّﺮوا ﲠِ ِ ْﻢ ﻳ َ َﺘﻐَﺎ َﻣ ُﺰ
83:31 When they returned to their people they returned jesting; 31 َوا َذا اﻧ َﻘﻠَ ُﺒﻮا ا َﱃ َٔا ْﻫ ِﻠﻬِ ُﻢ ِٕ اﻧ َﻘﻠَ ُﺒﻮا ﻓَ ِﻜﻬ َِﲔ
ِٕ ُ َ ُ ِٕ َٔ َ
ُّ
َ
ِ
83:32 and when they saw them said, 'These are they who are astray!' 32 ﻮن
ﻟ
ﺎ
َﻀ
ﻟ
ء
ﻻ
ﺆ
ﻫ
ن
َ
ُ َّ َواذا َرا ْو ْﱒ ﻗﺎﻟﻮا ا
َ
ِٕ
ِٕ
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83:33 Yet they were not sent to be their guardians. 33 َو َﻣﺎ ُٔا ْر ِﺳﻠُﻮا ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﺣﺎ ِﻓ ِﻈ َﲔ
83:34 But on this Day the believers will laugh at the unbelievers 34 ﻮن
َ ﻓَﺎﻟْ َﻴ ْﻮ َم َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا ِﻣ َﻦ اﻟ ُﻜﻔَّﺎ ِر ﻳَﻀْ َﺤ ُﻜ
83:35 as they (recline) upon their couches and gaze (around them). 35 ون
َ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻ َراﺋِ ِﻚ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
83:36 Have the unbelievers been rewarded for what they did? 36 ﻮن
َ ُﻫ َْﻞ ﺛُ ّ ِﻮ َب اﻟ ُﻜﻔَّ ُﺎر َﻣﺎ َﰷﻧُﻮا ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
84 The Rending - AlAl-'Inshiqaqﻧﺸﻘﺎق
'Inshiqaqالاﻧﺸﻘﺎق
ﺳﻮرة الاﻧﺸﻘﺎق
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
84:1--9
Sub.: The Day believers are given their book of deeds and meet Allah 84:1
84:1 When the sky is torn apart, 1 اﻟﺴ َﻤﺎ ُء اﻧﺸَ ﻘَّ ْﺖ
َّ ِٕا َذا
84:2 hearing and obeying its Lord, as it must do; 2 َو َٔا ِذﻧ َْﺖ ِﻟ َﺮ ِ ّﲠَﺎ َو ُﺣﻘَّ ْﺖ
84:3 when the earth is stretched out 3 َوا َذا ا َٔﻻ ْر ُض ُﻣﺪ َّْت
ِٕ 4 و َٔاﻟْ َﻘ ْﺖ َﻣﺎ ِﻓﳱَﺎ و َ َﲣﻠ َّ ْﺖ
84:4 and spews out all that is within and voids itself,
َ
َ
84:5 obeying its Lord, as it must do! 5 َو َٔا ِذﻧ َْﺖ ِﻟ َﺮ ِ ّﲠَﺎ َو ُﺣﻘَّ ْﺖ
84:6 O human, you are working hard towards your Lord and you will meet Him. َاي َٔاﳞُّ َﺎ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن اﻧ ََّﻚ
ِٕ ِٕ
6 َﰷ ِد ٌح ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ َﻛ ْﺪﺣ ًﺎ ﻓَ ُﻤﻼ ِﻗﻴ ِﻪ
ِٕ
84:7 Then, he who is given his book in his right hand 7 وﰐ ِﻛ َﺘﺎﺑ َ ُﻪ ِﺑ َﻴ ِﻤﻴ ِﻨ ِﻪ
َ ِ ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ ُٔا
84:8 shall have an easy reckoning 8 ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ُ َﳛ َﺎﺳ ُﺐ ِﺣ َﺴﺎ ًاب ﻳ َِﺴﲑ ًا
84:9 and will return rejoicing to his family. 9 ﴪور ًا
ُ ْ َوﻳَﻨ َﻘ ِﻠ ُﺐ ا َﱃ َٔاﻫ ِ ِْهل َﻣ
ِٕ
Sub.: The Day the unbelievers are given their book of deeds 84:1084:10-25
84:10 But he who is given his book from behind his back 10 وﰐ ِﻛ َﺘﺎﺑ َ ُﻪ َو َر َاء َﻇﻬْ ِﺮ ِﻩ
َ ِ َو َٔا َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ ُٔا
84:11 shall call for destruction 11 ﻓَ َﺴ ْﻮ َف ﻳ َ ْﺪ ُﻋﻮ ﺛُ ُﺒﻮر ًا
84:12 and roast at the Blaze. 12 َوﻳ َ ْﺼ َﲆ َﺳ ِﻌﲑ ًا
84:13 Once, he lived joyfully among his family 13 ﴪور ًا
ُ ْ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﰲ َٔاﻫ ِ ِْهل َﻣ
ِٕ
84:14 and surely thought he would never return (to his Lord). 14 اﻧ َّ ُﻪ َﻇ َّﻦ َٔان ﻟَّﻦ َ ُﳛ َﻮر
ِٕ
84:15 Yes indeed, his Lord was ever watching him. 15 ﺑ َ َﲆ ا َّن َرﺑ َّ ُﻪ َﰷ َن ِﺑ ِﻪ ﺑ َ ِﺼﲑ ًا
ِٕ
84:16 I swear by the twilight; 16 ﻓَ َﻼ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ِاب َّﻟﺸ َﻔ ِﻖ
84:17 by the night and all that it envelops; 17 َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ َو َﻣﺎ َو َﺳ َﻖ
84:18 by the moon, in its fullness 18 َواﻟْ َﻘ َﻤ ِﺮ ا َذا اﺗ َّ َﺴ َﻖ
ِٕ
84:19 that you shall surely ride from stage to stage. 19 ﻟ َ َ ْﱰ َﻛ ُ َّﱭ َﻃ َﺒﻘ ًﺎ َﻋﻦ َﻃ َﺒ ٍﻖ
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84:20 What is the matter with them, that they do not believe 20 ﻮن
َ ُﻓَ َﻤﺎ ﻟَﻬُ ْﻢ َﻻ ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨ
84:21 and when the Koran is recited to them that they do not prostrate! َوا َذا ﻗُ ِﺮ َئ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ُﻢ اﻟ ُﻘ ْﺮا ٓ ُن َﻻ
ِٕ
21 ون
َ ُﻳ َْﺴ ُﺠﺪ
84:22 No, the unbelievers only belie, 22 ﻮن
َ ُﺑ َ ِﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑ
84:23 and Allah knows very well what they gather. 23 ﻮن
ُ َّ َو
َ اهلل َٔا ْﻋ َ ُﲅ ِﺑ َﻤﺎ ﻳُﻮ ُﻋ
84:24 Therefore give to them glad tidings of a painful punishment, 24 ﴩ ُﱒ ِﺑ َﻌ َﺬ ٍاب َٔا ِﻟ ٍﲓ
ْ ّ ِ َﻓَﺒ
84:25 except to those who believe, and do righteous deeds, for theirs is an unfailing recompense.
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
25 ﻮن
ٍ ﺎت ﻟَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ٌﺮ ﻏَ ْ ُﲑ َﻣ ْﻤ ُﻨ
َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
85 The Constellations - AlAl-Buroojاﻟﱪوج
Buroojﺳﻮرة اﻟﱪوج
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Believers who were persecuted because they said Allah is One and has neither a partner
partner nor
an associate 85:185:1-22
85:1 By the heaven of the constellations! 1 ِاﻟﱪوج
ُ ُ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َذ ِات
َّ َو
85:2 By the Promised Day! 2 َواﻟْ َﻴ ْﻮ ِم اﳌ َ ْﻮ ُﻋﻮ ِد
85:3 By the witness and the witnessed! 3 َو َﺷﺎ ِﻫ ٍﺪ َو َﻣ ْﺸﻬُﻮ ٍد
َ ْ ﻗُ ِﺘ َﻞ َٔا
85:4 The companions of the pit were killed 4 ﺎب ا ُٔﻻﺧْﺪُ و ِد
ُ ﲱ
85:5 the ﬁre with its fuel, 5 اﻟﻨَّﺎ ِر َذ ِات َاﻟﻮﻗُﻮ ِد
85:6 when they were seated around it 6 ا ْذ ُ ْﱒ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ ﻗُ ُﻌﻮ ٌد
ِٕ
85:7 and they were witnesses of what they did to the believers 7 ﻮن ِابﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ ُﺷﻬُﻮ ٌد
َ َُو ُ ْﱒ ﻋَ َﲆ َﻣﺎ ﻳ َ ْﻔ َﻌﻠ
85:8 and their revenge on them was only because they believed in Allah, the Almighty, the
Praised, 8 َو َﻣﺎ ﻧ َ َﻘ ُﻤﻮا ِﻣ ْﳯُ ْﻢ اﻻَّ َٔان ﻳ ُ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ِاب َّ ِهلل اﻟ َﻌ ِﺰﻳ ِﺰ اﳊ َ ِﻤﻴ ِﺪ
ِٕ
85:9 to whom belongs the Kingdom of the heavens and earth. And Allah is the Witness of all
ُ ْ َّ ِاذلي َ ُهل ُﻣ
ّ ِ ُ اهلل ﻋَ َﲆ
things. 9 ﳾ ٍء َﺷﻬِﻴ ٌﺪ
ُ َّ اﻟﺴ َﻤ َﻮ ِات َوا َٔﻻ ْر ِض َو
َْ ﰻ
َّ كل
85:10 Those who persecuted the believing men and women and never repented, there is for them
the punishment of Gehenna (Hell), and for them the punishment of the burning. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ﻓَﺘَ ُﻨﻮا
ِٕ
ِ َاﳌ ُ ْﺆ ِﻣ ِﻨ َﲔ َواﻟْ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨ
10 ﺎت ُ َّﰒ ﻟَ ْﻢ ﻳ َ ُﺘﻮﺑُﻮا ﻓَﻠَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ ُاب َ َهج َّ َﲌ َوﻟَﻬُ ْﻢ ﻋَ َﺬ ُاب اﳊَ ِﺮ ِﻳﻖ
85:11 (But) for those who believe and do good works, for them there are Gardens underneath
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
ٌ َّ ﺎت ﻟَﻬ ُْﻢ َﺟﻨ
which rivers flow that is the Great Victory! ﺎت َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر َذ ِ َكل
َّ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
َ
َ
11 اﻟﻔ ْﻮ ُز اﻟﻜﺒ ُِﲑ
85:12 Indeed, the seizing of your Lord is severe. 12 ا َّن ﺑ َ ْﻄ َﺶ َرﺑ ّ َِﻚ ﻟ َﺸَ ِﺪﻳ ٌﺪ
ِٕ
85:13 It is He who originates and repeats. 13 ُاﻧ َّ ُﻪ ﻫ َُﻮ ﻳُ ْﺒ ِﺪ ُئ َوﻳ ُ ِﻌﻴﺪ
ِٕ
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85:14 And He is the Forgiving, and the Loving. 14 َوﻫ َُﻮ اﻟ َﻐ ُﻔ ُﻮر َاﻟﻮدُو ُد
85:15 Owner of the Throne, the Exalted. 15 ُُذو اﻟ َﻌ ْﺮ ِش اﳌ َ ِﺠﻴﺪ
85:16 The Doer of whatever He wants. 16 ُﻓَ َّﻌﺎ ٌل ِﻟ ّ َﻤﺎ ﻳُ ِﺮﻳﺪ
ُ ﻫ َْﻞ َٔااتَ كَ َﺣ ِﺪ
85:17 Has it come to you the story of the hosts 17 ﻳﺚ اﳉُ ُﻨﻮ ِد
85:18 of Pharaoh and of Thamood? 18 ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن َوﺛَ ُﻤﻮ َد
85:19 Yet the unbelievers still belie, 19 ﻳﺐ
ٍ ﺑ َ ِﻞ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﰲ ﺗَ ْﻜ ِﺬ
85:20 Allah encompasses them all from behind. 20 ٌاهلل ِﻣﻦ َو َراﲛِ ِ ﻢ ُّﻣ ِﺤﻴﻂ
ُ َّ َو
85:21 Indeed, this is a Glorious Koran, 21 ﺑ َ ْﻞ ﻫ َُﻮ ﻗُ ْﺮا ٓ ٌن َّﻣ ِﺠﻴ ٌﺪ
ٍ ِﰲ ﻟ َ ْﻮحٍ َّﻣ ْﺤ ُﻔ
85:22 in a Guarded Tablet. 22 ﻮظ
86 The Nightly Comer - AtAt-Tariqاﻟﻄﺎرق
Tariqﺳﻮرة اﻟﻄﺎرق
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Death is not the end, Allah is Able to resurrect us as easily as He created us. He only has
to say "Be"
Be" and it is. 86:186:1-17
َّ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو
86:1 By the sky, and by the nightly comer! 1 اﻟﻄﺎ ِر ِق
َّ َو
َّ َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ
86:2 What could let you know what the nightly comer is! 2 اﻟﻄﺎ ِر ُق
86:3 (It is) the piercing star. 3 اﻟﻨَّ ْﺠ ُﻢ اﻟﺜ َّﺎ ِﻗ ُﺐ
ُّ ُ ان
86:4 For every soul there is a watcher. 4 ٌﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ ﻟ َّ َّﻤﺎ ﻋَﻠَ ْﳱَﺎ َﺣﺎ ِﻓﻆ
ِٕ
86:5 Let the human reflect of what he is created. 5 ﻓَﻠْ َﻴ ُﻨﻈ ِﺮ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ِﻣ َّﻢ ُﺧ ِﻠ َﻖ
ِٕ
86:6 He was created from ejaculated water 6 ُﺧ ِﻠ َﻖ ِﻣﻦ َّﻣﺎ ٍء دَا ِﻓ ٍﻖ
86:7 that issues from between the loins and the ribs. 7 اﻟﱰاﺋِ ِﺐ
َ َّ اﻟﺼﻠْ ِﺐ َو
ُّ َ ْﳜ ُﺮ ُج ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْ ِﲔ
86:8 Surely, He is Able to bring him back, 8 اﻧ َّ ُﻪ ﻋَ َﲆ َر ْﺟ ِﻌ ِﻪ ﻟَ َﻘﺎ ِد ٌر
َِٕ
ﲆ
86:9 on the Day when consciences are examined, 9 اﻟﴪاﺋِ ُﺮ
َ َّ ﻳ َ ْﻮ َم ﺗُ ْﺒ
86:10 when he will be helpless, with no supporter. 10 ﴏ
ٍ ِ َﻓَ َﻤﺎ َ ُهل ِﻣﻦ ﻗُ َّﻮ ٍة َو َﻻ ان
86:11 By the sky with its returning rain, 11 ِ اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َذ ِات َّاﻟﺮ ْﺟﻊ
َّ َو
86:12 and by the earth bursting with vegetation; 12 ِاﻟﺼ ْﺪع
َّ َوا َٔﻻ ْر ِض َذ ِات
86:13 this is indeed a Decisive Word, 13 اﻧ َّ ُﻪ ﻟ َ َﻘ ْﻮ ٌل ﻓَ ْﺼ ٌﻞ
ِٕ
86:14 it is not a jest. 14 َو َﻣﺎ ُﻫ َﻮ ِابﻟْﻬ َْﺰ ِل
86:15 They are cunningly devising, 15 ون َﻛ ْﻴﺪ ًا
َ ُاﳖَّ ُ ْﻢ ﻳَ ِﻜﻴﺪ
ِٕ
َٔ
َ
ِ
ً
86:16 and I am cunningly devising. 16 َواﻛﻴﺪُ ﻛ ْﻴﺪا
َ ﻓَ َﻤﻬّ ِِﻞ
86:17 Therefore respite the unbelievers, and delay them for a while. 17 اﻟﲀ ِﻓ ِﺮ َﻳﻦ َٔا ْﻣﻬِﻠْﻬُ ْﻢ ُر َوﻳْﺪ ًا
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87 The Highest - AlAl-'A'laﻋﲆ
'A'laﺳﻮرة اﻻٔاﻻﻋﲆ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Exalt Allah and don't be blind to His signs that surround you 87:187:1-5
87:1 Exalt the Name of your Lord, the Highest, 1 اﰟ َرﺑ ّ َِﻚ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ
َ ْ َﺳـ ِ ّﺒ ِﺢ
87:2 who has created and shaped, 2 َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ ﻓَ َﺴ َّﻮى
87:3 who has ordained and guided, 3 َو َّ ِاذلي ﻗَﺪ ََّر ﻓَﻬَﺪَ ى
87:4 who brings forth the pastures, 4 َو َّ ِاذلي َٔاﺧ َْﺮ َج اﳌ َ ْﺮ َﻋﻰ
87:5 then made it dry dark, flaky stubble, 5 ﻓَ َﺠ َﻌ َ ُهل ﻏُﺜ ًَﺎء َٔا ْﺣ َﻮى
Sub.: Those who avoid the reminders in the Koran 87:687:6-13
87:6 We shall make you recite so that you will not forget, 6 َﺳـ ُﻨ ْﻘ ِﺮﺋ ُ َﻚ ﻓَ َﻼ ﺗ ََﻨﴗ
87:7 except what Allah wills, surely, He knows all that is (spoken) aloud and what is hidden. اﻻَّ َﻣﺎ
ِٕ
َ
7اهلل اﻧ َّ ُﻪ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ اﳉَﻬ َْﺮ َو َﻣﺎ َ ْﳜ َﻔﻰ
ء
ﺎ
ﺷ
ُ َّ
ِٕ َ
87:8 We shall ease you to the easy. 8 ُﴪى
ُ ّ ِ ََوﻧُﻴ
َ ْ ﴪكَ ِﻟﻠْﻴ
87:9 Therefore remind, if the Reminder benefits, 9 ﻓَ َﺬ ِﻛّ ْﺮ ان ﻧ َّ َﻔ َﻌ ِﺖ ا ِّذل ْﻛ َﺮى
ِٕ
87:10 and he who fears shall remember, 10 َﺳـ َﻴ َّﺬﻛَّ ُﺮ َﻣﻦ َ ْﳜ َﴙ
87:11 but the most wretched shall avoid it, 11 َوﻳ َ َﺘ َﺠﻨَّﳢُ َﺎ ا َٔﻻ ْﺷﻘَﻰ
87:12 who will roast in the Great Fire, 12 َّ ِاذلي ﻳ َ ْﺼ َﲆ اﻟﻨَّ َﺎر اﻟ ُﻜ ْ َﱪى
ُ ُ َّﰒ َﻻ ﻳ َ ُﻤ
87:13 in which he will neither die nor live therein. 13 ﻮت ِﻓﳱَﺎ َو َﻻ َ ْﳛ َﲕ
Sub.: Those who remember the Name of Allah and pray to Him 87:1487:14-15
87:14 Prosperous is he who puriﬁes himself, 14 ﻗَ ْﺪ َٔاﻓْﻠَ َﺢ َﻣﻦ ﺗَ َﺰ َّﰽ
87:15 and remembers the Name of his Lord, so he prays. 15 اﰟ َ ِرﺑ ّ ِﻪ ﻓَ َﺼ َّﲆ
َ ْ َو َذ َﻛ َﺮ
Sub.: The Everlasting Life is bett
better
tter than the present 87:1687:16-19
87:16 But you prefer the present life, 16 ون اﳊ َ َﻴﺎ َة ادلُّ ﻧْ َﻴﺎ
َ ﺑ َ ْﻞ ﺗ ُْﺆ ِﺛ ُﺮ
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87:17 but the Everlasting Life is better, and more enduring. 17 َواﻻٓ ِﺧ َﺮ ُة ﺧ ْ ٌَﲑ َو َٔاﺑْ َﻘﻰ
َ اﻟﺼ ُﺤ ِﻒ ا ُٔﻻ
87:18 Surely, this is in the ancient Scrolls, 18 وﱃ
ُّ ا َّن َﻫ َﺬا ﻟ َ ِﻔﻲ
ِٕ
ُ
ِ
ِ
ُ
87:19 the Scrolls of Abraham and Moses. 19 ﻮﳻ
َ ﲱﻒ ا ْﺑ َﺮاﻫ َﲓ َو ُﻣ
ِٕ
88 The Enveloper - AlAl-Ghashiyahـﻴﺔ
Ghashiyahﺳﻮرة اﻟﻐﺎﺷـﻴﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Description of Hell 88:188:1-7
ُ ﻫ َْﻞ َٔااتَ كَ َﺣ ِﺪ
88:1 Have you received the news of the Enveloper? 1 ﻳﺚ اﻟﻐَﺎ ِﺷـ َﻴ ِﺔ
88:2 On that Day faces shall be humbled, 2 َو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﺧ َِﺎﺷ َﻌ ٌﺔ
88:3 laboring, worn-out, 3 ﻋَﺎ ِﻣ َ ٌةل انَّ ِﺻ َﺒ ٌﺔ
88:4 roasting at a scorching Fire 4 ﺗ َْﺼ َﲆ انَ ر ًا َﺣﺎ ِﻣ َﻴ ًﺔ
88:5 that is fueled from a tremendously hot fountain, 5 ﺗ ُ ْﺴ َﻘﻰ ِﻣ ْﻦ ﻋَ ْ ٍﲔ ا ٓ ِﻧ َﻴ ٍﺔ
88:6 no food for them except thorny plants 6 ٍ ﴐﻳﻊ
ِ َ ﻟَﻴْ َﺲ ﻟَﻬُ ْﻢ َﻃ َﻌﺎ ٌم اﻻَّ ِﻣﻦ
ِٕ
88:7 which neither sustains, nor satisfy hunger. 7 ٍَﻻ ﻳ ُْﺴ ِﻤ ُﻦ َو َﻻ ﻳُﻐ ِْﲏ ِﻣﻦ ُﺟﻮع
Sub.: Description of Paradise 88:888:8-16
88:8 (Whereas other) faces on that Day will be joyful, 8 َو ُﺟﻮ ٌﻩ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ انَّ ِ َﲻ ٌﺔ
88:9 well pleased with their striving, 9 ِﻟ َﺴ ْﻌﳱِ َﺎ َر ِاﺿ َﻴ ٌﺔ
88:10 in a Garden on high, 10 ِﰲ َﺟﻨ َّ ٍﺔ ﻋَﺎ ِﻟ َﻴ ٍﺔ
88:11 where they will hear no idle talk. 11 َﻻ ﺗ َ ْﺴ َﻤ ُﻊ ِﻓﳱَﺎ ﻻ ِﻏ َﻴ ًﺔ
88:12 A gushing fountain shall be there 12 ِﻓﳱَﺎ ﻋَ ْ ٌﲔ َﺟﺎ ِرﻳ َ ٌﺔ
88:13 and raised couches, 13 ﴎ ٌر َّﻣ ْﺮﻓُﻮﻋَ ٌﺔ
ُ ُ ِﻓﳱَﺎ
88:14 and prepared goblets, 14 اب َّﻣ ْﻮﺿُ ﻮﻋَ ٌﺔ
ٌ َو َٔا ْﻛ َﻮ
88:15 and arranged cushions 15 َوﻧ َ َﻤﺎ ِر ُق َﻣ ْﺼ ُﻔﻮﻓَ ٌﺔ
88:16 and outspread carpets. 16 اﰊ َﻣ ْﺒﺜُﻮﺛَ ٌﺔ
ُّ ِ َو َز َر
Sub.: The signs of Allah in the earth and heavens 88:1788:17-20
88:17 What, do they not reflect upon how the camel was created? 17 ون ا َﱃ اﻻﺑ ِِﻞ َﻛ ْﻴ َﻒ ُﺧ ِﻠ َﻘ ْﺖ
َ َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
ِٕ ِٕ
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88:18 And how the heaven was raised up, 18 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َﻛ ْﻴ َﻒ ُرِﻓ َﻌ ْﺖ
َّ َوا َﱃ
88:19 and how the mountains were ﬁrmly ﬁxed? 19 َوا َﱃ ا ِﳉ َﺒ ِ ِٕﺎل َﻛ ْﻴ َﻒ ﻧ ُِﺼﺒَ ْﺖ
88:20 And how the earth was outstretched? 20 ِٕ َوا َﱃ ا َٔﻻ ْر ِض َﻛ ْﻴ َﻒ ُﺳ ِﻄ َﺤ ْﺖ
ِٕ
88:21--26
Sub.: Everyone is responsible for his or her own self 88:21
88:21 Therefore remind, you are only a Reminder. 21 ﻓَ َﺬ ِﻛّ ْﺮ اﻧ َّ َﻤﺎ َٔاﻧ َْﺖ ُﻣ َﺬ ِﻛّ ٌﺮ
ِٕ
88:22 You are not charged to oversee them. 22 ﻟ َ ْﺴ َﺖ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ِﺑ ُﻤ َﺴـ ْﻴ ِﻄ ٍﺮ
88:23 As for those who turn their back and disbelieve, 23 اﻻَّ َﻣﻦ ﺗ ََﻮ َّﱃ َو َﻛ َﻔ َﺮ
ِٕ َ
َٔ
ْ
َ
88:24 Allah will punish them with the greatest punishment. 24 اهلل اﻟ َﻌﺬ َاب اﻻﻛ َﱪ
ُ َّ ﻓَ ُﻴ َﻌ ِّﺬﺑ ُ ُﻪ
88:25 Indeed, to Us they shall return, 25 ا َّن اﻟ َ ْﻴﻨَﺎ ا َايﲠَ ُ ْﻢ
ِٕ ِٕ ِٕ
88:26 then upon Us shall rest their reckoning. 26 ُ َّﰒ ا َّن ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِﺣ َﺴﺎﲠَ ُ ْﻢ
ِٕ
89 The Dawn - AlAl-Fajrﺳﻮرة اﻟﻔﺠﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The devastation that befell Aad, Iram, Thamood and Pharaoh were not acts of Mother
Nature, each were punished by Allah for their disbelief. Mother
Mother Nature is an invented name by
those who disbelieve the warnings of Allah. 89:189:1- 14
89:1 By the dawn 1 َواﻟْ َﻔ ْﺠ ِﺮ
89:2 and ten nights (of pilgrimage or the last ten days of Ramadan), 2 َﴩ
ٍ ْ َوﻟ َ َﻴﺎلٍ ﻋ
َّ َو
89:3 by the even, and the odd, 3 اﻟﺸ ْﻔﻊ ِ َواﻟْ َﻮ ْﺗ ِﺮ
89:4 by the night when it journeys on! 4 َﴪ
ِ ْ َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا َذا ﻳ
ِٕ
89:5 Is there in that an oath for the mindful? 5 ﻫ َْﻞ ِﰲ َذ ِ َكل ﻗَ َﺴ ٌﻢ ِ ّ ِذلي ِﺣ ْﺠ ٍﺮ
89:6 Have you not heard how your Lord dealt with Aad 6 َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻓَ َﻌ َﻞ َرﺑ ُّ َﻚ ِﺑ َﻌﺎ ٍد
89:7 of the columned (city) of Iram, 7 ا َر َم َذ ِات اﻟ ِﻌ َﻤﺎ ِد
ِٕ
89:8 the like of which was never created in the countries? 8 اﻟ َّ ِﱵ ﻟ َ ْﻢ ُ ْﳜﻠَ ْﻖ ِﻣﺜْﻠُﻬَﺎ ِﰲ اﻟﺒِﻼ ِد
89:9 And Thamood, who hewed out the rocks of the valley? 9 اﻟﺼﺨ َْﺮ ِابﻟْ َﻮا ِد
َّ َوﺛَ ُﻤﻮ َد َّ ِاذل َﻳﻦ َﺟﺎﺑُﻮا
89:10 And Pharaoh, of the pegs (impaling his victims)? 10 َو ِﻓ ْﺮ َﻋ ْﻮ َن ِذي ا َٔﻻ ْواتَ ِد
89:11 They were tyrants in the land 11 َّ ِاذل َﻳﻦ َﻃﻐ َْﻮا ِﰲ اﻟﺒِﻼ ِد
89:12 and exceeded in corruption therein. 12 ﻓَﺎَٔ ْﻛ َ ُﱶوا ِﻓﳱَﺎ اﻟ َﻔ َﺴﺎ َد
89:13 (For that) your Lord let loose upon them a scourge of punishment; ﻓَ َﺼ َّﺐ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َرﺑ ُّ َﻚ َﺳ ْﻮ َط ﻋَ َﺬ ٍاب
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13
89:14 indeed, your Lord is ever watchful. 14 ا َّن َرﺑ َّ َﻚ ﻟَﺒِﺎﻟْ ِﻤ ْﺮ َﺻﺎ ِد
ِٕ
Sub.: Regret on the Day of Judgement 89:1589:15-26
89:15 As for man, when his Lord tests him by honoring him and favoring him, he says, 'My
Lord, has honored me.' ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن ا َذا َﻣﺎ اﺑْ َﺘﻼ ُﻩ َرﺑ ُّ ُﻪ ﻓَﺎَٔ ْﻛ َﺮ َﻣ ُﻪ َوﻧ َ َّﻌ َﻤ ُﻪ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َر ِ ّﰊ َٔا ْﻛ َﺮ َﻣ ِﻦ15
ِٕ
89:16 But when He tests him by restricting his provision, he says,ِٕ 'My Lord has humiliated me.'
16 َو َٔا َّﻣﺎ ا َذا َﻣﺎ اﺑْ َﺘﻼ ُﻩ ﻓَ َﻘﺪَ َر ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ ِر ْزﻗَ ُﻪ ﻓَ َﻴ ُﻘﻮ ُل َر ِ ّﰊ َٔاﻫَﺎﻧَ ِﻦ
ِٕ
َّ َ
89:17 No! But you show no good to the orphan, 17 ﻮن اﻟ َﻴ ِﺘ َﲓ
َ الك ﺑَﻞ ﻻَّ ﺗُ ْﻜ ِﺮ ُﻣ
89:18 nor do you urge one another to feed the needy. 18 ِﻮن ﻋَ َﲆ َﻃ َﻌﺎ ِم ا ِﳌ ْﺴ ِﻜﲔ
َ َُّو َﻻ َ َﲢﺎﺿ
ً ْ اﻟﱰ َاث َٔا
89:19 and you devour the inheritance with greed, 19 ًالك ﻟ َّﲈ
َ ُّ ﻮن
َ َوﺗَﺎْٔ ُ ُﳇ
89:20 and you ardently love wealth. 20 ًّ ﻮن اﳌَﺎ َل ُﺣﺒ ًّﺎ َﺟﲈ
َ َو ُ ِﲢ ُّﺒ
Sub.: The people
people of Hell 89:2189:21-26
َّ َ
89:21 No! But when the earth quakes and is pounded, 21 ًّ الك ا َذا ُدﻛَّ ِﺖ ا َٔﻻ ْر ُض َدﰷ ًّ َدﰷ
ُ َ َو َﺟﺎ َء َرﺑ ُّ َﻚ َو ِٕاﻟْ َﻤ
89:22 and your Lord comes with the angels, rank upon rank, 22 كل َﺻﻔ ًّﺎ َﺻﻔ ًّﺎ
89:23 and Gehenna (Hell) is brought near on that Day the human will remember, and how shall
the Reminder be for him? و ِيج َء ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ِ َﲜﻬ َّ ََﲌ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ َﺘ َﺬﻛَّ ُﺮ اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َو َٔا َّﱏ َ ُهل ا ِّذل ْﻛ َﺮى23
َ
ِٕ
89:24 He will say, 'Would that I had forwarded (good works) for my life!' ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َاي ﻟ َ ْﻴﺘ َ ِﲏ ﻗَ َّﺪ ْﻣ ُﺖ ِﻟ َﺤ َﻴ ِﺎﰐ
24
89:25 But on that Day none will punish as He (Allah) will punish, 25 ﻓَ َﻴ ْﻮ َﻣﺌِ ٍﺬ ﻻَّ ﻳ ُ َﻌ ِّﺬ ُب ﻋَ َﺬاﺑ َ ُﻪ َٔا َﺣ ٌﺪ
89:26 nor will any bind as He binds. 26 َو َﻻ ﻳُﻮ ِﺛ ُﻖ َو َاثﻗَ ُﻪ َٔا َﺣ ٌﺪ
Sub.: The satisfied soul on the Day of Judgement 89:27
89:27 O satisﬁed soul, 27 َاي َٔاﻳَّﳤُ َﺎ اﻟﻨَّ ْﻔ ُﺲ اﳌ ُ ْﻄ َﻤ ِﺌﻨَّ ُﺔ
89:28 return to your Lord well-pleased, well-pleasing. 28 ْار ِﺟ ِﻌﻲ ا َﱃ َرﺑ ّ ِِﻚ َر ِاﺿ َﻴ ًﺔ َّﻣ ْﺮ ِﺿ َّﻴ ًﺔ
ِٕ
89:29 Join My worshipers and 29 ﻓَﺎ ْدﺧ ُِﲇ ِﰲ ِﻋ َﺒﺎ ِدي
89:30 enter My Paradise! 30 َوا ْدﺧ ُِﲇ َﺟﻨ َّ ِﱵ
90 The Country - AlAl-Baladدل
Baladاﻟﺒدل
ﺳﻮرة اﻟﺒدل
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Wastefulness and good deeds 90:190:1-20
90:1 No, I swear by this country (Mecca), 1 ﻻ ُٔا ْﻗ ِﺴ ُﻢ ﲠِ َ َﺬا اﻟ َﺒ َ ِدل
90:2 and you are a lodger in this country. 2 َو َٔاﻧ َْﺖ ِﺣ ٌّﻞ ﲠِ َ َﺬا اﻟ َﺒ َ ِدل
90:3 And by the giver of birth, and whom he fathered, 3 َو َو ِ ٍادل َو َﻣﺎ َو َ َدل
90:4 We created the human in fatigue. 4 ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﰲ َﻛ َﺒ ٍﺪ
90:5 Does he think that none has power over him! ِٕ 5 َٔا َ ْﳛ َﺴ ُﺐ َٔان ﻟَّﻦ ﻳ َ ْﻘ ِﺪ َر ﻋَﻠَ ْﻴ ِﻪ َٔا َﺣ ٌﺪ
90:6 He will say, 'I have destroyed a vast wealth.' 6 ﻳ َ ُﻘﻮ ُل َٔاﻫْﻠَ ْﻜ ُﺖ َﻣﺎ ًﻻ ﻟ ُّ َﺒﺪ ًا
90:7 Does he think that none has observed him? 7 َٔا َ ْﳛ َﺴ ُﺐ َٔان ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ َﺮ ُﻩ َٔا َﺣ ٌﺪ
90:8 Have We not given him two eyes, 8 َٔاﻟ َ ْﻢ َ ْﳒ َﻌﻞ َّ ُهل َﻋ ْﻴﻨَ ْ ِﲔ
90:9 a tongue, and two lips, 9 َو ِﻟ َﺴﺎ ًان َو َﺷ َﻔﺘَ ْ ِﲔ
90:10 and guided him on the two paths (of good and evil)? 10 َوﻫَﺪَ ﻳْﻨَﺎ ُﻩ اﻟﻨَّ ْﺠﺪَ ْﻳ ِﻦ
90:11 Yet he has not scaled the height. 11 ﻓَ َﻼ ا ْﻗﺘَ َﺤ َﻢ اﻟ َﻌ َﻘ َﺒ َﺔ
90:12 What could let you know what the height is! 12 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ اﻟ َﻌ َﻘ َﺒ ُﺔ
90:13 (It is) the freeing of a slave, 13 ﻓَ ُّﻚ َرﻗَ َﺒ ٍﺔ
90:14 the giving of food upon the day of hunger 14 َٔا ْو ا ْﻃ َﻌﺎ ٌم ِﰲ ﻳ َ ْﻮ ٍم ِذي َﻣ ْﺴ َﻐ َﺒ ٍﺔ
ِٕ
90:15 to an orphaned relative 15 ﻳ َ ِﺘاميً َذا َﻣ ْﻘ َﺮﺑ َ ٍﺔ
90:16 or to a needy person in distress; 16 َٔا ْو ِﻣ ْﺴ ِﻜﻴﻨ ًﺎ َذا َﻣ ْ َﱰﺑ َ ٍﺔ
90:17 so that he becomes one of those who believe, charge each other to be patient, and charge
each other to be merciful. ﰒ َﰷ َن ِﻣ َﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َوﺗ ََﻮ َاﺻ ْﻮا ِاب َّﻟﺼ ْ ِﱪ َوﺗ ََﻮ َاﺻ ْﻮا ِابﻟْ َﻤ ْﺮ َ َﲪ ِﺔ17
َّ ُ
َ ْ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ َٔا
90:18 Those are the Companions of the Right. 18 ﺎب اﳌ َ ْﻴ َﻤﻨَ ِﺔ
ُ ﲱ
90:19 But those who disbelieve in Our verses, they are the Companions of the Left, َو َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا
َ ْ  ِﺑﺎ ٓ َاي ِﺗﻨَﺎ ُ ْﱒ َٔا19
ﺎب اﳌ َ ْﺸﺎَٔ َﻣ ِﺔ
ُ ﲱ
90:20 with the Fire closed above them. 20 ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ انَ ٌر ُّﻣ ْﺆ َﺻﺪَ ٌة
91 The Sun - AshAsh-Shamsﺲ
Shamsﺳﻮرة اﻟﺸﻤﺲ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The signs of the greatness of Allah surround us yet most of mankind, like the people of
Thamood, reject Him on account of pride, giving preference to their own created ability rather
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than the ultimate power
power and ability of their Creator 91:191:1- 15
َ ُ اﻟﺸ ْﻤ ِﺲ َو
َّ َو
91:1 By the sun and its midmorning, 1 ﲵﺎﻫَﺎ
91:2 by the moon, which follows it, 2 َواﻟْ َﻘ َﻤ ِﺮ ا َذا ﺗَﻼﻫَﺎ
ِٕ
91:3 by the day, when it displays it, 3 َواﻟﳯَّ َﺎ ِر ا َذا َﺟ َّﻼﻫَﺎ
ِٕ
91:4 by the night, when it envelops it! 4 َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا َذا ﻳَﻐْﺸَ ﺎﻫَﺎ
ِٕ
91:5 By the heaven and Who built it, 5 اﻟﺴ َﻤﺎ ِء َو َﻣﺎ ﺑَﻨَﺎﻫَﺎ
َّ َو
91:6 by the earth and Who spread it, 6 َوا َٔﻻ ْر ِض َو َﻣﺎ َﻃ َﺤﺎﻫَﺎ
91:7 by the soul and Who shaped it 7 َوﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َو َﻣﺎ َﺳ َّﻮاﻫَﺎ
91:8 and inspired it with its sin and its piety, 8 ﻓَﺎَٔﻟْﻬَ َﻤﻬَﺎ ﻓُ ُﺠ َﻮرﻫَﺎ َوﺗَ ْﻘ َﻮاﻫَﺎ
91:9 prosperous is he who puriﬁed it, 9 ﻗَ ْﺪ َٔاﻓْﻠَ َﺢ َﻣﻦ َز َّﰷﻫَﺎ
91:10 and failed is he who buried it! 10 َﺎب َﻣﻦ د ََّﺳﺎﻫَﺎ
َ َوﻗَ ْﺪ ﺧ
91:11 Thamood belied in their pride 11 َﻛ َّﺬﺑ َ ْﺖ ﺛَ ُﻤﻮ ُد ﺑ َِﻄﻐ َْﻮاﻫَﺎ
91:12 when the most wicked of them broke forth, 12 ا ِذ اﻧْ َﺒ َﻌ َﺚ َٔا ْﺷ َﻘﺎﻫَﺎ
ِٕ
91:13 the Messenger of Allah said to them, '(This is) the she-camel of Allah, let her drink.' ﻓَ َﻘﺎ َل ﻟَﻬُ ْﻢ
ِ َّ َر ُﺳﻮ ُل
ِ َّ اهلل انَ ﻗَ َﺔ
13 اهلل َو ُﺳ ْﻘ َﻴﺎﻫَﺎ
91:14 But they belied him, and hamstrung her. So their Lord crushed them for their sin and
leveled it (their village). 14 ﻓَ َﻜ َّﺬﺑُﻮ ُﻩ ﻓَ َﻌ َﻘ ُﺮوﻫَﺎ ﻓَﺪَ ْﻣﺪَ َم ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َرﲠُّ ُﻢ ِﺑ َﺬ ْﻧﳢِ ِ ْﻢ ﻓَ َﺴ َّﻮاﻫَﺎ
91:15 He does not fear the result (of their destruction). 15 َو َﻻ َ َﳜ ُﺎف ُﻋ ْﻘ َﺒﺎﻫَﺎ
92 The Night - AlAl-Laylﻟﻠﻴﻞ
Laylﺳﻮرة اﻟﻠﻴﻞ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah eases the path for those who believe 92:192:1-7
92:1 By the night, when it envelops, 1 َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا َذا ﻳَﻐ َْﴙ
ِٕ
92:2 and by the day when it unveils. 2 َواﻟﳯَّ َﺎ ِر ا َذا َ َﲡ َّﲆ
ِٕ
92:3 And by Who created the male and female, 3 َو َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ َّاذل َﻛ َﺮ َوا ُٔﻻ َﻧﱺ
92:4 your striving is indeed to diﬀerent ends! 4 ا َّن َﺳ ْﻌ َﻴ ُ ْﲂ ﻟَ َﺸـ َّﱴ
ِٕ
92:5 For him that gives and fears (Allah) 5 ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ َٔاﻋ َْﻄﻰ َواﺗ َّ َﻘﻰ
92:6 and believes in the ﬁnest, 6 َو َﺻ َّﺪ َق ِابﻟْ ُﺤ ْﺴـ َﲎ
92:7 We shall surely ease him to the Path of Easing; 7 ُﴪى
ُ ّ ِ َﻓَ َﺴـ ُﻨﻴ
َ ْ ﴪ ُﻩ ِﻟﻠْﻴ
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Sub.: Allah eases the path of hardship for those who disbelieve 92:892:8-21
92:8 but for him that is a miser, and suﬃced, 8 َو َٔا َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ َ ِﲞ َﻞ َوا ْﺳـ َﺘﻐ َْﲎ
92:9 and he belied the ﬁnest 9 َو َﻛ َّﺬ َب ِابﻟْ ُﺤ ْﺴـ َﲎ
92:10 We shall surely ease for him the Path of Hardship (the Fire). 10 ﴪى
ُ ّ ِ َﻓَ َﺴـ ُﻨﻴ
َ ْ ﴪ ُﻩ ِﻟﻠْ ُﻌ
92:11 When he falls (into Hell), his wealth will not help him. 11 َو َﻣﺎ ﻳُﻐ ِْﲏ َﻋ ْﻨ ُﻪ َﻣ ُ ُﺎهل ا َذا ﺗَ َﺮدَّى
ِٕ
92:12 Indeed, Guidance is Ours, 12 ا َّن ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻟَﻠْﻬُﺪَ ى
ِٕ َ ُٔ ِ ٓ َ َ
92:13 and to Us belong the Last and the First. 13 وﱃ
َوا َّن ﻟﻨَﺎ ﻟﻼﺧ َﺮ َة َواﻻ
92:14 I have now warned you of the Blazing Fire, 14 ﻓَ ِٕﺎَٔﻧ َﺬ ْرﺗُ ُ ْﲂ انَ ر ًا ﺗَﻠَ َّﻈﻰ
92:15 in which none shall be roasted except the most wretched sinner, 15 َﻻ ﻳ َ ْﺼﻼﻫَﺎ اﻻَّ ا َٔﻻ ْﺷ َﻘﻰ
ِٕ
َّ
َّ
َ
ِ
َّ
92:16 who belied and turned away, 16 اذلي ﻛﺬ َب َوﺗ ََﻮﱃ
92:17 and from which the cautious shall be distanced. 17 َو َﺳـ ُﻴ َﺠﻨَّﳢُ َﺎ ا َٔﻻﺗْ َﻘﻰ
92:18 He who gives his wealth to be puriﬁed, 18 َّ ِاذلي ﻳ ُ ْﺆ ِﰐ َﻣ َ ُﺎهل ﻳ َ َ َﱱ َّﰽ
92:19 and confers no favor upon anyone for recompense 19 َو َﻣﺎ َٔﻻ َﺣ ٍﺪ ِﻋﻨﺪَ ُﻩ ِﻣﻦ ِﻧ ّ ْﻌ َﻤ ٍﺔ ُ ْﲡ َﺰى
92:20 seeking only the Face of his Lord, the Most High, 20 اﻻَّ اﺑْ ِﺘﻐ ََﺎء َو ْﺟ ِﻪ َ ِرﺑ ّ ِﻪ ا َٔﻻ ْﻋ َﲆ
ِٕ
92:21 surely, he shall be satisﬁed. 21 َوﻟ َ َﺴ ْﻮ َف ﻳَ ْﺮ َﴇ
93 The MidMid-morning - AdAd-Duhaﻰ
Duhaﺳﻮرة اﻟﻀﺤﻰ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Tell of the favors of Allah 93:193:1-11
93:1 By the midmorning, 1 َواﻟﻀُّ َﺤﻰ
93:2 and by the night when it covers, 2 َواﻟﻠ َّ ْﻴ ِﻞ ا َذا َﲭَﻰ
ِٕ
93:3 your Lord has not forsaken you (Prophet Muhammad), nor does He hate you. َﻣﺎ َو َّدﻋَ َﻚ َرﺑ ُّ َﻚ َو َﻣﺎ
3 ﻗَ َﲆ
َ َوﻟ َﻼٓ ِﺧ َﺮ ُة ﺧ ْ ٌَﲑ َّ َكل ِﻣ َﻦ ا ُٔﻻ
93:4 The Last shall be better for you than the First. 4 وﱃ
َ َوﻟ َ َﺴ ْﻮ َف ﻳ ُ ْﻌ ِﻄ
93:5 Your Lord will give you, and you will be satisﬁed. 5 ﻴﻚ َرﺑ ُّ َﻚ ﻓَ َ ْﱰ َﴇ
93:6 Did He not ﬁnd you an orphan and give you shelter? 6 َٔاﻟ َ ْﻢ َﳚ ِْﺪكَ ﻳ َ ِﺘاميً ﻓَﺎ ٓ َوى
93:7 Did He not ﬁnd you a wanderer so He guided you? 7 َو َو َﺟﺪَ كَ ﺿَ ﺎﻻًّ ﻓَﻬَﺪَ ى
93:8 Did He not ﬁnd you poor and suﬃce you? 8 َو َو َﺟﺪَ كَ ﻋَﺎﺋِ ًﻼ ﻓَﺎَٔ ْﻏ َﲎ
93:9 Do not oppress the orphan, 9 ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ اﻟ َﻴ ِﺘ َﲓ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﻘﻬ َْﺮ
93:10 nor drive away the one who asks. 10 اﻟﺴﺎﺋِ َﻞ ﻓَ َﻼ ﺗَ ْﳯَ ْﺮ
َّ َو َٔا َّﻣﺎ
93:11 But tell of the favors of your Lord! 11 َو َٔا َّﻣﺎ ِﺑ ِﻨ ْﻌ َﻤ ِﺔ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ َﺤ ِّﺪ ْث
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94 The Expanding - AlAl-'Inshirahﴩح
'Inshirahاﻟﴩح
ﺳﻮرة اﻟﴩح
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Long for Allah in humility 94:194:1-8
94:1 Have We not expanded your chest for you (Prophet Muhammad), 1 َﴩ ْح َ َكل َﺻ ْﺪ َرك
َ ْ َ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻧ
َ َو َوﺿَ ْﻌﻨَﺎ ﻋ
94:2 and relieved you of your burden 2 ََﻨﻚ ِو ْز َرك
94:3 that weighed down your back? 3 ََّ ِاذلي َٔاﻧ َﻘ َﺾ َﻇﻬ َْﺮك
94:4 Have We not raised your remembrance? 4 ََو َرﻓَ ْﻌﻨَﺎ َ َكل ِذ ْﻛ َﺮك
94:5 Indeed, hardship is followed by ease, 5 ﴪ ﻳ ُْﴪ ًا
ِ ْ ﻓَﺎ َّن َﻣ َﻊ اﻟ ُﻌ
ِٕ
94:6 indeed, hardship is followed by ease! 6 ﴪ ﻳ ُْﴪ ًا
ِ ْ ا َّن َﻣ َﻊ اﻟ ُﻌ
ِٕ
94:7 So, when you have ﬁnished (your prayer), labor (in supplication), 7 ﻓَﺎ َذا ﻓَ َﺮ ْﻏ َﺖ ﻓَﺎ َﻧﺼ ْﺐ
ِٕ
94:8 and let your longing be for your Lord (in humility). 8 َوا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ﻓَ ْﺎرﻏَ ْﺐ
ِٕ
95 The Fig - AtAt-Teenاﻟﺘﲔ
Teenﺳﻮرة اﻟﺘﲔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah is the Most Just of judges 95:195:1-8
95:1 By the ﬁg and the olive! 1 ﻮن
ِ َواﻟ ِﺘّﲔِ َو َّاﻟﺰﻳْ ُﺘ
95:2 and the Mount, Sinai, 2 َو ُﻃﻮ ِر ِﺳـﻴ ِﻨ َﲔ
95:3 and this safe country (Mecca)! 3 َِو َﻫ َﺬا اﻟ َﺒ َ ِدل ا َٔﻻ ِﻣﲔ
95:4 Indeed, We created the human with the fairest stature 4 ﻟ َ َﻘ ْﺪ َﺧﻠَ ْﻘﻨَﺎ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﰲ َٔا ْﺣ َﺴ ِﻦ ﺗَ ْﻘ ِﻮ ٍﱘ
95:5 and We shall return him to the lowest of the low, 5 ِٕ ُ َّﰒ َر َددْانَ ُﻩ َٔا ْﺳ َﻔ َﻞ َﺳﺎ ِﻓ ِﻠ َﲔ
95:6 except the believers who do good works, for theirs shall be an unfailing recompense. اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ
ِٕ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
6 ﻮن
ٍ ﺎت ﻓَﻠَﻬُ ْﻢ َٔا ْﺟ ٌﺮ ﻏَ ْ ُﲑ َﻣ ْﻤ ُﻨ
َّ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
95:7 So, what then shall belie you concerning the Recompense? 7 ﻓَ َﻤﺎ ﻳُ َﻜ ِّﺬﺑُ َﻚ ﺑ َ ْﻌﺪُ ِاب ّ ِدل ِﻳﻦ
95:8 Is Allah not the Most Just of judges! 8 اهلل ِﺑﺎَٔ ْﺣ َ ِﲂ اﳊ ِ َِﺎﳈ َﲔ
ُ َّ َٔاﻟَﻴْ َﺲ
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96 The Clot - AlAl-'Alaqاﻟﻌﻠﻖ
'Alaqﺳﻮرة اﻟﻌﻠﻖ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The ﬁrst verses Angel Gabriel taught Prophet Muhammad 96:196:1-5
96:1 Read (Prophet Muhammad) in the Name of your Lord who created, 1 ﰟ َرﺑ ّ َِﻚ َّ ِاذلي َﺧﻠَ َﻖ
ِ ْ ا ْﻗﺮ ْٔا ِاب
96:2 created the human from a (blood) clot. 2 َﺧﻠَ َﻖ اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻣ ْﻦ ﻋَﻠَ ٍﻖ
96:3 Read! Your Lord is the Most Generous, 3 ا ْﻗ َﺮِْٕٔا َو َرﺑ ُّ َﻚ َٔاﻻ ْﻛ َﺮ ُم
96:4 who taught by the pen, 4 َّ ِاذلي ﻋَ َّ َﲅ ِابﻟْ َﻘ َ ِﲅ
96:5 taught the human what he did not know. 5 ﻋَ َّ َﲅ اﻻ َﻧﺴ َﺎن َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َ ْﲅ
ِٕ
Sub.: Those who disbelieve and those who believe 96:696:6-19
َّ َ
96:6 Indeed, surely the human is very insolent 6 الك ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﻟ َ َﻴ ْﻄﻐَﻰ
ِٕ ِٕ
96:7 that he sees himself suﬃced. 7 َٔان َّرا ٓ ُﻩ ا ْﺳـ َﺘﻐ َْﲎ
96:8 Indeed, to your Lord is the returning. 8 ا َّن ا َﱃ َرﺑ ّ َِﻚ ُّاﻟﺮ ْﺟ َﻌﻰ
ِٕ ِٕ
96:9 What do you think? Have you seen he who forbids 9 َٔا َر َٔاﻳْ َﺖ َّ ِاذلي ﻳَ ْﳯَـﻰ
96:10 a worshiper when he prays. 10 َﻋ ْﺒﺪ ًا ا َذا َﺻ َّﲆ
ِٕ
96:11 Have you seen if he was upon guidance 11 َٔا َر َٔاﻳْ َﺖ ان َﰷ َن ﻋَ َﲆ اﻟﻬُﺪَ ى
ِٕ
96:12 or orders piety? 12 َٔا ْو َٔا َﻣ َﺮ ِابﻟﺘَّ ْﻘ َﻮى
96:13 What do you think? Have you seen if he belies and turns away, 13 َٔا َر َٔاﻳْ َﺖ ان َﻛ َّﺬ َب َوﺗ ََﻮ َّﱃ
ِٕ
96:14 does he not know that Allah sees? 14 اهلل ﻳَ َﺮى
َ َّ َٔاﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﻌ َﲅ ِﺑﺎَٔ َّن
َّ َ
96:15 Indeed, if he does not desist, We will seize him by the forelock, 15 الك ﻟ َ ِﱧ ﻟ َّ ْﻢ ﻳ َﻨﺘَ ِﻪ ﻟ َﻨ َ ْﺴ َﻔﻌ ًﺎ ِابﻟﻨَّ ِﺎﺻ َﻴ ِﺔ
96:16 a lying, sinful forelock. 16 انَ ِﺻ َﻴ ٍﺔ َﰷ ِذﺑ َ ٍﺔ ﺧَﺎ ِﻃﺌَ ٍﺔ
96:17 So, let him call upon his way! 17 ﻓَﻠْ َﻴ ْﺪ ُع انَ ِدﻳ َ ُﻪ
96:18 We, will call the Zabania (the harsh angels of Hell). 18 َﺳـﻨَ ْﺪ ُع َّاﻟﺰ َاب ِﻧ َﻴ َﺔ
َّ َ
ُ ْ الك َﻻ ﺗ ُِﻄ ْﻌ ُﻪ َو
96:19 No, indeed; do not obey him! Prostrate and come nearer (to Allah). 19 اﲭ ْﺪ َوا ْﻗ َ ِﱰ ْب
97 The Honor - Al Qadrاﻟﻘﺪر
Qadrﺳﻮرة اﻟﻘﺪر
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
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Sub.: The Night of Honor which occurs during the last nights of Ramadan 97:197:1-5
97:1 We sent this (the Holy Koran) down on the Night of Honor. 1 اانَّ َٔا َﻧﺰﻟْﻨَﺎ ُﻩ ِﰲ ﻟ َ ْﻴ َ ِةل اﻟ َﻘ ْﺪ ِر
ِٕ
97:2 What could let you know what the Night of Honor is! 2 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻴ َ ُةل اﻟ َﻘ ْﺪ ِر
97:3 The Night of Honor is better than a thousand months, 3 ﻟ َ ْﻴ َ ُةل اﻟ َﻘ ْﺪ ِر ﺧ ْ ٌَﲑ ِ ّﻣ ْﻦ َٔاﻟْ ِﻒ َﺷﻬْ ٍﺮ
97:4 in it the angels and the Spirit (Gabriel) descend by the permission of their Lord upon every
ّ ِ ُ وح ِﻓﳱَﺎ ِاب ْذ ِن َر ِ ّ ِﲠﻢ ِ ّﻣﻦ
command. 4 ﰻ َٔا ْﻣ ٍﺮ
ُ ﺗ َ ََّﲋ ُل اﳌَﻼﺋِ َﻜ ُﺔ َو ُّاﻟﺮ
ِٕ
97:5 Peace it is, till the break of dawn. 5 ﱔ َﺣ َّﱴ َﻣ ْﻄﻠَﻊ ِ اﻟ َﻔ ْﺠ ِﺮ
َ ِ َﺳﻼ ٌم
98 The Proof - AlAl-Bayyinaﺒﻴﻨﺔ
Bayyinaﺳﻮرة اﻟﺒﻴﻨﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Mercifulاهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
98:1--6
Sub.: Jews, Nazarenes and Christians were ordered to worship Allah alone 98:1
98:1 The unbelievers among the People of the Book and the idolaters would never desist until the
Clear Proof came to them. 1 ﴩ ِﻛ َﲔ ُﻣﻨ َﻔ ِﻜّ َﲔ َﺣﺘَّﯩ َﺘﺎْٔ ِﺗﳱَ ُ ُﻢ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨَ ُﺔ
ِ ْ ﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜ ِﻦ َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َواﻟْ ُﻤ
ِ َّ َر ُﺳﻮ ٌل ِ ّﻣ َﻦ
ُ ُ اهلل ﻳ َ ْﺘﻠُﻮ
98:2 A Messenger from Allah reciting Puriﬁed Pages 2 ﲱﻔ ًﺎ ُّﻣ َﻄﻬ ََّﺮ ًة
98:3 in which there are valuable Books. 3 ِﻓﳱَﺎ ُﻛ ُﺘ ٌﺐ ﻗَ ِﻴّ َﻤ ٌﺔ
98:4 Those to whom the Book was given did not divide themselves until the Clear Proof came to
them. 4 ﺎب اﻻَّ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ْﻌ ِﺪ َﻣﺎ َﺟﺎ َءﲥْ ُ ُﻢ اﻟ َﺒ ِﻴ ّﻨَ ُﺔ
َ ََو َﻣﺎ ﺗَ َﻔ َّﺮ َق َاذل َﻳﻦ ُٔاوﺗُﻮا اﻟ ِﻜﺘ
ِٕ
98:5 Yet they were ordered to worship Allah alone, making the Religion His sincerely, upright,
and to establish their prayers and to pay the obligatory charity. That is indeed the Religion of
Straightness. 5 اﻟﺼﻼ َة َوﻳ ُ ْﺆﺗُﻮا َّاﻟﺰ َﰷ َة َو َذ ِ َكل ِد ُﻳﻦ اﻟ َﻘ ِﻴّ َﻤ ِﺔ
َ َّ َو َﻣﺎ ُٔا ِﻣ ُﺮوا اﻻَّ ِﻟ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُ وا
َّ اهلل ُﻣ ْﺨ ِﻠ ِﺼ َﲔ َ ُهل ّ ِادل َﻳﻦ ُﺣﻨَ َﻔﺎ َء َوﻳ ُ ِﻘﳰُﻮا
ِٕ
98:6 The unbelievers among the People of the Book and the idolaters shall be for ever in the Fire
of Gehenna (Hell). They are the worst of all creatures. ﴩ ِﻛ َﲔ ِﰲ انَ ِر َ َهج َّ َﲌ
ِ ْ ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ َﻛ َﻔ ُﺮوا ِﻣ ْﻦ َٔاﻫ ِْﻞ اﻟ ِﻜﺘَ ِﺎب َواﻟْ ُﻤ
ِٕ
ِِﺧ
َُّ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ْﱒ
6 اﻟﱪﻳ َّ ِﺔ
َِ ﴍ
Sub.: The best 98:798:7-8
98:7 But those who believe and do good deeds are the best of all creatures. ا َّن َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
َِ ﺎت ُٔا ْوﻟ َ ِﺌ َﻚ ُ ْﱒ ﺧ ْ َُﲑ
7 اﻟﱪﻳ َّ ِﺔ
َّ
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98:8 Their recompense is with their Lord; Gardens of Eden, underneath which rivers flow, where
they shall live for ever. Allah is well-pleased with them, and they are well-pleased with Him. That
ِ ِ ﺎت ﻋَ ْﺪ ٍن َ ْﲡ ِﺮي ِﻣﻦ َ ْﲢﳤِ َﺎ ا َٔﻻﳖْ َ ُﺎر ﺧ
ُ َّ َﺟ َﺰا ُؤ ُ ْﱒ ِﻋﻨﺪَ َر ِ ّ ِﲠ ْﻢ َﺟﻨ
is for he who fears his Lord! اهلل َﻋ ْﳯُ ْﻢ َو َرﺿُ ﻮا
ُ َّ ﴈ
َ ِ َﺎدل َﻳﻦ ِﻓﳱَﺎ َٔاﺑَﺪ ًا َّر
8 َﴚ َرﺑ َّ ُﻪ
َ ِ َﻋ ْﻨ ُﻪ َذ ِ َكل ِﻟ َﻤ ْﻦ ﺧ
99 The Earthquake - AzAz-Zalzalahﻟﺰةل
alzalahﺳﻮرة اﻟﺰﻟﺰةل
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The earthquake on the Day of Resurrection 99:199:1-8
99:1 When the earth is shaken with its mighty shaking, 1 ا َذا ُزﻟْ ِﺰﻟ َ ِﺖ ا َٔﻻ ْر ُض ِزﻟْ َﺰاﻟَﻬَﺎ
ِٕ
99:2 and when the earth brings forth its burdens 2 َو َٔاﺧ َْﺮ َﺟ ِﺖ ا َٔﻻ ْر ُض َٔاﺛْ َﻘﺎﻟَﻬَﺎ
99:3 and the human asks, "What is the matter with it?" 3 َوﻗَﺎ َل اﻻ َﻧﺴ ُﺎن َﻣﺎ ﻟَﻬَﺎ
99:4 On that Day it shall proclaim its news, 4 ِٕ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ُ َﲢ ِّﺪ ُث َٔا ْﺧ َﺒ َﺎرﻫَﺎ
99:5 for your Lord will have revealed to it. 5 ِﺑﺎَٔ َّن َرﺑ َّ َﻚ َٔا ْو َىح ﻟَﻬَﺎ
99:6 On that Day mankind shall issue in scatterings to see their deeds. ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻳ َ ْﺼﺪُ ُر اﻟﻨَّ ُﺎس َٔا ْﺷـ َﺘﺎ ًات ِﻟ ّ ُ َﲑ ْوا
6 َٔا ْ َﲻﺎﻟَﻬُ ْﻢ
99:7 Whosoever has done an atom's weight of good shall see it, 7 ﻓَ َﻤﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ِﻣﺜْ َﻘﺎ َل َذ َّر ٍة ﺧ َْﲑ ًا ﻳَ َﺮ ُﻩ
99:8 and whosoever has done an atom's weight of evil shall see it. 8 َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻌ َﻤ ْﻞ ِﻣﺜْ َﻘﺎ َل َذ َّر ٍة َﴍاًّ ﻳَ َﺮ ُﻩ
100 The Runners - AlAl-'Adiyatاﻟﻌﺎدايت
'Adiyatﺳﻮرة اﻟﻌﺎدايت
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The love of wealth and greed 100:1100:1-11
100:1 By the snorting runners (the horses), 1 َواﻟْ َﻌﺎ ِد َاي ِت ﺿَ ْﺒﺤ ًﺎ
100:2 by the strikers of ﬁre, 2 ﻓَﺎﻟْ ُﻤﻮ ِر َاي ِت ﻗَ ْﺪﺣ ًﺎ
100:3 by the dawn raiders, 3 ﻓَﺎﻟْ ُﻤ ِﻐ َﲑ ِات ُﺻ ْﺒﺤ ًﺎ
100:4 raising a trail of dust, 4 ﻓَﺎَٔﺛ َْﺮ َن ِﺑ ِﻪ ﻧ َ ْﻘﻌ ًﺎ
100:5 dividing the gathering. 5 ﻓَ َﻮ َﺳ ْﻄ َﻦ ِﺑ ِﻪ َ ْﲨﻌ ًﺎ
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100:6 Indeed, the human is ungrateful to his Lord. 6 ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ِﻟ َ ِﺮﺑ ّ ِﻪ ﻟَ َﻜﻨُﻮ ٌد
ِٕ
ِٕ
َ
َ
َ
ِ
َ
َﺸ
ٌ
ﻟ
100:7 To this he himself shall bear witness. 7 َواﻧ َّ ُﻪ ﻋَﲆ ذكل ﻬِﻴﺪ
ِٕ
100:8 And indeed he is ardent for the love of good (wealth, becoming
greedy). َواﻧ َّ ُﻪ ِﻟ ُﺤ ِ ّﺐ اﳋ ْ َِﲑ ﻟَﺸَ ِﺪﻳ ٌﺪ
ِٕ
8
100:9 Does he not know that when that which is in the graves is overthrown, َٔاﻓَ َﻼ ﻳ َ ْﻌ َ ُﲅ ا َذا ﺑ ُ ْﻌ ِ َﱶ َﻣﺎ ِﰲ
ِٕ
9 اﻟ ُﻘ ُﺒﻮ ِر
100:10 and that which is in the chest is brought out, 10 اﻟﺼﺪُ و ِر
ُّ َو ُﺣ ّ ِﺼ َﻞ َﻣﺎ ِﰲ
100:11 indeed, on that Day their Lord will be aware of them! 11 ٌا َّن َرﲠَّ ُﻢ ﲠِ ِ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ ﻟ َّ َﺨﺒِﲑ
ِٕ
101 The Clatt
Clatter
tterer
erer - AlAl-Qari'aاﻟﻘﺎرﻋﺔ
Qari'aﺳﻮرة اﻟﻘﺎرﻋﺔ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The scales of justice 101:1101:1-11
101:1 The Clatterer (the Day of Judgement)! 1 اﻟْ َﻘﺎ ِرﻋَ ُﺔ
101:2 What is the Clatterer. 2 َﻣﺎ اﻟ َﻘﺎ ِرﻋَ ُﺔ
101:3 What shall let you know what the Clatterer is! 3 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ اﻟ َﻘﺎ ِرﻋَ ُﺔ
ِ ﻮن اﻟﻨَّ ُﺎس َﰷﻟْ َﻔ َﺮ ِاش اﳌ َ ْﺒﺜ
101:4 On that Day people shall become like scattered moths 4 ُﻮث
ُ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَ ُﻜ
101:5 and the mountains like tufts of carded wool. 5 ﻮن ا ِﳉ َﺒﺎ ُل َﰷﻟْ ِﻌﻬ ِْﻦ اﳌَﻨ ُﻔ ِﻮش
ُ َوﺗَ ُﻜ
101:6 Then he whose deeds weigh heavy in the Scale 6 ﻓَﺎَٔ َّﻣﺎ َﻣﻦ ﺛَ ُﻘﻠَ ْﺖ َﻣ َﻮا ِزﻳ ُﻨ ُﻪ
101:7 shall live in a life which is pleasing, 7 ﻓَﻬ َُﻮ ِﰲ ِﻋﻴﺸَ ٍﺔ َّر ِاﺿ َﻴ ٍﺔ
101:8 but he whose weight is light in the Scale, 8 َو َٔا َّﻣﺎ َﻣ ْﻦ َﺧﻔَّ ْﺖ َﻣ َﻮا ِزﻳ ُﻨ ُﻪ
101:9 his head will be in the Plunging 9 ﻓَﺎُٔ ُّﻣ ُﻪ ﻫَﺎ ِوﻳ َ ٌﺔ
101:10 What shall let you know what the Plunging is? 10 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ ِﻫ َﻴ ْﻪ
101:11 (It is) a Fire which is extremely hot. 11 انَ ٌر َﺣﺎ ِﻣ َﻴ ٌﺔ
102 The Excessive Gathering - AtAt-Takathorﺮ
Takathorﺳﻮرة اﻟﺘﲀﺛﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The Day you will be questioned 102:1102:1-8
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102:1 The excessive gathering (of increase and boasting) occupied you (from worshipping and
obeying) 1 َٔاﻟْﻬ َُﺎﰼُ اﻟﺘَّ َﲀﺛ ُُﺮ
102:2 until you visit the graves. 2 َﺣ َّﱴ ُز ْر ُ ُﰎ اﳌ َ َﻘﺎ ِﺑ َﺮ
َّ َ
102:3 But no, indeed, you shall soon know. 3 ﻮن
َ الك َﺳ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ َ ُ َّﰒ
102:4 Again, no indeed, you shall soon know. 4 ﻮن
َ الك َﺳ ْﻮ َف ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
َّ َ
102:5 Indeed, did you know with certain knowledge 5 ِﻮن ِﻋ ْ َﲅ اﻟ َﻴ ِﻘﲔ
َ الك ﻟ َ ْﻮ ﺗَ ْﻌﻠَ ُﻤ
102:6 that you shall surely see Hell? 6 ﻟ َ َ َﱰ ُو َّن اﳉ َ ِﺤ َﲓ
102:7 Again, you shall surely see it with the sight of certainty. 7 ُِ َّﰒ ﻟ َ َ َﱰ ُوﳖَّ َﺎ ﻋَ ْ َﲔ اﻟ َﻴ ِﻘﲔ
102:8 On that Day, you shall be questioned about the pleasures. 8 ُ َّﰒ ﻟ َﺘُ ْﺴﺎَٔﻟُ َّﻦ ﻳ َ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ َﻋ ِﻦ اﻟﻨَّ ِﻌ ِﲓ
103 The Afternoon -AlAl-'Asrاﻟﻌﴫ
'Asrﺳﻮرة اﻟﻌﴫ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل ا َّﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Those who believe and those who do not 103:1103:1-3
103:1 By the time of the afternoon! 1 ﴫ
ِ ْ َواﻟْ َﻌ
103:2 Surely, the human is in a (state of) loss, 2 ﴪ
ٍ ْ ا َّن اﻻ َﻧﺴ َﺎن ﻟ َ ِﻔﻲ ُﺧ
ِٕ
ِٕ one
103:3 except those who believe and do good works and charge
another with the truth and
ِ اﻟﺼﺎ ِﻟ َﺤ
charge one another with patience. 3 ﺎت َوﺗ ََﻮ َاﺻ ْﻮا ِابﻟْ َﺤ ّ ِﻖ َوﺗ ََﻮ َاﺻ ْﻮا ِاب َّﻟﺼ ْ ِﱪ
َّ اﻻَّ َّ ِاذل َﻳﻦ ا ٓ َﻣﻨُﻮا َو َ ِﲻﻠُﻮا
ِٕ
104 The Backbiter - AlAl-Humazahﻤﺰة
Humazahﳍﻤﺰة
ﺳﻮرة اﳍﻤﺰة
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The punishment for backbiting and slandering 104:1104:1-9
ِّ ُ ّ َوﻳْ ٌﻞ ِﻟ
104:1 Woe to every backbiter, slanderer 1 ﲁ ُ َﳘ َﺰ ٍة ﻟ ُّ َﻤ َﺰ ٍة
104:2 who amasses wealth and counts it, 2 َّ ِاذلي َ َﲨ َﻊ َﻣﺎ ًﻻ َوﻋَ َّﺪ َد ُﻩ
104:3 thinking his wealth will render him immortal! 3 َ ْﳛ َﺴ ُﺐ َٔا َّن َﻣ َ ُﺎهل َٔاﺧ َ َْدل ُﻩ
َّ َ
104:4 On the contrary! He shall be flung to the Crusher. 4 الك ﻟ َ ُﻴﻨ ْ َﺒ َﺬ َّن ِﰲ اﳊ َُﻄ َﻤ ِﺔ
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104:5 What shall let you know what the Crusher is? 5 َو َﻣﺎ َٔاد َْراكَ َﻣﺎ اﳊ َُﻄ َﻤ ُﺔ
ِ َّ انَ ُر
104:6 (It is) the kindled Fire of Allah, 6 اهلل اﳌُﻮﻗَﺪَ ُة
104:7 which shall oversee the hearts, 7 اﻟ َّ ِﱵ ﺗ ََّﻄ ِﻠ ُﻊ ﻋَ َﲆ ا َٔﻻﻓْ ِﺌﺪَ ِة
104:8 closed around them 8 اﳖَّ َﺎ ﻋَﻠَ ْ ِﳱﻢ ُّﻣ ْﺆ َﺻﺪَ ٌة
ِٕ
104:9 in extended columns. 9 ِﰲ َ َﲻ ٍﺪ ُّﻣ َﻤ َّﺪ َد ٍة
105 The Elephant - AlAl-Feilاﻟﻔﻴﻞ
Feilﺳﻮرة اﻟﻔﻴﻞ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The year in which Prophet Muhammad was born 105:1105:1-5
105:1 Have you not seen how Allah dealt with the companions of the Elephant? َٔاﻟ َ ْﻢ ﺗَ َﺮ َﻛ ْﻴ َﻒ ﻓَ َﻌ َﻞ َرﺑ ُّ َﻚ
َ ْ َِٔﺑﺎ
1 ﲱ ِﺎب اﻟ ِﻔ ِﻴﻞ
105:2 Did He not cause their schemes to go astray? 2 ﻴﻞ
ٍ َٔاﻟ َ ْﻢ َ ْﳚ َﻌ ْﻞ َﻛ ْﻴﺪَ ُ ْﱒ ِﰲ ﺗَﻀْ ِﻠ
105:3 And He sent against them flights of birds 3 َو َٔا ْر َﺳ َﻞ ﻋَﻠَ ْ ِﳱ ْﻢ َﻃ ْﲑ ًا َٔا َابﺑِﻴ َﻞ
105:4 pelting them with stones of baked clay, 4 ﻴﻞ
ٍ ﺗَ ْﺮ ِﻣ ِﳱﻢ ِ ِﲝ َﺠ َﺎر ٍة ِ ّﻣﻦ ِ ِّﲭ
105:5 so that He made them like straw eaten (by cattle). 5 ٍﻓَ َﺠ َﻌﻠَﻬُ ْﻢ َﻛ َﻌ ْﺼ ٍﻒ َّﻣﺎْٔ ُﻛﻮل
106 Koraysh - Korayshﺶ
Korayshﺳﻮرة ﻗﺮﻳﺶ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The tribe of Koraysh 106:1106:1-4
106:1 For the custom of the Koraysh, 1 ﻻﻳ َﻼ ِف ﻗُ َﺮﻳ ٍْﺶ
ِٕ
106:2 their custom of the winter and summer journey.
2 اﻟﺼ ْﻴ ِﻒ
َّ ا ِﻳ َﻼ ِﻓﻬِ ْﻢ ِر ْﺣ َ َةل اﻟ ِ ّﺸـ َﺘﺎ ِء َو
ِٕ
106:3 Therefore let them worship the Lord of this House 3 ﻓَﻠْ َﻴ ْﻌ ُﺒﺪُ وا َر َّب َﻫ َﺬا اﻟ َﺒﻴْ ِﺖ
106:4 who fed them from hunger and secured them from fear. 4 َّ ِاذلي َٔا ْﻃ َﻌ َﻤﻬُﻢ ِ ّﻣﻦ ُﺟﻮعٍ َوا ٓ َﻣﳯَ ُﻢ ِ ّﻣ ْﻦ ﺧ َْﻮ ٍف
107 The Assistance - Al-Ma'unاﳌﺎﻋﻮن
Ma'unﺳﻮرة اﳌﺎﻋﻮن
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ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Those of weak belief 107:1107:1-7
107:1 Have you seen he who belied the Recompense? 1 َٔا َر َٔاﻳْ َﺖ َّ ِاذلي ﻳُ َﻜ ِّﺬ ُب ِاب ّ ِدل ِﻳﻦ
107:2 It is he who turns away the orphan 2 ﻓَ َﺬ ِ َكل َّ ِاذلي ﻳَﺪُ ُّع اﻟ َﻴ ِﺘ َﲓ
107:3 and does not urge others to feed the needy. 3 َِو َﻻ َ ُﳛ ُّﺾ ﻋَ َﲆ َﻃ َﻌﺎ ِم ا ِﳌ ْﺴ ِﻜﲔ
107:4 Woe to those who pray, 4 ﻓَ َﻮﻳْ ٌﻞ ﻟِ ّﻠْ ُﻤ َﺼ ِﻠ ّ َﲔ
107:5 who are heedless of their prayers (delaying them from their prescribed times), َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ َﻋﻦ
5 ُﻮن
َ َﺻﻼﲥِ ِ ْﻢ َﺳﺎﻫ
107:6 who show oﬀ, 6 ون
َ َّ ِاذل َﻳﻦ ُ ْﱒ ﻳُ َﺮا ُء
107:7 and prevent the utensils of assistance. 7 ﻮن
َ ﻮن اﳌَﺎ ُﻋ
َ َوﻳ َ ْﻤﻨَ ُﻌ
108 The River of Abundance - Alﺳﻮرة اﻟﻜﻮ
Al-Kawtharﺮ
Kawtharاﻟﻜﻮﺛﺮ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The watering place in Paradise given to Prophet Muhammad 108:1108:1-3
108:1 Indeed, We have given you (Prophet Muhammad) the abundance (Al Kawthar; river, its
pool and springs). 1 اانَّ َٔاﻋ َْﻄ ْﻴﻨَﺎكَ اﻟ َﻜ ْﻮﺛ ََﺮ
ِٕ
108:2 So pray to your Lord and sacriﬁce. 2 ﻓَ َﺼ ِ ّﻞ ِﻟ َﺮﺑ ّ َِﻚ َو ْ َاﳓ ْﺮ
108:3 Surely, he who hates you, he is the most severed. 3 ا َّن َﺷﺎ ِﻧﺌَ َﻚ ﻫ َُﻮ ا َٔﻻﺑْ َ ُﱰ
ِٕ
109 The Unbelievers - AlAl-Kafiroonاﻟﲀﻓﺮون
Kafiroonﺳﻮرة اﻟﲀﻓﺮون
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: How to respond in the best manner to the unbelievers 109:1109:1-6
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َ ﻗُ ْﻞ َاي َٔاﳞُّ َﺎ
109:1 Say, 'O unbelievers, 1 ون
َ اﻟﲀ ِﻓ ُﺮ
109:2 I do not worship what you worship, 2 ون
َ َُﻻ َٔا ْﻋ ُﺒﺪُ َﻣﺎ ﺗَ ْﻌ ُﺒﺪ
109:3 nor do you worship what I worship. 3 ُون َﻣﺎ َٔا ْﻋ ُﺒﺪ
َ َُو َﻻ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻋَﺎ ِﺑﺪ
109:4 Nor am I worshiping what you have worshipped, 4 َو َﻻ َٔاانَ ﻋَﺎ ِﺑ ٌﺪ َّﻣﺎ َﻋ َﺒﺪ ُّ ْﰎ
109:5 neither will you worship what I worship. 5 ُون َﻣﺎ َٔا ْﻋ ُﺒﺪ
َ َُو َﻻ َٔا ُ ْﻧﱲ ﻋَﺎ ِﺑﺪ
109:6 To you your religion, and to me my Religion.' 6 ﻟَ ُ ْﲂ ِدﻳ ُﻨ ُ ْﲂ َو ِ َﱄ ِد ِﻳﻦ
110 The Victory - AnAn-Nasrاﻟﻨﴫ
Nasrﺳﻮرة اﻟﻨﴫ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: The Opening of Mecca 110:1110:1-3
ِ َّ َﴫ
110:1 When the victory of Allah and the opening comes, 1 اهلل َواﻟْ َﻔ ْﺘ ُﺢ
ُ ْ ا َذا َﺟﺎ َء ﻧ
ِٕ ِ ُ ْ
ِ
ِ
110:2 and you see people embracing the Religion of Allah in throngs, ﻮن ﰲ د ِﻳﻦ َّاهلل
َ َو َر َٔاﻳْ َﺖ اﻟﻨَّ َﺎس ﻳَﺪ ُﺧﻠ
2 َٔاﻓْ َﻮاﺟ ًﺎ
110:3 exalt with the praise of your Lord and ask forgiveness from Him. For indeed, He is the
Turner (for the penitent). 3 ﻓَ َﺴـ ّﺒ ِْﺢ ِ َﲝ ْﻤ ِﺪ َرﺑ ّ َِﻚ َوا ْﺳـ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ ُﻩ اﻧ َّ ُﻪ َﰷ َن ﺗ ََّﻮا ًاب
ِٕ
111 The Flame - AlAl-Lahabاﳌﺴﺪ
Lahabﺳﻮرة اﳌﺴﺪ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
111:1--5
Sub.: The punishment of Abi Lahab and his wife 111:1
111:1 Perish the hands of Abi Lahab, and perish he! 1 ﺗ َﺒ َّ ْﺖ ﻳَﺪَ ا َٔا ِﰊ ﻟَﻬ ٍَﺐ َوﺗ ََّﺐ
111:2 His wealth will not suﬃce him, neither what he has gained; 2 َﻣﺎ َٔا ْﻏ َﲎ َﻋ ْﻨ ُﻪ َﻣ ُ ُﺎهل َو َﻣﺎ َﻛ َﺴ َﺐ
111:3 he shall roast at a Flaming Fire, 3 َﺳـ َﻴ ْﺼ َﲆ انَ ر ًا َذ َات ﻟَﻬ ٍَﺐ
111:4 and his wife, laden with ﬁrewood 4 َوا ْﻣ َﺮ َٔاﺗُ ُﻪ َ َّﲪ َ َﺎةل اﳊ ََﻄ ِﺐ
111:5 shall have a rope of palm-fiber around her neck! 5 ِﰲ ِﺟﻴ ِﺪﻫَﺎ َﺣ ْﺒ ٌﻞ ِ ّﻣﻦ َّﻣ َﺴ ٍﺪ
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112 Oneness - AlAl-'Ikhlasص
'Ikhlasﺳﻮرة اﻻﺧﻼص
ِٕ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Allah
Allah is One, there is none equal to Him 112:1112:1-4
112:1 Say, 'He is Allah, the One, 1 اهلل َٔا َﺣ ٌﺪ
ُ َّ ﻗُ ْﻞ ﻫ َُﻮ
112:2 the called upon. 2 ُاﻟﺼ َﻤﺪ
ُ َّ
َّ اهلل
ْ َ ُ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ِ ْدل َوﻟَ ْﻢ ﻳ
112:3 Who has not given birth, and has not been born, 3 ﻮدل
112:4 and there is none equal to Him.' 4 َوﻟ َ ْﻢ ﻳَ ُﻜﻦ َّ ُهل ُﻛ ُﻔﻮ ًا َٔا َﺣ ٌﺪ
113 Daybreak - AlAl-Falaqاﻟﻔﻠﻖ
Falaqﺳﻮرة اﻟﻔﻠﻖ
ِ َّ ﺑ ِْﺴ ِﻢ
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful اهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
Sub.: Seek refuge with Allah from evil 113:1113:1-5
113:1 Say, 'I take refuge with the Lord of Daybreak 1 ﻗُ ْﻞ َٔا ُﻋﻮ ُذ ِﺑ َﺮ ِ ّب اﻟ َﻔﻠَ ِﻖ
113:2 from the evil of what He has created, 2 ﴍ َﻣﺎ َﺧﻠَ َﻖ
ِ ّ َ ِﻣﻦ
113:3 from the evil of the darkness when it gathers 3 ﴍ ﻏَ ِﺎﺳ ٍﻖ ا َذا َوﻗَ َﺐ
ِ ّ َ َو ِﻣﻦ
ِٕ ِ
113:4 from the evil of the blowers on knots; 4 ﴍ اﻟﻨَّﻔَّ َﺎاث ِت ِﰲ اﻟ ُﻌ َﻘ ِﺪ
ِ ّ َ َوﻣﻦ
Sub.: Do not envy 113:5
113:5 from the evil of the envier when he envies.' 5 َﴍ َﺣ ِﺎﺳ ٍﺪ ا َذا َﺣ َﺴﺪ
ِ ّ َ َو ِﻣﻦ
ِٕ
114 People - AnAn-Nasاﻟﻨﺎس
Nasﺳﻮرة اﻟﻨﺎس
In the Name of Allah, the Merciful, the Most Merciful ﺑ ِْﺴ ِﻢ ا َّ ِهلل َّاﻟﺮ ْ َﲪ ِﻦ َّاﻟﺮ ِﺣ ِﲓ
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114:1--6
Sub.: Seek refuge with Allah from the whisperings of satan 114:1
114:1 Say, 'I take refuge with the Lord of people, 1 ﻗُ ْﻞ َٔا ُﻋﻮ ُذ ِﺑ َﺮ ِ ّب اﻟﻨَّ ِﺎس
ِ ِ َﻣ
114:2 the King of people, 2 كل اﻟﻨَّ ِﺎس
114:3 the God of people, 3 ا َ ِهل اﻟﻨَّ ِﺎس
ِٕ
114:4 from the evil of the slinking whisperer.4 ﴍ َاﻟﻮ ْﺳ َﻮ ِاس اﳋَﻨَّ ِﺎس
ِ ّ َ ِﻣﻦ
114:5 who whispers in the chests of people,5 َّ ِاذلي ﻳ ُ َﻮ ْﺳ ِﻮ ُس ِﰲ ُﺻﺪُ و ِر اﻟﻨَّ ِﺎس
114:6 both jinn and people.'6 ِﻣ َﻦ ا ِﳉﻨَّ ِﺔ َواﻟﻨَّ ِﺎس
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